PATROLOGLE 


CURSUS COMPLETUS, 


SEU BIBLIOTHECA UNIVERSALIS, INTEGRA, UNIFORMIS, COMMODA. OECONOMICA, 


ONNIUN $$. PATRUM, DOCTORUM SCRIPTORUMQUE ECCLESIASTICORUM 


SIVE LATINORUM, SIVE GR ECORUM, 


QUI AB KTO APOSTOLICO AD MTATEM INNOCENTI IT (ANN. 1216) PRO LATINIS, 
ET 4D CONCILIET FLORENTINE TEMPORA (ANN. 1439) PRO GRACIS FLORUERUNT : + 


RECUSIO CHRONOLOGICA 


OMNIUM QUA EXSTITERE MONUMENTORUM CATHOLICEA TRADITIONIS PER QUINDECIM PRIURA 
ECCLESLE SACULA ET AMPLIUS, 


JUXYTA ENITIONES ACCURA TISSIMAS, INTER SE CUMQUE NONNULLIS CODICIBUS MANUSCRIPTIS COLLATAS, PERQUAM DILIGEN- 
TER CASTIGATA ; DISSERTA TIONIBUS, COMMENTARIHS YVARHSQUE LECTIONIBUS CONTINENTER H.LUSTRATA ; OMNIKNS 
OFKRIBUS POST AMPLISSIMAS EDITIONES QUE TRIBUS NOVISSIMIS. SACULIS DERENTUR AKSOLUTAS, DETECTIS 
AUCTA ; 1NDICIBUS ORDINARHS VEL ETIAM ANALYTICIS, bene SIVE TOMOS, SIVE aucrones ALicusus 
MOMENT! SUBSEQUENTIBUS, DONATA ; CAPITULIS INTKA IPSUM TEXTUM RITE DISPOSITIS, NECNON ET TITULIS 
SINGULA RUM PAGINARUM MARGINEM SUPEKIOREM DISTINGUENTIBUS SUBJECTAMQUE MA TERKIAN SIGNIFL- 
CANTIBUS, ADORNATA ; OPERIBUS CUM DUBIIS, TUM APOCRYPHIS, ALIQUA VERO AUCTORITATE IN 
ORDINE AD TRADITIONEM ECCLESIASTICAM POLLENTIBUS, AMPLIFICATa; © | 
D''CENTIS ET QUADRAGINTA INDICIBUS SUB OMNI RESPECTU, SCILICET, ALPHABETICO, CURONOLOGICO, ANALYTICO, 
ANALOGICO, STATISTICO, SYNTHETICO, ETC., RES N AUCTORES ExnBenTiIBUs, 1Ta UT NON SOLUM STU=- 
p10S0 , SED NEGOTIHS IMPLICATO , ET si FORTE SINT , PIGRIS Kran ET IMPERITIS PATEANT OMNES 
$S. PATRES, LOCUPLETATA ; SED PRESERTIM DUOBUS IMMENSIS ET GENERALIBUS INDICIBUS, a4LTERO 
SC1LICET RERUM, quo CONSULTO, QUIDQUID NON SOLUM TALIS TALISYE PATER, VERUM ETIAM 
UNUSQUISQUE PATRUM, ABSQUE ULLA EXCEPTIONE, IN QUODLIBET THEMA SCRIPSERIT, UNO 
INTUITU CONSPICIATUR; 4LTERO SCHRIPTURAE SACRA, £x quo LECTORI COM= 
PERIRE sir OBVIUM QUINAM PATRES ET IN QUIBUS OPERUM SUORUM LOCIS 
SINGULOS SINGULORUM LIBRORUM SCRIPTURE VERSUS, a PRIMO GENESEOS 
USQUE AD NOVISSINUM APOCALYPSIS, COMMENTAT1 SINT : 

EDITIO ACCURATISSIMA, CAETERISQUE OMNIBUS FAC}JLE ANTEPONENDA, SI PERPENDANTUR CHARACTERUM NITIDITAS, 
CHARTA QUALITAS, INTEGRITaS TEXTUS, CORRECTIONIS PERFECTIO, OPERUM RECUSORUM TUM VARIETAS 
TUM NUMERUS, FORMA VOLUMINUM PERQUAN COMMODA SIBIQUE IN TOTO PATROLOGIE DECURSU CONSTANTER 
S1MILIS, PRETH EXIGUITAS, PRESERTIMQUE is TA COLLECTIO UNA, METHODICA ET CURONOLOGICA, 
SEXCENTORUM FRAGMENTORUM OPUSCULOKUMQUE HACTENUS nic 1LLIC SPARSORUM, VEL ETIAM 
INEDITORUM, PRIMUM AUTEM IN Nos Tua BIBLIOTHECA, EX OPERIBUS ET uss. aD OMNES 
ATATES, LOCOS, LINGUAS FORMASQUE PERTINENTIBUS , COADUNA TORUM, 

ET EX INNUMERIS OPER\BUS TRADITIOKEM CATHOLICAM CONFLANTIBUS, OPUS UNICUM MIRABILITER EFFICIENTIUNy 


SERIES GRACA POSTERIOR, * 


IN QUA PRODEUNT PATRES, DOCTORES SCRIPTORESQUK EAN. KS GRACE 
AB &VO PHOTIANO USQUE AD CONCILII FLORENTINI TEMPORA ; 


ACCURANTE J.-P. MIGN E. 
Dibltotheee cleri universe, 
SIVE CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTLE ECCLESIASTICA RAMOS EL TORE. 


PATROLOGIA, AD INSTAR IPSIUS ECCLESIZ, IN DUAS PARTES DIVIDITUR, ALIAM NEMPE LATINAN, ALIAM GR&CO-LATINAN, 
AnnE PARTES PENE JAM INTEGRE EXABATE SUNT. LATINA, DUCENTIS ET YIGINTI DUOBUS VOLUMINIBEUS MOLE sua 
*STANS, DECEM ET CENTUM SUPRA MILLE FRANCIS VENIT ; GRACA DUPLIC) EDITIONE TYPIS WANDATA EST. PRIOR 
GRACUM TEXTUM UNA CUM VERSIONE LATINA LaTERALI COMFLECTITUR, NOVEMQUE ET CENTUN VOLUMINA, PRO PRIMA 
SERIE GRACA, NON EXCEDIT. POSTERIOR 4UTEM VERSIONEM LATINAM TANTUM EXHIBET, IDEOQUE INTRA QUINQUE ET 
QUINQUAGINTA VOLUMINA RETINETUR, SECUNDA SERIES GRACO-LATINA SEXAGINTA VOLUMINA PROBABILITER 
NON SUPERABIT ; DUM HUJUS vansto MERE LATINA TRIGINTA VOLUMINIBUS ABSOLVETUR. UNUMQUODQUE VOLUMEN 
Gi £CO=-LATINUM OCTO, UNUMQUOLQUE MERE LATINUM QUINQUE FRANCIS SOLUMMODO EMITUR : UTROBIQUE VERO, 
UT nurn NUJUS BENEFICIO FRUATUR EMPTOR, COLLECTIONEM. INTEGRAM, SIVE LATINAM, SIVE GRAECAM con- 
PARET NECESSE ERIT; SECUS ENIM CUJUSQUE YOLUMINIS AMPLITUDINEM NECNON ET DIFFICULTATES YARIA PRETIA 
A QUABUNT. ATTAMEN, 81 QUIS EMAT INTEGRE ET SEORSIM COLLECTIONEM GRACO-LATINAM, VEL EAMDEM EX 
GRACO LATINE VERSAM, TUM QUODQUE YOLUMEN PRO NOVEM VEL PRO SEX FRANCIS SOLUM OBTINEBIT. 1ST& CON+ 
DITIONES FUTURIS PATROLOGLE SERIEBUS APPLICANTUB, si TEMPUS A Tris MANDAND! NON NOBIS DEEST, 


PATROLOGIM GRACA TOMUS CXAAIII. 
THEOPHYLACTUS BULGARLE ARCHIEPISCOPUS. 


EXCUDEBATUR ET VENIT APUD J.-P. 2 EDITOREY, 
IN VIA DICTA DWAMBOISE, OLIM PROPER PORTAM LUTETLIE PARISIORUM VULGO D'ENFER' 
NOMINATAM, SEU PETIT-MONTROUGE, NUNG VERO | MUENIA PARISINA, 


1864 


— —ů * 


— bone — 


— rn —— — 


nn 


n 


TRADITIO CATHOLIC: 


SACULUM LI. ANNUS 1070. 


OEOH/TAAKTOT 


APXIEMFKONOY BOYATAPIAE | 


TA EYPIZK OMENA HANTA. 


THEOPHYLACTI 


BULGARLE ARCHIEPISCOPI 
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__ 


FR. J. FT. MARIE BERN. DE RUBEIS 


DISSERTATIO 


DE IPSIUS THEOPHYLACTI TAT E, GESTIS, SCRIPTIS AC DOCTRINA; 


ACCURANTE ET DENUO RECOGNOSCENTE J.-P. MIGNE, 


BIBLIOTHECA OLERI UNIVERSE, 
SIVE 


CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTIZA ECCLESIASTICE RAMOS EDITORE, 
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VENEUNT QUATUOR VOLUMINA. 44 FRANCIS GALLICIS, 


EXCUDEBATUR ET VENIT APUD J.-P. MIGNE EDITOREM, 
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TRADITIO CATHOLICA, 


SACULUM XI. ANNUS 1070. 


ELENCHUS 


AUCTORUM ET OPERUM QUI IN HOO TOMO OCXXIII CONTINENTUR. 


— 


THEOPHYLACTUS BULGARIZ ARCHIEPISCOPUS *. 
Fr, J. F. Marke d Ruſtis Dizsdtatio ds Theophylachi glare, "qeatis, veripcii at 


doctrina. | col, _ 9 
TEHEOPHYLACTI OPERA. 

Enarratio in Evangelium S. Matthei, 143 

— in Evangelium 8. Marci. 487 

— in Evangelium $. Loco. 683 

— in Evangelium 8. Joannis. 1127 


* Theophylacti Opera tecudiancs zu editionem que annis 1754- $ vivis Tagan 
prodiit apud Josephum Bertellam, — — — volumint —_— editionis 
curatores, cum de Theophylacti-in Psalmos commentario desperarent, Euthy mii Zigabeni Commentarium 
substituerunt. alibi Grece nunquam editum, ut tomum absolverent. Inde hoc nobis incommodi ortum est, 
quod volumina nostra voluminibus editionis Venete non responderent; nam, dempto Euthymio, ut vult 
ratio temporum, e tribus tomis Venetis cum dimidio quatuor nobis constituendi fuerunt; unde fit ut primus 
1 contingetar ia secundo nostro, secundus in tertio, tertius et quarti pars prior in quarto nostro et 
u 0 | , 


Parisiis. — Ex Typis J.-P. MIGNE. 
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FR. J. F. BERN. MARLA DE RUBEIS 


ORDINIS PREDICATORUM 


DE THEOPHYLACTI BULGARLE ARCHIEPISCOPI GESTIS, 


SCRIPTIS AC DOCTRINA, 


DEQUE VENETA OPERUM EJUS OMNIUM EDITIONE, 


DISSERTATIO 


— a” 


I. 


Scriptores qui Theophylactum s@culo nono floruisse asserunt. Anachronismi causa, sumpta 
ex episcopo, quem nomine Theophylacti vocatum pulant, eodem s@culo ad Bulgaros eru- 
diendos misso. Sed eo ipsum nomine appellatum ſuisse non cons tat. 


III 1. Previam ad opera Theophylacti Bulgaria archiepiscopi, que sive hactenus exeusa, 
si ve nondum edita, typis Venetis Grece et Latine in lucem prodeunt omnia, Dissertationem 
pro munere imposito, proque mea virili elucubraturo, diligentius de tempore agend un 
primo loco mihi est, quo vitam agebat ille, floruitque sacra ernditione ac dignitatibus. 
Vari feruntur, longe lateque diserepantes inter se, bibliographorum scriptorumve sen- 
tentie. Fuere apud Labbeum in Dissertatione historica, qui, Eutropii auctoritate temere 
ad vocata, Theophylactum circa annum Christi 760 collocarunt. Hanc indicasse opinionem, 
ipsam est solide refutasse. | | 

Antonius Possevinus in Apparatu sacro tomo II: « Vixit, inquit, circa annum cetingen- 
tesimum et sexagesimum, » quo Constantinopolitanum imperium tenebat Michael Porphy- 
rogenitus, hujus nominis tertius. Ipsum recenset ad annum oetingentesimum octogesimum 
tertium, imperante Basilio dicto Macedone, Marquardus Freherus in sua Chronologia, que 
premissa prostat Juri Greco-Romano ex pluribus bibliothecis eruto, Latineque red- 
dito a Joanne Leunclavio : et hoc etiam tempore floruisse Theophylactum, opinio fuit 
Philippi Mornei in Historia papatus pag. 187. Numerat demum Sixtus Senensis - 
bro iv Bibliothece sancte, « annum Domini nongentesimum sub Michaele, ut ait, et Theo- 
dora: » ubi chronicum sphalma apertissimum est, cum Michael tertius anno 832 cum 
Theodora matre regere imperzum coeperit, rexeritque ad annum nsque 867, | 

2. In hunc ducentorum et amplius annorum inciderunt anachronismum scriptores alli, 
immanissimi erroris causam stmul indicantes. Annalium parens Baronius ad annum 870 
num. LII, refert, Ignatium, urbis regie Constantinopoleos patriarcham, auxilio Basilii im- 
peratoris, in Bulgari misisse provinciam, « tanquam ad Eecclesie® Constantinopolitane 
diœcesim pertinentem, » creatum as e episcopum, una cum aliis clericis, « quem nominatum 
fuisse Theophylactum affirmant. » En vero datam acceptamque errandi occasionem : te- 
mere scilicet sumpto Theophylacto episcopo, si ſuit quidem eo [II] nomine appellatus, 
ad recens conversos Bulgaros transmisso0, pro archiepiscopo nostro Theophylacto, quo 
de agimus. 33 

Error hic est Roberti Chreygtoni, qui apud Allatinm in Exercitatione xy in ipsum 
heterodoxum hominem, nihil hegitans ait pag. 21 : « Photius (Ignatius habent alii) 
... Theophylactum Constantinopolitagum in omni litteratura florentissimum, et a perenni 
lectione sancti Chrysostomi, quem in suceum et sanguinem con verterat, facundissimum 
virum... ev direxit, » in Bulgariam. In eumdem antea impegerat errorem Petrus Pithous 
in Historia controversi de processione Spiritus saneti: « Etsi de Theophylacti tate, in- 

Parnot. Gn. CXXIII. i | 
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quiens, nemo adhue quod sciam, certi aliquid prodiderit, eum tamen sub Phatio vixisse 
ut probabilius credam, auctor wihi est liber quidam Fratrum Predicatorum contra Grecos, 
qui Theophylactum a Photio quondam patriarcha Balgaris'missum habet. » Patriarchatum 
prima vice ab anno 857 ad annum 867 tenuit Photius. Iterum sedem illam conscendit 
Ignatius, quam anno 877 reliquit vita mortali functus : eamque denuo occuparit Photius 
ad annum usque 886. 

Memoratum a Pithœo librum Fratrum Predicatorum contra Grecos typis Ederianis Pe- 
trus Stevartias yulgavit Ingolstadii anno 1616, in-l, sub hoc titulo: Tractatus contra Gre- 
corum errores editus Constaniinopoli in edibus FF. Predicatorum anno Domini MCC L/. 
Ita scilicet inscriptum reperit vir clarissiwus in codice Bavarico, quo utebatur. Opus 
istud in Magnam Patrum Bibliothecam intulerunt Parisienses tomo IV, Colonienses 
tomo XV, et Lugdunenses tomo XXVII. Anonymus auctor est, de quo egregie disseren- 
tem consule Jacobum Echardum tomo I Seriptorum ordinis Prædieatorum ad annum 1232. 
Anonymi verba sunt in editione Lugdunensi pag. 603, col. 2. « Theophylacti archiepiscopi 
Bulgarorum, qui missus est a Photio tempore schismatis in Bulgariam, ut ipsos Bulgaros 
tune temporis Ecelesi Roman devotos et obedientes, ad Grecorum ritus et obedientiam 
revocaret : quod et factum est. Iste itaque Theophylactus, cum omnia fere scripta beati 
Joannis Chrysostomi suo ingenio abbrevyiasset, » etc. Primus innoteseit is auctor, qui 
missum ad Bulgaros episcopum appellaverit Theophylactum, ipsumque existimaverit eum- 
dem cum Theophy lacto archiepiscopo. 

3. Sed episcopum, quem ad Bulgaros transmisere Greci, non ait Baronius Theophylacti 
nomine vocatum. ladicat solum, « nominatum fuisse Theophylactum, ab aliis affirmari : » 
nec enim solida ac vetusta presto erant viro doctissimo nonumenta, que hanc ejus epi- 
scopi appellationem confirmarent. Latissime de Bulgarico isto negotio apud Anastasium 
Bibliothecarium agitar in Vita Adriani U, qui Romanam sedem ab anno 868 tenuit ad 
annum usque 872, neque Theophylacti nomine episcopus vocatur, Constantinopoli 
missus ad Bulgaros. Eodem prætermisso nomine, rem narrat Constantinus Porphyrogeni- 
tus, Leonis Sapientis filius, in Vita Basilii Macedonis, imperatoris et avi num. XCV. « Ea 
gens Bulgarorum, inquiens, crebris imperatoris (Basilii) hortamentis, - splendidisque 
acceptionibus ac cultu, necnon 1naguificis largitionibus ac muneribus &pyteniozonov 
x,, f,, archiepiszcopum recipere suadetur : val £niox6no; xaTanuxvuw)hvai thy ywpav 
avsxerai, et episcopis impleri provinciam non ebnuit. » Uxroque in loco Theophylacti no- 
men siletur. 

II. 


Vitam non egisse Theophylactum archiepiscopum sœculo nono, demonstrat Baronius epi- 
stolarum qqus auctoritate. Ad seculum undecimum reſert ipsum sub imperatoribus Michaele 
Duca, Nicephoro Botoniata et Alexio Commeno. Altquo temporis intervallo dissident bi- 
bliographi scriptoresque recentiores ; maximeque Vuſresnius tempora solius Alexii Com- 
nent imperan{(is designat. | 


*. Fuerit vero Theophylacti nomine episcopus ille appellatus : at omni procul dubio 
« Theophylactus archiepiscopus Bulgarie (verba sunt Baronii loco citato ad annum 870) 
enjus exstant in sacrum Evangelium lucubrationes, et alia scriptorum monumenta, longe 
post hee tempora claruit, tribus (duobus) nimirum ab hoc seculis evolutis sub Comneno- 
rum et Ducarum familie imperatoribus. » Sententiam confirmat ad annum 1071, num. XV, 
« Evidentissime enim, inquiens, ad convincendum errorem (superius memoratum) testi- 
moniaeliciuntur ex ejusdem Theophylacti scriptorum monumentis: Epistolis , inquam, ip- 
sius, que numero quinquaginta novem Grace [III] scripte exstant in Vaticana bibliotheca, 
industria viridisertissimi Jacobi Sirmondi societatis Jesu proſessoris, in lucem ex abditis 
vindicate, atque Latinitste donate, sed nondum cus. Ex his, inquam, ejus Epistolis 
multiplici argumento monstratur, non ante annos ducentos [anno circiter 870], sed hoc ipso 
tempore (undecimo sœeulo), ipsum Theophylactum clarnisse; quod scilicet ejus Epistole, 
vel date habentur ad eos qui hoc ipso tempore vixisse noscuntur, vel in eis eorumdem 
vite mentio habetur. » 

Hoe loco Theophylacti Epistolas a Baronio recensitas litteris integris, non numeris, le- 


gis quinquaginta novem : unde miratur Joan. Albertus Fabricius in Bibliotheca Graeca 


vol. VI, pag. 285, ab eodem Baronio ad annum 1073, aum. XC, epistolam numerari 61 in 


1,04” alter; oben 240 hot it nt BE Was - 
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marginis ora. Aut alterutro certe in loco mendum cubat : gut ex ipsis numeris, unarii 
trans positione vitiatis, profectus error est; numero scilicet 61 posito pro 16, aut 1X1 
pro 11x. Prædictas Theophylacti Epistolas ex alio ms. codice bibliotheces Medicem postea 
deprompsit Andreas Schottus : ab eoque acceptas primus Greece typis edidit Joannes 
Meursius Lugduni Batayorum anno 1617, in-b, quas Latine conversas a Vincentio Mori- 
nerio Valentino prestat Coloniensis Bibliotheca Patrum tomo XV et Lugdunensis tomo 
XVIII. Numerantur vero quinque supra septuaginta : in quidus ottamen olique desideran- 
tur, que Vaticano ex codice afferuntur a Baronio. 

Pro sua sententia argumentum- yariis ex epistolis Annalium parens instruit ad an- 
num 1071. Hec enim habentur verba in epistola que decima septima Vaticano in codice 
numeratur, ad filium Sebastocratoris data : « Oro igitur, et his litteris tanquam corpore 
supplex procumbo, ut miserearis felicissime quondam Ecelesie, quam Christianissimus 
ille Borises, Bulgarorum rex, unam et ipsam e septem catholicis edificavit : tu renova. » — 
« Cum in ea, Baronius ait, mentio fiat Borisis Bulgarorum regis, qui vixit, ut Zonaras et 
alii ostendunt, post centum (a Photio et Ignatio) annos, nempe sub Nicephoro Phoca et 
Joanne Zimisce imperatoribus (vel ab anno 971 ad annum 973, ut Dufresnius adnotat), 
plane apparet, non tune ipsum vixisse sub Basilio (Macedone), sed longe post illa tempora 
Theophylactum Bulgarorum prefuisse Ecclesi archiepiscopum. Sed et eum et ibi memi- 
nit de ecclesiis ab eodem rege antea edificatis, et post multum spatium temporis unam 
ex illlis dirutam proponit restituendam, plane demonstrat, longe postea ab eo tempore 
eumdem Theophylactum claruisse. « Sapiens nemo fuerit, qui Theophylactum non remo- 
veat ab evo Photiano. 

5. Vitam ipsum egisse statuit Baronius, sub Michaele VII Duca, et Nicephoro Boto- 
niata, et Alexio Comneno. Imperium primus auspicatus est anno 1071, alter 1078, tertius 
1081, ad annum usque 1118. Primam refert Theophylacti epistolam ad Mariam imperatri- 
cem, Michaelis Duce, ac postea Botoniale uxorem. Epistolam addit decimam tertiam, que 
data legitur ad Joannem Ducam, sororium imperatoris : in eaque hec hahentur verba, 
« Calerum, o fortunatum Ducarum genus, recta omnia et honesta in te complectens, in hac 
mihi bonitate persiste. » Addit etiam epistolam octavam, ubi sie ait Theophyla- 
etus : « Vides quomodo tam facile colendissimi Comneni sigillum subversum est ab ipso 
Comneno. » 

Itaque aſfirmare necesse est, ut Baronius ait ibidem num. XVIII, Theophylactum ipsum, 
Bulgarie archiepiscopum, eam functionem administrasse hoc tempore, quo sive 
Duc, sive Comneni Constantinopoli imperabant. Viro doctissimo nemo * porri- 
gat manus. 

6. Hujasce tamen temporis veluti periodos, quibus et vixit et floruit Theophylactus, 
sibi visi sunt definire accuratius posse bibliographi scriptoresve posteriores. Philippus 
Labbeus in sua ad Bellarminum Dissertatione historica : « Circiter annum 1071 vivebaz 
(inquit), tempore summi pontificis Alexandri I et Romani Diogenis (ab anno 1068 impe- 
rantis) temporibus, ut ejus ex Epistolis constat. Pervenit quoque ad pontificatum Grego- 
rii VII et imperium Nicephori Botoniate... Quo autem obierit anno, prorsus ignoro. '» 
Eadem transcripsere verba Dupinius, et Casimirus Oudinus, et Georgius Matthias Koni-' 
gius in Bibliotheca velere et nova, « Theophylactum floruisse aientes, sub impera- 
toribus Romano Diogene; Michaele Duca et Nicephoro Botoniata. » Que utique verba vi- 
tam ejus conciudere videntur intro ejusdem Botoniate regnantis tempora. 

[mo potius sub Alexio Comneno suam egisse vitam, infulas gestesse Bulgaricas, ac [IV] 
litteris floruisse Theophylactum, adnotat Carolus Dufresnius Du Cange in notis ad Anne 
Comnenè librum vim Aleziados : « Floruit Theophylactus, inquiens, Alexio Comneno im- 
perante, non vero sub Romano Diogene, aut Michaele Duca, ut vult Baronius : quod ex 
ipsius Epistolis a Meursio editis satis constat. Quarum quedam ad Adrianum Alexii ſra- 
trem, Nicephorum Melissenum Cesarem, Gregoriam Taronitam, Nicephorum Briennium, 
Alexii consocerum, et alios ex Alexiana et Cownena familia principes scripte sunt. Una 
etiam ad Nicolaum patriarcham : » hujus nominis Tertium, qui sedem Constantinopolita- 
nam conscendit, Anna Comnena teste libro x Aleziados, Enrveuhezuwy KGG irovy chnf 
indietione septima, anno $ex millesimo quingentesimo nonagesimo secundo, ere seilicet 
vulgaris 1084. 
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F III. 


Cum Baronio sentit Antonius Pagius, Theophul ; M4; 1. 
r 
stitutionis. Hæc eadem tempora indicat epistola ad Joannem Italum pkilozophum > 0 
varia falta narrat Anna Comnena. Chronographiam con ſirmant alice epistola. 21 
7. Hanc scriptorum discardiam, tametsi levem, conciliare aut omnino tollere splendidis 

vetustis monumentis non licet, qua lucem afferant ad ejusdem Theophylacti chronogra- 

phiam accuratissime digerendam. Pro virili agendum mihi est, ut ejus vitam agentis ac 
florentis lempora, quoad fiori diligentius poterit, proximius attingam, luce potissimum 

prelucente Epistolarum, sive quas Baronius edidit, sive quas typis vulgavit Meursius. II- 

lud autem in Jucro fuerit, quod easdem nos Epistolas decerpentes, tum ipsius Theophy- 

lacti gesla plura scitu digna enarrabimus, tum eliam adducemus non paucs, que res ejus 

i Constantinopolitanas illustrant. ö 
« His ergo ex Epistolis (verba sunt Antonii Pagii ad annum 1071, num. XII) Ducangius 

perperam deducit Theophylactum non sub Michaele Duca, sed sub Alexio Comneno flo- 

ruisse: cum ex libro De insfitutione regia constet Theophylactum etiam sub Michaele 

Duca vixisse. » Qu@nam argumentationi ex Institutione regia a Pagio deprompte vis insit, 

accuratiori opera disquirendum est. 

8. Liber nugcupalus est Hebe Hoppupoytvvyrov Kovoraviivoy, ad Conslantinum Porphyroge- 
nitum. Is Michaelis Duc et Marie, ex Alanie seu Iberie regibus sate, filius erat, anno cir- 
eiter 1076 natus. Desponsatam eidem Helenam Roberti Guiscardi filiam, narrant scriptores : 
et annum 1077 definit Lupus Protospatha. Hec abrupit connubialia pacta Nicephorus Bo- 
toniata, qui anno 1078 usurpavit imperium, Michaele deturbato, remissaque ad patrem 
Helena, que Constantinopolim, ubi adolesceret et excoleretur in aula, adducta ſuerat. 
In monasterio Studensi reclusi agebant Michael et uxor Maria, et Constantinus filius: 
cum idem Michael, detonsis capillis, Ephesi metropolita renuntiatur; ac Mariam, caleatis 
Ecelesi legibus, uxorem Botoniata sibi copulavit; ejusque filium Constantinum reduxit 
in palatium. Imperium occupante Alexio Comneno anno 1081 dictus est Constantinus 
« particeps imperii, » ut ait Anna Comnena libro in Alexiados, atque adeo rubris cothur- 
nis et corona Augustali utebatur, et nomen ejus cum Alexii nomine proclamabatur.» At vero 
« Maria excessit palatio, migraVitque in des a Constantino Monomacho imperatore con- 
S$tructas prope templum magni martyris Georgii, que lingua valgari Mangana dici $0lent : » 
ubi reliquum vite inter sanctimoniales exegit, vitaque mortali ſuncta est. 

Hec Marie fata describit Regia in Institutione Theophylactus; unde colligitur primo, 
opus istud nonnisi sub Alexio Comneno imperante vulgatum a Theephy lacto fuisse : ac 
deinde Anlonii Pagii argumentationem infirmari, eadem ex Regia Institutione conjectan- 
tis, floruisse Theophylactum sub Michaele Duca. Verba sunt capite 7 partis prime : « Quid 
ipsi (Marie) gloria regni, que cum omnia, ut ait Apostolus “, arbitraretur stercora, Chri- 
stum solum lucrifacere elegit; 3 quo et erepta de morte carnis, ch d abr xpuntoptvey div, 
absconditam in ipso vitam amavit ; et sie summum regie quidem dignitatis fastigium re- 
putavit barathrum, humilitatis autem que secundum Christum est, celsitudinem vere 
colestem. Adeo ut magis una ex parte mirabilis videatur tanta mutatio, et ex alia wagis 
perſecte IV] ipsius mutationis summus gradus. Ad solitariam se transſerre vitam, int by 
woven Biov perevexdhva puellis multis contigit : sed magis muliebriter, sed mollius. Verum 
adeo ferventer pauperem evasisse spiritu, soliusfelicis Marie studium fuit et exercitatio, » 
Alexii Comneni tempora sine dubio definit hie Marie e palatio recessus, hic ejusdem ac- 
cessus ad monasterium. | 

Ad idem pertinent Comneni imperium, que sequuntur. Corporeas Constantini dotes 
eximias celebrat Theophylactus capite l, ipsumque representat « insilientem in equur, » 
et « crebris exercentem sese cursibus, » et « in venationibus antevolantem comites. » 
Hec eadem in pucro jam septenni, adeoque vitam agente circa annum 1082, laudat Anna 
Comnena sub initium libri ur Alexiados : « Erat ea justissima matris cura, inquiens, pro 
puero ſestiv;talis et elegantis admirabilis, adhuc septenni... Cujus suavitas sive loquen- 
tis, sive ladoram genere vario quos ferebat tas, corpus sScitissime moventis, judicio 


Spectantium, comparatione omni superiot eral. » 
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* 


e 


17 DE THEOPHYLACTI GESTIS ET Schipris.“ 18 


Regiam ergo suam Institut ionem Constantino obtulerit Theopbylactus, Alexio impe- 
rante: quod inficias iverit nemo. At inde ut Pagius argumentum promeret, quo Theophy- 
lactum jam antes et sub Michaele Duca floruisse suaderet, hec illi fortasse indicia ſue- 
runt. Sibi namque « notissima » fuisse ait Bulgarus capite 6. « ornaments omnis generis, 
in eorum vita rebusque gestis elncentia, quorum e Sanguine satus erat Constantinus: 
avi Scilicet Constantini Duce, qui ab anno 1059 tenuit imperium num usque 1067, 
et Michaelis Duc patris. Hunc vero ejusque gesta in imperio ita commendat Theophy- 
lactus, ut se cum eo satis indicet versatum esse: « Divinissimo patri tuo, inquiens, que 
virtutis species animum non devinxeral? Aut euinam is alteri vel in humanitatis studio 
primas, vel in sacre doctrine accurata exquisitione concessit ? Cui totum imperium nibil 
ſuit aliud, nisi libri et dissertationes doctorum hominum ; et aut proferre ipsum ex sese, 
aut ab alio audire quiddam ex antiquitate seitu dignum. » Celebrat etiam cumulatissime 
laudes Marie, sive degentis in monasterio, sive prius imperatricis, et Augusto in throno, 
suumquée filium Constantinum tam laudabili cura instituentis, ut « plures nato magistros 
imposuerit, quorum alii os fingerent, linguamque formarent ejus ; alii subigerent disci- 
plinarum preceptis animum, historie alii notitiam traderent, » ut legimus capite 13. Hos 
inter numerat se Theophylactus : « Regie Institutionis munusculum, inquiens, affero tibi 
irrequisitus et voluntarius magister tuus ; » nrepobuat yap c dvdpartt,.. Bacitws radnynth; 
Tp00xahovpevos, « exSulto namque et glorior eo nomine, quod imperatoris praceptor ap- 
peller. » Filii ergo Constantini preceptor a Michaele et Maria parentibus Theophylactus 
delectus designatusque videtur. | 

9. Hec eadem tempora indicat ejus epistola que inter Meursianas numeratur 65, data 
rb paoadpy xvply 'Iwdvvy, domino Joanni philosopho. Is est Joannes Nalus, qui ab Anna 
Comnena libro v Aleæiados xar' tfoyhv vocatur Italus, utpote ex Italia oriundus. De ipso 
ogunt Conradus Gesnerus in Bibliotheca universali, Casimirus Oudinus De seriptoribus 
ecelesiasticis, Antonius Pagius àd annum 1083, ut ceteros pretermittam. Michaelis Pselli 
discipulus primum fuit, deinde emulus, philosophica eruditione elarissimas. Theophy- 
lacti ad ipsum verba sunt: « Nos jam multo abhine tempore, neque vidisti, neque iu rebus 
necessariis favisti. » Tum ejus philosophiam, « cujus ultitum jam scanderat fastigium, » 
impense laudat. « Nobis autem, ait, puram illam, et utriaque constantem invictorum im- 
peratorum, napayAkuv Sacitwy, berievolentiam assidue exhibe. » 

Varias Itali vices ac fata paucis memoro, ut epistole 8d ipsum date tempus innotescat. 
Ex Anna Comnena loco cilato addiscimus, jurgia movisse ipsum contra Psellum, ex his 
admirationem sibi et plausum comparasse non solum plebis, verum etiam magnatumm : 
favore potitum esse Michaelis Duc imperatoris, missum etiam ab eo anno eirciter 1073 
ad urbem Epidamnum, sive Dyrrachium, ut contra belticos Normannorum in Halia 
motus invigilaret : sed veluti de proditione incusatum, fugisse Roman : eitius attamen 
revocatum Constantinopolim, ibique « principatum professionis philosophice » obtinuisse : 
hane illum egisse denique scenam, donee Alexio, qui anno 1081 capessivit imperium, 
de impia Joctrira suspeetus, ad Eeclesim tribunt! delatus est, percussus anatbemate, 
ac si « metempsychosim » docuisset, « venerabiles contemneret sanctorum imagines, » 
aljosque yulgasset errores. | 

Jam colligo superiorem Theophylacti epistolam datam non esse Alexiano tempore; VII 
datam vero dici debere, cum Italus adhuc esset imperatoribus acceptus, et imperatorum 
benevolentiam impetrare Theophylacto posset. Quos ego imperatores intellexerim Michae- 
lem Ducam, et Mariam conjugem. Fuerit vero ipsa Maria imperatrix, t Nicephorus Bo- 
toniata imperator: Sane cum hc Theophylactus scriberet, se « jam multo abhine tem- 
pore » non visum ab Italo ajebat ; ut hine sumere indicium liceat imperii, quod. Michael 
tune administraret ad annum usque 1078, quo Botoniata successit. | 

10. Chronographiam conlirmat ejusdem prima epistola ad Mariam imperatricem, cujus 
excerpla Baronins exhibet ad annum 1071, num. XVI. Verba sunt: « Descendo igi- 
tur ad Rulgaros, re Constantinopotitanus, hospitio Bulgarus, cariem situmque redolens, 
ut illi pellium pedorem. » Redibat scilicet ad suam Ecclesiam in Bulgariam, unde 
venerat Constantinopolim. Pergit vero: « Her itaque seuili ore sancto imperio tuo jocati 
Sumus. XL 

Titulum imperatricis tenuit Meria sub Michaele Duca, primo ejus viro, tenuilque post 
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annum 1078, sub Nicephoro Botoniata, qui sibi eam copulavit uxorem : unde sub hec 
tempora datam hanc a Theophylacto epistolam, constat. In ea jam senem vocat sese, id est 
wlatis jam provectse : et hec ejus senilis, aut wtas provecta ipsum sine dubio exhibet sub 
Botoniata et Michaele Duca litteris ac dignitate florentem. Alias Baronius affert ejusdem 
epistolas ad annum 1073, a num. LXXXIII, quibus indicari putat gentis Crabatorum irru- 
ptiones, que, testibus Nicephoro Briennio, et Curopalata, et Zonara, « tertio anno imperii 
(Michaelis) Bulgariam occupare aggressa est, ac quedam loca cepit. » Satius fuerit, virum 
doctissimum de his consnlere. 


dy 


IV. 


Florebat sine dubio sub Alexzio Comneno imperatore. Ejusdem Theophylacti epistola ad 
Nicephorum Melissenum Coesarem, ubi de imperatoris, aut Constantini, aut Michaelis 
morte. Item ad Gregorium Camaterum. | 


11. Sed Alexii Comneni jmperium, anno 1081 iuceptum, attigisse Theophylactum, jam 
evincit ejus Regia Institutio, sub eodem Augusto ad Constantinum Porphyrogenitum nun- 
cupsta, ut adnotavimus num. 8, Rem facit indubiam epistola inter Meursianas tertia, data 
domino Nicolao patriarche, qui sedem Constantinopolilanam anno 108k conscendit, tenuit- 
que ad annum undecimum sæculi duodecimi. Recole dicta num. 6. 

12. Epistola 12 ad Cesarem data est, Nicephorum nerape Melissenum : « qui ab exercitn 
imperator proclamatus (verbis utor Dufresniiin Stemmate Comnenorum num. IV) potestate 
uxoris Eudocie fratri, Alexio Comneno, ultro cessit, Cæsaris titulo contentus. » Cesarea 
dignitate donatus est vin Aprilis, feria v hebdomadis Paschalis anno 1082, excessitque e 
vita die an Novembris, indictione xm, anno Christi 1106. Ea itaque epistola post annum 
1082 a Theophylacto scripts. 

He in eadem habentur verba : « Aſſinis tui imperatoris mortem, cujus sanctitatis , vir- 
tutes omnes et gratias ego ipse potissime sum-expertus, unde planctu dignus et perpetuo 
juctu mihi ille videtur, si alicui alteri etiam: illam, inquam, in expeditam animi prom- 
ptitudinem- accipies. » Quonam de imperatore vits functo sermo fiat, non ita perspicuum. 
Num fuerit Conslantinus Porphyrogenitus, Michaelis et Marie filius, qui ab Alexio 
Comneno particeps imperii dictus est, Anna Comnena teste libro in Alexiados, « corona 
Augustali utebatur, et uomen ejus cum Alexii nomine proclamabatur? » Eadem Anna 
bro vi $u0s enarrat natales anno Circiter 1083, sibique fulurum sponsum addit desi- 
„natum fuisse Constantinum, et ambos publicis in acclamationibus conjunctos: « Quod 
satis longo tempore, ait, ita esse factum, a parentibus ceterisque sœpius audivi. » Emor- 
tualis ejus annus non innotescit : at ipsum vita functum post annum 10th indicant Anne 
verba : neque solida eorum narratio est, qui mortuum asserunt anno 1081, in Dyrrachino 
prelio, quod 8 Roberto Guiscardo commissum ſuit. ltaque date a Theophvlacto evistule 
tempus jam sublucet. "i 

Fuerit defunctus imperator ille Michae. Ducas, pater Constantini, a Botoniala deturba- 
tus, Ephesi metropolita detonsis capillis electus, in monasterium postea secedens, [VII] 
suis manibus laborans, semperque honorifice habitus ab Alexio. Hujusce imperantis tem- 
pore, vita mortali migravit : unde adhuc efficitur, eam Theophylacti epistolam ad Alexiani 
imperii procedentis tempora pertinere. 

13. Domino Gregorio Camatero scripta legitur epistola sexta. Hee habentur : « Non 
enim archiepiscopus (ipse nempe Theophylactus) viro illi (Camatero) ignovit, circum 
quem varia imperatoris negotiorum examina alto susurro semper immurmurant : xa 2a 
nap” titpuy yedupata napevighnua oy Frirov, f th abrd yodyery bd pb, et Cui aliorum litters 
non minorem molestiam afferunt, quam ad alios scribendi munus. » Injunctum Camatero 
secretarii munus intelligitur. 

Hac de re agit Anna Comnena libro 1x Alexiados, antequam sacrarum contra Sarace - 
nos expeditionum historiam azgrediatur, que anno 1096 inceperunt : « Scribaque adyo- 
catur cum tabulis, inquiens, Gregorius Camaterus, in id officii nuper ascitus apud impe- 
ratorem. » Hoc igitur tempore et vitam agebat et scribebat Theophylactus. Ad logothetæ 
dignitatem illum postea imperator evexit; ipsique Gregorio Camet'ro logothete inscripta 
legitur epistola 71. 
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Ait etiam seculum duodecimum, ac septimum ejusdem seculi annum, quo Boemundus 
Normannus in Bulgariam irrupit, Dufresnio adnotante. Viri clarissimi sententia con- 
firmatur. Ejusdem Boemundi captivitatis mentio in epistola ad Gregorium Taronilam. 
Eamdem chronographiam alie confirmant epistole. 2 


11. Dignissima animadversione occurrit epistola 65, magistro bac eren Pante- 
chne. Theophylacti verba sunt: « Cuncta autem, in quibus Ach ersatur, plena 
horrent metu, et Mocri regio. Est enim Mocrus portio Achridis, que taps cob Jolkov R 
&rz037&tov, a Servo et apostata variis in predam incursibus yexatur. Et Bagora mons est, et 
ipse immensus, et inter Bulgaricos et Dyrrachinos montes interjectus assurgit, qui nzpx 
rod &vr&prov, a tyranno custoditur... Pansebastus, et militie princeps dominus Michael ab 
imperatore missus est, sub quo selecta virorum corpora cogere, et in hune scelera- 
zum, 76 xkabäphatt, se prelio opponere statuit. . Hie autem imperium ambit.,. neque hic 
i mperatori obsequi illiusque esse servus dignus videbitur jugo- » Michael memoratus ex 
genere Ducarum est, in eorum Stemmatis parte altera num. VIII a Dufresnie recensi- 
tus: qui « in omnes fere, quas Ale xius iniit, militares expeditiones secutus, in ijs fortiter 
se gessit. „ 

In Notis ad Aleziados librum xn hune Theophylacti locum expendens laudatus auctor : 
« Boemundus describitur, inquit, qui Alexio fidem et elientelam cum sacramento profes- 
sus erat: eoque posthabito, in imperatoris fines, apostata et fedifragus factus, irruperat. » 
Hanc Boemundi irruptionem in Illyricum et in Bulgariam narrant Latini-scriptores, eam- 
que cum anno 1107 illigant. Fulcherium Carnotensem refero in Expeditione Hierosolymi- 
lana, que inter Gesta Dei per Fruncos exstat, „A Brundusio, inquientem, navigavit in 
Bulgariam (anno 1107) et Avalonis portum applicuit : Avalonem cito cepit, et obsedit Du- 
racium. » Annam Comnenam consule in Aleziados libro xn. * | | 


15. Hec si vera sit Dufresnii interpretatio, vitam egisse Theophylactum evincit soculo 
Inceptu duodecimo : quod alios omnes latuisse videtur scriptores. Veram ejus interpreta- 
tionem existimo, eaiaque pluribus confirmo. Servus dicitur Boemundus, quod anno 1097 
cum ad bellum sacrum accepta cruce profectus est, « Godefridi consilio, fecit homagium 
Alexio imperatori, et fidelitatis exhibuit juramentum, » ut ait Bernardus Thesaurarius 
De acquisitione Terre sancte capite 17. Eadem habent ejus historie seriptores, et Anna 
Compnena libro x. In alio consimili, quod anno 1108 emisit Boemundus, juramento apud 
Comnenam in fine libri um profitetur sese « lizium hominem sceptri tui fore: hoe est, ut 
loquar clarius, servum ac Subditum. » 


Hine vero apostata dictus, Seu juramenti violator, cum fines imperii anno 1107 invasit. 
I'Sum etiam de ambitu Constantinopolitani imperii suspectum sœpe laudata Comnena 
incusat libro x citato. Ita videlicet sui patris vindicias agebat ipsa, cujus dolos, et 
fraudes, ac impedimenta sacris contra Saracenos expeditionibus apposita ' Latini reſerunt 
scriptores. 


16. [VIII] Jam antea acc'derat, Boemundum, renantiatum Antiochie principem, « cuin 
flumen Euphratis transiens, intrasset Mesopotamiam (ut ait Thesaurarius capite 102), et 
appropinquaret Meletinam, insidiis cujusdam admirati Turcorum Danismani, captum esse 
el in vinculis corjectum. » Hee anno circiter 1100 contigerunt, Romualdo Salernitano 
teste. Inter epistolas Meur>ianas exstat vicesima sexta Theophylacti, Gregorio presidi Ta- 
ronite. Eadem prostat apud Baronium ad annum 1073, num. XC, inscripta Sebasto Pagu- 
riano domino Nicolao, sed mutila in fine : unde eamdem viris duobus dederit epistolam 
Theophylactus. Cave, ne viros illustres plures confundas, qui Taronite et Pacuriani hoc 
Oo cognominabantur. Primo loco militares utriusque expeditiones prœdicat in Colchi- 
dem et Pontum contra Turcas. Tum vero de Francis sie ait: « At vero #p4yyo;, 6 Thy zpdyn- 
Joy T6; oh peog, Francus cervice ferreus, nunc tepida cera mollior exsistit, et multo te 
pectore adorat, et per te potentissimum nostrum imperatorem summopere veretur et colit. 
Quid non est foturum, cum illum tibi supplici veneratione videas ad tua genus obvolu- 
tum... Taronitarum voluntati et statutis coactum obsequi, atque ab his tyrannica op- 
hressum vi, ut saſtem suam ipsius libertatem, imperatorum gratia demereatur... Tuis 
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poteutibus manibus Turcus constrietus... pasciscitur, ut Francum nostro imperatori poten- 
tissimo esset traditurus. » | 

Captum a Turcis Boemundum hae satis indicant. Narrat autem Theophylactus, de 
libertate ejus obtinenda actum egse, « imperaturum gratia ; » jam enim ab anno 1091 
consors imperii declaratus fuerat Joannes Comnenus cum Alexio patre. Videtur etiam 
indicare, ob varias de Turcis relatas victorias, facile Turcas ipsos in id consensuros, ut 
Alexio imperator traderent Boemundum, quem captivum tenebant. Refert Reinerus Rei- 
neccius in Historia orientali, libro 1x, capite 28, « Alexium imperatorem. cui semper 
Boemundus suspectus erat, ne eum e regno expelleret, pecuniam ccLx millium Byzan- 
tinorum, creberrimis legationibus epistolarum, obtulisse Donimano (qui Boemundum 
captivum fecerat tenebatque) quatenus ipsum Boemundum 81> manciparet ditioni , 
volens eum aut eterno exsilio, aut perpetua damnatione punire. » Res vero contigit 
aliter. Ad hoc utique alludere videtur Theophylactus, qui tamen ea plus nimio amplifi- 
cat, proque genio votisque composita narrat. Datam ergo hanc ejus epistolam anno circiter 
1100 jam vides. 

Cercyre seu Corcyre episcopo scripta est epistola 22, ubi hec habentur : Nos autem 
diba Levaynpelp 'A20vp! og, Sennacherib Assyrius elisit; & h uten rd norapoy ftv apei- 
rxrov Enantoretey, quem Mesopotamia nobis asperum emisit. » Hunc e Mesopotamia ad- 
venientem contra Bulgaros, facile Boemundum intellexerim. Bernardus Thesaurarius 
Joco citato, capite 103, sic ait: « Bojamundus post hec gratia Dei a carceribus liberatus 
(vel anno 1102, vel etiam 1104, ut aliis aliisque placet), gaudenter ab Antiochenis susce- 
ptus est. Ipse aliique. congregato exercilu, transeuntes Euphratem, ad obsidionem Carre 
urbis profecti sunt. Est autem Carra, sive Carras, civitas... in Mesopotamia... Christiani 
fugerunt... Bojamundus Apuliam venit... Interea Bojamundus (anno 1107) nacto sibi tem- 
pore, uleisoi volens injurias quas per varias insidias ipse cum suis aliique Christiani ab 
Alexio imperatore, primo peregrinationis procinetu, perpessi fuerant, cum militibus 
quos de Gallis conduxerat, et omni Apulorum exercitu, parata :lasse maritima, Constan- 
tinopolim tendit : et per urbes imperii maritimas transiens, cunctas ferro populatus et 
igne, ingenti preda ditatus est... Cumque Duracium perveuisset, imperator Bojamundi 


viribus territus, pacem cum eo per legatos composuit. » Hac de re latissime agit Anna 


Comnena in Aleziados libris xu et xin, His belli motibus elisum se elisosque suos Bul- 
garos ait Theophylactus ab « As3yrio Sennacheribo, » scilicet Boemundo, « ex Mesopotamia 
emisso; » propterea quod in Mesopotamia a Turcis captus, victus etiam ab eisdem, post 
liberlatem in Mesopotamia, inde in Apuliam reversus est, collectoque exercitu in Illyri- 
cum rediit, et in Bulgariam, igne ferroque omnia populatus. 

Ad hec tempora spectat epistola 11, ad dominum Theodulum metropolitanum Thessalo- 
nicensem. Sic ait vero Theopbylactus ; « Non quidem ignoras, ti; ter, obro; AN Gpyis 
arne eie, Kal tpaxnacths, 6 vob x5gpo THpave;,-quis iste sit, qui a principio ſuit apostata, 
superbiens et ferox, totius mundi tyrannus. Contra hunc quidem te vocamus, o Dei homo : 
et utinam jam eveniat nobis, ut omnibus illius [IX] tyrannide pressis et ſusis, tua ope 
planctus et meroris finem possimus aliquem invenire. » Boemundum passim Greci vo- 
cabant « a principio jam apostatam. » Anna Comnena lib ro x, ubi de juramento Boemundi 
agit : « Vel quad homo, inquit, ad religionis contemptum educatus, et longo usu quasi 
quadam natura perjurus, ridiculum putaret in juramento tergiversari. » Ait etiam ibidem 
Sangeles ad Augustum : « Cam a proavis perjurium et dolum, velut hereditatem quam- 
dam Bojamundus acceperit, mirum valde si permaneat. » Cur vero is dicitur, qui « cervi- 
cem extulerit, » et « mundi tyrannus esset. » Anna Comnena eodem loco declarat: « Reli- 
gionis ille quidem, inquiens, et vindicandi Domini sepulcri larvam cupiditati superposuit: 
ceterurm per istam occasionem omni modo decreverat, principatum sibi aliquem alicubi 
parare, Nec dubitaturus, si secunda spiraret aura fortune, Romanum ipsum cogitare 
solium, et Alexio extruso se imperat»rein facere. » Ita Boemundum pingebant Greci, 
quibus adherescit Theophylactus. 

Ad eadem refero demum tempora epistolam 17, Cercyre episcopo. Hec habentor : 
« Gratia sit misericordiarum Patri, et Deo totius consolationis; » quoniam zu obzu; 
hutparg novnpals, xa) tv zaipot; 4pi)0t;, xat Onptdbdze, his diebus malis, ac temporibus juimi- 
cis et feris, tuam sanctitatem nobis paterna dilectione cinctam... indulsit... Ut neque 
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incursus hostiies, neque immensa potestas, furensque vis. , me turpi deprimant ruina. » 
Satis mihi videor, ehronographiam Dufresnii illustrasse et confirmasse : quin vocari 
in dubium queat, Theophylactum sacrarum expeditionum contra Saracenos, et Boemundi 
in fines imperii irruentis temporibus, $#cujo duodecimo incepto, vitam egisse. Quotan- 
dem vita ipse migraverit anno, incompertum; compertum vero, Septuagenario majorem 


obiisse. «a 


Quenam Theophylacti patria, an Constantinopolis, an Euripus Eubee ? Diatonum egit in 
Magna Eeelesin rde regie. Quando promotus ad B « ie archiepiscopatum. is 
litteris ac humanioribus florehat. Be munere abdicando irritum. votum ejus. 


17. De patria Theophylacti, deque muneribus regia in urbe obitis, ac de tempore quo 
Bulgarie archiepiscopus renuntiatus est, dequs litterarum prœstantia agendam modo. 
Cunslantinopolitanum patria frequentius ipsum scriptores aſſirmant. Id sane deductum ex 
prima ejus ad Mariam imperatricem epistola apud Baronium ad annum 1071. Ait enim: 
« Descendo igitur ad Bulgaros, re Constamiinopolitanus, hospitio Bulgarus. » | 

Michael Lequienus inter archiepiscopos Achridenses tomo II in Oriente Christiano, 
hoc verba refert ex ms. Regie bibliothece In liculo: « Theophylactus ex Euripo. » 
Vocem hanc geographi precipue attribuunt maris angustiis Achaiam inter et Bubwam 
insulam, vulgo Stretto di Negroponte. Tante illa sunt, ut illa ponte jungatur isti ad 
Chaleidem urbem: unde dictus etiam Euripus Chalcidicus. In geographico Ecclesiarum 
episcopalium Indice apud Labbeum et Harduinum in Collectione coneiliorum, Euripus 
accipitur pro Chalcide, « que est in Euripo, sive in Eubœa. » An ergo patria Chaleidensis 
dici debeat Theophylactus? At quomodo se re Constantinopolitanum yocaverit? Adno- 
tantem Cluverium legimus : post primas illas maris angustias, quas Hellespontum 
vocant, Stretto de Dardanelli, porrigi tenuem quemdam Euripum, antequam latius 
equor, dictum Propontis, exspatietur, ac denuo in arctum coeat sub nomine Bospori. 
An potius loco in aliquo ad hune Euripum natales Theophylactus habuerit? Ratio 
fortasse apparet convenientior, ob quam appellace sese re Constantinopolitanum potuerit. 
Quidai vero tandem ita sese appellaverit ob diutinam in urbe regia commorationem, 
ubi litteras didicerit, ac etiam professor docuerit, aliaque obierit sacce munia? Rem sa- 
tius mihi est, in medio relinquere. 

18. Citato in Indiculo « fuisse legitur rhetor, et Magne Ecclesis diaconus, & fhrwp bv 
al di6xovo; rh; Meydin; ExxlUslag. » Sacram dem Sancte Sophie, patriarche sedem, vo- 
citari a Grœcis consuevisse ecclesiam Constantinianam, et Magnam Ecclesiam Conslanti- 
nianan, itemgue Maznam Ecclesiam Theodosianam, et Magnam Ececlesiam Justinianeam, 
[X] ac demum Magnam Eeclesiam sine adjecto, adnotat Dufresnius in Constantinopoli 
Christiana, libro in, a num. u. 

19. Ad archiepiscopatum lotius Bulgarice Eccles evectus est. Vocat se ipse in 
epistola 73, ad Michaelem Pantechnam, imperatoris medicum , « totivs Bultzstie archi- 
episcopum : e“ in epistola 6, ad Gregorium Camaterum, appellal sese « archiepiscopum 
in urbe Achride. » | | | 

Hane dignitatetn quando obtinuerit, perspicua desiderantur monumenta, que patefa- 
ciant. Infulas gestasse sine dubio videtur, cum epistolam scriberet Joanni (Italo) philosopho 
inter Meursianas quadragesimam quintam. Datam illam eo, quo Constantinopoli florebat 


tempore philosophus ille, ac imperatoribus gratus erat, Michaeli scilicet ac Marie, ad- 


notavimus num. 9, unde sub ipso Michaele, qui ad annum usque 1078 tenuit imperium, 
Bulgaricam Theophylactus administrare pit Ecclesiam. 

In alia, quam Baronius refert, ad Mariam imperatricem epistola, cum se « descendere 
ad Bulgaros, re Constantinopolitanum, sed hospitio Bulgarum » scribat, cerjo jam constat, 
2a tum potitum fuisse dignitate. Cum vero ibidem se appellet senem, id est provectioris 
tatis hominem, colligi facile potest, non parum eadem in dignitate eodemque in munere 
insumptum fuisse temporis. Scriptam epistolam, ut tardius constitui liceat, imperante 
Nicephoro Botoniata, ab eoque jam sibi post annum 1078 copulata in uxorem Maria, 
estendimus num. 10. Adeoque ante annum 1078, adhuc imperante Michaele Duca, collatas 
Theopbylacto infulas archiepiscopales, dicendum videtur, 
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20. Litterarum prestantia florebat : egitque rhetorem ante indeptam dignitatem. Sacris 
ipsum in disciplinis plurimum valuisse, bene mults, que infra recensenda sunt, evin- 
cunt preclara ejus opera. Sed etiam liberatibus apprime excultum litteris produnt ejus 
Epistole, ac varia qua referte sunt, eruditio. Accedunt Institutio Regia ad Constantinum 
Porphyrogenitum, et Oratio ad Alezium Comnenum Augustum, ac denique in Carminibus 
pangendis peritia, quorum ipse meminit in epistola 20 ad Mermentlarum episcopum, in- 
quiens : « Hoc quidem quod solum habui, iambicis versibus expuli, multas interim 
elegias lotum per annum concinere coactus. » Hinc vero ob eruditionem, qua florebat, 
nato Constantino, Michaelis Duce et Marie filio, preceptor designatus datusque. 

21. Swpe memoratis ex Epistolis addiscimus, ita Achride in Bulgaria egisse Theophy- 
lactum, ut regiam in urbem identidem ventitaret, sive negotia sua pertractaturus, sive 
invisurus etiam discipulum prineipem, ejusque matrem Mariam, aut regnontem cum 
imperatoribus Michaele et Botoniata, aut in monasterio degentem sub Alexio Comneno. 
Tempore procedente, Bulgaricum minus ipsi placuisse incolatum, prodit ejus epistola ad 
Joannem magnum domesticum, apud Baronium ad annum 1071, num. XXI. ubi hac 
habentur : « Non servio diviti regiue, mundeque et pulchre, atque adeo Veneri aurem: 
sed servis barbaris, impuris ſœtidasque pelles olentibus... Solvite me hac turpi servitute, 
qui potestis. » 

Eumdem ipsius animum indicat epistola inter Meursianas 21, ad Anenium. Ait enim: 
« Meum mili somnium enarras... me-in media Bulgaria barbaros et rusticos mores cre- 
dens imitari. Inspice enim, quantum ego rusticitatis et ſeritatis craterem ebiberim, qui 


r0T0Vrwy try Tov The ga xwupluy 4todnuav, tot annis a sapientie locis absum. „ Vota ejus 
irrita fuere. 


VII. 


Fecles ia Bulgarice sub regibus propriis initium. De jure in ipsum contentio Romanos pon- 
lifices inter ac episcopos Byzantinos, Throno Constantinopolitano non obnoxia. Subacta 
a Grecis imperatbribus provincia, autocephaliam servat Eeclesia, eamque tutatur 


Theophylactus contra jura Stuuropegii. Morinus emendatus, itemque Joannes Lo- 
nicerus. 


22. Bulgarice regionis, ubi Theophylactus Ecclesiam moderabatur archiepiscopus, no- 
men a populis profectum est, qui Bulgari yocabantur a fluvio Bulga, sive Volga. Pluribus 
remotioris evi irruptionibus eorum in fines imperii pretermissis, [XI] iterum anno septimi 
scheuli septuagesimo octavo Danubium transmeantes, Thracie loca occuparunt : bellisque 
vostea conſectis, institutum regnum ampliavere snbactis provinciis, que imperio Constan- 
vinopolitano parebant, Dacia mediterranes et Ripensi, Mcesia ulteriori, Dardania et Præ- 
vali, secunde Macedonie parte, ac parte Pannonie. = 

Deleta in bisce regionibus Christiana fides mansit diu, usque seilicet ad Bogorim, nove 
Bulgarie regem, qui anno 861 sacro baptismate Constantinopoli ablutus est, nomenque 
mutavit in Michaelem, quo etiam vocabatur imperator Grecorum, Michael tertius Por- 
phyrogenitus. Episcopos et presbyteros catechistas accepere Bulgari a Romanis et a 
Francis: ad eosque exstant Nicolai! summi pontificis de rebus fidei moribusque Re- 
sponsa, anno circiter 866 data. Hec ibi habentur de patriarcha, quem sibi ordinari ac 
prefici optabant num. IXXIUI. « Requisistis , si liceat in vobis patriarcham ordinari : 
sed de hoc nihil definitive respondere possumus, priusquam legati nostri, quos vobiscum 
mittimus, reversi fuerint... Nam interim episcopum habetote : et cum, divine gratie 
incremento, Christianitas ibi fuerit dilatata, et episcopi per singulas Ecclesias ordinati, 
tune eligendus est inter eos unus qui, si non patriarcha, certe archiepiscopus appellandus 
est, ad quem omnes concurrant. » | 

23. De juribus in Ecclesiam Bulgarie orta lis est Romanos inter et Constantinopoli- 
tanos. Soluta octava ecumenica synodo, contra Photium celebrata, do predictis juribus 
anno 869 actum est. Greci judices, tametsi recusati, sententiam tulere : « Bulgarorum 
palriam in Grecorum potestate dudum faisse (eas nempe provincias, quibus novum 
Bulgarie regnum constituebatur), et Grecos sacerdotes habuisse sancte Ecclesi Con- 
stantinopolitane, „ adeoque cum « ab ea (Ecclesia Constantinopoleos) per paganismum 
recessisset, nunc per Christianismum eidem restitui debere. » Contra decretum interces- 


» 
- 
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Serunt legati Adriani II Romani ponlificis. Episcopum designaverat Bulgaris, nomine 
Silvestrum, idem Adrianus : at Grecorum donis addueii, archiepiscopum accepere a 
Basilio imperatore et patriarcha Ignatio. Hac de re litteras lege Pontificis, querelis plenas, 
ad Basilium et ad Ignatium, anno 871 datas, apud Baronium , et conciliorum collectores. 
Photiano schismate effectum est, ut a Romanis avulsa maneret Ecclesia Bulgaria, 

24%. Throno Constantinopolitano . parebat archiepiscopus ejus retzionis. 4 
Sapientis, qui anno 886 capessivit imperium, avbroxigakog evasit, suique 
milius existimat Lequienus in Oriente Christiano, tomo II, in Ecclesia 
ejus allero : « Hie vero Bulgarorum primarius antistes Constantinopolitane quidew 
sedi, Romanis pontificibus frustra reclamantibus, obuoxius primum fuit : subinde autem 
abroxtpakog, suive Juris evasit ; cum Bulgarorum principibus, qui perpetuis bellis Grœcos 
lacessebant, non arrideret Ecclesiarum suar um negotia apud Byzantinos tractari. Id quod 
Leone Sapiente, Basilii MaceJonis ſilio, imperatore conligisse reor. Qui cum Turcas et 
infideles alios populos in Bulgarorum gentem concitasset, in causa fuit ut Bulgari inito 
consilio ad Romanos pontifices concesserint, auxilii inde petendi gratia. Tum Byzantini 
patriarche, ut eos ab hac aſfinitate deterrerent, satius duxerunt eorum archiepiscopum 
omnigena immunitate donare, abdicata quacunque in Bulgarie Ecclesias jurisdictione. 
Huic vero archiepiscopo Bulgarorum obnoxii olim erant sex metropolite ac decem 
episcopatus, postea metropolite Septem, totidemque episcopi. Lequienum consule 1000 
citato. 

25. His ornata privilegiis Eeclesia Bulgarica stelit sub regibus propriis ad annum 
usque 1018, quo Basilius et Constantinus imperio Constantinopolitano subjecerunt Bul- 
garos, hanc ob causam prior, qui rerum summam gerebat, dictus. Bulgaroctonus. Pre- 
fecti, rei administratores publice, in Bulgariam mittebantur: quorum improbitas in 
causa fuit, ut sub Isaacio II Angelo, qui moderari imperium anno 1185 coepit, Bulgaricam 
regnum instauraretur, rem promoventibus Petro et Hasan fratribus, regio ex sanguine 
satis. Utramque regum Bulgarie seriem Dufresnius exhibet post Familias Byzantinas. 
Altera sub hac serie regum, in clientelam Roman sedis rediit Ezclesia Bulgarica sub 
lnnocentio HI. Sed novo exorto ampliatoque Servie regno, minutionem primo passe est, 
ac demum Turcarum jugum £ubiit. 

Eo, quo Bulgaria Byzantinis parebat imperatoribus, eamque administrabant Byzantini 
prefecti, tempore sedebat Theophylactus archiepiscopus. Suam ipse avroxegailay XIII 
strenue tutatus est contra urbis regie patriarchas. Rem exhibet omnem epistola ejus 27, 
ad Michaelem Chalcedonis episcopum. Sic ait ille : « Solas quidem ecclesiarum opes ab 
improbis exactoribus ereptas, @egre Sane, se tulisse : » at permissurum minime, ut sue 
jura Eeclesie violarentur. Quod accidit, his verbis narrat : « Cittaba (inquiens), est 
quidam loci terminus, a nostro archiepiscopatu diversus. „(Ita scilicet in Latina interpre- 
tatione; sed Grece, ß vad“ hpov apyiemioxonh Braytpourn, ad nostrum archiepiscopatum 
pertinens). « Jn quo (loco) cum monachus templum et sacrarium construeret, a nobis im- 
peditus est. O 8 orauponhyov narprapyixty Labiv, qui patriarchico jure crucem in illo 
aſfigens, dixil se ita opus inchoasse. Ille autem a nobis nihilominus excommunicationis 
vinculis est alligatus. Quenam enim inter Bulgaros participatio- et communio cum Con- 
slantinopolitano patriarcha, Kuvoraviivoundkws natpiapyn whre yeiporoviag tn): abrh Staata 
Kort, aon Thy àpxteNlποοπν abroxtigatlov, hr” % Tt Cradefautvy xatt taving Hpoveuov : 
qui nullum jus ordinationis in ea habet, sui juris archiepiscopo * et nullam super ea 
auctoritatem aliam quamcunque acceperit. | 

Notum jus iliud, stauropegium dictum, quo patriarche Orientis, unusquisque intra sui 
patriarchatus fines, previa 8u@ crucis defixions, ecclesias presertim monasticas, que 
exstruebantur, suo regimini subjiciunt, ordinarii episcopi potestate semota; quoye By- 
zantini aliorum etiam patriarcharum infra diœoeses uti audebant. Suam tutatur Theophy- 
lactus autocephaliam, jure omni stauropegii Byzanlini exclus0. 

26. Epistole sensum mentemque Theophylacti minime assecutus est Joannes Morinus 
De 8acris ordinationibus, parte u, inter adnotationes, num. 17, in fine: 4 Theophylactus 
in epistola quadam, inquiens, reſert, quemdam monachum in diccesi sua ecclesiam, se 
inscio, edificandam suscepisse; sed quia hoe contra canones aggrederetur, prohibuisse, 
donec stauropegium patriarchicum accepisset, „Imo contra patriarchale Constantinopolita- 
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num $tauropegium, quod monachus ile jactabat, canonibus et Ecclesie sum sutocephalia 
agit archiepiscopus Bulgari. | 


Singularem quamdam potestatis in Bulgaria prerogativain Theophylacto tribuere Ve 
videtur Joannes Lonicerus e Lutherana secta in Prefatione ad - Commentarios in quatuor te 
rophetas minores, inquiens : « Hunc (seilicet Theophylactum) Balgarie regionis archi- ic 
episcopum exstitisse, yrincipeque floruisse potentia, peroratio exegeseos in Nahum prophe- qu 
tam arguit. Ubi parenesim principes concernentem in se ipse cen principem vertit. v ip 
Indicati loci verba sunt: « He omnia principes audientes, cogitemus Deum judicem be 
nostri in subjectos nobis affectus dispositionisque nostro: velleque, ut nos mansoeti in 
simus erga obtemperantes nobis, ut adeo nihil asperi illis injungamus. „ Principibus, - co 
quicunque sint, hoc sine dubio parwnesis convenit : que tamen in Theaphylacto non ve 
aliam potestatis prerogativam indicat, nisi archiepiseopalem, et quidem a regie urbis SC. 
throno independentem, ut enarravimus num. B. Si quid amplius suspicatus fuerit Loni— in 
cerus, fallitur egregie. 

a | Bi 
VIII. ae 
Archiepiscopalis Bulgaria jurisdictio primum veluti vaga, tum Achride sedi annexa. ® 

Achridis urbis situs et conditor. Bellici in Bulgarian motus, Theophyla:ti tempore. By- tu 

zantinorum exactorum improbilas. Sollicitudo ejus ecclesiaslica. | ca 

27. Condito Bulgarie regno ibique constituta sub rege Bogori Ecclesia Bulgarica, cerla 2 
ac fixa non erat archiepiscopi sedes; sed regimen archiepiscopale aliis, atque aliis pro 7 
nutu regum demandari consueverat diversarum Ecclesiarum episcopis. In ms. Regio 
Parisiensi Indiculo episcoporum Achridensium apud Lequienum, post Gabrielem aliosque 
sax archiepiscopos Bulgari, sequitur Philippus num. VIII, « qui dicitur Lychnide se- pl 
disse, que deinceps Achrida. Hane ceteri archiepiscopi tenuere sedem, itemque Theo- 3 
phylactus. Se vocat ipse in epistola 6, ad Gregorium Camaterum, « archiepiscopum in 4 
urbe Achrida. e 

28. In epistola 65, ad magistrum dominum Joannem Pantechnam sic ait: « Cuncta 7 
autem, in quibus Achris versatur, plena horrent metu : et Mocri regie, est enim Mocrus 4 
Achridis portio. » Civitatis conditorem situmque patefacit Anna Comnena sub finem Q 
libri xu Alexiados : « Drymon (seu Drinus) amnis, inquiens, caput atque [XII] ori- 8 
ginem a Lychaitide trahit palude: quam lingua nunc in barbariem degenerans Achridem 
vocal à priori appellatione Mocri regis Bulgari, ejus qui deinde Samuel appellatus est. p. 
Floruit is imperatoribus Constantino et Basilio Purphyrogenitis (decimo cadente $pculo, © ff 
ac ineunte undecimo), quando istam paludem derivare exhaurireque aggressus est, » etc. 4 
Itaque Achris, adnotante Dufresnio in notis ad quartum Aleziados librum, in sublimi ty 
colle eminet prope lacum, unde Drynus, seu Drymon septentrionem versus effluit. 

Eo in loca, quo Achris est, putant nonnulli Lychnidum primo exstitisse, postes Bede- in 
rinam, demum Primam Justinianam, a Justiniano imperatore dictam. Vieino potins re 
in tractu censent alii, conditam a Mochro, seu Samuele, Bulgarorum rege Christiano, d. 
fuisse Achridem. Suam amplissimis privilegiis Justinianam auxerat laudatus Iustinianus 2 

Augustus in novella xv, quibus minuta mansit Thessalonicensis antistitis pristina juris M 
dictio. Lequienum loco citato, et Joan. Petrum de Ludewig in Vita Justiniani, aliosque e 
scriptores consule. * ac 


29. Suam Theophylactus Ecclesiam Achridensem , ac universam archiepiscopale m k 
jurisdictionem eo administravit tempore, quo Normanni principes, Robertus Guiscardus. 
et Boemundus filias Illyricum et Bulgariam armis infestarunt. Nota sunt, que bella Se 
gessit Robertus ab anno 1081 ad annum £085 apud scriptores Grecos, et Siculos, et 
Venetos. Irruptiv Boemandi ad annum 1107 pertinet, quo « Bagora mons inter Bula - 
ricos et Dyrrachipos montes interjectus, » ipso Theophylacto teste in epistola 65 a 
« tyranno, » scilicet Boemundo, « tenebatur. » Hine vero Latinis ac Latinorum contra 
Saracenos expeditionibus infeusum suis in epistolis prahet sese. | 

Sed et Croatos Bulgariam sub Michaele Duca Augusto depopulatos esse, adnotavimus 2 lie 


num. 10. Contra Dalmatas, qui s@culo x1 desinente ciere torbas meditabantur, expe- 5C 
ditionem suscepit Alexius Comnenus: isque « Philippopolim 1nvectus, » ut ait Comnena 
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libro vm, « ibi litteras accepit archiepiscopi Balgarim, qui tune erat, » Scilicet Theo- 
phy locti. 

30. Damnæ gravissima inferebant Bulgarie populis et ecclesiis imperiales exactores, que 
vehementer dolet pluribus in episto/is Bulgarus noster archiepiscopus. In ea, que vicesima 
tertia numeratur, ad Corcyre episcopum, Sic ait: « Tu vero ibi in illos qui nos acerbo elidunt 
ictu, amaram induis bilem. In illos, inqusm, qui insatiabilis cupiditatis ministri sunt, 
qui et evangelice professionis hostes sunt exsecrabiles, et Christiani agminis pernicies et 
ipsa initernecio. » Data legitur quadragesima prima ad Panhypersebaston Briennium, ubi 
hec habentur : « Venenum aspidum in nos conspuentes, preclarissimam et mitissimam 
imperatoris animam lethifera amaritudine- infecerunt : et quidquid Ecclesia nostra 
continebat, ingenti internecione deleverunt. Et omnium quidem harum rerum causa, 
vectigalium exactorum insatiabilis cupiditas, et corrupta consuetudo fuit. » Tum vero 
sceletata facinora uarrat cujusdam Lazori, qui « Ecclesie colonus erat: quem contra nos, 
inquit, audaci armarunt pectore. » 7 

In ipsum quoque Theophylactum impacte calumnie, ac $i divitias cumularet, et ex 
Bulgarorum spoliis ditissimus esset. « Consilium injerunt (inquit in epistola 43, ad” 
dominum Adrianum ſratrem imperatoris) ut me de honoris gradu detruderent : et calum- 
ni siti efferati, ad potentissimum nostrum imperatorem, et oplatissimum fratrem 
tuum, evolarunt, et me quasi multis insuperabilem viribus, et magna ſretum potentia 
calumniis apud illum obruerunt. Et tantis, tantisque lucri proventibus in pinguem divi- 
tiarum substantiam me dilatatum eriminabantur. » Et in epistola 73 : « In totius Bulgaria 
archiepiscopum... oculos convertunt : illumque plane audiunt, etiam totos dies nume- - 
rare aureos nummos, el quasi mensuro complemeatis arbitrantur cumulare. » 

31. Vigilem ipsum sollicitumque sui muneris in administratione alie conspiciendum 
prebeut epistole. Ex ea que numeratur tricesima secunda, ad Triaditze, olim Sardicm, 
episcopum, addiscimus, libentem ipsum annuisse, ut a vinculo excommunicationis, quo 
idem antistes innodatus erat, propterea quod nou convenerat ad synodum, absolveretur 
ab episcopis Pelagione seu Heraclem, et Strombitze seu Tiberiopolis , et Melasobe. 
Constantinopolim, „ magnam in urbem, » profectus fuerat episcopus ilie; « et nullum 
fere vel tate maximum, vel minimum reliquerat, qui acerba tum lingue in nos male- 
dicentia (ut ait ipse Theophylactus) aures non suas occluserit , surdasque effecerit.,; 
Quocirca in Deum solum, qui hee omnia vincere potest, oculos nostros atiollimus et in 
sublimes ejus justilie montes, unde nobis auxilium veniet. » | 

[XIV] De_synovo celebranda scribit epistolam 53, ad Macrembolitam Prespe princi- 
pem. Oppidum erat in Macedonia prope Achridem, « Nondum nos -illo gravi morbi 
decubitu liberati, inquit, et soluti sumus : et tamen sacra canonum. vor sacrom 
nobis synodum impera vit... Tu autem nos $uscipe.., Hie enim noster conven- 
tus erit. » | 

Epistolam denique 22 addo, ad Cercyre episcopum, ubi, memorata Boemundi irruptione 
in Bulgariam, hominem aliuo « ignobilem » insequitur, « tanto molestiorem et durio- 
rem, quanto insaniorem el. amentiorem. Hie enim, inquit, sfbi venerationi et honori 
ducit, qui aut dixit aliquid contra Ecclesiam, aut fecit... Ipse enim cbt tov npooxuvioat 
Thy Ocophrtepa tavthv hEiwory, nec Dei Matrem adoratione dignam existimavit. Num fuerit 
Manicheus quidam, aut ex Bogomilorum secta, de quibus latiore agit sermone Anna 
Cumnena libro xy Aleziados,? Hæc vero de Theophylacti chronographia, ei muneribus, 
ac dignitetihus, gestisque precipuis disseruisse satis. 


IX. 


Scripsit Theophylactus Commentarios in quatuor Evangelia, Marie imperalricis, ut 
videtur, jussu. Codices precipui. Editio prima Latina cum versione Joannis OEcolam- 
pudii ex codice Greco mulilo, Editio Grœci textus ex codice Vaticano, qui expenditur. 
Hujus ope Latina interpretatio recognita a Philippo Montano. Latinii observationes. 
Parisiensis editio Greco-Latina, cujus defectus indicantur. Fabricius notatus. 


32. Litterarum queis apprime imbutus erat Theophylactus, et sacre presertim erudi- 
tionis, qua prestabat, monumenta plura reliquit. Commentarios in quatuor Evengelia 
scripsit. Apud Petrum Lambecium libro » Bibliothecm Czsarew Vindobonensis exstat 
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codex 219 membranaceus, pervetustus, antiqua majuscula scriptura elegantissime 

exaratus, qui olim ad cardinalem Bessarionem pertinuit, a Joanne Sambuco postea 

emptus, translatusque demum in Cesaream hibiliothecam, Commentarios Theophylacti 

in Frangelia duo sancli Marci et sancti Luce complectens. 
Greca, premittitur adnotatio metrica : 


The pacikioons zin MaPiac, 

Toxic ande Epyov ebyeveatatns , 

'0 & rtpuyicag tobe periripporovs ASyou;. 
Gcopuiaxto;g noyaevipyhc Boviyapia;. 


Eadem verba Montſauconius refert in Diario Italico, capite 6, pag. 78, in fronte codi- 
cis predictos Theophylacti in quatuor Evangelia Commentarios complectentis, manu 
exaratos apud Cassinenses Patavinos monachos Sancte Justine. Primum carmen et quar- 
tum utrobique locum eumdem tenent : sed quod est secundum in codice Vindobonensi, 
tertium est in Palavino, ae tertium legitur secundo loco. Ea vero sic Latine vir doctissi- 


mus interpretatur : 


Imperatriz Maria hec ſieri curarit, 

Opus revera nobilissimi ingenii, 

(ui autem hos mellifluos Commentarios edidil, 
1 heophylactus est episcopus Bulgarorum. 


Hisce ex verbis, maximeque ex codicis elegantia colligi posse Lambecius adnolat , co- 
dicem Vindobonensem, ipsius Theophylacti tate exaratum, illum ipsum esse quo Maria 
imperatrix utebatur. Sed eadem verba, hec sola si spectentur, eum ab aliis in alios 
codices transmearint (scitissime adnotante Montfauconio) non valent ad asserendum 
tempus ac sœculum quo liber exaratus est. » Codicem nihilominus Patavinum secalo 


duodecimo scriptum, nibil anceps ibidem pronuntiat idem Montfauconius. 


Cœsareos codices recenset Lambecius 217, 218, 219, 220, 224, qui vel in quatuor 
Erangelia, vel in duo, vel unum tantum, Commentarios Theophylacti prestant : itemque 
monet, « valde utile futurum, cum eisdem diligenter et accurate conferri »\curatas 
hactenus editiones. In Marciana bibliotheca Veneta codices quinque asservantur : ser- 
vatque plures Regia Parisiensis pervetustos et optime note, quorum aliquos memo- 
rant Richardus Simonius tomo IV Historie Critice in Novum Testamentum, capite 28, 
et Michael Lequienus Dissertatione Damascenica vi, De azymis, num. XLIII. Alios alia- 
rum bibliothecarum codices indicat Casimirus Oudinus De scriptoribus ecclesiaslicis 


tumo II in Theophylacto. 


33. Editio prima Latina anno 15 prodiit, interprete Joanne OEcolampadio, hetero- 
doxo homine, cum ejusdem Epistola ad lectorem eodem anno dats. Codice Greco im- 
perfecto usus est, ut ipse in Epistola admonet : « Adegit exemplar mutilum, [XV] in- 
quiens, ut uno in loco quedam infarcirem, deerat enim charta : de quo tamen, ut vide- 
bis, monui ne quis vel in hoc fidem meam accuset. „ Locus exstat Joannis capite XXI, a 
commate 15 usque ad vers. 22, ubi interpres hec adnotavit : « Quia hic deficiebat charta 
in «exemplari, opere pretium visum est, nonnulla infarcire. Tu, mi lector, boni consulas : 
et si vel in exemplar non mutilum incideris, vel probatius quiddam habueris, tu quo- 
que in medium afferre non dedigaeris. » Commentarii supplementum sequitur, quod his 
incerpres claudit verbis: « Hoc inseruimus, lector : et in hoc tibi opinor gratificari; 
nunc Sequuntur, que in exemplari continebantur. » Lectoribus gratificstum non esse 
OEcolampadiun infra ditemus, utpote qui interpretationem a Theophylacti mente sine 
dubio alienam inseruerit. Hec ejus Latina yersio, variis in locis impressa typis, lucem 


vidit. 


3%. Grecum lextam, sine Latina versione, Romani excuderunt anno 1542, ut Gesnerus, 
Possevinus, Labbeus et Caveus scribunt. Annum 1552 numerat Joan. Albertus Fabricius 
vol. VI Bibliothece Greece, pag. 287, testaturque « se hanc in manibus editionem ha- 
here, neque aliam Grecam usqusm oculis suis occurrisse. » Romanam editionem hanc et 
ego in manibus habeo : oculisque nostris intente spectantibus, hec in fronte occurrunt 


verba, Rome wpxLin. 


Premissa brevis Preſatiuncula Latina incipit : Studiosis sacrarum Litterarum. Cum 


multæ res sint, quarum usus utilitati atque etiam ornamento nobis esse solet, etc. In ea im- 
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pensius Pauli III Romani ponlificis muniſicentia commendatur-: « Plane hoe beneſicium 
quantumcunque est, quod certe maximum est, Pauli III divine virtuti debetur. Pontifex 
benignitate insignis, natus ad tollenda humani generis incommoda, veterem consuetudi- 
nem servat, excitat bonas artes; quovis sumptu, quavis premio facit, ut qui pontifices 
beneficentie laude celebrantur, eos hac tate minime desideremus. » Rr ith 

Romanum codicem, ex quo textus prodiit, eo deteriorem alicubi esse, qui presto ſuit 
Okcolampadio, observarunt viri docti. Ipsum etism interpolatrice manu corruptum 
fuisse capite xxv1 Malthei, vers. 17, ubi de prima die Azymorum agitur, evincit Petrus 
Arcudius tum aliorum optimm note eodicum fide, tum ipsins etiam codicis contextu. 
Eodem in textu Romano lacuna patet capite 1 Joannis, vers. 13, | ab illis verbis, Intelliges 
autem rect? per voluntatem carnis, usque ad ills, Et in copula necessario precedunt utra- 
que. He vero OEco!awpadius in codice suo legebat, ac interprelaius est: eademque 
Grece affert Richardus Simonius loco citato, pag. 401, ex Regio Parisiensi codice de- 
promplta : sed tribus in codicibus Venete bibliotheee Marciane ea desiderari, ipsismet 
oculis deprehendimus, opem prestante pro sua humanitate cl. viro Antonio Zanetti, 
Alexandri filio, bibliothece custode. 1 605 | 

Hine vero Simonius et Lambecius, ad aceuratiorem Operum Theophylacti editionem 
perficiendam, diligenti opus esse codicum inspectione, scitissime admonuerunt. Postremo 
adnotere non prœtermitiam, in eadem Romana editione Elogia quatuor evangelistarum 
prostare, que sumpta sunt ex Greca libri sancti Hieronymi De viris illustribus versione, 
a Sophronio coneinnsta. 6 | % * 


35. Latinam OEcolampadii versionem primum recognovit anno 1545 Philippus Montanus, 
Armenterianus, ac iterum emendavit anno 1552, ut legimus in calce Epistole nuncupatorie 
ad Claudium Dodeum Rhedonum episcopum, et Prefationis, in editione Basileensi apud 
Joannes Hervagios anno 155. Sabsidio illi fuit textus Romanus Grecus. 


Quid ipse hac sua in recognitione prestiterit, nonnullis allatis exemplis exponit in 
Prefatione ad lectorem. Generatim vero sie ait: « Ista, inquam, et hujusmodi pleraque 
alia, impressori potius quam interpreti (OEcolampadio) ascribi possent. Quod autem 
plerisque in locis permalta fuerint omissa, ex quibus Sequentia pendebant : non lantum 
dictiones aliquot dico, sed versus permullcs, atque adeo paginas folas : quodque sœpius- 
cule negatio contra auctoris mentem gut omissa, aut injects contrariam inducat Seiten - 
tiam, scribene, aut fypographo, aut interpreti, mutilove codici imputandum sit, aliorum 


esto judicium... Interpres quidem certe Joannis uimo, codicem suum mutilum fuisse | 


contitetur, Fieri tamen potest, ut etiam ille quibusdam in locis nostro (scilicet Romano) 
emendatior fuerit : ideoque quedam intacta reliquimus, sive quod ad sensum bene qua- 
drarent, sive quod non magni essent momenti, etiamsi ad Grerum nostrum codicem 
(Romanum){[X V1] non omnino respondeant. Nonnunquam autem margini diversam lectio- 
nem adjecimus, idque potissimum cum utraque defendi posset : priore quidem in textu 
relicta, sed hujusmodi notis + ] inclusa, penes lectorem judicium relinquentes, uiram 
sequi malit. » | | 


Nemo hinc non intelligit, quod peritissimi viri animadverterunt, necessariam prorsus 


esse Cum mss. codicibus collationem, In hane Basileensem anni 155% editionem Obserra- 


tiones, correctiones, et conjecturas- in Theophylactum Bulgarie archiepiscopum Grece 


fidei restitutum, anno 1677 vulgavit Rome, sumptibas pontii Bernardon, Latinus Latinius, 


Viterbiensis, in Bibliotheca sacra et proſana, pag. 18% ; sli textum spectant, res ipsas 
illustrant alie. | | 


36. Lutetim parisiorum apud Carolum Morellum, via Jacobea, ad insigne Fontis 1631, 
F., cum Greco textu jam olim Rome excuso, et cum Latina yersione a Philippo Mon- 
tano recognita, prodierunt TReophylacti Commentarii in quatuor Erangelia. Carolo 
Aibaspineo nuncupata editio est. Prefatiuncula ad lectorem eadem occurrit, que-legitur 
in Romana editione : ac sane ridiculum, ut Simonius observavit, eo loci ubi Pauli III 
laudes celebrantur, Morelliorum nomen substitutum fuisse, qui id unum egerunt, ut 
Grecus textus Rome impressus recuderetur. Interpolatio sic habet: « Plane hoc benefi- 
tium quantumeunque est, quod certe maximum est, Morellorum virtuti debetur. Viri 
quippe benignitate insignes, ud reipublice utilitatem et commoda-nati, veterem consuetudi 
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nem 8ervant, excitant bonas artes, quovis sumptu, quovis premio ſaciunt, ut que veterum 
Gracie Patrum monumenta celebrantur, et hac tate minime desideremus. „ 

E regione Greci texlus prostat Latina versio, quam Montanus recognovit, lectionibus 
variis, quas iste conjecerat in marginem, in Latina versione assumptis. Parisiensis editor 
Siglis illis indicatur I. P. que in operis fronte inspiciuntur. Ejus oscitantie insigne affert 
exemplum Simonins ex Latina interprelatione loci cujusdam in Elogio sancti Marci. 
Greci textus, qui Sophronium auctorem habet, verba sunt: Kat th 'Exxinolg avayvwolnodpe- 
vov albeyrioag ifthwxe * qu ita Latine vertuntur, atque Ecclesi® cum lectoris dignitale Mar- 
cum preſecit Petrus. Iguorasse editor ille videtur, prefati elogii Greci auctorem Sophro- 
nium unam impendisse operam, ut Grace transferret sancti Hieronymi librum De viris 
illustribus. Porro Hieronymus in Latino suo Marei Elogio sic ait: quod (Evangelium a 
Marco scriptum) cum Petrus audisset, probavit : et Ecelesiis legendum sua auctoritate 
dedit. Hunc etiam sensum Sophbronii textus exprimit : Petrum nempe, sua utentem aucto- 
ritate, Ecclesi& legendum Marci Evangelium dedisse : minime vero, Marcum Ecclesie cum 
lectoris dignitate a Petro preſectum esse. Sphalma est nulla venia dignum. Sphalma 
alterum addo ego, quod in Elogio sancti Joannis apostoli et evangeliste occurrit. Scri- 
pserat Hieronymus De riris illustribus capite 9, Episfolas duas Joannis presbyteri 
as8eri..., elsi nonnulli putent eas esse Joannis evangelisle. Diserimen alterius 4b altero 
Joanne retinens Sophronius, Greece verterat, Twavwoyu tzpecburtpey, et "Iwdvvoy Tod ebayye- 
nere sed hunc Grecum textum perperam Parisiensis editor Latine reddidit, Joannis apo- 
stoli et Joannis evangelis(@, ac si apostolus et erangelista duo forent Joannis nomine ap- 
pellati. In editione Veneta sublatum mendum est. 


Joan. Albertus Fabricius sexto volumine Bibliothece Greece, pag. 288, ait : « Combeſi- 
Sius Wiratur, Theophylactum in Parisiensis editionis titulo vocari, bo zv &yio:i; Hare pa 
hav. Certe in Romana nihil alind est quam Ocogui.4xrov aGpyienioxoney BeH ag E ela 
tic rd T650apa Evlayytha. „ Sed hac eadem verbs, pretereaque nihil, prestat editio 
Parisiensis. Combetisio vero imponitur quod neque somniavit, id unum suis in re- 
censitis auctoribus Bibliothece Patrum concionatorie jnquienti : « Miror qui agno- 
verint, non veritos prenotare ejus opusculum aliquod, Tob tv Arles Natphs fhpov Ocopy- 
na cou, Sancti Patris nostri Theophylacti. » Prenotationem reprehendit Combefisius opusculi 
alicujus, non Porisiensis Commentariorum in Evangelia editionis : opusculi, inquam, De 
regia sine dubio Institutione, pridem typis editi a Petro Possino sub litulo Tod tv aylo; 
arpbe huav Gcopyidxtov, etc. Ait ille etiam in marginali adootatione ad ejusdem Theophy- 
lacti bomiliam in Presentationem Deipare Virginis, in mantissa tomi VIII Bibliothece con- 
cionatorie : « Sapientissimum (Theophylactum) et hœc prodit oratio : utinam nec sancti 
alia abrogarent tituluml! » 


X. 


[XVH] Methodus a Theophylacto servata in Commentartis : breve scilicet in compendium 
passim redigente sanclum Joannem Chrysostomum. Parciore manu aliorum colligit ali- 
quando expositiones. Allegoriis abundet, que an omnes ab ipso proſecte sint, an insititiæ, 
mquiritur. Aliqua sunt proprio murte 8cripta : Grecorum ejus evi theologiam tradit. 


37. Theophylactum suis in Commentariis in Evengelia redegisse in compendium fusio- 
res Joannis Chrysostomi aureas enarrationes, una et consentiens est bibliographorum 
animadversio. Sixtus Senensis in Bibliotheca sancta, libro ry, sic ait : « In divi Chrys0- 
stomi lectione diu multumque versatus ac detritus, redegit in breve et apertum compen- 
dium, juxta historicam intelligentiam, quidquid admirabilis ille Pater ex aureo suo ore, 
veluti ex abundentissimo fonte, in exponendis Scripturis sanctis effuderat, pretermissis 
locis communibus, in quibus.ille-plenis eloquentie velis excurrere consuevit. » 


Hine vero in codicibus manuscriptis inscriptiones hujusmodi presto sunt: Gzopun5xtov... 
'Enitoph Tov Tob Xpugooropor EE ele th xart Aovedy Ebayythov, Theophylacti... Compen- 
dium Commentariorum Chrysostomi in Evangelium secundum Lucam. Vel "Entoph tov EE 
nr (i; td xark MatOaiov Ebayythtov, Epitome Commentariorum (subintellige, Joannis 
Chrysostomi) in Evangelium Matthei. | 

38. Sed alios etiam, parcivre quidem manu, seriptores interpretesque vetustos ab ipso 
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decerptos aliquando fuisse, dubium nullum esse debet : cum perantiquis in aliquibus 
Catenis, adnotante Simonio pag. 400, plura offendantur, que similiter apud Theophyla- 
ctum occurrunt. Commentariorum ejus in Evangelium Joannis affert laudatus Simonius 
codicem, his inscriptum verbis: "Eppnveiz vb &ylov pou bexndrov xat ab0fvrov paxapiwrdrov 
apytemioxdnou xuvpoy OcopuLaxtou, ouvieeioa ix Cragbpory &yiwy ti; dd xa Iwdvvny EbayyAuov, 
Interpretatio sancti domini mei et auctoris beati archiepiscopi domini Theophylacts, confe- 


cta ex diversis sanctorum operibus, in Evangelium sancti Joannis. Titulum sancti et beati 


prœnotatum a Greco librario animadverte : ac disce, hujuscemodi litulos i in oculos etiam 
Francisci Combefisii, qui codices lastrabat, incidere potuisse, ac eas prelerea voces ty 
aytorg. Vide n. 36. 

39. Allegoriis Theophylactus abundat. Judicium fert OEcolampadius sua in Prefatione : 
In allegoriis, inquiens, etsi non ubique solidus, jucundus tamen est. „ Sic etiam ait 
Sixtus Senensis loco citato : « Allegorias quoque, cum aut nullas, aut raras apud Chry- 
sostomum invenisset,] ex aliorum commentariis supplevit, et suis locis aplissime accom- 
modavit. » 

Ex his irrepsisse plerasque in textum ex'scholiis morginslibus, putabat Simonius loco 
scpius citato, pag. 392. V. g. sub initium Commentarii super Mattheum, quatuor legimus 
Evangelia scripla esse, « vel ideq quia quatuor virtutes universales ex eis discimus... 
Atque etiam alia ratione, propterea quod ista mundi sunt columne... Et alia item ratione, 
quoniam quatuor hc complectuntur, dogmata, precepta, minas et Pollicitationes. * 
Atqui vero, Simonio teste, codex adest in Parisiensi Regia Bibliotheca, ubi allegorica 
ratio altera ac tertia desidecantur : et adest alius, in quo nec prima nec tertia oceurrunt, 
legiturque 3ltera tantum. Manuscriptum in evangelistas Theophylacti Prologum vidi et 
ego, ex Cœsareo Vindobonensi codice descriptum, in quo allegoria ex quatuor mundi 
partibus desumpta non habetur. Hunc memorat codicem Nesselius in Catalogo, parte iv, 
n. 271. Hanc eamdem pretermittunt allegoriam Veneti codices Marciani duo, tricesimus 
ac tricesimus primus: adeoque hujusmodi allegorie multiplices in hoc loco et in aliis 
Suspecte evadunt. Quidni vero de.cudicum potius imperfectione aut mutilatione ex osci- 
tantia scribarum suspicandum fuerit? Rectum pendet ex accurata vetustorum plurium 


codicum, et bone note, judicium. 
40. Ia hisce Commentariis suis non pauca auctorem proprio marte inseruisse, aul in 


ipsarum interpretatione Scripturarum, aut in vindiciis recte fidei adversum hereses. 


quas opportunitate data memorat ac refellit, dubitandum nom est. Hine etiam Combefisius 
in sum Bibliothece concionatorie auctoribus recensitis admonet [XVI] plura se ex Theo- 
phylacto inseruisse eidem Bibliothece, « ubi presertim vel Chrysostomi expositio deest, 
vel ipse abundat » archiepiscopus Bulgari. Peculiares demum aliquas, que apud Gre- 
cos invaluerant, minus in theologia probatas, amplectitur doctrinas : movetque contro- 
versias elate sua vigentes. Specimina dabimus infra. 


XI. 


Commentarium in Acta apostolorum Grece et Laline vulgavit Laurentius Sifanius : codi- 
ces, editiones ac specimen operis. Christophoro Porsena interprete, prodiit Commentarius 
in Epistolas sancti Pauli sub nomine At ii, 8cilicet Alexandrini. Latinam versionem 
recognoscunt Lonicerus et Monlanus ac Theophylacto opus adjudicant. Tribuit illud La- 
tinius Athanasio Byzantio : 1 sententia refutatur cum maæime auctoritate. Editio 
Greco-Latina Londinensis ; deque ipso Commentario judicium. 


41. Ex codice olim Joannis Sambuci, postea Cesareo Vindobonensi, qui apud Lambe- 
cium libro v numeratur , prodiit Theophylacti, Achride in Bulgaria archiepiscopi, 
Ezpositio in Acta ee ee Grece et Latine, studio et opera Laurentii Sifanii Pruns- 
feldi, J. U. D., Colonie apud heredes Arnoldi Birckmanni anno 1567, fol, Prefatio legitur 
Ad nobiles et generosos magnificos viros, dominos Marcum et Jounnem Fuggeros ſratres, 
Antonii filios, Kirchberge et Weissenborni barones. 

Preter hunc Vindobonensem, memorat Bernardus Montfauconius Mediceam Lauren- 
tianum codicem, in Bibliotheca bibliothecarum mss. Nullus apud bibliographos occurrit 
mihi alius, qui eumdem prestet Commentarium : nec ullum reperire se * in Regia 
Parisiensi Bibliotheca, Simonius testatur. 
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Latinam tantum editionem his Posse vinus verbis memorat in Apparatu sacro, lomo 11 : 
© Enarrationes vero in Acta apostolorum... Latine Philippo Montano et Laurentio Sifanio 
interpretibus, anno 1570, Basilee. » Fallitur vir doctus. Basileensis hec anni 1570 editio 
in-folio, que prodtit ex offtcina Hervagiana per Eusebium Episcopium, non complectitur 
s0lum Enarrationes Theophylacti in Acta apostolorum, verum etiam Commentarios in 
Erangelia et in Epistolas Pauli, et in quatuor prophetas minores, ac loco postremo in 
Aeta apostolorum. Ad Philippi Montani curam operamque una spectat Enarrationum in 
Evangelia et in Epistolas Pauli recognitio et emendatio: sed unus est Commentariorum 
in prophetas interpres Joannes Lonicerus : ac unius etiam Laurentii Sifauii Latina versio 
Expositionum in eadem apostolorum Acta. Hine ibidem titulus est: Theophylacti Bulgarie 
archiepiscopi Explicationes in Acta apostolorum, concise ac breviter ex Patribus collects, 
Laurentio Siſanio Prunsſeldio J. U. D. interprete. 

Collectus ex Patribus Commentarius dicitur ; ipsique proprio appellantur nomine Chry- 
s08tomus, Didymus, Severus, Severianus, Cyrillus. Prologus, qui premissus operi prostat, 
idem est ac Joannis Chrysostomi prologus : unde opus bujuscemodi, quod ab ipso san- 
etissimo vito abjudicayit Erasmus, genuinum probat ipsius Theophylacti auctoritas. 
Prefationem consule Savilii et Montfanconii. Minorem adhibuisse Theophylactus in hac 
elucubratione diligentiam, ac ceteris in Commentariis, visus est Richardo Simonio : ac sane 
inter Catenas potius collocanda videtur, in quibus diversorum scholia colliguntur. Codice 
Greco usus est Sifanius mutilo, erratisque scatente : ipsaque loca mutila et corrupta ac 
dubia indicat ille in margine, que supplere aut corrigere studet, lectorum utilitati ut 
consuleret. Noyam sacri textus versionem adhibuit: adhibetque in ora marginis lectio- 
nes yariantes, quas ex versione yulgata sumit, itemque Erasmi, et Sehastiani Castalionis, 
ac Theodori Beze. Hine vero sub initium operis hec ad Lectorem Admonitiuncula legi- 
tur: « Admonendus Lector, ubi diversa in margine translatio apposita est; per F. Vulga- 
tam, per E. Erasmi, per C. Castalionis, per B. Beze versionem significari : diversam ab 
his Laurentii Sifanii interpretis esse. „ Jam habet catholicus Lector, ut si quid furfuris 
irrepserit, nosse illud queat sibique caveat. 

12. Commentarios in Epistolas sancti Pauli Greco ex codice Latine sub ponlificatu 
Pauli II, anno 1469, transtulit F. Christophorus Porsena, Romanus, Prior Sancte [XIX] 
Ba.bine, ac typis Rome vulgavit anno 1477, dicavitque Sixto IV pontifici maximo, titulo 
Athanasii veluti auctoris, prefixo Commentariis. | 

13. Porsene interprelationem recognovit Joannes Lonicerus, recognilamque vulgavit 
sub nomine Theophylacti. Hujus esse, non Athanasii Alezxandrini fetum, confirmat Erasmi 
auctoritate, et Joannis Fabri, et Joannis Beraldi. « Hosce Theophylacti in Paulum Com- 
mentarios (inquit in Præfatione ad Amicum Lectorem) falso hactenus Athanasio inscri- 
pics, Erasmus in suis Annotationibus super illo Pauli ad Romanos, Qui predestinatus est, 
luce laucidius, ac vero verius attestatur. » Erasmi scilicet hec est sententia loco citato : 
His verbis (cegniti pro Filio Det) utitur interpres operis, falso inscripti Athanasio : cum 
id quod antea suspicabamur, mox collato Greco Latinoque, comperimus esse Theophy- 
lacti. » 

Verba zequuntur Joannis Fabri: « Hic etiam (Theophylactus) in Pauli Epistolas Com- 
.mentaria scripsit, que transtulit Christophorus Porsens... sub falso titulo, quasi sint Atha- 
na zii Alexandrini. Qua re multi decepti fuerunt, quod et mihi contigisse ingenue fateor : 
nec meun etiam emendassem errorem, nisi dum ex Grecis et Latinis codicibas hinc inde 
collectis... aliud invenissem ; licet semper dubitarim , propterea quod Basilius, Gregorius 
quoque Nyssenus in his citati fuerint. » Paria demum habet Beraldus : « Commentaria 
hec in Pauli Epistolas, inquiens, que aliquot jam annos sub Athanasii nomine ac titulo 
sunt circumlata, quidam Theophylacto vindicant et asserunt. Nec dubito, quin optimis 
rationibus-moveantur, potissimum qui Greca legerunt. » Hinc Latina operis interpretatio, 
sive quam recognovit Lonicerus, sive quam primus confecerat Porsena, sub nomine Theo- 
pbylacti typis excusa'prodiit pluribus in locis 

Latina Loniceri editio aut recognitio lucem vidisse dicitur Parisiis anno 1362, 1n-8, 
Posteriores vidi plures. Hane novis curis ad codicem Grecum, qui olim Erasmi fuerat, 
contulit anno 1582 Philippus Montanus; eamque vulgavit et ipse sub nomine Theophy- 
lacti plurimis in locis emendalam. Nuncupatoria ejus Epistola Ad reverendum in Christo 
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Patrem D. Carolum a Croy Tornacensium episcopum, data est Lutetie e domo tua Torna - 
censi XII 'Octobris, anno Domini supra millesimum quinquagesimo secundo : ubi supple 
quingentesimum. Hæc ibi habenlur : « Per amicos exemplar vetustissimum (Gracum), quo 
usus fuerat D. Erasmus, jam tandem sum nactus : ad quod non sine magnis bann: 
tina nostra, infinitis pene locis, oby Oc ut potuimus, sedulo emendavimus. - 

Basileensi utor editione anni 1554, in-folio. In Prefatione ad Lectorem ita fertur 40 
prioribus versionibas judicium: « Porsene, viri eruditi, ui opinor, ei eloquentis versione. 
ut multum a Grecis discedente, ne dicam plerumque dissidente, al que sit paraphrastica 
potius atque etiam nimium libera, atpote que plerumque adjicit que in Grecis non ha- 
bentur, et contra plerisque in locis complures versus prorsus omitiat, que tamen in no- 
stro ms. codice Greco, eoque pervetusto-aperte continentur : illius, inquam, omissa ver- 
sione, Loniceri potius interpretationem arripuimus, eamque passim ubi tolerabilis esset, 
retinuimus. » Heac alia, que premittit, affero ejus verba : « Nos Greci . codicis, quo usus 
erat aliquando D. Erasmus, fidem quam potuimus diligentissime, pro nostra quali- 
cunque mediocritate secuti sumus, nisi sicubi scriba dormitasse videretur, Perabsurdurh 
enim fuerit, ubique scribam nimium bona fide amplecti, hoc est, una cum ipsis-erratis : 
quod Lonicerus sœpius factitasse deprehenditur. » Tam vero sphalmatum-que emendavit 
specimina exhibet : qupve prœterea, ut nitida ac utilis editio foret, prestande censuit, 
diligenter enarrat. Illud opere pretium fuerit unum animadvertere, Pulgarem in Paulino 
teætu versionem, qua passim utitur Ecclesia, ſere ab ipso Montano retentam, nisi sicubi 
Theophylacti interpretatio illam immutare coegerit ; quod attamen haud ubique observatum. 
In haue editionem prostant Latini Latinii Observationes. 

kb. 1dem Latinius anno 1557, quo « Rome, 3 Nonas Octobris Epistolam dabat ad An- 
dream Masiuz.z: « Eo, inquit, que Theophylacti nomine in Pauli Epistolas edita sunt, 
non ejus, sed Athanasti cujusdam Byzuntii monachi, qui trecentis ante nostruam etalem 
annis floruit, plane esse (Sirletus confirmavit), atque in ea re non modo tecum sentire, 
qui Athanasii nomine eos Commentarios citas : sed cam iis etiam, qui plurimis abhinc 
annis constautissime nomen iflud agnoverunt semper, et libris describendis preponi cu- 
rarunt. » 

[XX] Novus anctor Expositionum, de quibus agimus, oblraditur Athanasius monachus 
Byzantius, qui trecentis ante Latinii atem annis floruerit, sweulo scilicet tertio decimo. 
Quo vir doctissimus adductus momento fuerit, ut sequioris wtatis Athanasjo adjudicaret 
opus, non innotescit. Quis vero ille fuerit Athanasius monachus Byzantius ? Varli-apud 
Fabricium in Bibliotheca Grœca eo nomine appellati occurrunt seriptores Greci + neque 
ullus preslo est, cui prædictos Commentarios ascribas. Seculo XIII desinente florebat 
Athanasius, Gani monachus, et post Gregorium Cyprium urbis regie patriarcha: Opu- 
Sculorum ejus, que bene multa sunt, catalogum exhibent Fabricius et Oudinus: in e0que + 
operis, de quo agimus, mentio nulla. Ejusdem fetus esse laudatus Oudinus putat Com- 
mentarios in Psalmos, quos sub nomine Athanasii Alexandrini vulgavit Montfauconius. 

Quid quod Theophylacto Bulgarie archiepiscopo opus quod in dubium vocatur, eonstan- 
lissime attribuunt mss. codices perantiqui et bone. notes. Codicem Erasmi memoro alios- 
que & Joanne Fobro exper os. Apud Lambecium libro V tres numerantur 224, 22, 
2233, in quibus Commentarii in Epistolas omnes Pauli Theophylacto nostro ascribontur. 
Codex vero 221 manu Leonis de Rhaul exaratus fuit mense Augusto, indictione I1, Christi 
anno 1139. Inter codices mss. bibliothece Regii Taurinensis Athenei, tomo I, prostant 
num. 273 sub eodem Theophylacti Achride in Bulgaria archiepiscopi nomine Commentaria 
in aliquot divi Pauli Epistolas : adnotantque indicis auctores, « Proemiam in Epistolam 
primam ad Corinthios ab eo quod est in Editis, valde diversum esse: » quod ibidem inte- 
grum proferunt. Similes adnumerant codices plures Simonius, Casimirus Oudinus aliique, 
Regium Parisiensem, Augustanum, Bavarico-Monachiensem, Anglicanos, ac Florentinum 
Mediceum. Satis hee sunt, ut dubium omne de germano guctore excutiatur. 

15. Nondum typis Grecus textus prodierat. Lucem hic ex codice ms. Arundelliano 
aliisque duobus Orxoniensibus vidit Londini anno 1636, fol., juxta curas ac studium 
Augustini Lindselii, episcopi Herefordensis, quem sustulit mors ante editionem. Addita 
est e regione Latina versio, que, ut editores profitentur, « est quidem Philippi Montani, 
verum ubique adeo a nobis interpolata, atque ad Grecorum veritatem revocata, ut si per 
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operas typographicas licuisset, importune festinabundas, minus tedium foret, nove po- 
tius condende; id quod committentibus liquebit. » Hec porro causa, adnptante Simonio, 
quod, in hac veterum interpretationum recognitione, menda plura relicta Sint, quibus ille 
Seatebant. | 

Accuratiorem Theophylacti in his Commentariis, quem in ceteris, diligentiam com- 
mendat laudatus Simonius. Parerga desunt, neque frequentes occurrunt allegorie. Pas- 
sim Chrysostomus defloratur : ejusque nomen quandoque occurrit, 6 Max4piog "Imdvvn;, 6 
ndppeyas Iwivvnc, 6 iv axio LY. Sed alios etiam scriptores vetustos decerptos esse, do- 
cet inscriptio codicis 222 apud Lambecium : Expositio... collecta ex sancti Joannis Chry- 
s$08tomi aliorumque velerum Patrum operibus. Hœreticos passim'in his Commentariis inse- 
quitur Theophylactus, ac theologicas Grecorum doctrinas tradit. 


XII. 


Commentarium in Epistolas canonicas, qui nec Latine, nec Grece vidit hactenus lucem, con- 
tinent codices Vindobonenses ac Parisienses. Mutila prodiit, Lonicero curante, Expositio 
in quatuor prophetas minores, Latine translata : cujus deſectum supplevit Christoph. 
Henricus Ritmeterus. Codices Venetus Marcianus et Vindobonensis expositionem conti- 
nent in quinque minores prophetas : opus integrum, codex Bavarico-Monachiensis, Ma- 
rie imperalricis jussu concinnalum a Theophylacto: 


k6. Codices Cesareo-Vindobonenses, quos scope memorayimus, 220, 241 et 222, sub 
Theophylacti nomine Commentarios prestant in Epistolas canonicas. Parisiensis codicis 
mentionem ingerit Labbeus in Nova Bibliotheca mss. librorum parte u, $ 1, pag. 80. 
Alius occurrit in Supplemento x, pag. 386. Nondum premente prelo sive Latine sive Grec 
excusum opus est. | 
. Joanne Gonicero interprete et curaute, Latina Expositio in quatuor prophetas [XXII 
minores, Habacuc, Jonam, Nahum et Oseam, typis Francofurtensibus prodiit anno 1536, in-8. 
Posteriores ali confecte sunt editiones plures. In Prefatione ad Lectorem, que eodem 
anno 153 notata est, Lonicerus narrat: « Fr. Angelum Lucensem, Divi Antonii vicarium, 
U :6kroguidxa, in prœclarissima Veneta bibliotheca, Theophylacti in quatuor hosce paulo 
ante commemoratos prophetas t5nyhasrg describendas dedisse, descriptasque cum autogra- 
pho conlulisse... Proinde grati erunt, inquit, Angeli hujus angelice menti, qui aliquam 
saltem his ex lucubrationibus animorum suorum voluptatem capient. Veneto Canoni- 
eorum Regularium cœnobie sub titulo Sancti Antonii presidebat Angelus Lucensis. Insi- 
znem suam ibi bibliothecam locaverat Dominicus Grimanus, patriarcha Aquileiensis ac 
8. R. E. cardinalis, incendio postea consumptam. . 

De codicis defectu queritur Lonicerus : « Quod Osee vates àzivpαe, Myapog xal peloupos 
sit. Sub initium igitur e Gracis Bibliis que deeran!, adjecimus (scilicet caput primum et 
priora decem commata secundi capitis.) In medio si qua deessent, idem fecimus, et aste- 
risci * * indicabunt. Ab undecimo capite in finem usque, blattis tineisque corrosus periit : 
quare conlextum prophete, qui cuivis ex Bibliis obvius esse potest, tum etiam inter- 
mittere visum est. 
Defectum hunc bonis avibus aliqua ex parte supplevit Christoph. Henricus Ritmeierus, 
qui Commentarium ad initium capitis secundi Osee, Grœce ex apographo Jo. Andree Bo- 
sii ex codice Argentinensi descriptum, cum versione sus et notis edidit Helmstadii 1702, 
4. Ita discimus ab Joanne Alberto Fabricio. 

b8. Integram in eosdem quatuor prophetas Exegesim continet Marciane Venete biblio- 
thece codex, ac insuper in Mickeam.. Folium primum partim lacerum est; quod utique 
dolendum. Similis est Cesareo-V indobonensis codex 216 apud Lambecium, quo Com- 
mentarii continentur in Oseam, Habacuc, Jonam, Nahum et Micheam. Codicis titulus est: 
EHu. ele robs if npoghra;, in duodecim prophetas : ex quo « apparet (Lambecius ail), 
Theophylactum omnes duodecim prophetas minores Commentariis suis illustrasse. » 

Integrum opus complectitur Bavarico-Monachiensis codex. Commentaria in ipso pro- 
stant sequenti ordine : In Oseam, Habacuc, Jonam, Nahum, Micheam, Sophoniam, Aggeum, 
Zachariam, Malachiam, Joelem, Amos, Abdiam. Caput primum Osee caret commentario, 
itemque secundi capitis comme primum. In expositione capitis iy lacuna patet ay 3 ad 
comma $Sextum. Perfecta sunt ae integra postrema tria capita zn, Inet Xi, cum suis 
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commentariis, quo in editione Loniceri desiderantuy. Alia in codice vacuolz parva oc- 
currunt. Codicibus autem, quos memoravimus, invicem collatis, damnum omne sareiri 
poterit. 

Prologum primum in omnes prophetas minores prestat memoratus Venetus codex Mar- 
cianus, ex quo discimus, jussu Marie imperatricis elucubratum opus fuisse a Theophy- 
lacto. Grece transcriptum accepimus ab humanissimo peritissimoque viro Antonio Zan- 
netti, Alexandri filio, custode bibliothecm. Initium est: #:2oddov Sacihibog wat pen N 
pwv Eniraypa, mh & fv tx Tov lg ro Hpophrag A- xxrabanterody EN H ,ęf cuvidyprrrt - Geofar 
ouVoTTtxWwre pov 6400 x2t oltre pov, napatrobua + Dei of litterarum amantis imperatricis man- 
datumadimplens, ut scilicet ex Commentariis in prophetas jam ſactis brevioremet clariorem 
conficerem, oro, etc. Et infra : Et atv ob hvvoral 74 ce vb Sobknpe The xakhg 2avrng tv yoverdy, 
pe of 6p0akuot xal ij voeph che neptotepde, xat v nvevparo; apts tv0tov, ravrng ox6nov, xat the 
nlorews vd np. Si quid igitur perfectum fuerit juæta voluntatem hujus mulierum op- 
lime (cuj us oculi et mens gicut columbe),id erit apiritus ej us plane divini, intentionis, et fides 
opus. Integros Commentarios istos, ex antiquiorum Patrum monumentis-decerptos, spe- 
rabat Joan. Albertus Fabricius in Bibliotheca Greca, vol. VII, pag. 766, brevi in lucem 
edendos a C. V. Joanne Henrico Lederlino, linguarum Orientalium in academia Argento- 
ratensi professore, qui illos ex Greco codice bibliothece publics illius urbis descripserat, 
et utraque lingua vulgaturum receperat. Data fides in irritum abiit : prestabitque Veneta 
editio quod hoctenus obtineri non potuit. 


(XX[[] XIII. 


Undecim Homilie in totidem evangelia matutina Resurrectionis Domini, Theophylaeto' 
tribuuntur in codicibus. Sunt vero iidem omnino ipsius 2 ti Commentarii super 
eisdem evangeliis, postrema homilie undecime parte excepta. Posterior Gracus aliquis 
videtur, tum postremam hanc * partem, tum commentarios Theophylacti in om 

clas Homilias redegisse. 


49. Alia sunt $acri argumenti opera, a Theophylacto elaborata. Homilias undecin in 
tolidem evangelia Officii matutini Resurrectionis Domini exhibet eodex Cœsareo-Vindobo- 
nensis, quem Lambecius libro v recenset num. 263. Vocari solent undecim evangelia 
&vacrdo:pe, quibus memoria Resurrectionis Domini celebratur : ac etiam {dicuntur 
&wh;v2, quia in Officio matutino ea legunt Greci. Sunt vero desumpta: primum ex Mat- 
theo, secundum et tertium ex Marco, ex Luca uo quintum, sextum-; et quinqus 
reliqua ex Joanne. 

Initium eorum et ſinem ex libris Grecorum affert Goarius in Rochologiayieg. Medi- 
tionis Venetœ. Nimirum primum capite xxvur Matthei incipit y 16: Undeeim autem diset- 
puli abierunt in Galileam ; ac desinit 5. 20, usque ad congummationem 8@euli. . 

Secundum capite xvi Marci a) 1 : Cum transisset Sabbatum, ad 5. 8, Timebant eum. 

Tertii eodem capite initium +. 9: Surgens autem mane prima Sabbatorum;.finis }. 20, 
8equentibus gignis. 

lacjpit quartum capite xx] Luce? 3. 4 : Una autem Sabb ut valde diluouls ; desinit J. 12, 
Abiit secum mirans quod ſactum fuerat. 

Quintum ibidem v. 13: Et ecce duo ex illis ibant, ad y. 35; Et quomodo- cognoverunt eum 
in fractione panis. 

Sextum ibidem a $. 36 : Dum autem hec loquuntur, stetit Jesus i in medio eorum, ad 5. 53, 
Laudantes et benedicentes Deum. 

lnitium $eptimi capite xx Joannis 5. 1: Una Sabbatorum Moria Mogdalens ; unis 5. 10, 
Abierunt ergo iterum discipuli ad semetips0s. 

Octavum ibidem a y. 11: Maria autem stabat ad amen, 2 5. 18, Quia vidi Domi- 
num, et hc dixitmihi. 

Nonum incipit ibidem y. 19: Cum ergo sero esset die illo; desinit 5. 31, Ut credentes, 
vitam habeatis in nomine ejus. 

Decimi initium capite xx1, J. 1: Postea maniſestavit 8 iterum; finis 3. 1%, Hoe jam fertia 
mani ſestatus est Jesus. 

Undecimum ,ibidem a +. 15: Cum ergo prandissent, dicit Simoni Petro, ad 3. W, Nec 
ipsum arbitror mundum capere posse eos, qui scribendi sunt, libros. | 
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Quibus hc hebdomadis ac diebus legantur evangelia, docent Typica et Canonia. Du- 
tresnium consule in Glossario Graco. In eadem undecim evangelis, totidem etiam exstant 
homilie Theophanis Ceramei apud bibliographos. 

$0. Hee sdribebam, cum incidit in manus Cesareo-Vindobonensis codieis apographum, 
quod undecim prefatas continet sub Theophylacti nomine homilias. Scriptus legitur ty re; 
274X197 AU,Mr der nh. puny. louvigy x, anno 7015, mense Junio, die 28, id est anno 
Christi 1307. Hlico facla diligenti cum Theophylacti Commen(ariis in quatuor Evangelia 
collatione, perspicue certoque innotuit ex his de verbo ad verbum eas transcriptas esse 
homilias omnes, postrema parte homilie undecime excepta. 

Res ita se habet. Undecima illa homilia incipit a ). 15 capitis xxr Jqannis, Cum ergo 
prandiszent, dicit Simoni Petro Jesus. Sequitur Theophy lacti Expositio, eadem prorsus 
que in Commentario ad usque ). 23, Sie eum volo manere Jonec veniam, quid ad te? Hec 
vero in Commentario sie desinit expositio : « Alii autem affirwant, quod mortuus faerit 
(Joannes :)et quod dieit, Sic eum vols manere, intelligunt sicut interpretati sumus. Omnes 
opiniones diximus, ne quam ignorent studios. Nobis autem placet, ut Done veniam in- 

telligatur, {sicut Chrysostomo, di vino et aureo illi ori, videtur, non de vita: sed quod non 
sit jungendus Petro. » Post hoe sequuntur commata Evangelii postrema duo, Mie est disci- 
pulus [XXIIIJ ite, eto, ae hisce verbis incipit Theophylacti interpretatio, « Quare cum 
nulſus evongelistarum alius de se ipso perhiberet testimonium, hie de se ipso testatur, etc.» 

Hec vero postrema Expositionis pars longe differt in homilia; eamque pracedunt plura, 
quꝶ in Commentario desiderantur. Ab illis verbis, Alii autem aſfirmant, incipit discrepan- 
tis. Nempe, « Alii autem affirmant » (Latina versione utor, quam doctus peritusque lingua- 
rum orientalium, consodalis meus, Bonifacius Finettus adornavit) « eum proprie obdormi- 
visse, seu mortuum esse. Etenim post Domitianum imperavit Nerva annum unum, qui 
Joannem ex insula Patmo revocatum, permisit habitare Ephesi. Hie cum solus ex omnibus 
discipulis superstes remansisset, cumque scripsisset Evangelium, in pace quievit. » Qua 
de re Eusebii testimonium adducitur in Historie Eccles. libro m, capite 1 et 31, itemque 
Polyeratis Epbesiorum episeopi apud ipsum Busebium libro v, capite 25, gc demum Hip- 
polyti Romani, seu Portuensis, in opusculo De predicatione et obitu apostolorum, quod 
vulgavit notisque illustravit Franciscus Combefisius. Hi omnes vita Ephesi migrasse Joan- 
nem testantur. 

Hec trium testiam dicta ibidem in homilia excipit interpretatio in Evangelii locum, 
Ouod si eum volo manere, que tribuitur Cosario, Gregorii Nazianzeni fratri, in Ouœstioni- 
bus si ve Dialohis iv de rebus gravibus. Prostant hi in Lugdunensi Bibliotheca Patrum, t. V. 
in fine dialogi mm hoe habentur, que sunt eadem in homilia: « Quomndo Petro de 
Joanne evangelisla dicit Dominus, Ouod si voluero ipsum manere, donec veniam, quid ad 
te? id quod indieat, ipsum vivere usque ad gwculiconsgummationem. Rese. Ipse Joannes in 
Evangelio suo id circa finem declaravit, dicens : Et cum dizisset ei, hoe est Petro, gequere 
me : conver\sus autem Petrus, et.: quandoquidem enim ipsos piscantes offenderat, Petrum 
admonuit ut se sequeretur. Volebat autem ille et condiscipulum una cum ipsis proficisci, 
dicitque ad Jesum: Domine, hie autem quid? Quem indicare volens Jesus, debere apud 
mare manere (in piscatione) inquit : Si voluero ipsum manere (ad piscandum) done veniam 
sive bue revertar), quid ad te?» | . 

Dialogi loco citato in Bibliotheca Patrum Cœsario tribuuntur, «quo tempore a secretis 
erat, et Constaminopoli docens viginti annos commorabatur. » In homilia sie legitur: Kai- 
akprog ü gerN bel ty Kwvoraviivounder l gvxptrov (cexptrov) nept tobrov, Cœsurius interrogatus 
de hoc privatim et ſumiliuriter, respondit. Voces ill tmouptrov, Seu twioexptrou, conjunetim 
sumpte, secretarium, vel a secretis Significant : at nostro in codice disjunctim seribuntur, 
ac $ignificent secreto, seu privatim, et ſumiliariter, scitissime adnotante Petro Lambecio 
libro ry, pag. 37, ubi cetera, que sequuntur, verba corrigit : ac opus illud, veluti genui- 
num Cesariifetum, multa yindicat eruditione. 

51. An vero hec Theophylactus Commentario suo in Joannem Secunda manu addiderit, 
suorumque Commentariorum in Evangelia partes illas, in quibus agitur de resurrectione 
Domini, in undecim predictss homilias redegerit? Pronus feror ut judicem, posteriↄrem 
quempiam Grecum tum Homilias in undecim evangelia matutina Resurrectionis ex Theo- 
phylacti Commentariis transcripsisse, tum postremam invecta in ejusdem Theophvlacti 


BERN. MARIE DE RUBEIS DISSERTATIO 52 


8 3 7 nne 5 q . III N r . - I 
> 8 = t 2 "5 6. I « 4 ö an - 
1 VE. TT OS 4 ; © FE w ** > 3. 5 2 A's * dT. r l : 
Ls. l wu 295% 3; Gen. \ by 2 = 5 SJ > n | 


LA » — "A 


53 DE THEOPHYLACTI GESTIS ET SCRIPTIS. 5 
locum interpolatione auxisse, Pro more suo Bulgarus archiepiscopus yarias aliorum opi- 


niones refert in Commentario, ac prœſert eis Joannis Chrysostomi .expositionem. Contra 
morem hune inseruit, ac addidit, scilicel interpolator, testimonia Eusebii, el Polyeratis, et 
Hippolyti de morte Joannis evangeliste : novamque invexit Cæsarii interpretationen. 
Tum vero confirmationis loco adnotat : in multis pluries errasse discipulos circe interro- 
gationes Christi et responsiones. Atque demum opinionem illam, quam superius Theo- 
phylactus memorayerat, et in medio reliquerat, de Joanne evangelista ad aununtiandum 
Christi adventum. cum Henoch et Elia inter vivos -asservato; vocat ad examen {eamque 
refellit ipsius Joannis testimonio in Apocalypsi capite xt, J. 3 et seqq., ubi duorum so- 
lummodo testium mentio est. Hoc sane methodum a Theophylacto constautissime obser- 
vatam minime sapiunt. | | 

Postrema sequuatur Evangelii secundum Joannem commata duo: His est discipulus ille, 
qui teslimonium perkibet de his, etc. Gravis, ac solida, et historica in commentario legitur 
interpretatio : Joannem de seipso perhibere testimonium, cum id [XXIV] evangelistlarum 
alius egerit nemo: postremum fuisse, qui Evangelium seriberet, a Christo excitatum 7 et 
hanc ob causam sæœpe dilectionis meminisse, qua ipsum divinus Magister ratione pecu- 
liari dignatus fuerat. Alia est expositio in homilia que violenta satis videtur « Ego, 
discipulus ille a Domino dilectus, et qui recubuit super pectus. Dominicum, confirmo me 
esse moriturum juxta nature legem. Vel aliter : Ille ab apostolis predicatus, quod non 
essel moriturus, is ipse est, qui testimonium. perhibet de his. » Interpretationis conve- 
nientiam nemo videat ullam. Cetera sunt in commentario egregie dicta, et latiore sermane 
exposita. Sunt vero levia, que habentur in homilia, ac humi repunt, paucisque verbis 
comprehenduntur. Fetura Greci cujusdam recentioris, ni ſallor, maxime apparet. 


XIV. 


Homiliam in adorationem venerande crucis medio Jejuniorum tempore Grece et Latine vul- 
gavit Jacobus Gretserus : alia inlsancte Marie Fresentationem in templo Latine edita a 
Franciseo Combeſisio. Fragmenta epistole ad Nicolaum diaconum et canstrisium apud 
Leunclavium in Jure Greco-Romano : inlegra vero exslat in codice Vindobonensi. Vocis 
« cans(risii» explicatio. In eadem conlinentur varia que apud bibliographos distingue- 
bantur opuscula. | 


52. Ad alia, que sacri argumenti sunt opuscula, recensenda sermonem converto. Homi- Y 


liam in adorationem venerande crucis medio Jejuniorum tempore, descripsit ex Bavarico- 
Monachiensi codice Jacobus Gretserus, Latine vertit, vulgavitque Greece et Latine tomo 
II De sancta cruce, ac etiam notis illustravit. Adnotat idem Gretserus libro 1, capite 67, 
tertia Dominica Quadragesime agereGrecos diem festum, quo crucem adorandam-propo- 
nunt eo fere modo quo Eatini crucem ad adorationem ipso sacratissime Parasceves die 
exponunt. Rituales Grecorum libros affert, Librum Sancti Sabe et Triodium : citatque 
Georgium Codinum curopalatam, et Patres quorum homilie in hoe festum exstant, Chry- 
sostomum, Sophronium, Theodorum Studitam, Germanum patriarcham Constantinopol., 
Philotheum, Xiphilinum, Theophylactur. Simplici voce appellatur apud Codinum craupo- 
Tpooxyvn5t;. Hoc anno 1753 celebratur die 1% Martii, stylo scilicet veteri; juxta Gregoris- 
nam vero correctionem, die 25 ejusdem mensis. 

Homuilia in sanc(@ Marie Presentationem in templo, Latine translats, exstat apud Com- 
Lefisium tomo VIII Bibliotheca concionatorie in mantissa. In opusculo, cui titulus, Recen- 
siti auctores Bibliotheca Patrum concionatorie, edito Parisiis 1662, sic ait laudatus Com- 
befisius: «Preter vulgata Theophylacti Opera venit in manus, cum pene ad umbilicum 
vergeret Bibliotheca hoc Patrum concionatoria, ex ms. codice V. cl. Raphaelis Dufresne 
rod pazaptirov, oratio illius erudita piaque in 8ancie Marie presentalionem in templo, multis 
eo argumento merito preferenda, quam postremo per mantissam repræsentandam duxi- 
mus. » Ejus etiam verba non pr&eierierim, que legimus in Prefatiuncala ad mantissamtom? 
VIII Bibliothece concionatorie, « Sero, inquientis, advectis ex Italia, viri el. Raphaelis 
Tronchet Dufresne, Burdegalensis, vob paxaplzov, curis ac solertia, mss. Grecis .codicibus, 
nec paucis, nec spernendis; ac dum ejus bibliothecs licitationi catalogus typis mandatur, 
immatura hactenus libris teneriore ipsius prole ; ſacta propensius, generose conjugis 
humanitate ac liberali indole, corum tantisper copia, occurrit inter alia luculen- 
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tus satis maltisque eo argumento productis gravior undequaque tracſatus (in Præsentabio- 
nem Virginis Deipare in templo), libuitque vel per mantissam, omnium cumalo, jamque 
ad umbilicum perducta Bibliotheea mea concionatoria', hie reddere. » 

53. Sub archiepiscopi Theophylacti nomine exstat in bibliotheca Cæsareo-Vindobo- 
nensi apud Lambecium libro v, in codice 224, II_poo)akt c cd ab tod ltd nep) Ov Eyxa- 
zodvrar Aarlvor, Dissertatio (seu Alloquium) ad quemdam suorum familiarium de iis rebus ob 
quas Latini a Grecis reprehenduntur. « Meminit, inquit Lambecins, hujus Dissertationis 
Leo Allatius libro 11 De Ecclesie Occidentalis et Orientalis perpe tua consensione, capite 10, 62, 
his verbis: Theophylactus Bulgari archiepiscopus ... scripsit ad Nicolaum diaconum et 
casfrensem, qui postea fuit Melesobe episcopus, Tractatum de erroribus Latinorum. 
Ejusdem Colloquium [XX V] exstat de accusationibus Latinorum in bibliotheca Bavarica . ... 
An aliad sit ab eo, quem ad Nicolaum seripsit tractatum expedient illivs bibliothecs 
COratores. » 

Epistole ad Nicolaum diaconum fragmenta nonnulla refert Demetrius Chomatenus, ar- 
chiepiscopus Bulgarie, in suis Responsionibus ad Constantinum Cabasilam, archiepiscopum 
Dyrrachii, apud Leunclavium in Jure Greco Romano, libro v, pag. 318. Hec vero fra- 
gmenta jisdem ac totidem verbis in predicta Dissertatione habentur. Grace inscribiturl0poo- 
zan, Alloguium, seu Colloquium: unde ab eo non differt, quod Bavarica bibliotheca Col- 
loquium servat. Hec discimus omnia ex apographo prœnotatæ Dissertationis, quod ex co- 

"dice Vindobonensi descriptum, transmissumque Venetias, vidimus et expendimus. 

56. Greca operis inscriptio apud Chomatenum, hec est: ned: Nix6\aov 8:&xovoy, xat xav- 
ple. Latinus interpres vertit, ad Nicolaum diaconum et castrensem, postrema hac voce 
male et inepte translata. Petrus Pithœus in Dissertatione de historia controversie processionis 
Spiritus sancti, vertendum admonet, canisfrarium. Verti etiam potest, canstrisium, recte 
utroque modo. Apud Codinum inter ecclesiastica officia, in secundo quinario habetur 6 xav- 
otplaiog, cd th xavotploy, xal cl; mh aikgocery thy Epytepta, Canstrisius canistro prefectus est, et 
patriarchæ dum vestes mutat, servit. In notis docet plurs Goarius : « Kavorghowg quoque, 
Necnon xacrtplycing, et xactphvo:o; SCriptum reperies, et pro variis Grecis characteribus, va- 
rie quoque Latine redditum (canstresius, castrinsius, castrensius). Sensus requiratur, ubi 
vix juvat character. Kavorplotov &nd v xavorplov dictum video : (quod) panis benedicti lan- 
cem, vel polius thuris arculam, vel denique canistrum recipiendis patriarche vestibus ido 
neum interpretor. » | 

Utitem addo Jacobi Gretseri observationem : « Bonefidius in Jure suo Orientali vo- 
cat casfrensem, male. Nihil enim loci castrensis in Ecclesia et ecclesiasticis officiis. Dici- 
tur ergo canstrisius, quasi canistrius & canistro. Jus ei erat el; + xdvmrpry, inquit Codi- 
nus, in canisfrum xal el; b &\idooery thy &pyiepta etiam munus erat, patriarcham, seu epi- 
scopum, quando vestes in re divina peragenda mutande erant, adjuvare et induere, una 
cum hieromemnone [alio officiali, canstrisii adjutore]. Itaque canstrion nihil aliud videtur 
hie esse, quam vestiarium, seu locus vestium sacrarum: et ipse canstrisius nihil aliud 
quam is qui inter palatinss dignitates appellatur vestiarius. 

55. In eadem ad Nicolaum diaconum et canstrisium Epistola, sive Dissertatione, sive Al- 
locutione, Sive Colloquio, iis omnino expressa verbis leguntur Argumenta omnia adversus 
processionem Spiritus sancti ex Patre Filioque, que affert cum suis Reſutationibus Joannes 
Beccus, patriarcha Constantinopolitanus, in Oratione 1 de unione Ecclesiarum, apud Alla- 
tium tomo I Grecie orthodoze, a pag. 215. Hine minime dubitandum aut suspicandum 
imposterum de unitate operis, quod hactenus ob varios predictos titulos, Epistfole, Dis- 

sertationis, et Colloquit in plura opuscula distribuebatur. 


XV- 


« Regia Inslitutio » ad Constantinum Porphyrogenitum Grece et Laline edita a Petro Pos- 
sino. el Oratio ad Alexium Comnenum imperatorem in codice Bavarico-Monachiensi. Car- | 
mina inedita et Epistolæ a Baronio et Meursio vulgate. Opera dubia et supposititia. ; 


56. Ad bumanioris literatur classem spectant, que sequuntur, Theophylacti lucubra- 
tiones. Primo loco Regiam Institutionem recenseo ad Constantinum Porphyrogenitum, Mi- 
chaelis IV Duce imperatoris, et Marie ex Iherorum sanguine regio sate filium. Preclaris- 
imum opus primus in lucem emisit Petrus Possinus ex bibliotheca Florentina Medicea, 
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ut admonet in Epistola nuncupatoria ad Ludovieum XIV Gallie et Navarre regem Chri- 
stianissimum, typis Regiis Parisiensibus 1651, in-b. Latina versio prodiit in Lugdunensis 
Bibliothece Patrum tomo XVIII, eamque iterum cum Greco textu vulgavit Bandurius in 
Imperio Orientali. Duas in partes tribuitur opus, Panegyricam priorem, alteram Pareneti- 
cam. Quo tempore eam Theophylactus seripserit, diximus num. 8. 

[XX VI] Orationis ad Alexium Comnenum imperatorem meminit Latinus Latinius in Biblio - 
theca sacra profana, ubi de Theophylacto agit, bis verbis: « Exstat ejus Oratio ad eum- 
dem Alexium: atque ita Laurentius Sifanius ex Joanne Sambuco scripsit in prefatione 
Commentariorum Theophylacti in Acta apostolorum. » Apographum pre manibus habeo, ex 
codice Bavarico-Monachiensi 9 quod Latine vertit laudatus consodalis, Bonifa- 
cius Finettus. | 

Composuit panegyricam hanc obne auetor post bellum Scythicum, pluresque in eo 
reportatas ab Alexio imperatore victorias. Late describit illud Anna Comnena toto libro 
vn Aleziados, ac sub initium insequentis libri vm, ubi Augusti ingressum Regiam in ur- 
bem refert, « omni letitia et gratulatione » celebratum. Eodem in libro vir legimus, ad 
Alexium, qui augendo contra Scythas exercitui operam dabat, venisse « Flandrie comitem 
Robertum, zg "Tep030)5 pwy tnavepyopevoy, Jerosolymis revertentem. » Hanc ille peregrinatio- 
nem susceperat decennio ante sacras expeditiones, anno Scilicet 1085, a qua nondum re- 
ducem fuisse anno 1089 auctor est Majerus libro in, apud Dufresnium in notis ad librum 
vn Aleziados. liaque post annum 1089 finem habuit bellum Scythicum, eoque tempore 
Scripta Panegyris a Theophylacto. _ 

In ea hc ejus verba sunt: Tt ph tv Sacha viby xat ga, yvopiterg, cur regem filium 
non renuntias regem, aA avabin thy nobouptvyy avipprory; sed desiderutam delrectas renun- 
tiationem in regem? Satis hoe indicant Joannem nondum a patre Alexio assumptum fuisse 
in consortium imperii. Id vero factum anno 1091, ut habet Pagius, cum quatuor ille annos 
natus esset : unde anuo circiter 1090 encomio suo Alezium imperatorem celebravit Theo- 
phylactus. 

57. Apud Labbeum in Nova Bibliotheca mas. parte iv, pag. 137, codex Regius recensetur 
cum Theophylacti Bulgaria archiepiscopi versibus consolatoriis in calamitate. Carminum 
utique, qum ipse cecinerit, meminit in epistola inter Meursianas 20: Huuväpn ovlyorg 
lang los Ng Eeyelag Goa BY Bhov Evaviiou pe xatayayxtcavro;, Propulsavi carminibus iambicis 
multas elegias per annum canere couclus. 

Epistolarum denique codices duo noti sunt, Vaticanus et Florentinus Mediceus. Ex isto 
Theophylacti Epistole 75 Grece prodierunt, curante Joanne Meursio, Lugduni Batovo- 
rum 1617, in-, ac Latine in Coloniensi et Lugdunensi Patrum Bibliothecis, interprele Vin- 
centio Marinerio, Valentino. Vaticano in codice exstant, Baronio teste, Epistole quinqua- 
ginta novem, que Latinitate a Jacobo Sirmondo donate nondum lucem viderunt, aliquibus 
et aliquarum fragmentis exceptis, que Baronius aſfert ad annum 10741 et Wa. Recole que 
superius dicta sunt nam. 4 

Pollicitus fuerat Labbeus in Nova Bibliotheca mass. librorum pazje in, pag. 102, 4 com- 
paraturum se Grecam editionem Lugduno-Batavam Joannis Meursii cum ms. codice, at- 
que interpretationera editurum a R. P. Jacobo Sirmondo jam olim concinnatam ; » quod 
ipse aut morte prœventus, aut gravioribus negotiis implicitus minime presstitit. Viinam id 
perfici aliquando queat. 


58. In veterum Patram Bibliothecis fragmentum prostat sub nomine Theophylati, in- 
scriptum De risu et vociſerationibus. Prestat illud Lugdunensis Bibliotheca Patrum t. V, 
pag. 121. Nempe, « Quin et hune morem introdaxit, qui hodie obtinet, quod in splen- 
didis atque solemnibus festivitatibus Deo et sanctorum recordationi fil contumelia per ſœ- 
das cantilenas, et risus, et insanos clamores, quibus adhibitis sancti hymni cantantur. Phi- 
lippus Labbeus in sua ad Bellarminum de scriptoribus ecclesiasticis historica Disserta- 
tione sie ait: Ejus [Theophylacti Bulgarie archiepiscopi] alteriusve Theophyloeti, forte 
Simocatte, dicendum sit fragmentum De risu et vociferationibus in festis sanctorum, am- 
bigo. » De Theophylacto Simocatta diligentius agit Joan. Albertus Fabricius in Biblio- 
theca Greca volumine VI, notatque floruisse ipsum extremis Heraelii imperatoris tem- 
poribus ac deinceps. Pro archiepiscopo demum Bulgarie judicium fert laudatus Labbeus 
in Addendis, « Arehiepiscopo Achridano potius, inquiens, quam ceteris Theophylactis, fra- 
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gmentum lud adjudicandum censeo, quod in Bihliothecis Veterum Patrum occurrit : 
Quin et hunc morem m(roduzxit » ete. Judicium ego suspendam. 

Memorat idem Labbeus fragmentum aliud Theophylacti de Nicephoro conſessore, veluti 
Bibliothecis Patrum insertum: quod (ait Fabricius in Theophylacto Simocatla) nusquam 
reperio. Sanctum Nicephorum patriarcham Constantinopolitanum intellige, qui ob sacra- 
rum imaginum cultum in exsilium pulsus, vita migravit [XX VII] anno $28. De ipso agunt 
Bollandi continuatores ad diem xm Martii ; neque indicant quidpiam quod Theophylactus 
de eo seripserit. | 

Possevinus ejus Opera in Apparatu 8acro recensens tomo Il, sic ait: « Commentarii et 
Enarraliones in prophetas, juncts explicatione in Psalterium Davidis, erant mss. in biblio- 
theca imperialiVienne Austriæ. Ne cuiquam fucum hec faciant verba, animadvertere opus 
est, indicari codicem 216 apud Lambeeium libro v, in quo primo occurrunt Bulgaria ar- 
chiepiscopi Theophylacti Expositiones in quinque prophetas, utique minores, Oseam, Ha- 
bacuc, Jonam, Nahum et Micheam. Prostat deinde a fol. 218, Nicephori Blemmide expo- 
sitio in Psalterium Davidis ; et afol. 356, ejusdem Blemmide expositio in Appendicem Psal- 
terii Davidici, nempe in Cantica. Caveat ergo, qui Possevini verba legerit, ne Theophy- 
:acto nostro ullam in Psalmos (a) et Cantica expositionem ascribat. 

In Veneta Sancti Marci Bibliotheca codex exslat num. 26 in quo post Commentarios 
Theophylacti in guingue prophetas minores, prostat, N:xhrov tnzaxdnov th; phtpondtew; Nav- 
rdx7ov 5hvraypa, Nicete episcopt metropoleos Naupacti Syntagma in Erangelium Mat- 
thei, collectum pracipue ex interpretationibus Chrysostomi aliorumque diversorum. Sed 
neque Chrysostomi, neque veterum aliorum interpretum nomina - exprimuntur, ut in 
Catenis fieri solet. Prommium ineipit: "ES: uke hui; ph Sets rh; end rd ypapperuy h- 
bla, Idem est cum eo quod Catene Sanctorum Patrum in Evangelium secundum Mat- 
theaum premissum legitur in Symbolis Gracorum Patrum a Petro Possino vulgatis-tomo I. 
Sed que Catena hoc loco sequitur, omuind differt a Syntagmate. In hujusce initio non- 
nulla occurrunt, que sunt prorsus eadem cum Theophylacti Commentario. Qua sse res ha- 
heat modo, patefacit nota Grece scripta in ejusdem codicis folio 64, quam, veluti scitu di- 
gnissimam, Grece et Latine juris publici fecere clariss. editores Grece Divi Marci Biblio- 
theee in ejus eodicis recensione. Latina interpretatio est: In alio libro invent prasentem 
expositionem sub nomine Bulgarie episcopi, 8cilicet domini Theophylacti : que autem erat 
in illo libro, cum hac conveniebat initio precipue : progressu vero discrepabat. Quare ar- 
bitror, hanc Naupacti episcopo adjudicatam, qui plura mutuatus ſuit a Theophylacto, sive 
Chrysostomo : quandoquidem et posterior tempore ſuit Theophylacto. Jam patet, aliquibus 
in codicibus Expositiones prostare sub nomine Theophylacti, perperam scilicet eidem sup- 
positas. 

Auctor Syntaqmatis in nota dicitur Nicetas episcopus metropoleos Naupacti, Apud Mont - 
ſauconium in Bibliotheca Bibliothecarum mas. tomo I, pag. 27, col. 2, sequens legitur in- 
seriptio inter codices regine Suecie in Vaticana: Nicet@ episcopt nuncupati empositio in 
quatuor Evangelia ; ubi vocem nuncupatt positam pro Naupacti, verisimili eonjectura ad- 
notant laudati Marciane Venete Bibliothece editores. Hujusce Nicete metropoleos Nau- 
pacti episcopi mentio nulla apud Michaelem Lequienum in Oriente Christiano, tomo II, 
col. 198 et seqq. in eadem Naupacti Reclesia: neque mirum, cum series eorum episcopo- 
rum integra desideretur. Theophylacto synchronus florebat Nicetas Serrarum, postea He- 
raclem, episcopus. Ad hune data est ejusdem Theophylacti nona inter Meursianas epistola, 
seilicet, To &:820x4kyp xvply Nuthza, 76 tov Zeppov, Is est qui scholia scripsit in Orationes 
Sancti Gregorii Nazianzeni. Laudate epistole prima verha sunt: Kaus rob Evayyentou ths 
@nbeia; ityymrhs, Elium tw, qui Evangelii veritatis interpres ſueras, mendacio convicius 
es, etc. An ergo Commentarium vel Catenam in Evangelia scripserit ? Catenam Possinus 
ei altribuit, quam in Symbolis yulgavit tomo II. At primus enim, qui in eodem opere re- 
censetur inter auctores quorum sententi deflorantur, Nicetas est. Hujusmodi Catenarum 
compilatores frequentius obscuri sunt. 

Mirum non fuerit, in Syntagmate superius Ccitalo occurrere non pauca, qum cum ge- 
nuino Theophylacti Commentario conveniunt : vel enim Theophylactum decerpebat Nice- 


(a) Theophylacti Commentazium ineditum in Psalmos memorat C. B. Hasjus ad Paulum Diarmnum p. 489 
(in editione nostra col. 889, not. 38. Tom, CXVH). Evir. Para, 
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tas ille, qui sequiori etate vitam azebat, vel ambo unum Joannem Chrysostomum in com- 
pendium redigebant. Id eliam a Petro Possino observatum in Catena, quam tomo I typis 
edidit, sine ullo collectoris nomine, quem se nescire in Prefatione testatur, eo quia « ope- 
ris titulum, rubramento minus tenaci concinnatum, nulla ope assequi potuerit. » Animad- 
vertit vero, « que plurima compilator, quicunque est, attribuit Chrysostomo, ea fere 
apud Theophylactum reperici, sententiam si spectes : nam verba, quantum. animadverti, 
$eaper diversa sunt. Interdum copiosior noster est (scilicet Catena auctor), etiam ubi Theo- 
phylactum in pauciora cogat : si tamen Theophylactum I[XXVIII] vidit unquam, et non 
potius ex eodem, unde Theophylactus totus pendet, hausit ipse quoque communi 
. fonte, Chrysostomo. » 


XVI. 


Theophylacti doctrine capita nonnulla peculiari examiye discussa : ac primo Grecorum 
s5ionis pretextum improbat, ex rituum differentia sumptum. Agit precipue de oblatione 
in azymts, degue jejunio Sabbati. Suſfocatorum esus, quem damnat, vindicatur inno- 
æius. Latinis favent Petrus Antiochenus patriarcha, et Demetrius Chomatenus, Bulgarie 
archiepiscopus. 


59. Hæc Opera Theophylacti, que hactenus recensuimus, tometsi preciara sint,  nevis 


attamen aliquibus ac vitio non carent. Non eas divinorum Eloquiorum interpretationes 


intelligo, quas peritiores interpretes accuratiore examine discussas non probant vel re- 


jiciunt, veluti historie sacre, aut sacri scriptoris menti minus consonas. Intelligo pecu- 
liares doctrine errores, in quos impegit ille sive pro humana infürmitate, sive pro com- 
muni cum suis gentilibus prejudicio. Sed etiam capita doctrine quedam sunt apud 
ipsum, quorum alia, partium studio semoto, contra vigentes inter Grecos opiniones tradi- 
dit, illustravit, vindicavit: alia docuit luculentissime, insigne de Grace Ecclesie recta 
fide testimonium perhibens adversum posteriores, que in Occidente exorte sunt, here- 
ses Lutheranorum et Calvinistarum. Ex utriusque classisdocumentispauca seligimus, que 
hoc loco illustranda sunt. 

De sacra Latinorum oblatione in azymis deque jejunio Sabbati, aliisque ritibus mitius 
ac benignius, quam ceterorum vi sui ac sequioris Grecorum, ipsius Theophylacti judi- 
cium est. Swculo Eeclesie undecimo, quo ipse natales habuit, ac vitam egit, floruitque lit- 
teris et dignitatibus, miserandum infandumque Michael Cerularius pairiarcha Constanti- 
nopolitanus, cum Leone Bulgarie archiepiscopo Achridano, et Niceta Pectorato monacho, 
instauraverat schisma : ejusdemque conflandi ſovendique causas obtendebat, congecratio- 
nem in azymis, jejunium Sabbati, 8ufſocatorum esxum, aliorumque rituum diversitalem. Nul- 


| lam imo schismatis promovendi causam hane esse, apertissima Theophylacti sententia est. 


Hanc aperit et vindicat in Epistola ad Nicolaum diaconum et canstrisium, quam Grace 
habemus ex codice Ces8reo-Vindobonensi, Latinitate donatam a Bonifacio Finetto. Diaco- 
nus ille rogaverat Theophylactum, ut Latinorum circa: res ecelesiusticas errores breviler, 
quantum fieri potest, refelleret. « Quoniam, inquiebas (verba sunt ipsius Theophylacti), et 
multi sunt, et ad scindendas Ecelesias baud modicam vim babent. Nos tamen, etsi multos, 
imo fere omnes ita sentire novimus, haudquaquum ita sent imus: neque multos eorum erro- 
res esse COgnoscimus, nequetales qui ad discindendas Ecelesias sint idonei : ore ayigerv E, 
olag duvepeva. » Errores Latinorum, quos diaconus incusabat, pergit ille narrare: « In multis 
quidem videntur Latini errare. Videlicet azyma offerunt, jejunant in Sabbato, jejuniorum 
dies ante Passionem non Sicut nos numerant, clericorum- matrimonia dissolvunt; laicorum 
vero indiscriminatim permittunt : barbas ( ph yeldosw pier; ne rideas) radunt non 
solum alii, sed etiam qui sacri sunt ordinis: et horum manus splendent annulis, vestem- 
que sacerdotalem ferunt sericis intextain staminibus, variisque coloribus ornatam : imo et 
carnes comedunt, et Dominum adorantes ad terram procumbunt. » 

Animadverte verbs illa, ne rideas; ac tuto collige, plerasque hujusmodi contra Latinos 
accusationes risu dignas Theophylacto visas esse. Judicium ejus accipe: 4 Ego, vero et ho- 
rum, (qui dicuntur errores, 8108-008 pla; imotpyhs, nullius emendationis ; alios vero ne- 
7pla;, mediocris indigere puto ; quam si quis perficiat, aliquod quidem, sed modicum Ec- 
cles beneficium impendat ; si vero id obtinere non possit, non sit hoc inter Eeclesim 
damna computandum. » 

60. Late disserit de oblatione in arymis, deque Sabbati jejunio. Improbatistud,aoill pre 
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ferendum censet ritum consecrationis in ſermentato. At demum « reliquum est, ut admonea- 
mus, inquit, vulgares nostros homines, quotquot zelum quidem habent, sed non secundum 
scientiam; quive, quod gravius est, ex co sui amore Christi corpus dilacerant, » Aitetiam 
[XXIX]: « Non igitur neque propter azyma, neque propter jejunium, 1 nos habebi- 
mus erga inflexibilem gentis pertinaciam. „ Ao 

Pervieaces suis in ritibus Latinos appellat: neque tamen Grace — duritiem in 
eos approbat. Hec alia ejus verba refero : « Neque multum refert, de cateris enumeratis 
(ritibus), quos ipsi (Latini) se observare fatentes,' (prefer suffocatorum- esum : hujus 
enim ne nomen quidem prudentioribus Latinis ferendum videtur. ..) multis irremissibi- 
liter peccare videntur. Quorum sermonibus non assentire, hominis est, ut puto, in eccle- 
siastica historia exercitati; qui probe novit, non omnen consuetudinem ad Eeclesias 
scindendas yalere : sed id tantum, quod dogmatis diversitatem infert. Consuetudines 
autem diversas, aut etiam que dpud preclaros hos judices | (Grecos morosiores . caryit) 
errata sunt, ortas esse alias ex pietate et religione, ut sacra pavimenta osculari. (neque 
enim Satanicam illam calumniam admittimus, quod Latini imaginum venerationem re- 
spuant); alias vero ex provida quadam dispensatione ob infirmitatem, fortasse qui- 
dem anime, sed certe corporis; ; ut quod monschi in infirmitatibus carnes come- 
dant. » 


61. Calumniam illam, quam Satanicam vocat, excogitavit invexitque Cerularius. Ad 
suffocatorum esum quod attinet, Humbertus, Silva Candide S.R. E. cardinalis, Leonis IX 
pape Constantinopolim legatus, ejusdem Cerularii tempore, testabatur juxta Romane 
Ecelesis disciplinam, « gravem pœnitentiam imponi iis qui absque extremo pe- 
riculo vite, sanguine vescebantur, vel quocunque morticino, aut prefocato. » Hine 
Theophylactus aiebat, suffocatorum ne quidem nomen prudentioribus Latinis feren- 
dum videri. 

A pristino rigore recessum est : quoniam « ubi Ecclesia gentium (ut ait Augustinus 
libro XXII Contra Faustum Manicheum, capite 13) talis effecta est, ut in ea nullus Israe- 
lita carnalis appareat; jam hoc Christianus non observat (quod utique ad tempus juss vm 
fuerat), ut turdos, vel minutiores aviculas non attiagat, nisi quarum sanguis effusas est: 
aut leporem non edat, si manu a cervice percussus, nullo cruento vulnere occisus est: 
Scriptores polemicos hac de re laculentius tractantes consule. | 

62. Gentiles suos pergit ibidem Theophylactus latiori sermone adhortari, ut odia 
deponant ac nimiam duritiem, unitatem diligant catholice Ecclesize, eamque non dila- 
cerent ob innoxias discrepantes consuetudines, vel etiam ob errores, si qui essent, quos 
. condonari satius est. Mens eadem olim fuerat Petri Antiocheni patriarche, in epistola 
ad Michaelem Cerularium, que Grece ac Latine exstat apud Cotelerium in Eecclesie 
Grece Monumentis, tom. II. Incusatos Latinorum ritus expendit, et ait num. * 2 Quid 
enim ad nos, si pontifices barbam radant, et in signum desponsationis cum sancta Dei 
Ecclesia gerant annulum ? Nos quoque supra caput Geraram (coronam) facimus... Sed 
el ipsi aurum gestamus, qui amicti simus chirothecis, manipulis et stolis auro in- 
tertextis. » 


Agit num. VII de carnium esu * monachos: « Quod autem, inquit, polluta mende> 
cent ipsi, eorumque monachi edant carnem, adipem porcinum ; illa quoque inen, m 
indagaveris, apud quosdam e nostris fieri. » 

Pro fermentato pane acerrime pugnaverat in epistola ad: Dominicum: Gradensem po- 
triarcham, que loco citato apud Cotelerium prostat. In hac vero ad Cerularium sic ait 
num. XV : « Questio de azymis... eversa est, nisi canonieo huic effato (Latini) innixi, 
Visum est omnibus utendum esse antiquis consuetudinibus, antiquam apud se asserant 
azymorum traditionem. » Quam utique vetustam esse Latini probant, ac ipsius Domini 
nostri Jesu Christi exemplo firmatam. Id inficiabatur Antiochenus ; verum id lubens-fate- 
tur Theophylactus, ut infra dicendum. Ait ile demum num. XVI: « Vide, honora- 
tissime domine, quomodo eorum, que a nostris peccantur, non attendentes, aut etiam 
conniventes ; majori cura sermones vanos serimus, et aliena curiose perscrutamur : » que 

vel innoxie sunt vetustu consuetudines : vel si quid vitii contraxerint, non illud unquam 
admisit Romana aut Occidentalis Ecclesia. Prudentissimum Petri consilium utinam pre | 
oculis Greci habeant |! 
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Eadem fuit Demetrii Chomateni, Achridensis in Bulgaria archiepiscopi, sententia in 
epistola ad Constantinum Cabasilam archiepiscopum metropolis Dyrrachii, [XXX] apud 
Leunelavium in Jure Greco Romano, libro v. Ecclesiam suam administrabat Chomatenus 
tertio decimo s culo. Is est qui Theodoro II Angelo, imperatoria insignia post caplam 
cephalia sibi jus aseiscens quoslibet, abjcunque, vel quandocunque reges vel impera- 
tores ungendi. Lequienum consule in Archiepiscopis Achridensibus. Interrogat 
Cabssile circa Latinorum errata respondet ille juxta mentem Theopbylacti. Verba sunt: 
Ex sententie hujus sapientissimi $seFipti (quod est Theopbylacti epistola ad Nicolaum 
diaconum et canstrisium, cujus aliqua afferuntur fragments) videre est: in omni gente, 
que Christi predicationem susceperit, ds t4y:ora, quam minime morum ipsorum de- 
fectus (si qui essent) observandos esse.. quandoquidem mores non eam vim habent ab 4is 
divellendi quam dogmata perversa. Unde neque consecrata a Latinis azyma, neque hoc 
£uscipientia et 8acrificio servientis eorum vasa, et consequenter neque  Sacras eorum 
stolas, neque hujusmodi #7400 — — pollutumque existimabimus. » 


XVI. 


Sacram Eucherietion in azymo pane institutam a Christo Domino, aorcet 
epistola ad Nicolaum diaconum. Itemque in Commentariis ad Mattheum et Non 
adversatur in Commentario ad Joannem, ubi Christum auum pravenisse — 3095 
Locus Matthei corruptus in aliquibus codicibus : corruptionis origo. Corruptus etiam 
fortasse locus Marci : qui tamen vindicatur. 


63. In ea questione, que Grecos inter ac Latinos agitur, num cenam legalem legitimo 

tempore Christus Dominus peregerit, ac mysterium eucharisticum conſecerit in azymo 
pane, Grœcis suis adversstur Theophylactus, favetque, Latinis. Jesu Christi, azymum 
in corpus suum transmutantis, exemplum, quo suum Latini ritum vindicant, iis eri- 
pere Greci conabentur. olim, hodieque conantur , variis pro genio opinationibus 
invectis. 
Meletius quidam in sermone De azymis, qui sub nomine Joannis Dawasceniiapud. Le- 
quienum prostat, tomo I, contendit, « Agnum paschalem comedere absque panibus fermenti 
expertibus Judeos consnevisse, » &zymosque ejuscemodi panes non” adhibitos esse ad 
mensam « ante decimam quintam diem, „ v. g. a medis nocte computatam, mensis primi. 
In hunc impegit errorem, Mosaice legis prescripto sine dubio adversum, Petrus Antio- 
chenus patriarcha in epistola ad Dominicam Gradensem apud Cotelerium in Monumentis 
Ecclesie Greece, tomo II. Alia inits via, bini auctores anonymi, quos in Bibliotheca recen- 
set Photius cod. CXV et CXVI, putabant, « Christum Dominum in extrema illa ecena-non 
comedisse Pascha legitimum. » Hine sive ille, sive isti sibi videntur. concludere posse 
panem illum, quem in cena mystica Christus adhibuit, azymum non fuisse. Fuerunt alii 
demum, quos Euthymius Zigabenus secutus est: Christum, inquientes, « uno die Pascha 
Judaicum antevertisse, „ dieque tertia decima, non guarta decima, paschalem agnum 
vespere manducasse eum lactucis agrestibus, et azymis, ac stando, et baculos tenendo 
pre manibus; qua cena peracta,. communem panem, seu fermentatum denuo allatum 
esse ; « in eoque encharisticum mysterium instituisse. » 

Hoc rejicit omnia Theophylactus in laudata ad: Nicolaum diaconum et canstrisium epi- 
stola. Luculentissima ejus verba sunt: « Quod atlinet, ad Latinos; non nos illis prave 
interpretahimur primum diem Azymorum-: dicentes eam esse decide mensis, in qua 
sumebatur agnus. Novimus enim a lege primam Azymorum. diem, thy 16 hy4pay, diem dici 
quintam deciman ;- in qus scilicet illucescit nox comestionis paschatis, „E kai ,, the 
vob ndoxa BSpucewg, » Nimirum vespera, aut nox est, que diem quartam decimam complet, 
el inchoat decimam quiatam, juxta morem dies compulandi a vespera ad vesperam. « Unde 
et quidam ex sacris nostris doctoribus (qui ab ipso etiam Chrysostomo i in suo ad Mal- 
theum Commentario laudatur), exponens eam, que ab evangelisla dicitur prima azymo- 
rum, ait, primam azymorum a Mattheo appellari diem; que Azyma precedit, [XXXI] xpd 
ch 'AZ5pwv ,- sciens quidem cui diei nomen istud lex imponeret, at insinuans nova mo- 
dem sensu hoc ab evangelista dictum esse. 

« Neque vero nos affirmabimus : Christum aut legale pascha non perſecisse, ut inde 
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azymorum usum non fuisse inferamus : vel perfecisse quidem, sed ante lempus, quo 
ſermentum exterminabatur, ut tune etiam panis fermentatus inveniretur. Hee enim non- 
nulli nimis audacter dixerunt. Non igitar aliquid eorum, que ita dicta sunt, rursus in 
medium afferam : neque enim licet mysteria veritatis mendacio-confirmare..... Que igitur 
sententia mea est? Hec scilicet : Dominum Jesum Christum comedisse pascha, &v abu 
xat re , pa tytvero, suo tempore, et cum hora fuit, preparatum a discipulis et domino 
domus, ara +> Log daD. val vin Aeg, Videlicet juxta consuetum, eb non aliter. Alioquin 


novitatem illam adnotasset Evangelium. .. Comedisse autem pascha legale prius, deinde | 


et mysterium sui paschatis tra !idisse discipulis ex pane, qui tune inventus est. Ebpnro-6& 
Tqvxedtx £vun;, inventus est autem panis azymus. » Theophylactum sibi ex diameiro ad - 
versantem Grœci habent, 

6b. Bec eadem mens est ejusdem ac sententia in Commentariis ad Mattheum et Lu- 
cam. Allero primum, que ejus habentar verba ad caput xxv:i Matthei, v, 20. 4 Fespere au- 
tem facto discumbebat, etc. Ex hoc putant quidam, quod hoe anno non comederit Christus 
pascha. Dicunt enim, quod stantes comedebant agnum: Christus autem recumbebat ; 
igitur pascha non comedit. Dicimus itaque, quod prius pascha (legale) stans comedefrit : 
deinde recumbens tradidit suum sacramentam. » Mentem jam suam aperit : minus tamen 
Se peritum prebet in Judeorum moribus, Magistri eorum docent, agnum suos comedisse 
S{antes, et cum baculis pre manibus ea nocte qua ex Egypto protecturi erant; minime 
vero subsecutis temporibus ritus eos observari debuisse, neque peragi hodieque. Vide 
Leonem Mutinensem parte mm De ritibus Hebreorum, Boxtorfium in Synagoga Judaica 
capite 18, Simonium in Historia critica N. T. tomo IV, capite 28, pag. 398, et Lequienum 
Dissertatione vi Damascenica, num. XXXVII. 

Ad comma 17 prœcedens bec sunt luculentissima Theophylacti verba in Latina ver- 
sione, quam sud ex codice Greco concinnabst OEcolampadius : « Prima autem die Azy- 
morum accesserunt discipuli. Primam Azymorum diem vocat, que diem Azymorum pre- 
cedit. Ut sie dicam : Quinta feria manducaturi erant pascha, post quam sequitur Parasce ve. 
Prima Azymorum vocabatur in lege, eo quod festum incipiebat a vespera, qua vescebantar 
azymis. Dominus igitur mittit discipulos quinta, quam nominat eyangelista, primam 
Azymorum : quia prima vespera erat (al. ante primam vesperam erat) qua (vespera) come- 
debant azyma.... Voluit autem pascha perſicere, ne legi contrarius esse videretur. » 
Paria sunt que docet ad caput xx1n Luce, v. 7 : „ Venit autem dies Azymorum. 
Nune autem quem nobis dicat diem Azymorum, dicendum. Diem igitur Azymorum dicit 
quintum : ad cujus vesperam pascha immolandum est. Igitur Dominus forte quinto 
(die) mane mittit discipulos. » Luculentiora bec sunt, quam quod commentario indi- 
geant. 

65. Non aliam insedisse mentem archiepiscopo, contra atque Greci pulant; capite xym 
Joannis, v. 28, pro certo-compertoque habeo. Verba sunt: « Et ipsi non introjerunt in 
pretorium, ut non contaminarentur, zed ut manducarent pascha, Quid autem est, ut 
comederent pascha? Sane Dominus illud fecit prima Azymorum. Vel igitur intelligamus 
per Pascha, festum septem dierum : vel quod ipsi quidem manducaturi erant in Para- 
sceve pascha : ipse autem Dominus uno die prever:it, (vel uno die ante tradidit illud, => 
pris airs apt lone) reservans sui oceisionem in Parasceve, quando et olim fuit . (vel 
quando et vetus fiebat pascha, te val td ralauytytvero Nιν,j̈!⸗ 

Vocis Paschatis due sunt, quas promit Theophylactus, interpretationes. Ac iy si 
cum Judeis agnum paschalem Christus Dominus comederit; Paschatis nomine, quod ut 
comederent, Judei cavebant ne contaminarentur, victime paschales intelligende sunt, 
que septem diebus offerebantur in templo. Si pascha proprie dictum, id est esus agni 


inlelligi debeat, dicendum est, una die Judeos, vel pontifices et primores pascha distu- 


lisse ad Parasceven : et uno die ante, illud [XXXIII comedisse Christum, quando vetus, 
hoc est legitimum fiebat, ac fieri utique debebat. Hine Theophylacti verba hoe modo 
legenda sunt: /pse Dominus uno die ante tradidit, et comedit pascha (reservans oui 
occisionem in Parasceve) quando et vetus fiebat puscha, 3c illud ſacere debuissent 
Judi. 

Perspicue patet, non priorem solummodo, verum etiam alteram interpretationem cum 
Eucharistie in azymo pane institutione consistere. Longe namque hc posterior diſſert 


N RE". Wo OY IS 0 
IM wo 5 NT, - |: g 
, - N ' 


+ 6H 


n 
ee, ie Ns, 


x - $ * & [4 59 
REAL 6: S 


bolt a0" 1 » « * as 5 Fe 
eee eee 


eee ee eee e 


* F . 8 . 


6y DE THEOPHYLACT1 GESTIS'ET. SCRIPTIS. | A 10 


ab ea Gr rum opinatione de Christo tegitimum pascha proveeniente, ac ad panier 

mentatos post ejus celebrat onem redeunte. Imo legitimo tempore pascha suum cele- 

bravit ille tempore quod adwi vel eorum pontifices ac primores non servarunt: adeoque 

locus non erat ut ad fermentatos panes rediret Christus. Posterior hec interpretatio 

magis placuisse Theophylacto videtur. Eam jam tradiderat in Commentario ad Mattheum, 

capite xxv1, v. 39. „ Ad Caipham ducunt Jesum, inquiens, nam ille erat pontiſer anni 
itlins © ubi et reliqui pernoctabant, ph vr re de vd ndoya, non comedentes tunc pas: 
sed exspectantes ut occiderent Dominum, xa ntapabevreg toy v6uoy, of prevaricantes 
legem . 6 atv yap Kypog xarh thy vevop cputvoy rap Epayev ; txetvor Bt, tya ev date. 
Kbptov, xarappovorct xat tob vepov, Dominus enim ipso legitimo tempore comederat : illi 
vero contemnunt legem, modo occidant Christum. » Suam patefacit mentem absque ulla 
ambage. | 

66. I eo, quem expendimus, loco Commentarii in Mattheum enormis occurrit depra- 
vatio in aliquibus codicibus, et in textu Rome ae Parisiis edito. « Primam Aaym ? Dun 
diem vocat, que diem Azymerum prœcedit. Ut exempli gratia dicam : Th rapaonsvf to- 
n#p1; Epelkdy bxelvor gayely th ndoya, Parasceve vespere munducaturi erant pascha, u _ 
tame tr Tov ATb⁰ᷣ, et ip appellabatur Azymorum. Dominus igitur miltit discipulos die 
guinto, quem nominat evangelista primum Azymorum, ut qui =gd th; Hapacxouhg, ante 
Parasceven esset : xa fv lapaoxeviy th tontge, qua Parasceve vespęre comedebant azyma. » 
Immane vitiam quis non videat? Ineptissima sane illa ratio, diem quintum ideo appel- 
jatum primum Azymorum, quia die 8ex(o, seu Parasceve, vespere azyma br 
Vocem Parasceves quis non deprehendat temere invectam :; 

Huie ad versatur lectioni locus Theopbylacti in Evangelium Luce capite xxn, v. 7: Hut- 
pay oby ATU“ gt thy nprTmv, Je Tf Leni Theben Oberv td nd diem igitur Azymorum 
dicit quintum, ad cujus vesperam pascha immolandum erat. Eidem lectioni adversatur 
Grecus codex, quo usus est Ofcolampadius. Adversantur etiam Romani ab Arcudio 
libro II De sacramento Eucharistie, capite 5, et Parisienses a Lequieno Dissertatione v1 
Domascenical, num. XLMH, diligentius inspecti, in quibus ita legitur : Ut sic dicam, tf 
nd pnty tontpas the txelvor gayely qαανν Eee I Tt < HMapacxevh . Hpwry t afbpwy 
krakekto naps TH vöhp, ofa bh the boprhg Eproptvns and the beet pace, da ' fv eee oh 
Acoha Quinta ſeria vespere manducaturi erant pascha, post quam lucescit Parasceve. 
Prima Azymorum vocabatur in lege, eo quod ſestum inciepiebat a vespera, qua azyma 
comedebantur. Egregie consonant omnia. Laudatus Lequienus loco citato obser vat, 
Regium Parisiensem codicem quem contulit, « ad auctoris etatern quomproxime'acce- 
dere. » Inter codices Venete Marciane bibliothecs veram Wannen habent duo, 29 et 30, 
vitiatumque textum prestat codex 31. 


Similes ſortasse textus interpolatori ansam dederint, quos in aliis Matthei expositio- 
nibus, aut Catenis legeret, ut Theophylacti locum deprayaret. In ea ntique ejusdem 
evangeliste expositione, que in codice 26 Veneto Sancti Marci bibliothece tribuitur - 
Nicet® episcopo metropoleos Naupacti, ac etiam Theophylacto aliquibus in codicibus 
tributa dicitur, ut adnotavimus nam. 58, cadem fore verba leguntur : Lerne ov tov 
'AC60pwy Evraila gyot 3 Matbatog thy npd tov 'AJbpwy hatpay (thy tproxaite edv ptv v pes, 
n£pmTnv The E63opddo;). Olov tr Myw, Th Napaoxevy tontpas E of 'Toubalor paystv th Kd, xa) 
adry txakeiro tov AE,. Primam Azymorum hoe loco dicit Mattheus, que precedit azyma 
(tertiam decimam mensis, quintam hebdomade diem). Ut ita dicam : Parasceve, vespere, 
Judei manducaturi erant pascha, et ipsa appellabatur. Azymorum. Sine dubio sententia 
corum hec est, qui Christum una die legitimum prevenisse Pascha, ipsumque celebrasse 
die tertia decima tenebant. Eadem porro hoc in loco verba sunt, que [XXXIII} occurrunt 
in vitiato textu Theophylacti. Haud absimilia legimus in prima apud Possinum Catena in 
Mattheum : « Primam Azymorum dicit, que precedit Azymorum diem primam. Consue- 
verunt enim Judi, a vespera numerare dies: et ejus diei, in festo Pasche recensendo, 
habere rationem, qua sub vesperam paratis azymis agnus sacrificabatur. „ Haetenus 
conveniunt omnia. Sequitur textus : Ey yap th Napartevf toripa; Epelioy txetvor gayely +5 
Raga, Purasrceve enim vespera manducaturi erant Pascha. En iterum verba in Theophy- 
lacti locum invecta. Audacis interpolatoris consilium fuisse perspicue patet, ut verba 
Theophylacti in eam Grecorum sententiam, corruptione invecta, deflecteret, que Jesum 
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Christum tenet una die pascha legitimum antevertisse, ac celebrasse illud die tertia 
decima in ſeriam quintsM incidente : Judeos vero peregisse illud die decima quarta 
desinente, ac Parasceves seu ferie sexte vespertino tempore, &- quo .incipiebalt dies 
festiva Azymorum quinta decima, in Sabbatum incidens passionis Christi anno. Nihil est 
vero Theophylacti menti magis repugnans, qui singulis in Commentariis in evan- 
gelistas, et in epistola ad Nicolaum diaconum et canstrisium docet constantissime, 
legitimum Paschatis tempus a Christo servatum, Judeos vero legem prevyaricatos esse. 


67. Superest Theophylacti commentarius, quem expendamus, ad caput xiy Marci, v. 12. 


Latina versio est: « Primam diem Azymorum, diem quintum, dicit, qui erat ante Azyma : 
azymso enim die Parasceves comedebant. Grecus textus : Ilpwrny hutpav roy *Afbpuy the d- 
N yet, Hric dpd Tv Acud Zu- Th yap Aha tf Napaoxevyh hodwvio, Laudati Arcudii su- 
Spicio est, corruptum locum esse. Prima namque dies Azymorum anno quo Christus pas- 
sus est, incipiebat a feris quinte vespera : et hoc erat ante Paras ceven, que dies Azymo- 
rum dicebatur. Quomodo vero dies illa quinte yocari potuerit prima dies Azymorum, quia 
azyma die Parasceves comedebantur? Vocabatur imo prime Azymorum dies, ut ait Theo- 
phylactus ad Mattheum et ad Lucam , eo quia « festum incipiebat a vespera diei quinte, 
qua Judei vescebantur azymis, » et eadem comedere pergebant septem diebus. Hine putat 
Arcudius, verum textum potius habuisse, m4 yap oha tonipg the neprrtng Hab lor, azyma 
enim vespera ferie quinte comedebantur, vel aliquid simile. | 

Addere mihi liceat, depravatum Matthei locum longe diversum esse a loco Marci. Ha- 
bet ille : « Quintam feriam nominat evangelista primam Azymorum, quia ante Parasceven 
erat; qua Parasceve vespere comedebant azyma. » Habet iste : « Primam diem Azymorum 
dicit diem quintum, qui erat ante Azyma : azyma enim die Parasceves comedebant; » ubi 
non vespere Parazsceves, sed die Parasceves dicuntur azyma debuisse comedi. Porro vespera 
Parasceves obvie sensu indicat vesperam diei naturalis Parasceves, seu diei sexte, desinen- 
tis: at dies Parasceves, seu dies sexta, obvio quoque sensu complecti potest vesperam diei 
naturalis quinte desinentis, a qua exordium sumebat festum Azymorum in agni paschalis 
comestione. Legitimum ergo habere sensum potest locus Marci: nec ipsum immutari ne- 
cesse est, nisi codicum bone note yaris lectio exposceret. Atqui in una illa, quam adduxi- 
mus, leetione consonant codex, quo usus est OEcolampadius, ac textus Grecu* Rome edi- 
tus: hisque similes omnino sunt Veneti tres codices bibliothece Marciane, ac Patavinus 
unus apud Sancte Justine monachos Cassinenses, qui accurato studio inspecti collatique 
sunt. b | | 

Sensum indicatum confirmare videntur Theophylacti verba in epistola ad Nicolaum dia- 
conum et canstrisium, « Quidam ex sacris nostris doctoribus, inquientis, exponens eam, 
que ab evangelista dicitur prima Azymorum, ail: Primam Azymorum a Mattheo, (itemque 
a Marco,) appellari diem, que Azyma precedit. Premiserat vero quomodo dies hec prece- 
dere dicatur Azyma: « Novimus enim, inquiens, in lege primam Azymorum dicidiem quin- 
tam decimam, in qua scilicet illucescit nox comestionis paschalis. » Que nox anno pass io- 
nis Christi diem quintam hebdomade naturslem complebat, inchoabatque festi vam diem 
Azymorum primam, que in Parasce ven incidit. Hane puto loci apud Marcum interpretatio- 
nem convenientissimam. r. 


(XXXIV] XVIII. 


Pugnat attamen pro Greco ritu eonsecrationis in ſermentato. Levissima ejus argumenta va- 
ria. Item contra jejunium Sabbati. Perperam affert Canones apostolorum. Synodi sert 
3 auctoritas fulso adducta, que sumitur pro synodo Trullana. — ejus 
plures. 


68. Tametsi cum Latinis fateatur Theopbylactus, Christum Dominum post cœnam lega- 
lem, justo tempore peractam, mysterium Eucharistie instituisse in azymo pane : « Verum 
non studio factum est (inquit in epistola ad Nicolaum diaconum et canstrisium) ut panis 
ille azymus esset : sed legis necessitas alium tunc esse panem non permittebat. » Logem 
Scilicet excludit, quam imposuerit Christus, consecrationem celebrandi in azymo pane. 
Her etiam Latine Ecclesie sententia est, que sua mysteria in azymo peragit, non in ob- 
sequium late a Christo legis, verum ad insigniorem duntaxat exempli ejus commemora- 
tionem. 
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Quemadmodum vero lata lege nec azymum prescripsit ille, nec fermentatum rejecit ac 
vice versa: ita ſieri potuit, ab religiouis initio Ecclesias Occidentalem et Orientalem ritus 
babaisse diversos in Eucharistiq celebratione. Sanctus Irenwus in fragmento epistolqm 
apud Eusebium libro v Histor. Eccles., capite 2%, refert : 4 Beatum Polycarpum, Aniceti 
pape temporibus, Romam venisse: ac inter eos cum de Paschate, tum de quibusdam aliis 
ritibus modicam fuisse controversiam : ac statim mutuo pacis osculo-sese complexos, com- 
municasse sibi invicem. » Ecce vetuslissimam rituum diversjtatem in utraque Ecelesia. 
Cur locus conjecture non faerit, inter istos ritus discrimen fuisse panis ucharistici, qui 
utraque Ecclesia diversum adhibuerit? Ita preclarissimi viri inter Latinos scripiores sen- 
tiunt : quorum momenta rationum, que plurima sunt, sapiens nemo despexerit. 

Sunt alii vero qui, probe cum noverint nullam hae de re latam a Jesu Christo legem, opi- 
nantur, primis Ecclesie temporibus promiscuum fuisse panis usum vel azymi, vel fermen- 
lati pro data occasione : donec tandem azymorum consuetudo in Ecclesia Occidentali obti- 
nuit, vigebaique sine dubio ante Photiana tempora. Hec eadem erat Sententia Nicets, 
metropolite Nicomediensis, in Colloquio, quod prima s#culi duodecimi medietate inter 
ipsum habitum fuit et Anselmum Havelbergensem episcopum in urbe regia Constantino- 
poli. Ingenue quippe fassus est Nicetas, ut habetur libro wm ejusdem Colloquil, cepite 16, 
apud Lucam Dacherium : « Apostolos nec fermentstum, nec azymum studiose nimis 
quesivisse; et quidquid ad manus inveniebatur, sive hoe, sive illud, indifferenter cum 
de votione obtulisse. Romanam Ecclesiam paulatim alterum deposuisse, scilicet fermentum ; 
et Orientalem quoque Eeclesiam azymum dimisizse. » Cum legem hac de re nullam condi- 
derit Christus Dominus, ritus oriri varios potuisse, fſatendum est. . 

Super vacaneo labore, ut hanc non exstare legem ostendat, animadvertendum proponit 
Bulgarus archiepiscopus, non omnes eircumstantias illas, quibus cœnam suam perſe 
Dominus, ad prœcepti vim redigi posse: v. g. discumbentes, aut supinos edere, similes- 
que. Ait etiam: Verisimile esse, panem illum, quem in suum corpus transmutavit Jesus, 
vilioris qualitatis fuisse, ac ſortasse hordeaceum. Res ita se habet: adeoque ad Keclesie 
auctoritatem spectat circumstantias definire, que juxta perennem traditionem aut adia- 
phore existimande sint, aut rei substantiam conficientes. Nulla vero Theophylactopresto 
ratio fuerit, qua verisimile eſſiciat, hordeaceum fuisse panem, quo Christus in Eucharistie 
institutione usus est. Triticeum ab initio religionis adhibuit utraque Ecclesia: neque sub- 
tiliores theologorum de schola hoe loci opiniones ad examen vocande sunt. 


69. Que pro fermentato pane instruit, argumenta profero et reſello: sunt enim levissima: 
« Fortasse et quispiam, inquit, audiens in libro Actuumapostolorum sepe mentionem ſieri 
ſractionis panis, inveniensque hoc idem et apud Paulum, talem fuisse exinde colligat eum. 
qui tune mystice frangebatur, qualis is qui ad simplicem comestionem in mensa pro- 
Stabat : edebatur vero procul dubio panis, non -azZymus; hic enim quibusdam diebus 
ac Sacrificio unice destinatus erat. Etsi vero hee necessaria non sint, nam I[XXXVI 
et in alteram fartem inclinant : attamen lanx plus mihi tribuit; quod ad victoriam 
satis est. » Gentiles suos refellit, Michselem Cerularium, Leonem Achridanum, Ni- 
cetam pectoratum monachum, Petrum Antiochenum, aliosque : quorum est opinatio, 
panem fermentatum in Eucharistie institutione adhibitum a Christo, et:hunc solummodo 
verum dici panem. Her illi ut astruerent, enormes invehere debuerunt errores, aut Chri- 
stum legale Pascha non celebrasse, aut illud non perfecisse legitimo tempore, aut in 
cena legali usum non fuisse pane azyma, ut adnotavimus num. 63. Peractum o Domino 
ſegale Pascha tempore justo, et Eucharistiam in azymis institutem, Theophylactus 
tenet. Tenet etiam, Seripturarum locis ex Actibus apostolorum, et Pauli Epistolis 
desumptis baud necessario confici, Eucharistiam in fermentato pane celebrasse apo- 
stolos. | 

Suis altamen gentilibus favet, « lanx, inquiens, plus mihi tribuit. „ Quodnam vero 
ſuerit momentum, quod lancem in tuam partem prepon-lerare eſſiciat? In Actis apostolo- 
rum, capite 1, v. 42, primi Christiani dicuntur perseverantes in doctrina apostolorum, et 
communione ſractionis panis, th 4s: tod &prov. Paria adhibent verba evangeliste in 
eucharistiei mysterii institutione: Accepit Jesus, inquientes, do üptev, panem, et benedi- 
cens, ſregit, Exac: ; qui panis, ut ipse doces, azymus fait. Ait etiam Paulus apostolus in 
Kpistola 1 al Corinthics capile x, v. 16: Panis, quem frangimus, thy &prov by xiOpev, nonne 
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participatio corporis Christi est? Sed eodem modo idem Apostolus capite x1, v. A, sit 
Christum instituisse Eucharistism, accipientem panem, et gratias agentem, et ſrangentem, a- 
te &prov, xat ebyaprotrhoag E' quem ty panem inteliigrs azymum. 


Vetat vero nihil, quominus communi in comestione, ubi sacrificium eucharisticum - © 


peragi contingeret, modo panis fermentatus inveniretur, modo azymus, ut Nicetas Nico- 
mediensis aiebat, prout hospitum aut comedentium ferebat voluntas, exposcebatque aut 
sors eorum mediocris, aut consuetudo delicatior, aut temporis circumstantia. Nihil etiam 
velat quominus ad exempli Christi commemorationem azymus panis ad consecra- 
tionem afferretur, qui subito parari poterat, ac veluti ex tempore. Utrumque namque 
Sacre Scripture panem, &prov, vocant. Hec vero, que nos attamen in medio relin- 
quimus, satis sunt, ut innotescat, non lancem plus tribuere Grecis quam Latinis. 

« At quod magis persuadere le debet (ait Theophylactus) est multitudo Orientalium Dei 
8 el Ecclesie Hierosolymitane dignitas. Adde Indos, Zthiopes, Zgyptum, 


Liby partes. » Auctoritatem et mores Orientalium Christianorum non despicimus : cut 


vero tu mores et auctoritatem Occidentalium Ecciesiarum, maximeque Romang i insuper 
habes? Jam adnotavimus, Orientales inter et Occidentsles, seulo Ecelesic Secundo, 
Aniceti pape tempore ac Polycarpi Smyrneorum episcopi, tum de Paschate, tum de qui- 
busdam aliis ritibus, ac sane de pant eucharistico, ut verisimillimam est, aliqusm fuisse, 
teste Ireneo, ejusdem smculi Patre, differentiam. Hane silentio premit Bulgarus archi- 
episcopus. Quid ? quod Michael Ceralarius in epistola citata ad Petrum Antiochenum, 
num. X, refert, ase audivisse, quod predicti dao-patriarche (Alexandrinus et Jerosoly- 
mitanus) non solum alios azymis vescentes recipiunt : sed et ipsi aliquando in azymis 
sacrum conficiant sacrificium. » Leo etiam Achridanus in Fragmentis apud Allatium 
libro in De consensione, capite 14, ait, « Armenos et Egyptios cum Judeis convenire 
propter oblationem azymorum : » qua de re agit accuratissime Lequienus in Disserta- 
tione inter Damascenicas, De azymts. 

Factum Tefero ego, quod narrant Cerularius et Achridanus : hinc vero deducta cum 
Judeis convenient ia, calumnis est. « Alioquin si azyma (inquiebat Humbertus cardinalis, 
Leonis IX legatas) per Christum et ejus Evangelium fuerunt maledicta, reprobata et 
derelicta; et ideo deinceps non debeant offerri in sacrificio Domini, quia per Moysem 
constituta sunt Judeis : sciatis, per Moysem quoque fermentatum constitutum Judeis 
Levit. vu, v. 13, et XXIIi, v. 17..... Quapropter si a nobis non debent offer& azyma, quia 
Mosaiea sunt: nec a vobis debent offerri fermentum et sal, quia 2qup Mosaica sunt. 
Azymum Christianorum longe dislat ab azymo carnalium Judeorum, quos {XXXVI! 
ad umbram veritatis observandam et captandam sola promissio terrene felicitatis invita- 
bat: nos vero corpus veritatis ex azymo et in azymo rite venerantes atque retinentes, ore 
et corde pregustamus jam, quam suavis est Dominus; unum petentes ab ipso, et hoc re- 
quirentes, ut maneamus in eo, et ipse in nobis in eternum. » Multa in nova lege gsur- 
pari, quo in veteri erant, perspicuum est: sed non eodem fine, quia quidquid ad enltum 
Dei vetus ille populus celitus acceperat, ad novum per Christum translatum est: ab um- 
bra ad veritatem, a signis ad res, a timore ad amorem, a servitute ad libertatem, a filiis 
ire ad ſilios gratie. 

Sed et Corinthiorum Ecclesie panem considera, quam sane non accusabis, quasi 
traditiones non Servantem : is enim, qui traditionis est auctor (apostolus Paulus), eam 
ut servantem commendavit.... Audis, non dubito, et Sardos tuos, testimonium perhi- 
bentes contra azymorum oblationem. » Panis fermentati usum agnosco in Eecclesia 
Corinthiorum : ritum azymorum ab iis, qui eam administrarunt, sapientibus antistitibus 
rejectum, eamque ob causam reprebhensos Occidentales non habeo. Servantem eam 
traditiones laudat Apostolus : quidni vero primis temporibus pro traditione accepla 
oblatum fuerit corpus Dominicum in azymo 8liquando, alias in fermentato? Quoilnam 
Sit illud Ecclesie Sardiniensis testimonium contra oblationem azymorum, probata nulla 
reſert historia. 

Cur vero Corinthiorum Eecclesie et Ecclesiz Sardorum specialem ingerat mentionem 
Theophylactus? Causam puto me comprehendisse. Nempe canon est Trallanus 11 quo 
cavetur, « ne fideles Jadworum az5ma comedani, nec ullam cum eis familiaritatem ba- 
beant. vel in morbis eos accersant. » Hunc canonem, veluti conditum a synodo sexta 
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ecumenica, jam olim opposuere Greci contra eucharisticum Latinorum ritum; eidemque 
auctoritatem arcessunt.ex . presentia legatorum sedis apostolice Romane, Corinthiorum 
episcopi, et episcopi Ecclesie in insula Sardinie. At fabula hec est, multis ex fabellis 
conſicta, ut mox latiore dicendum est oratione. Ad hanc sine dubio alludebat Theo- 
phylactus. Interim vero germanus allati canonis sensus minime sacriſſeii eucha- 
rislici ritum spectat, sed communionem et societaten cum Judeis interdicit Chri- 
lionis. 

70. Sequitur jejunium Sabbati, de quo rheophylacti hoc est sententia : « Si vestrum 
etiam in Sabbato jejunium severius discutere- nobis liceret, ostenderemus profecto illud 
neque apostolorum, neque Patrum doctrine esse consentaneum. Apostoli contra eos, qui 
Dominica vel Sabbato, uno excepto, jejunant, decernunt, si laici sunt, excommunicatio- 
nem, si clerici, depositionem. Neque vero illegitimos istos canones judicaveris: quos 
sexta synodus venerata est, cui dogmata sancienti legati vestri Agathonis interfuerunt; 
canones autem ferenti adfuit incilator Basilius adeo assiduus, ut nuſli congregationi 
(aut sessioni in synodo sexta) nostre deesset. Verum et Laodicene synodi Patres, quos 
etiam sexta synodus summo in honore habuit, sanxerunt in Quadragesima nen offerri 
panem, preterquam in Sabbato et Dominica; quod sane non statuissent, Si Sabbatum 
jejunii diem cognovissent, » etc. _ 

Mendis ac fabellis hac scatet argumenlatio. Fabellas postea adjecit alias Balsamon, 
schismaticorum patronus, in Nomocanonem Photii : predictis canonibus asserens «sub- 
scripsisse Ravennatem antistitem synodi Romane vicemgerentem, et episcopos Thessalo- 
nice et Sardiuie, Heraclec et Corinthi, gal tunc erant legati pontificis. » Theophylacti 
dicta jam voco ad examen. 

71. Causam incipit perorare Sees monumento, quod est canon 65 inter eos 
qui Apostolorum dicuntur. Peritiores quique viri de supposititio fetu non dubitant. 
Num vero de jejunio in Sabbato, neene, fuerit quidpiam ab apostolis prescriptum, dili- 
gentissime perquisivit Augustinus, qui demum concludit in epistola ad Casulanum, 
« interminabilem esse istom questionern, generantem lites, nec finientem questiones. » 
Canones illos inter apocrypha amandavit suo in celeberrimo decreto Gelasius I, Ro- 
manus pontifex : eosque primis tribus Ecclesie sweulis pro datis circumstantiis conditos, 
verisimillimum est. Consule Guillelmum Beveregium, hocce de argumenio egregie 
disserentem. 


72. Sin minus ex origine, auctoritatem his conciliare Theophylactus studei saltem « ex- 
synodo sexta, que iilos venerala est: cui dogmata Sancienti legati yestri Agathonis 
[XXXVH] interfuerunt : canones autem ferenti adfuit Basilius adeo assiduus, ut nulli | 
congregationi deesset. » Errata plura. 

8ynodus œcumenica sexta confunditur cum Trullans, que syodi @cumenice aucto- 
ritate non potitur. Ila adversum Monotheliiarum heresim anno 680 habita fuit, Agathone 
Romanam sedem tenente, et imperium administrante Constantino Pogonato: in eaque 
canones ad mores et disciplinam spectantes conditi non fuerunt. Quoniam vero nec 
synodus mecumenica quinta, neque sexta canones hvjusmodi condidere; Justinianus Ju- 
nior Augustus congregari synodum jussit Constantinopoli, que ageret de ecclesſastica 
disciplina deque morum reformatione. Habita est anno 692, ju ta probatiorem chronolo- 
giam, Rome sedente Sergio I. Hane vero Balsamon appellat quinisextam; ; vocant alii 
Trullanam, utpote celebratam in Trullo magni palatii. 

Hee Theophylactus aut ignorabat, aut certe simulavit. Suscipiendi canone 11 indi- 
cuntur, qui vocari solent Canones apostolorum, critica de origine eorum ngn discussa 
questione, nullaque Romane Ecclesie ratione habita, que omnes illos probavit nunquam. 

73. Plura sequuntur circa legationem sedis apostolicm errata Theophy lacti. In Actis syno1i 
sexto c “jĩe nic subscripti leguntur: « Theodorus humilis presbyter sanct Romana 
Reclesie, et locum gerens Agathonis; Georgius humilis presbyter sancte Romane Eecle- 
sic, et locum gerens Agathonis. . . Joannes humilis diaconus Romane Eccles el lo- 
cum gerens Agathonis Joannes misericordia Dei episcopus Thessalonicensis, et 
apostolice sedis Rome legatus . Theodorus humilis presbyter sanctes Ravennatis 
Eeclesie, et locum gerens Theodori archiepiscopi; Joannes indignus episcopus sancte 
Portuensis Eeclesie, legatus totius concilii sancle sedis apostoiice Rome; Stevhanus 
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misericordia Dei episcopus Corinthi, et legatus apostolice sedis a..tique Rome. Basi- 


ius misericordia Dei episcopus, et metropolita civitatis Gortynz - insule Crete, et le- 


gatus totius concilii apostolice prineipalis sedis antique Rome. Abundantius humilis 
episcopus sancte Eeclesi Tempsane (Puternensis), legatus totius concilii sancte sedis 
apostolice Rome; Joannes indignus episcopus sancte Ecclesie Rhegitane, legatus to- 
tius concilii sancle sedis apostolice Rome. » Animadverte, legatos slios esse ex clero Romano, 
alios Haliz vel in Occidente episcopos: ac his adjunctos, Thessalonicensem, Corinthium, 
et Gortynensem in Creta. Mos erat scilicet, ut Romanus pontifex ad synodos in Oriente 
habitas ſegatos aliquos cum speeiali delegatione transmitteret : essent alii legati synodi, 
que prius celebrari Rome consueverat: hisque adjungerentur , qui vicurii vel respon- 
sales Rome sedis in Oriente pro tempore donstituebantur. Basilius ille Gortynensis is 
est quem Theophylactus memorat adeo assiduum, ut nulli congregations, aut sessioni, 
vel actioni deesset: omnibus quippe sexte synodi Actis subscripsisse legitur. 


Non ita se res habuit in synodo Trullana. Vacua et pura patet charta, ubi Romani pontifi- 
cis subscribentis locus erat cum his verbis: « Teroe, locus sauetissimi pape Rome ; » 
item, « T6r%;, locus Thessalonicensis; » itemque « TD, locus Heracleensis, Sardiniensis, 
Ravennatis, Corinthii.» Tam vero: « Basilius episcopus Gortyniorum metropolis Crete 
insule, et locum tenens tolius synodi sancle Eccles)ie Romane. „ Legati sancte sedis, 
qui mandato speciali instituti fuerint, comperent nulli. Rome celebratam hoc tempore 
fuisse synodum, quam aliqui legati missi reprosentarent, nulla prodit historia. Hine 
B.silio Gortynensi perperam ac falso litulus tribuitur „locum tenentis totius synodi 
Sancte 'Ecclesie Romane », quo scilicet ipse pridem in sexta synodo ecumenica potitus 


fuerat. Sed hujus attamen legationem indicat Theo, hylactus, depravata scilicet . © 


subscriptione deceptus. 


Suos in Oriente hoc etiam tempore vicarios, aut responsales, aut legatos ordinarios 
Romanam sedem habuisse, non dubito. Hi namque emergentibus in negotiis personam 
pontificis representabant, insinuabantque principi que necessaria videhantur, ipsi tamen 
bontifici decernendi potestate reservata ad ipsjus responsalis relationem. Hac de re docte 
disserunt Petrus de Marca et Antonius Pagius ad annum 692. Fuerint ergo, Trullane 
synodi tempore, legati ordinarii, episcopi Sardiniensis et Ravennas, Thessalonicensis et 
Corinthias : sed isti ebsentes erant, ut ex loco vacuo palet: aut certe canonibus illis 
assentiri noluerunt. Unus legitur Basilius Gortynensis. Fuerit iste legatus ordinarius : 
at ejus presentia nullam canonibus Trullanis auctoritatem conciliat, absentibus legatis 
aliis, aut repugnantibus. 


[XXXVII}] Alia plurs, que synodum hane labefactant, expendit Lequienus in Pano- 
plia contra schisma Grecorum, s@culo vn, capite 2. Invectam non pretermitto legalionem 
episcopi Heracleensis, qui probatis in monumentis nuspiam reperitur wy munere 
aliquando functus. Anastasium Bibliothecarium addo, qui in Vita Sergii 1 diserte tesla- 
tur legatum apostolicum, qui fuerit Basilius ille Gortynensis, Trullanis canonibus de- 
ceptum subscripsisse. Quid? quod laudatus Sergius Romanus pontifex « predictos canones 
respuit, atque rejecil (eodem teste Anastasio), eligens potius mori quam novitatum erro- 
ribus consentire. » Hec, tametsi notissima, silet attamen Theophylactus. Silet etiam Ju- 
sinianum Juniorem qui, post Tiberium Absimarum et Leontium Patricium, iterum anno 
705 obtinuil imperium, irrilo voto curasse, ul Joannes papa VII eosdem canones reci- 
perel. Sile!, Constantinum papam, qui Constantinopolim anno 710 evocatus fueral, ipso 
urgente Justiniano imperatore, eos duntaxat Trullanos approbasse canones, qui Romano 
Eeclesie decretis non adversarentur. Perperam denique synodum Laodicenam in seta 
cumenica synodo approbatam narrat: ejusque canones opponit vano conatu, quibus ri- 
tus aliquos Eeclesie Grece indicari fatemur: ritus alios Occidentalis aut Romane Eeclesie 
rejici dixerit nemo, nisi insipiens. Hane sibi auctoritatem Trullana synodus adrogavit, 
lato canone 35 quo Jejunium Sabbali in Romana Ecclesia damnatur; sed eam legitima 
destitutam fuisse auctoritate jam ostendimus. 
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XIX. | 

Audacius invehitur contra processionem Spiritus sancti ex Patre —— Argumento- 
rum ejus refutatio Joannis Becci cum nostris animadversionibus : ubi lat Spi- 
ritus sancti missione disseritur. Num Latinorum erroris, ut aiunl, gummam r it fan · 
dem Theoph 2 ad 8olam eln FilioQue, additionem ad Symbolum. a zentieb 
Graecorum 

7h. In ea. 3 que eternam se substantialem et hypostaticam Spürhus sancti 
originem spectat, communi eum gentilibus suis Pprejudicio occupatus, audacius quam par 
est, Spiritus sancti processionem Theophylactus insequitur, a Patre et a Filio. Hac de 
re tribus agit in locis pertinacissime. 

Ad caput 1 Joannis, v. 35, sic ait: « Non lempentiviie autem fuerit hoc loco dicere, 
quomodo habeat Filius Spiritum, et quomodo dicatnr Spiritus Filii. Dicit enim et Apo- 
stolus (Galat. iv): Spiritum Filii gui in corda vestra misit clamantem, Abba, pater. Et ile- 
rum (Rom. vm): Si autem quis Spiritum Christi non habuerit, hie non est ejus, Sane La- 
Uni male hoe exponentes, et minus recte intelligentes dicunt, quod Spiritus etiam ex 
Filio procedat. Nos autem quidem primum dicimus ai eos; quod alind sit esse e 
piam et aliud esse cujusdam; ut Spiritus sit quidem Spiritus Filii absque dubio, el ab 
omni Seriptura approbatum : cterum esse ex Filio, nulla Scriptura testatur, ne duo prin- 
cipia Spiritus introducamus, Patrem et Filium. Profecto, inquiunt : nam (Joan. xx) et 
inspiravit (insuMavit) discipulis, et dixit : Accipite Spiritum sanctum. O desipientiam 1 Si 
tune dedit discipulis Spiritum, quando insufflavit, quomodo postea dixit eis (Actor. 1), 
Accipietis virtutem supervenientis Spiritus gancti super vos, non post multos hos dies? 
vel quomodo credimus in Pentecoste factum descensum Spiritus, siquidem in vespera 
resurrectionis dedit illum? Tune enim inspiravit. At bac quidem valde ridicula. Mani- 
fest1m enim, quod tune illis Spiritum sanctum non dederit: sed donum unum Spiritus 
sancti, remissionem scilicet peccati. Statim enim subdit: Quorum remiseritis peccata. Ha- 
het autem Spiritum Filius substantialiter, ut consubstantialem sibi: non & quo opera- 
tionem recipiat, sicut prophete. Dicitur autem Spiritus esse Filii, secundum quod ve» 
ritus est Filius, et virtus et sapientia; Spiritus autem sanctus et veritatis, et ſortitudinis, 
et sapientie Spiritus ab Isaia (capite u) deseribitur. Et aliter : quia per Filium hominj- 
bus datur ; propterea Filii dicitur. Crede igitur tu, Spiritum a Patre quidem proficisci, 
per Filium autem dari creature. Atque hie sit tibi canon orthodoxe doctrine.» 

Locus alter exstat ad ejusdem Joannis caput xv, v. 26: « Quem ego mittam vobis a 
Patre. Jam quod dicit, quem ego mitiam, equalitatem erga Patrem significat. [IXXXIXI Nam 
alio loco de Patre dixit, quod mittat Spiritum: hoc autem loco, quod ipse mittat; utique 
sane @qualitatem significant. Ut autem ne videatur obluctari Patri, quasi ab alia sub- 
stantia mittat Spiritum, addidit, a Patre. Nam et ipse quidem mittam : sed a Patre, hoc 
est, approbante Patre et simul mittente. Non enim ex proprio sinu ipse prius mitto: sed 
a Patre per me suppeditatur. Cum outem audieris, quod txn2peterat, procedit, ne intelligas 
anorohv thy txndpzumy, missfonem per processionem, quali emittuntur ministratorii spiri- 
tus; sed naturalis subsistentia Spiritus et processio. , 

Latiore sermone. ae nimia prefidentia hane agitat controversiam in spe laudata epi- 
stala ad Nicolaum diaconum et canstrisium. Quam infensum gerat animum, statim prodit 
sub initium. Eri ov 7d pyiorov baue o, val tolro dh td to ZokopOvrog, Gov Ned 
notody ovvavity, i; tv Th the nforzws Lvpbily xawvoropula, fv Enothoavro, &varxnpirrovies Th Nyedua 
tx vob Natphy val tx ros Yiod txnopetecdat, « Maximus igitur ille error, quique juxta Sa lo- 
monis dictum, in inferni laqueum incurrere facit, est innovatio quam in Symbolum fldei 
induxerunt, enuntiantes, Spiritum sanctum ex Patre et ex Filio procedere . . Todte ph 
Srp0wrew; 63100 pevey avygwpEv kovyxwpnte;, Hoc qui non dignum correctione concesserit, venia 
indignus. » 

Docti et ernditi cœleroqui archiepiscopi bc minime te morentur dicta, « Tempore 
namque schismatis inclaruit ipse (quod Michael Cerularius instauraverat) adeoque non 
multa consideratione digna videntur dicta ejus existimanda. » Sic olim censebat Joannes 
Beecus in opere contra Camateri observationes, ubi superior adducitur Theophylacti 
locus ad caput xv Joannis, tomo II apud Allatium in Grecia orthodozxa pag. 519. Argu- 
menta que proſert novam ad ineudem redigere pretium opere fuerit, oppositas etiam 
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Becci refutationes adhibere, que habentur in oratione De unione Ecclesiarum apud Al- 
latium tomo I, pag: 215, easdemque pro virili animadversionibus nostris confir- 
mare. 

75. (1) Argumentum primum: Jesus Christus docet de cognato sibi Spiritu, ex quo, et quo- 
modo esse habeat: et ait, quod procedit a Patre. Si etiam a Filio procedit, quid vetabat eum 
dicere, qui a Patree! ame procedit? Hincsibi videtur colligendum : procedere Spiritum tx j6vov 
rod Hartpd;, ex 80lo Patre, Becci loco citato refutatio est num. 69: « Non alia ratione Latinas, 
eidem reddens verba sua, dicet: Si ex solo Patre procedit Spiritus, quid impedimento fuit 
Christo ne diceret, Qui ex solo Patre procedit? Et cum (Theophylactus) exprobrat Itale, 
vestigia Christi, pauperum evangeliste, non sequi quod Superaddat, et ex Filio, iisdem 
et ipse exprobrationibus obnoxius erit, quod superaddat, ex solo. » 

Tenet ac docet Romana et Latina Ecclesia, Spiritum sanctum ex utroque procedere : 
tum quia « regulariter tenendum est (verbis utor sancti Thome p. 1 qu. xxxv1, art. 11, 
ad 1), in sacra Scriptura, quod id quod de Patre dicitur, oportetde Filio intelligi, etiamsi 
dictio exclusiva addatur, nisi solum in illis in quibus Pater et Filius secundum op- 
positas relationes distinguuntur. Cum enim Dominus Matthei xi dicit : Nemo novit Filium, 
nisi Pater, non excluditur, quin Filius seipsum cognoscat. Sic igitur cum dicitur, quod 
Spiritus sonctus a Patre procedit; etiamsi adderetur, quod a solo Patre procedit, non 
excluditur inde Filius. Quia quantum ad hoc, quod est esse principium Spiritus saneti 
non opponuntur Pater et Filius: sed solum quantum ad hoe, quod hic est Pater et ille 
Filius. Tum quia divinis in eloquiis insunt verba que processioni ex - Filio, aut per 
Filium, omnino equipollent. Frequentius persons Spiritus sancti dicitur Spiritus Filii, 
et Christi Domini Spiritus, et Spiritus veritatis, que Christus est: utique eo sensu, quo 
oliam vocatur Spiritus Patris. Ait etiam ipse Dominus de Spiritu suo: Quia de meo ac- 
cipiet. Cur vero? Propterea, quia omnia quecungque habet Pater, mea sunt. Sunt vero Chri- 
sli sapientia, potentia, divinitas, ac cetera quecunque absoluta attributa, que Pater ha- 
bet. Hee eadem sine dubio Spiritus sanctus habet a Patre, procedendo ab ipso: sed eadem 
accipit etiam a Filio, non alio certe modo, nisi ejus processione ab isto. Nos denique 
Filius docet : Paraclitum ipsum, qui procedit a Patre, mitti a se, et mitti a Patre. Quo fit, 
non sine eferna processione intelligi posse missionem : que processio dicitur, quatenus ab 
utroque Spiritus accipit, quod sit, et quod valeat operari ad extra: diciturque. missio 
ratione efficientie, que fit in tempore. Heac theologica et Christiana dogmata uberius 
infra exponentur. 


[XL] (2.) Idem ez silentio Scripturarum peltitum, urget argumentum Theophylactus in 
commentario ad Joannis caput in, et alterum etiam addit : « esse-ex- Filio, inquiens, nulla 
Seriptura testatur : ne duo principia Spiritus introducamus, Patrem et Filium. » De Scri- 
pturarum silentio jam satis. Ne duo principia Spiritus introducamus, inquis. Trepidas 
nempe, ubi nullus timor : « quia quantum ad hoc, quod est esse principium Spiritus san- 
cti (ut aiebat Aquinas, Scripturarum auctoritate et Patrum documentis edoctus), non oppo- 
nuntur Pater et Filius: sed quantum ad hoc, quod hie est Pater, et ille Filius; unde priori 
in ratione unum sunt ac idem, duo supposita et unum principium, Ad rem facit Becci 
animadversio ad illum ipsius Theophylacti locum in caput xv Joannis, ubi Bulgari ar- 
chiepiscopus docet: Patrem mittere Spiritum sanctum, et hunc etiam a Filio mitti, propter 
istius equalitatem erga Patrem. «Si ex Patre et Filio mittitur Spiritus sanctus (reponit 
Beccus), propter equalitatem Filii erga Patrem; non uti ex duobus mittitur, qua enim ratione 
esset unus et indivisus, si non veluli ex una causa missionis, sed veluti ex duabus causis mis- 
sionis, Patris et Filii, mitteretur? Pari quoque ratione, naturaliter et essentialiter exst- 
stens ex Patre et Filio, non uti ex duobus, sed uti ex uno Deo, naturaliter et essentialiter 
exsislit, » | | 

3.) Sed scriptum est (verba sunt in epistola al Nicolaum diaconum) : Spiritus Filii et 
Spiritus Christi. Et ego concedo, Quandoquidem et Spiritus veritatis, et Spiritus vite 
est. Addam, et sapieniic, et ſortitudinis. At non, quod veluti ex eo provenit, 48 tncivou 
Tgeliv, sed quod proprius illius est (cognatus enim est, non exiraneus}, in eo conquiescit, 
Ac etiam quia ab ipso ad eos qui digni sunt, mittitur, eisque distribuitur et datur 

« Mihi videtur, ait Reccus, in eam sententiam accepisse Theophylactum illud od wg £8 
txetyoy Noble, non veluti ex eo proveniens; ac si dixisset, o ©; £5 EtxcTyov txmopeudper 
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von, non veluti ex eo procedens. Hoc enim satis indicat inductio, in qus ait: sed an- 
quam qui ab ipso dignis mitlitur, auppeditatur et communicatur ; ho enim omnia a pro- 
cedente (juxta Theophylactum) distinguuntur.. Quomodo ergo poterit Bulgarus Italis contru- 
dicere asserentibus, Spiritum procedere ex Filio, si nos ostenderimus, inter theologos pro- 
cipuos et celeberrimos aperte et palam asseverari, Spiritum provenire ex Filio, v Uvedpa 
np E Yiob? Verumtamen Spiritum provenire a Filio, satis a me antea demonstratum 
(in oratione De unione Ecclesiarum, in Epigraphis, et alibi.) .. Quidam enim ex Patribus 
inquiunt, a Filio habere esse Spiritum , . . alius, ex Filio esse; ille vero, ex Filio natura- 
liter et essentialiter esse: etalius, uam Mpostasfe bes ex essentia Filii; quorum, inquam, 
verborum nullam ipse [Theophylactus] mentionem facit. „ Hec Becci refutationis summa est. 

(k.) Hane suam ho! loco traditam, profert etiam Bulgarus doctrinam in commentario ad 
caput in Joannis: Nos dicimus, inquiens, quod aliud sit esse ex quopiam et aliud esse cu- 

jusdam... Habet autem Spiritum Filius substantialiter et consubstantialem sibi. Utroque in 
loco jnvehuntur plura, que in partes tributa diligentiore studio discutienda sunt. Inve- 
ctom digtinctionem profligat Manuel Caleca in libro contra Grecos capite 22, ubi hoc 
probat egregie, non posse ista dici, Spiritum sanctum esse Filii Spiritum, vel proprium 
Filii, nisi principii et ejus quod oritur a principio, inter ambos intercedat ratio. 

« Primum, inquit, quia &vagoprxdc, id est secundum relationem, us urpantur ista: at re- 
latio nulla est in divinis, nisi ex origine petita. Deinde, cum unum alterius dici, vel hoc 
hujus proprium, in divinis (rejecta scilicet materia, et iis rejectis que materiam conse- 
quuntur), neque tanquam membrum neque ut possessio, neque ratione alicujus excel» 
lentic, vel allerius cujuspism, aſſirmari queat : sed ratione sola principii, et ejus quod eat a 
principio, in quo unum ab altero discerni comprehendimas ; perspicuum st, cum dieimus 
Spiritum sanctum proprium esse Filii, id sola illa principii ratione dictum intelligi posse. 
Non enim ideirco ita loqu:mur quod sint invicem 6acovator, id est, ejusdem 8ubstantie: quio, 
si vera hec esset ratio, non minus Filius dici posset esse Spiritus 8ancti, vel ejus pro- 
prius, quam hic illius; quod est inauditum. » 

Sancti Patres Grœcm lingue ſa vent apertissime. Athanasius in epistola 1 ad Serapio- 
nem, num. 25: « Porro si Filius, inquil, quis est ex Patre, propius idcirco ejusdem [XLI] sub- 
stante est: necesse est similiter Spiritum, qui ex Deo esse dicitur, proprium quoque 
Filii esse secundum substantiam. » Sicut Filius proprius est Patris secundum substantiam 
quia ex Patre est, ita Spiritus procedit ex Filio, quia proprins quoque Filij est secundum 
Substantiam. Et Spiritus quidem dicitur ex Deo esse: sed Pater et Filius in divinitatis ra- 
lione sunt unum; itaque Spiritus ex Patre est, itemque ex Filio. 

In hanc seutentiam illustrandam lotus est Cyrillus Alexandrinus. Decimo in Joannem 
libro pag. 910, ait: « Ecce cum (Filius) Spiritum veritatis, id est suum, Paracletum dixe- 
rit, a Patre ipse ait procedere. Sicut enim proprius est Filii Spiritus naturaliter, et in ipso 
exsistens, s“ avrod npotwy, per ipsum proveniens (aut procedens), ita etiam Patris. » Agitur 
sine dubio de Spiritu naturaliter Filii proprio, et in ipso exsistente : adeoque agitur de 
naturali, ac eterna, et substantisli ejus a Patre processione per Filium. Et peg. 925 : 
Spiritus sanctus nullo modo ob Uvigeniti substantia alienus iutelligitur. Sed G10. Gv- 
ge £5 abrhc, ex ea naturaliter provenit (ex ea, inquit, Unigeniti substantia : quod est 
idem atque ex ipso Unigenito), identitate nature aliud nihil ab ipso exsistens, licet in 
propria persona subsistere intelligatur, » Ubi pravpoattiogem per loco priore adhibitam, 
mutat in, ex, posteriori hoc in loco 

(5.) Quia per Filium hominibus datur Spiritus sanctus, propterea Spiritus Filii et proprivs | 
Filii, dicitur. Ho alia Theophylacti interpretatio est, Seripturarum verba ad missionem 
temporalem, seu charismatum largitionem detorquentis in citato-ad Joannem commen- 
lario, « Sed hoc stare non, potest (reponit doctor Aquinas opusculo 1 Contra Greeos). 
Dicit enim Cyrillus super Joannem : Proprius est Spiritus sanctus Dei Patris: sed non est 
minus Dei Filii; non lanquam alius et alius Spiritus sanctus. Idem dicit in exhortatorio 
Sermone ad Theodosium imperatorem : Spiritus sanctus, sicut est proprius Palris, sic 
et in reritate est ipsius Filii. (Testimonia recole superius allegata.) Si ergo Patris 
est, non solum quia ab ipso temporaliter datur et mittitur, sed etiam quia. ob ipso 
zternaliter exsistit; eadem etiam ratione et Filii erit, quasi ab eo eternaliter exsistens. » 

6.) Et ego concedo (inquit Theophylactus in epistola ad Nicolaum diaconum) esse Spi- 
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Colligendum newpe censet, agi de charismatibus datis, veluti Sapientie, fortitudinis, 
timoris Domini, aliisque. Plura sunt animadvertenda, que ignorabat ille, aut simu- 
labat. Ac primum Joaunes Chrysostomus, vel auctor homilice de Spiritu sancto num. 4 
nomina ejusdem Spiritus discernenda docet : et esse quidem 6v6para th; &ppdoruv pi- 
ae. nomina ineſſabilis nature, Spiritum Dei, Spiritum Domini, Spiritum Patris, Spi- 
ritum Filii, Spiritum Christi, Spiritum vite, Spiritum veritatis : esse vero creala dona, 
spiritum virtutis, spiritum charitatis, s8piritum lemperantie, spiritum promissionis, 8Piri- 
tum revelationis, spiritum adoplionis filiorum. Cur ergo hec nomina miscet Theophylactus? 
Cur in Seripturis exprimentibus Spiritum Filii, Spiritum vite, Spiritum veritalis, intelligat 
dona creata ? | 

Sane cum dicitur Spiritus Filii, aut Spiritus Christi et Domini, non alia locum 
habet intelligentia recta, nisi que Spiritum comparat ad Filium, velut ejus princi- 
pium. Sed etiam cum dicis Spiritum $apientie, et Spiritum ſortitudinis, obvio aptissi- 
moque sensu Spiritum sanctum exprimis, veluti causam, que sapientiam, et fortitu- 
dinem, 8c $imilia charismata in nobis efficit. Prœterit hec omnia archiepiscopus 
Bulgarus. 

Hine vero colligitur nomina illa, Spiritus sapientie, Spiritus ſortitudinis, itemque 
prudentiie, consilii, scientie, pietatis, timoris Domini, non solum charismata nobis com- 
manicata significare, ut innuit auctor homilie citate, verum etiam Spiritus sdncti perso- 
num : neque haue solummodo, veluti causam donorum, ut dicebamus : sed etiam, veluti 
que ipsorum charismatum ratione eſſicitur in nobis novo modo presens, ac etiam inhabi- 
tans tanquam in templo, cum seilicet donat charitatem s8nctificantem. Hanc nos vocamus 
missionem Spiritus sancti proprie dictam, que tum processionem ejus etiam a Filio con- 
sequitur, tum Theophylacti et Grecoram commentum omnino elidit. Qua de re adhue 
inferius. | 

(7.) Addere aliam etiam liceat Græcorum interpretationem, utique ineptam. [XLII] Aﬀert 
eam Aquinas loco citato : « Potest aliquis dicere, quod sit Spiritus Christi: quasi in ho- 
mine Christo plenarie inhabitans, 8ecundum illud Luce 1v : Jesus plenus Spiritu sancto, 
regressus est a Jordane : de cujus plenitudine nos omnes accepimus, ut dicitur Joannis 1. 
He autem responsio sustineri non potest; ut scilicet hac (anfum ratione Spiritus sanctus 
dicatur Spiritus Christi. Invenitur enim a doctoribus Grecorum dictum quod Spiritus 
sanctus ect naturalis Spiritus Filii. (Aliqua ex Athanasio et ex Cyrillo, Alexandrinis 
episcopis, teslimonia superius adduximus, ac plurs que paria sunt, in utroque occur- 
runt.) Spiritus autem non est naturalis Filio secundum humanitatem, quia non pertinet 
ad naturam humanitatis: sed gratis a Deo in natura humana effunditur. Non ergo potest 
propter hoe dici Spiritus Filii, quia Christum excellenter replevit secundum humani- 
tatem. » | 

llud etiam diligentius animadvertendum est, ita Spiritum sanctum replevisse hominem 
Christum, ut non solum charismata in ipsum effusa considerari debeant: sed ipsa etiam 
Spiritus sancti persona, que ad Christum, ut homo est, dicitur missa, prœcipuum teneat 
locum. Unde frustra jam Greci sunt, qui in missione Spiritus sancti nihjl esse deinde 
arbitrantur, nisi doni creati eflicientiam. Intelligi etiam debet persona ipsius Spiritus 
sancti: ut bec non alio denique modo mitti dicatur, nisi per aternam processionem, que 
eſficientiam donorum habet in tempore. Christianam ac theologicam doctrinam jam expo- 
nere ac vindicare pergo. 

(8.) Existimatis, procedere perinde esse ac communicari et donari (Verba sunt in epistola 
ad Nicolaum diaconum). Et quoniam reperitur, Spiritus a Filio mitti; vos errare non 
putatis dicendo, eum et a Filio procedere. Verum non ita 8e res habet. Nam procedere de- 
clarat modum quo Spiritus esse habet. . ac mitti significat abundantem donorum largitio- 
nem, seu eſfusionem bonitatis ; que a Patre quidem est, sed a Filio in eos qui digni sunt 
efſunditur, quibus et per Filium maniſestatus dicitur. Ita Theophylactus, qui Latinorum 
doctrinam inepte exponit. Non enim existimamus nos, procedere perinde esse, proprie 


ut par est si loqui velimus, ac donari, communicari, mitt : tametsi divinam personam mitt 


nequeat intelligi sine eterna processione. 
Duo docent Latini, in missionem proprie dictam concurrere : alterum, quod est sempi- 


41 
ritum Filii, et veritatis et vit. Addam et gapienti et fortitudinis. Quid inde extundat? 
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terna process io persone, que miltitur; et alterum, quod est eæterna aliqua efficientia, 
sive incidat sub sensus, ut cum Verbum humanitate suscepta apparuit hominibus, sive 
interius sit et non aspectabile quod agitur, ut cum Spiritus sanctus ad fidelium sive ju- 
storum quemque mittitur. Hine Pater, qui non habet a quo procedat, nusqusm missus 
dicitur; ac missi dicuntur Filius et Spiritus sanctus, quia procedunt. Rursum missio, do- 
natio, communicatio auctoritatem ac potestatem exprimunt in mittente, et donante, et com- 
municante. Ecquam vero potestatem auctoritatemve Pater habet in Filium, et Pater et 
Filius in Spiritum sanctum, nisi hane que est principii notio et originis ? Itaque Filium 
milti a Patre est gigni Filium naturam hominis assumpturum, et suo tempore assumentem, 
et mitti Spiritum sanctum est procedere ipsum cum eſſicientia externi operis, quod in 
tempore impletur. Jam constat quomodo sempiterna processio in missionem proprie dietam 
concurrat. | 

At procedere declarat modum, inquis, quo Spiritus esse habet. Ita scilicet, ut proces- 
sione Spiritus habeat esse, seu divinam accipiat essentiam: et id etiam accipiat, quod 
est efficere externa charismatum opera. At mitti, addis, abundantem significat do- 
norum largitionem. Nempe processio sempiterna sub nomine ac respectu missionis, 
quodam modo completur externa efficientia sive actuali donorum largitione in tem- 


pore. So 

Hance efficientiam externam, si per sese sumpla sc veluti sejuncta 8 persone miss 
processione consideretur, Scripture, Patres, theologi vocant missionem minus proprie 
dictam ; quo ulique missionis intellectu, dictum reperimus, mitti Filium a Spiritu sancto, 
ac Filium et Spiritum sanctum mittere seips08. Duo tamen animadverte, que hoe loco 
precipua sunt: ac primo imprupriam ac nimis latam hane esse missionis notionem ; 
deinde in eodem improprie missionis genere nuspiam in Scripturis, ac vix etiam apud 
Patres missum legi Patrem. Adeo nimirum pro comperto haberi debet, missionem proprie 
dictam redigi debere ad sempiternam IXLIIIl divine persone processionem. Cur enim 
nuspiam Pater mitti dicatur? Ea utique ratione, quia a nullo procedit. Corticem rei spe- 
ctabat Theophylactus, doctrine sublimis medullam non altigit. - 

(9.) Insufſlare Spiritum sanctum post resurrectionem Dominus dicitur : non vero 
productor ejus sit... Et alias neque tunc totus datus est, sed unicum charisma seu donum 
remissionis peceatorum : tantummodo enim, ut Pentecostes tempore daretur, decretum est. 
Si Domini insuſſlatio in discipulos non ſuit unius lantum charismatis, sed totius Spiritus 
sancti donatio : igitur Paracletum tunc eis dedit. Quomodo igitur ze habet illud : Si ego non 
abiero, Paracletus non veniet ad vos? Descensus in Pentecoste si ejusdem Spiritus ſuit, 
erat 8uperſluus : $i vero alterius; cedo, quis ille, qualisque ſuerit? He in epistola ad Nico- 
laum diaconum. | | 

Paria sunt in commentario ad caput mn Joannis: « Profeeto inqu iunt: nam (Joan 
nis xx) el inspiravit discipulis, et dixit : Accipite Spiritum sanctum. O desipientiam! Si 
tune dedit discipulis Spiritum, quando insufflavit, quomodo postea dixit eis (Actor. 1) : 
Acciptetis virtutem supervenientis Spiritus sancti super vos, non post multos hos dies? 
Vel quomodo ccedimus, in Pentecoste factum descensum Spiritus; si quidem in vespera 
resurrectionis dedit iſlam? Tune enim inspiravit. At hee quidem valde Tidicula. 
Manifestum enim, quod tune illis Spiritum sanctum non dederit, sed donum Spiritus 
sancti, remissionem scilicet peccati. Statim enim subdit : Quorum remiseritis pec- 
cata, » etc. - | f | * 

Imo ridicula Theophylacti argumentatio est: seque ridiculum prebet, doctrine repu 
gnans quam tradit Cyrillus inter Grecos, et Augustinus inter Latinos, prestantissimi 
Patres. Sie habet iste libro n, alias m, Contra Maximinum. « De Patre est Filius, de 
Patre est Spiritus sanetus; sed ille genitus, iste procedens: ideo ille Filius est Patris, de 
quo genitus est; iste autem Spiritus utriusque, quoniam de utroque procedit. Sed ideo, 
cum de illo Filius loqueretar, zit de Patre procedit : quoniam Pater processionis ejus 
est auctor, qui talem Filium genuit, et gignendo ei dedit, ut etiam de ipso procederet Spi- 
ritus sanctus. Nam nisi procederet et de ipso, non diceret discipulis : Accipite Spiritum 
sanctum: eumque insufſlando daret, ut a ge quoque procedere siguiſicans, aperte ostenderet 
flando, quod spirando dabat occulte. » 

Gemina sunt que disserit Cyrillus Alexandrinus libro zu In Joannem : Statim eos 
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sancrificat , maniſesto insuſſlatu Spiritum eis largiens; ut et nos lirmiter crederemus, 
alienum non esse a Filio Spiritum, sed ei consubstaniialem, et d, abrov wpoity their tou 
narebc. per ipsum ex Patre procedentem. Et libro ix precedente ail caput xiv Joannis: 
Ideirco enim Christus insuſſlarit corporaliter , ostendens quod sicut ex ore humano 
spiritus prodit corporaliter, sic ex divina 8ubstantia, Deilati convenienter, zpozetrar th. 2; 
abrod, Spiritus qui ex eo (Filio) est, proſunditur. Alia habet lectio, & avis, ex ea diving 
substantia, utique Filii. Perspicue Patres hi duo, quibuscum Theophylactus comparari non 
potest, non solum dona creala in missione Spiritus sancti a Filio distribui, sed ipsam 
etiam docent divinam sancti Spiritus personam dari : adeoque probant ex consequenti, a 
Filio eterna processione Spiritum sanctum prodire. 

(10.) In ea insufſlatione, inquit ille, unius tantum charismatis fuit donatio, non lolius 
Spiritus sancti. Alioquin quomodo se haberet illud : Si non abiero, Paracletus non veniet 
ad vos? Nimium crasse et ridicule. Quoties namque mittitur daturque Spiritus san- 
ctus, datur ac mittitur totus, cum sit unus et simplicissimus. Ad charismata red i- 
gitur diversitas tota : nec enim cuil;bet, ac semper omnia charismata ejus distri- 
buuntur; verum hoc, et non alia, ac magis minusque prestantia, pro gratuito Dei favore. 

Supervacaneum infers adventum Spiritus suncti in die Pentecostes. « Hec dicens non 
novit, ea contentiose mentis esse commenta (verba sunt Joannis Becei num. 68). Unde enim 
habet, die Pentecostes, Spiritus adventum, si ejusdem ſuit Spiritus, supervacaneum ſuisse ? 
Namque si die Pentecos(es adventum super vacaneum decernit, si ejusdem est Spiritus unte 
Fentecosten insuſſlati, mult ejusdem Spiritus redundantie comparebunt, quod extreme 
absurditatis est. Ex quo enim primum creato bomini in animam viventem insuſllatus est; 
diversis adveniibus postmodum ad dignos descendit; et nihilominus licet ad plures et 
swpius descenderit, nunquam tamen ullus illius adventus 8upervacaneus reputatus est. 
[XIIVI Verum Bulgarus, si quod ante Pentecosten insuſflatus est, adventum illius in Pen- 
tecoste aut 8upervacaneum vult dicere, aut alterius Spiritus ad ventum: non solum tum 
Superyacanee affirmabit descendisse Spiritum discipulis, sed et ante in Pentecoste adven- 
tum; et cum huic vel alteri prophetarum, alio atque ulio tempore, et modis diversis adve- 
niens, ass0ciatus est. Nam si nung in forma ignitarum linguarum, lum vero non Simili 
ratione acceptantibus adveniebat : nihilominus idem adveniebat Spiritus, et nullus vario» + 
rum Spiritus adventuum superracaneus nuncupabitur ab illis qui per rectas Scripturarum 
semitas propria vestigia dirigunt. » | 

Quomodo, reponit ille, se illud habet: Si ego non abiero? etc. « Hee enuntiat (Becci 
respc nsio est), ignorans in corporea specie ignitarum linguarum Spiritus adventum pro- 
missum fuisse discipulis a Servatore. Opus enim erat, cum Servator corpore 
nobiscum versatus fuisset, Spiritum etiam corpore comparere, ut verbis Magni Gregorii 
utar. » Adde abundantiorem charismatum largitionem, quam in Pentecoale.altulit Spiritus 
adveniens. 

Hujusce demum missionis hanc habeto clariorem expositionem. Rebus >. adest 
intime Deus per essentiam, et preentiam, et potentiam : idque habet a Deo Patre Deus- 
Filius, et habet a Patre et Filio Deus Spiritus sanctus. Per charismatum elargitionem 
novus exsurgit velut presentie modus: qui magis minusque Specialis est pro dati chari- 
smatis conditione et prestantia. Hine Spiritus sanctus, a Patre et a Filio missus, novo modo 
absolute et simpliciter, ut inquiunt, adesse dicitur, et inhabitare in iis qui gratie soncti- 
ticantis charisma recipiunt : sed etiam novo aliquo modo per fidem peccatoribus tidelibus 
inexsistit, et pœnitentibus per dilectionem, secundum quid et imperſecte, Que demum 
omnia ita intellige, ut cum ipso Spiritu sancto, qui mittitur, communem habeant Pater 
etiam et Filius novam ipsam presentiam, et inhabitatiouem ratione doni concessi, quod 
simul ad extra tota operatur sanctissima Trinitas ; ac preterea in ea per gratiam sanctifi- 
cantem justis in hominibus inhabitatione, quidpiam inveniatur quod ipsius persone 
Spiritus saneti proprium sit, veluti specialis quedam ejusdem persone ad animam justi 
applicatio. Ita frequentius Latini scripiores docent. Aquinatem potissimum consule, et 
Petavium, et Franciscum Sylvium. 

(11.) Alia profero, que in epistola ad Nicolaum diaconum Theophylactus accumulat 
argumenta : Id, quod ad exsistendum opus habet duobus principiis, vel majus est eo quod 
ab uno principio est, vel quale, vel minus, Sed &quale esse non poles! : foret enim ab uno 
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93 DE THEOPHYLACFI GESTIS ET SCRIPTIS. 94 
principio, et non aliter. Relinquitur ergo esse majus, vel minus. Tqitur Spiritus sanctus 
erit major Filio (qui ab uno); et ecce novom impietatem. Vel est minor Filio, sicque reri - 
viscit Macedonius... Si Filio major es! Pater in eo, quod causa ejus est : et ipse Filius erit 
major Spiritu sancto eadem ratione... Ubi invenisti Filium dici majorem Spiritu? peerage 
tandem proprietas communis esse potest? 

Ad postremum argumentum solutio Becci est inter refutationes Photij in eadem Ora- 
tione de unione Ecclestarum, num. 42: « Dicis, Si communis est Patris et Filii proprietas a 
productio Spiritus sancti, quomodo commune erit proprietas? Ego porro dico: quanam 
ratione maxime absurdum tibi videtar, esse aliquid commune Patri et Filio, proprie in 
ipsis solis consideratum, quod non sit commune Spiritui? Est enim commune Patri et 
Filio, quod Spiritui commune non est: et quod non unius, sed duarum personarum est, 
hoc commune dicitur, et est; quod vero proprie in illis consideratur, et illius particeps 
non est Spiritus, dicitur eorum proprietas. Nempe ut eo distinguatur ab illis Spiritus. 
Nyssenus homilia in Orationem Dominicam, manifeste id astruit : Cum enim Filius 
ex Patre exivit, et Spiritus ex Deo et Patre procedit. Sed quemadmodum sine causa esse, 
cum sit solius Patris, Filio et Spiritui adaptari nequit : sie contra, esse ex causa, quod est 
Filii et Spiritus proprium, de Pulre considerari alienum est a natura. Cum vero commune 
sit Filio et Spiritui sancto non esse absque oriu; rursus est facile, differentiam que in 
eorum proprietatibus est. reperire. Adverte animum.... quamodo proprietatem duarum 
tantum personarum vocavit ex causa eas esse : et quomodo reprœsenta vit, commune esse 
iisdem duabus personis absque ortu non esse. s 

[XLV] Cetera ut locum haberent argumenta, Theophylacto comminiscendum erat, 
Patrem et Filium due constitui sancti Spiritus principia : cum e contra, sicut Pater et 
Filius, quantum ad hoe quod est esse principium Spiritus sancti, non opponuntur: its mi- 
nime distinguantur, sed sint duo supposita cum una eademque Spiritum Sanctum produ- 
cendi virtute, 

(12.) Fuerit ergo Filius, inquis, Spiritu sancto major ? « Considera, reponit Beccus 
num. 67, ne tibi hac dubitatio in opprobrium vertatur, si Italus magnum tibi Athanasium 
producet oratione 1 Adversus Arianos (num, 50) hec tradentem : Discipulis Dominus dei- 
tatem et magniludinem suam ostendens, non minorem 8emetipsum Spiritu, sed majorem et 
equalem esse signiſicans, tradebat Spiritum, dicebatque : Ego illum mitto, et ipse me glo- 
riſicubit, et quecunque audiet, loquetur. » In Parisiensi Montfauconii editione vox, u- 
dova, majorem, desideratur. Habent illam editiones alia, ac mss. codices aliqui. Ad hune 
locum admonet laudatus editor, in margine codicis Basileensis hac adnotari: Fide,- - quo- 


modo Filius equalis et major sit Spiritu : equalis quidem secundum divinitatem, major vero 


ratione cause, ut et Pater ipso Ferbo est major, Nempe unam vox illa dignitatem indicat 
ratione originis. 

76. Animadversione dignissima sequuntur Theophylaeti verba in epistola sœpius 
memorata ad Nicolaum diaconum et canstrisium : Si dizeris te affirmare Spiritum 
ex Filio procedere, quatenus ab eo distribuitur et datur.., et ad ita loquendum cogi te 
penuria vocum, Latineque linque paupertale... ego veniam facile dabo, ut in aliis quidem, 
hoc est, communibus, ac etiam ecclesiasticis 8ermonibus, si relis, vocibus utaris ut tibi 
lingua concedit : premissa tamen convenieuti declaratione, ne qui audiunt, ignorent dupli- 
cem esse vocts intelligentiam (processionem scilicet, secundum quod s solo Patre habet 
esse, et effusionem vel communicationem Spiritus). At vero in Symbolo exprime proces- 
sonem a solo Patre. 

Hune sine dubio locum indicabat Joannes Beccus inter Lale Theophylacti refuta- 
tiones, num. 66: « Ego interim gratias tibi (Theophylacte), ago de bona mente; quando te 
reperio, unionem Ecclesis ve:uti a gubtili, quod aiunt, filo appendisse-in illis, que Halo 
insinuas: In alits quidem concedo tibi, vocem usurpandam Spiritus ex Patre et Filio pro- 
cessionis, ut tibi lingua permitlit : in communibus nempe 8ermonibus ecelesiasticis et col- 
loquiis, si allubescat; in Symbolo vero solo, non concedam. Exosculor animi lui candorem, 
et agnosco unioni te magnum pondus addidisse. » . 

Hec invicem duo, que tradit loco citato Theophylactus, queve Beccus animadv=riit, 
minus consona videntur : neque primo aspectu bonam mentem exhibent yerba ar chiepi- 
scopi. Docuerat nempe, processionis nomine declarari modum quo Spiritus liabet esse: ac 


* 
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miss ionis vocem 8ignificare abundaniem donorum largitionem, que a Palre quide.n est, 1 
sed a Filio in eos qui digni sunt, efſunditur. Tum Latinum, vel Halum inducit, id ulique 
aientem, et nihilominus aſſirmantem, Spiritum ex Filio procedere, quatenus ab eo distri- 


buitur ac datur, veluti ad ita loquendum penuria coactum vocum Latineque lingu pan - 
periate. Commentum scilicet obtrudit Theophylactus. lalus enim aut Latinus hocee in 
argumento incusavit nullus unquam lingue sum Latine paupertatem ac vocum penu- 
riam, neque potest incusare. Hac vero presupposita lingues paupertate, veniam se 
daturum Latino ait Bulgarus, $i, excepto Symbolo, in aliis ſamiliaribus, et ecclesiasticis 


etiam colloquiis, Spiritum sanctum a Patre et Filio procedentem asserat : ea lamen au- 


lione adhibita, ut ejusdem Spiritus intelligatur missio, donatio, distributio per charismatum 
elargitionem. Hec videntur evincere, minime Theophy lacti mentem fuisse, ut ad solam 
vocis, Filiogue, additionem ad Symbolum, aut omissionem in eo, redigi possit controversie 
summa. ; 


Ut ut sese res habeat, bone frugis aliquid in archiepiscopo agnoscebat Beccus : utpote 


Symbolum; cum e contra Grecorum plerique locutionem haac, velnti angue pejus, exse- 
crarentur. Illud etiam erat emolumenti: quod cum Spiritus sancti'a Patre et a Filio pro- 
cessionem intelligi et accipi permitteret pro ipsius missione per donorum elargitionem, 
viam parabat ad veram ejusdem missionis intelligentiam, quam sine aterna persone miss@ 


processione ab altera non consistere, jam sœpius adnotavimus. 


[XLVI] 77. Fueruntceleroqui ejus etatis doetores Groei, qui eos inter ac Latinos contro- 
vers i momentum redigerent ad unam vocis, Filioque, additionem ad Sy mbolum. Incepto 


s$p*mulv duodecimo Thessalonicensem metropolim regebat Nicetas, qui primam Meronem in 


Thracia episcopus fuit. Prolixum ejuslocum ex libris quos concinnavitde'processione Spiritus 
sancti, promit Leo Allatius Contra Hottingerum pag. 467, ubi diligentius discussa que- 
sLione, sic eam denique absolvit : « Dictionis (Filioque) additionem silentio vos quoque 
involvite, neque in Symbolo imposterum pronuntiate : sed uti Patres, ita nobiscum dicite, 
Oui ex Patre procedit, qui cum Patre et Filio simul gloriſteatur: quod satis utrisque, nobis 
et yobis, per Spiritus sancti gratiam, amorem coaciliahit ; cum invicem concordemus, 
cum dicimus- et profitemur, ex Patre per Filium processionem. „ 


Mens eadem fuisse videtur Petri Antiocheni in epistola ad Michae!em Cerularium, ubi 
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qui Latino permitteret, Spiritum sanctum procedentem a Patre Filioque affirmare extra 


num. XI malum et malorum pessimum vocat adjectionem ad sanctum Symbolum : et nihilo- by 


minus num. XXII: Si in additione Symboli corrigantur, ait, nihil preterea postulaverim. 
Levissimum jam vides questionis momentum. Res tota redigitur ad ecclesiastice disci- 


pline caput, in quo nimia fuerit audacia Romani pontiſicis et Ecclesia Oceidentalis au- | 


cloritatem ita coarctare, ut pro urgentibus circumstautiis non valuerit una voce Symbo- 
lam augere :quod utique a Gracis in Oriente factum in prima synodo Constantinopolitans. 
De hac Additione, deyue ipso Dogmate consule Dissertationes nostras duas, quas hoe 
anno 1733 cum Vita Georgii. seu Gregorii Cyprii, patriarchæ Conslantinopolitani, ly pis 
vulgavimus apud Joan, Baptistam Pasqualium. | | | 


XX. 


Fidelium guſſfragia perpe ram ac ſulso docet, defunctorum aliquibus prodesse, qui gravibus | 


inquinati peccatis ex hac vita decedunt, Lalini nonnulli doctores notati. Russorum 
conſessio 2 expenditur ac reſellitur. Erroris causa. Doctrina illibata Thome Aqui- 
natis. 


78. Alienam a catholica fide sententiam, si verbs spectentur, Theophylactus prowit in cap. 
xu Luce v. 5, ad eaverha : Timete eum, qui postquam occiderit, habet potestatem millere in 
gehennam. Verbs ejus sunt: « Vides, quod non dixit, Metualis eum, qui postquam occiderit, 


mic tit in gehennam : sed, habentem potestatem mittendi. Non enim semper, ol &no0vhoxovre; 


mittit in gehennam : sed potestatem habet milteadi. Ne igitur cessemus, per eleemosynas 


auaprotel, qui moriuntur peccatores, Mittuntur in gehennam : sed sunt in potestate Dei. 
ut iam dimitti possint. Hoc autem dico propter oblationes et distributiones, que fiunt 
pro defunctis ; que non parum econducunt etiam bis, vote aa z &papriat; Bapelas 
&ne0dvouctv, qui in gravibus peccatis mortui sunt. Non omnino igitur, postquam occidit, 
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et intercessiones propitium reddere eum, qui potesfatem habet mittendi, non semper autem 
hac potestate ulentem: sed et valentem remittere quiddam. .» 

Ad bec verba in editione Philippi Montani apponitur e regione adnotatio': Defun- 
ctorum auzilia, purgatorii assertio. Eodem Bellarminus utitur testimonio Theophylacti 
ad catholicam de purgatorio veritatem confirmandam libro 1 De purgatorio, capite 10. 
Verumenimvero catholica veritas est, ipso tradente Bellarmino libro m, capite 1, in fine, 
Purgatorium pro iis tantum esse, qui cum venialibus culpis moriuntur e ac rurgum pro 
illis qui deceduni cum reatu pene, culpis jam remissis. Inter istos quis eos numeret, qui 
juxta Theophylactum in gravibus peccatis mortui sunt? Illos etiam, divine juStitie ut 
Satisfaciant, in locum pœnarum, quicunque isle- sit, et quecunque sint iNe, mittit ac 
projicit Deus: et non solum potestatem habet mittendi, qua non semper utitur, ut ait 
Bulgarus. 

— loci sensum exposuerat ille ad Matthei caput x, v. 28: Docet et mortem con- 


temnendum : terribilius enim, inquit, gehenne supplicium est. Qui enim occidunt, 80lum 


corpus destruunt : anime autem foriassis beneficium ſaciunt. Deus autem in gehennam pro- 
jiciens, et animam el corpus punit. Gehennam autem cum dicit, significat perpetuam penam. 
Poteslas illa, que apud Lucam Deo tribuitur, jus complectitur, vim et efficientiam. In eo 
positus est Theophylacti error, quod ab agtu eam sejungit [XLVII] potestatem: excesse- 
ritque, defunctorum conditionem sssignans, quibus tidelium-sufffagia res an ad 
salutem. 

79. Sua tamen ut confirment Grœei comments, uti solent Theophylacti auctoritate. 
Ex pendere hoc loco pretium est oper, quod habetur in Orthodoxa Conſessione catholice 
atque apostolice' Ecclesiæ Orientalis. Hanc pro Ecclesia Russorum concinnavit Petrus 
Mogila, metropolita Kioviensis, eademque Grece et Latine typis prodiit Wrastislavie 
apud Joan, Jacobum Korn. MDCCLI. Duas in partes tribuitur, ac in altera sie habet 
queslio Lxiy : Annon et aliqui sic diem uam obeunt, ut beatorum damnatorumque medii 
sint? Responsio: « Hyjusmodi homines nulli reperiuntur. At ifud- probe constat, 
sceleratos homines (4paprootg) non paucis de orci claustris eripi, alque liberari : non sua 
guidem ipsorum penitentia sive conſessione... verum piis superstitum oſſiuiis et Beclesie 
pro ipsis deprecationibus, precipue vero per ineruentum saerificium. 

Questio Lx V. Quid igitur sentiendum de eleemosynis piisque officiis, que in reſrigerium 
mortuorum pres tantur? Responsio. 4 Ea de re Theophylactus in caput xn Luce, expo- 
nens verba Christi v. 5. , ita commentatur. (Superiora ejus verba afſeruntur.) Igitur a 
doctrina Patris hujus illud deducimus : oportere omnino a nabis preoes pro defunctis 
concipi, atque offerri incruenta 8acrificia, spargique liberali manu eleemosynas; siqui- 
dem pia hujusmodi opera, sua causa, ipsimet prestare non pussunt. » 

Absurda plura promuntur. Cur illi qui cum yenialibus duntazat culpis, aut cum reatu 
pene temporalis, culpis jam remissis, decedunt ex hae vita, quocunque demum in loco 
divine satisfaciant justities, beatos inter ac damnatos non fuerint medii? Sceleratos 
homines, gravibusque in peccatis dec2dentes cum ais, non-paucos fiduliutu suffragiis, de 
orci claustris eripi ac liberari, in errorem ingidis Origenis, qui penis inferni finem ali- 
quando futurum aiebat. Hujnsce commenti aliqua in-ecclesiasticis'Greeoram libris ve- 
sligia reperiri, sive Origenistarum, sive aliorum ſraude ſactum sit, adnotavit Leo Allatius 
dissertatione 11. De libris ecclesiasticis Grecorum., 8 

Sed inquies cum Theophylacto, sceleratos illos, qui liberandi sunt, ave esse a Deo wt 
sehennam projectos ; sed hoc esse in polestate Dei situm, vicut et 'veniam illis largiri. At 
tives catholica repugnat in synodo Florentina constitata in'decreto Unionis, ubi definitum 
legimus : Jllorum animas qui in actuali mortali peccato, sire originali decedunt, moæ in 
inſernum descendere, etc. Quonam vero Scripturarum aut Patrum traditionis momento 
innixus, potestatem Dei miltendi-in-gehennam sejungis ab actu? Aiebat Christus Luce 
capite v, v. . Ut autem sc iatis quia Filius hominis habet potestatem in terra dimiltendi 
peccata, ait paralytico : bibi dico, Surge. Num ergo reipsa non dimiserit peceata? verum 
v. 20 dixerat: Homo, remitiuntur tibi peccaia tua. 

80. Cum hec Theophylactus scriberet, ejus fortasse animo obversabantur vulgates 
ſabelle de Trajani liberatione ab inferis, et Falconille, ac Theophili imperatoris, simi- 
les que. Nolim ego in iis refellendis tewpus et operam perdere, quas invictis rejeeere 
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argumentis viri docti plures. Consule Allatium De perpetua consensione in dogmate P 6 
torii, Natalem Alexandrum seculo u. Dissertatione 1, et Michaelem Lequienum Disserta- 


tione v inter Damascenicas. 


81. Sanctus Thomas Aquinas, hisce datis disputationis causa historiolis, quas eritico 


non expendebat examine, modos aliquos probabiles, ac san consouos theologie, excogi- 


lavit, queis yulgata peccatorum hominum ab inferis liberatio intelligi posset. Locum ejus 


affero ex Supplemento tertis partis qu. Lxx1, art. 5 ad 5: « De facto Trajani hoc modo 


potest proba biliter eslimari, quod precibus beati Gregorii ad vitam ſuerit revocatus ; ei 


ita gratiam consecutus sit, per quam remgssionem peccatorum habuit, et per consequens 
immunitatem a pens. Sicut etiam apparel in omuibus illis, qui fuerunt miraculose a 
mortuis $uscilali, quorum plures constat idololatras et damnatos fuisse, De omnibus talibus 


enim dici oportet, quod non erant in inferno finaliter deputati : sed secundum presentem - 


propriorum meritorum justitiam. Secundum autem superiores causas, quibus previde- 


bantur ad vitam revocandi, erat aliter de eis disponendum. Vel dicendum secundum 


quosdam, quod animes Trajani non fuit simpliciter a reatu pon terne absoluta : sed 
ejus pena [XLVII] fuit suspensa ad tempus, seilicet usque ad diem judieii: nec tamen 
oportet quod hoc fial communiter per sufſragia : quia alia sunt, que lege communi accidunt, 
el alia que singulariter et ex privilegio aliquibus conceduntur. - 

Longe differt bec Thome doctrina a commentis Grecorum. Vel enim in hises 
casibus qui ad legem communem non pertinent, nulla est 8«fſragiorum vis aut uli- 
litas; vel qui liberantut peccatores, ad vitam redeunt mortalem, pœnitentiam pro ons 
acturi. > 


XXI. 


Piorum hominum spiritus, qui corpore soluti jam nulla 1050 purgatione, in regnum cœlo- 
rum recipi, Theophylacti sententia est. An etiam docuerit, divina eos donari visione, 
inquiritur. Virgini Deipure privilegium immunilatis ab omni culpa, etiam levi, detrahit ; 
quod aliis quibusdam Ecclesie Patribus commune. 


82. De spiritibus piorum bominum, qui vel nullam peecati maculam incurrerunt post 
susceptum baptisma, vel contractam aut in corpore viventes, aut post mortem expiarunt, 
varias Grecorum questiones, ad eorum statum quod atlinel, ignorat nemo. Ineptas opina- 
tiones plures rejicit Theoſchylactus: eosdemque spiritus in regnum celorum reeipi, docet 
luculenlissime. Insignis locus est ad caput xxut Luc, v. 43: Memento mei, cum veneris 
in regnum tuum ... Hodie mecum eris in paradiso. 

Theophylacti verba sunt: « Querunt autem cuidam, quomodo dicents Domino latroni : 
Hodie mecum eris in paradiso, Paulus dixit (ad Hebrwos capite x1, v. 39) quoi! nulius 
sanciorum receperit promissionem ? Et quidam dicunt, quod Apostolus non de omnibus 
sanctis asseral, quod non receperint promissionem : sed de his quos ipse enume- 
_ ravit (Abrahamum, Henochum, Noe, etc.) Enumeravit autem slios quidem multos: 
latronis autem non meminit. Audi enim quid dicht: ki omnes, demonstrando eos, quos 
sermo enumerat: quibus latro connumeratus non est. » Hec prima interpretatio, que non 
omnes, sed aliquos tantum sanctos in paradisum receptos admittebet. 

Alii autem dixerunt : quod latro nondum sortitus sit in paradiso conversationem (seu 
lransportationem in paradisum, &aywyhs). Sed quia invariabilis sit, et mentiri nequeat 
Domini promissio, ideo dictum esse: Hodie mecum eris in paradiso. Est enim et hec 
Species phraseos in verbis Dominicis, ut de futuris loquatur, tanquam de his que jam 
flant. Ut cum dicit (Joannis capite in, v. 18), Oui non credit, jam judicatus est. » Hee altera 
interpretatio sanclorum beatitatem, aut paradisum, non — sancto latrone, dieren- 
dum jubet. 

« Alii lorquent verbum, punctum facientes post hodie. Ut sit is sensus dicti : Amen 
Jico tibi, hodie, Deinde, Mecum eris in paradiso, adjicientes. » Hec etiam interpretatio 
tertis raradisum ad futurum tempus differt. 

Paradisum a regno celorum distinguit quarta : beatitatemque constituit in regno cœlo- 
rum, quod differtur, « Quidam vero, qui maxime sensum assequi visi sunt, 8icexponunt : 


Repromissa nobis bona non sunt ingressus in paradisum, vel ascensus, sed regnum cœlo- 


rum. Unde et oramus, Veniat regnum luum : non, conversatio illa in paradiso. Neque enim 
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mihi dicat aliquis : quod idem sit paradisus et regnum. Bona enim regni neque auris au- 
divit, neque oculus vidit, neque in cor hominis ascendit (Isaie capite LIV, v. I, et Lad 
Corinthios capite 11, v. 9). Paradisum autem et oculus Ade vidit, et auris audivit de eo. 
Latro itaque para disum sortitus est: non autem assecutus est regnum. Assequetur autem, 
quando etiam omnes, quos Paulus enumeravit. Hune autem, boe tempore, parudisum 
habet, qui ost pars spiritualis quiet is. Hec quidem multi spenumero dixerunt. Inter- 
preles isti partem aliquam spiritalis quietis illico post mortem gonetis” concedi, fatentur : 
et in paradiso quidem terrestri, ut aiunt-nonnulli. Regnum celorum ad swouli consum- 
malionem vifferri, eontendunt. 

Non ita Theophylactus. « Sed dicendum est (inquit) 6: et xat tavrdv torr facnela edgar, 
val rapdBe.00;, quod etiumsi idem sit regnum celorum et paradisus, nihil prohibet, et 
Dominum vera dicere, et Paulum. Nam latro quidem est [XLIX] in paradiso, hoe est 
regno : et non solum ipse, sed etiam omnes quos numerat Paulus. Atqui non fruitur 
perſecta bonorum participatione, dc 7eia; tdw ayabov xinpooyiag. ' Eremplum ad 
condemnatorum, qui in regiis non sunt, sed in custodits clausi tenentur in deputatis penis : 
cum honorabiles et in reqias ingrediuntur et in eis versantur ; et cum venerit tempus distri- 
butionis regalium donorum, illa-assequuntur. & Ita et saneti, inquit, lametsi nondum perfecte 


bonis fruantur, jam tamen versantur in Jocis Jucidis et fragrantibus, et regiis denique taber- 


naculis, etiamsi nondum distributionem regiorum bonorum perfecte assequantur. Ita et 
latro in paradiso fuit, etiamsi nondum perſeete acceperit, ut non absque nobis perfectus 
Sil, ba ph ywpts hpov Teewlh, Et bor opinor verissimum omnium. » Apertissima 
sententia est, paradisum et regnum esse idem: ac sanctos in reguum colorum rece- 
plos degere. 

Tum paradisi distinctionem a regno admittere videtur, regni nomine intelligens inte- 
gram ſelicitatem, ac perfectam bonorum omnium assecutionem; sed ad priorem statim 
redit interpretationem, que pro eodem habet utrumque. « Ut ne dicam, inquit, quod 
sanclorum gratie in quotidianis miraculorum operationibus, paradisus merito dictus sit: 
et omnes sancti, quotquol participes ſacti unt 8piritualium donorum, et qui arrhabonem 
habent Spiritus, in paradiso sint; etiamsi nondum perſecti ſuerint, et regnum acceperint, 
Sicut dieit Apostolus in epistola ad Hebræos: Etiamsi nondum promissionem acceperint. 
Promissionem enim dicendo, d 8:6xxnpov, integram hœreditatem (seu felicitatem) declara- 
vit. At illam nondum integram acceperunt. Et sunt in regno, et paradiso, els ptvrot val ty 
par xa tv Tt capade lo; » Ad priorem se reducit interpretationem. 

83. Dices, Non $equitur : sancti sunt in cœlo, ergo vid ent Deum. Nonnullorum objectie 
est apud Bellarminum libro 1 De sanctorum beatitudine, capite 3. Reponit ille : « Recte se- 
qui; nam per celum intelligimus sedem, et quasi aulam regiam Dei, ubi Deus semper vi- 
detur... Tametsi enim Deus ubique sit, tamen proprie in elo dicitur, quia per sui mani- 
fostationem illic se presentem ostendit; et cernitur ab iis qui digni sunt clesti illa 
sede. * 

Quenatm vero fuerit mens Theophylacti? Verisimillimum puto, ipsum existimasse, vi- 
sione Dei frui sanctos in regno celorum. Paradisum ille idem esse docet ac regnum cœlo- 
rum, quod interpreta:io quarta distinguebst. Atqui bona regni ea dicuntur, que neque au- 
ris audivit, neque oculus vidit, neque in cor hominis ascendunt. Quis vero inter hoc bona 
regni, in quo degere sanctos Theophylactus ait, non enumeret illud precipuum, quod est 
clara visio Dei? Disertissime aflirmat, bonorum participatione eos frui in regno celorum, 
nondum tamen perſecta; que verba par est ita intelligere, ut sane Deum ipsi videant, per- 
fectam donorum distributionem accepturi, resumpto corpore post judicium in consumma- 
tione sœculi. Maxime favet eorum exemplum, quod affertur, qui in regias ingrediuntur, 
et in eis versantur. An isti nunquam viderint regem? Imo vident ; et cum venerit tempus 
distributionis regalium donorum, consummatio scilicet s&culi, et corporum resurrectio, ea 
perſecte assequentur, Data vero regni celorum distinctione a paradiso; illud intelligit 
Theophylactus integram ſelicitatem; et istum, felicitatem quidem, sed non plenam, spiri- 
tualium quoque donorum participationem et arrhabonem Spiritus; claram sine dubio vi- 
Sionem Dei. Addere locum ejus liceat ad capul 1 Epistole ad Philippenses, v. 21: « Miki 
enim vivere Christus est, et mori lucrum. Mori autem lucrum est, quia tunc apertius cum 
ipso (Christo, Filio Den versabor. » 
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ter, et soror, et mater est. « Non injuria aſſiciens Matrem, hoe dixit : sed corrigens mentem 
ejus glorie avidam, et humanam, thv guidtogov abrhg xa) &vBpwnivny yvopnv. » 
Sua in editione Joan, OEcolampadius adnotaverat in margine : Caute lege, vide finem. 


In calce Enarrationum in Evangelia sic ait: Quod in eis excesserit verbis. [L] In editions 

« Eadem fere Chrysostomus ait in eum locum; notans 
importunitatem Matris et fratrum. Quos etiam ex ambitione, et ostentatione commotos 
dicit. » Tum primo censuram inurit, tum deinde benigna interpretatione Joannis Chryso- 
stomi verba exponit prudentissimus doctor Aquinas p. 11, qu. Xxv1, art. xv ad 3. « Dicen- 


Philippi Montani hoc adduntur: 


dum, quod in illis verbis Chrysostomus excessit. Possunt tamen exponi, ut intelligatur: in 
ea (Virgine Deipara) Dominum cohibuisse non inordinatum inanis glorie motum, quan- 
tum ad ipsam; sed id quod ab aliis posset estimari. » 

85. Veteres nonaulli fuere, sive Greci sive Latini scriptores, qui levis alicujus note 


nevum Deipare tribuerunt, Ambrosius, Arnobius Junior, auctor Questionum Feleris et 1 


Novi Teslamenti sub Augustini nomine, Origenes ac laudatus Chrysostomus. Eorum affert 
dicta et expendit Sixtus Senensis libro n Bibliotheca sancte, num. 103 et 151, ac libro vi, 
num. 56, 138, 139, 140 el 185, ubi Patres quos memorat vel aliqua purgat benigniori in- 
terpretatione, vel certe fatetur excessisse : « ne Deiparam Virginem (ut ait libro vi citato, 
num. 68) insigni illo su integritatis privilegio fraudemus, quod ei Tridentine synodi ca- 
non altribuit (Sess. vi, De justiſicatione can. 25) : Si quis hominem 8emel justificatum diæe- 
rit, posse in ola vita sua peccula omnia, etiam venialia vitare, nisi speciali-Dei privilegio, 
quemadmodum de beata Virgine Maria tenet Ecclesia: anathema sit. » Theologicas egregias 
alfert rationes laudatus Aquinas loco citato, ubi Franciscus Sylvius in Commentario, Tri- 
dentinum canonem expendens, animadverlit : « Licet expresse non definiat, Ecclesiam id 
lenere tanquam dogms fidei, ac proinde nec sententiam contrariam damnet ut hereticam, 
ut minimum tamen tanquam temerariam rejiciendam esse. » 


XXII. 


—— necessitate perpleæe et ambigue disserit. 

OEcolampadius et Simonius notali. Reg s1atuit Siætus Senensis, Theophy- 
lacti dictis applicatur. Hanc illustrat — jusdem Senensis regula secunda. De 
prescientia divina, quam admittunt Greci Palres $criploresque, animadrersiones Pelavii. 

Cura precipua ipsis erat, liberum arbitrium tueri : notio ejus. 


De electione divina, ac predestinatione, e 


86. Ecclesie Grece Patribus ferme communia, ab ipso etiam Theophylacto bassim usue- 
pata, ad examen vocanda sunt, dicta non pauca de electione divina, ac predestinatione, et 
- gratie necessitate, minus utique accurata primo aspectu, perplexa et ambigua. Ad caput 
* 2 Matthel, v. 14: Multi sunt vocati, pauci rero electi, sic ait Bulgarie archiepiscopus 2 
Pauci enim qui salvantur, et qui digni ut eligantur a Deo : ita ut Dei quidem sit vocare, 
e'ectos autem fieri, vel non, nostrum sit, d d txaexrovg yeveadat i ph, huirepdy tort. Ad illud 
Pauli apostoli in Epistola ad Romanos capite vin : Quos prescivil, et predestinavit, he 
ejus sententia est: Precognoscit, vel preseit Deus eos qui vocatione digni sunt: deinde 
sie predestinat. Prior itaque est prescientia, postea 8equitur predestinatio. Predeslinatio · 
nem aulem intelliges impermutlabilem Dei bouam voluniatem. Prenovit ilaque, Paulum vo- 
catione Evangelii dignum esse: 8icque prefinivit, seu predestinavit, hoc est, impermutabiliter 
decrevit ; adeoque stutuit vocare ipsum. Paria sunt in ejus Commentariis plura. Innotescere 
videtur 1.) liberis actionibus prescientiam tribui: predestinationem iis que libero non 
s@bsunt arbitrio ; 2.) Eligi a Deo, qui jam digui sunt ac devoti, aut prenoscuntur tales; 3.) 
Fieri dignos, adeoque et electos, nostrum esse: hoc est, liberi arbitrii opus, non gratie. 

87. Joannes OEcolampadius in calce Enarrationum ipsius Theophylacti in Evangelia, 
Sic animadvertit : « Quoniaw electum eri intelligi potest pro ipsa divine electionis pre» 
destinationis ve impletione, que nequaquam fit citra hominis cooperationem, juxla illud 


86. Novus est in Theophylacti doctrina ad caput xu Matthei, v. 46 : Adhuc eo loquente 
ad turbas, ecce Mater ejus et ſratres slabant ſoris, querentes loqui ei. Hane ille expositio- 
nem appingit : « 'Awpurtvov 24, Humanum quid, volebat ostendere Mater, quod ut in Filium 
potestalem habeat : nihil enim magnum adhuc de eo intelligebat. Propter hoc, adhuc ipso 
loquenle, yolebat ad se illum attrahere, qworyovptvy, quasi ambitiosula, tanto sibi Filio 
Subdito. » V. 50: Quicunque ſecerit voluntatem Patris mei, qui in colis est, ipse meus ſra- = 
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divi petri: Satagite, ut per bona opera certam vestram vocationem et electionem ſaciatie. 
eapropter illud ab auctore assertum, electos ſteri vel non, nostrum est, eum eum potest subire 


sensum. » Catholicum sensum amplectimur. At in Prefatione ad Lectorem sie aiebat: 
q Chrysostomum sequitur Theophylactus de libero orbitrio ac fide, et quibusdam aliis : 
et proinde in quibusdam interpretandis violentior [Ll] est. Quod dixerim, ut.in hoc tuum 
sdhibeas judicium, qui te solis canonieis Seripturis addictum nosti. » Solas ad vocat Seri- 
pturas canonicas, traditionem seilicet Patrum rejiciens, heterodoxo imbutus errore; quo 
etiam preoccupatum, universali Pairum judicio in exponendis Eloquiis divinis privatum 
prœſerre cujusque judicium susum esse, adnotavit Richardus Simonius in Historia eri- 
tica in N. T., tomo IV, capite 28, pag. 395. 

Sed ipse Simonius Theophylacti doctrinam de electione divina ac predestinatione el 
{ia ea ratione vindicat: quod veterem Eeclesie Grace fidem Bulgarus afferat, dissilaw 
quidem ab Augustini documentis, et Pelagianis etiam adversam  erroribus : doceatque, 
generalem vocationis gratiam conferri a Deo, qua bona omais in hominfbus dispositio, ac 
voluntas salutaris prevenitur : et hane satis esse, qua liberum arbitrium preventum, vo- 
canti Deo cooperetur. Simonium ita Gracos vetustos Patres committentom eum Augu- 
$tino, et Augustini doctrinam veluti novam traducentem, jam ji eastigarunt theologorum 
doctissimi. 

88. Ludovicus Thomassinus consulendus est, qui libro & De Deo Deique proprietati- 
bus, latissime et egregie disserit de necessaria Grecorum Lalinorumque Patrum, qui Au- 
quslinum precesserunt, concordia cum eodem Augustino ejusque 8ectatoribus in theologicis 
de predeslinatione et gratia disceptationibus. Hine prudentissimas ac sane accuratas Tho- 
massinus ipse, et antea Dionysius Petavius libro M De prædestinatione, capp. 3, k, 5, 
prescripserunt regulas, ad veteres maxime Grecos hocce in argumento rite interpretandos 
apprime utiles. His anteivit Sixtus Senensis in Bibliotheca sancta, libro v1,  adnota- 
tione 251, qui sibi ducem in hae via ineunda sanctum Thomam Aquinatem proposuit. Do- 
otissimorum virorum et ego vestigia insequor. | 

Sixti Senensis verba sunt: In operibus electorum, a divina predestinatione previsis, du - 
plicem cause rationem 8pectari posse, meritoriam scilicet et finalem, Hinc regula prima. 
Si causam meritoriam inspexerimus, nosse oportet, ordinem divine provideiitie erga 
electos gemina graduum varietate distingui: quorum alii precedunt gratificantis gratie sus- 
ceptionem, ceu dilectio, electio, conscriptio, prædestinatio, vocatio, Justificationis mickoatio ; 
alii vero gratificantis gratie susceptionem sequuntur, quales sunt gratie auctio, justitiæ in- 
crementum, et elerne ſelicitatis adeptio. Si igitur queratur, An operum nostrorum previsio 
sit causa meritoria precedentium graduum, negandum est prorsus, ne videamur conni- 
vere Pelagianis dicentibus, Deum merita nostra in sua prescientia elegisse. Et juxta hanc 
sententiam interpretandi sunt omnes Patres, qui aternam Dei electionem ac predestina- 
tionem ex sold Dei gratia, nullis previsis meritis, definiunt. Si vero interroget quispiam, 
Utrum sequentes divini ordinis gradus in divina previsione causam habeant. meritoriam, 
procul dubio respondendum est, Deum ab zterno decrevisse daturum se incrementa am- 
plioris gratie his qui bene usuri essent primo justificantis gratia dono: ac deinde ob 
merita bene servale justitis redditurum se eis perpetue beatitudinis coronam. Atque ad 
hunc sensum conabimur, quoad fieri poterit, accommodare aliquas ex premissis Patrum - 
Sententiis, que previsioni meritorum ascribere videntur electionem et predestinationem, 
hoe est predestinationis et eleetionis complementum, sive sequentes et pos teriores gradus 
divini ordinis. Quod interdum Potres, totum a parte denominantes, electionem vel pre - 
destinationem appellant. » 

Ad hunc revocari catholicum sensum facillime possunt Theophylacti sententie plures. 
Ad caput xxv Matthei, 16, ait: Gratia enim sola omnes vocati sumus, tam boni quam mali. 
In prima vocatione, que posita est in motu animi interiori, sive sit illuminatio mentis. 
sive cordis inflammatio, solum gratuitum fulget Dei donum, quin ulla ex parte nostra prace- 
dat bona libera salutaris disposilio. Sed atfamen sie sit ille ad caput vim ad Romanos: Pro- 
scit Deus eos qui vocatione digni sunt. Alie sunt nimirum vocationes ad Lg ys chari- 
smata : et hec a Deo iis conferuntur, quos bono prioris gratie usu dignos, et aptos, ac 
dispositos prenoscit. 

Hune reddunt sensum, que leg'mus verba ad caput v1 Joannis v. 37: «Ostendens autem 
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Deus quod fides que in Christum, non vulgaris quzpiam res sit, sed donum Dei, dignis e1 


rectis corde a Patre datum, dicit quod omne quod dat mihi Pater, ad me veniet, hoc est, a 


illi credent in me, quos dat mihi Pater. Vos [LI1I] autem, Judei, cum indigni sitis, non da» 
wini mihi a Palre : propterea neque venilis ad me, neque habetis rectum cor, ut vos dili- 


gens Deus ei Paler ducat ad meam ſidem. „ Agitur de preclaro fidei dono; quod maxime 
donum Dei appellatur. Verum istud non datur nisi dignis et rectis corde, illis nempe quos 


dat Pater, aliisque precedentibus gratie auxiliis dignos ſacit et rectos corde, hoc est bene 


dispositos. 

Ad v. 39 sie ait: Nam si Pater dot, ut magnum quiddam, dignam in Christum tidem, 
ipsi autem illam non hahent, maniſestum est quod dono Dei exciderint. „ Donum scili- 
cet Dei,ſvel receptum incredulitate rejecerunt: vel quominus ipsum reciperent, impedimenta 
apposuere, precedentibus gratie subsidiis abutentes. 

Et ad v. il verba sunt: « Nullus potest ud me venire, nisi Pater traerit eum. Hoc autem dicit, 
non ut libertatem tollat arbitrii: absit; sed ut ostendal, öri chli setrat auvvepyeiag napâ Orb 


& hνανν ted, quod multa habeal opus cooperatione a Deo is qui crediturus est. Et aliter: 


Illos trahit Pater, qui habent voluntatis aptitudinem; eos autem qui seipsos non ſaciunt 
idoneos, non trahit ad dem. » His donum sublime fidei conceditur, qui se idoneos ſuciunt: 
sed hec previa aptitudo ac libefa et bona dispositio adsunt iis qui prioribus gratie donis 
bene utuntur ; unde credituro multam opus esse a Deo cooperationem, egregie docet Theo- 
phylactus, tum que fidem ipsam impertitur, tum que pia desideria inspirat, ac bene 
disponit animum. , 

89. Hanc primam a Sixto Senensi constitutam regulam pluribus illustrat Petavius li- 
bro ix eitsto, et alia nonnulla Theophylecti dicta exponit. Affero verbs illa, que capi- 
te k habentur, num. 8: « Non raro veteres, cum de gratta loquuntur, plenam et perſectam 
jatelligunt, non inchoatam ac rudem, que prima nominalur, cujus plerumque mentionem 
non habent... Certum est autem, uti primam- gratiam nulla ob merita tribui, sie accessio- 
nem illius et incrementum, ac plenam denique possessionem, meritorum ac laborum pre- 
tio comparari... Hunc babere sensum illa Grecorum loca videntur, que Deum imperiiende 
grati® su capere occasionem demonstrant ex nobis, et conatu, ac proposito nostro: ut 


Non enim primum voluntatis motum et rationis, in gratis numerant, veluti pia desideris, 

quibus ad pleniorem querendam (fidem) ac Dei notitiam et amorem excilamur; que sunt 

excellentiora gratie munera, proindeque gratim nomen ac titulum precipue merentur. » 
Verissimam puto yiri doctissimi animadversionem, que legitur num. 1, his verbis: 


« Plerumque vetustiores illos, cum de gratia Dei et vocatione agunt, non lam de interiori _ 


animi motu, ac sive illustratione mentis, sive inflammatione voluntatis loqui, quam de 
exlerno aliquo beneficio Dei, veluti Evangelii predicatione, aut statu aliquo vite, ad quem 
occaito deinde animi instinctu trahuntur... Hec vero hujus generis beneficia promereri 
pietate ac virtute sua certos homines, verissimum est. » Quo sensu de Paulo seribit Theo- 
phylactus ad caput vin Epistole ad Romanos, habere ipsum potuisse merita, non absolula 
et perſecta (ut ibidem annotat Petavius num. i), sed ejusmodi tamen, que tant@ vocationis 
(videlicet apostolatus) elicere munus possent a divina bonitale. Virum clarissimum consule, 
de alio Theophylacti loco egregie disserentem num. 3. 

90. Regulam alteram his proponit verbis Sixtus Senensis : « Rursum si nos ad contem- 
ationem finalis cause convertamus, recte quidem aflirmare polerimus previsionem ope- 
rum 8ubsequentium divine gratie receptionem, esse causam electionis et predestinationis 
finalem. Deus enim, ul Paulus ait, elegit nos ante mundi constitulionem, et predeslinavit 
nos ut es8emus 8ancti et immaculati coram eo in laudem glorie gratie ejus. Hoc est, nos sibi 
ab eterno ascivit in suos, et preparavit nobis vocationis et justificationis gratiam, in eum 
videlicet finem, ut ea bene uteremur, et ex ejus bono usu gloriam sempiterne felicitatis 
adipisceremur, Nec dubium est, aliquos ex predictis Patribus secundum hune loquendi 
modum pronuntiasse, opera nostra a Deo previsa causam esse divine predesiinationis , fi- 
nalem quidem, non autem meritoriam, » 

Hun subire sensum superius adducta Theophylacti verba possunt. In iis quippe, qui cum 
LIin digni sint ac apti, vocantur ad ſidem, fides ipsa, ac etiam bona libera dispositio, vel 
bonus vocationis et gratie usus, previdebatur a Deo, (axquam finis ;-el ad hunc finem as- 
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sequendum gratiam preporavit ipsius vocstionis. Jam vides, tum prime vocationis grati, 
tum aliarum uberiorum, causam fuisse bonum liberum earumdem usum, non utique 
meritoriam, sed-finalem. _ | 3 

Sed ex hocce hujusmodi locutionum sensu, documentum colligitur, quod est animad- 
versione dignissimum : auxilia divine gratie a Grecis Patribus ita fuisse intellecta, ut non 
solum possibilitatem conferant, sed etiam virtute, energia et efficacia sine 7 Deo de- 
scendente sint prœdita; certoqus el infallibiliter ducant ad finem à Deo prœvisum, quemve 
ipse vult. Rem splendidissime patefacit S. Thomas 1 p., qu. xxm, art. y : « Fuerunt alji 
qui dixerunt, quod merita sequentia predestinationis effectum (vel sequentia gratiam, quo 
sicuti a Deo datur, ita predestinata est ac preedestinationis effectus dici debet) sunt ratio 
predestinationis. Ita ut intelligatur, quod ideo Deus dat gratiam alicui, et preordinavit Se 
ei daturum, quia prœseivit eum bene usurum. Sicut si rex det alicui militi equam, quem 
scit eo bene usurum. Sed isti videntur distintisse inter id quod est ex gratia, et id quod 
est ex libero arbitrio, quasi non possit esse idem ex utroque. Manifestum est autem quod 
id quod est ex gratia (et non solum ipsa gratia ejusque collatio) est prædestinationis efſe- 
ctus, Et hoc non potest poni ut ratio predesfinationis (seu causa meritoria) eum hoe 8ub 
predestinatione concludatur. Si igitur aliquid aliud ez parte nostra sit ratio predestinatio- 
nis, hoe erit præter effectum predestinationis. Non est autem distinetum quod est ex libero 
arbitrio et ex predestinatione, sicut non est distinctum quod est ex causa Secunda et causa 
prima; divina enim Providentia produeit effectus per operationem causarum secundarum. 
Unde et id quod est per liberum arbitrium est ex predestinatione.»Unde bonus usus gratic 
prescitus (ut dicitur-ad 1) non est ratio collationis gratie, nisi secundum rationem 
cause finalis. Wat ita 

Quo iterum sensu, auxilia gratis que preparat Deus, talia sunt in Dei presscientia, ut in- 
ſallibiliter ad exsecutionem boni liberi operis ducant, quod ab eterno veluti finem prescit 
ac vult Deus. Heec vero prescientia non differt a predestinatione, quam docent Augustinus 
et Thomas; et hoc pancis contracta utriusque doctrine summa est. 

91. Nihil obstat vero quominus non pauce Grecorum Patrum sententim eodem sensu 
exponantur. Vocat eas ad examen Petavias libro nx citato, capite 3, num. 9, ac plura colli- 
git scitu digna, Videlicet, 1.) : Non existimassf veteres eosdem Patres, eligi ad primam gra- 
tiam homines propter merita quedam, et initia bone voluntatis, ut Massilienses opinati sunt: 2.) 
neque illis impingi aliorum errorem posse, ideo primam hominibus gratiam decrevisse dare 
Deum, quod illos bene usuros gratia sua previderat; ac si meritoria quedam eausa diei de- 
beat previsus gratis bonus usus; 3.) neque ad eam, quam vocant, conditionatam icientium, 
conſugisse Patres, tanquam haud absolute futurum bonum affectum animi, aut liberum meri- 
tum previderit : sed ita demum, si necessariam ad id opem conferre decreverit: l.) sed uti- 


que eo ipso homines constitui electos, ae dignos, et apios; quod Deus non solum id pre- 


videt, quod eorum voluntale confertur (bonum gratie usum, ac bonum liberum -salutare 
opus,) sed gratiam quoque previdet suam, qua illos adjuvat eosque dignos et aptos 
facitz ac eorum bona operatur opera, et bonum efficit usum gratis; 5.) hanc de- 
mum prescientiam absolutam esse, ac rei haud aliter quam prœsenlis et exsisentis cer- 
tam notitiam. | | , N 
Prescientiam distinguere solent veteres illi Patres a predesfinatione : et illam ad liberos 
actus reſerre, istam ad ea que libero non subsunt arbitrio, veluti primam gratie collatio- 
nem, ac retributionem premiorum. Loquuntur seilicet, sensu quodam nimium stricto cir- 
cumspectoque, de rerum earum predesfinatione quas ſacit solus Deus sine nobis. At eorum 
prescientia, ut yocant, que nos etiam libere facimus, cum sit absoluta, equivalet pradesti- 
nat ioni, ut Aquinatem egregie docentem audivimus. Ipsi quoque videntur potres, prede- 
s(inattonem ad gloriam ex meritorum previsione statuisse; que levioris momenti hoe loco 
questio est, dummodo predesiinatio admillatur ad gratian et ad gratie eſſectum, qui est liber 


voluntatis consensus, aut liber gratie date bonus usus. Thome doctrinam pre oculis habeto. 


[LIV] Aiunt denique Jaudati Patres ac Theophylactus non raro : eos homines eligere 
Deum, quos prescivit divine vocationi morigeros ae tractabiles; itemque consensuros ſtor 
vel illo tempore ac in istis vel illis circumstantiis. Dicta hujusmodi non intelligas, ac si 
prescientia divina ex his hominum internis exterioribusque cireamstantiis aliquam sumat 
ac prestet divine electionis et predestinationis causam et rationem . Juxta secundam re- 
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gulam res ita intellizenda est, ut ille consensus a Deo sit prescitus, veluti finis ; et hune 
ut obtineat divina Providentia, pro su $apientie consilio, proque conditione rationalium 
2uimorum, prater interiora divine gratie eſſicacis et operantis auxilia, hee etiam cum in- 
ternis aliis externisque temporis, loci similibusque circumstantiis connectat, quibus pre- 


visum denique consensum, quo vult Deus tempore, quo loco quove modo, rationalibus 


liberisque hominibus conveniente, consequatur. 

92. Ita vero loquebantur Greci Patres, ac sane minus accurate : tum quia Pelagiana ho- 
resis non ita eorum Ecclesias invaserat, ut urgentissima foret ratio verba metiendi et ca- 
Stigandi Jocutiones, ubi de gratia deque electione divina ac predeslinatione agebatur. Tum 
etiam, quod eis libero cavendum erat arbitrio, quod Manichei et alii heterodoxi plures ho- 
miues oppugnabant. Hine apud eos et apud Theophylactum suis in Commentariis frequen- 
tiss ime admonitiones: Hoc vel illud dici, ut libertas arbitrii monstretur ; hoc vel illud mi- 
nime dictum, ut liberum auſeratur arbitrium. 

Ad caput xvi Maitthei v. 2b, verba sunt: Si quis vult venire post me. Dicit autem, 
vial, Iva Felgy int avrt;ovorov, ut osfendat liberum arbitrium, et non coactam virtulem, xat o 
avayzacthy < Gperh. Ad caput iy Marei, v. 26 : « Sic est regnum Dei, quemadmodum si homo 
gaciat sementem in terram. Liberi enim arbitrii sumus : et in nostra electione oportebit 
Semen (Erangelii predicationem) crescere, vel non. Neque enim coacti et necessario fru- 
ctum afſerimus. » Ad caput z Luc, v. 27 : « Confandaniur Manichei, qui dicunt quos- 
Jam natura esse indociles, et impossibilem esse vite mulationem. » 

Joannis capite v, v. 40: Non enim dixit, Potestis venire, sed Fultis. Audiant Manichwi : 
quod non natura malum, sed voluntate constel. » Sed opus esse divino auxilio, ut sslutares 
actus edat liberum arbitrium, disertissime passim tradit. Locum accipe in caput xx1t 
Luc, v. 31: Hoc loco discimus magnam doctrinam : quod non sufficiat propositum homi- 
nis, xwpts th; 200 cob tmxoupiag, sine auxilio Dei. Quemadmodum et Petrus parum dereli- 
ctus {propter: quamdam temeritatem ejus, ut infra) tametsi charitatem et fervorem habere 
videretur, nbi reliquit eum Deus, supplantatus est ab inimico. 0x Arat f vob Geo Enuxovpla, 
un xal tpo$ecuw; avipwnivng obong, non suflicit Dei subsidium, si non adfuerit et humanum 
propositum: quemadmodum et Jude nihil profuit, quamvis omuia (que suſſicereni) ſaceret 
Dominus, ut lucriſacerei eum, cum abesset ei bona voluntas (utique divinoauxilio habenda). a 

Quenam vero fuerit apud Theophylactum ceterosque Grecos Patres notio liberi arbi · 
trii, diligentissime exponit Michael Lequienus, in eorum scriplis versatissimus, ad 
caput 25 libri u Joanuis Damasceni De fide orthodoza in notis : « Novelli quidam theologi, 
inquiens, liberum arbitrium sic intelligunt, ut quocunque modo voluntas trahatur ad 
unum aliquod appelendum, nihilosecius liberrima sit, sponte volendo... Damascenus, in- 
quiunt, docet hominem esse liberum, quia rationalis est, boc est, quia motum omnem vo- 
luntatis ejus, quantumeunque necessarius sit, consideratio rationis comitatur. Verum ne 
illi integrum legerunt contextum auctoris? Quorsum enim probat hominem esse liberum, 
quia rat ionalis est; nisi quia utendo ratione consultat homo, cumque delibersverit, id tan- 
dem eligit quod sibi melius esse judicavit? Quizquis-consultal (inquit capite 27) perinde 
consultat, ceu rerum agendarum in ipso potestas git: ut quod consultando visum melius ſue- 
rit, hoc eligat; et cum elegerit, exsequatur... Ut ergo homo liber sit, non suſſioit attentio 
Sola in id quod vult - id necesse est, ut sui compos unum amplectatur, altero posthabito. » 
Hanc etiam constantissimam Thome Aquinatis doctrinam esse, hanc mentem Augustini 
aperlissimam, dubio procul omni asseverabunt, quicunque sapiunt. 


(LV] XXIII. 


Luculentissime, et ulla sine ambage de reali presentia Christi in Eucharistie 8acrament®0 
disserit, deque transsubstantiatione, Nuge nugacissime sunt, quas heterodoxi reponunt, 
Sal mas ius, Albertinus el Claudius, 

93. Suam Theopbylactus et Ecclesiz Grece fidem in eo edisserendo dogmate, quod rea- 
len Jesu Christi præsentiam in Eucharistie sacramento, ac subslantie panis et vini (ransmu- 
tationem 8peciat, splendidis adeo testatur sententjis, ut ampliora, luculentiora et clariora 
adhibere verba nemo valest. Primum affero locum ex commentario ad caput Xu Mat- 
thej, y 26. « Porrv dicens, Hoc est corpus meum, ostendit. "Or: avrd rd owpa rob Kuplov 
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quod ipsum corpus Domini est panis, sanctificatus in altario, et non figura. Non enim dixit, 
Hoe est figura, sed, Hoc est corpus meum. Ineffabili enim operatione transformatur, etiamsi 
nobis videatur panis; quoniam infirmi sumus, et abhorremus crudas carnes comedere, | 
maxime hominis carnem : et ideo panis quidem nobis apparet, sed revera caro es.» Perspi · 
cue patet, panem et vinum non fieri solum verbis consecrationis &vrirura, A r N 
corpus el sangninem Domini, sed in ipsum corpus transmutori et sanguinem. 

Gemina sunt, eaque disertissima, que habentur ad caput v1 Joannis, v. 52: « Ponis quem 
ego dabo, caro mea est pro mundi vita. Manifeste autem nobis hoc loco dicit de mystica com- 
mun ione corporis sui... Attende autem, quod panis, qui a nobis in mysteriis manducatur, 
non est tantum fiquratio quedam carnis Domini, sed ipsa caro Domini, ob &vritundy tow whe 
rob Kuplov oapxd;, M avrh tj tob Kuplou okpt. Non enim dicit, Panis quem ego dabo ligura est 
carnis, sed Caro mea est. Transformatur enim, peranoetrat, arcanis verbis, panis ille per 
mysticam benedictionem et accessionem sancli Spiritus, in carnem Domini. Er ne quem 
conturbet, quod credendus sit panis caro. Elenim et in carne ambulante Domino, et'ex pane- 
alimoniam sumente, panis ille qui manducabatur, in corpus ejus mutabatur, et similiter 
fiebat sancl@ ejus carnis, et in augmentum et sustentationem cor erebat juxta humanum- 
morem. Igitur et nunc panis in carnem Domini mutatur, Et quom 
nobis caro, sed panis ? Ut non abhorreamus ab ejus esu. Nam si quidem caro apparuisset, 
ihsuaviter affecti essemus erga communionem. Nunc autem, condescendente Domino 
nostre infirmitati, talis apparet nobis mysticus cibus, qualibus alioqui assneti sumus. „ 

94. Claudius Salmasius, sub nomine Simplicii Verins, in opere De transsubstantiatione ad 
Justum Pacium contra Hugonem Grotium, Theophylacti sententiam expendens, veritatem 
ab eo traditam vidit primo; oculos deinde clausit, ne videret eam. Verba sunt ejus pag. 10: 
Si panis, exuta propria substantia, induerit substantiam corporis Christi, non amplius ejus 
figura dici posset... Unde et illi qui crediderunt, panem et vinum Eucharistiæ in corpus et 
sanguinem Christi, substantice demutatione, converii; negarunt panem et vinum esse tun 
vel aviitunov corporis et sanguinis Christi, ut Theophylactus. Locum ejus in Marcum notat, 
de quo infra. Hee fides est Ecelesie catholice. Hec sine dubio Bulgari archiepiscopi | 
Sententia. Quid vero? Splendidissime Salmasjus luci claudens oculos, sectæ prajudi- 
cio abreptus, nihil aliud intellexisse Theophylactum ait, nisi quamdam virtutis dene 
mutationem. 

Hanc unam ab eo doceri contendit Edmundus Albertinus De Eucharistie sacramento, 
suffragiumque peti posse contendit ex commentario in caput xry Marci, v. 2: « Hoc est 
corpus meum. Hoc, inquam, quod sumitis. Non enim figura ef exemplar quoddam Domi- 
nici corporis panis est, sed in illud ipsum convertitur corpus Christi. Dominus enim dieit: 
Panis quem ego dabo, caro mea est. Non dixit, Figura est carnis mes, sed, Caro mea est. 
Et iterum : Nisi ederitis carnem Filii hominis. Et quomodo, inquis, caro non videtur? O 
homo, propter nostram infirmitatem istud fit. Quia enim panis quidem et vinum ex His 
sunt, [LVI} quibus assuevimus, ea non abhorremus. Sanguinem vero proprium et carnem 
videntes, non ferremus, sed abhorreremus. Ideireo misericors Deus, nostro infirmitati 
condescendens, speciem quidem panis et vini servat : in virtutem autem carnis et sanguinis 
transelementat, peraocoryewt, » Ecce, inquiunt, transformatio, conversio, transelementatio, 
quam Theophylactus docet, in virtutem scilicet carnis ef sanguinis, ele Sövantv capri; x 
atparog. Hanc etiam amplexus est interpretationem Joannes Cacdius in suis ad Perpetuita- 
tem fidei Ecclesi® responsionibus. 

Levissimam, ac futilem, et iniquam. interpretationem amplissimo refellit sermone Ar- 
naldus tomo I De la perpetuite de la Foi de Eglise, libro u, capite 2, et tomo II, libro ry, 
capite 5. Fuerint enimvero postrema illa Theophylacti verba in Marcum non ita clara et 
quodammodo ambigua ; quenam equitas est, rectam eorum intelligentiam ex'iis non ex- 
culpere, qne ibidem et alibi clarissima ac disertissima habentur, sed hee amplissima 
unius vocis, id est virtutis, ambiguitate, si qua tamen est, infuscare ? Si tota transmutatio, 
que in Eucharistia traditur a Theophylacto, ea sit duntaxat trunsmutatio virtutis, aut in 
virtutem corporis et sanguinis Christi; id nihil aliud erit quam pani et vino consecratis et 
benedictis tributam a Deo fuisse virtutem corporis et Sanguinis Domini, seu virtutem nu- 
triendi et vivificandi per gratiam spiritualem fidelium animas. Erit ergo eucharisticus pa- 
nis, et vinum eucharisticum impleæ guru, virtutem habens corporis et Sanguinis Christi, 


— 
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non ipsum continens Domini corpus et sanguinem. Cur ergo tam sollicite Bulgarus animad- 
vertit non dixisse Dominum, Hoc est figura, sed, Hoc est corpus meum et caro 


mea? Cur urgeat, panem converti in ipsum corpus Christi, et transſormari in carnem 


Domini. 

Hec audiens turbatur ratio ac sensus hominum. Verum ne turbetur, cur ad arcana verba, 
ad accessionem Spiritus sancti, ad ineffabilem operationem, qu transmulet, et trans ſormet, 
et (ranselementet, confugiendum fuerat? Cur eadem trans mutatio, aliquo ut modo possibi- 
lis Deo intelligatur, comparari debuerit cum pane illo qui a Domino ambulante manduca- 
hatur, et ejus in corpus mutabatur, * similis per couversionem substantialem 
e jusdem carni? 

Sed adbuc humana ratio et hominum sensus resistit : Non apparet nodis caro, inquiens, 
ed panis, Si remaneat substantia panis, et unam subeat mulationem virtutis, vel a Deo ob- 
tineat virtutem vivificandi animas, quam panis ejusque substantia per sese non habet, cur 
animadvertendum fuerat nos edere ac potare ia Eucharistia corpus et sanguinem Christi, 
non eorum duntaxatfiguram sumere? Abhorrere nos utique a crude carnis humane come- 
Stione, ac potu sanguinis humani: sed nostre indulgere infimitati Deum voluisse. Ita porro 
carnew et sanguinem suum parasse nobis cibum et potum, ut pani ac vino, quibus assueti 
sumus, apparerent similia? Adeoque panem quidem nobis apparere et vinum, sed revera 
carnem esse et sanguinem ? Videlicet demum speciem panis et vini 8ervasse, at panem ipsum 
et vinum in carnem et sanguinem transmutasse ? 

Quid est, quod objicias dictum a Theophylacto, factam transelementstionem fuisse in 
virtutem corporis et sanguinis Domini? Id utique in hoc ad sanctum Marcum loco ait Theo- 
phylactus, quod ad sanctum Maitheum et Joannem docet, panem quidem nobis apparere. 
sed revera carnem esse : ef trans ſormari arcanis verbis panem illum, etiamsi nobis videatur 
panis, in carnem Domini : et panem in carnem Domini mutari, licet talis nobis appareat 
mysticus cibus, qualibus alioqui assueti 8umus. Rem hanc patefacit in eodem ad sanctum 
Marcum loco contextus. Dicit enim archiepiscopus panem non esse figuram et exemplar 
guoddam Dominici corporis, sed, in ipsum converti corpus Christi. Addit ille, carnem qui- 
dem non videri, sed propter nos(ram infirmilatem istud fieri, quoniam ab esu carnis homi- 
nis et Sanguinis potu abhorremus. Denique concludit, speciem panis et vini servari, sed in 
virtutem carnis et sanguinis [ranselementari panem et vinum. Quis hanc virtutem intellexerit 
veritati oppositam ? 

Imo speciem panis et vini, reponit Albertinus, in virlu/em carnis et sanguinis, juxta Theo- 
phylactum, transelementari: que non alia est, nisi virtutis, aul in virtutem trunsmutal io. 
Imo de 8ubtantie panis et vini transelementatione disertissime agere Theophylactum, 
inquio ego, consentient boni sensus [LVIII omnes. Archiepiscopi namque, sans 
mente si verba ejus expendantur, sententia est: Panem, quem Dominus daturus est, non 
esse figuram carnis ejus, sed ejus verum carnem; carnem quidem non videri, quoniam infir- 
mitati nostræ, cum ab esu crude carnis et sanguinis humani potus abhorreamus, indulgens el 
condescendens Dominus, speciem quidem panis et vini servat, sed in virtutem carnis et gan- 
guinis panem ipsum et vinum trunselemenlat. Dubium enim movebatur, propterea quod 
caro non videretur, et panis apparebat. Hinc vero solutio: carnem non videri, in eam 
nihilominus panem transelementari, servata specie panis. 

Cur ergo, reponunt heterodoxi, vocem, virtutis, adhibeat in eodem ad Marcum com- 


mentario ? Nimirum ut doceat hanc fieri transelemental ionem, et transformationem, seu 7 
fransmutationem in corpus Christi, virtute plenum, et nos vivificans, Rem hanc lucu- 
lentissime exclamal in capul yi Joannis: « Nunc autem condescendente Domino nosire 
infirmitati, talis apparet mysticus cibus, qualibus alioqui assueti sumus. Pro mundi au- — 


tem vita carnem suam et mortem dedit. 5 Et infra: « Judei cum audissent de esu carnis 
illius, discedunt... Ipse volens hoc ostendere, quod non sit impossibile, sed etiam valde 


necessarium, ait: Non potest aliter haberi vita, nisi meam carnem comedatis... Non enim E 


nudi hominis caro est, que manducatur : sed Dei, et qua deificare valet, utpote contem- 4 


perata deitati.., Iterum audi hominis caro nihil prodesse potest : sed quia Deus univit sibi 
carnem- Secundum ineffabilem contemperationem, vivifica est caro. » 


Sensum exprimit ipsissimum Euthymius in Mitheum : Quemadmodum gupernaturaliter 


as8umptam- carnem deificavit : et hec (panem et vinum) transmu{lat in ipsum vivificum cor- 
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pus, el in ipsum pretiogum sanguinem, et in gratiam ipsorum. Nugas aliquot alies op- 
ponit nugacissimas Joannes Claudius, quas egregie refellit Arnaldus CE: ww 


capite 5. 


XXIV. 


OEcolampadium aceusat Possevinus de locisdepravatis, ubi primatum 8ancti Petri tradebat 
Theophylactus. Egregia plura exstant testimonia. Phi lippus Morneus refutatur, Locus 
ejusdem Theophylacti expenditur in epistola ad Nicolaum et canstrisium. Pithæus 
emendatur. Christianis non eripi | Michee/prophetiam adversum Judœos, ut perperam nota- 
vit Petrus Daniel Huetius. 


95. Quenam fuerit sententia Theophylacti de primatu sancti Petri inter upostolos, 
paucis expendendum est. Antonius Possevinus in Apparatu sacro tomo II, admonet, in 
Commentariis Theophylacti ſalsatos fuisse ab eis (ORcolampadio et Lonicero interpretibus} 
locos, qui ad potestatem gummi pontificis spectant. Criminis hujusce, adnotante Simonio, 
heterodoxos illos interpretes non accusat Philippus Montanus, qui solum ait in Prefa- 
tione ad Commentarios in Evangelia, menda plurima in editis occurrere, que seribene 
aut typographo, an interpreti (OEcolampadio) mutilove 2 imputanda sint, aliorum 
esto judicium. Et in prefatione ad Epistolas Pauli: Ea inquit, mufavimus 
[in Loniceri versione] que Theophylacti men tem aut non assegui viderentur, aut non satis 
explicarent. Ad hec, margini mullis in locis quedam addidimus, sine quibus Latina legen⸗ 
viæ unquam, quid sibi velit Theophylactus intelligere queat : dum ridelicet aut Greci ser- 
monts vuriam attingit lectionem, aut Grace dictionis compositionem, aut diversam significa- 
tionem, aliudve quidquam hujusmodi. 

Verum enimvero non adeo fuerit audax Ofcolampadius, ut DT Theophylacti 
textum volens Latio dederit cum vitio : in eo tamen lacune, que ad caput xxt Joannis 
v. 1, in ejus codice patebat, supplemento, primatum Petri, de quo disserere oportebat, 
intactum pretermiltit : imo ea disserit, qu repugnant. Verba sunt: « Quare Christus, 
qui scrutator est cordium, nihilque ignorat, interrogat ? (Diligis me, amas me?) Non hoc 
facit ut discat, sicut nos: sed ut doceat, et manifestet aliorum fidem. Sicut et cum inter- 
rogat : Quem dicunt homines esse Filium hominis? quam ſidem confessionemque a nobis 
requirit, indicat. Ita hie daturus orbi magistros ac doctores, quales illos esse velit, terna 
interrogatione bene inculcat. Et videtur mihi, amare Christum, et ea que Christi sunt 
Sectari, antea insinuari[LVHI)] per missionem retis in mare: pascere autem, perinventionem 
et capturam. Interim Petrum, qui pre aliis crediderat majorisque esset fervoris, et di- 
gnus cui amplius concredatur ministerium, comprobaturus, ter proprio nomine 
vocat, ut non dubilet remissa sibi peccata. » Hiec ille et alia que consona 8 . 
tur. 

96. Quam dissita vero sunt, que ex Greco textu Theophylacti Rome edito Latine 
vertit Monlanus 1 « Cum prandendi finem ſecisset, 9 Iltrpy thy npooractay vd the one 
Tpobdtwy Eyyerpiter, ob Ep Bt, ABA Tobte tavthy Bliwaor. Mporov ptv, br: ndviwy Exxpracs, xat ordua 
rod yopoy navidc. Totius orbis terrarum preſecturam Petro commisit :non autem alii, sed 
hoie tradit. Primum quidem, quia omnes prœcellebat, et totius catus os erat; deinde 
ostendens ipsi fiduciam esse sumendam, negatione veluti deleta et oblivioni tradita... 
Ter autem eum interrogat, simul quidem declarans, quantam credentium curam habeat: 
et quod usque adeo oves diligat, ut dilectionis erga se hoe ponat indicium, si oviem curam 
ousCipiat. » 

Egregia pro saneti Petri primatu, seu totius orbis ovium prefectura, sententia. Parie 
sunt, que sequuntur: 'Eveyyeipife. ptv thy ndaviuy- Tov morOv ngocraciav. EI yap v tov 
Iep2cokbuwy 6 "I&xwbog thy Opdvov Eabev, 414 Herpec Hg olxovpiung anaong. Commisit quidem 
Petro fidelium omnium preſecturam. Quamvis enim Jacobus sedem Hierosolymis acceperit, 
sed Petrus fotius terrarum orbis. Et infra : Opus, inquit, quod tibi conoreditum est, per- 
fice : etsequere me, qui educo te ad predicationem, xa) vhv olxovpdvny Gnacav tyyer- 
piLovri, ef totum orbem in tuas manus frudo. Mum autem (Joannem) si velim manere in 
hoc loco, Galilea scilicet, et non mittere tecum, quid ad te? 

Num hereseos, primatui adverse, ingeri suspicio queat ex capite ne Luce, © a vers. 
15 ad vers. 29, ubi cum Petrus et Paulus quatuor vicibus a ** memorentur, 
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bis Petro Paulum antepositum sua expresserit in versione OEeolampadius? Mali nihil 


Suspicati sunt Montanus ac editor Parisiensis : quod attamen, si quod esset in hete- ; 


rodoxo interprete, innuere mihi libuit. Ceterum Petri primatum luculentissime Theo- 
pbylactus offert in eodem ad Evangelium Luce Commentario capite xxn, Ex quo te 
discipulorum principem habeo , postquam negato me fleveris, et ad penitentiam veneris, 
conſirma cœteror. Hoc enim te decet, cone a, qui post me Ecclesie petra es, et fir- 
mamentum. Ad aliud argumentum diflicultates pertinent, quas Launoius ingerit, ad- 
versus Bellarminum disserens epistolarum 
num. 55 et seqq. 

N. Irrito certe voto Theophylacti verba objiceres ad caput x Matthei, vers. 3. 
Enumerat autem, inquientis, apostolorum nomina propler pseudoapostolos : preponit au- 
tem Petrum et Andream. Ideo namque, eoque sensu duos illos hoc loco prepositos ait, 
guontam et primum erant vocati. Temporis ordo est, non dignitatis, 

Philippus Morneus in Historia papatus, sœculo nono, ipsum Theophylactum opponit, 
quem in Epistolam ad Galatas capite 11 aientem inducit : Paulum ostendere se Petro 
equalem esse. Lonicerus yertit, se ejusdem esse cum Petro pretii et honoris. Agit ibi Bul- 
gorie archiepiscopus de munere apostolatus, deque prædicatione apud Hebreos pecu- 
liari modo commisse Petro, et apud gentes Paulo. Quo nihilominus pari honore 
Salvo, disertissima sententia ejus est, totius orbis ovium preſecturam, non alii, sed Petro 
traditam 8 Domino. Apostolos omnes pares fuisse, catholicorum nemo inficiatur, quoad 
apostolatus poteslatem, quam intrinsecam et essentialem vocant alii, aliique extraordina- 
riam ; sed uni Petro, collatam docent, que dicitur ordinaria, ac veluti muneri aposto- 
latus adjuncta : et hocce in regimine credentes omnes, ipsosque apostolos tenent Petro 
inferiores. 

Addit Morneus nu/lam episcopi Romani his in locis mentionem habitam a Theophy- 
lacto. Cur vero mentionem ingesserit, ubi neque locus, neque ulla causa exposcebat ? 
At inquiunt catholici Ecclesiam ſundasse Christum in æternum duraturam, adeoque 
perpetuam regiminis formam ab eo institutam, quw non solum in sancto Petro, cum 
totius orbis ovium præſecturam ipsi tradidit Dowinus, verum etiam in successoribus Ro- 
manis pontificibus eluceret. Id vero perenni et eonstantissima seculorum omnium tradi- 
tione evincitur. 

98. Immoderatiori profecto conſidentia Mornæus aliique heterodoxi locum Theophylacti 
opposuissent, qui habetur ejus in epistola ad Nicolaum diaconum et canstrisium. Ait 
ille: « Itaque si Occidenlales circa aliquod dogma errent, quod Patrum fidem [LIX] 
- impetat, cujusmodi est, quod Symbolo de Spiritu sancto addiderunt, ubi periculum est 
maximum; hoc qui non emendatum condonat, id illi condonari non potest: etsi ex throno 
loquantur, quem sublimem sublimes proponunt : etsi Petri conſessionem proferant : etsi 
beatitudinem adducant, ex illa (conſessione) obtentam : etsi claves regni celorum contra 
nos quatiendo vibrent, quibus quantum honorare ipsum putant, tantum seipsos deho- 
norant; cum ea que ille (Petrus) constituit, ipsi dissolvant, subruantque funda- 
menta Ecclesie, que illi sustinenda concredita suni- Hac in re si quis es... punge 
ac feri, tanquam levita ac Dei minister, eos qui bellum gerunt pro suarum co- 
gitationum figmentis, et caput aitollunt in adorationem, et omnes submissos volunt sui 
principatus amplitudini. » 

In hoc verba, que ex Responsionibus Demetrii Chomateni affert Petrus Pitheus in 
Historia controversi de processione Spiritus sancti, sic animadvertit : Que convicia, inquiens, 
in Nicolaum potius (ad quem $cribebat) guam in alium quemlibet directa, quis non videt ? 
Imo viderit nemo. Aio primum ego: Sancti Petri primatum, ac Romani etiam pontificis, 
Petri sedem tenentis, hoc in loco agnosci a Theophy lacto: ac sane ſundamenta Ecclesie, 
sive dogmata, concredita fuisse, eodem auctore, Petri sedi, ut gustinerentur. Aio deinde, 
hisce primatus privilegiis abuti Bulgarum archiepiscopum : eademque conviciantis more 
in Latinos projici, ac si processionem Spiritus sancti a Patre Filioque docentes, fundamenta 
Eeclesie everterent. Adeo namque pertinax erat ad verso in dogmate, ut contrarium sen- 
tientes putaret agere contre Petri throni auctoritatem, contra confessionem ejus a Jesu 
Christo commendatam, contra regni cœlorum claves traditas eidem. Addit etiam bile com- 
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motus convicia ad versus expeditiones sacras, que eo tempore $suscipiebantur, Romanis 
pontificibus approbantibus. Hec germana Theophylacti mens, prejudiciis utique contra 
Latinos occupata, sed hominibus heterodoxis nimium adversa. 

99. Insignem illam Michee prophetiam, de viri illustris ortu in civitate Bethlehem, de- 
tortam fuisse ad Zorobabelem a Theophylacto, itemque a Chrysostomo et Ruthymio, nota- 
vit Petrus Daniel Huetius in Demonstratione evangelica, propositione vi, num. xxvi. Hoc 
aientem dormitasse virum doctissimum, primus vidit et admonuit Richardus Simonius loco 
supra Citato. Judeis Zorobabelem obtrudentibus ad versatur his verbis archiepiscopus ad 
Matthei caput n, Dicunt Judei, inquiens, quod hoe predictum sit de Zorobabel : ted men- 
tiuntur maniſeste. Etenim Zorobabel non in Bethlehem natus est: sed in Babylone . . . Sed 
et prophetia maniſeste arguit eos, dicens: « Egressus ejus a principio, a diebus eternitatis. » 
Cujus autem alterius egressus ſuit ab initio et a diebus eternitatis, quam Christi, qui duos 
egressus habuit, hoc est nativitates ? Dicant igitur Judei, num Zorobabel abinitio ſuerit ? Au 
obx £xovory etnetv, Sed non habent, quod dicant. 

Eadem legimus verba apud Joannem Chrysostomum et Euthymium ad ipsum Malthei 
locum. Quid ? quod etiam in eadem prophetia non alium, nisi Jesum Christum intellexit 
Theopbylactus i in Commentario ad Micheam, ut in codice Bavari onachiensi habetur : 'Ex 
oo yap eder 6 Xpronds, dg Gpter rod "lopatk, Ex te enim exieft Rristus, qui dominabitur 
Israel. Cetera prophetie verba uni Jesu Christo egregie adaptat terpres 5 


XXV. 


Novi Testamenti coder, quo Theophylactus utebatur, integer in postremo $encti Marei capite. 
Mutilus in Joanne, ubi de muliere adultera agitur. Interpolationum specimen ac leclionum 
genuinarum. Ouœnam codicis divisio in capita minoresque sectiones. 


100. Grecum Novi Testamenti codicem, quem suis Theophylactus illustrabat Commen- 
tariis, postremo loco expendere licest ejusque notam indicare. Legebat ille in Sexto deei- 
mo Marci capite comma nonum cum sequentibus ad finem usque : ac ea sane exponit. 
Sectionem hanc, seu capituli partem aut non recipimus [LX] /aiebat Hieronymus in epistola 
ad Hedibiam,) quod in variis fertur evangeliis, omnibus Grecie libris pene non habentibus ; 
prœsertim cum diversa atque contraria evangelistis cœleris narrare videatur. Eadem 
est ad eum locum animadversio Gregorii Nysseni oratione nu de Resurrectione, ac Euthymii 
Zygabeni, N | 


Satius fuerit cum Joanne Millio adnotare : « Exemplaria mss. ut et versiones aniversim, 
Irenzum item, Ammonium in Monotessaro (Tatianum in sua Harmonia), Eusebium, ut 
apparet ex Tabulis Canonum, Athanasium, Augustinum, Theophylactum, capitulum hoo 
agnoscere: ut de abbevrig illius non sit quod dubitemus. Presertim cum ratio, ob quam 
omitteretur olim, scilicet quod diversa atque contraria evangelistis ceteris narrare videatur, 
omnino nulla sit, ut ostendunt commentatores in locum. » Apparentem tollit ipse Theophy- 
lactus antilogiam. Mattheus capite xxv1n, v. 1, Sic ait: Vespere autem Sabbati, que luce- 
scit in prima Sabbati . . . surrezit Christus. Marci vero verba sunt: Surgens autem man? 
prima Subbati. Interpretationem Theophylacti accipe : « Cum surreæisset Jesus. Hoc loco 
punctum pone. Deinde die: Mane prima Sabbati apparuit Muri Magdalene. Non enim 
surreæit mane. Quis enim vidit, quando surrexit ? Sed apparuit mane, Dominica die, que 
est prima Sabbati, hoc est hebdomadis. » Augustinum Calmetum consule de hora qua 
Christus a mortuis resurrexit. 


101. Caput Joannis, quod octa vum numeratur, his orditur verbis archiepiscopus Buiga- 
ri: Responderunt et dixeruntei : Num et tuGalileus es ? Scrutare et vide quod a Galilra 
propheta non gurreæerit. Istud comma est 52 in vulgatis capite septimo. Tum apud ipsum 
Theophylactum sequitur: Iterum igitur eis locutus est Jesus: Ego sum lux mundi. Qui 
sequitur me, non ambulabit in tenebris, sed habebit lumen vite ; quod est comma 12 :n 
octavo capite. Itaque ejus in codize defuisse videtur comma 53 quo septimum capot 
clauditur : Et reversi sunt unusquisque in domum suam. Integra vero, que legitar ibidem 
in Vulgatis, Mulieris adulter@ historia desiderabatur : et hanc suo non exponit commen- 
tario Bulgarus. 

Hac de re lato pro dignilate sermone agunt sacre Scripture interpretes et critici scri- 
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ptores. Quamplures memorant Grecos codices, et versiones Armenicam et Syriacam in 


Polyglottis Parisiensibus et Londinensibus, ubi commata illa omittuntur; eademque non 
exponunt Origenes, Chrysostomus, Nonnus et alii. 

Mutilos hujusmodi codices fuisse, mutilumve codicem Theophylacti, pro certo habendum. 
Partem hanc preslat Latina vulgati interpretis versio, que in codice Cantabrigensi, Millio 
adnotante, asser vatur, qualis ante Hieronymi castigationem exstabaz. Ipse testatur Hiero- 
nymus libro n contra Pelagianos, num. 17, in Evangelio secundum Joannem in mullis 
Grecis et Latinis codicibus inveniri de adultera muliere. Hujus historiam suis in Harmo- 
niis evangelicis inseruerunt Tatianus, swculi. secundi, et Ammonius tertii seriptor. Eam 


habent Latini codices omnes, quos viri doctissimi inspexere: ac plurimi habent eam 


Greci codices, quos expenderant Theodorus Beza, Robertus Stephanus, Joannes Millius. 
Omissionis in aliquibus causam aperit Augustinus libro n De conjugiis adullerinis, capite 


7. : « Nonnulli modiem fidei, inquiens, vel potius inimici vere fidei, credo, metuentes 


peccandi impunitatem dare mulieribus suis illud quod de adulters indulgentia Dominus 
fecit, auferrent de codicibus suis. » 

Alia est Millii conjectura : « Historiam hanc, quod, ut videtur, expedire non putarent 
nt coram populo ea legeretur, obelo jam olim jugularunt in libris presertim publicis. 'Q6c- 
h autem, eoque ipso geu suspectam, preteriisse mox librarios, id vero extra dubium 
esse arbitror. Unde nec mirum, si defuerit in codicibus sliquibus etiam ante tempora 
Hieronymi et in commentariis Grecorum. At dubium non fit, quin capitulum hoc, Ver- 


Sionis yulgates et exemplarium vetustissimorum fide stabilitum, inter sancti Joannis ge- 


nuina recenseri debeat.» Ipsum latins disserentem consule, et Augustinum Calmetum, et 


Petrum Sabatier in sua Feteri Italica Persione. 

102. Interpolata ac vitiata loca inerant eodem in codice, quo Theophylactus utebatur ; 
inerantque genuine lectiones , a quibus abeunt codices alii itemque editiones. 
Utriusque generis plura exempla offert Joannes Millius in Prolegomenis ad Novum 
Testamentum Grecum a num. 1059, Specimina affero nonnulla, ut hec magis innotescat 
animadversio. : | 


[LXI] In Evyangelio Matthei capite ry, v. 2, inter eos qui variis languoribus affecti male | 


ge habebant, in versione vulgata Lunatici distinguuntur ab iis qui demonia habebant. Apud 
Theophy lactum mentio nulla tov 3atuovitoptwoy, Sed pro his intelligit ipse eosdem lunaticos. 
Commentarii verba sunl: Lunaticos autem dicit demoniacos, etc. Marci, capite 1, v. 29, 'E&:\- 
do Hagev, egrediens venit, pro tt:h06vreg FA do, egredientes venerunt, Proxime quidem solius 
Christi mentio est: sed respicitur ad superiora v. 21, ubi de discipulis simulque Christo 
agitur. Luce capite 1, v. 73, zerou, juramenti pro, ip, jurumentum; illud autem a Theo- 
phy lacto usurpatum syntaxeos gratis. Et capite xn, v. 23, n\etov, major, ob precedens vuyh 
pro voce mietov, plus. Joannis capite 1, v. M4, =porov, primum, cum nporo;, primus, legi 


debeat. Et capite x, v. 33, % od, omisso vat, ef quia tu. Et capite x1, v. 12, el ov...” | 


arp, dizerunt ergo discipuli ei: ubi abr adjectitium est. Paria sunt plurima in Evangeliis, 
in Actis apostolorum, in Epistolis Pauli, et Catholicis apud Millium. 

Sed nee parum lectionum, inquit ille loco citato, in Theophylacti codice genuinarum 
oceurrit. Paucas ego affero. Matthi capite wxrv, v. 2, ineditis et mss. aliquibus, 0s þ24- 
nde, non videtis: sine ov apud Theophylactum. Marc) capite 1, v. 38, El; tobro yap Hu, 
ad hoc enim vent: non nod, exii. Joannis capite vn, v. 21, 22, "Ev Leroy Enoinon, xa navre; 
daypdters 5:4 robro, Mwchg, x. v. J. Unum opus ſeci, et omnes miramini propter hoe. Moyses, elc. 
Ila scilicet interpunxit Theophylactus, genuinaque non paucis lectio videtur. Reliquas id 
genus lectiones vide apud Millium. 

Satius nobis fuerit nonnullas attulisse utriusque classis, ut novis in editionibus, 
que accurantur, sibi fas non esse intelligant editores, vel pro genio mutationes in Gre- 
cum textum invehere, aut passim et indiscriminatim in Latina versione substituere Vul- 
getam. Rremplum affert Simonius loco swpius cilaio ex Epistola Pauli ad Ephesios capite 


ww, v.19, ubi Grecus textus apud Theophylactum sic habet: Ofrives aM, indolentes ; 


sed in versione Philippi Montani legitur cum Vulgata, desperantes, Grace &nmrnx6re;. Hac 


de re vel ipse Hieronymus in Commentario adnotatum reliquit : «Quod autem ait, qui despe- 


rantes semetipsos, id est, anniynzxdre; txurobg, multo aliud in Graco signiſiest, quam in 
Latino, Desperantes quippe, &nyiryxiz; nominentne: rents autem hi sunt, qui 
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postquam peccaverint, non dolent, qui nequaquam Sentientes ruinam suam, feruntur in 
pronum ; et tanquam bestie ferrum videntes in mortem ruunt. . Exprimamus si pos- 
simus verbum de verbo, et dicamus an Mν¹ννν’⅜e— indolen tes, seu indelorios.» Theophylacti 
interpretationem sie Latine reddit Montanus: Desper antes enim, inguit, hoc est segnes 
ſacti, nolentes laborare, ut inveniant bonum. Ubi sine dubio vocem &rn\ynx6req declarabat 
Theophylactus, non &nnyanyxire;. Verba sunt enim ejus : @amymxeres rab, pnol, court ap- 
fabvunx6re;, hoc est desides, inertes, negligentes facti. 

103. In editis Theophylacti in evangelistas Commentariis eadem Evangeliorum occurrit 
divisio in capita, que apud Latinos hodieque in usu est. Numerantur quippe Matihei 
capita 28, Marci 16, Luce 2, et Joannis 21. Joannes Croius apud Laurentium Alexandrum 
Zacagnium in prefatione ad Collectanea monumentorum veterum Ecelesie Grece et Latine, 
num. LVI, existimabat, hanc vetustissimam esse divisionem; pulavitque, Theophylactum, 
qui undecimo Christiano 8@culo inter Grecos floruit, eadem usum fuisse in capita distri- 
butione. 

Croium refellit ibidem Zacagnius: « Sane, inquiens, quod ex Theophylacti in Eran- 
gelia Commentariis idem auctor opponit, seriptorum codieum auctoritate falsum esse 
convincitur. Vetustus enim Theophylacti Vaticanus codex vum. 665, eadem que Alexan- 
drinus et cœteri Evangeliorum Greci codices, habet capitula, „ Numerantur scilicet in 
Mattheo dw. 68, in Marco pr, 48, in Luca zy, 83, in Joanne AM, 18. « Idem in alio codice 
num. 4221 ejusdem bibliothecm observatur, scripto... die 3 Aprilis unni 1156, indictione 
secunda. At in codice num. 6, non Grecorum capitula, sed numeri, qui Canonibus Eu- 
sehianis inseryiunt, ad singula Evangeliorum loca a Theophylacto exposita, in margine 
apponuntur... Ex quibus omnibus colligere licet, Theophylactum, Evangelia, non inter- 
rupta textus serie, exposuisse : divisiones vero, que cum eisdem commentariis habentur, 
a librariis, ut lectorum commoditati consulerent, adjectas ſuisse; denique Vulgate Lati- 
norum editionis capitula in codice, qui Theophylacti Commentariorum editoribus presto 
fuit, a recenti aliquo librario adhibita esse. „ 

[LX11] Hec facilius ut intelligantur, Waltoni demum addo premonitionem que t. v 
Bibliorum sacrorum habetur: Grœcos Evangelium in certa z epalata, id est capita di- 
stinxisse; ipsa vero capita in nepurond;, seu Minora segmenta, quasi in plures particulas 
subdivisa. Minores hujusmodi sectiones fecerunt ipsi in Sancto Matth eo tve', 385; in 
Marco hg, 236; in Luca rug, 342; in Sancto Joanne onß', 232. Juxta sectiones istas mi- 
nores Eusebius, Cesariensis episcopus, canones x ad concordantias Evangeliorum facilius 
inveniendas, confecit: quorum ope loca, in quibus duo, tres vel quatuor evangeli- 
slarum, rem eamdem tractantes, inter se concordant; vel ubi aliquis ipsorum quedam 
habet, que non sunt in reliquis, nullo negotio inveniantur. V. g. Matthei capite in, 
v. 11, Exò y paxti{u, ego quidem baptizo, apponitur in margine be nota id, una cum 
a subscripto: quod ad canonem primun (littera a subseripta indicatum) lectorem remil- 
tit. In quo (primo) canone litteris istis numeralibus id inventis, statim ex diametro in 
eadem tabula exhibentur loca in reliquis evangelistis, que cum hoc ecneorengt: sci- 
licet sub Marco &, sub Luca , et sub Joanne 18. » 

Neque tamen voces, pda et mnepizonal usu constantissimo, adnotante Simonio in 
Historia critica in N. T., tomo Il, capite 33, usurpantur in Grecis codicibus: quando- 
quidem ie in aliquibus appellantur, in aliis capitula; et capitula que pericope aut 
minores sectiones. Hee addiscuntur codicum inspectione. Verum occurrit etiam in his 
varius minorum hujusmodi sectionum numerus, presertim in sancto Marco, ubi aliqui- 
bus in manuscriptis duntaxat 23% enumerantur: quod ideo factum, ut ibidem Simonius 
animadvertit, quia postrema duodecim Marci commata in eisdem desiderantur. Consule 
dicta num. 100, 

Ad Acta apostolorum denique, et Epistolas Pauli, atque Canonicas quod attinel, divi- 
siones invaluere apud Grecos, quas excogitavit Futhalius. Hune Diaconum vocant frequen- 
tius bibliographi : Sulcensem episcopum Zacagnius, florentem anno 158, quo versibus 
Epistolas Pauli distinxit. Hane secutus est divisionem Ecumenius in suis Commentariis, 
qu in Editis servata est. Hanc etiam secutus fuerit Theophylactus, qui postea floruit. 
Doctissimum Zacagnium consule in Prefatione citata, Et hæc jam satis de Novi Testa- 
menti codice disseruisse, quo idem archigpiscopus Bulgarie Theophylactus utebatur. 
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De Veneta operum Theophylacti omnium editione. 


106. De Veneta operum omnium editions, que Bulgarus archiepiscopus noster lucu- 
brasse fertur, tametsi curas ad meas minime perlinente, rationem aliquam postremo loco 
ut libens lubensque reddam, Dissertationis ordo exposcit, ipsiusque editionis conditio. 
Hactenus plura recensuimus ejus opera, que prodierunt in lucem : Grœce et Latine 
quidem Commentarios in quatuor Evangelia, et in Acta apostolorum, et in Epistolas Pauli, 


itemque Regiam Institut ionem, ac Homiliam in adorationem venerande crucis, et Epistolas 


Grece Lugdani-Batavorum ac Latine in Bibliothecis Patrum : Latine autem solummodo, 
Commentarios in quatuor prophetas minores, et Homiliam in Presentationem Virginis Dei- 
pare in templo, ut memoratas preteream superiores elucubrationes, quas etiam Latine 
tantum sœpius repetiti expressere typi. Quoniam vero diversis in locis diversisque typis 
ac for mis, et sejunctim etiam edita sunt hec opera, alicubi juxta primi interpretis trans- 
lationem, juxta recognitiones posteriores castigationesque 8libiz perquam diſſicile mole- 
stumque negutium erat bibliothecarum instructoribus ceterisque qui libros colligunt, 
eadem comparare, licet cusa, et possidere. Hoc simul eollecta prestat omnia Veneta 
editio; et hocce primum, neque modicum, pretium ejus. 


Pretium quam maxime augent non pauca, sane preclara et optatissima, Theophylacti 
monumenta, scripto relicta, que nunc primum, aut Grece et Latine, aut Grece saltem in 
lucem prodeunt. Primum est, quod ipse concinnavit, opus in Episfolas canonicas, textum 
suppeditante Cœsareo-Vindobonensi codice. Codex Bavarico-Monachiensis opus alterum 
obtulit, quod est integra in duodecim prophetas minores Expositio, promissa non semel, 
diu expetita irritis votis nunc demum typis nostris excusa, cum Veneto Marciano codice 
non sine emolumento collata. [LXHI] Fragmenla pauca Epistole ad Nicolaum diaconum 
et canstrisium legebantur inter Demetrii Chomateni, Bulgarie archiepiscopi, Responsiones 
apud Leunclavium in Jure Greco-Romano : nemoque eruditorum non vehementer optabat, 
ut jntegra alicubi reperta juris aliquando publici fieret. Votis omnium satis in hac editio- 
tione Veneta factum, que perfectuni completumque opusculum insigne prestat, ex 
codice Cesareo-Vindobonensi sumptum : ex quo licet etiam addiscere Theophylacti 
opuscula, que veluti varis ac diversa distinguebantur apud bibliographos, nihil omniuo 
ab una illa epistola differre, quam ad laadatum Nicolaum diaconum et canstrisium inscri- 
ptam noveramus, Recensitas sub nomine Theophylacti apud eosdem bibliographos lege- 
bamus Homilias undecim in (otidem evangelia Resurrectionis matutina. Quid vero? Ex 
codice Cœsareo-Vindobonensi transcripte cum attentius expenderentur, sententia et 
verbis reperte sunt eedem prorsus cum ipsius Theophylacti Commentariis yore eisdem 
evangeliis, undecime homilie postrema parte excepta, quam prestabit editio Ve- 
neta. Hujus etiam beneſicio, obyia lectoribus imposterum erit Oratio panegyrica ad Ale- 
rium Comnenum, post bellum Scythicum pluribus relatis victoriis confectum, ab eo» 
dem Theophylacto elucubrats, ex codice Bavarico-Monachiensi erula: ac obvi erunt 
Carmina, que cecinit ipse, in codicibus Regiis Parisiensibus, ut fertur, asservata, ex eisque 
pro ea, que summa sine dubio adhibetur diligentia, ad Venete hujusce editiqnis ornamen- 
tum depromenda. Cum textu Graco tot operam Theophylacti, que memoravimus in biblio- 
thecis hactenus delitescentia,simul prodibunt Latine interpretationes, altentiore studio abs 
viris peritissimis conſecte: et vice versa Latine translationi Homilie in Præsentationem 
Deipare Viryinis, a Francisco Combefisio adornatee, adjectus prodibit Grecus textus ex 
Regio codice Parisiensi, nova item sine dubio nitidiori accedente Latina interpretatione. 


Hee sunt precipua Venete editionis, tot tantisque accessionibus locupletate, emolu- 


menta et ornamenta. Hec vero promovere omnia, felicemque in exitum deducere, unus 
valuit Franciscus Foscarus, patricius Venetus, amplissimus senator, publicis consiliis 
regundis sex vir, litterarum cultor, ac patronus qui sue splendore nobilitatis, ac plurima, 
qua domi forisque auctoritale pollet, id facillime assequi potuit, ut codices Vaticani, 


Cmesareo-Vindoboneuses, Parisienses Regii, et Bayarico-Monachienses, ne Marcianos 


Venetos memorem ac Patavinum Sancte Justine, diligentius lustrarentar : si queve 
Bulgarie archiepiscopi Theophylacti exStarent opera, a peritis transcripta libre: ©" 
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Venctias transmissa ac Latinitate donata, Grace tandem et Latine viderent lucem. Viro 
summo, qui litteratorum nationi tam ampla beneficia impendit, gratias agere pares quis 
valeat? 

Nam vero opera illa Theophylacti, que jam edita, sive Grece et Latine, sive Latine 
tantum, nunc lypis Venetis recuduntur, prodeant accuratiora? Perfectiorem sine dubio, 
sive textum Grecum spectes, sive Latinam versionem, fieri editionem posse, viri peri- 
tissimi animadvyerterunt : Greis nimirum codicibus, qui servantur in bibliothecis, 
diligentius collatis : ac versione Latina tum nitidius, tum accuratius ad veritatem Gre- 
corum expressa. Ecolampadius codice unice unico Greco usus est, utique mutilo in 
Commenlariis Evangeliorum, nec alium uisi Romanum vidit Philippus Montanus utique 
imperſectum : Latinaque interpretalione ab eo primum confecta, ac bis etiam ab iste 
recognita, meliorem optant viri docti. Num studii præstitum aliquid in Veneta editione, 
quod priores maculas eluerit ? Quod ego novi, paucis accipe. Textum Romanum, prio- 
remque Latinam interpretationem iterum exeudi juxta Parisienses typos: ad calcem 
tomi variantes non paucas conjectas esse lectiones, que ex Marcianis Venetis codicibus 
depromptæ sunt: suppletas etiam in Latina versione plurium vocum omissiones, dictiones 
alias ad Grecorum veritatem redactas, integrasque periodos non raro nitidiores substi- 
tutas. Exewpla nonnulla inferiori prostant in margine, que indicant non tam versionem 
illam, ubi opus erat, castigatam correclamque, quam potius emendationis que curanda 
foret, passim indigam, 

Ferebantur Commentarii in Epistolas sancti Pauli, cum Latina duplici versione, altera 
Christophori Porsenæ paraphrastica ac nimium libera, Joannis Loniceri altera sphalmatis 
passim scatente, et alicubi tolerabili. lila pretermissa, posteriorem recognovit,. Greco 
textu, qui fuerat olim Erasmi, reperto expensoque, Philippus [LXIV] Montanus: et 
hane postremis curis emendatam protulere in lucem Londinenses editores, textu Greco 
adjecto ex codice Arundelliano, cum binis aliis Oxoniensibus collato. Hane editionem 
iterum expriment typi Veneti, quibus additur collectio yariantium lectionum, Veneto 
Marciano codice eas suppeditante. In Latina Exposilionis in Acta apostolorum interpre- 
tatione, quam Sifanius conſecil, nova ipsius occurrit versio sacri textus, longe differens 
a Vulgata, qua passim utitur Ecclesia: varieque occurrunt lectiones, que sumpte sunt 
ex Erasmo, Sebastiano Castalione, et Theodoro Beza, suspectis hominibus ac heterodoxis. 
Sacri textus Evangeliorum OEcolampadius, et Epistolarum sancti Pauli Lonicerus, ver- 
Siones proferunt, quas i psi Greco textui conformiores putarunt, sed a Vulgata nostra non 
multum abeuntes. Priore in loco ea usus est sua in Recognitione Philippus Montanus 
evangeliei textus versione, quam reperit : alteroque in loco yulgarem Paulini textus, 
in Ecclesia Catholica adhibitam, substituit ac retinuit, nisi sicuti Theophylacti interpre- 
tatio illam immutare coegerit. Eorum negotium erit, qui Venetam editionem curant, ut 
in predicta Actorum apostolorum nova versione, si quid est. offensionis, abjiciant + aut 
Philippi Montani, imo etiam editorum Londinensium consillum sequentes, Vulgatam 
substituant, locis exceptis, ubi eam immutori Theophylacti interpretatio exposcat. 

Epistolarum demum quas plurimas archiepiscopus Bulgarie scripsit, Grecus textus, ac 
Latina Vincentii Marinerii versio, sejunctim bactenus prodierunt; sed banc, et illum 
conjunctim præstabit Veneta editio. Doetissimos viros novimus, qui versionem hanc, 
ceu minus accurate confectam, erratisque scatentem dolent : nosque nonnulla exempla 
dedimus num. 25 et alibi; sed Veneti editores hanc quoque spartam adornabunt. Plura 
itaque sunt que Venetam hanc editionem maxime commendant: tum inedita non paucs, 
que nunc in lucem prodeunt, Theophylacti opera; tum ejus lucubrationes omnes, que 
cum hactenus variis cus typis ac disperse abirent, nunc simul collect prestantur: 
tum alie variantium lectionum, que ex codicibus bone nole sumpte sunt, accessiones 
plures : tum denique diligentior de hisce operibus censura 8c certum judicium 
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IN EVANGELIA. 


[LXIX] Ne ob varios typographorum quorumdam titulos, quibus facum facere emptoribus solent, _ 
cum nullis aut paueis admodum locis mutatis et correctis, ne dicam corruptis, plerosque tamen emen- 
datos, quam plurima resliinta et addita, et hujusmodi alia quam plurima magniſice in speciem jactant, 
ut empiores splendidis hujusmodi verbis allecti, jacturam ipsi revera ſaciant : ne igitar, candide Lecior, 
in hoc quoque opere tale quid conligisse suspiceris, commodum esse duxi, paucula quedam naud temere 
a nobis mutata, e primis potissimum capitibus indicare, e quibus de reliquis conjecuram ſacere possis, 
si ſorte illa conſerre graveris. Ei ne lougius abeamus, ex Matihæi capite 1 pauca perstringamus; nam in 
Theopbylacti prafatione plura adjecimus quam quæ commode hie inseri possint, In locum itaque illum 
filii Abraham, sic habebat prior editio, Quare apposuit David filii Abrah#, cum Romanus codex ad 
bune modum habeat, Tivo; Eyexa npoirate thy Aauts v 'AGpadp ; hoc est, Cur ipsum David Abrahe 
præposuit? quam lectionem meliorem esse probant sequentia, et qu in eumdem locum scribit Curyso- 


stomus. Interpres legisse videtur, pootrete, etc., et paulo post ubi Matthzus scribit Judam genuisse S 


gemellos illos, Phares et Zaram de Thamar, ita prius habebatur : Et alius prior naius Phares est. 4 
Deinde is qui manum premizeral vocalus ext Phares, quod est dissectio: » locus etiam maniſeste 1 


cum is qui manum premiserat vocatus sit Zara, ut patei Genesis, XVII, et mox eam e hoc ipso Theo- * 


phylacto. Sic itaque legendum est: Et alius prior natus est, deinde is qui manum premizerat. Vocatus 
est ilaque qui prior natus est Phares, quod est « dissectio, » puneto scilicet facto post, premiserat, ut ibi 
nalus est Subintelligas : et deinde addatur, rocatus est iraque, etc. Hem non ita multo post, illic, Omnes 
igitur generationes, etc., sic habebatur : In tres ordines distribuit generationes, ut monstret, quod Jude's 
nihil proſuerit, licet judicibus ſuerint zubditi usque ad Christum : eliam hie locus mutilus est ac mulium 
depravatus, quandoquidem judicum tantum mentionem ſaciat, qui ad tres illos ordines sive tesseradecades 
respondere non possunt. Graca autem in adeo manifſeslis erratis hie ascribere nihil opus esse puto, ne 
ſrustra lectorem oneremus, e quibus sic locum hunc restituimus. In tres ordines distribuit generationes, 


ut monstraret quod Judœi, site a judicibus gubernarentur, ut qui usque ad David : site a regibus, ut qui © 


nsque ad transmigrationem : sive a sacerdotibus, ut qui usque ad Christum : nihil tamen ad virtutem pri- 
ſecerumt, eie; quam lectionem veram ostendunt lum præcedentia, quod ait, proplerea generationes in tres 


ordines distributas, lum mox $equentia de vero et Judice et Rege ei Sacerdoie Christo. Quam etiaw = 
sententiam habet Chrysostomus, quem fere noster Theophylacius sequitur. Eodem hoc, primo capite, ibi: 
Ne timeas, ex una annolalione duas ſaciens, el accipe pro accipere ponens, sententiam turbat : quod & 


paulo post diversa ratione ſacit, duas annotationes in unam contrahens. Ut interim sileam de dictionibus 
muliis passim omissis, et aliis non paucis multum depravatis; quæ facile deprebeudet qui vel unum 
caput hoc primum et preſationem cum priori editione conſerre volet. Capite autem octavo, ibi, Hec 
autem dicebat, quasi pigeret eum comilatus ejus, Cræca sie habent, Tabra dt Exeyev g &v lo abrdy | 
uerabhnb ta axooudety. Hoe est, Hec autem dicebat quo persuaderet illi, ut mulaiis moribus sequeretur; 
Capite item sequenti multa erant omissa, et quedam male versa : ut illud in fine capitis, messem voeat 
mulliſudinem minis/erii quo egebant, cum Graeca sie habeant, depiopdy bvopatct Th thhbog vd xphLov th; 
Lepaneiag, id ett, messem vocal multitudinem curationis egentem. Et cap. xv, ibi, Ad Judaos qui sunt oves, 
qne perdiderant ea que illis concredita erant, Grace sie legimus, {LXX] Ele toug "loudatioug, of anokuidra | 
elo np6bara and xaxiag Tov tproteubtvrwy avte* hoc est, Ad Judœos qui sunt oves perdiie eorum 
vitio, quibus ſuerant concredum vive commizze. Nam Greci quemadmodum active dicunt, commilto tibi | 
hanc rem, sie el passive, tu es commissus hanc rem, pro commissam habes. Qua etiam locutione Graza 
% noununquan poet Latini, ut Horat. de senibus avaris : . 
Lero suspensi loculos labulamque lacerto, 
pro suspenzos loculos et tabulam suspensam fabentes. In boc etiam capite, ut in aliis præceden- 
tibus et sequentibus, permulia ſuerant prorsus omissa, quædam inversa multumque depravata. 2 
Sed ad alios evangelistas properaus , illud unum ex Matihzo abjiciam, quod habetur capile vicesimo 
primo de lurbis simplicibus. Neque, inquit, ixvidebant Chris io, neque opinionem indignam de Christo habebani : 
ideo et nunc prophetam illum dicunt : nunquam autem, si sine arlicùlo dicatur, e(c.., eum Graca longe © 
secus habeant : ut obre Eg06vouy 7 Xproth, obre nd thy tpoThxoucav Tept abrod vndknyrv etyov.. 
Ab xa viv npoghrnv avthy ,,, ptrots St, kel perk tov EipOpou gaoty 6 npophtnG , Covartar vonb i ES 
vat, tt ob rg tory 6 :zpootoxwpeve; npophrTG, hoe est: Neque invidebant Christo, neque rursus conver | 
nientem de ipso habebant opinionem. Ideo et nunc prophetam ipsum dicunt, nisi forte quandoquidem *' 
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133 PRAFATIO, | 134 
cum articulo dicunt 6 np0ghrnG, id est propheta ille, possit inlelligi quod isle sil qui exspectabatur propheta. 
Ad que pulchre quadrant reliqua. Lapsus occasionem dedit, opinor, quod uf were &, verterit, nunquam 
autem: ad quod cztera aptare cupiens, iotam invertit sententiam ; cum ui woe hoc loco non sit negantis, 
sed addubitanter decernentis, pro ſortasse, aut nisi ſorte. Qua in significatione frequenter accipit noster 
nic Theophylactus, ut capile bujus x11, ibi p1ors $2, vertebat, absit autem; cum forlasse aulem, dicere 
debuisset: quod bis eodem capile ſacit, male rejiciens quæ Theophylactus admillit. Matthzi etiam xx1, 
et Marci xv, eie., eodem modo accipitur. Sed quid his immoror, cum nullum omnino caput sit, in quo 
non multa sint restituta ?. Videor itaque ne in his prolixior fuerim : ideoque ex reliquis evangelistis pau- 
ciora perstringam. Marci primo Judzos notans, qui Seripturas negligebant, sie inquit, A o tyewp- 
youv abtag od tpervwy, id est, Sed ipsi non excolebaht eas nec scrutabantur ; prius autem scriplum erat, 
sed non ipsi colebant agros neque inquirebant. Et paulo ante hie negatio, neque, omissa sensum contra- 
rium exprimebat. Et ne diutius immorer, si quis tetum hoc caput primum exculere velit, deprehendet 
mulia omissa, et non pauca corrupla, sicut et capite proxime sequenti, ut ex multis indicem, ubi ait, 
quod David ſugiens a ſacie Saulis, gladium Goliath ablatum obtulit Domino: cum legendum sit, gladium 
Goliath oblatum Domino, abs!ulit ut habent Grzca, eisque astipulatur historia 1 Reg. cap. XII. Initio 
item sequentis capitis locus plane depravalus contrariam reddebat sententiam. Sed ad Lucam propero, 
cujus caput primum et secundum multis scatebant mendis, ut et prozime sequens: ubi præter multa 
omiss3, ſortasse quædam ſuerant non satis intellecta: ut quod 8c obaw, vertat, quanium nunquam, 
cum vertendum esset moz aut paulo post: ut sensus sit, moz a predicatione Joannis predicaturum esse 
Dominum. Eodem lapsu corrupta ſuit sententia cap. vm, ubi sc obnw, verierat nondum, cum sensus 
postulet, ut moz, sive paulo post dicatur. Capite autem x1v, ubi declaral, per eum qui juga boum emerit, 
signiſicari, eum qui circa lerreua essel occupatus, spiritualem enam negligere, affert Sapientis aucto- 
ritalem ad hunc modum: Quid calumniatur qui alteri prevalet ? Sed quid, quæso, istud ad propositum ? 
ubi Græce sic haben, TI copro0hoerar 6 xparay &pdtpov, id est, In quo sapiens erit qui tenet aratrum ? 
quemadmodum habemus Ecclesiastici  xxxvn, secundum Septuaginta, quos hie, ut alii Graci, sequltur: 
quod quidem proposito pulchre convenit; aratro enim juga bonum admoventur, Sic et cap, xx11, secun- 
dum Sepiuaginta legendum est; et roborentur in eo omnes filii. Dei, Deuter. iricesimo secundo. Eodem 
vicesimo secundo capite, multa etiam alia emendata videre licet. Denique ut ex primo etiam Joannis 
capile quædam depromamus, ibi, Et luz in lenebris lucet, declarans lucem in tenebris lucere. Sie posues 
ral : Nam et in morle ſacius est, quasi ſuisset rictus, ita ut cogeret hincillum emigrare, etc. Ubinam, quseso, 
lax in morie hie lucere, et vires suas exserere dicatur? Proinde sie ad exemplar Grzecum restituimus. Nam 
el ipse moriuus sic moriem 8uperav.t, ul el eos quos prius absorpserat, cogeret ipsam evomere. Similis senteutia 
babetur ad Cor. cap. xv, ibi, Postremus hostis destruetur mors. Ei paglo post Joaunem Præcursorem de sua 
|LXX1] nativitate sermonem habere, dicere videtur; et multa alia hoc eodem capite non zatis conve- 
nientia. Initio item secundi capitis de Virgine Maire loquens, all: Habens opinionem 8u@ erga illum po- 
iestatis, Hæc verba sonare videntur, quod ipsa sibi eam potestatem ese in Christum arbitraretur, ut im- 
perare posset, ut aquam in vinum converleret : cum Græea lenge diversum sensum pra se ſerant, nempe 
quod Virgo magnam concepiszet de Christi poteslate opinionem ex his, que el in ipsius conceptione et nativi- 
tale evenerant, eic. Quod autem ibi statim sequitur, ut oraret Deum, pro orare eum; item et ex animo , 
pro el examine, et hujusmodi mulia, scribe potius aut typographo quam interpreti impulanda, lectoris 
industria emendari potuissent. Cæterum ubi nono capite doecet per Ezechielem dicens : Patres comede- 
runt, eie., quædam illic pretermissa contrariam admiuebant sententiam;'ut et capite sequenti, ubi pro 
cognoscunt enim legendum est, non enim cognoscunt, ui habent Greca : alioqui glossa cum textu pugnaret. 
Sed quod eodem capite pro apostasis, apostolos haberemus; item quod pro ez ipso, seriptum esset 2x 
Ægypto; unde etiam suspicor locum mire fuigse corruptum, ubi de malis pastoribus et avaris quereba- 
tur : Non enim, inquit, querebant utilitatem ex Ægypto, sed turpe lucrum; cum legi debeat, non enim 
quarebant populi utilitatem, sed ex ipso lurpe lucrum. Isla, inquam, et ejusmodi pleraque alia impressori 
potius quam interpreli aseribi possent. Quod autem plerisque in locis permulta ſuerint omissa, ex quibus 
sequentia pendebant, non tantuin dictiones aliquot dico, sed versus permultos, atque adeo paginas totas, 
quodque sœpiuscule negatio contra auetoris mentem aut omissa, aut injecta contrarſam inducat senten- 
tiam; scribene, aut typographo, an interpreti, mutilove codici imputandam sit, aliorum esto judicium. 
Mini abunde satis tuerit, si favente Altissimo publicam studiorum utilitatem pro nostra qualicunque me- 
dioeritate nonnihil adjuverimus. Interpres quidem cerle Joannis ultimo codicem suum mutilum ſuisse 
conſitetur: fleri tamen potest, ut etiam ille quibusdam in locis nostro emendatior fuerit : ideoque quzdam 
intacta reliquimus, sive quod ad sensum bene quadrarent, sive quod non magni essent momenti, etiamsi 
ad Græcum nostrum Codicem non omnino respondeant. Nonnunquam autem margini diversam lectionem 
adjecimus, idque potissimum cum utraque deſendi posset : priore quidem in contexty relicta, sed huſus- 
modi notis T] inclusa, penes lectorem judicium relinquentes, utrum sequi malit. Sed hee fortasse, dum 
morosis occurrere studemus, apud tuam facititatem nimium multa. Bene vale, candide Lector, et que 
pro nostra qualicunque mediocritate in publicam utilitatem proſerimus, boni, quzso, consule. Lutetie ex 
museo nostr6 Tornacensi 1515. Et rursum 1352. | 


ADMONITIO 


STUDIOSIS SACRARUM LITTERARUM. 


wutari omnia constat, nihil idem semper est. In Jitteris quidem maximam jacturam fecimus; ita multa 
velerum scripia temporum calamitate perierunt. Sed, o præclarum virom, qui novam haue edendorum 
librorum rationem invenit! Cum enim sacrarum Litterarum studia, multis in lucem scriptoribus editis, 
qui hactenus in tenebris delituerant, in dies magis ac magis a doctissimis viris excolantur, et preclara 
eruditorum hominum ingenia in his sese exerceant, quantam animo possum, maximam capio voluptatem, 
propterea quod divino quodam munere id factum videtur, ut excellenti ingenio ac doctrina viri bis se 
studiis dediderint, guibus non inanem quamdam apud homines gloriolam aucupamur, sed nobis ad im- 
mortalitatem viam communimus, ut, despecta penitus rerum humanarum imbecillitate, animum ad cœ- 
lestia erigamus, summumque illum ac præpotentem Deum toto pectore amplexemur, ita ut quam minima, 
dum in hac vitz quasi peregrinatione sumus, nobis cum corporikus sit contagio, sed ea nobis una et 
precipua cura, ut his soluti vinculis in celestem illam patriam, unde paucis ante annis demissi fulmus, 

. Verum (a) cum nulla re magis quam Evangelii lectione adjuvemur, qua ad ccleslis vita 
imilationem instituimur, non inutilem nostram operam ſore judicavimus, si Græcam et e regione Latinam 
nunc primum Theopbylacti in Evangelia interpretationem, summam videlicet quamdam ſere e Chryso- 
stomi commentariis decerptam, publice legendam emitteremos : præseriim cum in ea, que in Latinum 


superioribus annis versa est, multa desint, plura vero perperam legantur, sive veteris exemplaris, sive 


iaterpretis, CEcolampadii presertim, ea culpa ſuerit. Plane hoc beneficinm, quantumeunque est, quod 
cerle maximum est, Morellorum virtuti debetur. Viri quippe benignitate insignes, ad reipublice utilita- 
tem et commoda nati, veterem consuetudinem servant, excitant bonas artes quovis sumptu, quovis præ- 
mio, ſaciunt, ut quz velerum Greciz Patrum monumenta celebrantur, ea bac ætate minime desideremus. 
liaque nostrum est, ut eis non modo pro Theophylacto, quem habemus, sed etiam pro iis quæ exspecta- 
mus, et vitz diuturvitatem, et que cptima babentor in vita, a Deo precemur. Valete. 


(a) Ut babeat Leeior unde noscat quam ridicule hane præſationem interpolaverit editor Parisiensis, 


legal, que bkicsistimus, genuing Romani editoris verba: « Verum cum nulla re magis quam Evangelii lectione 
adjuvemur, ad cwlestis vie imitationem inSlituimur, non inutilem nostram operam fore judicavimus, 
si Grzcam Theophylacti in Evangelia interpretationem, summam videlicet quamdam fere e Chrysostowi 
commentariis decerplam, publice legendam emitteremus; prasertim cum in ea, quz in Latinum supe- 
rioribus annis versa est, multa desint, plura vero perperam legantur, sive veteris exemplaris, sive inter- 
prelis ea culpa fuerit. Plaue hoc beneſictum, quantumcunque est, quod cerle maximumest, Pauli diving 
virtuti debetur. Pontifex beniguitate insignis, natus ad tollenda humaui 1 incommoda, velerem con- 
suetudinem $ervat, excitat bonas artes quovis Sumpiu, quovis.premio, facit, ut qui pontifices beneficen- 
tiz laude celebrantur, eos hac ztaie — —-— io que nostrum —— — ei non modo pro Theo- 

lacto, quem habemus, sed etiam pro que exspectamus, et vitæ diuturnilatem, et optima 
> avi in vita, a Deo precemur. Valete. » Evit. Parn. Fab . 


— — 
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ADMONITIO 
In varias lectiones ex codicibus S. Marci Venetis et Patavino uno depromptas. 


Vari lectiones quz in Theophylacti Commentariis in quatuor Evangelia, breviores, prolixioresque, 
plurimæ occurrunt, ex Venetis codicibus Marcianis quinque, et Patavino uno Sanctæ Justina desumptas, 
benevolo studiosoque Lectori sistimus omnes, quæ bone alicujus frugis visæ sunt. Primo simul offteruntur 
loco, quas Veneli bibliotheca sancti Marci codices przslant, 26, 29, 30, 31 et 52, ei has excipiunt alize 
decerpiz ex Patavino. Ejuscemodi vero lectionum aut cerie perspicua alicubi veritas, aut passim utilitas, 
aique plurium ſortasse redundantia ut innolescant, sedulo animadvertendum est, textum Grzcum, qui 
ww in editione Parisiensi anno 1631 curata, wm etiam in Veneta nostra prostat, illum esse qui prima 


vice anno 4542 typis Romanis prodiit, ex codice Vaticano sumptus : Latinamque e regione posilam inter- 


prelationem minime ex eodem expressam censeri debere, cum ea sit quam Joannes CEcolampadius, 
Grzcumn alium et alicubi discrepantem textum sub oculos habens adornavit, a Philippo Montano posten 


Romanum textum conſerente emendata. Hine vero ad varias quod altinet lectiones, quas ex Venetis Mar- 


cianis codicibus diligentia summa eruit Georgius Constantini, natione Gracus, ex Joannina urbe Epiri : 


[LXIIII Cum multe res sint, quarum vsus viilitati atque etiam ornamento nobis esse soleat, fieri tamen 2 
videmus, ut earum rerum quædam jaceant, quæadam etiam prorsus intereant. Hujusmodi sunt humana: 
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facile ac tuto quisquis eas altentius expendat, judicare poterit, abundare alias, plerumque prolixiores, 
neque in codice CBcolampadii repetias esse: aliasque, 'videlicet breviores, exstasse plerasque in eodem 
CEcolampadii codice, uipote Laune ipsins interpretation apprime convenientes; 'el alias demum esse, 
queis non modico emolumento tex tus uterque corrigi et perfict sine dubio botest. Num vero lectiones 
istas Theophylactum habere parentem, dicendum fuerit? Nihil obstat, quominus breviores, ſere omnes, 
revera seripserit ille : verum nec abnuere aut volumus, aut audemus, quin ipsum prolixiores aliquæ de- 
ceant veluti auctorem, quas utique et conteztius alicubi admitiere ac sensus postulare videtur. At viro 
clarissimo plerasque tribuendas non esse, nemo non colligat ex ipsa styli aliquando discrepantis ratione, 
vel etiam nimia enarratiovis prolixitate abs genio Theopbylacti aliena, vel nulla demum que appareai, 
lectionum cum precedentibus et subsequentibus connexione. Fuerint Grzci posteriores, qui, Theophy- 
lacti studiosi, cum opus ejus animadverterent ex aliorum, maximeque Chrysostomi, dictis compilatum, 
integrum sibi esse duxerunt ut margini inscriberent, que postea in textum irrepsere, vel propria, vel 
aliunde sumpta additamenta 2: quibus, quz minus clara, aut certe diminuta videbantur in Commentariis, 
jllustrarentur. Que licet nobis arrideat sententia, pretium attamen operæ fuit, ut variantes hujusmodi, 
sive breves, sive longiores, luce publica donaremus, eruditis lectoribus relinquentes, ut suum et ipsi de 
hisce judicium ſerant, ex eisdemque quæcunque demum sint, qualecunque capere emolumentum valeant. 
Varias lectiones ex codice Patavino diligentissime maximaque solertia ' collegit omnes vir clarissimns, 
quem honoris causa nominamus, D. Athanasius Peristianus, ejusdem sanctz Justina monachus ordinis 
Sancti Benedicli, et bibliothece custos : earum vero, quas hie damus, delectuin fecit P. Bouiſacius Fi- 
netti ordin. Prædic. De codicis hujus præstantia, quam peritissimus Bernardus Montſauconius, ordinis 
S. Benedicti asceta Sanmaurzus, in Diario Italico testatus est, lege que previa in Dissertatione dicta 
sunt num. 32 (a). Porro ejus varias lectiones ita Latin OEcolampadii versioni, ubi intactam reliquit 
eam Montanus, passim conveniuut, ut codiei Graco, quo usus est primus interpres, dici Patavinus multis 
in locis debeat simillimus; verum ei ipsum alicubi corrigit et perficit. Unum superest, de quo Lecior 
benevolus postremo loco admonendus est: adnotationes eas neinpe, aut emendationes, quas in Commen- 
lariis ad marginem inſeriorem apposilas exhibet editio Veneta, edito Romano textui Graco consonas 
esse: earumque non Ppaucas pralermilli poluisse, cum Latina prior interpretatio, quam emendari aut 
meliorem Geri censebat adnotator, tameisi a Romano texlu differat, variantibus tamen lectionibus, quas 
aliis ex codicibus Gracis damus, plerumque conveniat. | 


(a) Versiculi $equenies in hoc codice exstant ante Commentarium in Joanuem-: 


Ebunæror #£114npa rov Bout raplac n. 
Evarrellov toy xarh ' . — 

"a * i» Ev60a, xal Bloc ldyor, | 2 * 
Gziog 68 xdnpog, xal doc Bovdrap'a. * 


Præclarus Commentarius archiepiscopi Bulgaria 
Evangelii secundum Joannem : 

Cui patria ſuit Eubœa, vita liltere, 

Sors dirina, et sepulcrum Bulgaria. * 


Cum dubitari vix possit, pro EUota legendum EbSO, Eubea, ut in Latina versione postum est; 
hoe codice (præsertim si tante git — — quante illum esse pulavit Montſauconius), valide confir- 
malur sententia, quz Theophylactum Chalcide in Eubœa, seu in allo quopiam prope. Euripum Chalcidi- 
eum loco, ortum esse tradit : perquam enim verisimile est, hujus Codicis scriptorem, seu quicunque alius 
horum versiculorum auclor exsliterit, memoria consignasse id quod pervulgatum erat suo ſempore, 
quo r pm et Pen pairia nota cuilibet esse facile poterat. Hac de re vide Dissertationem pre- 
Viam Nh. . | 
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EPMIINEIA EIZ TO KATA MATOAION EYATTEAION. 


THEOPHYLACTI 
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ENARRATIO IN EVANGELIUM MATTHEAT. 


BIOE TOY AYTOY EYAFFEAIETOY MATOAIOY © 
KATA ZQ@SPONION. 


Judza primus ob eos, qui e circumcisione eredide- 
rant in Christum, charactere verboque Hebraico 
Evangelium suum seripsit, quod qui postea Grace 
transtulerit, ignoratur. In bibliotheea Cæsarem Pam- 
phyli martyris etiamnum hodie textus ejus Hebrai- 
cus studiose servatur. Eum ipsum trauseribendi 
mihi copia ſacta est a Nazarzis qui in Berea 
Syrizz habitant, quique illv utuntur inter se. Unde 
ſacile persuadeor, quod ubicunque Evangelista sive 
propria sponte, sive ex persona Christi Salvatoris, 
iestimouiis Veteris Testamenti Scripturarum ugus 
est, non Secutus sit authenticam Septuaginta Inter- 
pretum versionem, sed lextum Hebraicum. Ut patet 
ex hisce locis : Ex Agypio vocavi Filium meum, 
et Nazarzus vocabitur. 


SOPHRONIUS. DE MA TTHEO EVANGELISTA. 
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tavra cle 'Enviy toute peragpacavieg. Th N 


'E6palxdy Axt thuepdv toriy tv Th BiOko0fxy Kat 


Gapelag the naps Napyliov paprupog nepronoue © 
da v xaraaxevardeiong. 'Epol N naph toy Na- 
Twpaluv toy ty Bepolg the Evplag tobt xeypr- 55 
Hive, Gaia napeoxitn the tovtov. peraypayhs, 
$:' ob bert @xpi6@g w5:o0hvas, bg Eva Av 6 Evay- | ad 


retard ele kx TpoawnoY oixefou, efts k Tpogwnou | 
Tod Kuplov huov. 'Incov Xe *al Lwrhpag ral; | 
paprvplaig xataxiyphrat rd Haathy Tpapòv, uh 
are th avbeviig wv Ebfoptxovra *Eppyv:v- 


B tov, A th "E6pairy, ay" bv cd S8 kw ke 


EE Alyuntou Ex4gon thy Yidv pou * xal ri Nagw- 
patog xkn0hcerat. 


TA KE®AAAIA 


TOY KATA MAT&AION EYATTEAIOY. 


SUMMA CAPITUM 
ET RERUM EVANGELIY SECUNDUM MATTHAUM. 


Ca. Hepl yerealoplac rod Xproron, 
*. epl ror Mdrwy xal tor drapebtriwy A 


1. De genealogia Christi. 
2. De Magis et inſanticidio Herodis. 
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111 . SUMMA CAPITUM. 112 
. proc 'Iwdryne ExripuCe Bao deiay roy ob- A 3. Joannes Baptista primus regni celes(is preco. 


paroy. 

8. Nepl zepagpor tor Nprorod. Neplt rhe rob 
Nsrpov, xul 'Av@ptov, wal ray vl rov Zebs- 
dulou ulthoewc. 

', Itept ror paxapiopor. Nept rod n —— 
aſl apo ror xtnolov. Hepl rod py potyetery. 
Hepl rob ph daokber thy rorabea. Nepl toũ 
un pom d. log. epi rod rac DEpere dvbxs- 
c, wal drriornvar Th xornps, Nept roo 
araxqy robe &xOpore. 

c. Hepl 8lenpooorng, xpoevevyne, val rnorelac. 
Nept rob xaragporety rd row x00 /a0v. 

S. Neplt roũ xp nd. Hepl rov altre xal 
re. Hepl rob npoovtyew dd ror Fevòo- 
pont wn 


. Hepl tov lexpor. Hep rob Exaroyidpyov. . 


Nepl the aeybepic Herpov. Nept ror labtrrur 
daò nol lr reowy. Hep ton u d, 
titrov &xoloudesiv. Nepl the 6x ror 
O8drwy. Hepl rar Baywrifontrur, Or th Fats 
dra ele thy dy t yolpwr e. n. 

*. Dept roũ æapalutix od. Hept rod Mardalov. 
Nel roũ Tot ijpoc nerà Toy re ν Or boOlove 
roc. Nept rg Ovrarpde dpi v uo. ep! 
rij aluofPoovone. epi ror 860 rvplav. Hep 
rod Gumtorifouetrou KWHud. 

. Nepl rnc t daooreluy diuruyijc. 

ta. epl rar dxootralirrur raph 'Twdrrov. 

ig. ep] roy naht toic Fdbtaot dr 
ordxvac. Hepl rod Enpay Eyorrog the yeipa. 
Nept rod 6aiporifoptrov Tvp lon wul xwpod. 
Nepl roy alrobrror onpeior. Nept'pmrpte wat 
d88 por. 

. Dept rov Xapabolour rov oxeiparrog xal rnc 
Baoileiac Tor ovparer. 

iT, epi *Iwdrrov au Hp. Neg ror & dy- 
roy xal rar 8 lx. Hept rob &r du. ld 
xepradrouv roy In cov. 

te. apl rc xapabdoenc rij erro. ij rob gen 
did rhy zapd8oor rar drdpoxur. Nepl tiic 


Xavyaralac. Hepl tov Gepaxsv8triur by luv. 


Nepl rar 8xr4 dprur. 


. Nept rhe Wunc roy Gapioaluy. Nepl thc ar 
Kaiwoapelg exepwriioewy. Nepl thc 8xurymoewe 


roo [I8&rpov, dag jth Xpiorde xd0y. 

8. Bepl rhe perapopporew; rod Xpiorod. Hep 
rod oednruatoptrov. Nepl rav alrovrruv rd 
did pax na. 

wh. Hepl rar leyorruv, tic peitoer. Nept ron wh 

- oxar®allifzy, epi toy p apobdtwy. r 
6olth. Nepl rhe 6l6rtewe rod axAnolov. Hep! 
Thc d uvyd uso tod Geir xal abe. Nept tod 
Gpelloyroc uwvpla rddarra, 

Oo. Nepl roy 8x8pwrovroy, el EEeory Axolioat 
thy rurata. Net rod txepwrijoarroc xlou- 
olov ror moor. 

*. Nept roy juodovptrur Eprator. Mepl tor 
vl toũ Zebebalov, epl rar do rv lor, 


4. De tentatione Christi in deserio. De ns 
Petri Andreg ct filiorum Zebedœi. 


5. De beatiiudinibus. OQuod non liceat cum prozimo 
contendere. (uod non liceat mechari, Quod non 
liceal uxorem dimittere. (Juod non-liceat jurare 
omnino. Quod contumelias suslinere et diabolo re- 
sistere oporieat. Quod 1 etiam inimicos 
diligere 

6. De eleemosyna, oratione ei jejunie. De comtempty 
mundi. 

T. Quod non liceat de quoquam judicare, Quomods 
. pelere et quœrere debeamus. OQuod nobis carendum 
sit a ſalsis prophetis. 

8. De curatione leprosi. De centurione. be socru 
Petri. De iis qui curati sunt a variis morbis. De 
non commisaa sequela. De increpatione aquarun. 
De damoniacis quorum damonia nnn gre- 
gem emissa unt. 


9. De paralytico. De Mauubæi vocatione. De Salvaio- 
ris reſectione eum publicanis. De filia prineipis 
synagoge. De hemorrhousa. De duobus cecis, De 
surdo demoniaco. 

10. De ordine apostolorum. 

11. De iis qui missi sunt a Joanne. 

12. De discipulis in Sabbato spicas vellentibus. De 
muliers que aridam manum habebat. De demo- 
niaco ceco et zurdo. De pelentibus signum. De 
maire Chris et fratrihns. 


— 13. De parabolis seminantis et regui celorum. 


14. De Joanne et Herode. De quinque panibus et duo- 
bus piscibus. De ambulatione Christi supra mare. 


45. De {ransgressione mandatorum Dei per traditio- 
nem hominum. De Chananga. De multitudine 33 
nata. De septem panibus. 


16. De fermento Pharisæorum. De ſacta Cesarer 
interrogatione. De increpatione Petri Fennehtis 
Christum pati. 

17. De transfiguratione Christi. De lunalico. De ext 
gentibus didrachmam. 


18. De iis qui qumsierunt, quis major. Quod nemi- 


nem liceat scandalizare. Parabola de centum oribus. 
De correptione proxzimi. De potestate ligandi et 80t- 
vendi. De eo qui mille talenta debet. 


19. De querentibus, num liceret dimiltere urorem. 
De divile Jesum interpellante. 


20. De mereede conductis operariis. De filiis Zebedei, 
De duobus cecis. 
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duobus filiis. Parabola de vinea. Th 


22. De inritatis ad nuptias. De interrogantibus ob 
censum. De Sadduceis. De jurisperito. De ſaciis a 
Domino interrogationibus. 


23. De miseria Phariscorum. 

24. De consummatione, die et hora. 

25. De decem virginibus. Parabola eorum qui talenta 
acceperunt, De adventu Christi. 

26. De Magdalena Dominum ungente. De Paschate. De 
mystica cena. De traditione (Chris(i. De negatione 
Petri. 


N. De Ponlio Pilato præside. De resipiscentia Jude. 
De ſlagellatione, penis et crucifizione Christi. (uo- 
modo petitum ſuerit corpus Domini ul sepeliretur, 
et de custodia ejus sepulcro constituta. 


— Domini, De cuotodibus copulcrs, 


tisdemque resurrectionis testibus. De apparitione 
Christi ſacta apostolis et mulieribus in Galilea. 


THEOPHYLACTI BULGARIA ARCHIEP. 


21. De asina et pullo. De claudis et cœcis. De ficu A xa'. Hepl thc brov xal rod awlov. epl ror gar 
areſacia. De principibus sacerdoium et presbyteris 
Dominum Jesum interrogantibus. Parabola de 


14 


lr xal rvpdor. Nept thc Enparbeonc ux. 


epl tov 6xnpwrartwy roy Kopor dpyepbuy. 
xal xpeoCuripwr. Nept ray d vier aapa- 


6olth. epl rod duty. 


xÞ'. Napl ror andonnlrur cls atv hee Nepl 


$xepwrnodrroy did mor wnvoor. Nepl rar 


Za880vxalwr. Neplt rod 8xepwrthoavrog your = 


x00. epl ray rod Kvplov bxepwryhogwy. 
x. Hept rov ralariopon rar Gaproaluy. 


xF, Nepl rnc ovrredslac, ulpac xu dp 


ue”. Nept ror 86xa apo. Hepl rar ra rdlaves 


Aaberrur, Nepl the dA lebe rod Kproton. 
xc". Nepl rnc dlewfdong ror Koproy puopp.: Nept 


rov ldoxa, Nepl rod prvorixon Eelxrov, Nepl 
ric zapa86oewe rod Xpuorod. Nept ric pris 


C8we toũ Nerpovu. 
. Hept rov tyepdvoc Nildrov. Nepl the Toota 


kerapelslac. epi rod alxziopor xul rywpiroy 
rov Xpcorov, xal oravpuceuc. Nept rhe alri- 
cee roõ Juparog rol Kuplov, wal ꝓvu. dus 


rod rdgpov. 


x. Hept tic rod Kvplov draordoewc. epl ray | 


puldxwy rov rdpov, papropuy the dracrd- 
v8we. Nept ti c bupavioewe rod Kproron roig 1 


dxoord dog æal roraitly by Ta. 
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EPMHNEIA 
EIZ TO KATA MATOAION EYATTEAION. 


- 


ENARRATIO 
IN EVANGELIUM MAT THAI. 


1 PRAFATIO. 


Magni quidem illi, atque divini viri, qui ante datam 
Mosi legem vixere, non ex liuteris et libris discebant, 
sed munda praditi mente sancti Spiritus illustra- 
tione illuminabantur, atque in hune modum, Deo 
ipsis ore ad os colloquente, quz Deo placita erant, 
cognoscebant, Tales erant Noe, Abrabam, Job, 
Moses. At postquam deleriores ſacti sunt homines, 
et indigni qui a Spiritu sancto illustrarentur et 
docerentur, coucessit tandem misericors Deus 


C 


rob &yloy I 


Scripturas, ut vel per illas diviaz voluntatis essent 
memores. Ita et Christus apostolis coram in sua 
persona locutus est, et Spiritus sancti gratiam 
misit eis magistram (a). Verum, quoniam hareses 
pullulaturz eraut, et mores nostri corrumpeudi (6), 


(a) In Edit. Lutetiana, gratiam misit doctoris. 


NPOOIMION, 

Ol uv pb v v6pou Exetvor befor Evipes, ob Gil 
Tpapparwy Rv N,) thiidoxoveo e AA xa0apay 
Exovtes thy Stdvotav, th ro navaylov Uveüateg 
tpwrigovro Mapper al or th tob Oeoh - 
oxov 0:)\hpara, abrod Exelvou dputkodvrog abrolg 
ohn x, or6pa * totoũ tog. hv 6 Nds, & As pad, 
6 166, 6 Mwbohg. Exel & hobtvnaav ol &vOpwnor, 
xa}, &va5io. Hoav gwriteodai xa\ bibgoxeala: nd 
vevpartog , bedwxev 6 gpilkavOpwno; Gebe 
TI Tęapäs, va xày 6:4 robrwy dnoptpyhoxuyta 
rd tov Beod Oelnudruy * obtw xat 6 Xprotds, tolg 
b &noo76oy abronpoownug n, val thy 
% Ivevparog xdptv Eiidgoxatov abrolt; Ense. 
Exel & peri tavia EH alp avablacthont, 


(b) Ibid. qua mores nostros depascerentur. 
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c Ebayyaha , Av tz tovtwy C:38aox6peveo. thy dH“ 
02tav, ph napacupopey ö d rob yeudoug tov atpt- 

oc, undd navreoc taplapon vd h0n hpov. Tec- 
axpa bt ZG, H Ebayytha , tuxdy, Gidrt Tas 
xa0okxag r605apag aperi; bx tobrwy pav0avopey, 
ch avipelav, thy gpdvnorv, thy brzatootvyy, xat thy 
owppoatvny. Thy ptv avifelav, irav keyg 6 Kyprog * 
« Mh gabe and tov anoxtervoviwy Th awpa, thy 
& vwyhv wh Suvaptvuy AN f b. » Thy && es- 
vnatv, ray Napa * « Viveade gpdvige, c of 
pets. » Thy dd $2ar0o5vyy, ö ra Siddoxy v Kalas 
06ers Iva nowwory o lv ol SvOpwnot, xa) duel; no- 
eire abrelg Gol mg. » Thy & awppoouvny, irav ano- 
galvyra* © '0 tpEdbþag yuramt npds 7d dun 
ark, hen tpolyevory abrhv iv of xapig adrov. » 
Kal Ang 88 Teacaps cle EU Ua, ure ovy- 
ot els) rabra tod x60pou. Tod && x63pou tiacapa 
uten Fyovrog, 'Avatolhy, Abotv, "Apxtov Na Me- 
on plav, Enpeney alvai xat tobe orbhoug TESGApAS. 
Kal &£Aw;g 8 * Teacapt lor EbayyAlia , Std x 
t600apa tabra nepityet * fyouy bbypara, tvrokas, 
anei&;, xa) tnayyeMa; xal tolg V norevonct 
rale 86x p20, xa ths kytokàg ryph act, cd AIO 
aA tmayyt)ovrat role Bt ph morevoact colg 
86y pay, I th; bvrokkg ph puidiacty, at Hob 
aneouviat xokkortg. Ebayythiov Ot Lfyerat, Gifts 
ayyiaer hulv tpeypare ed xa xakg Eyovra, tour - 
torrv &yala, Ageorv &papriov, bixalwory , EvoGov 


ENARRATIO IN EVANGELTOM MATTHAT. — CAP. I. 


quatuor continent: videlicet, doctrinam, mandata, 
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xa\ r hq nud $4p0aphvar ev8cxneos PAH v A opere pretium visum est, — ut scriberentur et 


Evangelia, quo discentes ex illis verftatem, non 
hzreseon mendaciis deciperemur, moresque nostri 
non prorsus pessundarentur. Quatuor autem Evan- 
gelia nobis dedit, ſortassis ideo, quia quatuor virin- 


tes uniyersales ex eis discimus, fortitudinem, pru- 


dentiam, justitiam et temperantiam. Fortitudinem 


quidem, cum dicit Dominus: (Ne timueritis eos 
qui occidunt corpus, animam autem oceidere 
non possunt* : » prudentiam vero, quando ad- 
monet : ( Estote prudentes, ut serpentes * : » justi- 
lam autem, quando doeet : ( Sicut vuliis ut faciant 
vobis homines, ita et vos facile eis“ : » temperan- 
dam quoque, quando affirmat : « Omnis qui aspe- 
xerit mulierem, ut concupiscat eam, jam mœchalus 
est eam in corde suo. » Alio quoque modo. 


Quatuor sunt Evangelia, quia ipsa dent columns 


mundi, Cum autem mundus quatuor 


Orientem, Oceidentem, Septentrionem, el Meri- 
diem (a), decebat et columnas qualuor esse. Alio de- 


nique modo. Quatuor suni Evangelia, quoniam et haze 


minas, et promissiones; et iis quidem qui doctrine 
filem adlibuerint, quique mandala servaverint. 
fatura bona promitiuntur: jis vero qui doctrine 
non crediderint, nec mandata servaverint, ſutura 
intentantur supplicia. At vero Evangelium dicitur, 


eo quod nuntiet nobis res prosperas, et bene 8e 


habentes, hoc est bona : nempe remissionem pecea- 


ele obpavobg , viodeaiav G 'Ayytier & zal 571 C torum, justitiam, reditum in coelos, adoptionem in 


evx0w; ravra Lapbavopey. Mn yap bxonacauey 
huelg in) th xrhac: rourwy Tov ayabov, I £5 Blwv 
xatoplwjpdrwy AHV, &M14 yaprrt xal g- 
Lav0pwnig Ocov, Thiuxobrwy &yabav hfiw0nuy. 


Kara Mar0aioy. Tiooapes ptv elarv. of ebayys- 
Mortal * routwy 6 of pty 850, Marbalog wat Iudv- 
vnc. Hoav tx Tod yopod tov 8wexa. Ol Bt Bio, Mdp- 
x05 nu xa) Aovxd;, bx c E63ophrovia. Hy Bt 6 
ERV Maprxog &x6houdeg xat palyrh; Nirpoy* 6 & 
Aouxde, Havov. O tolvuy Matbalog , mpatog d- 
c Ex pa td Ebayytov Ebpatht pwv}j , aps robg 
S *'ECpaluv niotevaavta;, perk de] b The tod 
X p.otov avalhew; * perippace xat toiro Twdvvnc 


Lucas, ex $epluaginla. Erat autem Marcus discipu- 
. lus et comes Petri, Lucas vero Pauli. Igitur Mat- 


filios Dei. Nuntiat autem, quod facile et gratis La: 
accepimus, neque nostro labore asseculi simus hac 
bona, neque ea ex nostris acceperimus bonis ope- 
ribus, sed gralia et misericordia Dei talia bona 
conseculi simus. 

Secundum Maitheum, Quatuor sunt evangeliviz, 
quorum duo, Matthzus et Joannes, ex numero et 
choro duodecim sunt: alii vero duo, Marcus et 


theus.omnium primus scripsit Evangelium Hebraico 
idiomate ad eos qui ex Hebrzis erediderant, octo 
annis post assumptum in cœlos Christum. Porro 
Joannes hoc ex Hebraica lingua in Gracam, ut 


and the EG pανDqοαeο yhoreng ol; thy D,, &; D ferunt, interpretatus est. At Marcus post decem an- 


To. Mapxo; &@, perk ö en th; àvaH h 
Eypaye, Kap vob trpov Stsaxbelg. Aouxi; x, 
pera neviexalbixa, "Iwdvvn; 88 6 Oeooyrxttatoy , 
nec tpedkzovra νοẽ? Leyouar yep dri perk thy Ov 
Tov Ezefvwy tmi{hoavrri abr , rpoonvex0y mt tpla 
Evayytha, tva Wy abc xat xpivn, el dung cuv- 
T p&pnoav * d "Iwdvwn;g Hoy abrk, xat the dun- 


be las ydpiv drepano3cfduevo;, d ixetvor maptiet- 


yay, avrds avenkhpwoev. "Ora te guviduw; eL v 


' Maith. x, 28. * Ibid. 16. 


* Matth. VR, 12. 


(a) Edit, Lat. Ouia totidem sunt mundi partes, 
et column@, mundi autem qualuor plagas haben!is, 
gquatuor quoque esse columnas decebat, nimirum 


nos assumpti Christi, ex ore Petri edoctus, seripsit: 
Lucas autem post xv annos. Denique Joannes Theo- 
logus post iriginta duos aunos. Reſeruni enim, quod 
illj post mortem illorum supersliti allata fuerint ria 
Evangelis, ut videret ea aique judicaret, bum illa 
vere conscripla ſuissent. Joannes autem, cum hac 


. vidisset, ut erat ampliorem veritalis gratiam gorli- 


ius, adimplevit qurcumque ab aliis prætermissa 
ſuerant, ei quæ suceinedus alii dixerant, Mn 


Matth. v, 28. 


Orientem , Oceidentem , Septentrionem el _ 
diem. 


$47 
I in suo Evangelio tradidit, 
theologia initium fecit ; siquidem enim alii_nullam 
ſecerant mentionem quod Verbum Dei exstiterit 
ante szcula, ipse hac de re divine prodidit, ut ne 
puletur Verbum Dei purus homo, boc est, absque 
deitate esse. Matthzus evim de sola substantia 
Christi in earne disserens ad Hebræos seribebat, 
quibus sullleiebal discere quod ex Abraham et David 
natus es8et Christus. Nam qui ex Hebræis erediderit, 
contentus est, si certior fiat ex Abraham et David 
natum esset Christum. Atenim, numquid suſſiciebat 
unus evangelista ? Andi, sufficiebat quidem, sad ut 
vberins veritas monstraretur, quaiuor conscribere 
permiss! sunt. Nam cum videris hos qualuor, qui 
non in unum locum convenerunt, neque consederunt 


'simul, allis etaliis in locis vitam egisse, et de eisdem D guyzadicavra; 4hkhlorg, A £hov beyon 8a, 8 
alta ya xvra Rep cd alrov bonep d kde oth 
havoc, o A Gau⁰m̊aatdg thy cod Evearyyeriov e 


rebus quasi ex uno ore seripsisse, non adimiraberis 
'Evangehii veritatem, sed fateberis, quod ex Spiritu 
saneto loeuti ſuerint. Et ne mihi dicas quod non 
consonent in omnibus. Vide enim, in quibus disso- 
nent : num ille dixit, Natus est Christus, alius au- 
tem dicit, non? Aut alius quidem quod regurrexerit, 
alius vero, non? Absit. Concordes enim sunt in his 
qua magis necessaria et pracipua. Igitur si in 
præeipuis non sunt divisi, quid miraris, si in mini- 
mis videantor variare ? nam hae de causa quod non 
in omnibus consonant, magis vera loquustur: alio- 
qui suspeeti haberi potuissent, quod non inter se 
eonsedissent, ei habito consilio mutuo scripsissent: 
nune autem eum quod prætermisit hie, seripsit ille, 

hre sola est causa quare in quibusdam variare 
videantur. Et bæe quidem sie se habent. Nos autem 
seriem contextus aggrediamur. 


CAPUT I. 
De genealogia Christi. 
Vuns. 4. Liber generationis. » Quam ob cau- 
$am non dixit, visjo, vel sermo, sicut prophetæ 


alas , et, Sermo qui ſactus est ad Isaiam. Queris 
we diseas? Prophetz loquebantur ad duros corde et 
Mobedientes, et ideo dicebant, divina est visio, et 
vermo est ex Deo, ut timeret populus, et non con- 
temneret dieta. Matthzus autem, sermonem habebat 


ad eredulos, gratos et obedientes, et propierea D 0 8 Marbatoc, npdg avOpwnovg elye moretoavracy 


nibil tale prædixit, quale prophetæ. Possem autem 
etaliud dicere, quod prophetæ menie videbant ea qua 
videbant, Spiritu sancto apparitionem ſaciente, et 
propterea visiones vocabant. Matthzus autem non 
mentaliter, et per apparitjonem Christum vidit, 
sed corporaliter cum eo ſuit, et sensibiliter audlit 
eum, videns eum in carne : et ideireo non dieit, visio 
quam þ vidi, hoc est, apparitio, sed, « Liber gene- 
rationis Jesu. » Nomen Jesu non est Græcum, sed 
Hebraicum, et interpretatur, Salvator. Jesua enim 
zalus apud Hebræos dicitur. « Christ. » Christi 
dicebantur reges et sacerdotes. Inungebantur enim 
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distil/abat. Dieitur igitar dominus, Christus, et ut 
rex, quia contra peccatum regnavil : et ut sacerdos. 
obtulit enim semetipsum saeriſteium pro nobis. 
luunetus autem est et ipse oleo illo vero ei præcipuo, 
nem pe Spiritu saneta. Quis enim alius habuit spiri- 
tum, ut Dominus! In sanetis enim gratia Spiriins 
saneti eſſi ax ſuit, in Christo autem non operabaiur 
gratia Spiritus, sed Christus eum Spiritu consubstan- 
tiali opera balur miracula. (Fili David. » Quia dixe+ 
rat, Jesu, ideo ne putes quod de alio Jesu dicat, 
adjecit, Mii David. Etat enim ei alius Jesus celebris, 
post Moysen ducatum popali Israel suscepit et 
militarit, sed is fitins Nave dicebatur, non David, 
fuitque ante David multis szculis : nec fuit ex tribu 


a txetvo;, vod Nauf thfyero, xat oA tod AN B Jada, de qua descendit David, sed ex alia, « Filii 


«ph yap tob Anus fv Ne yevealg , al obi bx 
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Abrabe. » Quare ipsum David Abrah® præposuit! 
Quia apud Judzos celebrior erat David, et posterior 
fait Abrahamo, regnoque elarior. Nam inter reges 
ipse primus Deo placuit, et promissionem aecepit 
a Deo, quod ex semine ejus surreeturus esget Chri- 
stus, eapropter omnes Christum ſilium David dice- 
bant : Et servabat David verum typum Christi. 
Sicui enim ipse post Saul reprobatum a Deo et odi- 
bilem, regnavit, ita et Christus, posiquam privatus 
est Adam regno et prineipatu, quod habebat in 
omnia animantia atque dæmonia, incarnatus veuit, 
et regnavit super nos. | 
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xa t Geονν, huGv. 


«AGpady tytvynoe thy Toadx. And esd Abpaby C Vers. 2. « Abraham genuit Isaac. » Ab Abra- 
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ham incipit genealogiam, eo quo ipse pater He- 
bræorum ſuerit; et quod ipse primus -acceperit 
promissiones : quoniam in semine ejus bene- 
dicendze essent omnes gentes. Decenter aulem 
ab hoe Christi generationem recenset. Christus 
enim est semen Abrahz#, in quo benedicti” sumus 
om nes qui ex gentibus, quique prius eramus male- 
dien. Abrabam autem interpretatur, pater genuum: 
Isaae vero risus, gaudium. Non meminit autem 
evangelista ſiliorum Abraha ex conevbinis, utputa 
Ismaelis et aliorum, eo quod Judi non ab illis de- 
scenderunt, sed ab Isaac. «Isaac autem genuit Jacob, 
Jacob autem genuit Judam et ſraires ejus. „ Vides 
quod propter hoe mentionem fecerit Judz et ſratrum 


D ius, quod ab ipsis duodecim iri bus degcenderint ? 


Vers. 5. « Judas autem genuit Phares ei Zaram 
de Tbamar. » Thamarem Judas desponderat Her 
uni fliorum $svorum : illo autem sine liberis mortuo, 
sociavit eam Annæ, qui et ipse filius ejus : exs!incto 
5 autem et hoe propter malitiam suam, Judas nulli 
amplius cam copulavit. At ipsa desiderans ex se- 
mine Abrahe prolem edere, depositis vestibus 
viduitatis, vestem sumpsit scorti, et quasi scortum 
esset, rem habuit cum socero suo, concepitque ex 
eo duos pueros gemellos. Porro cum pareret, pri- 
mus manum premisit ex utero, quasi priinum pro- 
diturus, et obsletrix eoccineo ſuniculo protinus 
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extentam pueri manum signavit, quo dignosci pos- A th; phtpa;, ©; dg tpwres tex0nadpeves © xa 


set ut primogenitus : sed puer manum statim con- 
traxit intra uterum, et alius prior natus est, deinde 
ille qui manum premiserat. Vocatus est igitur qui 
prior natus fuerat, Phares, quod est, Dissectio : 
dissecuit enim naturalem ordinem. Qui autem con- 
traxit manum, Zara dicturus est. Signiſicat autem 
bac historia sacramentum quoddam. Nam sicut 
Zara ostendit quidem primum manum et retraxit : 
ha in sanctis qui erant ante legem et circumci- 
sionem, apparuit vita Christiana. Omnes enim non 
ex observationibus et mandatis legis justificati 
ſuerunt, sed quia Evangelicam vitam vizerunt. Et 
observa quomodo Abraham patrem et domum pro- 
pier Deum reliquerit, ei naturam abnegaverit. Consi- 
dera Job, Melchisedech. Ubi autem lex venit, con- 
tracta est talis vita. Quemadmodum autem illic 
nato Phares, posterior iterum exiit Zara : ita lege 
data, iterum apparuit vita Evangelica, que cocci- 
nen ſaniculo, nempe sanguine Christi siguata ſuit. 
Proptera et Evangelista mentionem ſecit duorum, 
quasi declarans nativitatem illorum saeramentis 
plenam. Et aliter dicere potes, mentionem facit 
Thamar, tametsi non laudauda videatur, eo quod 
dormiverit cum 80c-ro : ut ostendat, quod Christus 
eum susceperit omnia propter nos: et hoc susce- 
pit, ut tales habeat progenitores : imo ut per hoc 
ipsum quod ex eis natus est eos sanciificaret ; non 
enim venit vocare justos, sed peccatores. 
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Vers. 3-5. « Phares autem genuit Esrom, Esrom C 


autem genuit Aram, Aram autem genuit Aminadab, 
Aniinadab autem genuit Naason : Naazon autem 
genuit Salmon, Salmon autem genuit Booz ex Ra- 
ehab. » Rachab putant quidam Raab scortum, que 
exploratores Jesu Nave suscepit, $ervavitque eos, 
et servata est etiam ipsa. Mentionem autem fecit 
ejus, ut declararet qnod sicut ipss scortum ſuit, ita 
et gentium congregatio. Fornicabantur enim in stu- 
diis suis, sed susceptis exploratoribus Jesu, apo- 
stolis inquam, ex gentibus omnes qui illorum ere- 
diderunt sermonibus, salvati sunt. « Booz autem 
genuit Obed ex Ruth. » Ruth bc, alienigena ſuit, 
conjunela est tamen Booz : ita et Ecclesia ex genti- 
bus, alienigena exsistens, et 2 testamentis extraria, 


diaboli patris sul, cui juncta erat, et nupsit filio 
Dei. 


Vans. 5-6. « Obed autem genuit Jesse, Jesse au- 
tem genuit David regem, David autem rex genuit 
Solomonem ex ea quæ ſuit Uriz. » Hic quoque ejus 
que ſuit Uriæ mentionem ſacit, ut doceat quod 
nemo deheat erubescere propter progenilores, sed 
dare magis operam virtute sua illos clariores eſil - 
cere, et quod omnes accepti sint Deo, etiam e scorto 


nati, modo virtule sint prædiü. 


« ape &@ tytvwyoe Thy 'Kopoy * "'Eapig. 8 
tyEvvn3e Thy 'Apap* 'Apay BÞ tytvwnos why Ar- 
vada6* 'Auivadas & tytvvnee thy Naaowve Nagowy 
N dybvvyos thy Zakpov Tala dd tytvwnos thy 
Bog bx the 'Payd6. „ *Payxab voultoual tives elvas 
Thy Pads ixelvnv thy n6pvny, Ade Tobg xatraoxd- 
Toug ibtfaro rol 'Inood vu Navy. Kal E&idowory 
ab robe, xl tieowhn R, abrh tpvholn &@ ravrng, 
ta Snawan Grt Gonep abrn ndpvn fv, ori Mal h 
Tov t0vav auvaywyh* ttendpveucay yap tv vols 
Enernbebuacy abroy, AA befapever: tobg ov 
nao xaracoxonoug, fro robe @nooybhoug, xal 
dee te hg tals Moyorg txefvey, tawhnoav te of 
de WvGby, « Bod & Tr Nn, Thy Denn bx The = 
'Pov0. „ H Pobe abry Wikdpulog fv, äh Spurs 


oblita est populi sul, et cultus simulacrorum, & et D cv d Bosc; obrw at < 25 0% v Exxin- 


ola, AGD oda, xa Ew tov Siadnxov, I AA- 
ber ob Macb abrhg, val td eidwhxibs cebacud- 
Twy, xa tov natpis avzhs ob brabihov. Kal tr 
on als rape 76 vis coũ God. 

ens & Tydyvnoe dy Ieggal- 'Ieooat & byfy- 
vet Thy Aauts why Sacha» davts 8 6 gabe 
tyEvvnyoer , thy FolopOvia kx th; tob Obplou. Kat 
T&v the Tod Obpiov pvnpovever, Iva bnodefty Gre 
oV det Enatoyuviolat tous mpondtopay* GANG de 
onoubatery bk ths oixelag apeth; Lapmptvis xa · 
xelvoug* xal 671 weve; Gexrol lov Tip Oc, dv ix 
T6pvng ern, uV tay AEN Exwary. 


Q # == © 


222 SEES SS nM eo EE > HOC MES „ 


— 


153 ENARRATIO IN EVANGELIUM MATTHAL — CAP. I 154 
« Zuhopay Bt tytvynae thy 'Pobodp: Pogo h & A Vers. 7-11. « Solomon autem--genuit Roboam, 
genuit 


tytwnas Thy Af A6 Ot iytvnas thy Ad- 
A & tytvvner thy 'Ivgaget: 'Iwongat t Lyty- 
vnoe thy 'Iwpap* Ip Bt tytyvnes thy 'Oflay ; 
'Otiag & tytvvnoe thy "Iwdbap* Iwddap Bt bv 
vnde thy Axa "Ayat 8 tytvvnos thy 'Efexiay* 
'Ezexiag & Ar thy Mavacohy* Mavacohs & 
tytvvnos thy Ah Au Bt tyevvnyaoe thy 'lwolayr 
"Jwolag Bt TV 7dv lex v tobg abehpobg 
abrod, Il the fe- las Ba6ulovog. » Merotxe- 
olay Babvu).ovog Mya, Thy al;pakuwolav fv bete 
vntarnoav, cl; Babulaova anay0ivrec nave; 6pod. 
Kal &Jore ptv yap torpdrevcay of Baume, 
aA perpurepoy abrobg txdxwony* tore bt ce 
abrobg perwxoav and th; natplBog. 


Roboam aulem genuit Abia, Abia autem 


dee aviem grout weben, 
Josias autem nach Jechoniam * ſratres ejus 
in transmigratione Babylonis. » Migrationem in 
Babylonem, vocat captivitatem quam postea om- 
nes tulere, abductj simul omnes in Babylonem. 
Ei alias quoque belligerati sunt Babylonii, sed mo- 
diveriter eos 2ſllixerunt : tune autem penitus ips0s 
a patria sua migrare ſecerunt. 


« Mera 8 thy peroneolav Babukaovey, eyoviag B Vers. A246: + At post — Baby- 


tytuvnoe Thy Yaha0ihk Laka0th) 88 tytvwnae i louis, Jechonias genuit Salathiel „ Salathiel aulem 
Zopobabek - Zopebibe\ d tybrmes e *AGroi8* gemui Lorobabel, Zorobabel autem genus Abiud, 
"Abrovs d TTG Tov 'Ekaxeip* *EMaxetp & Abiud autem genuit Eliachim, Eliachim autem ge» 
tytvwnos thy 'Aop* 'Afwp Bt Eytvynae Thy Zabin* nuit Azor, Azor autem genuit Sadoc, 'Sadoc/autem 
Labwx 8 byevvnoe thy 'Ayclp* Axen 8 Cr genuit Achin, Achin autem-genuit Eliud, Eliud au- 
D EA EA & tytvvnas why "EledCap* tem: genuit Eleazar, Eleazar autem genuit Matthan, 
'ExedCap & tytvvnoe Thv Mathdave Mar & tytv- Matthan autem genuit Jacob, Jacob autem genuit 
vn thy "laxwb* 'Jaxwb 6 tytvvnoe thy Jwchy 3» Jozeph virum Maria, ex qua natus-est Jesus, qui 
5pa Maplag, dk F- tyevviOn 'Inoodg 6 keydpeveos vocatur Christus. „ Quare genealogiam Jogephi 
Xprot6;. » Tivo; Evexey yeveadoyel dy 'Iwohy, xat narrat et non Deipare? que enim communio Jose- 
ov thy Ocor6xov,; Tis yap perovola 16 'Iwohp fe phi et partus sine semine nati? neque enim vere 
ry Aang Exeivoy t6xov ; Mh y&p dungs mathe erat pater Christi Joseph, ut a Joseph Christi ge- 
hv ce Xprotod 6 "Iwaty, Iva and cob 'Iwochy yevea- nealogia censestur. Audi igitur, quod vere nallam 
Loyfj why XN &xove Tolvuv, ö dhnfdig obs c communionem habet Joseph cum nativitate Christi, 
play perovolay Exet 6 'Iwahp tpdg thy yevvnorvy Tod ged oportebat eam propter genealogiam Matris Dei 
Xp d Kal Ee & tobro thy Ocordxov yeveako- censeri. Verum 0 lex erat, mulierum genealo- 
yh0hvai A' 1 vopog Av ph yevealoyeloadar glam nan ponere *, propterea Virginis genealogiam 


Yuvaixas, 6:4 vo obx Eyeveardynes thy apbt- 
vov NA, Thy "Iwochy yeveahoyhang, cal  ravrny 
tyeveardynoey, "Hy yap vipos ph and trbpa; phie 
zan,” yuvalxag, pnit &nd Ertpag nartpidg, 
hos auyyevelag, an' and the abths xal pul xa 
ratpidg * Gore nel towbtrog Hv vouog, p 


drt xat 6 Iwo yevearoyoupeyo;, ouveiadyet ch 


reveadorlav the Oeordxout mhviug rap bx the abtije 
pulhg fy n Ocordxog xat the abrhg natpidg. El 
Yup ph hv, xe &v tpvnarevOn ward ; Note 6 
ebayyehoths tpukats xa thy v6pov thy xehebovia 


non poxuil, 5ed pogita genealogia Josephi, et hujus 
genealogiam posuit. Erat enim len non dacendam 
uxorem ex aliena iribu, neque ex aliena familia in 
cognatione, sed, ex sua et cognatione et familia : 
atque adeo quia talis erat lex, manifestum quod et 
Josephi genealogia posita, genealogiam colligat Ma- 
iris Dei. Nam ex eadem plane tribu et familia erat 
Mater Dei. Nam si non ſuisset, quomodo ſuisset ei 
desponsala ? Atque ita observavit evangelista legem 
præeipientem non ponendam mulierum genealogiam, 
et nibilominus posita Josephi genealogia, 7 genealo- 


un yevearoyelobai yuvaixag, xat on Hrrov e- D giam Matris Dei posuit. Virum autem Maria nomi- 


veakeynae thy Ozordxov, Y 'Iwchy yevealoyhan;* 
Asp & Maplac ww6pacey avrdv, xt thy xowhyv 
ouvhleiay * xal yep Thy pvnarhea, Exopey 000 
adp Myerv Tho pvytevbalong, xi, pyrw yep; 
npot6n, 

« Udaat od at yeveal 4m 'AGpaku Ew; Aauvtd, 
reveal E&xartacapeg* xa and Aaulth, Ewg Th; her 
* ae Baß ul, yeveat bexartacoape; al à nb 
rie peraixedlag Babulavos Ewy Tod Xpriotod, ya- 
veal d&xarEgoape;. » Eig vpe xataotdaost; due 
rag yeveds, Iva sien tobg "loudatoug br zal bud 
X/17QOv &py6peve., og of Axel vod Aavts, Kal ond 


Num. xxxv1, I. 


navit eum, juxta communem couguetudinem. Etenim 
mos est sponsum adbuec procum agentem, virum 
dicere sponsæ, etiamsi nondum habite sint nuptie. 


Vers: 47. « Omnes igitur generationes ab Abra- 
bam usque ad David, generaliones- quatuoriecim : 
ei a David usque ad migrationem in Bubylonem, 
generationes quatuordecim: ei a migratione in Ba- 
bylonem usque ad Christum generationes quatuor- 
decim. » In tres ordines distribuit generaliones, ut 
monstraret quod Judzi sive a judicibus guberna- 
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qui usque ad transmigrationem: sive a sacerdoti- 
bus, ut qui usque ad Christum : nibil tamen in 
virtutem profecerunt, et quod opus habuerint vero 
judice et rege ac sacerdote, qui est Christus. Nam 
postquam defecerunt reges, venit Christus seeun- 
dum propbetiam Jacob. Ubi autem sunt a-demi- 
gratione Babylonica usque ad Christum generationes 
qualuordecim, eum tredecim tantum persone re- 
periantur ? Nam si in genealogia mulier recensere- 
tur, possemus et Mariam connumerare, et complere 
numerum: nune autem mulierem diximus ad ge- 
nealogiam non pertinere , quomodo igitur solvitur 
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rentur, ut qui usque ad David: sive a regibus, ut 4 Pacmktwv, og of Axpt rig peroueniag. Kai bh 


teptwy, Og of &xpr Tod Xprorod, uu oddity nah; 
@perhv Oper On cave xa Gre EBfovro ci än 
xa? xpr700 xa) Backing xat leplug, 3g tory 6 
Xpiordg, Emikerbavruy yap TOv &pyivrwy, He 6 
Nptorde xarh thy Tob lan- npopytelay * no; bY 
elow &nh th; perorxectag Babukbvog Ewe Tod Xpt- 
oro reveal brxartooapes, Enov Bexatpla nptownd” 
edploxovrat ; EL uty yap tyevealoyetro yuvh, e- 
pev Av ovvrdrrety vat thy Maplav, xa cvprocody 
*dy pts voy d&, ob Yevealoyetrat T * no; 
ob kberar vobro; Oat tives Grt rat Thy hae toixc- 


olay ©; npocwrou tay Eyuuoay — 

hoe? Dicunt quidam quod ei demigrationem posuerit ' 

ceu personæ ordinem oecupantem. 

. —— —r Bic: T6 - "noob Xprovod j yevmorg ob cube Rv. 
Nam ut desponsata est mater ejus Maria Josepho. ? Munereubelonc Tap the hnrpbe avrod Maplag 26 
Quare Deus permisit ut ipsa desponsaretur, ei om— "Iwchy. » Tivog Evexev ouveyOprory 6 Gebe por- 
nino suspicionem da ret hominibus quasi cognosceret oreubhvac tavrny, xa Bug bobvar UN,. tolg 
cam Joseph! ut haberet in adversis curatorem: @v0porot, br ovvertvero abr} 6 Twohy ; "Iva K 
nam hie in ſuga in Egyptum curam ejus habuit; et *dv ende h tv tal; ovppopat; (1) obrog Y xa 
servavii eam. Est et alia causa, ut lateret diabolum: tv f eie Afyunrov puyf keene abrhg Kal 
propterea desponsata est. Diabolus enim cum audis- * Sifowory abrhv." Aha 3 xa Tva Ma thy Sidbokov, 
sei quod Virgo in utero haberet, observabat Vir Stä vobro tpvnorev0n+ & yap Bid6oko; WroVang Bri 
ginem : ut igitur deceptor decipiatur , desponsat n Thapftvo; tv yaotpt Efer, Enethper thy Maphtvoy 
Joseph $eraper Virginem Mariam: et figura quidem va tofvov &nrarn0f 6 &narewy, pvyoreberat thy 
fit-conjugii, non autem res ipsa. ( Priusquam con» Getndphevov 6 Twohy® xai oyfux pvoy yiverat 
venirent ipsi, invenla est in utero habens ex Spirhtu sucurlag, npiypa Bt ob. cIptv f ouveldetv ars, 
$Wcto, » Convenire hie significat congressum. ebptbn tv yaorpi Exouon ix He He &ytoy. » Th 
Priusquam enim congrederentur, concepit. Uade ei ovvedbety Evrad0a thy pity dM, mpty yap pryf- 
evangelista -obstapescit, et clamat : Inventa est, vat, ovvtabev * e wat 6 ebayyehoths txnkhr- 
quasi de re quadam admirabili dicens. erat, xa\ Bod Evpi0n, og np) napabdtou tw; 


Mv. 

Vens. 19. (Joseph autem vir ejus, eum esget ju- Iwohp 3 6 avip abrh;, Slxatog Ov, xa wh fu 
stus, et nollet eam traducere, voluit clam dimittere abrhv napateryparioar, HSO” YMOpz &no) von 
em. » Quomodo erat justus Joseph, cum lex pre- avrhv. » Hog fv Stxatog 6 Imohy, 5r0v To viper 
ceperit adulteram traducere, hoe est, denuntiare ei xe thy poryakiia napatery pariicodai, tour - 
punire, ipse autem aduwbraturus peccatum, et tert, pavepyolat xat xokdgeadat, abrds Eueni 
prevaricaturus legem, eam dimittere voluerit? Sol- _ 0vorxi&721 rd ahaprnha. xal api thy v6poy ; 
vitur autem hoe, primum quidem, quod propler hoc Aberat & toro, npwrov jtv z BY) abt toute l- 
ipsum justus erat, nolebat enim crudelis esse, sed vatog Hv. Oö rp tBovkeros Gmnvig alvai, (NV tprk- 
pre multa benignitate, misericordia eam proseque- avipwrevero &n> nokific ypnordtrntog, Evite pov 
batur, ostendens se Superiorem lege, et jam super Tod v6pou tavrhy Sz N , xl hon dee d& vo- 
legslia mandata viventem. Deinde quia et ipse co- td kwtdhhata Cov. Exeita, Gott xat abrhg KY 
gnovii de Spi ritu s:1ncto g eam concepisse, propierca D ©; and Nvevparo; eyiov ouvelabe , xat G4 rovto 


noluit traducere et aſlligere eam, qua de Spiritu 
Sanclo, non ex adultero, conceperat. Vide enim 
quid dicat, quoniam « Inventa ext in utero habens. » 
A quo inventa est? a Joseph; hoc est, innotuit quod 
ex Spiritu sancto concepit. Unde clam voluit eam 
dimittere, quasi non auderet habere uxorem, quæ 
tantam habebat gratiam. 

Vens, 20. nee autem ipso cogilante, ecce 
Angelus Domini}! in somno apparnit ei, dicens. » 
Cum angeretur justus, angelus ei astitit , docens 
eum quid ſacienduin esset. In somno autem ap- 


03x h86nos thy Arb tb ayicv Ive hu voc, xa ob 


ard poryod, oviiabodcav napabtiypariont xa x- 
x&@5at, öpn yap tf pr atv EAN tv racrpl Eyou- 


ca, 1 Tui edptbr ; To lg. tovrtort, die von 
det tx Nvevuatos ayiov ouverabev: GOev GouktOr 
va pa anion abrhv, ©; o vn⁰Eu er yovalxa 
Fyetv, thy Togovrov xaratubelony yaplopatcy. 

«© Tabta & avrob ivluprOtvro;, ibob &yyeog 
Kvplov xar' bvap tydvy abt, Mywv* » "Ore Hns- 
pet 6 Steatog, te 6 Arreog tutor, St 
abcby tl 7514 301. Kr bvap d ꝙalve va avrh, Gori 


Ex collatione codd, Yenet. 8. Marci, 


(1) Cod. 29 addit, kal ter; zohBal , nitpacuory, fei superventuris tentationibus. » 


157 ENARRATIO IN EVANGELIUM MATTH&I, - CP. I. 158 
5263pa nov; du tete u yap note: gavepay A paret ei, quad in fide multum esset ürmus. Nam 


Gpldaasy 6 Arrelog, bg &ypolxotg* Tour. s, e 
Staley xal ter-, xa)" Lav © mas B& gb tage 
motebaoar, ötav 6 Eyyeog tbibaoxev abthy rel & v 
abrbg xarâ Städvo⁴ elye, xal mn pi wy obn et xd 
tivi; ExDuRUOAV Ng dp abrob, Gan obx i: 
davrog, ploratat abr 6 &yyehog* elxbrwg o5v 
tnioteucey. drt ix Ooh £3071: Ozov Tap 17h Th andp- 
entra elbivar. « "lwohy . vids davis, „ Yity Aavis 


<Inev ab dhv, avapipvhouwy ard, Gre tx tob n- 


ua tog Aavt3 npoepnrevete 6-Xptords Leco, xa 


rocadra Mywv, try ph Axleret, bvbvpnlct; vb 
Aauvts, 8; Nea K&S re 795 Xgrorod. ( Mi 
pobndfig- napaiabetv. » Aelxvuorv Evieiey, Gs k- 
ber abrhy Eyerv, ph Tws Tpooxpoven,. rg eq, os 
potyaniba Eywy. "H aal ws, wh vo6rbfic, TOUT - 
tert, ob hv gobh np6odyaclai avtrhs, ws ix [Mvev- 
p.2Tog &yiov ov)dabouang:* à ph, 5 napala- 
belv, our, IU xattyev* th yhp-bravoly xa\ 
th &y0vphort hen antivary abrhv.. © Mapiap thy 
yuvalxd cov, » Tobro Ayes Gr, Bb pity Fowg vo- 
ulseie ei poryanls tory, ETG 3& Mr Got Grt 
yuvh cod tore, Tourtarty, oby. bnd Tivo; liepbdpn, 
ala oh kart pvnorth. ( Td yap. &v. abrh yeunlty, 
ix HNvevpardg tortv dylou. » Ob yap pdvov emh)ia- 
t. napavopou uitews, 6114 xa xatk tra et- 
Tepov Tpbnoy auvihabev, date xal ale 3:4 toro 
p Þov. 

Tete rat & vidv. » lva ph rig eL Not, xa} Robe v 
cot tore bow, di tx Nvebuarlg. tort 3 nel nepl. 
tod pErkovtog, ori teterar vidv. EI yap nept ——_— 
&\nSevaw, eb Gr xat td, 2x Nycbpartog url, 
ande tory ob elne &, ttteral oo, 4M Ams, 
tete cat · o yap xf’ ETxTev, A 1h, oizovptvny 
ee obs ale zxelvoy_ pdvov i Adige nepitoraro, 

an' eig naviag. the yelro. « Kal xa\tcetg 7d bvopa 
avtov, In. » Lb xarltctt;, sg Chev nathp, xat 
bg xn pov ths, apo vob ph yap bnokdpbave 
Iwochp, 6:4 tne) and HNvevpardg torrv ij nig, 
&phoetg thy HNapbevoy abohBytov. A' drovpyhacts 
av Anat. ( Abthg yap owes Thy Jab avtod and 
wv apapriby abrwv. Era tppnvevet , td 
"Inaobg rl Snot, r Ewrhp. Ard; Täg, pho, 
Wot Thy Aa avtov * ob pdvov Thy 'loubaixhv, Aa 
val thy Eb, Toy anoudacavra niorgbont x 
yeveobar lab abr. Iden 8 owart; "Apa and 
T6)6pwy ; Oby), (Miz &nd tov. Epaprity ard 
de SH Gt Oxdg tr 6 texdnaopeves, Bron yap 
p6vov td guy ywpely &papriag. 

« Touro & Gov yetyovev, TV nhnpwbh v gn 
od cod Kvplou 8&& tou mpophtou, Meyovtog* Mg 
vapaian ; dci veworl tavra Eloge ty Bep, anna Gvwby 
xal 85 &pxic. Olbas yap, © 'Iwahy, robs npophra;, 
bg vopouaths. Kai voor dd g bn} tov 
Kuploy - obx elne dd gb dnd Hoatou, dh ond 
do Kuplov., Od yap &vOpwno; £4)nocev, 4h, 6 Gebe 
612 Eng 705 avipwnoy © bats GfibmatogG 6 your 
os. 

1 "Bol h Haphevog zy yaarp) iet, „ Hany ol 


angelus quidem pastoribus. ut agrestihus, maniſeste 
locutus est: huie autem ut justo et fidelj, per som- 
num. Quomodo autem non crediturus esset, cum 
angelus doceret eum de iis quæ ipse animo versa- 
hat, et. de iis_ quæ nulli dixerat ? Nam cum ipse 
cogitaret et non loqueretur, astitit angelus. Merito 
igitur credidit ex Deo esse. bei enim est seire que 
non effamur. « Joseph ſili David. » Fiuum David eum 
dixit, in memoriam redueens quod p radietum erat, 
ſulurum Christum ex semine David. Et hæe dicens, 
admonuit ut non diserederet, sed cogitarei David, 
qui promissionem acceperat de Christo. « Ne limeas 
2 » Ostendit hie quod metuerit habere eam, 
rie offenderet Deum, uli adulteram ſovens, aut 


B aller. Ne timeas, hoc est, iu quidem times adjungi 


illi, daia ex Spiritu sancto concepit, sed ne timeas 
accipere, hoc est, domi el intus. lenere. Cogitatiove 
enim el mente jam amandaverat eam. (Mariam 
uxorem tuam, » Hoc dicit, Tu quidem ſortasse puias 
adulieram esse: ego aulem ibi dico, quod uxor 
tua 15 Nee sed tua sit 


terea reclius — debes. 


- 
- 


Vens. 21. 8 lilium. Ut ne quis 
dicat, ei unde Ubi credam quod ex Spiri sancts 
est? dicit de ſuturo quod paritura sit Filium. Nam 
si de hoc verum dixero, maniſestum est quod et 
hoe, quod ex Spiritu saneio, verum est. Non dixit 
autem, pariei Ubi, sed simpliciter, pariet. Non 
enim peperit illi, sed 1oli orbi: neque illi soli gra- 
tia facta est, sed in omnes eſſusa est. « Et vocabis 
nomen ejus, Jesum. > Tu vocabis, utpote pater, et 
curam gerens Virginis, neque suspiceris Joseph 
quod quia a Spiritu est conceplio, Virginem ideo 
dimittere debeas adjutorio dctitutam, sed ministra- 
bis ei in omnibus. « Is enim salvabit populum suum 
a peccatis suis. » Hoe loco. interpretatur quid signi- 
ficet Jesus, nempe Salvatorem. Ipse enim, inquit, 9 
salvabit populum suum: non solum Judaicum, sed 


D et Genlilem,, qui credere et Geri populus ejus non 


addubilaverit. Quomodo autem salvabit? num ab 
hostibus? minime, sed a peccalis suis: unde mani- 
ſeslum, Deum esse qui. nascelur.. Solius enim Dei 
est condonare peccala. 

Vans. 22. « Hoc autem totum factum. est, ut 
adimpleatur quod dictum est a Domino per prophe- 
tam, dicentem, » Ne putes, quod nuper hec. pla- 
cere ineœperint Deo, sed guperioribus sculis, ct 
ab initio. Seis enim, o Joseph, prophetas: ulpote- 
in lege doctus. Et animadverte quod dictum est & 
Domino. Non autem dixit, dictum ab lsaia , sed a 
Domino. Nen enim homo locutus est, sed Deus per 
os hominis: unde ſide dignum oraculum est. 

Vers. W. (Ecce Virgo in utero babebit. Dicunt 
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Hebrei, quod non habeatur in propheta, Virgo, A "EGpator, &tr ob xetrar t&v c npophry, naphtves, 


sed adolescentula. Ad quod dicendum quod in 
Seriptara idem sit adolescentula et virgo. Adole- 
scentulam enim nominat incorruptam, deinde, nisi 
peperisset Virgo: quomodo ſuturum erat signum et 
admirabile? Audi enim [saiam dicentem : . Propter 
hoe dabit Dominus ipse vobis signum. „ Et statim 
addit, « Eece Virgo, » etc. Alioqui si non pareret 
Virgo, signum non esset. Depravant igitur Hebræi 
sua malitia Scripturam, et pro Virgine, adolescen- 
tulam ponunt. Igitur sive adolescentula vocetur, 
sive Virgo, omnino Virginem intelligere oportet eam 
que paritura esset, ut et hoe sit miraculum. ( Et 
pariet filium , et vocabunt nomen ejus Emmanuel, 
quod interpretatur, Nobiscum Deus. » Dicunt He- 
bræi, Quomodo igitur non vocatus est Emmanuel, 
sed Jesus Christus ? Dicendum itaque quod non 
dixit Vocabis, sed Vocabunt, id est, opera ejus de- 
monstrabunt eum Deum esse, et nobiscum conver- 
sari. Divina enim Seriptara ex operibus imponit 
nomina, sicut cum dicit : Voca nomen ejus, Veloci- 
ter pradare. Et ubi vocatus est quis tali nomine? 
Quia simul ut natus est Dominus, direptus et capli- 


vus adductus est error, sic dicitur nominatus esse 


appellationem ab opere nactus. 


Vers. 24. « Excitatus autem Joseph a somno, 
ſecit ut injunxerat sibi Angelus Domini. » Vide ani- 
mum alzcrem, quomods statim obedierit. « Et ac- 


ak, vedvig * npd; obe kexttov Got d veivig xat th 
wap % tavidy tort naph tf Tpaph * veavida yap 
Gvopdtet © Thy &3:4p0opoy Eetta, el ph krexs ap- 
0tvog, xD; nene elvar onpetov xat napdbotov ; 

"Axoue yap tod "Hoxtov Lyoviog * At tobte S- 
ou; Köptog avrd; butv conpeloy* » xat ebe Nd 
tog ( 1800 h Napbtvos, „ xat cd £51; Gore el ph 
knee naphtvog texety, o &v onpelov Hv. apa - 
yapdrroucy obv of EG pn, theloxaxodvres, rhe 
Ipaghv, xat &vit Tod naphtvey, velvig midtacty*, | 
ehre dd vedveg xetrac, ' efrs naphive;, ndving N - 
evo det vonOfvar thy pioucay texety, Tv BY x 
te pdotiov eł ij tobro. (Kal cc e vhhy, xat xakioovet 


D byopa avrod Euna vob, 8 torr pedepprveudur- 
5 , Meb' Huy 6 Ocdg* $acty of EEpator © Nog oby 


o Exh "Eppavouhi, aA "Woods Xpratds ; P- 
co ov ört, obe elne Kalteig, ala Kalktoovot, 
rovttorey, abr c wpdypata Beſfovary abrhy Oedy 
b5vra, xat ped” hubv avacrpepdpevoy * { Tap Vela 
Ppayh and tov Epywy uit th bvlpars, oy th, 
Kaeoov th byopa abrov, taytws oxtleucoy © xateot 
nod Exih0n Ti; Tort bv6pnatt; ANN" Leib Aha 
TH rend thy Kiprov, ExxutebOn nat ftpake- 
rlohn i AVN, o Lyerar dvopacdhvar and vob 
Tp&y patog; thy xihotv ebpipevoy. | 

« Alte rep & & "Iwohy 4nh v Gnvov, Enfyoryv 
ws npoctratiy avry 6 Syyeog Kuplov. Opa huytv 
bSreynveputvyy, xo; Eneichy trayiug. (Kat xapt ha - 


cepit uxorem 8uam. » Continuo eam nominat uxorem c be thy yuvaiia avrod.» Luvexig N Evopatee abrhv 


Josephi, cjiciens malam suspicionem, et docens 
quod non alterius, sed illius ſuerit uxor. 


Vers. 25. « Et non eognovit eam, donec peperis- 


sei. » Hoc est, non habuit unquam rem cum ea; 
Hoe enim loco verbum, Donee, non hoc maniſestat, 
quod non cognoverit eam usque ad partum, postea 
auiem cognoverit, sed omnino nunquam eam cogno- 


verit. Hoe enim habet Scripture proprietas. Sie 


com dieit. « Non reversus 10 est corvus in aream, 
donee aresceret terra, » neque enim postea rediit. 
Sie et alio loco. « Vobiscum sum usque ad consum- 
mationem $2culi “; » igitur post consummationem 
non erit vobiscum ? Et quomodo ? Tune enim mulio 


intelligas, hoc est, neque ante partum, neque post 
partum cognovit eam. Quomodo enim attigisset 
sanctam illam, postquam ineſſabilem partum eogno- 
visset ? « Filium suum primogenitum. » Non quod 
alio quodam nato dicat eum primogenitum, sed 
simpliciter ut primum et solum natum. Christus 
enim et primogenitus est, ut primo natus, et uni- 
genitus, ut non habens alium fratrem. « Fi vocavit 
nomen £ejus, Jesum. » Ostendit hoc loco obedientiam 


Joseph, quia quzcunque dixerat ei angelus, fecit. 


Math. zy, 20. 


yuvalza Tod "Irohp, TGA thy nIvnpiv N- 
votav, xa! 8:843xwv d obx Hou tive; Eyevito rovh, 
an' avrod Av. 

Kai ob tyſvwaxev abrhv Leg ob Erexey * Tourt- 
oy, ox tulyn avrf} ob3tmnore © md yap Eos, kv- 
cada ov vob Eppalver, ö &y pri HR Tod T6xov ox 
Evo, nerd & tabra Eyvw d xabanah obbtrorts 
abrhy fyvw. "18{wja bt Eyer votobroY ij Tpaph dg 
7d, ( Oö tntorpeey 6 x5nah (le thy ziOwrdy, Ews 
ob EEnpavEn < yh © obre yap perk radra-bntarpeys * 
al xdltey- « Me9* buoy clue Ew The ovviekelag tob 
alcbvog » Metz & thy ouvitietay Apa ob Forat; 
Kal bg; T6re yap udo: obrwg obv xat NH 
td, Eiog ob Erexe, votozt;, àvtl cob, obre p toõ 


magis erit. Sic igitur et hoc loco, Donec peperisset, D <6xov, ore pert thy t6xov E adthv. Nag yap &v 


fare the ayiag Exelvng, ped" 8 pikora Eyvo thy 
ppartoy txetvoy 76xov ; « Thy uviby abvhg Thy Tpw- 
eiroxov. » O ©; Bevripou tivhg texOEvrog Lever 
toõ toy npWrroxOv, d An, w; npatOY TexOfvie 
xa} p6voy. O y&p Xpiords, xat npwroroxd; betty, 
bs nþ@70; cexbele al povoyevs, Og ph Ero 
deb ve p AV. « Kai kxälege cd övoha abrob, 
Moby. „ Acfxvurt xavratda thy cb NI ej,Ed tos 
Iwohhp, br: on elnev abr 6 Ayrrelog, Enofnory. 
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KESAA. F. | 
Hepl ray Mdrwy, xal roy draipebirruy xalbur. 


« Toy d 'Inoov Here Ev ByOketp The Tou- 
zalag. » Buben tpprveverat olzog prov. "Tou- 
zala 8, itfopokdyno:s. Ttverre youv.xat huts viv 
dak The Scheer, yevecbar olxoy E&prov vob 
TVevpatixod, « EY hutpats 'Hpwov, » MEpynrtat 
205 "HpwSou, Iva ob pabg; dry Säue of & 
Th; Loba pe Epyovre; xa Bacbels, xal avay- 
xalw; Huben 6 Xprordg. O rap Hedge obs Hv 
Joubalog, 4 "BRovpalo;, 'Aviindtpou vids, ix 
yuvainds 'Apablocng, "Exhendviwy Gt rwv Gpydv- 
cov, < npo33oxia twy tOvabv Habev, bg Taxws po- 
cpr. To Sacikiw;. » "Hy Tap xal trepog 


De Magis et occisione puerorum. 


Vans, 4, « Cum autem natus esset Jesus in Beth- 
leem Jude. „ Bethleem interprelatur domus pa- 
nis; Judza autem, conſessio. Fiat igitur, ut nos 
nunc per cunſessionem ſiamus domus panis spiri- 
tualis. « In diebus Herodis. » Meminit Herodis, ut 
tu diseas quod deſecerunt a iribn Juda reges et 
principes, et necessario venit Christus. Herodes 
ex uxore Arabe. Cum gutem deſecissent principes, 
exspeciatio gentium venit, sicut Jacob pradixit “. 
« Regis. » Erat enim et alias Herodes Tetrarcha : 
et propterea ponit digniiatem regis. « Ecce Magi ab 


'Hpwdng, 6 rerpdpyns d Toto tibne: 1d afiwpa BB Oriente venerunt Hierosolyma. » Quare Magi ve- 


rod Sao * « Rob Maya, 4nd 'Avatolay g 
vovto elg "Iepoodhupa. „ Tivog Evexey of Mayor Ep- 
Lara; ebe xataxptorv Tov "Toubaluv. El yap of 
Mayo:, &v0pwno: elldwiokdtpat, Enfateugav, ola 
&nooyia lorry tolg "loubalog ; "Apa Ot, xal Lv h 
$652 v Xprorod nhdov bx)duyy, paprupobvruv Twv 
Mzyov, Tov nauer tolg baluoory Onoxetptvuv, 
xal tx8poy tov Ozob. «'And AVL. Kat tobro 
Tpdg xaTaxpiorv Toy EG,. Or pty yup 4nd 
7020v7ou $iaothparog Habov, of & Epi abrtod 
Exovrieg S XN, ZL. | 

Aeyovreg, Hou tory 6 teybels pacikebg tb lau- 
Salwy ; » A&youct Touzoug v⁰ο Mayoug, rod Baladg 
@toydvoug ela i tob pavrew; * edpdviag t thy ixel- 


niunt ? In condemnationem Judzorum, Nam 81 


Oriente. „ Et hoc ad condemnationem Hebræorum 
pertinet. Illi enim per tantum spatium veueruni: 
Hebræi vero Christum, quem apud se habebant, 

perseculi sunt. 


Nuns./2. « Dicentes, Ubi est, qui-natus est Rex 
Judzorum ? » Ferunt illos Magos ſuisse ex Balaam 
conjeciore progenitos. Nam ut in veneruni oraculum 


vou xpnopdy, td, *Avarcael forpoy 8 land, vohoar C illius, Orietur stella ex Jacob, intellexerunt myste- 


7d xa Xptordy pvorhpiov, xat 614 tobro tabely, 
0eMovtag lde cd tex0tv. ( Elbopev yap avrod td 
aortpa ty Th 'Avaroly. „ "Orav &xovang ät pn, 
pH voutang totobrov elvat ixelvov, oloug bpapey, 
aka blav va xal ayyehuxhy, ele THrov drt pe 
parvoptunv. Exel Tàp of Mayor dr pοννα,νο⏑ẽ Hoav, 
3:4 rod g οοι˖ abrols npoayydyero atrobgs 6 K- 
piog, Gonep xal thy Ilttpov, Atta byra, and vod 
οοο tov ly0vwy by toayhveuary Ent TH 6y6- 
part Toy X., thenkngev, "Orr && àrretx SU 
jug Hv 6 Gothp, GhAov dn tod xal &v hptpz Onep- 
4p, xat and tod xveiobai uv, xrvouptvwy Twv 
Märuv, Lotacbat 88, avanavoptvwy AA xa &nd 
tod Bopelov pepoug, & Fort die Ile polsos, ale th v6- 


cov txaveire, & tar Th; "Iepougakhu. Obdtnots 6 5 
darth and vo Rope % bm) th votioy xiveiras, Kal 


bone nrpooxuvnoat abc. » Þalvovrat ohr. ol 


Mäarot, herähne à perde bvieg. El yap &v ef Sn 
Lhpο²α npoaoxuvely hI:ov, nwg 02x àv kv th epos: 


Enappnotdcavie xal ixhpucay; 


« 'Axovang , *'Hgwbng 6 pacihebs, trapaytn, xa 
rio Tepoodlupa per” aired, » O pty Hpolng 
dra pan, ©; Wdpulog Ne The Baghelag Bebor- 
xQO5 * tylveoxe yap Gti avaziog tv tavtng * of && 
Joudatot, Tivo; Evexey Tapitriovrat ; Edt yap avrobg 
dle yalperv, Gt Barikevg avrolg Lotat, ond twy 


* Gen. XI, 3 seqq. 


rium Chrisi, et idcireo natum adire volueruut. 
« Vidimus enim slellam ejus in Oriente. » Quando 
audis stellam, ne ialem pules illam, quales vide- 
mus, sed divinam virtutem et angelicam in 1 1 figura 
sideris apparentem. Nam quoniam astrologi Magi 
erant, propterea Dominus familiari ipsis signo eos 
adduxit, $sicut et Peirum piscatorem a multitudine 
piscium, quos in nomine Christi ceperat, stupe- 


| scere ſeeit. Quod autem angelica virius fuerit stella, 


maniſestum ex eo, quod et in die refulserit, et ad 
motum Magorum se moverit, et ad quietem eorum 
quieverit. Quin et a seplentrionali parte, qua est 
Persidis, ad meridiem, in qua est Hierusalem, mo- 
vebatur. Nunquam autem stella a septentrione ad 
meridiem vertitur. « Et venimus, ut adoremus 
eum. » Videntur hi Magi magna virtute prediti. 
Nam si in aliena regione adorare voluerunt, quo- 
modo non in Perside ipsa magna libertate predica- 
verunt? | 


Vers. 5. « Herodes autem rex ut audivit, tur- 
batus est, et omnis Hierosolyma cum illo. » He- 
rodes quidem- turbatus est, ut alienigena, regno 
suo limens, sciebat enim quod illo indignus esset. 
Judei autem quare tarbantur? oportebat enim 
gaudere potius, quod regem ipsi habituri essen!, 
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piens res est malitia. 

Vers. 4. « Et congregatis omnibus pontificihas 
et scribis populi, interrogavit eos, ubi naseatur 
Christus. » Scribz erant doctores populi, quales 
sunt quos nos dieimus grammaticos. Singulari au- 
em Dei dispensstione interrogantur illi, ut confi- 
leantur veritstem, et ex hoc condemnentar, quod 
um crucifixerunt, quem prius conſessi sunt. 


Vers. 8. ( At In dixerunt ei, in Bethleem Jude. 


Sic enim scriptum est per prophetam. » Per quem 
prophetam ? Per Michzam. Ille enim dicit: 


Vers. 4. « Et iu Bethleem terra Juda, nequa- 


quam minima es in prineipibus Juda. » Contewpta B 


enim erat ut puto parva: nunc autem quia ex ea 


prodiit Christus, celebris est. Omnes enim ex i= vnc xooch06vra Xprordy, nepibdrrc; tort. d“ - 2 
rec rap kx nepirwy th; yas kprevtat, mporxuv-" 7 


nibus terra: vemunt, ei sanctam hanc adorant Beth- 
leem. „ Ex te enim egressurus est dux. » Recte 
egressurus est, inquit, et non in te manebit. Non 


THEOPHYLACTI BULGARIE ARCH IEP. 
Cui a Persicis regibus adoraretur, sed revera iusi- A Hepotxwy Bνν,ũ Tpoaxuvedpeveg , dl brug » 


avs xphpa I woe. bY” 


«© Kat ouvayaywy nevias dog Epyrepel; xa) | 


Tpapparet; vod nod, Envybdavers nap" abrby, 
* 6 Nie yevvdrar. » Tpapparet; Hoa of & 
T40xaJot rod Maod, Oonetp o Enn Myopey ypay- 
partixog. OlxovoHe dt 6 G e Epwrndhvar tovrov;, ive 
6::0koyhowsr thy akhbetav, Na tx tobrov Dot Kata. 
XExptpbvor, avtot tobzov oravpwoavie; By E⁰”ũ 
ynoav Tp6-epov. | 


© Oi & cio abt, EV Bube the 10 


Salag © obrw yap ytyparta: did Tod mpophrove » 
Hpophtov Totov'; Tov Mryatov, 'Exelvog yep p- 
ory, 

Kat ob, BrNetp; yh Toda, oba nh”: Bayt 
orn el ty volg fyepdorv Loba. „ Mende yap 
obong rab Ni: xateppvouy * vov d tid thy tx tat 


 oovreg ratrny thy Ta BrMetp, « U 800 yÞp 
tfekeVoerar NHS, r.) Kal; clne cd, ifcleVor- 
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enim mansit Christus in Bethleem, sed en ea cat, xa) ovyt, ty cot pevel. Ob rap Epzrvey & Xptord; 
postquam natus est exiit, et in Nazareth frequenter zy ef Bubhekn, am tx rabrn; ptv kecnbe, perk + 
conversatus est. Dicunt autem Judzi. quad hoc revvnbivat, ty 8 th Nataftr th cetera bibrpibe. 
predictum sit de Zorobabel; 8d meutiuntur mani- At rouat & of "Toubator t nept 205 Zopobabel vod to 
ſeste. Etenim Zorobabel non in Bethleem natus el, "po: pyrevty. Weybovrat 88 TPOgavaeg. Kat rap Zo- 


sed in Babylone. Vide enim nomen ejus, Zoro si- 
guiliceat Semen et nativitatem ; Babel autem Baby- 
Ilona, hoc est, qui natus vel genitus est in Baby- 
lone. Sed et prophetia manifeste arguit eos, 


po646:3, o & ByMetp tyevvtOn, AM tv ef B- 
SUV. "Ie rap rd bropa abrod* Zoph, Snot thy 
oTropey xat thy ytvvnorv* Babt\ &, thy Babulova, - 
C T9vreary, 6ty Bab6vov: onapet; 4 yevvndel;. "ANNA 
- dicens ; « Egressus ejus a principio, a diebus val 4 npopnreta yavepoy; tifyyer abrobg, Myovarr | 


. wternitatis*. „ Cujus autem alerius etzressus sunt „ At Efodor adrod än pgs, EE fpepo Wo 
ff: 


ab initio, et a 12 diebus eternitatis quam Chris? TVo; & £\ov al Etodol ett xat än Gpyhc, xa 

- qui duos egressus habujly hoc est nativitates. Nam ijne albvo; I Tod Xprorod ; Uf dd thidou; keys, 
prima <us nativitas, ab initio ſuit a Patre, Secunda Fro: yevytort;* A i Hv mpOry N, hn" Ap- 
autem fuit-a diebus sxculi, principium sumens a Tie tx rod Harpbc, ij dt bevrtpa, UE hjiepay aiave;, 
Maire Dei, quæ in tempore ſuit. Dicant igitur u- and 75; Ocordxov eptrptum, xat bnd ypdvoy odo. 
di, num Torobabel ab initio ſuerit? sed non ba- *Etr4rwucay ov of Toubator, Bay 6 Zopobibe\ &n' 
bent quod dicant: ( Qui pagcet populum meum *&p,z-tytvero; A' ox Eyoyatv H «Oar; not 
Israel. -» Pagcet dixit, ou tyrannidem exercebil, -  wavet ty Jay pou by Topah, „ Uotpavet ctnzv, 


vel devorabit. Alii enim reges non pastores, sd a os tupavvhart, N rzaraptyera. Ol tv yap Elko = 


lupi sunt: Christus autem pastor, sicut ipse diet: gacchelg, od notptves, aA Ur- & & Xprotd;, 
Ego sum pastot bonus“. > Populum Israel dieit, woiphv, ©; xat abröc Myer « EI elpt & nouhy d 
lam eos qui ex Judwis, quam qui en Geniibus ere- $ad6;.  Aady & Topan) Ares, xal nob; BE Ebpatuy 
diderunt ; Israel enim interpretatur, videus Deum. D 


Unde omnes Deum videntes, Israelitæ sunt, etiamsi 
ex Cenübus nati sint. 

Pas. 7. (Tune Herodes clam vocalis Magis. 
Clanculo illos vocavit, propter Judzos. Suspicaba- 
tur enim quod Judi ſortassis puerum facturi 
essent magni, et curaturi ut servarent eum, utpote 
© liberatorem suum, et propterea clam insidiatur. 


© « Viligenter quzsivit ab eis tempus Stellze quæ ap- 


© paruit. „ Hoe est, accurate didicit. Stella enim 


- anlequam natus esset Dominus, apparuerat Magis, 
quoniam muliun temporis in iter insumpturi erant, 
: ideo multo ante apparuit stella, ut adorarent eum 


Mich. v, 2. % Joan. x, 41. 


nuoreboaviag, xat robe £5 tod. Tapah) Tap Ep- 
pyvederat, ph Oed, Gert n4vre; of Bedv iv, 
"Tapayitral ela, xiv £5 TM bow, © 


ere s Hpdene Aab pn xaktoag robs Miyoug. » 


Aab pa Ttobrou; Exdlece, 3th rob; "Toubaloug. T- 
reve yhp dri of TouBalor Tows nept Nοννõν i norhoov- 
Tat vd radlov, xa) ppovricouet Tod ot ard, og 


b Hevdeporat abrobg. Ak Toro oy A0 


tmiboukeber, «© HxplswWoe rap abr why ypdvoy 


ö parvoptvoy Art pg. » Tourtortv, Gxprbig äv- 
" Epadev. U rap aothp, æpb ro Teva Thy Ker 


prov, Zern tt; Miyorg zuel rap Epeltoy nokby 
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abrdy kei zu volg onapydvor Vr. Tiveg Bt Meyou- 
oy, ört An c= Tv Thy Xptiordy, & 6 
anche, xat of M&rot $14 $50 c ov, val obx t 
onapyivor; ebpov thy Kyprov, obBt ty th pdtvy, A0 
ty olxlg pert the hp, Sed Evra. AM ob 5 
apoßßnbey Eye xpetrrov. | 

Kal nipba; abrovg el; Biden, ene, Hopeu0ty- 
te 6:p160; ce cou de nept To natbiov. » Obx eln 
nept c Sacthktwy, AMA ce Tod natbiou * 028 yap 
7d 6vopa @vexerar * GOey Farxvier Gre palverar xat' 
adrov. 

« 'Endv dt ebene, anayyelhars pot, Inws xayO 
tidy rpooxuvhat abty. Ol 5, axovaavre; To ga- 
oute EmopedOnoav. » "Atokot yap bvres avrol, 
Ev6utGov xaxetvoy &bdkw; Atyerv. Ka lod & azthp 
ay elbov tv th 'Avatory, :pohysv abroby. » *Anzxps- 
61 code pixpdy 6 dr oixovoprncs, ld Epwrhow- 
ov abrol rob; "loudatoug, xat rapay0h 6 'Hpwlne, 
val obtw neprpavecttpa yevorat 1 ahbera; 'Efeh- 
0030: 68 2%r0lg and The Tepougakhp, nd tgdvn, 
Ye:paywywv a5tovg. "Obev Thov Gr bela Eovapi; 
hv 6 &othp. « "Ew; tbOv Eary uu ob hv rd mat- 
vlov. » Kal vobro Civoy, Kari6n yap 6 torhprand 
rod bhoug, xat tpooyeGte 3;  YevSuevog, ESirfev 
avrol; Thy T6nov. EI yap ©; Uoug abr Egaivers, 
TW; av Epehlyy Bixwg yvwplioat thy t6rov E fv 


4 Xprot6;; Ot yap arttpe; nokby T6rov neptiaubt- 


vouory,- OO xa ob NG the ade olxiag Site; 
thv ackhvnv Tuxdv, xf box taviny du cl 
7H; & ig olxlag pdyn;. Kal nevies ankng, boxouaty 
Txaozog Endvy avton jp6voy Torzadai thy o I 
d aortpa. Kaxeivog oby 6 aorhp ob dv therfe 
T XD, et wh ovyxatebn, xat povovouyt Enaww 
Th; x£paknh; Tod natbiou Eon. - 


© "166vreg 88 why Aerea, liabe Lebte payd- 


n og63pa.. » ue ob Dantes, A ebpdvreg md 
Cn79Vpavoy, txeproav. 

« Kal e306vreg els thy obxlav, cldov md na:blov 
herd Mapla; the. pnTpd; avrod. » "Apa pv. m6 
yewn0qvai, ty Th ru xarexivev i apbevog td 
i, ov rp ebpraxov cc oixigy * peri tavra & 
elx6g tary ebpety - olxfav, Add xa of Mayor ebpov 
%ig. 'Avebyoav ptv yap ti; Buben, Iva anc- 


quod cum Christo nato apparuerit stella, et Magi 


per biennium venerunt, et non in ſasciolis invene- 


runt puerum, neque in præsepio, sed in domo cum 
matre mmm 


rem habe. 


Vans. g. 6 Ei miasis els in Bethleew, dixit, lis et 
diligenter inquirite de puero hoc. » Non dixit de 


rege, sed de puero: neque enim nomen ſerre po- 


terat: demonstrans quantum contra illum in- 


Saniret. 


Vans. 8, 9. 4 Ubi vero repereritis, renyutiate 
mihi, ut et ego veniam et adorem illvm. At illi, 
audito rege, proſecti sunt. „ Ipsi cum dolo care- 


B rent, pulabant ei illum absque dolo loqui. « Et ecce 


stella, quam viderant in Oriente, præcessit eos. » 
Occulia erat ad parvum tempus stella singulari 
dispensatione, ut Judzeos interrogarent, el turba- 


retur Herodes, aique ita maniſestior fieret veritas. 


Ut autem ipsi egressi sunt a Jerusalem, iterum 


apparuit, ducens eos. Unde maniſestum quod 


stella erat virtus divina. « Donec progressa staret 
supra ubi erat puer. 2 Ei boc rarum. Descendit 
enim stella a summitate, et terre propior ſacla, 


ostendit eis locum. Nam si ex $ummilate apparuis- 


sel, quomodo cerliores fieri potuisseut de loco in 
quo esse4 | Chrigtus ? Stellæ enim mullum locum 
comprehendunt. Unde iu supra domum tuam 13 


q ehe Nee eee 


supra domum meam: et unicuique videtur stare 
non nisi supra demum suam lunam vel aliam siel- 
lam. Unde et illa stella non demonsttasset Chri- 
stum, nisi descendisset, et tantum non supra caput 
pueri sietisset.. 

Vans, 400 f View autam della, gayigi Gn nadie 
magno valde. » Quod non aberrassent, sed inve- 


nissent quod, quærebant, gavisi sunt. 


Vans. 44. ( Et ipgregsi domum, viderunt puerum 


cum Marla Maire eius. Mox quidem ut natus 
ſuit, reclinavit Virgo . puerum in priesepium, non 
enim tune invenerant domum. Verisimile autem 
est postea eos inveuisse domum, ubi et Magi in- 
venerunt eos. Ascenderant enim in Bethleem, ut 


Ypaywary ixel, xab4 xal Aovxd; Ayes, Iokkod & D recenserentur illie, sicut ei Lucas dicit. Mulia au- 


Tahboug gοναντνεαντν“tοαν $14 thy &noy payhy, ox Eoyov 
pb xaphy vixiav, ann iv Tp Na irty0n * 
cha cin ij olxia, Iv wpatn trols Mayorg 6 Ky- 
prog, Kal meodvres npocexuvnoav  adty. » "Ie 
ede taptiv. Nevyra E6hetov, xal tpocexLyouy, 
'Enknpozophtyaeay yap tt Gesc font, bid xal mpos- 
d roο abt; dpa, ©; Ocq; xal bs avOpwny, Axove 
Tap! Kal avolgavie; voôg Onoavpob; avrwy, po- 
1veyxay. αναi dba, ypvcdv, xal nibavoy, xat cpvp- 
vay, » Toy ny Ap, mTpozhyayov arp, c Ba- 
othet, T6 yap gage ypuody tehodpey of ind Aeta. 
Tov & XMG6avov, ©; 8:6. Tp rap Op AG vo u- 
piopev. Thy & optpvav, O; Mort yeboaohat 
bavatov. Meri yap the optpvng tviaytdiovary of 


nera ut Deo e 


tem concurrente mulliluding ut censeretur, non 


. babebant ad tempus domum, sed in speluuca natus 
- ext : deinde inventa domo, visus ibi est a Magis 


Dominus. « Et eum procidissent, adoraveruut 


- illum. „ Vide anime illustrationem; Pauperem 


videbam, ei adorabant.. Multis euim argumenlis 
didicerant quod essel Deus, ideo et ei offerunt my- 
et ut homini. Audi enim, « Et apertis 
thesauris suis, obtulerunt ei dona, aurum ei thus 
ei myrrham. » Aurum quidem obtulerunt ei, ut 
regi. Aurum enim subditi regibus pendimus. Thus 
autem, ut Deo. Deo enim thus adolemus. Myrrham 
vero, ut degustaturo mortem, Nam Judezi cum 
myrrha mortuos sepeliunt, ul corpus maneat in- 
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exsiccat humiditatem, ei non sinit innasci vermes. 
Vides Magorum ſidem, quod et a prophetia Balaam 


didicerunt Dowinum et Deum et regem esse, ac orty; Extl xal amd tho npogyrelag mob Balaàn 


pro nobis moriturum. Audi autem prophetiam, 


Recubans, inquit, requievit ut leo (a) et ut catulus Ma, zal vntp huov tebvntdpevoy. "Axouonv B& th; 


leonis **, Eece regiam diguitatem per leonem sigui- 
licat, mortalitatem autem dum ail, recubans, Qui 
benedicunt tie, benedicentur: ecce et deitatem. 
Sola enim Dei natura hanc benedictionis virtutem 
habet. 

Vens. 12. « Et oraculo accepto in comaia,/ ne re- 
verierentur ad Herodem, per aliam viam redierunt 
iu regionem suam. „ Yide consequentiam, primum 
Deus illos ad fidem per stellam adduxit: deinde 
cum venerunt in Hierosolymam, docuit eos per 
prophetam, quod in Bethleem nascatur: et tandem, 
per -angelum. Et illi obediunt oraculo, boe est, 
divino colloquio. Oraculo igitur accepto, id est, 
revelatione a Deo habita, imposuerunt Herodi, et 
non timuerunt ne ſorte insectaretur, sed confisi 
sunt virtute nati, verique lestes fuerunt. 


Vans. 13. « Digressis autem illis, ecce angelus 
Domini in somnis apparet Joseph, dicens, Surge, 
et accipe puerum et mairem ej us. „ Vidisti quam 
ob 14 causam permiserit Deus desponsari virgi- 
nem? Hic enim apparet quod a Deo factum est, ut 
diligentem ejus curam Joseph gereret. Non dixit 


autem, accipe uxorem tuam, sed matrem pueri. 
Nam quoniam suspieio soluta fuit, et justus per 


miracula in partu ſacta compertum habuit ex Spi- 
ritu sancto esse omnia, non ultra uxorem ejus il- 
lam nominat. « Et ſuge in Agypium. » Fugit el 
Dominus, ut credatur quod revera homo sit. Nam 
si in manus incidisset Herodis, et non ſuisset oc- - 


cisus, opinati ſuissent incarnatum eum apparenter. - ob xatex6rn, Ebotev &v xart gavraciay capxubfjvai. | 


ln Zgypium- autem fugit, ut et illam sanetiſicet. 
Due enim sunt regiones omnis nequitie offieine, - 
Babylon videlicet et Agyptus. Babylonem per 


Magos suscepit adorantem : Agyptum autem sua 
presentia gSanctificavit. « Et esto illie, donec - 


dixero tibi. „ Esto pro eris illic, donec a Deo jus- 
sus fueris. Oportet enim nos nihil ſacere prater 


divinam voluntatem. « Quzsiturus enim est Hero- py getag Boe. « Meet yap N 


des puerum, ut perdat illum. » Vide incogitantiam - 
hominis, qui laborat ut divinam vincat voluntatem. 
Nam si quidem non est ex Deo, quid times? sin ex 
Deo es!, quomodo perdes puerum ? 

Veas. 14, 15. ( He autem excitatus e 
rum et matrem ejus nocte, et secessit in Ægypium, 
ei fuit illic usque ad obitum Herodis : ut impleretur 
quod dictum est a Domino per prophetam, dicen- 
tem: Ex Agypio vocavi Filium meum. » Dicunt 


Judæi, quod propter populum dictum sit hoc, qui 


" Num. Av, 9. 
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corruptum. Myrtha enim cum sicca sit, arelacit et A 'loudalor, 8tà td ptverv td awpa Eoynov, 'H ra 


(a) Juxta versionem toy O. Vulgats habet, quasi lena. 


ahüpva, Enba wan, Engalvet thy bypdryra, xal an 
Ed oxwhnxas yevvlodat. 'Opi; Tov Maywv thy mh 


$di84x0naav, by KUprov, xat Gebe elvat xai Ban. 


Tpogyrtelag * Karaxibelg, pyolv, àvenabeavo dg 


Atwv, xal ws 0xvycvo;., 1800 td Saonuzxdyv, Sick 800 


keovtog, Std bt cob, xaraxhibelg, ij vexpwors. Ol ch. 
koyouvitg os, evidynviat * iob < Oebrng. Thy rag 
The cUοναο,E&è Buvapuy povn i beia guorg Eyes. 


« Kal ypnpariobevreg x. bvap wh tvaxdpya 


pd 'Hpwbnyv, & UU ov dvexwpnoay ei, thy 


x@pav adtov. „ "Is do av, npwrov d Aft 
txerpaywyyoey avtob; 6 Gebe ele thy Nett es 
B t06vrag el; "lepoadhupa, ididatev adroig 314 cc 


Tpophto, Gt by Br0kety revVdrat xat tixevutalcy, 
dt vod &yye)ov. OI & mneibovrar wo ypnpatons, 


routtoti, th sl ping. Xpnpariobtvre; O, hro | 
nepa toy Ocod amoxdiuvhry Cefapever, Hhadtnoay 
"HpwSny * xat obx tpobhdnoav phrw; tmbuwyIbaN, = 
aun t04ppnoav th rob yevvnbevrog buvaper, ort 


Hoav paprupeg dne. 


« 'Avaywprodaviwy & ata, ob Ar re Kuploy 5 | 
rut bvap palvetat c) "Iwohp, Mywv* 'Exeptel; > 
napaabe th j] xal thy pyripa abrod. » Elves © 


$i& nolav alta avvexywpnary 6 Gebe punoteubhva 
thv ap v 'Evraibda yap wpogatveral ot, Tit wh 
tmpuetectobat raving xa x13eo0dat. Obs eine &, na- 
paabe thy yuvalxd gov, (de thy pytipa ol Na- 
Sov. Exel yap ij bnobla thv0n, xat txinpopophin 
6 blxatog &wd rôby tv v dnn Cavudrov, ore bx 
Hvevparog &yiou tort ndvia, ox Err yuvaliza u 
6vopater tabu. (Kal gebye el; Alyurtov. » Ge6ye: 


xa 6 Kuprog, Iva niworwantar, Gt bvrwe xat EvOpu- | 


woc Av. Ei yap tv tals yepot 20d Hebe yevdpevs;, 
Elg Alyvrrtov 8 gevyet, Iva aal txelvny  ayidoy. 


Ado yap Hoav yOpar R xaxiag tpyacthpia, 1 


Babu xa A Nr. Thy pty oby BaGuiova, tia 
- Ov Mar t8t;ato tpooxuvoicay * Shy N Affe, 


ef tavrod napovolg hylacev. « Kai fob ixel, Tc By 


eto oor. » lot, &vil vod Eco Exel, Axpte iv ind 
Oeod x2e):vobJ;; Act yap hui; pyty noweTy Ef ch; 
rd w 
Flov, vod dm avrs. » lde avonolayAv0ponwn, 
ch co God Povkhv onovidter vixhoat. EI ptv raf 


ödx ketty kx Oeod, tf vf; El t ix Ochd tors, no; 
" anodtort; td nadloy ; 


« '0 , tycpbe\; napliabe Th nablov val thy 
det ab to vuxrd;, xa avexwpnaev ele Afro, 


nal Hy tust Ew; T7; cchc ure Hpœbou- d mhnpubi 


7d pb ond rob Kuplov $14 Tod npophrov, Mu- 


tog EE Atyonrou txdeon why Yidv fou. „ dal 


ol "Toudalor, 571 3:4 Thy Lady tþptby robro why bs 


n  .,» a _89VﬀKHYKGK<od4 £A© _ => 


9 = JP w# 


r 
ate ot ; 


1 4 

= £ Moan {a 44 AV A 

8 n 
* r 


BL 
* . 
* 

7 
Ws 
34 
KK 
12 


160 ENARRATIO IN EVANGELIUM MArTTHAI. — CAP. II. 170 
7h; Alyvzrov travuyltvia & A Mwbotwg. Atyopev A ex Tgypio per Mosen eductus sit. Dicimus itaque, 


v, ri Kal Ti xa⁰jje˙ ity On int TH Lap Tyra; * 
ite d el; why Xr &n0rvaog. Exctra, ls 
iert 6 Vidg tod Heob; 6 abs 6 npooxuvey to Bee - 
©2x0p £i8why za\ Toi; yruntolg, I 6 Bvtrwng Vide tov 
Ge; 

« Tere Hechsne wv, in tvenaly0r, bond twy 
Maywv, » "Qonep r ®2paw Evinattev Hebe CA 
Mwbotug, obtw R% to 'Hpwdy 5:4 twyMaywy Ee 
ral äh, xa) Hpwing xal $apac, natoxtdvor, O 
ty $apa rd rb iv Alx, 'Ebpaluy &þpeva 
Govetwv, 6 & Heng, rd Tov ty Byfetp. « 'Edv- 
pwn Mav, xa anoorelhag Ave ndviag v Ra- 
dag vobg tv Bubheäh. „ Thy xatk twv Maywy Gpyhy, 
£473 thy obbty dbuenyoivi wv, ivicixvurai. Tivo; R 


quod novum aliquid etiam per figuram dictum est 
de populo, impletum autem vere in Christo. Deinde 
quis est Filius Dei? populusne, qui adoravit idolum 
Beelphegor et seculptilia, an qui revera est Fi- 
lins Dei! 

Vens. 16. 1 Tune Herodes, ubi vidit sibi illusum 
faisse a Magis. „ Sicut Deus illusit Pharaoni per 
Mosen, sie Herodi per Magos : quoniam et Herodes 
et Pharao puericide erant. Pharao masculos He- 
breorum pueros in Ægypto occidit, Herodes autem in 
Bethleem. ( Iratusest vehementer, et misit ac interſ.- 
cit omnes pueros qui erant in Bethleem. „ Ostendit 
iram contra Magos, qui in nullo offenderant. Quare 
autem permissi sunt pueri occidi? Ut ostendatur 


zvexcy auvexwphincav of naideg ogayhvat ; "Iva B yerodi malitia. Sed forte dices mihi, Et quid hoc? 


Z&1y0f vo 'Apwiou i] xaxia * GM" Leg Epels por * 
Kal vi vobro; lva Jex, h txefvou xaxia, 3:4 voõ vo 
18:xh0noav of nalleg ; "Azove tolvuv, Gt obx hGt- 
xh0yoav, aA orepdvev tfuhnoav. Id; yap 6 
xaxbv ft naoywv Eviabla, J eis &papropatwv 
&.&ivarv ndayst, I eig orepdviy npoolhxmy © Ganep 
bh xa\- obrot ol na2lZe;, perfdvwg arepaywlhoovia, 
« Kal iv xda: cls 6piorg abrhg, and Sterobg xa 
XaTWTEpw, xc A Thy yoovoy by del napk tTwY 
Marv. » ; 

Terre Enkrpwldn dd ene nd "lepepiov vod 
Tpophtou, AS roVrog. » "Iva ph die voulon, Gr àvο- 
roc to Ge yetovey h toy vo avaipsots, Se- 
xvugtv G71 xal tpoyivwaxe xal npoelny, 

« ®wvh tv Papi hxovabn. » H Pape, 76n0; i 
TY; Nakatorivng ö,. Tovro yap onpaiver td 
Sroha, Vn. lui Haze & ele XH Th gulf vo 
Beviaplv, &% hv ths Pax vlg: < 8 Pax, & 
Th BUR rag. Atye: tofvuv thy BAE 6 npo- 
Gi,71;, 'Paxh), Stört tv abeß trapy txefvy * thy 88 
KLav0 by xat tby Ophvov, &xovabnvar Ev th bn. 
"Axouve tolyuy Tov npophrov* i Ophvo; Na, xa , 


xa) dope Tod; Pam Malou t& tixva av- 


rr, > TourEorty, , Bus, « Kal ox Hehe x- 
fpaxhnbivat, ct ox etoly, » Ey ch Ply tobty 05x 
£igtv, Ent) al qual, i0@varor. 

« Teievrhaavro; 6 "Hpwion, » Uixpiv tele 
Eoyev 6 'Hpwing, nvperg, xat bucevriepla, val xvn- 


Nunquid ut ostendatur illius malitia, ideo injuria 
fieri debuit pueris? Audi igitur quod non injuria 
afſecti sunt, sed coronas meruerunt. Omnis enim 
qui malum aliquid hic patitur, vel patitur ut pec- 
cata dissolvat, vel ut coronæ augeantur, Sicut et illi 
pueri magis coronati sunt. « Et omnibus conſiniis 


ejus a bimatu et infra, juxta tempus quod pereon- 


latus erat a Magis. 


Vins. 17. Tune impletum est quod dictum a 
Jeremia propheta , dicente. » Ut ne quis putect 
quod invito Deo ſacta sit puerorum interemptio, 


* ostendit quod prænoverit et prædixerit. 


Vers. 18. « Vox in Rhama 15 audita est. » 
Rhama locus ſuit Palzslinz excelsus ; nomen enim 
hoc excelsum significat, ſuitque in sorte tribus Bez- 
jamin, qui fuit filius Rachel. Rachel autem sepulia 
fuit in Bethleem. Dicit igitur propbeta Bethleem, 
Rachel, eo quod in illa sepulta fuit Rachel; Netum 
autem et ploratum auditum ſuisse in excelso. Audi 
igitur prophelam : « Lamentatio et ploratus, et 
fetus multus. Rachel plorans lilios suos, „ hoc 
est, Bethleem, « et noluit consolationem admit - 
tere, eo quod non sint. » In bac vita non sunt, 
quia animæ sunt immortales. | | 

Vers. 19. « Defuncto autem Heroce. „ Amar: 
morte periit Herodes, ſebri et intestinorum cruciatu, 


6G pp xal byxe nodwv, xat cher tov aidolov oxw- D ei scabie, etpodagra, et putredine verendorum ver- 


Anxag yevvwan, xat Guonvolg, Nai Tpojup, Na 
G7a0pup Wy pelov, dropphia; thy rovnpay . 


1800 Ayyeog Kiev & bvap ꝙalve cat 36 
Iwohp &v Aiyvrtw, Gru Exepbelg, napahabe 
Td natbiov xat thy pnrtpa abrob, xat ropebou eig 
YhVlopata. » 09 Ayer, $cuye, ah Hopsvour. H 
Yap obx Ert Hv. ( TeOvhxact yap of Cyroivreg Thy 
buxhv Toy natdfov. » Hob 'Anokivapicg, Gorrg Ee re 
ph bvxhv avOpwnoy iabety ty Kuptoy ; Eviedbey 
Tap teyyerar. 

« '0 88 Eyepbet; napthabe th naibiov nat thy 
lente pa abrod, xat Hey ee yhv lopah). Ax; 
& ri *Apytdacg gactledet kal Th; "Tovdaiag &v3l 

PaTaoL, Geo, CXXIII. 


mes generante, et spirandi diflicultate, et tremor: 
et contractione membrorum, malam abrupit ani- 
mam. ; 

Peas. 19, 20. « Eece apgelus Domini in 80myis 
apparet Joseph in\Fgypto, dicens : Surge, et accipe 
puerum, et matrem ejus, et vade in terram Isracl. » 
Non dieit, Fuge, sed, Vade : timor enim jam nulthis 
erat. « Mortui enim sunt quæreutes animam pneri. » 
Ubi Apollinarius est,. qui dicebat Dominum non 


acer pisse animam? Hine enim arguitur. 


Vers. 21, 22. « Ille autem cum surrexisset, acce- 
pit puerum et matrem ejus, et venit in terram Israel. 
Verum quia audiverat quod Archelaus reguarc iu 


6 
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Judæs pro H-rode patre suo, imunit illue abire. „ a "Hew3ov rob Tarpts obrod, ! ci Exet 4ne0ctv, p 


Tres lios reliquit Herodes, Philippum, Antipam et 
Archelaum. Archelaum quidem regem, allos autem 
tetrarchas esse jussii. Timuit autem Joseph iu ter- 
ram Israel abire, hoc est, in terram Juda, eo quod 
Archelaus similis patri suo erat. Antipas vero ipse 
est juxenis ille Herodes qui Præcursorem sustulit. 
Oraeulo autem accepto in somnis, secessit in par- 
tes Galilee. „ Calilea non erat terra Israel, sed 
geutitium ; unde et Jodæi sicut abominationem illos 
videbant. 


« Vers. 25. Ac profectns habitavit in civitate quæ 
dicitur Nazareth. „ At quomodo Lucas dieit, quod 
postquam natus fuit, implevitque x1 dies, et a Si- 


meone gestatus est, descenderit Dominus in Naza- B önd b Nh Sxorayber;, xarhabev 6 Kiprog Ely 


reth : hoc autem loco Matthzus ait, quod post 
reditum ex Ægypio venerit in Nazareth? Visce igi- 
tur, quod quz siluit Mattheus, dixit Lucas. Ut 
exempli gratia aliquid dicam, postquam natus est, 
implevit xl dies, deinde descendit in Nazareth: luec 
dicit Lucas “. Mauheus autem dicit quæ postea 
facta sunt, quod ſugerit in Egyptum, deinde venerit 
ab Agypto in Nazareth. Non dissident ergo inter se. 
Nam Lucas dicit descensum a B.thleem in Naza- 
rein, Malthæus autem postea reditum ab Ægypio 
in Nazareth. « Ut impleatur quod dictum est per 
prophetas, Quod Nazaræus vocabitur, » Et quis pro- 
pheta hoe dixit? non invenitur nunc. Per negligen- 
tiam enim Judzorum multi libri desiderantur, et 


Tpet; uvlobe xarterbey Hpwing, Ofhmrmov, Avxinav, 
xal *Apytiaoy * thy pty oby *Apythacy, Baothtn, 
dobe && Jornobg, retpdpya; ixtieuory evt. 'Ego- 
egen & 6 Joche anribetv eic yhv Iopata, tovue- 
toxiv, cle thy 'loubatav, 6:67 xal 6 'Apythacg, Canto; 
Jv ch nap) abrob. O It *Aviinag, abrég Eorty 6 
veo; 'Hpwins, 6 tbv Ilp6ipopor ve: wy, « Xpypa- 


ciobel, 88 ar" bvap, avexwpnney El; wh pipn the 
Pakikatiag. » H Takiala obs tv yh Topahh, A 


Oy EOvixov Fv did val of "Joubator wy ssh 
tou tobe ECkemov. 


« Kal tbwy xatwxtory el; NU keyoutwry Na- 


Taper, » Kal nw; 6 Nouxd; Meyet, Grt perk tt yev- 
vr0hvar tehtoag Trag teooaplxoyra Hhutpas, wal 


NaCapert © tviauba &: 6 Marbatog Iyer, Gre pert 
thy iE Alvorrov Endvobov HDmDe VU eis Nataptr; 
Made tofvuv, rt & taiwnyoey 6 Martbalo;, elxev 6 
Aovxd;. Old tr Mr Meta th yevvnOhvar, Lethe 
Ta; T£55apaxovia Hf h elta xavhhbev el; NaGa- 
ptt * tabra yet 6 Nouxd; é MatOatog & Iyer 
r net ravra, drt Epuyevel; Alyvuntov, eta aviibev 
and Alrörtob eig NaGaptt. Obx Evavtiodviat ob. 
&khLot n' 6 pty Meyer thy and Dube eie 
NaGapts x40 o, 6 Aouxig* 6 && Marbatog, thy pers 
tabra and Alxö tou eig Nataptt dvotov. « "Onw; 
7.7 pwbF td pH d d cd rpopntOv, Brit Na q paloe 
x\n0hotrar. » Kal nulog npoghthyg tobro elney; oby 
coͤploxe vat vv. At yap thy AufH,ẽ,ſa toy 'Ebpaloy, 


ob continuas captivitates : ſortassis absque etiam C 453.4 geshta &n@)ovre, xa) and tov ovveyiv alyp 


seriptura hoc dicebatur 16 apud Judzos. Significat 
autem Nazarzns, $anctificatus : igitur quoniam 
sanctus Christus, recte dicitur Nazarzmzus. Son- 
tus enim Israelis, a multis prophetis vocatur Do- 
minus. 


CAPUT m. 
Joannes Baptista primus regni celes!is præco. 


Vuns. 1. « In diebus autem illis. » Non cum 
Dominus esset puer, et in Nazareth habilabat, sed 
_ simpliciter sie inquit, ut in tempore illo, quod ante 
hanc præsentem erat ætatem. « Accessit Joaunes 
Baptista. » Propterea inissus est a Deo Joannes, ut 


argueret Judzos, et persuaderet eis ut sua - mala D 


agnoscerent, atque ita Christum $usciperent. Nam 
nisi quis seusum acceperit peccalorum, non Venit ad 
pœnitentiam. Missus igitur eg} Joannes. 


Vans. 1, 2. « Pradicans by deserio Judææ, et 
dicens: Resipiscite. „ Arrogantes erant Judei, id- 
ecirco cogit eos ad penitentiam. « Appropinquavit 
enim reguum ce&lorum. + Regnum cœlorum dicit 
primum et secundum Christi adventum, et vitam 
virtulibus præditam. Quando enim in terra ambu- 
lamus, quasi in cœlo degentes absque aflectionibus, 
regnum habemus cœlorum. 


* Luc. u, 39. 


akws:tby * aypayw; Tt tuydy thfyero Rap volte 
"Doubalorg. Enpaive. & th, Nagopalog, thyracpevroc. 
Ee) ' tolvuy Alo 6 Xprothe, ehitbrug &v Leyorno 
NaCwpatog. "Ayto; y&p vob lopam, nap wikov 
TpogntToOy xaketiart 6 Küps. 
KESAA. L. 

Hparog Toudrrnc txipute Baoileiar Tor. ov- 

tur. 

« 'Ey 8 tals hptperg txelvar;. 1 Oby Ire fv 6 
Kuptog rale, xa} &v Nataptt zatwxet, ah &nhw; 
o pno:v, ov, tv v6 xatpp ixtiivip, TH cp rij 
vo yeved;. ( apa tvetat 'Iwavung 6 Bannoths. » 
Ati rovro tntpgln nape tov Geod 6 'Ieavvng, Tra 
thfyywyv Tobg Joudaloug, neloy avroug lg afobyorv 


Aubell Tv oixelwy xaxav, val c napabiiacta: 


Thy Xpror6bv. Eich yap atobr,orv Labor Tis tov 
apapridy, own Epe vat elg peraveay, EAN 
Toyuy 6 l- 

« Knpboowv iv th tphpp the "Ioubalag, xal J- 
r Meravcette. » 'Alaydveg Hav of Joudaia, 


dd 79570 ovvwhet avrobg aig peravoray, « HTN 


yap h Sacthela tov obpavibv. » Bacweiav oLpaviy 
Myer thy tpOThv v deute pav toũ X proto napove 
olav, xal thv tvaperov Cwhv. "Orav yap Ent yis 
Babitovrteg, ws tv obpavp Tolimevwpeda, wh tyres 
bog cyteg, Pactieiay EAV dpavay. 
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Obro; yep ewe 6 frets nd "Hontoy rob A Vers. 3. « Ilie enim est qui dietus est ab Isais 


mpophrov, Meyove%G” $wvh Sowvro; tv th Eph pry * 
*Erorpdoate thy CD Kuplou, evdelag nnetre Tas 
Tpibovg abrtov. » "086;, 7d Evayythov Myertar Fi- 
Got Sk, rk voptxa npooray para, g KATATET prppeva 
Kal rake. Hue tolvuy, it "Erotue: yeveole nb; 
Thy evayyeuxhy no)uretav, al rg vous 88 
tyrokag ebbefag, court, ve ον,j4) ne, Noth oats. 
T> nve3pe yap eb bc torrv. "Orav obv Le Lob 
capxtα g voadvra 7& vod v6pou, glut Gt oUTog tas 
pi6oug ob tmolnoev ebbeiag, toureorv, ob mveu- 
patixig voet thy v6pov. OY 

« Abrd; & 6 "lwavng elye td Eviupa avrov d 
cp xatiov. » El; perdvoray naperdict xo) 
and tob Hag. NevOurhy yap elxe thy orokhv. 


Atyouor & thy xdpncy peragy elvar xalapod za) B vestem. Dicunt autem camelum medium esse inter 


wh. Kabd uky y4p unpoxlget, xabapsy tort xa 
t ob bore dlm x tobe buvyas, ou kott xa- 
0apiv., Evel cdu vat 6 "Iwavvnc, 3% de xa 
bonodvra Lady, thy "loubatzhy , xa\ Thy dx prov, 
Thy WOvixdy, zpochys T6 Oct, xat peofrrg hv Ra- 
Jad, babhxng xa veag, ö & v Epdpert Tag Tpix25 
The #aphiov, « Kat {wvny Ceppativny mp) Thy 
dg avtod. » Havre of riot, Efwoapdver eld - 
rat raph Th Dpagh, eg öde bv Em reg of yap 
apciet; xat Tpupyot, od Cwvvuviat, dg vov l 
EL2panyvol * F ttt EvExpwony t& na0y th; Eniby- 
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aEyoust ordvag elvar tag Expibag, bg xal pikaypa 
x, * Trig be, th &xp68pun Fro enwpa; ay ping: 
pe & S&yptoy, Td band &yplav perioowy yewpyo!- 
ev, tv SG ονν evproxdpeves xal TE: pat;. 

Tore thenopevero cp abr Tepoadhupa, xa 
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vou. Kal taz tv c "lopidvy bn" adred, 
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« "Iv & noobs tay baptoniwv. » Papionics, 
tpunveverat daroxexopuptroc. *Eldxouy yap V To 


propheta, dicente : Vox clamantis in deserto, Pa- 
rate viam Domini, reclas facile semitas ejus. » Via, 
Evangelium dicitur : semite autem legalia manta 
ut trita et vetera. Dicit igitur, Parati estote ad Evan- 
gelicam vitam, et legis mandata recta , hoe est. 
spiriinalia facite. Spiritus enim rectus est. Quan de 
igitur videris Judæum carnaliter intelligentem ca 
quæ legis sunt, die quod ipse non faciat semitas 
rectas, hoc est, non spiritualiter intelligat legem. 


VeRs. 4. « Ipse vero Joannes habebat indumen- 
lum suum ex pilis camelorum. » Ad paenitentiam 
hortabatur etiam habita ; lugubrem enim gerebat 


munda el jmmunda animalia : nam quia rumina!, 
mundum est: quia autem ungolas non dividit, est 
immundum. Joannes autem quoniam ad Deum addu- 
cebat populum Judaicum, qui videhatur mandus 
esse, el gentilem, qui immundas, eraique mediator 
veleris et novi testamenti, ideirco ſerebat pilos 
camelorum. « Et zonam petticeam circa lumbos 
suos. » Omnes sancti introducuntur a Scriptur: 
eincti, veluli semper in opere exsistentes : ne- 
gligentes enim et delicati non cinguntur, nt nune 
Saraceni : vel quod affectiones concupiscenti:e 
mortificarunt 7 pellis enim mortui animalispars est. 
« Cibus autem ejus erant loeuste, et mel agreste. 
Quidam dicunt herbas esse locustas, quas et mela- 
gra vocant; ali nuces aut poma «ylvestria; mel 
aulem agreste, quod a ſeris apibus conficitur, 17 
et in arboribrs ac petris invenitur. 

Vers. 5, 6. « Tunc egresss est ad illum Hiero- 
solyma, et omnis Judza, et omnis regio undique 
finitima Jordani, et baptizabantur in Jordane b 
iſto, confitentes peccata sua. » Tametsi baptizaban- 
tar, non tamen remissionem peccatorum habebat 
baptisma Joannis; sed solam pœnitentiam prædi- 
cabat Joannes, et ad remissionem peccatorum 
ſerebat, hoe est, ad Christi baptisma ducebat, apud 
quem remissio peccatorum. EO 

Vers. 7. Cum vidisset autem multos ex Pha- 
riszis. „ Phariszus interpretawur absectus et divi- 


Pl xa) Tf yvwort anoxexdptar, xat vrepty:ty TOv D sus. Videbantur enim Pharis#i in vita et scicntia 
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separati esse, ei excedere alios. « Et Sadduceis. , 
Hi neque resurrectionem credebant, neque ange lum. 
neque spiritum: interpretantur autem, justi. Sed: k 
enim juslilia ; nam justos seipsos nowinabant ; vel 
ab hæresiarcha Sadok nominantur. « Venientes ad 


baptismum ejus, dicit illis. » Non venerant bona 


mente, ut cœteri, et idcirco etiam reprehendit eos. 
« Progenies viperarum, quis submonstravit vobis 
ſugere a ſuturs ira? » Hure eis loquitur, sciens per- 
versiiatem illorum, tametsi aliquantulum laudet, 
dicens: Quis submonstravit vobis? Admiratur eniuu 
quomodo hoc ſactum sit, ut tam mala natio ipgorun 
resipiseat. Progenies autem viperarum vocat eos, 
eo quod sicut-ille devorantes malrices suas nascun- 
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tar, similiter el illi patres, hoc est, magistros, pro- A tZEpyovrat, obrw xat ot tobe catépag, Hro: &ꝛ- 


pheias oceiderunt. A futura ira, id est, gehenne, 
inquit. 

Vers. 8. « Facite igitur ſructus dignos poœniten- 
lie. » Vides quid dicat, quoniam non oportet solum 
ſugere malitiam, sed etiam fructum virtutis ſacere. 
« Declina enim, inquit, a malo et fac bonum. » 

Vers. 9. Et ne +itis hae mente, ot dicatis apud 
vosipsos, Patrem habemus Abraham. » Hine perie- 
runt, quod in nobilitate sua conſidebant. « Dico 
enim vobis, quod potest Deus etiam ex his lapidi- 
bus suscitare filiovs Abrahæe. „ Per lapides intelli- 
guntur etiam gentes, e quibus multi crediderunt. 
Simpliciter tamen dicebat Joannes, quod etiam 
ex lapidibus possit Deus facere filios Abrahæ. 
Erat enim et vulva Sarz lapis, propter sterilitatem, 
et nihilominus peperit. Excitavit autem Deus filios 
Abrahe ex lapidibus : ecquando vero? cum multi, 
videntes crucifixum et ruptas petras, crediderunt. 

Vers. 10. « Jam vero et securis ad radicem arbo- 
rum posita est. » Securim vocal judicium Domini: 
arbores autem, singulos nostrum. lgitur qui non 
crediderit, jam bine stirpitus exscinditur, et in 
gehennam mittitur. « Omnisfigitur arbor. » Etiam- 
si ab Abraham descendat. (Non faciens ſructum 
bonum. » Non dixit, Quz non ſecit, sed, Non faciens ; 
semper enim oportet ſructum ſerre. Nam licet heri 
misericors ſucris, hodie autem rapias, non bonus 
eris. « Exsecatur et in ignem mittitur. „ Gehenne 
scilicel. | 


* 
Vers. 11. « Ego quidem baptizo vos in aqua ad 


penitentiam : qui autem post me venit, ſortior me 
est. » Dixit eis, Facite ſructum. Ostendit 18 igitur 
quis ſructus, nempe credere in eum qui post se 
venturus erat. Venit enim post eum Christus. Nam 
sicut sex lantum mensibus secundum nativitatem 
posterior eo erat, ita et juxta maniſestationem ſuit 
posterior. Maniſestatus est enim prius Præcursor: 
deinde Christus, qui ab eo testimonium acceperat. 
« Cujus non sum idoneus calceamenta gesiare. » Ne 
postremus quidem, inquit, ipsius sum servus ut 
ista gestem. Per calceamenta autem intelligas etiam 
duos descensus ejus, nempe eum qui e celis in ter- 
ram, et eum qui a terra in inſernum. Calceamentum 
enim est pellicea caro et mortificatio. Ilos igitur 
duos descensus non potest portare Præcursor, in- 
telligere non valens quomodo ſacti sint. « fpse vos 
baptizabit in Spiritu sancto. » Hoc est, inundabit vos 
largiter Spiritus sancti gratiis, quia meum, inquit, 
baptisma non dat spiritualem gratiam, sed neque 
pecratorum remissionem : ipse autem et remittet 
vobis peccala, ei Spiritum liberaliter dabit. 

Vans. 12. « Cujus ventilabrum in manu cjus. » 
Non credatis quod si baplizati fueritis ab illo, et 
deinde peccaverilis, ignoscat vobis. Nam et ventila- 
brum habet, boc est, jndieium et inquisitionem. 
« Ei repurgabit aream suam. » Hoe est, Ecclesiam, 
que multos quidem habet baplizatos, sicut area 
owmne quod in agro cultum fuit : sed inter hos alii 
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ritibus malitiæ agitantur : alii autem triticum, qui 
aliis utiles sunt, et alios pascunt doctrina et opere. 
« Et congregabit triticum in horreum suum, paleas 
autem comburet igni inexstinguibili. » Inexstingui- 
bilem illum ignem vocat. Unde nugatur Origenes, 
dicens-quod faturus sit finis suppliciorum. 

Vers. 13, 14. « Tune venit Jesus a Galilea in Jor- 
danem ad Joannem, ut baplizaretur ab eo. Joannes 
autem prohihebat eum, dicens. Cum mundus esset, 
bapiizatur, ut nos abluat, et ut ostendat nobis 
quod si baptizari velimus, prius mundemur, ut ne 
inquinemus baplisma, postea facile in sordes rela- 
bentes propter malam consuetudinem. Prohibet 
autem eum Joannes, ut ne videntes illum putent 
quasi unum ex multis ad peœnitentiam baptirari. 
« Mihi opus est ut a te baptizer. „ Opus enim ha- 
bebat Pracursof a Domiuo mundari, utpote ab Adam 
descendens. Nam et ips2 contraxerat ortum ex ino- 
heilientia inquinamentum. Christus autem jacarna- 
ius, purilicavit omnes. « Ettu venis ad me? » Non 
ausus fuit dicere, Et tu baptizaris a me? sed, Et tu 
venis? tam pius erat. 


Vers. 15. « Respondens autem Jesus, dixit a4 
illum, Dimiile nunc. « Nunc, inquit, permitte : erit 
autem tempus, quo digaa nobis crit gloria, licet 
nunc non appareamus. « Sic enim decet, ut implea- 
mus omnem justitiam. » Legem vocat justitiam. 
Maledicta erat, inquit, humana natura, quia legein 
non poterat perſicere. Ego igitur cum impleverin 
alia quæ in lege sunt. et desit hoc unum ut baptizer, 
eapropter cum hoe ſecero, liberabo naturam a ma- 
ledicto. Hoc 19 enim me decet. 

Vers. 15, 16. « Tune omittit illum: et baptiza- 
tus Jesus. » Christus cum triginta annorum esset, 
b.aptizatur, eo quod tas illa peccata omnia in se 
accipit. In prima ætate magna est insipientia. In 
Secunda, quæ est adolescentum, magna est flamma 
coucupiscentiæ et irz. In virili autem, amor opum 
regnat. Exspectavit igitur hanc etatem, ut per 
omnes #1 ites impleret |egem , et nos Sancltificaret. 
« Statim ascendit ab aqua. „ Manichzi dicunt quod 
corpus suum deposuerit in Jordane, juxta apparen- 
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autem hinc ; Jesus enim, inquit, ascendit : non alius 
ascendit, sed is qui in aquam descenderat. « Et ecce 
3perti sunt ei cœli. „ Adam illos clausit, per Chri- 
Slum autem aperiuntur, ut discas, quod quando 
baptizaris, aperis eos. 


Vers. 16, 17. « Et vidit Spiritum Dei descenden- 
tem quasi columbam , et venientem super eum, et 
ecce vox e cœlis, dicens. » Descendit Spiritus, ut 
testimonium perhibeat quod major sit qui bapliza - 
tur, quam qui baptizat. Judæi enim magnificabant 
Joannem, at Christum non tantum curabant. Vide- 
runt autem Spiritum omnes venientem super Je- 
sum, ut ne putarent quod vox dicens, Ilie est Filius 
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meus dilectus, propter Joannem dicla sit, sed viso A & Yidg pou 6 &yanyrhs, » di thy INN tybvero, 


Spiritu crederent quod propter Jesum vo illa sit. 
Quasi columbam, propter innocentiam et mansuetu- 
dinem, et quod mundissima sit columba, et ubi fe- 
tor est, ibi non maneat, sie et Spiritus sanctus. El 
ut de Noe ajunt eolumbam nuntiasse diluvii solutio- 
nem, ramum olive aſferentem, sie et hie Spiriins 
sanctus maniſestat peccatorum solutionem. Illic 
ramus olive, hie misericordia Dei. ( Hie est Filius 
meus dileetus, in quo mihi bene placitum est. » Hoe 
est, in quo requiesco, in quo mihi complaceo. 


CAPUT IV. 
De temtatione Christi in deserio , de vocatione Petri, 


el Andree et filiorum Zebedei. B 


Vers. 1. « Tunc Jesus ductus est in desertum 
u Spiriiu. » Docens nos, quod post baptismum magis 
oportet exspectare lentationes, ducitur a Spiritu 
sancto: nihil enim sine Spiritu ſecit. Ducitur autem 
in deserium, ut ostendat nobis quod diabolus tune 
nos tleutet quando viderit solitarios, et non ab aliis 
adjutos. Oporiet igitur nos non temere fidere no- 
bisipsis. « Ut tentaretur a diabolo. » Diabolus dicitur, 
quod accusaverit et calumniatus fuerit Deum apud 
Adam. Dixit enim illi, Deus vobis invidet ; et nunc 
virtutem apud nos calumniatur. 


Vers. 2. « Et cum jejunasset. „ Jejunavit, ut 
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voug. Act obv He ph abovhug tavtot; dap ge. 
« Netpacdnvat vn) to 3:a66ov. » Aidbokog Ader 
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avry, Fri 6 Gebe ghovet op. Kat viv 8k thy 
apethy dtabä let npd; hpi. 

Kal vnotevaag. » "Evioeuaey, Iva Bbelty, ior 


ostendat quod magna armatara contra tentationes C $7)ov ptya , vrorzia xark ro nt pacpaov, G0 


sit jejunjum, $icut principium omnis peccati, deli- 
cr. « Dies quadraginta, 20 ei noctes quadra- 
ginla. „ Tot jejunavit quot et Moses et Elias: 
quod si plures jejunasset, visa ſuisset inearnatio 
cjus fictitia et apparens. « Postea esuriit. » Quando 
permisit nature, lune et esuriit, ut daret oecagio- 
nem diabolo accedendi et congrediendi secum 
propter ſamem, et sie prosternat et dejiciat eum, 
nobisque victoriam largiatur. 

Vans. 5. (Et eum accessisset ad eum ille qui ten- 
tat, dixit : Si Filias Dei es, dic ut lapides isti panes 
Rant (a). » Audivit vocem calestem latro. lierum 
videt eum esurientem, et dubitat adhue, quomodo 
Filius Dei esuriat, et ideirco tentat eum ut discat. 
Adulatur autem ei, putans se quid suſſuraturum, D 
dicendo, 4 81 Filius Dei es. „ Jim rogas, Et quo 
peccatuin erat facere lapides, panes? Audi igitur, 
quia audire diabolum in aliquo, peceatum est. Vide 
aulem et aliud : non dixit, Ut lapis hie panis fat, 
sed lapides : volens Christum ad superſtna instigare. 
Esuriend enim unus pauis sullleit, et propter hoc 
Christus non audivit eum. 


Vers. 4. « At ille respondens, dixit : Seriptum 
est, Non in pane solo vieturus est homo, sed in 
omni verbo quod egreditur per os Del. » Ex veteri 
1es/amento est testimonium hoc; Mosis enim sermo 


(a) Edit. Lut. omisit Scripturze verba. 


apxh ndT1; &papriag, , puri. « 'Mytpa; tesa 
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vegev, » "Utz ouvexwpnce Th goort, t6re xat ine- 
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Thy, va Rühn. Kotaxeve: & avtdy, voultwy bn9- 
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Kai yap xat of EC pa, c pdvve irpaproav, ox A est. Nam et Hebrai cibati sunt manns, quod nou 


pt bet, AMA. 8:4 phparo; Ocov, ndoav Apel 
d 'E6paiwy nnpobvii, xat nevia yivopevy ox 
av gayelv dic tne00 pet. Efte yap ly0vog, elte ob, 
ere Tupob ined ye: 6 "Iovialo;, roravrry yeuary 
napelyey ab dq cd HN. 

« Tore napalanßdvet aby 6 StdGHDο ele ti 
ayiav ctv, xa fornTwv avrdy Ent Th mrepLyov tov 
leo. „ Mipog vi Tov lepov, ofa Th nap' huly - 
peva dippura* Gonep yap mIEpuyes Goxounry, 

« Kat Myer abr EL Yidg el mob Ocov, Bälle 
ocaurdy tw. Itypanta yip, Ort trols ayyhots 
adrod evreketrar mept cob, xal im xerpwy apoudt 
de, phnore npooxin; mph hidov thy mode cov. » 
Ei Yid; el 265 05095, povovouy? toute A 'Eyw ob 
ere Th t6 ovpavey gwvh * pus ob, ei Tide 
tl co Geod, beffdv por. Kaltot ys, © prapt, el Yihg 
Ay rod Oos, varexphuvicey bv taurlv; Tie ons 
wp.6tTr70g tobt tor, Td xaraxphnuuitery tolg Catuo- 
drag © Oeov s, th chest. Ob yerpanra: & cd, 
El yetpov apolct os, » rept rod Xptorod , AUA 
rep) rOv &yiwv, tov beoptvwy Bonflilag dyyehizi;. 
"0 8 Xptards ov betta, Oebg v. 

« "Epn abr 6 Ines Hakev yeypantar' Obs 
dx Kiprov why g nov. 1 Rutpw; avrdy 
@Toxpoverat 6 Xprords, Eibagzwv huds sk rh; 
TpadtrTog vixgv tobe batuovag. 


ay napalapbive. avrdy 6 8i&6okog el; bog 


dem Mav, xal ds” abr ndoag th; Ba5:- C 


Nag rod x60pou, xat thy da abb, xat Myer 
avry* Tavra ndvic cu bwow, d Y necly 1pA3ry- 
viong pot. » Tivts ptv voultouory bpog byraby, td 
*hs pikoxpnpatiag na0og, el; 8 onoudater dvaya- 
yelv dy 'Inoobv 6 ty0pdg äh“ o Nag voul;ourtv. 
Aisdnrog yap tpdvn arp 6 B:idbokog” Moy: pou 
Yap 6 Kuprog ob t3t;atro, ph yevorro. Alete 


o abr Eeifev zu T6 bpat nhang Th; flactleiag, 


xa t gaviaciav bnoothon; arp mph dylakuav 
Tavras, xat, « Taira xdyta go: btw, » nel. O 
1p !8cov Zvra Thy x65poy oyigerat, Unh ö xe 
viag* Touto & rat viv AEret Tolg Weovdxtaig, ware 
oi TnpoTxUvouUvtE; abt, £xelvo: Tara £52v0:vy, 

«© T6rs Meyer abr & 118055" Tray 6n{aw pou, 


erat pauis, sed per verbum Dei implebat omnem 
llebræorum indigentiain, et fiebat omnia quecunque 
comedere quisquam cupiebat : nam sive piscem, sive 
ovum, sive cageum concupligeebat Judaus , illius 
gustum manna ei præbebat. 

Vens. 5. (Tune assumit eum diabolus in sanetam 
civitalem, et statuit eum supra pinnaculum templi. » 
Pars quzdam templi erat, sieut quæ apud nos di- 
cuntur ${þþvra : videntur enim sicut ale esse. 

Vers. 6. « Etdicit ei, Si Filius Dei es iu, miltito 
te deorsum. Scriptum est enim, Angelis suis manda- 
bit de ie, et in manibus portabunt te, ne forte im- 
pingas in lapidem pedem tuum. » Si Filius Dei es 
lu, quasi hoe dicat : Ego non credo voci ccœlitus 
miss: atliamen iu, $i Filius Dei es, ostende mihi. 
Quamvis Filius Dei erat, num, o maledicte, præci- 
pitare debebat seipsum? Tuæ crudelitatis est, præ- 
cipitare dæmouio actos, Dei autem salvare. Non 
autem scriptum est istud, In manibus portabunt te, 
propter Christum, sed propter sanctos, qui indigent 
augelico præsidio. Christus autem, qui Deus est, uon 
opus illo habet. ö 

Vers. 7. ( Dixit illi Jesus: Rursum seriptum est, 
Nun tentabis Dominum Deum tuum. „ Manguete re- 
pellit eum Christus, docens et nos mansuetudine 
demones vincere. 


Vers. 8, 9. « herum assuwit enm diabolus in 
monlein excelsum valde, et moustrat ei omnia re- 
gua mundi et gloriam illorum , et dicit ei, Hae 
omnia tibi dabo , si procideris et adoraveris me. » 
Quidam putaut moatem excelsum valde, affectionem 
et studium in possidendis divitiis, in quem conatur 
inimicus Jesum ducere ; sed non recte opinantur. In 
sensibili euim forma apparuit ei diabalus. RI Co- 
gilationes enim tales non hahuil Dominus, absit. 
Sensibiliter igitur ei monstravit in monte ounia re- 
gua, ante oculos ea apparere ſaciens, et, Hæe omuia 
tibi dabo, inquit. Mundum quasi suus proprius esse: 
proponit, pre superbia. Hoe et aune dicit avaris, 
ut adarantes eum omnia hae habeaut. 


Vans. 10. (Tune dicit ei Jesus, Vade post me 


Lxtavde yetypantat rap! Kö thy Qedy gg npLE- p Salana. Seriptum est enim, Dominum Deum luum 


xvhoet;, xat abr; udvy lavpeuatts. » OpyiGe- 
*2t 6 Kuptog abr, Gre elds aH td rob Oeod - 
ce p16 evoy, val AG e Taba xdνν, gn wow; » 
s Lea. Males & he Oychodorv at Tpapal- 6 yap 
Kuptog &n' avrwy Ensor6 ice thy EyOpoy, 

« Tere &giyarv arty 6 Stäßchog : dab lob &yye- 
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ei hh˖õZ tvixyacy 6 KU prog, tdv The yaorpiuap- 
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adorabis, et illum solum coles. > Irascitur illi Do- 
minus, quando videt illum ea que Dei sunt sibi 
vindicantem, et dicentem, Hec omuia libi dabo, ut 
propria. Disce autem quomodo prosint Scripture, 
per quas Dominus os inimici oblyravitl. 

Vers. 11. « Tunc omiuit illum diabolus, et ecce 
angeli accedebant et ministrabant ei. » Tres tenta- 
tiones Superavit Dominus, gule , vane glorie, et 
avaritie. Nie enim precipue gunt aflectiones. Has 
igitur qui vicerit, alias multo magis vincet. Unde 
Lucas dicit quod ompern tentationem consummave- 
ri, quandoquidem capita lenlalionum vieit. Proiude 
angeli ei ministrant : quo commonstratur quod et 
nobis post victoriam angeli ministraturi sint, omuia 


ICI 


enim propter nos et ſceit et moustravit Dominus, 
queniam ei ut Deo angeli semper ministrant. 


Vers. 12, 13. « Cum audisset autem Jesus, quod 
Jnannes tradüus esset, secessit in Galilram, et re- 
licta Nazareth, proſectus h:bitavit in Capernaum N 
que est apud mare, in conliniis Zabulon et Neph- 
thalim. » Secedit Jesus, docens nos ne temere peri- 
culis nos injiciamus. Sccedit autem in Galileam, 
hoe est. devolubilem. Gentes enim in peccatis volu- 
tantur. Habitat autem in Capernaum, quod est do- 
mus consolationis: ut enim faciat gentes domum 
consolatoris, ob eam causam (a) descendit. Zabulon 
interpretatur nocturna, Nephthalim autem latitudo. 
Gentes enim et noctem habebant et latitudinem in 
vita : non enim per augustam viam ambulabant, 
sed per eam que in perditionem fert. 


Vers. 44-16. « Ut impleatur quod dictum est per 
[5s1iam prophetam, dicentem : Terra Zabulon, et 
terra Nephthalim juxta viam maris trans Jordanem, 
Galilea gentium. Populus qui sedebat] in tenebris 
dit lucem magnam , et sedentibus in regione et 
Ambra martis, lux orta est eis » Viam maris pro 
5 quod est ad viam maris sitam. Lux autem ma- 
ena, Evangelium. Lex enim lux et ipsa erat, sed 
parva. Umbra autem mortis, peccatum : similitudo 
enim et adunibratio mortis est. Nam sieut mors 
corpus, ita et peccatum animam invadit. Orta au- 
tem est lux nobis. Non enim quæsivimus illam nos, 
sed illa apparuit nobis, quasi sequens nos. 


Vens. 17. « Ex hoc cœpit Jesus predicare ae di- 
rere. » Ex quo lempore detentus est in vinculis 
Joannes, cœpit prædicare Jesus. Exspectavit euim 
Jesus, ut Joannes prius de se testiſicaretur, et para- 
ret BY sibi viam qua venturus erat : sicut servi 
ante domioos præparant. Aqualis enim existens 
Patri Dominus, habebat ct ipse prophetam Joanuem, 
sicut et Pater ejus et Deus babuit prophetas ante 
Joaunem, imo et illi et Patris sunt et Filii. « Resi- 
piscite, in propinquo enim est regnum cœlorum. » 
Regaum c@lorum est et Christus, est et vita virtu- 
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whrou, MU ντνε TI Zabο/α ˙ñᷓ xat yh NegOakcly, 
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d 6 ads 6 xabhuevog tv o,, elde pa; ut ra · 
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„ np» thy 68 ths baldoong vet. Þw; Bt 
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'Q; yap 6 Ovar th owpa, obrws abrn thy huxhy 
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Etythoapey abrh, An txetyo Enegdvy lv, boavet” 


xarad:ofav hud;. 

« Ard tere Head 6 Inge xnpyocery xat 
kEyerv. „ A ob tleoueubn 6 "Iwdvng, Hofato 
xnpyocetv 6 'In005;. AG yap thy "Iwdavvny 
npbrepov paprophoat rept abrob, xa! xataaoxevacti 


abr Wh, 81˙ Je teriev th0clv, Gonzp xat tolg 


$0774; of d, npRNpatoucy. Ioog yap wv 
vp Hatpt 6 Kopics, elye Aal abr, rpophrny Thy 
[@o4vvyy, Gnep 6 Nathp abtoò xat Bhs olye tobe 
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Hrriue yap i Pactkela why obpavoy, » Dathe la 


tivus predita. Quando enim quis super terram vivit D x6y obpavov tort al 6 Xprtord:, Lor: & wat 1 


sicut angelus, nonne cœlestis est? atque ita in uno- 
quoque nostrum est regnum cœlorum, si angelicam 
vitam agimus. 


Vers. 18, 19. « Ambulans autem apud mare Ca- 
hre, vidit duos fratres, Simonem qui dicitur Pe- 
trans, et Andream ſratrem ejus, mittentes rete in 
mare. Erant enim piscatores, et dicit illis. „ Hi 
fuerunt diseipuli Joannis. Vivente autem adhne 
Joanne, accesserunt ad Christum. Porro ubi Joan- 
nem viderunt vinctum, reversi zunt ad piscatoriam, 
el sie veniens Christus piscatur eos, dicens : 


(a) Edit. Lut. omisit, ob eam causam. 
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« Acre anton hob, xat Noris bud; Ahietg äv- A Vers. 19, 20. ( Venite post me, ct faciam vos 


Opwnuv, Ol &, cb dg aptvreg v Extua, hxokou- 
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elta agtvre; abvdv, trolpws nd 1x0%.0:0n5av 
I345vreg ab cov. 

Kal npo62; bxetdev, else A $50 abelpobg, 
"I4zwhov thy voο Zebebatou, xat 'Iwdvvry thy de- 
ydv abrod, tv rh Kol perk Zebedaiou rob R- 
7d; abrov. » 'Aperh peyiorn, mh ynporpogely thy 
naripa abrov, xa and dixaluy tpigeatat novov. 
« Katraprigovrag t& Extua abzwv., » Hevyteg yap 
{.5av, xa. dic tobro ph SU,. vea wvhonobat , 
Ta i GvvEppantov. | 


01 Se, e204wg agptvreg th Acton xat Thy a- B 


«6px atrov, hxohov8noav abr. » Gatfverat 6 Ze- 
6:3alog ph n:orsboag, xal dT todro ephxav Z abr. 
Op; wire det agelvar thy nattpa, Grav HD 
nod; à perv xal O,. Obrot && lBdvre; tobe 
Tporipoug Exorov8oiviacg, eixitws ν,Z“Uνννν,, 
ptn3&uever Exe lv. 

« Kal zepthys 6 'Inooug dy thy Tahtdlalav. 81 
810 tv tat; ouvaywyal; abrov, xat xnpvocwy 
7) Evayythov Th; Bacihefag. » "Iva seln br: obx 
ker Evaviiog To vopy, eloipyetar els Th; ouv- 
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piscatores hominum. Illi autem statim, relictis reti - 

bus, secuti sunt illam. » Vide obedientes homines, 

Slatim secuti sunt illum. Unde manifestum quod 
hec secunda vocatio sit. Antea enim docti erant a 

Christo, deinde reliquerunt eum: nune autem viso 

ipso, statim secnti sunt. 


Vers. 21. « Et progressns illine, vidit alios duos 


ſratres, Jacobum Zebedzi ſilium, et Joannem fratrem 
ejus in navi eum Zebedzo paire suo. „ Summa virtus 
est, pascere patrem senem, atque justis ali labori- 
bus. ( Sarcientes retia sua. „ Pauperes enim erant, 
et quia non poterant emere nova, reparaverunt ve- 


tera, 


Vens. 22. « At illi protinus relicta navi et patre 
suo, Secuti sunt eum. „ Apparet Zebedæum non 
credidisse, ei propterea reliquerunt eum. Vides 
quando oportet relinquere patrem, nempe quando 
obstat virtuti et pietati. Hi antem ut viderunt priores 
Sequentes Christum , merito secuti sunt, imitantes 
illos. | 

Vers, BB. « Et circumibat Jesus totam Galilæam, 
docens in synagogis illorum, et prædieans evange- 
lium regni. „ Ut monstret quod non contrarius sit 
legi, ingreditur in synagogas Hebrzorum. ( Et sa- 
nans omnem morbum ei omnem languorem in po- 
pulo. » A signis incipit ut credantur que docet : 
morbus autem est diuturna mala valetudo: languor 


C vero temporarius, ct deordinatio in corpore. 


Vers. 24. « Et dimanavit ſama illius in totam Sy- 
riam, et attulerunt ad eum omnes male affectos va- 
riis morbis, et torminibus contractos, et lunaticos, 
ei paralyticos, et curavit eos. » Non petiit Christus 
ab aliquo ex iis qui adducebantur, fidem : nam isiuc 
ipsum a longe afferre, ſdei erat. Lunaticos autem 
dicit dæmoniacos. Damon enim volens hominihus 
persnadere quod stelle maleſic sint, observat 
23 lvnam cum Integra est, et tune insidiatur, ut 
videatur luna passionis et morbi causa , et rejiciatur 
opilicium Dei, quemadinodum et Manichzi errant. 
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Galilæa, et Decapoli, et Hierosolymis, et Juda, et 
regionibus trans Jordanem sitis. 


CAPUT V. 


De Beatitudinibus. Quod non liceat cum proximo 
contendere. Quod non liceat mechari. Quod non 
liceat uzorem dimiltere. Quod non liceat jurare 
omnino. (Juod coninmelias sustinere, et diabolo 
resislere oporteal. (uod oporteat etiam inimicos 
diligere. 


Vers. 1. « Et cum vidisset turbas, ascendit in 
montem. „ Docens nos nihil a4 ostentstionem esse 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 
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faciendum, a>cendit in montem. Quandoquidem au- A cd Ep2; rel 1d Fuse Se,, alda Aude 


tem docturus erat, erudit nos a media secedere 
turba, quando docemus. « Et cum sedisset ipse, 
accesserunt ad eum discipuli ejus. „ Aliz quidem 
wrbe propter miracula , discipuli autem propter 
doctrinam accedunt, unde postquam cursvit cor- 
pora, et fecit miracula, curat et animas : ut disca- 
mus quod et animarum et corporum sit opiſex. 
Vers. 2. « Et aperto ore suo. » Quare additum est, 
aperto ore suo! videtur quod superlluat. Minime: 
docuit enim etiam non aperiendo os suum. Quo- 
modo? per vitam et miracula, nunc autem aperiens 
os, docet. « Docebat cos, dicens. » Non tantum 
discipulos, sed et turbam. Iacipit autem a beatitu- 
dinibus, sicut et David a beatitudine incœpit. 


Vers. 3. « Beati pauperes. spiriiu, quoniam illo- 
rum est regnum celorum. » Primum modestiam et 
bumilitatem animi ceu ſundamentum jacit, Nam 
quoniam propter superbiam Adam cecidit, per hu- 
militatem erigit nos Christus, quandoquidem Der's 
fieri sperabat Adam. Contriti autem avima, sunt 
pauperes spiritu. 

Vers. 4. « Beati qui lugent, quoniam ipsi con- 
solationem accipient. » Qui propter peccata lugent, 
non propter temporalia ; lugentes autem dixit, sen- 
per scilicet et non semel: et non pro nostris peccatis 
tanium, sed et pro peccatis proximorum. Consola- 
tionem vero accipient et hie: qui enim luget propier 
peccala, gaudet spiritualiter: et illic quoque mulio 
magis. 

Vers. 5. ( Beati mites, quoniam ipsi baredita- 
tem accipient terre, „ Aliqui spiritualem terram 
dicunt, elum videlicet : verum tu et hanc terram 
intellige; quonlam enim putantur mites, despecti 
et inopes, dicit quod hi magis omnia babeant. Mi- 
tes autem sunt, non qui prorsus non jrascuntur, 
lales enim insipientes sunt et insensati, sed qui itæ 
quidem AA vim habent, continent tamen, ei quando 
oportet irascuntur. 

Vers. 6. « Beati qui esuriunt et sitiunt justitiam, 
quoniam illi saturabuntur. » Quandoquidem de mi- 
sericordia dicturus est, ostendit primum servandam 
justitiam, et eleemosynam non ex rapina dandam, 
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quod signiſicat cum dicit : Esurientes et sitientes. 
Quoniam autem avari quidam abundantes esse vi- 
dentur et $aturali, dicit quod justi magis eam hie 
saientur, quia propria secure possident. 


Vens. 7. « Beali misericordes, quoniam ipsi mi- 
sericordiam consequentur. » Non in solis divitiis 
est misericordia, sed in sermone : et si nihil habes, 
uam in lacrymis. Misericordiam autem consequen- 
tur et hie ab hominibus: qui enim heri mizericors 


ſuit, etiam si bodie inops sit, ab omnibus miseri- 


tordiam consequelur : et alibi, multo majorem a 
Leo. 
Vers. 8. « Beati 
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misericordes, verumtamen scortantur, et alias im- 
mundi sunt. At Christus jubet cum aliis virtutibus 
etiam mundos, hoc est, castos esse: non solum 
corpore, sed et corde, Nam absque 8anclificatione, 
hoc est, caslitale, nullus videbit Deum. Sicut spe- 
culum, $i ſuerit mundum, tune accipit imagines, 
itz et anima pura faciem Dei, et Scripturarum vcien- 
liam suscipii. 


Vens. 9. « Beati pacifici, quonijam ipsi filii Bei 
vocabuntur. „ Non solum illi qui cum aliis pacem 
habent, sed et qui seditiosos alios coneiliant. Paci- 
ſici autem sunt et qui per doctrinam inimicos Dei 
convertunt, filii autem Dei Hunt tales. Etenim 


B Unigenitus conciliavit nos Deo. 


Vers. 10. « Beat] qui persecutionem patiuntur 
propter jusViiam, quoniam ipsorum est regnum 
cœlorum. » Non soli martyres, sed et multi perse- 
cutionem patiuntur, quia juvant injuria aſſlietos, et 
in summa omnem virtutem fovent. Justitia enim 
est omnis virtus. Fures autem et homicide, iametsi 
eliam ipsi persecutionem patiantor, non sunt tamen 
beati. 

Vers. 11. Beati estis, quando exprobraverint 
vos ei persecuti fuerint. „ Ad ipsos apostolos dein- 
ceps se convertit, ostendens quod maxime proprinm 
sit doctoribus opprobria audire. « Et dixerint omne 
malum verbum contra vos, mentientes propter me. » 
Non simpliciter qui exprobratur beatus est, sed 
quando et propter Christum, et false : si autem 
duo hxc non affuerin, miser ille * utpole multis 
existens offendiculo. 

Vers. 12. « Gaudete et exsultate, quoniam mer- 
ces vestra multa est in clis. „Cum de aliis lo- 
queretur, non dixit mercedem multam : hie autem 
ostendit, quod sustinere opprobrium, magnum sit et 
gravissimum. Mali enim suspenderunt seipsos. Et 
Job, quamvis sustinebat multas teutationes alias, 
tune tamen maxime turbabatur, cum exprobrarest 
ei amici quasi propter peccot2 sua pateretur. e Sic 
enim persecuti zunt prophetas, qui ante vos ſuc- 
runt. » Ut ne suspicentur apostoli, quod BS per- 


C secutionem patiantur eo quod contraria quadam, 


docuerint : consolatur eos, dicens, Quia et ante 
vos prophetis propter virtutem hoc accidit, unde 


illorum passiones vos consolari debent. 


Vers. 13. 4 Vos estis sal terra. „ Prophets ad 


unam gentem missi sunt, vos autem totius terre 


sul estis, mordentes et condiemes doctrina et re- 
prehensionibus dissolutos, ul non payiant vermes 
perpetuos : propterea ne abjiciatis mordacitatem 
reprehensionum, etiamsi persecutionem p.tanin, 
et vobis exprobrent. Ideo dicit : « Quod $i sal iuſa- 
tuatus fuerit, in quo salietur? ad nibil valet ultra, 
nisi vt projiciatur foras, et conculcetur ab homi- 
nibus. „ Si doctor enim inſatuatus fuerit, boc est, 
si non arguit et constringit, sed mollis est et laxus, 


ſoras projicitur a doctorum dignitate : et conculca- 
tur, hoe est, despicitur. 

Vans. 14. « Vos estis lux mundi. „ Prius sal et 
inne lux. Qui enim reprehendit quæ occulte flunt, 
jlle lux est. Omne enim quod maniſestat lux est: 
non gentem autem unam illustraverunt illi, sed 
mundum. « Non polest civitas oceultari, quæ supra 
montem sita est. „ Docet cos, ut durent in certa- 
mine, et diligentem vitz suz rationem habeant, ut 
ii in quos omnes spectant. Ne igitur putetis, in- 
quit, quod in angulo latituri sitis, sed spectahiles 
eritis, et ideo videle quomodo citra maculam agatis 
vitam, ut ne et aliis offendiculo sitis. 

Vers. 15. Neque accendunt lucernam, et ponunt 
eam sub modium, sed super candelabrum, et lucet 
omnibus qui in domo sunt. „ Ego enim accendi lu- 
men, vestri autem sit oſſicii, ne gratia exstinguatur, 
ita ut el aliis luceat ſulgor vie vestræ. Iuquit 
enim: 

Vers. 16. « Sic luceat lux vestra coram homini- 
bus, ut videant opera vestra bona, et gloriſicent 
Patrem vestrum qui in cœlis est. „ Non dixit, Vos 
ostendetis viriutem ; hoc enim non esset bonum, 
sed, Illa sola luceal, ut et inimici vestri admirentur, 
et glorificent, non vos, sed Patrem vestrum. Et si 
ita operamur virtutem, in gloriam Dei oportet cam 
operari, non in nostram. 


Vers. 47. « Ne exislimelis quod veuerim ad 
desirucndam legem vel prophetas : non veni ut de- 
struam, sed ut adimpleam. „ Quoniam ipse novas 
leges introducturus erat, ut ne puletur quod Deo 
adversarius sit, dixit prius occurrens pravm quo- 
rumdam suspicioni, quod non destruat, sed magis 
adimpleat legem. Quomodo autem adimplevit ? Pri- 
mum quidem, quia perſecit omnia que de eo præ- 
dixerunt prophetz. Ideo et evangelista subinde di- 
cit : « Ut impleatur quod dictum est de co per 
prophetam. » Deinde et omnia mandata legis im- 
plevit. « Peccatum enim non fecit neque inventus 
est dolus in ore ejus . „ Quin et alia ratione, 
adimp'evit legem, hoc est denuo implevit : qua- 
cunque 26 enim illa adumbravit, ea hie perſecie 
depinxit. Ha dixit, « Ne occidas : | 
dixit, Ne temere irascaris. Sicut et pictor non 
corrumpit lineamenia prima, sed magis illustrat et 
adimplet. | 

Vers. 18. « Amen dico vobis. „ Amen aflirma- 
tiva particula est pro, Etiam dico vobis. « Donec 
pretereat cœlum ct terra, iola unum aut apex unus 
non præteribit ex lege, quoad omnia facta ſuerint. » 
Ostendit hie, quod wundus præterit et trausſigura- 
tur. Dicit igitur quod quamdiu subsistit universum, 
neque minima litiera e lege transibit. Ali: autem, 
jiota et apicem decem legis præcepta dicunt, alii 
autem crucem ; nam crucis jota est rectum liguum, 
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de cruce dicta sunt, implebuntur. 


Vers. « 19, Quisquis igitur solverit unum ex man- 
datis his minimis, et docuerit sic homines, minimus 
vocabitur in regno cœlorum. „ Minima mandata 
dicit, quæ ipse traditurus erat, non legalia. Nomi- 
nat autem ea minima, propter humilitatem : ut et 
te instruat modeste docendo loqui. Minimus autem 
vocabitur in regno, hoc est, in resurreetione ulti- 
mus et abjectus in gehennam : non enim in regnum 
celorum ingredietur, apage; sed regnum resurre- 
ctionem intellige. « Quisquis autem ſecerit et docue- 
rit, hie magnus vocabitur in regno cce&lorum. » 
Primum ponit, ſecerit : postea, docuerit, quomodo 


enim alium inducam in viam, qua nunquam trans- 


ivi? Cæierum si ſecero, et non docuero, non ha- 
bebo tantam mercedem : sæpe etiam et condemna- 
tionem, si quando 0 ures invidiam vel negligentiam 
non docuero. 

Vens. 20. « Dieo cal vobis quod nisi abunda- 
verit justitia vestra plus quam Scribarum et Phari- 
sworum, non intrabitis in regaum ccolorum. » 
Justitiam dicit omnem virtutem : sicut et cum di- 
citur, Justus erat Job, pius, irreprebensibilis. Hor- 
resce, homo, animadvertens quanta a nobis repe- 
tantur. Deinde docet nos quomodo abundemus, et 
cnumerat virtutes. | 

Vers. 21. « Audistis quod dictum sit priscis, Non 
eccides ; quisquis autem occiderit, obnoxius erit 
judicio. „ Hoc a certo quodam esse dictum non 
dicit. Si enim dixisset, quod Pater mens dixerit 
priscis, ego autem dieo vobis, videri posset di- 
versam a Patre legem ponere. herum autem 81 
dixisset, Ego dixi priscis, ægre acceptus ſuisset 
sermo. Indeſinite igitur dixit, Dietum est antiquis ; 
per hoc autem quod dicit, dictum est antiquis, os- 
tendit antiquatam esse legem : quoniam autem ve- 
tera nune antiquata sunt, et ſerme abolita, oportet, 
omissis illis, eurrere ad nova. 

Vans. 22. « Ego autem dico vobis, Omnis qui 
irascitur ſratri suo temere, obnoxius erit judicio. » 
Prophetz dicturi ſutura dicebant, Hæe dicit Domi- 
nus: Christus autem, Ego dico, ostendens divinita- 
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tem Filius omnia que sunt Patris in se possidens. 
Qui irascitur fratri suo iemere, ille condemnatur: 
si autem quis jrascitur, ratione justa motus, et ut 
alium erudiat, ei pirituali zelo, non condemnabi- 
tur. Unde et Paulus verba irz locutus est ad Ely- 
mam magum et ad poutificem : non temere qui- 
dem, sed zelo. Tune autem 1temere irascimur, 
qnando propter opes vel gloriam. « Quicumque vero 
dixerit ſratri suo, Rhaca, obuoxius erit concilio. » 
Concilium vocat Hebreorum tribunal. Rhaca vero 
Significat idem quod Tu: ut cum ad aliquem con- 
templum a nobis dieimus, Abi iu. Volens igitur nos 
et de parvis sollicitos esse, et nos invicem venerari, 
admnoet horum. Quidam dicunt Rhaca Syriace ct 


* 
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indiguat vum et respuitivum quiddam signare. Quis- A rabra. Tivi; & cd, « 'Paxi,» Luptorl, xa rd 


quis igitur injuria affecerit ſratrem suum, contu- 
melia invadens, obnoxius erit concilio sanctorum 
apostolorum, quando sedebunt judicantes duodecim 
tribus Israel. « Quicunque autem dixerit, Stulte, 
reus erit gehenne incendio. » Multi hoe grave et 
durum esse pulant, non est autem. Nam qui ſratrem 
suum ratione ei prudentia, quibus a brutis digscre- 
pamus, privat, quomodo non dignus gehenna? Et- 
enim qui scommalis et contumeliis persequitur, 
charitatem destruit : qua destructa, simul omnes 
tolluntur virtutes : sicut omnes conservantur, ea 
salva. Dissolvit igitur omnes virtutes, qui contu- 
melia proximum aſſicit, dum charitatem dilacerat: 
et proinde ignis incendio diguus fuerit. 


Vens. 25, 24. « Si ergo obtuleris munus iuum B 


ad altare, et illic recordatus ſueris, quod frater 
taus habet aliquid adversum te, dimitte illic munus 
tum ante allare et abi, prius reconciliare ſratri 
tuo, et tunc veniens offer munus tuum. „ Coalte- 
mit Deus proprium honorem, lantum ut nos dili- 
gamus. Cum autem dixisset, Si babuerit aliquid 
contra le rater tuus, nibil aliud apposuit. Sive 
enim juste sive injus'e habeat, reconciliare. Et non 
dixit, Si babes iu contra illum, sed Si quid habet 
ille contra te, conare ut ipsum ad amicitiam redu- 
cas. Pracipit autem dimittendum donum, ut tibi 


necessitatem imponat reconciliandi, ei tu si volue- 


ris oſſerre douun, cogaris reconciliari. Docei etiam 
interim charitatem verum esse $acrilicium. 


cilo, quandiu es in via cum eo, ne quando ie tra- 
Jai adversarius judici, ei judex te tradat ministro, 


_ et in earcerem conjiciaris. Amen dien libi, neud - 


quam exibis illine, donec reddas ultunum qualrau- 


ten. » Nonnulli putant adversarium dici diabalum, 


viam aulem vitam: Dominum vero adwmonere, ut 
quamdiu in hac vita es, desciscas a diabolo, ne po- 


sies possit te de peccato arguere, quasi aliquid de 


suo habentem, tuncque perez tradaris usque ad 
ultinum quadraniemw pro peccatis corrigendis. 
Quadrans habet duo minula. At tu intellige, 28 
quod etiam de adversariis qui hic sunt, dicat : per 
hoc admonens, ne judicio contendas, et ita a divi- 
nis operibus avellaris, Euam si iujuria affectus 
lueris, inquiti, ne abeas ad tribunal: sed in via 
litem solve, ue ob poleutiam adversarii graviera 
patiaris. 

Veas. 27. « Audistis quod dicium sit, Ne me- 
cheris. » Aliud est ma:chia, aliud scoriatio : ma- 
chia enim esl cum conjugata, sceriatio vero cum 
colula. | 

Vers. 28. « Ego autem dico vobis, quod quicun- 
que aspexcril mulierem ad concupiscendum eam, 
jam adulterium commisit eum ea in corde 300. 
Hoc est, qui stat, et curiose aspectat, et accendil 
coucupisceutian suam videndo, el iterum videt, ul 


wagis eam concupiscat, hie (a) malum per ſeeit jam 
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Non potuil.: quia si potuissel, slalim malum per- 
pelrasset. Verum cognosce, quod et si concupisca- 
mus, deinde prohibeamur ſacere opus, signum 
est quod maniſeste a gratia- protecti ſuerimus. ha 
el mulieres dum se ornant, ut aliquibus placeant, 
eliamsi non placeant, atlamen pharmacum mwiscue- 
runt, etiamsi nullus bibat. 

Vers. 29, 30. « Et si oculus tuus dexter off-n- 
diculo tibi ſuerit, erue illum et ahjice a le. Viide 
enim tibi est ut pereat unum ex membris luis, et 
non totam corpus miltatur in gebennam. Ei si 
dextera mauus tua obstiterit tibi, amputa eam et 
projice abs te : expedit enim tibi ut pereat unum 
membrorum luorum, et non tolum corpus tuum 
coujiciatur in gehennam. » Oculum et wanum au- 
diens, ne existimes de membris his dici, non en in 
apposuisset, dexter et dextera : sed de his qui vide - 
tur esse amici, et nocent nobis. Ut, exempli gratin, 
adolescens esl, eui sunt amici interaperantes, a quibus 
damnum accepit : Hos igitur amputa, inquit. For- 
tlassis enim et illos servabis, ubi hoe persenserint: 
quod si minus, cerie vel teipsum Si autem amas 
illorum amicitiam, utrique peribitis. 4 

Vans. « 34. Dictum est autem, quod Quicunque 
dimiserit uxorem suam, det ei repudiarium. » 
Moses jussit, si quis oderit uxorem suam, separe- 
{ur ab ea, ut ne quid gravius coutingat. Nam eum 
odio habetur, ſortassis occidi posset. Dare autem 


0 jubet dimissz libellum absoluterum, quem vocut 


repudiarium, ita ut jam non ad ipsum accedat, et 
ex hoc fiat confusis, viro alteri cohabitante. 
Vers. 32. « Ego autem dico vobis, quod quisquis 
dimiserit uxorem suam, excepia ſornicationis causa, 
ſacit eam mochari : et qui dimissam duxerit, 


mœchatur. » Non $olvit Mosoica, sed corrigit, extor- 


reus virum, ut ne absque causa odio habeat uxo- 
rem. Nam si justa de causa dimiserit eam, nempe 
ſornicaniem, nulii congemnationi est obnorius. 
Quod si absque fornicationis causa, condemnandus 
est, cogit enim eam mcachari : sed et qui accipit 
eam, mœchus est. Nisi enim ille accepisset, rediis- 
set utique ia, et subdita fuisset viro. 29 Chri- 
slianum autem oportet esse pacificum, etiam ad 


D alios, et mulio magis cum axore sua pacem ha- 


bere. 

Vens. 35. «© Herum andistis quod dictum sit 
priscis, Non pejerabis, sed persolves Domino jura- 
menta tua. » Hoe est, quando juras, vera loquere. 

Vens. 34, 35. (Ego autem dico vobis, non jurare 
omnino, neque per lum, quia sedes Dei est: 
neque per terram, quia gcabellum pedum ejus 
est: neque per Hierosolyma, quia civitas est regis 
magni. „ Judzi quia Deum audierant dicentem, 
Calum mihi thronus, terra autem scabellum , ju- 
rabant per talia. Igitur Dominus prohibens eos, 
non dicit, Qaia pulchrum et maguum est ceelumn, e: 
terra wilis est, ideo per ea non jurate; sed, Quia 
celum thronus est Dei , terra autem seabellum 
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Vers. 38. « Audistis quod dictum sit, Oculum « *"Bxovoare ir ippt0n, Oban art dglalus, 
pro oculo, dentem pro dente. » Lex condescen- zal (86vra avii tbdvroc. „ 0 v6pog ovyxarabal = Poe 
dens permittit ut eadem quis patiatur quæ inſlixit, v GUVeywper cv ta uto nabe tav, Iva p66 rod v Mp 


ut ne mutuo se offendant, timore, ne eadem pa- Toa nadety, ph Aut 6hhovg. 
tiantur, absterriti. . | 
Vers. 39. « Ego autem dico vobis, ut ne resista- Erh & Mr vptv, ph aviiorhvar to novngh, 
us malo: sed quisquis impegerit alapam in dexte- au sorig os farce k thy 8e ENV craydva, orpt 
ram wam mazillam, obverte ei et alteram. » „ ov abr xat thy ANV. » Iovnphy tvrab0a -b 
Malum hic diabolum vocat, qui per hominem ope- 8&&60ov Ltyet, cb dd v dvpwnu Lveproivis. 
ratur. Non oportet igitur obsistere diabolo? Etiam: Ob Bt o &vitoraadar 7 Stag; val: 63 ob 
at non est repercutiendum, sed sustinendum. Non Std rob &vrienifrrey, 64 5:4 cob bnopdverv, 03 
enim igni exstinguitur ignis, sed aqua. Ne existimes y&p cupl o6tvvurar nip, A' böart. Mh vepute N 
autem quod loquatur solum de percussione maxil- Gt nept the ele thy r minyh;g rei fg 
lx, sed de omni alio malo quod infligitur. ama xal zept aan Wing kal navids Gnld 
Tervo3. 
Vers. 40. ( Et ei qui vult tecum judicari, ei iu- « Kal vw 0:vrii oo xpibhvar, xal td yrrad 
nicam tuam tollere, permitie ei et pailium. » gov Xabety, &pe; abrp xal Td Inv. Eä oh 
Kiiamsi quando te ad judicem trahat et oblurbet, E&mxaorhpidv oz en xat 6), Epos abr xa} lud 
tune dimitze ei pallium : non si simplieiter petat. trov* bz tav ämlöz Forth. XI & xuplus, 90 
Tunica proprie dicitur quam subuculam vel indu- map* hplv Xy6pevov broxdpony * lydtiov NR, 
. Sium vocamus : pallium, quo illam tegimus: Enbakidpevoy + ny xal avt' akhiwuy T4 dn 
quamvis sxpe alia pro aliis dicantur. AEyovrat. 
Vers. 41. 4 Ki qui te adegerit ad milliarium unum, D « Kat sort; os &yyapevort ploy ty, Grays per 
vade cum eo duo. „ Quid dico, 30 inquit, tuni- avro3 850. „ TI A4, gnolv, tpatia xal yiravag; 


cam et pallium? etiam corpus wan da ei quite nal abrd cb owpd cov Tg Th abixwys Elxovrrg xal « * 
jujusle trahit, et amplius quam ille vult, faciio, mnhtov, I txeivog Bovietat, nofnoov. Eunpoo 
Vans. 42. « Petenti abs te, da: et volentew a le « To alxobytl os Sido, xat thy Ofovra &nd ab tals ov 
mutuum accipere, ne averseris. » Sive amicus, Gavefaaodai, ph &nvorpayy;, » Kav tx0pbc, xiv ory nd 
sive inimicus, sive infidelis, sive pecunias pelat, oiaog, xv äxtotog, elte yphuara Cyrel, ee A dnanpt; 
sive auxilium aliud, Mutuum autem non cum ſaxnore Poßbetav. Adveicpa Gt, o th oby T6xw Myer, 4 ba, brz 
dieit, sed simpliciter usum. Nam et in lege absque hv &n\&; xpho:v. 'Encl xalt &v TD vopy N _ 

_ usura wuluum dabant. T6xov TV. Pare 
vans. 45, 44. ( Audistis uod dictum est, Diliges « "Hxovoare ri tþptbn © 'Atanharg thy Agel wum 
proximum tuum, et odio habebis inimicum tuum. cou, xal pioh orc by E cove t be A bply* — 
Ego autem dico vobis, Diligite iuimicos vestros. » Arandte robe tx0porgs Uh⁰. » "Egbacey b wy 12 
Venit ad verticem viriutum : quid enim illo majus? zopughv Tov &perwy * tif yap toirou petgov ; Ol © win 


Non est autem impossibile. Moses enim et Paulus Ju- &3vyaroy 3&5, Muds yap xat Had) og rob; xa 
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nave; of &yror robs zoo, aro. «© Elloyelze 
190; xarapwptvoug dg, xalog Nee tolg jarcov- 
oi 0d, xat rpocetyecte bmp thy Enypeatoutoy 
dui; xat duoxdvroy d24;. » Qs yap evepytra; bet 


abrobg Eyerv. Ide yep 6 Erwixwy xat metpdior, KA- 


obe iutv thy N toy Epaprnperuy tipwpiay, 
Aung te, xa 6rav Thx rov Enalov d H 
& Oz6g. "Axove rap' 

« "Orw; ene vic vob Hlarpbg ö tov tv 
rol; obpavols* Gt thy Fhiov abtos avateiies Ent 
mov p0bg xa eyabou;, xal BAM Ent — xa 
a8{:0v;. » Opde u ayabdy d od 6 j,jv] 
oz xa) Enrnpeatuv, tav pdvoy OA Onopevery; 
Ppoyhv 8 Na Ho veer, vat thy yvoory xat Thy 
£.02a0xailay* 
dd axs:. 

« 'Eav yap rend robe ayanovie;g Val; tive 
— fyete ; oby) xa of tehavat th abr mode 
oy ; » Gplfwpey, day prot ty tehwvoy URN 
ot, àhAàA xal robe &yanwvia; Hude prowpey. 

Kal av aond;nale tobg pilovg buov poo, vl 
nepioody notre ; Obyt Kal of ce) obrw n0:0y- 
ov; "Eo:o0e obv bpet; 16)z:o:, eg 6Nzthp bpov 
6 iv tolg obpavol;s melerdg tort, » Th yap tobe n 
Toy av9potwy &yanty, tovg Sg gihoug, tov; bt 
p:oety, a ret; tert 76hetov Be, Td Kd ayanty. 


KE®AA. &. 


Hlept &lenpootyne, apoocevyng xal rnotelac. 
Hepl Tod xaragporeiv r TOU #07 prov. 

« llpogtyete thy thenpootvyny vpov ph vt 
Eunpoobey tov avigwnuv tpd; td beabhvat abrtoig* 
ti & phys, f ob Exere napa to Natpi pov 
7p tv tolg obpavols. » El; thy peyiornv td Gp» 
Tov thy aydnmnv dv Ta Tb, viv &vatpet wat thv 
xe vodogiav, hi; Enetai tols xatoplwuncty dp R 
r Atyer * Hipootyere, av, neph Onpiov Gervod 
rot, pee ph de Giaonapihy * xiv Eptpoobey 


dd h @&vOpwnuy ese, ov nl; Bt toute mpg v 


beabdfvai, o xaraxpivy. EAV && oxondy Exy; xevo- 


voblag, el xa tv tp va el cov mohong, xataxplyur;. 
Thy yvwpnv yap H NAC et A orepavet 6 0265. 


« "Orav oby nafjg. Denpoobvny, wh gala 
Eunpooity gov, Gbomep - ol Inoxpirat mnowdary ty 
tal; ovvaywyal; val tv tals pda, enw; Botach@- 
ov bond c Gav0ponuy gs O dN Trag elyov of 
vtoxpirat, aA thy Sidvorey abtov brayerd Evrad- 
ba, bt; 46ovhovro thy tenpoobvny abrav cannt- 
deobatl. Ynoxpirat 84 clotv of 40 ptyv bvres, Wo 
6: parv6jaevor * xat obrot T Elehuoveg fab val- 
vovrat, Got bs etorv. « "Aphv Myw Opty, drt 
antyou7t, thy uiobdx ab rv. » *'Enatvoupevort Yap, 
*d ndv N abov napt tov A . 

© Tod d nowdvrog Denpoodvnv, ph yvore h 
@proteph gov Of mot f Ses cov. „ *Ynepbolmnrag 
Toro ele - rt El Buvarhv, at cezuthy v. 


Patrol, Ca CXXIII. 


ENARRATIO IN EVANGELIUM MATT HET, — CAP. VI. | 
Lutrovra; "loubaiov;, cke taviob; tyinnaay, xal A devs. contra se insanfentes, plus quam scipsos 


ndviag yap 6 Oebg ortet xal S- B 
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diligebant, ei omnes $ancti suos inimicos. « 
precemiui devoventibus vos, benefacite his qui 
runt vos, et orate pro his qui lædunt et insectan- 
lur vos. » Inter benefactores oportet"illos habere. 
Umnis enim qui nos ientat et persequitur, levivrem 
ſacit penam quam pro peccalis ſerre deberemus. 
Eliam alia ratione, nempe quia lalew merceden: 
nobis dat Deus. Audi enim: 

Vers. 45. « Ut sitis filii Patris vestri qui est in 
cœlis: quia solem suum exoriri sinit super bonos 
et malos, et pluit super justos et injustos. „ Vides 
quantum bonum dat tibi qui te odit ct ledit, modo 
sustinere velis : Per pluviam autem et solem intel - 
lige etiam doctrinam et scientiam. Omnes enim 
Deus illustrat et docet. 4 


a 


Vers. 46. (Nam si dilexeritis diligentes vos, quam 
mercedem habetis? nonne et publicani idem ſa- 
ciunt? » Trepidemus, quod neque publicanis Sumus 
-xquales; sed amantes ipsos odio habemus. 

Vers. 47, 48, Ei si dilexeritis amicos vestros 
lantum, quid amplius facitis? nonne et publicani 
sie ſacinnt? Eritis jgitur vos perfecti, sicut Pater 
vesler qui in c@lis est, perfectus est. » Nam homi- 
num alios diligere, alios odio habere, imperſectoruin 

esl: omnes autem diligere, e | 


CAPUT vi. 


De eleemosyna, oratione el fee. De con e 
mund 

Lens. 1. 4 Altendite ne eleemosynam vestram 
faciatis_ coram hominibas ut videamini ab illis, 
alioqui mercedem non habetis apud Patrem vestrum 
qui est in cœlis. » Postquam ad summam virtu- 
tum charitatem hunk, nune tollit inanem gloriam, 
quz sequi solet bene operantes. Vide autem quid 
dicat : Attendite, inquit, et cavete; quasi de ali- 
qua mala bestia dicat, attende ne te dilaceret. 
Porro licet coram hominibus eleemosynam ſacias, 
non tamen ideo facis ut videaris ab hominibus, 
non condemnaris. Sin autem vanz gler.z scopum 
spectaveris, etiamsi in penetralibus promptuarii 
tui feceris, condemnaris. Voluntatem enim vel 
coronat vel punit Deus. 

Vans. 2. « Itaque cum facis eee natnba 
canatur 31 ante te, sicut hypocrite faciunt in 
synagogis et in vicis, ut glorificentur ab homini- 
bus. „ Non tubas habebant hypocrite, sed animum 
eorum deridet hoe loco, quod eleemosynam suam 
volebant celebrari. Hypocritz sunt, qui alli sunt, 
alii apparent : et migericordes quidem viden tur, 
alii autem sunt. « Amen dico vobis, quod habent 
mercedem snam. » Cum laudantur . cafe 
acceperunt ab hominibus. 


Veas. 5. « Te autem eleemosynam, ne- 
sciat sinistra tua quid faciat dextera tua. » Per by- 
perbolem | hoe dicit, quasi diceret, si possibile, etiam 
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teipsum . ignores, Vel eliam aliter, Sinistra est A "H xal Mog * &prorepd, ij xevobotia* bid, h Days 
uo ph yevwaxttw od i xevobafia thy ene 


inanis gloria, dexira vero eleemosyna, neseiat 
igitur eleemosynam inanis gloria. 

Vers. 4, « Ut sit eleemosyna tua in abdito, et 
Pater tuus qui videt in abdito, reddet tibi in ma- 
niſesto. » Quando? Tunc cum nuda et maniſesta 
omnia erunt, et tune magis glorificabere. 


Vers. 5. « Et quando oras, non eris quemadmo- 
dum hypocrite, qui amaut in conciliabulis et in 
angulis platearum stantes orare, ut conspicui sint 
hominibus. Awen dico vobis, quod habent mercedem 
-Suam. » Hypocritas et istos nominat, uti eos qui 
videutur quidem atiendere ad Deum, sed ad homines 
magis attendunt, a quibus habent, hoc est, acci- 
piunt mercedem suam. 

Vers. 6. « Tu autem, quando oras, ingredere in 
cubiculum tam, et clausa janua ta ora Patrem 
tuum is abscondito, et Pater luus qui videt in abs- 
condito, reddet tbj in maniſesto. » Quid igitur ? 
in ecclesia non orabo? Omnino, sed recto auimo, 
ei citra ostentationem, Locus enim non nocet, sed 
modus et intentio. Multi enim etiam in abscondito 
orantes, hoc ut hominibus placeant ſaciunt. 


Vans. 7. « Orantes autem, ne sitis battalogi in 
preeibus vestris, sicut ethnici. » Ballalogia est nu- 
gacitas, ut exempli gratis, petere aliquid terrenum, 
gloriam, divitias, victoriam. Battarismus autem 
est inarticula ta vox, qualis est puerorum ; tu igitur 
ne nugax et multiloquus sis. « Putant enim quod in 
wulliloquio suo exaudiantur, Non sunt longe 
preces ſaciendæ, sed breves quidem et erebræ, 
wg enim pauca loquentes perseverare in pre- 

Vans. 8. « Ne igitur assimilemini eis; scit enim 
Pater vester quibus indigetis, antequam petatis ab 
ino. » Non enim ut doceamus, petimus: sed ut nos 
a temporalibus et s#cularibus curis abstrabamus, 
el oliose et magna cum ulilitale cum eo collo- 
quamur. 

Vans. 9. Sie igitur orale vos: Pater noster, 
gui es in cclis. „ Aliud est volum, aliud oratio. 
Votum enim est promissio coram Deo, ut quando 
promitiit quis se abstinere a vino, vel alia quadam 
re : oralio autem pelitio bonorum. Dicens autem 
Pater, ostendit übi quanta bona sis assecutus, fa- 
ctus filius Dei. Ei dum dicit, lo celis, ostendit Libi 
pairiam uam et domum paternam. Nam si vis 
habere Pairem Deum, in 3 colos specta, et non 
in (erram. Non dicis autem, Pater meus, sed Pa- 
ter noster, ul omnes quasi ſratres unius pairis 
habeas. « Sanclideetur nomen tum. „ Hoe es, 
facio nos $anclos, ui et iu per nos glorificeris, 
Sicut enim blasphematur propter me, ita ei san- 
eliſic atur propter me Deus : hoc est, ut sanctus 
gloriticatur. 

Pass. 10. « Adveniat regnum tuum. » Secundus 
fallicet adventus; nam, fretus bona conscientia, pre- 


C 


aN. 


« "Onws f cov i eh bv v xpvnrþ, ml 
6 Darko doo & S)tnwv y T6 xpurty, alt; am 
Schget got &y TO gavepy. » Note; "Ore rund wml 


pve c navia naplatavrai, xal vice aun 


uA low. 


« Ka\Grav npocetyn, ob Ecy Gonep of — 
drt piovery ty Tate guvaywyals val tv tal; yw 
viatg Toy M Eoroteg RpocetUyedbar, Grws 
pavwuat tolg avipwnog. 'Aphv Meyw byly, ori anb 
yousr thy Ei¼ abrov. » *Inrompritg xa cov 
6vopdte, Gg boxoovrag pv * iv, dv 
mol & npootyovrag Rap bv ankyouot, cout im 
B Anchant V Ty probty ab cd. 

o & Trav npocetyny, clochbe ele md rapath 
cou, xal Aussage thy Oupay cov, npozutat to Ha- 
pl gov 76 tv © xpurTtg, xat 6 Nathp cov 6 lin 
tv 76 xpunrrE, &nobwaet dot Ey TO gaveps. N 
o zy txxchnola ph npoorgupar; Kat nkvy * (lll 
peri yoywpns 6pbn;, xal Gare ph Enibelxvucln, 
dne 6 76705 o Shanti, 6M" 6 tpimog xal 6 ons 
g. ono youy kV x xpurth sbx6pever, mph 
av0pwrapeoxiay toute roNouaty, 

« Ilp>5euylpeve Bt}, ph Batrooyhonre, Gomps 
iOvixol. » Batrohoyia eth ; ghvapla + cov, vj 
airely ti cb Yuv, 85tav, nhodtov, vixnv. Bar 
zaptojds 84 torty i &vaphpog pwvh, os i dy g 
Si * ob Tofvuy ph givapso; K. Aoxoier yep, in 
tv th nokvioylz abrov etoaxovodhoovrat. Od 
paxpag nowtolai 74g elyag, ä Bpaxelas pb 


quxvixis Bt, zal din pberyoptvors, wn 


petv th vx}. 


« Mh obv 6pouebfre. abrol;y olde Täg 6 wah! 
dd Ov pe lav Exete p tob Lui; alrhoar at. 
06 rap Iva Stsägohev airobuey, A' Iva taviok 
@nao,0ahcavie; Tov Srumixev, Gyrndopey tar 


Aouvrteg avtg. 


« Obrws oby npocetyect:s butt * 


— 


lärsp hb, 


ty tote op,. » Evygh dhe, xa mpoceuyh 
Eöxh ptv rap torr bndoyecg mph; Med * wy d 
D 9m1oxyhral 716 &nooytadat ofvoy f A rl 
noogeuyh &, Arad alrnot;, Narep d al 
Clxvvol ov. tlvwy ayaboy ], vids Ocoõ .- 
t N x elnelv, iv. xtg opavols, Ebert a 
Thy natpiia cov i thy glxov Thy natpiuxdy tb 
Tae Win; Exerv Nartpa $ 

vobe Bane, xat ph Tp Lk ob Neale 88, Wie 
Tep pou, 6334, Nlarep hpay, de ay Exorg udvtag G 
abehpobs Ag Natpd;. « 'Ayiac0 tw th bvopd cov.) 
Tourtott, Dotypey hpi; &yloug, va xal ob br tba 
dosen ©; Tap Pacpnueira: &. ik. ou 
Aridserat 81 kuk 6 Ocbg, trourtotty, wg ac be 


yovw; 


Fade rat. 


dedv, npdg rovg oops 


etre f Baschela cov. » Tourtatty, f Bevnlp 


13 6 rap ouveidg Eywy t napproacptwh 
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$byera dbety thv avdoraay al Thy xpfory, « Te- A catur ut veniat resurrectio el judicium. « Fiat 


vnd tren cd nh cov ws Ev obpavy xai dn} rhe 
s. Dene, ynotv, of &yyeko: nowbory v empa 
o0v, obrw xa} hulv dg noety aba. 

« Thy &prov Hjονᷓ Thy Enovotoy dg tv ch- 
we pov. + 'Emototov, thy bn th abolg x auordoe. 
hp@v abrdpxn, pas avaipet d thy nept the 
abp:ov ptptuvay, xal vd owpa d v Xprorod Eprog 
tovty Emuotorog * ob perabap6avey ixataxpiiu; 
ey6peda, : 

« Kal Aeg hutv 74 dycihpara huav, we xa 
tut; Gplepev tolg bperktrats huov. » *Exzidh xat 


voluntas tua sieut in elo et in terra, » Sicut, 
inquit, angeli ſaciuut voluntatem tuam, ita et nos 
da eam ſacere. 

Vers. 11. « Panem nostrum zupersubstanlialem 
da nobis hodie. „ Supersubslantialem dicit, qui 
substantie et conslitutioni nostre sufficit, tollit 
autem curam de craslino. Quin et corpus Christi 
panis est gupersubstantialis : cujus esse parlicipes 


_ citra condemnalionem precamur, 


Vegas, 12. « Et dimitte nobis debita nostra, sieut 
el nos dimiltimus debitoribus nostris. » Quia et 


usrk 7d fdnriopa apaprivopev, lxerebopey l post baptisma peccamus, precamur ut dimittat no- 


aphan kv“ obrw && a&phos wy xa huts. 'Eav 
rap pvyouaxapey, obx &phart huly * tut yap Exer 


bis, sie autem dimittet, quemadmodum et nos: 
nam $i vindiete avidi et memores fuerimus, non 


6 Gebe napdierypa * val & n%0 tn Ep, now bn B remiutet. Habet me Deus ut exemplar: et quod facio 


two!, 

Kal ph elozviyxn; Us ele nupacudv. » 'Aode- 
vel; tapev of &v0pwnot, 5d o Del Emtpptnaety Eau- 
robe Tolg netpaTpols M tpuneodvrag ebyeodart ph 
xaranodnvar ö nd rob nerpacued, O yap xatanc- 
bels xa) vexnbelg, Exetvog elonvix0n lg tby B60 pov 
rod nE:pacpuod, ark oby 6 tuneawy atv, vixhoag 
34. Aa paar hui; and rod novnpot.» Ob elde, 
and tov novnpoy avipwnuy * ob yap Exeivor Ab- 
No de, A“ 6 novnpd;. « "Orr gn tory 1 
baouela xl ij Bovapg xa ij SGH eig tobg alavas, 
'Aphv. » Gapatver hui; tvravda. Et yap gactleüe 
tart, xa) duvards & Nathp xal Eviogog, ndviug xa 


huel; vixhoopey hy Tovnpdv, xat fofaohnodueda _ 


bote pov. 

1 *'Eav yap àite tolg àvUSρο nenen 
abròv, aphott xat ont 6 Nathp ö 6 cbpavic;. » 
Ilakv &pvtorxdxovc hpi; clvai biddoxet. Avant 
u hoxe3 TT hut; 70d Ila cp, Iva alteabbpey avtty, 
xa! ph tx0npropeda, torovrou naideg bvieg. 


« 'Eaxv & ph @phte tot; av0pwnaog th napaniu- 
ata abt, od 6 Hache duav aghoet Y Rap 
*rhata dpav. » Obszv obtw prot 6 npdog Gebe, 
w; Thy @a6ryea. 

„ "Oray & worevnre, ph yiveode bane of ö no- 
xptra!, oxv0) pwnot * apaviiouc: yap T4 nplowna at- 
Tov, mw pavoo. tols dvipwnog vaotetovies. 
Auch Mr duly, 67s &ntyouct thy pratidy abrov. » 
'Apaviaphs npocwnou torkv ij wypbrng, frav oby 
oldg karl dig patynrar, A npoonothrat oruyvd- 
viva. 

Lö & vyorevov, Meichal cov vi rep xa 
* :p66wndv gov ua., bnws ph aN del dVD pA 
woie vie ce,a, AAA T6 a cl cov r tv TH xορννq; · 
kal 6 Hart cov 6 pimwy tv c xpurty, ànobcboe 
dot. „ Ol nalatot yapd; elyov onpelov th dhefpecdar 
ale perk td Jh xa od obv obrw yaipuy 
palvou. Hatov && voa cat xat ij tenuootvn, Kepanh 
& H⁰ᷓ 6 RKeierbe, 8 bel ahelxev tal; Lehm 
vag xal th 1 Fro tac alobhoecg, vinrew 
Gia Caxptwy. 
£ ay 0102vpitere duty dnoavpoug Ent the yh, 


alii, ſacit et mihi. 

Vans. 13. « Et ne inducas nos in teatationem..» 
Inbecilles sumus homines, ideo non debemus nos 
ipsos in tentationes injicere : sed si inciderimus, 
orandum ne absorbeamur a tenlalione. Absorpius 
enim et victus, ille in profundim tentalionis in- 
ductus est, at non item qui incidis, et vincit. « Sed 
liber a nos a malo . Non dixit, a malis hominibus : 
non enim illi nos injuria afficiunt, sed malignus. 
« Quoniam tuum est regnum, et potentia, et gloria 
in secula, Amen. » Animal nos hoc loco. Nam &i 
Rex est, ei potens Pater et gloriosus, omning et 
nos vincemus malignum, el glorificabimur posibac. 


Vers. 14. « Etenim si remiserius hominibus 
delicia sua, remiliet etiam vobis Pater vester <0- 
lestis. „ Iterum nos docei esse alienos a vindicandi 
cupiditate. Memoriam autem patris ineuleat, ut re- 
vereamur eum: ; et eum ejus elves e. non exas- 
peremur. 

Vers. 15. « Quod si non ne Kliddius 
delicta sua, neque Pater vesler remitiet vobis de- 
licla vestra. „ Nihil — odit benignus Deus, 
ut erudelitatem. 

Vers. 16. « Porro eum jejunaveritis, ne Silis 
sicut bypocrite, vultuosi. Obseurant :nim- ſacies 
suas, ut videantur hominibus jejunautes. Amen 


p dico vobis, quod habent mercedem uam. » Ob- 


scuratio faciei est pallor : quando quis non est 
qualis apparet, sed simulat trivtitiam. 


Veas. 47, 18. « Tu autem jejunans, unge caput 
tuum, et ſaciem wam lavi, ne videaris howinibus 
jejunans, sed Patri tuo qui est in abscoudilo : et 
Pater tuus qui -videt zu abscondito, reddet tibi.“ 
Prisci in gaudii signum habebant, oleo ungi post 
lotionem : 3 ei tv quoque sie latus appare. Per 
oleum aulem et eleemosyna intelligitur. Porro ca- 
put nostrum, hoe est, Chrisium, oportet eleemosyna 
inungi : ., de 
lavare. 


Vers. 18, 19. « Ne — vobis thesau- 
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ros super terrain, ubi 2rugo et tinea corrump't: et A Gn che xal B ο Ggaviter © al Eno KhEmtal 


ubi ſures perſodiunt ct ſurantur. Thesaurizate autem 

vobis thesauros in caelo, ubi neque zrugo, neque 
tinea corrumpil, et ubi fures non perfodiunt, neque 
ſurantur. „ Postquam inanis gloriæ morbum ejecit, 
cougequenter de inopia loquitur. Homines euim 
propter vanam gloriam muta possident. Ostendit 
quam sit inutile thesauros habere super lerram : 
quia zrugo el tinea corrumpunt cibos et vestes, 
fures autem aurum et argentum. Deinde ne quis 
dicat ei: Sed non omnia ſurto pereunt, inquil. 
Quamvis nihil borum sit, auamen sic addictum esse 
divitiarom sollicitudini, quomodo non miserum! 
ideo dicit? - 


Vans. 21-25, « Ubi enim est thesaurus vester, B 


ibi erit ei cor vestrum. Lucerna corporis est oculus : 
si igitur oculus tuus simplex ſuerit, totum corpus 
tuum lucidum erit: si autem oculus tuus malus 
fuerit, totum corpus tuum tenebrosum erit. Si igitur 
lux quæ in ie est, tenebre sunt, tenebræ ipsæ quanize?» 
Hoe dicit, quod si adjeceris animum opum solliei- 
tudini, exstinxisti lucernam, obtenebrasti tuam 
animam. Sicut enim oculus si simplex, hoc est, 
sanus ſuerit, illuminat corpus: si autem malus, hoc 
est morbidus, obtenebrat: ita et mens excæcatur 
pre $0llicitudine. Quod si mens oblenebrala ſuerit, 
At et anima tenebrosa, et multo magis corpus. 

Vans. 24. « Nullus polest duobus dominis servire. » 
Duos dominos dicit contraria precipientes, exempli 
gratia, ut Dens et Mammon. Nos autem facimus 
dominum nostrum diabolum, sicut et ventrem 
ceum. Natura enim est vere Dominus, Deus, mam- 
mona autem est injustitia. Aut evim unum odio 
habebit et alierum diliget : aut uni adberebit et 
alterum comemnet. Non potestis Deo servire el 
mammonz. » Vides quod non potest dives et in- 
justus Deo g8ervirel Abjicit enim divitiarum amor 
a Deo. 

Vers. 25. « Propterea dico vobis, ne solliciti 
Sitis anime vestræ quid esuri sitis aut bibiluri : 
neque corpori vestro quibus indumentis usuri. » 
uod est hoc, propterea : A Deo ejici propter opes! 
Non comedit autem anima, incorporea enim est, 
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drt EAV Tpoom}.wons dd vod cou Tf Ov xpnperuy * 


ppovride, Ecbeong thy Luyvoy, taxdriok; cou thy 
vwyhv. "Qonep yap 6 &gbakptg anodg, tourtorty 
byrhs Ov, pwriter th obpa, tav SR novnph; i, rour- 
6571 voowdne, oxoritet, obtw x 6 vodg Tuphodrat 
od THe ppovritog, Ei & 6 vol; oxoriodein, , buyh 
0670; yivertat, xal co ꝛſ/ Hh th owpa, 

« Ottelg Sdvarat Bvot xvpior; Foukeberv. » 460 
xvplovg Myer tovg Th Evaviia tntdttovrag, o 
Geh Kal Mappwvdv. Hefe & nowipev xupioy 


hpOv Thy biabokov, Donep val Thy xothiay e 


poet 8 nal 600; Köpiog, 6 Orb; * Mappovd; 
de Forty i 6btxia, « H yap why Eva prohoct, xa) 
Thy Erepoy &yarhari, J rob £vdg avitterat, x to 
trEpou xataypovicet, OL Buvacle Ge Bovkevery 
Kal pappovs.» Opt; dt oN Lor buvarthy thy mhov- 
o N Anon Oe oukebery ; Exßdklet yap ab- 
Thy H α,Erc:ia ànd God. 

© Atx tobro Jr öhtv, ph pepruyvire th Cuy 
op d ar, xa} rf nlyre, n 7 owpart buoy 


| vs. » Aft tobro, nolov ; At Th and 06 


tx64)kcodar dnd tov xpnudtwy* Od h huyh Bt 
tobler, aowparoy yap, aA xatk thy xorvhv ouvh- 
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Videtur autem anima non posse esse in corpore, 
nisi pascatur caro. Non explodit autem operari, sed 
seipsos lotos curis tradere el negligere Deum, hoc 
est quod prohibet, quoniam et agros colere oportet, 
ei anime curam habere. Nonne anima pluris est 
quam cibus, ei corpus quam indumentum ? Hoc est, 
qui majus dedit neimpe animam et corpus ipsum 
34 formavit, non dabit et alimentum et indu- 
mentum ? 

Vas. 26. « Aspicite ad volalilia- cali, quia non 
gerunt, neque metunt, neque congregant in horreum, 
et Pater vester cclestis pascit ea: nonne vos longe 
pracellitis ita? „ Potuisset afferre in exemplum 
Heliam et Joannem, et meminit avium : ut nos 
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ede, tat Twv FETELVWY d ful; Bv- A pudore afficiat,. quod nos magis etiam quam ill 
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ratione destiiuamur. Pascit autem eas Deus, qui 
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escas. 

Vers. 27, « Quis autem ex vobis gollicitus potest 
apponere ad $taturam suam cubitum unum ?'> Hoe 
inquit, quod, licet sollieitus sis, nihil poteris non 
volente Neo. Cur igitur in vanum erueias teipsum ? 

Vers. 28, 29. « Et de vestimento quid sollieiti 
estis? Considerate lilia agri, quomodo crescant : 
non laborant, neque nent. Dico autem. vobis, quot 
neque Salomon in omni gloria sua amictus fuit ut 
unum ex his. » Non sulum per aves ratione carentes 
nos admonet, sed et per lilia que marcescunt. Naw 


si Deus illa sie ornavit, quamvis nulla necessitas- 


exigat, quanto magis penuriam nostram in vestibus 

supplebit? Ostendit autem quod licet mulium solli- 

eilus sis, non poteris tamen orpari Sicut lilfa : quan- 
doquidem neque Salomon prudentissimus el delica- 


—— in omni regno suo potuit ar ut unum 


Vers. 50. « * 


Sit, eras in elibanum miultur, Deus sie veslil, an, 


non multo magis vobis id faciet, parum Adentes? | 15 


Discimus hoe loco quod nullus curare debet orna- 
tum. Hoe enim caducorum florum est: quicunque 
ergo ornatur, ſenum est. Vos autem dixit, ratio. 
nales, quibus Deus anima et corpus formavit. 
Parum ſidunt autem omnes sollicid. Nam i perſe- 
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ve vdo dg. 
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citi essent. | * 

Vers. 51, 32. Ne igitur sollicid sitis dicentes : 
Quid edemus, aut quid bibemus, aut quibus ope- 
riemur ? Hzc enim omnia gentes quzerunt. » Co- 
medere et bibere non probibet, dicere autem, Quid 
comedemus? prohibet : sicut dicunt divites vesperi, 
Quid comedemus mane? Vides quod delicias et 
luxum prohibet! 

Vers. 32, 35. « Seit enim Pater vesler eœleslis 


quod habetis his omnibus opus. Ouserite autem 


primum regnum Dei et jus{itiam ejus, et hc omnia 
apponentur vobie. „ Regnum Dei, bonorum fruitio 
est: illa autem per justitiam contingit. Omni igitur 
quærenti spiritualia, adduntur etjam corporalia, ex. 
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— 


Vers. 34. « Ne 6 solliciti silis in erastinum: 
nam dies erastinus curam habebit suiipsius: $ufficit 
enim diei sua malitia. » Malitiam diei, aſſlictionem 
et ealamitatem voeat, Suflicit enim tibi, quod ho- 
dierna afflictione obrueris: quod si ei pro erasuino 
sollieitus ſueris, quando vacabis Deo, semper temet= 


ipsum crucians pro corporalibus ! 
Caput vu. 
od non { quoquam j1 omoda 
2 RA "nod — 
311 a ſalsis prophetis. 


Vers. 1. (Ne judicetis, ut STOP » Non 
reprehendere prohibel, sed“ coudemnare: nam re- 


9 
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prehen>io ulilis est, condemaatio autem probrosa, A yog Ent oy:)elg, torlv, ij 3 xardxprotrs ini ders 


et despectus plena : vel aliter intellige de eo qui, 

magnis peccalis obnoxius, opprobrat alios, et com- 
demnat minus culpabiles, et in his quæ Deus judi- 
caturus est. 

Vens. 2-5. « Quo enim judicio judicatis, judicabi- 
mini: et qua mensura metimini, metientur vobis. 
Quid autem vides ſestucam quæ est in oculo fratris 
tui, irabem autem que est in oculo tuo non vides ? 
Aut quomodo dices ſratri tuo, Sine ejiciam ſestu- 
ram ex oculo tuo, ei ecce trabs in oculo tuo? 
Hypoerita, ejice primum trabem ex oculo tuo, et 
tune videbis ut ejicias ſestucam cx oculo fratris 
lui. Carpturum alios oportet immaculatum esse. 
Nam habens trabem in oculo suo, boc est magnüm 
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lignum, seilicei peccatum, et reprebendens alium B 8oxdv Eywy tv ch dan, rovrtort, ptya FU, 


ſestncam habentem, impudentiorem illum facit. 
Ostendit autem Dominus, quod magnus peccalor non 
potest bene videre peccatum fratris. Nam qui ha- 
bnerit in oculo lrabem, quomodo videre 1 
allum mediocriter malum? . 

Vens. 6. « Ne detis sanctum canibus, neque mit- 
tatis margaritas vestras ante poreos, ne ſorte con- 
culcenl eas pedibus suis, et con versi disrumpant vos. » 
Canes sunt inſideles; porci autem, ſideles quidem 
sunt, sed lutulentam vitam agentes. Mysteria igi- 
tur ineredulis non sunt prodenda, neque elari et 
margaritis similes sermones de theologia immundis 
communicandi. Porei enim conculcant, sive con- 
temnunt que dicuntur, canes autem conversi lace- 
rant nos : quod ſecerunt philosophi, cum audirent 
erueiſixum Christum. Dilacerant autem nos ra- 
tiocinando, impossibile esse cavillantes. 


C 


Vers. 7, 8. « Pelite, et dabitur vobis : querite, 
et invenietis: pulsate, et aperietnr vobis. Omnis 
enim qui pelit, accipit : et qui quærit, iuvenit : et 
pulsanti aperietur. » Ilmperavit nobis in superioribus 
magya et difficilia : ostendit igitur hoe loco quo- 
modo imperala perſiciantur, nempe per preces con- 
tiouas, Petite enim, dixit, hoc est, semper. Non 
enim dizit, petatis semel. Deinde et exemplo hu- 
mano conlirmat dictum. | 

Vens. 9, 10. « An quisquam est ex vobis homo, 9 
queiu si petieril filius ejus panem, lapidem daturus 
sit illi? aut si piscem petierit, num secpentem ad- 
det illi? » Erudit hoc loco quod oporiet vehementer 
petere, ei utilia petere. Sicut enim vos, inquit, 
videntes filios vestros ullia petere, 36 panem et 
piscem, datis amnia quæ petierint: ita et vos spi tua- 
lia quærite, non carualia. 


Vas. 11. 4 Si igitur vos, cum sitis mali, nostis 
dona bona dare fitiis vestris, quanto magis Pater 
vesler qui in caelis est, dabit bona petentibus se! » 
Malos nominat homines ad Deum comparatos, quo- 
niam natura nostra bona est, uipote a Deo condita : 
voluntate autem mali sumus. 
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dt 86v$pov, ni; by ore 6 öypbe nat txkekvptve; 
Bios. 
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C 
« [Ipoatyere d &nd 2by yeulontpogytav, ofriveg = 
qui veniunt ad vos in veslimentis ovium, sed intrin- 


ut ſaciant vobis bomines, et vos ſacite eis. He 
enim est lex, et prophets. „ Brevem ad virtutem 
viam ostendit. Ex nobis enim scimus quid facto sit 
opus. Nam si vis beneficia accipere, beneſac: si vis 
diligi ab inimicis, dilige tu etiam inimicos. Etenim 

lex Dei et propheuz illa dicunt : quæ et pg 

prœeipit. 


Venus. 13. « Introite per angustam portam, quia 
lata est porta et spatiosa via quæ ducit ad interitum, 
et multi sunt qui ingredinatur per eam. » Angustam 
portam vocat tentatlones, tum voluntarias, veluti 
jejunium et alla: tam preter nostram yoluntatem- 
erenientes, ut vineula, persecutiones. Quemadmo- 
dum autem corpulentum, vel sareinis onustum, per 
augustam ingredi nequit : ita neque delieatus vel 
dives, per latam autem tales vadunt. Ceterum 

ostendens quod et angustia temporaria sit, ei lati= 
tndo transitoria, portam et viam yocavit. Per aſfi- 
ctionem enim qui affligitur, quasi per portam transit. 
et delicatus per delicias quasi per vam ingreditur: 
ei quia utraque temporaria, eligatur que melior. 


Vens. 14. « Quam angusta est porta et strieta 
via que dueit ad vitam, et pauci sunt invenientes. 
eam! „ Admiraliva dictio est, Quid? Admirator 
enim, papæ, quam antzusta! Quomodo igitur alibi 
dicit, Onus meum leve? propter futuras retribu- 
liones. - 

Vers. 15, 16. « Attendite autem a ſalsis prophetis, 


secus sunt lupi rapaces, a ſructibus eorum cognc- 
scetis eos. » Vaſri sunt et impostores hæreliei, pro- 
pierea dieit, attendite, hoc est, cavete. Blandilo- 
quentiam enim pretexunt, et vitam simulant sen- 
ctam, sed intrinsecus latet hamus. Indumentum 
autem ovis est et mansuetudo, quam usurpani dum 
adulantur et decipiunt. A fructu autem coguoseuntur. 
hoe est, ab operibus et vita. Nam licet ad tempus 
simulent, sed produntur successu temporis. 


Vers. 16, 17. 4 Nunquid colligunt a spinis uvam, 
vel a tribulis fleus? Sie omnis arkor bona ſruetus 


D bonos facit : arbor autem putris ſructus malos 


ſacit. Spine et tribuli sunt hypocrite. Spinm, ut 
occulte yulnerantes : tribuli, ut vafri et versatiles. 
Arbor autem putris, omnis qui molli et dissoluta 
vita putrescit. 


Vers. 18. « Non potest arbor bons fractus malos 
ſacere, neque arbor putris ſructus bones 37 fa- 
cere. » Quamdin est putris, non potest; ubi autem 
conversa ſuerit, potest. Vide enim quod non dixit, 
Non polerit : sed quatenus est putris, bona won 


parit. 

Vens. 19, 20. « Omnis arbor non faeiens fructum 
Mr exscinditur, et in ignem millitur. UViique ex 
fructibus ipsorum agnoscetis eos, „ His Judæos per 
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gutem conſert hominem, eo quod _ a sterili 
peceato in virtutem ins eri. 


Vers. 21. « Non omnis qui dieit mihi, Domine, 
Domine, intrabit in regnum ccelorum : sed qui 
ſacit voluntatem Patris mei, qui in ccelis est. » 
Hoc loco ostendit seipsum Dominum, dicendo, 
Non omnis qui dicit mihi, Domine, Domine, nam 
ita se ei Deum dicit. Docet autem nos, si fidem 
absque operibus habuerimus, nihil nobis eam pro- 
ſuturam. Nam dicendo, Qui facit voluntatem, non 
dicit, qui semel ſacit, sed qui usque ad mortem facit. 
Et non dixit, Voluntatem meam, ne offenderet audi- 
tores, sed, Patris mei. Omnino autem una eademque 
voluntas est patris et filij, nisi degener sit filius. 

Vers. 22, 28. (Multi dicent mihi in die illa : Domine, 
Dowine, nonne in nomine tuo prophetavimus, et in 
nomine tuo demonia ejecimus, et in nomine tuo vir- 
tutes multas ſecimus? Et tune confitebor eis: Nun- 
quam cognovi vos, discedite a me, operarii iniqui- 
tatis, » Mulii cup predicare incipiebant, ejiciebant 
 Cemonia : et quamvis indigni essent, per nomen 
Jesu ſugabant demones. Nam gratia etiam per in- 
dignos efficax est, sicut per indignos sacerdotes 
Sauclificamur : et Judas quoque signa ſfecit, et filii 
Scevz. Quod autem dicit, Nunquam cognovi vos, 
hoe vult, Neque tunc, quaudo miracula ſaeiebatis, 
diligebamw vos. Hoe enim loco caritas, coguitio 
dicitur- 


Vers. 24, 25. « Omnis igitur qui audit ex me 


germones hos et facit eos, assimilabo eum viro 
prudenti, qui ædiſicavii domum suam super petram, 
et descendit pluvia, et venerunt flumina, et flave- 
runt yenti el irruerunt in domum illam, et non ce- 
cidit : fundata enim erat supra petram. » Absque 
Deo virtus perſici nequit; ideirco, inquit, assimilabo 
eum viro prudenti. Petra autem est Christus, do- 
mus autem anima. Quicumque igitur animam 
suam #diſicabit, operando mandata Christi, illum 
neque pluvia, id est diabolus, qui de cœlo decidit : 
neque flumina, homines scilicet lzdentes, qui ab hae 
pluvia multiplicantur: neque venti, hoc est spiritus 
mali, et in summa, tentationes omnes si talis ſue- 
Fit, poterunt dejiccre, 


Vers. 26, 27, « Et omnis qui audit a me sermones 
hos el non ſacit eos, assimilabiter viro stulio, qui 
exslruxit domum suam super arenam, et descendit 
pluvia, et venerunt flumina, et spiraverunt venti, 
u irruerunt in domum illam, et cecidit, fuitque 
uin ejus magna, » Noa dixit, Assimilabo eum, sed 
per seipsum assimilabitur stullo ille qui credit qui- 
dem nou autem  operatur, 38 hic est qui super 
arenam diſicat iguaviter operans : propterea ei a 
tentationibus dejicitur : irruit, hoe est, impingit in 
eum lenlatio, et magna cadit (a) ruina. Nullus autem 


(a) Edit. Lut. solum, ei cadit. 
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lidelis cadit. Et ruina, quia 


Christianus est, ma- 
gna. * 8 


Vrns. 28, 29. « Et factum est, cum consumas-— 


set Jesus sermones illos, obstupuerunt turbe in 
doctrina ejus. Erat enim docens eos ut auctoritiatem 
habens, et non $icnt serihæ. » Non principes obstu 
pnerunt, (quomorls enim, cum eum odio h:berent?) 
sed jinnocua plebis mnltitudo. Mirabantur non ſa- 
cundiam verborum, sed libertatem : et majorem 
quam prophetz pre se ferebant auctoritatem. Hi 
enim dicebant, lzc dicit Dominus. Christus autem, 
ut Deus, Ego dico vobis. 


CAPUT VIII. 


De curatione leprosi. He centurione. De socru Petri. 


C 


De iis qui curati sunt a variig morbis. De non com- 

missa &yuela, De increpatione aqu rum. De de- 

moniacis quorum damonia in porcorum gregem 

emissa sunt. | * 

- Vens, 42. « Cum autem descendisset a monte, se- 
cute sunt eum turbe multe. Ei ecce leprovus ac- 
cessit et adoravit eum, dicens: Domine, si vis, potes 
me muadare. » Leprosus enim, utpote civilis et mo- 
destus, non ascendit in montem, ut ne dockrinae 
obesset : cum igitur descendisset, adoravit, Et 
magnam pre se ſerens ſidem, yon dixit, Si obseera- 
veris Deum, curabis me: sed, Si vis, et ideo Chri- 
Sus. 

Vans. 3, 4. « EL extenta manu tetigit eum Jesus, 
dicens : Volo, mundus esto. Et conſestim mundata 
est lepra illius. Dicitque ei Jesus: Vide, nulli dixe- 
ris: sed vate, teipsum ostende sacerdoti, et offer 
manus quod prreiptt Mayses in tesumonium 
illis. » Altigit leptosum, ostendens quod non obno- 
xius sit l-gi, qu præcepit ne laugatur leprosus, 


sed Dominus jus sit, ei quod mundo nihil sit im - 


mundum, et quod santeta ejus caro sanctifieationem 
communicet. Fugiens autem gloriam, jubet ut nulli 
dical, sed ostendat se sacerdoti. Nam nisi sacerdos 
mundum pronuntiasset, extra civitatem illi manen- 
dum ſuisset. Przcipit quoque ut offerat donum in 
testimonium Judzis : hoc est, Quando me arguent 


"Orav pov xatnyopootv wg thy vepuov xatz).0ovto;, O ut destructorem legis, tu mihi testis eris, qui nune 
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jussus es 2 me ut offeras ea quæ a lege præcipiun- 
ivr. By 

Vers. 5, 6. « At cum ipse ingressus esset Caper- 
naum, accessit ad eum Centurio, obsecrans eum et 
dicens. » Neque hie in monte accessit, ut ne praju- 


dicaret doctrinæ. Idem auym hic est qui et apud 


Lucam. Quamvis autem Lucas dicat quod alios 
miserit nuatios ad Jesum, non contradieit 39 tamen 
Maithzeo dicenti quod per se accesserit. Verigimile 
enim est ipsum principio alios misisse, deinde pe- 
rien'o erescente per se accessisse, ac dixisse: 
Vers. 6, 7. « Domine, puer meus deeumbit domi 
paralyticus, graviterque erueiatur. Et dieii illi qesus: 
Ego cum venero, curabo eum. » Non attulit pue- 


* 
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» Quapropler, . 

"Vans: 810. « Et centurio books dixit : Do- 
nine, non sum idoneus ut sub teetum meum ingre- 
i is, sed fantum dic sermone, et sanabitur puer 
eus. Nam et ego homo sum sub potestate, et ha- 
20 Sub me milites, et dico huic, Vade, et vadit : et 
eri, Veni, et venit : et servo meo, Fac hoe, ei ſacit. 
L autem hee audivit Jesus, admiratus est, et dixit 
is qui sequebantur, Amen dico vobis, ne in Israel 
uidem tantam idem inveni. » Si ego, inquit, qui 
servus sum, militibus mihi subditis impero, 
1 multo magis imperare potes mori et morbis : 
ia ut ab hoc recedant, ad alium autem veniant. 
rporales enim morbi, milites sunt et ultores Dei. 
dinde admiratur Christas, et dicit, quod neque in 
litis tantam invenerit ſidem, quantam in hoc 
entili. 


et Occidente venient, et accumbent cum 
et Isaac et Jacob in regno celorum ; flii 
regal ejicientur in tenebras exteriores. Illie 
ploratus, et stridor dentium. „ Non dixit quod 
i gendes accubituri essent, ut ne Judzos exa- 
: sed adumbrando rem dixit, multi ab 
etOccidente. Mentionem autem ſecit Abrahæ 
quod non sit contrarius legi veieri. Porro 
tenebras exteriores, monstravit esse pœnas 
tolerabiliores et leviores. Sunt enim et in 
gradus. Filios autem regni Judzos dicit, 
quos et promissiones ſacte sunt. Filius enim, 
primogenitus meus Israel. 

Vens. 13. « Et dixit Jesus centurioni : Abi, et si- 
credidisti, ita fat tibi. Et sanatus est puer ejus 
hora illa, et reversus centurio in domum suam, 
Ila hora invenit puerum suum sanum. „ De- 
ex his, quoniam si ille verbo sanatus est, 
etiam dictum quod Judæi abjiciendi essent. 
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slo ; et ego nesciedam. Et rursus : Quam ſerri- 
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Vens. 11, 12. « Dico autem vobis, quod multi ab- 
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od iEwrepoy et Lorat & xavduts xat 6 Bp 
yds Tov d86vruv. » Obs e Ii mobo LOvinet 
&vaxkbhoovrar, fva wh Ktn tobe TJoubaloug, &hA4 
auveoxiaoptuo;, elnev, and 'Avatolov xat Aua]. 
EVH 8 vod 'ASpatp, Bberxytwy, ö 05x tert 
tvavtio; Th Haag tEwrepov dt oxd6rog elnwy, L5h- 
le Gt; ert val vate pov, à xal tlaypdrepov. 
Bad net yep elet xal ty th vokä get. Yious Ot gas- 
delag tobg "loubatov; Myer, mph; abr rg altray + 
reklat. Yidg yap, pnot, rpwroroxd; pov "Lopat) (5). 

« Kat elIney 6 Tnoodg 16 txatovidpyys Trave, 
xa} be Enlorevon;, yevnlhrw cot. Kai labn 6 nals 
a d tv Th Gp ixelvy, xa) Inoorptþac 6 Exatdvr- 
agyo; eig Thy lv abrvob, &y abrf th Gg. abe 
thy casa dyiaivovra. » "Ebzifev HE bv MAY lac, 
Gti xa cep 200 &npprphvat o, ITY, A 
dever. 


Ex collatione cod.1. Venet. S. Marci. 


bilis est locus iste! non es! hic aliud, nisi dons 
Dei. Miratur igitur Dominus gentilis lnjus lidem 
— magnam et precellentem, dicens : Neque in 


D lerael, hoe est, in Jacob, taniam fidem inveni, 


quantam in hoc. Ille enim me loc circumseriptum 

esse suspicatus est; hie autem rebus omnibus ei 

ubique pregentem, ac solo verbo omnia posse, 
: ait enim : Dic verbum, et sanabitur puer 

menus. Dico autem vodis, » etc. Cod. 

4 $ao\ 8 tives ött, xabanep _—_ 

bakaoghy xdlno vototse f _— te e, en 

obrw; Spa xa) cd nerdkyn tov anohatorwy, ty al; = 

drr 'A 1 

tmonporipoy ndviwy nap" palorc 

'AGpaip, iStxovg rod 'AGpatp tocroug 3 

Kal elxev 6 Inooũc. « Ainnt vero _ quod, 

sicut quidam profundi marium tractus appe 

sinus tales vel lales; sie el i deliciarum, D 

nibus exstal Abraham, sinus Abrabe dicti ae 
enim Abraham omnium celeberrimus 

_ Hebrzeos; inde Abrahe hos — 

t dixit Jesus, eic, i cod. 
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K iO sg els thy olxlav Hergen, A Vans. 14, 18. . Et ingressus Jesus in domum pe- 


elde thy Ne, ον¶ανντονο Sebhnutuny xal nvpiooov- 
av. Kal Fare the Leipbe abrhg, kal dphrey 
abrhv 6 nupe cds. Kal Hip xat imxdver abrol;. » 
Elohabev el; thy Ilttpou olxiay did vd e. 'Avd- 
jaevog & The xeipds, ob pbvov Thy mvperdy loge, 
aà xal zadapav byefav anibuxe th youvarxt, Gore 
xa. Thy &5vapty vet xal layvoat Braxovely, 
Kalrot Fayev dri nokbg ypdvog elg avappwary tals 
voood g tapextiiverat. Toy £)uv N barret 
elxdvrwv 671 rapexdiecay ah, xat obtw tairny 
the:paneugev, 6 Matbatog obx elnz tobro, ouvropla; 
oy ,,. Elnoy yap oor xat apydpeve;, ri 8 nap- 
E)imzy obrog, Myer Mog nabe dt Kal rr 6 ye- 
hot o zwhiee thy &perhv, ö rag xepupalee t 
a ⁰⁰οtννο Nee pd elxev. 

« 'Oblag & yevoutung, zpochveyxav abt Jalno- 
vicoutvoug no)obg, xa i5i6ake th nvebuars kdyw, 
* n>&v7TAQG Toug xaxay Exoviag thepanevcey, Into 
np th ne Sk 'Hoatou tv npophroy, Aü- 
yovTog Abrdg ths aobevelag huwy Babe, val ths 
vc g tbaotaney, » Ola xat napt xatphy npoo- 
roy tobe &þpwarov;, abrds d gilavigwres by 
tbepineuce ndviag. Elra Iva ph enuorhons, nag v0 
abra vochpara iv BSpayet itbepantvovro, napdys:. 
Thy Heatav papropoivia. Kaitorys 6 xpophrng np) 
Guapriby vd Met, 6 Mardalog 88 nept voon- 
pdrwv abrd t6derxe, val yap vd M i; Ahapru- 
pd&rtwv yivovrai, 


E & 6 "Ind; noobs M neph avrhy, © 


txievory &nehbety elg th nfpay. » Ob yap hv - 
dogog, pa it xa) tov "Toubatuv Thy wAdvoy Exxh- 
vv. 

Kal ngocbay I; ypapparety, clue avrg" 
Arddenake, dx 0 co, Enov tav antpyy. Kal 
Mrei abr 6 'Incodg* Al alwnrexey pwheoyg £909, 
x21 3 nereiva c oVpavey xaracxnvugtt;” 6 85 
Yid; Tod avdpuroy obx Eat mob thy xepaihy xMfvg. » 
I pap peria My: Thy Td TA T9 vopoy t Rνỹůõ]4- 
psvov. Obrog oby L 74 Te nta, Kp 
Rn en roltwy _xphpata gvvdyery why "Incoby, 
8&th nal onovbater dxohoubely abre Iva xa) ab- 
Th; oviktyy. O & Xprords webe Thy StV ab- 
tod &naviOv, wovoveur) toird ghar posen e 


Zorxdg elur ; Towdrog xa) 6 dxohoviay tot et 
lei elvat. Tabra 8 Kere gel neon abrby H- 
6kn06vra dne, 6 Bt avaxwpel, Tive; d Al- 
nzxacq va) tet yd, tab; SalHονEỹ D i οονν,. Ha obv 
rt Ol Salnoveg iv oo) avanatovrat, xai T loundy 
o Eyw tv th off þvyf avinauerv, 

Exe pos & vd hab nd abrod ale abrip* Kbps, 
en{rpebv hot rpOTOv Amenbely xa) Odpai thy c 
ripa pov. O 8 'Inood; elney abrg* 'Axoinvter pot, 
el Apes vobg vexpobs Oar robs taucò venpodc. » 
Me9' 8 8&0; dig kavrdv 76 Oc, o 6pelher or- 
geodai elg wh Prwr:xd, Act uv yap wat tobe yovels 
Up{v, 64 thy Geb nporiutv. Erase & xat 
Antes tv 6 yovsl; , Kal soy, tx cob Mretv' 


eum sequi posset, quo el ipse aliquid colligeret. 


tri, vidit soerum ejus decumbentem et ſebricitan- 
tem, teligiique manum illivs, et reliquit illam fe- 
bris : el surrexit, ac ministravit illis. „ Intravit in 
domum Petri, ut comederet : ei allingens mann 
ejus, non solum ſebrim exstinzit, sed et sanitatem 
inlegram prestilit, ita ut receptis viribus etiam. wi- 
nistrare valeret. Scimus alioqui multo vix tempore 
convalescenies conſirmari. Cum alli evangelista 
dicant quod obsecrarint eum, ei sie curata sit, Mal- 
theus hoc brevitatis rationem habens prætermisit. 
Dicebam enim tibi in principio, alium dicere, quod 
alius 40 omiuit. Porro disce hie quod nuptiæa non a 
virtute prohibent : princeps enim nn. $0- 


crum habuit. 
B 


Vens. 16, 17. « Vespere autem ſacto, auulerunt 
ei demoniacos multos, et ejecit spiritus verbo, et 
omnes male hahentes curavit, ut impleatur dictum 
per lsalam prophetam diceatem, Ipse 
nostras suscepit et morbos portavit. » Vespere el 
i tive languidos adducebant. Ipse aviem, ut- 
pole icors, curavit omnes. Deinde ne disere- 
das quomodo got morbos tam brevi cura- 
verit, aſſert Jsaiam testem . propheta de 
poceatiohes ices, Habans exten dractitgnnes, 
eo quod plerique nnn. W 3 


| Vers. 18. « Cum vidisset autem ; who wrbas 
multas circum sese, jussit ut abirent in ulteriorem 
ripam. » Non erat glorie-quzesilor, ei perbocetiam 
Judæorum declinabat invidiam. 

Vers. 19, 20. 4 EI cum adissel nous Seriba, 
dixii ei; Pracepior, sequar te quocunque ieris. Kt 
dicit ei 2 : Vulpes ſoveas h.bent, ei volueres 
cœli nidos : at Filius homiais non habet ubi eaput 
reclinet. „ Scribam dieit, liueram legis scientem. 
Hic igitur ul vidit multa signa, arbitratus est ex 
his Jesum questum facere, et idcirco laborat ut 


Christus autem, cogitationi ejusoccurrens, quasi in 
hune modum dicit ; An pulas me $equi ut opes col- 


ligas? non vides ne domum quidem mihi esse? 
&okoud@v ha, xphpatrz cviidyery* oby öpde ory D Talew esse oporiet et eum qui me Sequitur. lize 


aulem dicebat, quo persuaderet illi, ut mutatis 
moribus sequerelur ; at ille gecessit. Nonnulli vul- 
pes et volatilia diabolos dicunt: quasi diceret, d- 
mones in te habitant et ego in anima tua quietem 


non invenio. 


| Vans. 21, 22 « Alas autem ex dizeipulis 80s 
dixit ei: Domine, permitte mihi primum abire ut 
$epeliam patrem meum. At Jesus dixit illi: Sequere 
me, et sine mortuos sepelire mortuos 808. ("opt 
quam qui sese tradiderit Deo, non debet 
vile hujus curas converti : oportet sane el | 
7 gee 7 gf 
jus aulem pater ineredulus erat, quod manifestum 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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rum iu lecto, credens quod et absentem curare pos- A thy raida tn xMvng, xlr Gott xat andvta Gy- 


sel. Quapropter, 

Vans. 8-10. « Et centurio respöndens, dixit : Do- 
mine, non sum idoneus ut sub tectum meum ingre- 
diaris, sed lantum dic sermone, et sanabitur puer 
meus. Nam et ego homo sum sub potestate, et ha- 
beo sub me milites, et dico huic, Vade, et vadit : et 
alteri, Veni, et venit : et servo meo, Fac hoc, et ſacit. 
Ut autem bec audivit Jesus, admiratus est, et dixit 
his qui sequebantur, Amen dico vobis, ne in Israel 
quidem tantam fidem inveni. » Si ego, inquit, qui 
regis servus sum, militibus mihi subditis impero, 
iu multo magis imperare potes morti et morbis : 
ia ut ab hoc recedant, ad alium autem veniant. 
Corporales enim morbi, milites sunt et ullores Dei. 
Froinde admiratur Christus, et dicit, quod neque in 
Israelitis tantam invenerit fidem, quantam in hoc 
gentili. 


Vens. 11, 12. « Dico autem vobis, quod multi ab - 


Oriente et Occidente venient, et accumbent cum 
Abraham et Isaac et Jacob in regno cœlorum; filii 
vero regai ejicientur in tenebras exteriores. lllic 
erit ploratus, et stridor dentium. » Non dixit quod 
multi gentiles aceubituri essent, ut ne Judzos exa- 
Speraret : sed adumbrando rem dixit, multi ab 
Oriente ei Oceidente. Mentionem autem ſecit Abrabe 
ostendens quod non sit contra rius legi veteri. Porro 
dicens tenebras exteriores, monstravit esse pœnas 
quasdam 1olerabiliores et leviores. Sunt enim et in 
suppliciis gradus. Filios autem regni Judzos dicit, 
ad quos et promissiones ſactz sunt. Filius enim, 
inquit, primogenitus meus Israel. 

Vers. 13. ( Et dixit Jesus centurioni : Abi, et si- 
cut credidisti, ita fat tibi. Et sanatus est puer ejus 
in hora illa, et reversus centurio -in domum suam, 
in illa hora invenit puerum suum sanum. „ De- 
claratur ex bis, quoniam si ille verbo sanatus est, 
vere etiam dictum quod Judzi abjiciendi essent. 


vazathspanevoat * dd, 

Kal &noxpibeig 6 txatdovrapyes, ton; Kip, o 
elut bzavdg va pou bn) thy ortyny elothbng, AA 
pdvoy eint M6yw, xo labhoerar 6 nal; pou * a 
yap ir &vOpwni; eint ond Efouolav, Exiov UR 
tpavrhy ITpatriwmiag, xal kfyw tTobrwp, opa unt. 
xa) wopsbetat xa) ip, "Epyov, xat Epyetat* xat 
TG 393) pou, HNoinoov to, xal motel. *Axovong 
& 6 "Inood;, thaypace val cine tolg exohoubobory” 
'Auhv Bir dutv, obst kv rh Lepa tooabryy x- 
o Up. » El zy, ono, Bacikdug bode dv, Tolg 
on kn orparuwraty Emrdttu, oh / H - 
vag Entatrerv To Vavity xai tals v650tg, Gate 
arb tovde EY avaywpety, äh & Entmidecdar + at 
rag cwparixal\ v6oot, otTpatiotat val Exiixot ela 
cod OGeob. Gavudt:: tolvuy 6 Xptords, Leywv Git, 
Obs tv tolg "Ioganniratg rooatrny niotry ebpov 
Tony tv c; c VN (3-4). 

« Atyw 8 bpTv, 674 nook &nd 'Avatolay xat A: 
pv Kfovor, xat avaxiibhooviar pra *AGpany xa 
Joadùx, xat lands tv th Paciela toy obpavey, ol 
8 vlo\ rig Bacihelag txbindhoovrar lg od oxdrog 
© itEwrepoy * txet erat 6 aun xat 6 gu- 
yudg wv 686vruv. » Obx ere G74 moAkok T 
&vaxkibhoovrar, Iva wh cen tobe "Toubaloug, Aua 
ouveoxiacutvuo;, elnev, and 'Avatolov xat Aucpov. 
"'Euvhodr, & rod Asp, Sexy, tt 05x Torty 
tvavtio; th ala tEwrepoy 8 ox6rog elnwv, t3h- 
e Grr kerl xal ivBdtepov, & xal tlappdrepov. 
Bab nal yep elet xal ty th xokdont. Yious dt Bag- 
Lefag rob; "louBaiov; Myer, mph; abr yap altray + 
year. Tlbg yap, pn, rpwrormxdg prov l ̃ (5). 

« Kat eImey 6 Inoodg To Exatovidpyw* Trave, 
val wg tn{orevoa;, TeD cot. Kat lan & nal 
«709 Ty 7h Gp ixelvny, xa dnoorptbas 6 Exardvur- 
agyo; eic Thy olxov adrod, ty abr} tf} GN. «Vpe 
thy cada dtv. » "Ebzifev LEH Ov dr läcaro, 
Gre xa nep), 40d d τ ο οfhαν/νν0 tolg — Ar 
dabet. 


Ex collatione cod d. Venet. S. Marci. 


(3 97 Alt & obrwg hpptveucay tourt 
Tax&6 txetvo; ty Alea 0 Tnl- 


xn txefvny *\ 3 He 


ov 
2 And ys "ach ral xare6aivov, vo- 9 Jerael, hoe 


— bnthabey edv v Ocdy, xal ph xavrxt naplvia 


ov* elne a. Er. Kvpog &y ro tox 
— 1 08 oùbx ler. val ah. 'Qc pobepor 


6 r6x0c obroc. Ob- bow rovro, d. la olxoc G. 
Gavpacter Toivuy 6 Kuprog Thy Tov iOvixod touroy 
Mruv, 671 


lr) bg peydhnv obgav xa breppuh, 
0688 ty * he . * — e = 
alot ebpor, bony 


te 4 — — — 
celum pertingeniem, per quam 
ascendebant et descendeban! (Gen. = 
suspieatus est Deum localem (seu 

in esse, non rebus omnibus, ac 
preseniem. ait : Vere Dominus est in 
to ; et ego nesciebam. Et rursus : Quam lerri- 


bilis est locus isle! non es hic aliud, nisi dons 
Dei. Miratur igitur Dominus gentilis hugs lidem 
velut _ et præcellentem, dicens : Neque in 
est, in Jacob, taniam filem invent, 
quantam in hoc. Ille enim me loco circumseriptum 
n_ suspicatus est; hie autem rebus omnibus et 
pregeviem, ac solo verbo omnia posse, 
: ait enim: Dic verbum, et sanabitur puer 

menus. Dico autem vobis, » etc. Cod. 32. 
LN $ao\ 84 Ttveg ött, xab&nep mTiva ne r- 
e x6\no tools ) Toroffse h. 


xa) 74 ren Tov dra ,,, ty at; — 

Sr A „ x6)7r01, vo A. u £xih0naay, cg 
tx: v Tdvruwy wa, 'Ebpaiotg rod 
hass. 


"AG che o A6 coc co 
. elxey 6 'Inoode. « 2 nonnulli, quod. 
gicut quidam i marium iractus 
sinus tales sie el i delicisrum, in 
uihus exstat 833 sinus Abrabe dicti wig 
enim Abraham omnium 


1 inde rie Abrahe hos — 
dixit Jesus, » eic., i cod. 
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Ka ia 6 Inode el; thy olxlav Itrpou, A  Vens. 14,45. « Et ingressus less in domum pe- 


elde thy rev0epay avtod BeH xat nvptoooyu- 
oav. Kat fyaro the yerphs abrhg, nat dayhxey 
abr 6 nvper6g. Kal hysply xat brmxdver abrot;. » 
Elohabev el; thy Ilttpov olxiav d mh gayelv. AN- 
evg d the ep, od pbvov thy nvuperdv loge, 
a xal xabapùy ö relay Arfναν th yuvarxt, Gore 
x. thy T5vapy C αͥ⁰eνe- xat loyigat Braxovely, 
Kalrot I3pev drt nolvg ypdvog elg avippwory vag 
veoodot napexteiverat. Toy AUο & ebayysorav 
elxdvrwy Gott Raped andy, val o ratrny 
tepaneucev, 6 Matbalo; obx elnz tobro, ouvroplia; 
gpoviioug. Elnoy yap cor xat &pydpueve;, brr & Kap: 
E)imzy obrog, Myer £og* wade dt ral Grr 6 ye- 


no o zwiber thy &pethv, 6 rap xopupalag wv 6 


anoTh)wy nev0zpay elxev. 

« 'Olag & yevoptwn;, tpochveyxav abrp . 
vizoutvoug nohobg, xa) iSAGae th nvebpars koyy, 
* n>&v7AG Tug xaxo; Exoviags thepenevasy, önteg 
pa th b10tv Biz 'Haoatov Tod npophrov, A- 
yovTog Abbe cg aodevelag huov Babe, val tas 
v6ooug EEaotaney, » 'Oblag xa nap xatphy np 
Hyov tobe &þpwatovus, abrds dd pikavOpwnog by 
tepdneuce tac. Eta la ph a, nag v 
abra vochuara zy Bpaxet tbepanzvovro, napdyet 
Thy '"Hoatav paprupoivra. Kalxorre 6 xpophrng nap) 
apapriby tobe Ayer, 6 Mardaiog 88 np voon- 
pdrwy abrd cee, xa yap v Mel If Gpaprn- 
pd&twv Yivovrai, 


a & & In? ve Move ep abrby, 0 


txievory ANV elg th nipay, » Ob yap tv g 
bobog, än 3 xa tov Toubaluy Thy wEdvoy Exxi- 
VWwv, 

« Kat noocndwy ol; ypapparelyg, cinev abr; 
Aib&ozake, txohoulhaw cor, Gnov tay entpyy. Kal 
Mrei abrq; 6 'Incovg* At awnexes pwheoyy Exour, 
x 3 mereivi rod obpaved xaracxnvaect;” 6 3 
Yid; Tod &vpwroy obx Exar mob Thy xepaihy . 
I papperta BGer hv 7d ypappa To vouou i x- 
psvov. Obrog oby d 74 moe cnpelia, tpoaed- 
xyoev bn robrwy _xphpara avydyery why "Inooby, 
dib val onovdaer axooubely abre Iva xat at- 
Th; oo. O & Xptord; robe Thy St ab- 
70) &navioy, povovouy, Toit wyor * Nepoodoxds 


lui, vidit serum ejus decumbentem et ſebricitan- 


lem, teligiique manum illius, ei reliquit illam ſe- 
bris : el Surrexit, ac ministravit illis. „ Intravit in 
domum Petri, ut comeieret : ei allingeus mamnn 
ejus, non solum febrim exstinzit, sed et sanitatem 
inlegram præstiiit, ita ut receptis viribus etiam mi- 
nistrare valeret. Scimus alioqui multo vix tempore 
convalescentes conſirmari. Cum alli . evangelivize 
dicant quod obsecrarint eum, ei sie curata sit, Mal- 
theus hoc brervitatis rationem habens pralermisil, 
Dicebam enim tibi in principio, alium dicere, quod 
alius 40 omitit. Porro disce hie quod nuplie non a 
virtute prohibent : princeps enim * 15 
crum habuit. 


Vers. 16, 17. « r 
ei demoniacos multos, et ejecit spiritus verbo, ot 
omnes male 8 impleatur dictum 
per lsajam prophetam dicentem, Ipse infirmitates 
nostras Suscepit et morbos portavit, » Vespere et 

tive languidos adducebant. lyse autem, ut- 
pole i curavit omnes. Deinde ne disere- 
das quomodo got morbos tam brevi tempore cura - 
verit, affert Jsajam testem . tameisi propheta de 
ä — — — 
eo quod plerique nnn n 2 


* 


Vers. 48. « Cum vidisset autem Jeans wrhas 
multas circum $ese, jussit ut abirent in ulteriorem 
ripam. » Non erat gloriee-quzesilor, ei per bocetiam 
Judzoram declinabat invidiam, 

Vers. 19, 20. « Ei cum adisset ums Scriba, 
dixit ei; Præcepior, sequar 16 quocunaque ieris. Et 
dicit ei . Vulpes ſoveas h:bent, ei volucres 
celi nidos : at Filius homiais non habet obj: caput 
reclinet. „ Scribam dieit, litteram legis scienten. 
Hic igitur ut vidit multa signa, arbitralus est ex 
his Jesum questum facere, el idcirco laborat ut 
eum sequi possel, quo ei ipse aliquid colligeret. 
Christus autem, cogitationi ejus oecurrens, quasi in 
hune modum dicit: An pulas me sequi ut opes col- 
ligas? non | vides ne domum quidem mihi esse? 


&x0kou8diy tuct, Ana eM oby Gpg; Gi D Talem esse oportet et eum qui me sequitur. Hze 


Zorxdg eln; Townrog xa) 6 &xohov0ay Eck Gyet- 
let elvat. Tabra 8 Here gel xs abrby he- 
6:n06vra Are V * 6 Bt avaxwpel, Tivs; & A- 
mzxac xl nereivi, c baiuovag kiyourt. ou o 
rt Ol Salnoveg tv cot avanatovrat, xai iyw hotwdv 
ob Eyw ty th oh $vyf} avinavuaory, 

| « "Erep0; dt vd hab nc abrod eie abrip* Küpte, 
en{rpe4bv pot npErOv A νν N Odipar thy N 
t6pa no. O 8 'Inoodg elney abrg* 'Axoiovter pot, 
cal &pe; row; vexpobg dada robs daurdv ven. , 
Mey" & &0e: ti; tavrdv 76 Oc, ob Ge orpt- 
geodat el; c Stwr:xd. Act ptv yap wal tobg yovel; 
zikdv. 6X4 thy Qebv nporipty. 'Evrabla d xat 
&ntu770G fv 6 yovrlg , Kal shop, tx cob Mretv' 


vile n oportet sane et | 


autem dicebat, quo persuaderet illi, ut mulatis 
moribus sequereiur: at ille secessit. Nonnulli vul- 
pes et volalilia diabolos dicupt : quasi diceret, des- 
moves in te habitant et ego in anima tua —_ 


non invenio. 


Vas. NU, 2 Alius autem e 
a 3 Domine, permiite mihi primum abire ut 
sepeliam patrem meum. At Jesus dizit illi: Sequere 
me, et sine mortuos sepelire mortuos sos. — 
quam qui sese tradiderit Deo, non debet | 


rr 
jus autem pater ineredulus erat, quod n 
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suos, hoc est, infi-leles. Si gutem illi neque patrem 
£epelire licuit, ve his qui monasticem professi ad 
mundana regrediuntur negotia. 

Venus. 23. 24 « Et cum esset ir.gressns navim, 
geeuti sunt eum digerpuli sui, et ecce motus maguus 
ſactus est in mari, ita ut navis a fluetibus operire- 
tur: ipse vero dormiebat. >» Discipulos solos serva- 
vit secum, ut wiraculum viderent, Permisit autem 
eos tempestate agitari, ut ad tentationes exerceren - 
tur, et ut per miraculum ſirmius crederent. Dormi- 
vit vero, ut timore perculsi suam agnoscerent infir- 
milaiem, ei eum obzecrarent : propterea dieit : 


Vers. 23, 26. « Et accedentes discipuli ejus, 
excitaverunt eum, dicentes : Domine, serva nos, pe- 
rimns. 41 Ei dieit eis: Quid timidi estis, parum 
lidenies? Non incredulos dicit, sed parve fidei. 
Nam per hoc quod dicunt, Domine, serva nos, fidem 
monstrant : quod autem dicunt, perimus, non est 
flidei. Illo enim simul na vigante non erat ſormidan- 
dum. Vide autem quod, exprobrans eis ut timidis, 
ostendit timorem aflerre perieula. Ideirco primum 
sedat lurbationem anime illorum, et tunc solvit 
etiam maris tempestatem. 

Vans. 26, 27. Tune excitatus, increpavit ventos 
et mare, ei ſacta est serenitas magna: hom ines 
vero admirabantur, dicentes : Qualis est hie, quia 
venti et mare obediunt ei? » Quod videbatur, ho- 
minis erat, opera autem, Dei. 


Vens. 28. « Et enm venisset ad ulteriorem ripam 
in regionem Gergesenorum, occurrerunt ei duo dæ- 
wontaci.» Dubitantibus illis in navi qualis essei hic, 
quia venti et mare obediunt ei, veniunt dæmones 
przecones. Quod si tam Marcus quam Lucas unum 
dicant, babentem legionem ““, jintelligendum est 
quod unus ex his duobus ſuerit insignior forte. A 
seipso autem ad illos ivit, nemo enim illos adducere 
audebat : tam erudeles erant. « E monumentis 
egressi, sevi nimis, ita ut nemo posset transire 
per viam illam. » In monumentis versabantur. Dz- 
mones dogma quoddam instituere volebant, quod 
anime mortuorum fiant demones quod nemo cre- 
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egi ex eo quod dicit, Sine mortuos sepelire mortans A "Ape; tobg vexpav; , Tourer, tobe aniatoug., 
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Meyer abrot; TI scchol tore, 0iydmiaror j; Ob &ni- 
oroug etnev, dM“ dlryontorougt Kad kv yip clngv, 
Kyupte, s60ov hud;, lor tvicixvuviar, tht, "Ano)- 
nada, ob torew;. Exclvay yap cvpriiovt2;, oc 
Let dedidvar. Opa It Fri veto ab rot; wg det 
lots, Belxvuory ©; i Set kia FEpet robe xiv89voy;, 
At xat tporov H,ẽjſ c Thy yer ava mh; voxhs a- 
thy, tere bet xa thy vis Jakaoong. * 


Tate tyephel;, ker lunge gots Gvipo wat tf 
Maden xa} tytvero yarn ] HEA. Of dt GvOpu- 
Not thabuacay, Myovrege Iota ng tet obrog, Gre 
* of &vepot xat i 04)aoon dnaxoboury abr; » 


e ptv tap oh ,h, avOponoy D & tpya, 


9eod. 

t Kal tab avry lg dd pu, cls thy N 
Tov Tepysonvov, vnthvincav abrp 5o Batpioveits- 
pevor. » Tovty to nol b.orafbvridy norandg betty 
obrog, Gr xa) of &vepor xa , bdkacoa draxobouary 
ab c, Epyovrat of Salnoveg xhpureg. (Ei 3 6 Maps 
xa\'6 Aoux8; Eva di thy thy Meyebva Efovra, 
v6noov irt kxetvog elg Av tobrwy tov 386o 6 Taya 
tmconpdreps; © ip? tavrod & Mee npds abrobg, 
t nel pobepobg bvra;, ovdel; trdkua npocayayely a- 
zobg. « Ex Tov un l tfepyipevor, aer 
Gore ph loxbetv tive napeibely dt The 6300 Net- 
vnc. » Ev tolg pvnpelog b:6rpibov, STA tvbct- 
vat Souk6pevor of daluoves, Gt ol buyal twv &noda- 


dere debet. Anima enim egressa, in mondo non D v6vxwy $2fpoves yivovrat. 0 pndt Evvohaets Ty * 


erral. ( Justorum enim anima in manu Dei sunt“: » 
peceatorum vero et ipsæ hinc abducuntur, ut anima 
divitis . 


Vers. 29. « Et ecce clamabant dicentes : Quid no- 
bis et tibi, Jesu fili Dei? Venisti hue ante tempus 
ut torqueas nos? » Ecce Filium Dei praedicant, 
prius confitentes inimicitias. Tormentum autem et 
eruciatum putant, si non permitiantur ledere ho- 
mines. Quod autem dieit, ante tempus, intellige 


4 Hare. v, 9; Luc. vin, 36, 


1 buyh ràp Sabo, obx bv d x60py dat · 
al ub y&p Tv Etxatuv, ty yerpt Gen al && ch 
auaprounoy, xat avrat Evdev andyovrat, ws ij toi 
chou. | 

« Ka to Expatav acyovte;* Ti hulv xat oo, In- 
god Yit rob Oe; Ades be nd xarpod Sacavicns 
Aude; „ 1300 Tlöv rob Ge xnpurooult, nr: pov 
6pokoyouvreg thy EAV v. Bacavov && iradvrat dd 
ph ovyywpetada de vob; avipunavg * Th d p 
xa: pow, vet de. dv, Thy Xprardy wh nen 


1% Sap, m, 1. Luc. xvi, 1 seqq. 


Ex collatione codd. Venet. 8. Marci. 


(OG) Opdyparz Stwrrzs, cod. 32. 
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« "Hv & paxpdy à r abrovayehn yolpwy ννναπτ¾/ 
Boaxoptvy * of & batuoveg napexdiouy- abt, Mo- 
deg El Ex64))eghud;, Enitpeboy hulv anz)0Elv elg 
Thy Ar tv xolpwy, Kal el ae 'Ymdyere. Of 
$2: ite) 06vreg är elg thy aytiny Twy yolpwv. » 
Ol kV 8a{pove; al tobt, ws &v, tobg yolpoug mvi- 
Favteg, unhows: tobg dsr ard, Ware ph 
na pat Sao, thy Xprordv. O & Xprord; ouyywpel 
rol; daiuoor, Serxvuwy nolav mixpiav Eyxouat e 
cobg avdpwnovy, xa\, drt, el tfougiay e xat ob 
txwhbovro, yelipov A Tbv yolpwy SAN, ful; * 


sas ipsorum malitias, non exspeeiaturum tempus 
suppliciorum: id quod non est: nam usque ad con- 
summalionem mundi sinuntur certare nobiscum, 

Vers. 30-52. « Erat autem procul ab illis grex 
porcorum multorum pascens ; dæmones autem vo- 
gabant eum dicentes : Si ejicis nos, permiule nobis 
ut eamus in gregem porcorum. Et ait illis : Abie. 
Un vero egressi abierunt in gregem porcorum, 3 
Demones petunt, ut vel suflocatis poreis contri- 
stent dominos illorum, ut ne Christum susciperent. 
Christus autem concedit d2monibus : monstrans 
qua amaritudine et odio erga homines ſerantur, et si 
potestas eis darelur, et non prohiberentur, pejits 


nos quam porcos illos aſligerent. Ipse enim cu- 


dxetvog yap purdrret tobe Carpovavrag, Wore uh B stodit dæmoniacos, ne seipsos occidant. 


Goveverv Eautous. 
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31a 76 'Inoob, xat 86vre abrdv, napexatecay, 
3nw; peraby &nd Tov bpiwy abrov. » Aunnbevies, 
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rod & wrnpoc herd wy reluvwy tobloytog, 

Hepl ric dururpoe dio rah. Hepl rij 
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Oayuor tCOperOoU Kwgpol, 
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el; thy av nov. Kat L800 N pνονμ,˙ ον avre 
Tnapaluriudy Ent xhlvng BGU Av. » Islay m6 
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ox elyev hv0pwnov, obrog & ö ts35dapwy ar- 


tort Napa Thy iy T6 
een txelvo; ptv rp, naps Th npoGartixh bv 


Vans. 35, 34, (Ei ecce ferebatur totus grex por- 
corum per præceps in mare, et perierunt in aquis. 
Porro qui pascebant, auſugerunt, et digressi in ci- 
vitatem, renuntiaverunt omnia, et quid accidisxet 
demoniacis. Et ecce tota civitas 1 exivit in oc- 
cursum Jesu: et cum vidissent itlum, rogabant 
ut decederet a finibus suis. Tristitia affecti erant, 
et existimabant se gravius quiddam passuros, et 
ideo depreeabantur eum. Tu autem disce quod ub 
est vita porcina, ibi non manet cn = 


CAPUT IX. 


reſectione cum publicanis, De 
hamorrhousa. 
au rdo demoniaco. 


bends cn % 


vERS. 1, 2. « Kt ingressus navem, trajeclt be veolt 
in suam Civitatem. Et ecce adduxerunt illi para- 
lyticum in lecto decumbentem. „ Suam civitatem 
Capernaum dicit; illic enim habitabat : Bethlchem 
enim peperit, Nazareth educavit, Capernaum præbuit 
domicilium. Paralyticus autem iste alius est quam 
is qui apud Joannem. Ille enim erat ad prObaticam 
in Jerusalem, hie autem in Capernaum. Et ille 
quidem non habuit hominem, bie autem a quatuor 
portatur, sicut Marcus dicit, et per tectum demitti- 


Cera, w; 6 Maprog pnolv, bots xal T4 ths oreyns D tur : quod a Maubæo prætermissum. « Cumque 


Jalacbiwat, önep 6 Marbatog naptheriev, «© Kal 
Sh 6 'Inaod; the not avrov. » "H Tov wpoo- 
Evs{xaviwy, val yep nolidxts bid thy Tov Ttpooye- 
povrwy Klatt Oavpartovupyel, f xal abrod Exelvou. 
« Elns T6 apa Odport, TExvoy, aptwvrat 50% 
al &papriai cov. »,Texvoy xahet, f ws nhacpa Bed, 
A ©; niITEvLGAaviet den, &, rt pakora h Tapd- 
Augig £5 &papriby, Ade npwroy Exelyag. 

© Kal 1865 tive; tov Tpappatriwy Elnoy & bavtol;* 
Obrog phaognpel. Kal ld 6 'Imooig 745 tvOuphors 
abtov, elnev + Iva zl duels tvOupeiole novnpt tv 
ral; xapdiat; o TI rap ter ebxonwrepoy g- 
ralv, 'Aptwvral cov al ànaprlat, N elnely, Exeipat 
xa} n<pirdret; » Ex vod T4; tvluphocts aldtvar, 


vidisset Jesus fidem iNorum. » Aut eorum qui affe- 
rebant, siquidem ſrequenter propter aſſerentium 
udem miracula facifÞ aut illius etiam ipsius. ( Dixit 
paralytico : Conſide, fili; remittuntur tibi peccata 
tua. » Filium vocal, vel creaturam Dei, vel ut eum 
qui crediderat; declarans autem quod paralysis ex 
peccatis essel, neee solvit. 5 


Vers. 3-5. Ei eece Scribe qui dam dixerunt intra 
semeuipsos: Ilie blasphemat. Et ut vidit Jeaus co 
gitationes illorum, dizi“: Utquid vos mala cogi - 
tatis in cordibus vestris? *Quid enim est ſacilius 
dictu, lilemitiuntur tibi peceata tua, an dicere, Surge 
et ambula ? » Vel ex hoe quod cogilationes resci- 


227 


THEOPHYLACTI BULGARIA ARCHIEP. 


228 


vil, ostendit s- Deum. Arguit igitur eos ſerme sie A Selxvvetv tavtdy Ordv., 'Eltyyer youv abzobg Mywv 


dicens : Vos quidem putatis me blasphemum, eo 
quod pollicear me remiltere peccata, id quod ma- 
gaum quidem est; videtur autem vobis quod ego 
per hoc effugium quwram ut non reprebendar. 
Ego igitur et ex corporis cura ſidem vobis facio 
quod animas sanem : Per rem minorem quidem, 
sed quæ diſſieilior videatur, confirmans et peceato- 
torum remissionem, que magna quidem est, sed fa- 
cilior vobis videtur, eo quod minus appareat. 

Vers. 6-8. « Ut autem sciatis quod potestatem ha» 
beat Filius hominis super terram remiliere peceata, 
tune dicit paralytico, Surge : et tolle lectum tuum, 
et vade in domum tuam. Surrexitque ille et abiit 
in domum suam. Et cum vidissent turbe, admirate 


voa * Yui; pty vouiters pe een, og 
dnooy6pevoy ayitvar Epapriag, ö uv ut tory 
boxetrs Is pe lg robo xatapesLyey Og &v ph Mey- 
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Tov b dee Epievar Gpaptiag, tore yer TH h 
kuri@* Exepbes, £p6v cov thy xhfvny, xat rare 
tlc dy olzdv cov. Kal tyeplelc, anhhbev els why 


olzov adrtod. 'I86vreg Gol bykor thatpacey, xal b86- 


sunt et glorificaverunt Deum, qui dedit hominibus B Eacav tby Gch thy 56ven thovalay toiattrny tolg 


potestatem talem. » Injunkit ei ut lectum gestaret, 
ut ne phantasia videatur, et ut turbe Bimul, gue 
maximum quidem omnium, purum tamen hominem 
putabant, miracul um intueantur. 

Vers. 9.« Fi preteriens Jesus 43 illine, vidit ho- 
minem sedentem in telonio, qui Maithæus dicebatur : 
et dicit illi, Sequere me. Et surgens secutus est 
eum. » Non cum Petro et Joanne hune vocavil, sed 
quando vidit obtemperaturum. Sic et Paulum vo- 
cavit postea suo lempore. Admirare autem evan- 
gelistam, quomodo vitam suam invulgat, quamvis 
alii nomen ejus oecultarunt, eum appellantes Levi. 
Dei autem opus fuit, solo verbo eum converti. 


Vans. 40, 41. « Et factum est illo recumbeute in 
domo, ecce multi publicani et peccatores venerunt, 
et recubuerunt cum Jesu et discipulis ejus. Et cum 
vidissent Pharisæi, dixerunt discipulis ejas : Cur 
cum publicanis et peccatoribus sumit eibum pre- 
cepior vesler? » Gaudens Maithzus quod ad se di- 
verlisset Jesus, publicanos alios yocavit. Christus 
autem simul yescebatur cum eis, ut eis prodesset 
lametsi propler hoc male audiret. Phariszi enim, 
volentes discipulos ab eo avellere , accusabant pu - 
blieanorum con vivium. | 

Vans. 12, 15. (Jesus, ubi audivit, dixit illis: Non 
opus haben ii qui valent, medico, sed male ha- 
her les. lie autem, et discite quid sit. Misericordiam 
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pacov && Ty evayyeheothv, ce Extopnetur thy 
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volo, ei non sacriliceium, Non enim veni vocare 9 ob Ovolav. OU yap iabov xaktom Brexiovg, AUA ha- 


justos, sed peccatores ad penitenliam. » Non veni, 
inquit, nunc tanquam judex, sed ut medicus : unde el 
ſetorem ſero. Arguil autem ut imperitos, di- 
cens, lie, et discite, hoc est, quia hactenus non di- 
dicistis, vel saltem nunc ite et discite, quod Deus 
pluris facit misericordiam in peecatores, quam sa- 
crificium. Quod autem dicit, Non veni vocare ju- 
stos, per irouiam dicit, hoc est, vos, qui juslifica- 
tis vosmetipsos: quia nullus hominum erat justus. 
Veuit igitur vocare peccatores, non ut maneant 
peceatores, sed ut resipis cant. | 


He. : 


ug el; peravorav. » Obx AA, ghet, viv de 
xprth;, a'“ g lr pe, ev xa SuowdSlag avixopa. 
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Joannis, dicentes : Quare nos et Pharisæi jejunamus 
frequenter, discipuli autem tui non jejunant ? » Dis- 
cipuli Joannis invident gloriæ Christi, et reprehen- 
dunt eum non jejunantem. Dubitabant enim for- 
tasse quomodo viuceret absque corporis castiga- 
tione affectiones, id quod Joannes non potuit. Igno- 
rabant enim quod Joannes homo esset purus, et 
virtute justus. Christus autem virtus ipsa, uipote 
Deus. 

Vers. 13. « Dixit igitur illis Jesus: Num possunt 
ſilii thalami lugere quandiu cum eis est spousus? 
Venient autem dies cum auſeretur ab eis spousus, 
et tune jejunabunt. » Piæsens, inquit, tempus, 
lempus gaudii est, quandiu cum discipulis sum. 
Spousum enim seipsum vocat, quod cooptet sibi 
novam congregationem, mortua veleri, hoe est, syn- 

a. Filios autem thalami, apastolos vocal. 
| Hull erit, inquit, jejunii, cum ego passus ſuero, 
et assumptus in cœlum. Jejunabunt fame et siti, 
persecutionem patientes. Osteudit auem quam im- 
perſeeti sint discipuli, et dicit : 1 

Vers. 16, 17. « Nullus autem immittit assumen- 
tam panni rudis in veste veteri : follit enim sup- 
plementum illius a vestimento, 44 pejorque fit 
ruptura. Neque iittant vinum novum in utres ve- 
teres: alioqui rumpuntur utres, et vinum eſſundi- 
tur, et utres pereunt : sed mittunt vinum novum 
in ul res novos, ei utraque simul servantur. » Non- 
dum, inquit, ſacti sunt discipuli forties, sed opus 
habent indulgentia, neque gravius moles illis im- 
ponenda mandatorum. Hæe autem dieebat, docens 
et discipulos, ut et ipsi-docturi orbem, indulgentes 
sint. Pannus enim rudis jejunium est, et vinum 
novum : vestis autem vetus et utres, infirmitas 
discipulorum. | 

Vers. 18, 1.. « um bee illis loqueretur, ccce 
princeps quidam accessit et adoravit eum dicens : 
Filia mea modo defuncta est; sed veni, et pone 
manum tuam super eam, et vivet. Surgensque Je- 
sus Seculus est eum et discipuli ejus. » Yidetur ille 
fidem habere, quamvis non magnam. Obsecrat enim 
Jesum, non ut solum verbum dicat, sed et ut veviat, 
et manum imponat. Defunctam autem esse diecit 


D filiam, quamvis apud Lucam dieatur nordum de- 


ſuncta, dicit autem velut conjectaus, eo quod re- 
liquerat eam jam extremum exhalantem spiritum, 
vel ut augens calamiiatem, quo ad misericordiam 
provocaret Christum. | | a | 

Vers. 20-22. ( Ei ecce mulier qus sanguinis 
profluvio laboraverat annis duodecim, accessit a 
tergo, ei letigit fimbriam vestimenti ejus ; dicebat 
enim intra Semelipsam : Si tantum tetigero vestem 


ejus, salva ero. Jesus autem conversus, ut vidit 


illam, dixit : Conſide, filia, fides tua salvam te fecit. 
Fi salva ſacia fuit mulier-ex hora illa. » Mulier 
hzc quoniam ob morbum immunda erat, non ac- 
cessit maniſeste, verita ne forte quo pacto prohi- 
beretur. Quamyis autem putabat 89 posse latere, 


221 
tantum summam ejus vestem contingeret, quam per 


ut amans glorix, sed ut fiilem illius ad nostram 
utilltatem declararel, et ut in file roboraretur etiam 
archisynagogus. Conſile autem dicit ei, eo quod 
timida erat, quia furtim donum acceperat. Et 
filiam vocat, ut fidelem. Ostendit item quod nisi 
babuisset fidem, neutiquam recepisset beneſicium, 
quamvis $anctas conligisset vestes. Dicunt autem 
quod statnam Servatoris fecerit, ad cujus pedes 


con! rive run. 
Vers. 25, 24. « Et cum venisset Jesus in domum 


tuantem, dicit illis : Secedite, non enim mortna est 
adolescentula, sed dormit. Et deridebant illum. » 
Qnonjiam nondum nupta erat, deſlebant eam nu- 
ptialibus tibiis, secundum legem hoc ſacientes. 
Dormire autem dicit illam, eo quod apud se mors 
somnus esset : valebat enim facile suscitare. Ce- 
terum quod derigerunt eum, ne mireris : nam testi- 
monium amplius dant miraculo, quod vere mor- 
tuam suseitarit. Ne quis enim diceret quod in ex- 
cessu quodam esset, idcirco in confess0 erat apud 
omnes ejus wors. 

Vers. 25, 26. « Ubi 45 autem ejecta est turba, 
ingressus est, ei lenuit manum illius : et surrexit 
adolescentula. Et emanavit ſama illa in totam ter- 


ratur wiracula Jesus. Tenet autem manum, virtu- 
em illi dans, Et tu, si mortuus ſueris peccatis, 
tune surges quando apprebendet manum tuam, ita 
ut opereris ejecta turba, et tumultuatione sedata. 


Vers. 27. « Et cum discessisset illine Jesus, 
secuti sunt illum duo crei, clamantes et dicentes, 
Miserere nostri, Fih David. » Czci ut Deo dicebant, 
Miserere: ut homini autem dicebant, Fili David. 
Celebre enim erat apud Judæos, Messiam e semine 
David venturum. 


Vens. $8. « At cum venisset in ædes, adierunt 
illum exci. Et dicit illis Jesus: Creditis quod pos- 
sim hoe facere ? dicunt illi 
hit secum ccos usque in domum, ut monstret $0- 
lidam illor um idem, et condeinnet Judzos. Inter- 
rogat autem eos an credant, ostendens dem omnia 
perſicere. 

Vens. 29, 30, « Tune tetigit oculos illorum, di- 
cens : Secundum vestram ſidem fiat vobis. Et aperti 
sunt illorum oculi. » In domo seorsim curat, ut 
vitetur inanis gloria. Per omnia enim docet mode- 
stiam ei humilitatem mentis. 


Vers. 30, 51. « Et interminatus est illis Jesus, 

diceus : Videte ne quis sciat. Nj autem ut egressi 

sunt, diſſa maverunt illum in tola terra illa, » Vides 

quomoco ſastum fugerit? Illi vero non ut inobe- 

diemes, sed ut grau, divulgaveront. Quam vis autem 

licubi dicere yidetur, Abi, et narra gloriam Dei, 
* 
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quidem nihil dicere, Sed narrare gloriam Dei apud 
alios. | 

Vers. 32. 33. ( Cum autem illi egrederenwr, 
ecce adduxerunt illi hominem mutum et demo- 
niacum, et ejecio demonis, locutus est muius. » 
Non erat morbus naturalis, sed a demone immis- 
Sus : propterca et alii adducunt illum. Non enim 
per seipsum orare poterat, quia demon gjus lin- 
gnuam vinxerat : unde neque fidem exigit, sed sta- 
tim cural, ejeeto dæmone mutum loqui probibente. 
« Et admirate sunt lurbæe, dicentes : Nunquam 
apparuit sic Israel. » Admiratze tarbay Chrigtam 
et prophetis et patriarchis preposuerant, nam po- 
iestate sua curabat, non Sicut illi . = 


B mas autem et Pharigzeos quid dicam. . 


Vas. 54. « Phariz@i autem dicebant : — 
demoniorum ejicit dæmonia. » Summa stultitie 
sermones illi sunt, nullus enim damon gjicit dæ- 
monem. Esto autem quod damones ejieiat ut de- 
monum prineipi serviens, aut magium exercens, 
morbos igitur et peccata quomodo solveba!, et 
regnum Dei pradicabat? nam .damon contruris 
modo et morbos auget, et a Deo separat. 

Vers. 35. « Et circumibat Jesus civitates omnes 
ac vicos, docens in synagogis Hlormu, et priedicans 
Evangelium regni, et sanaus omnem morbum ac 
46 omnem languorem in populo. » Quoniam mi- 
sericors est, non exspeetat illos ad se venientes :- 
se ipse Circuit ne babeant excusationem quod nul- 
lus nos docuerit. Opere autem nn 
docens, et miracula ſaciens, 

Vers. 36. « Cum vidisset autem e uwern 
cordiæ affectu motus est erga illos, quod essent 
des:ituti ac dispersi velut oves non habentes pasto- 
rem. „ Non habebant pastorem, eo quod printipes 
illorum non solum non corrigebant, sed et noce- 
baut. Veri enim pastoris est, erga mn miseri- 
cordia aflici. 

Vers. 37, 38. « Tunc dicit discipulis suis, Messis 
quidem multa, operarii autem pauci : rogate igitur 
Dominum messis, ut cxtrudat operarios in messem 
suam. » Messem vocat multitudinem que curatione 
opus habebat, operarios autem eos, qui docere de- 


rod 0ept- O bebant, quales tune non erant in Israel. Dominus 


autem messis ipse est Christus, Dominus aposto- 
lorum et prophetarum. Maniſestum autem hoe ex 
co, quod ordinavit apostolos non —_ Deum. 
Audi enim: 


CAPUT X. 


De ordine apostoloru m. 


Vras. 1. « Et accersitis duodecim diseipulis $ui-, 
dedit eis potestatem super spiritus immnndos; ita 
ut ipsos ejicorent, et sanarent quemvis morbum, 
ei quemvis languorem. » Duodecim discipulos eli- 
git juxia numerum 12 tribunm, virtutemque illis 
tradidit, quamvis pauei essent, ac 'emisit. Panci 
enim per angnstam portam transeunt, deilit enim 

8 
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admirationem audducerent, et magis obtemperanies 
doctrine habeant auditores, 

Vers. 2. « Duodecim autem apostolorum nomina 
sunt hae : Primus Simon qui dicitur Petrus, et 
Andreas ſrater cjus. » Egumerat autem apostolorum 
nomina, propter pseudoapostolos. Præponit autem 
Petrum (a) et Andream, quoniam et primum erant 
vocati. Deinde ponens filios Zebed:zi, præponit Ja- 
cobum Joanni, non propter diguitatem, sed quis ita 
aceidera i. Dicit igitur : 

Vans. 3, 4. « Jacobus Zebedzi filius, et Joannes 
frater ejus, Philippus et Bartholomæus, Thomas et 
Maitheus publicanus, Jacobus Alphei, et Lebbæus 
cognomento Thadiazus, Simon Cananzus, et Judas 
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co nos Judi jure non credidimus. Destituit igitur 
Judzos omni excusatione. Conjungit autem Sama- 
ritanos gentilibus, quoniam Babylonii erant, et in 
Judza domicilium habebant, prophetasque non re- 
cipiebant, sed tantummodo quinque libros Moysis. 
Porro per regnum ccelorum, ſuturorum intellige 
ſruitionem. Armat autem eos miraculis, dicens : 


| Vns. 7. « Infirmos sanate, leprosos mundat?, dæ- 
mones ejicite. Gratis accepistis, gratis date. » Nihil 
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$arudvia Exbakbere. Awpedy ABD, bwpelv Bore. v 


tam. decet dociorem, quam bumilitas et divitiarum D Obst obrw; Aphsset c &rαι,N , bg tanelvnc 


contemptus. Duo igitur hc hoe loco docet, dicens : 
Gratis accepistis, ne superbirent, quod talia dona el 
haberent et darent. Gratis enim ei per gratiam talia 
accepistis, sed cum humilitate et divitiarum estote 
contemptores. Gratis enim, inquit, date. Et ut per- 
fectius malorum ownium radix exstirpetur, inquit: 


i 


Vers. 9, 10. Non poasidealis aurum, neque argen- 
tum, neque es in zonis vestris, neque peram ad iter, 
neque duas tunicas, neque calceaments, neque vir- 


gam: dignys enim est operarius suo cibo. » Magno stu- 


(a) Videtur hie interesse Theopbylacti priwatum 
inter apostolos Petro concedere, cum vere dignita- 


xa} &:7nparovn. Ta 80O toivuy tavra tviabdla Gale 
xvv5:, Awpeav t\ibere, f wh yap nog povelre,. 
©; totabta ra tyovreg xal bibbvieg. Awpeav yp 
xal yapert tavra Exete, dla obv to ranzivoypt® ↄ 
vely, xat aptloxphuarot ehe. Awpety yap, nel, 
de. Teewrepoy &t avacnov thy bifav nkviws d 
x24xGVv, pyotv * | 


« Mh xrthonabe Ip, undd &pyvpoy, uns Ja- | 
by el; ths h/) duav, ph nheav el; tidy, uns 
doo yirwvag, jr, dnodhpara, uns pibbaug A 
rap 6 tpyatng the Tpoph; abrod kottv. » Big ada 

* 
lem absolute non vocationem spectarent ubique* > 
evungelistæ. „ 
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axpibetav abr ropväbet, By toro &ntplrrovy A dio eos exercet, ct propterea omnia ab his po- 


ab rob navrehng now xat apepipvors, ob PA- 
680vg ovyywpert Eyerv. Tob % rap H axpribhg ννντνννECu 
our. noobaa niorebeolat Thy mept akthpooung 
i8doxovea. Elto tvs wh Mywor, dev bratpaynct- 
pda; ynofv* « "Attog 6 tpyatn; The Tpoph; ab- 
700, » <ourfortv, tx tov pilyrov TpayhTeode. 
Xpewatobe: y&p toro dh wy Epyiratg. Tpophs Bt 
el=ev, ob Tpvgh;. Oö yap Gt Tpugytyv tobg Sidaord - 
Aug. 

« El; fiv & a» nditv F Kοh¹α⁰αu clof\bnyre, Eferd- 
oats ti; tv abth Gig tovt, xaxet pefvare Ewg Av 
iStuhnre. „ Ox ele mavrag xehever Epyectdar, Iva 
un tot; &vatiorg piyvopevor, Sab ν,Hͤ A yap 
«i; robe dt lobg nV Epytovrat, niviwy rat Sta- 
Tpxghoovrat, ͤK-ezdet BE npogpvety, xa ph ohciav 
ke olxla; &uel6erv, va ph g yaorpipapyot btywv- 
rut, xa} $6kwor rod np@rov Befautvbug dEpiterv. | 

« Eioepy6pevot dt ele thy olxlav, gondoacds as: 
Thy, MEyovte; * 


ta d ph I aka, j eiphvny öh pg dpi; dN 
etw. » *Aonaopty val elphvny Thy evoyiav veer, 
greg nxpaptyer povos TH; Elo habe oby Evies- 
bev ört haller c= hptrepa tpya eboyouory hdg. 
Kal dg àv ph 8Enrat dpi;, nuss axvyoy vob 
a6youg öhöv, thepydpever the olxlag f The ndhews 
tx2fvn;, xc thy xovioprdy Toy nobwy w α&. 
'Aphv Adr dply &vextbrepov Eotat yh Eobdptmy R 
Popdþppwy tv H¹⁰ A xplozws, I Th ndet Exeivy. » 
'Exrtevdgortv Sovlerat thy xovioptdy, Eetxvyovras, 
674 ov88v Hag txeidev, Stk thy a Nele taV avrov, i 
bote paproptey elvat the paxpl; ornoplay fv 
t6a8toav, xa abrovg o bythnoay* avextire pov o 
totat tolg Lod6por;, f tot; &nerdodo:, drt of Lodo- 


pita kVtadda xolnohEvies, tet perptarepdy xohas 


od, o0vrat. 


1800 kb &n0ort)hMts dui; Og nptbata bv ploy: 


Avxwv. » Kalwnkoey abrode onpelory, F wolnos 
bapße ty c pi de d poi. te; Tov Gfiwy avoltag 05- 
pag. Ac ret vd xal rd ovp6nodpevn dev, thy N- 
Yvwoty Eerxvty, apa ub et tai dt; 3:4 rod tyw. Eyw, 
prjotv, 6 xpara;, Dare Yappetre * &yeipwrot yarp 
£zeo0e. *Eroipdter dk avrobg mph; td ndoyery © wy 
y&p abvvartov tv ptoy uxwy zpdbatov ph dee, 
o ο xat dpi; peraty rwy lLousatuv, aA xàv xd- 
oute, ph Gpyiteote+ bg npibata yap rpavy bul; 
elvat p09kopat, xat rw RAA vixty. « Pfvects 
ouv ppovipet oog of Gps, xal Gxtpator ws al epi- 
ocepal. » Other tobe pabyra; xat ppovipoug clvar. 


"Iva yap ph, zpi6ata tovrou; Exovwy, voſſg drt M- 


br bet clvar thy Xprotiavdy, SN Gti Bet xat pp6- 
hv etvat, eid6ra nw; bet avactptpeatiar iv nA 
ννον tx0pov. 'Q; yap 6 byrtg nv pty Id ornbv 
owpa didwe: whhrreodai, thy 88 xepalhv Tnper, 
o xat 6 Xproviavig navia s Eautoy Bif6rw, x 
Td owpa ab rod tot; nhhtCova vi d zegakhv, Hits 
early 6 Xptords xa! h el; ate niottg, nps 
xa) Q©37ep 6 bopt; orevi tra 6nh mep:optyydpeve; 


Eiphvy 4 ola rovry * xa) thy ptv 
ij h olxla 68a; Tuber h elphry dpov N abrhy, 


flua aufert, et curas eis adimit. Nam neque virgam 
eos habere sinit, quod exacte paupertalis est: et 
dignos ſide facit eos, qui paupertatem doceant. Dein 
de ne dieant, Quomodo educabimur? inquit : « Dignus 
est operarius cibo suo, » hoc est, 2 discipulis pasce- 
mini. Debebunt enim hoc vobis ut operariis. Dixit 
autem cio, non luxu. Neque enim deliciari oportet 
doctores. | 


Vets. 11. « If quameunque civititem vel vicum 
ſaeritis ingressi; exquirite quis in ea dJignus _ 
sii: aique illic manete, donec exeatis. » Non ad 
omnes jussit ire, ne misti indigris arguaniur. Nam 
si zd solos dignos jerint, omnino et pascentur. 


B jubei autem manere, et non de domo in domum ire, 


ne t5nquam gulosi male audiant, et videamur pri- 
mos qui susceperant, injuria aſſicere. 5 | 
rns. 12, 15, 1 Cum autem intrabitis domum, sa 
Iutabitis illam dicentes : Pax huic domul: ei si quidem 
ſuerit domus digna, veniat pax vesira supra illam : sin 
minus fuerit digna, pax vestra ad vos reveriatur. » 
Per salutationem et pacem, benediciionem intellige , 
que apud sblos dignos manet, Disce igitur hoe 
loco quod nostra makime opera nos benedicant. 

Vers. 14, 15. « Et quicunque non exceperit vos, 
neque audierit ser;nones vestros, exeuntes Ex ædi- 
bus aut civitate illa, exculite 48 pulverem pedum 
vestrorum. Amen dico vobis, tolerabilius erit terr.c 
Sodomorum et Gomorrbzorum in die judicii, quam 
civitati ili. » Excutere vult pulverem, monstrantes 
quod nihil illine acceperint propter duritiam illorum 
qui persuaderi non potuerunt, vel quod testantur 
se illorum nomine maguum iter confecisse, nihilque 
illis proſuisse. Tolerabilius igitur erit Sodomis 
quam ineredulis, eo quod Sodomite hie panlu. ali- 
bi mitivs punientur. 

Veks. 16. t Ecce ego mitts vos sieut oves 
in medio luporum. » Armaverat eos miraculis, 
de cibis bonam fiduciam illis ſecerat, apertis 
dignorum januis. Dicit nunc et gravia que even- 
mura erant, suam prescientiiam maniſestans. 
Consolatur autem per hoe quod dicit, ego. Ego. 
inquit, potens ille, et proinde ſidite: invicti enim 


D eritis. Instruit autem eos ad passionem. Nam sicut 


impossibile est oves in medio luporum nihil pati. 
ita et vos inter Judzos, verum licet patiamini, ne 
Succenseatis. Volo enim vos mansuetos esse, Sirut 
oves, et sie magis vincere. « Extote igitur pruden- 
tes sicnt serpentes, et simplices velut columbe. » 
Vult discipulos etiam prudentes esse. Ideirco cum 
audieris Christianos dici oves, non intelligas quo 
oporteal eos $lupidos esse, nam et prudentes opor- 
el esse, et scire quomodo versandum sit in medio 
multorum inimicorum. Sicut enim serpens totun! 
corpus objicit ut percutiatur, caput autem serrat; 

ita et Christianus, inquit, omnia sua det, atque 
etiam corpus suum perculientibus; caput autem 
quod est Christus, et ſidem in illum servet. Et sjcu; 
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verpens in angusto quodam ſoramine circumstringit A Kal &:pycpevo;, anodverat th Kalatby 6:ppa, obru 


se, ei transiens pellem velerem exspoliat: ita et nos 
per apgislam viam incedamus, ut veterem exua- 
mus hominem. Verumtamen quia et serpens noci- 
vus est, jubet nos simplices esse, hoc est, sinseros, 
et absque malitia, nullumque oflendentes, sicut cu- 
lumbe : ille enim cum auſeruntur eis ſetns, cl 
persecutioneia patiuntur, rursus ad dominos suos 
revertuntur. Esto igitur pruilens sicuif serpens, ita 
ut ne deridearis ob vitam ab aliis, sed omnia tua 
citra labem perſicias. Erga alios autem ne illis no- 
ceas, sis velut columba, hoc est, neutiquam mali- 
gnus, C 

Vas. 17, 18. « Cavete autem ab hominibus, 
tradent enim vos in concilia, et in synagogis suis 


propter me, in testimonium ipsis ac gentibus. » 
Vides hoe esse prudentis, cavere, et non dare occa- 
sionem volentibus persequi, sed prudenter agere 
res nostras. Si pecuniam voluerit qui persequitur, 
xi honorem, da ut ne occasionem habeat: si autem 
fidem auſert, eustodi tuum caput. Non autem disci- 
pulos missurus erat ad Judzos solum, sed etiam ad 
gentes : idcirco dicit : In testimonjum ipsis et genti- 
hus, hoe est, in nolam et in reprehensionem eorum 
qui non credunt. 


Vers, 19, 20. 4 Al cum tradiderint 49 vos, ne 
sitis 8olliciti quomodo aut quid loquaminj ; dabitur 
enim vobis in illa hora quid loquamini. Non enim 
vos estis illi loquentes, sed Spiritus Patris vestri 
qui Toquitur in vobis. „ Ne dicant: Quomodo 
pers uadere poterimus idiote sapientia preditos? 
jubet ſiduciam habere, et sollicitudinem deponere : 
nam cum inter fideles sermonem habituri 
sumus, dignum est ut premeditemur, et parati 
simus ad defensionem, quemadmodum Petrus 
admonet **, Inter turbas autem et reges insanien- 
es suum promitiit robur, ne timeamus. Nostrum 
ext enim conſiteri : sapienter autem respondere, 
Dei. Et ne Suspiceris naturalem esse in deſendendo 
industriam, inquit : Non vos loquimini, sed Spi- 
rims, 

Veas, 21. « Tradet autem frater fratrem in mor- 
tem, et pater filium, et insurgent ' filii adversus 


xal het; 814 The Se, C bebovreg, thy nakaty 
anoduwpe)n &vOpwnov. 'Enet && 6 byy val Rant 
x9; £071, xelever hui; Exepaiou; elvai, tourtary, 
amhoug xa anovipoug xal ph Barn, bg al 
7 piTrepat  abrat yap, xat apmpnuvart th cv 
xa\ ux6peva:, abt; tnavaxdunrove: mph; dog 
$:07672;. "Eco ov ppiviges Og bets, Gore ph ye+ 
daa Ev IH BI, AAA mivie Ta xath of Gpwpntra 
Giatiftvari © mph; Bt th Phamterv Evtpoug, Eco Wark 
ne pied e pA, toureottv, andvnco;. 


ea fete & and tov àVοοπννhν napabwacunt 


12p dpi; eig ouviBpia, xal tv tat; ouvaywyals a- 
Pagelſabunt vos, et ad duces et reges dueemini B; TOv pzorrywoouary bpd;, aal int tyeudva; dd xal 


Paotkels &x0ho:ole Evexey Euot, ele paptropov ab- 
Tot; xat rol; EOveo:v. » 'Opiis, cob td tort th Sp 
oy elvai, 7d tpoatyety xal wh bibdvar apopphy tots 
Mat iss, ald ppoviuw; Giomxety T& xa? 
taurol * av xphpara thy 6 Sunxwy, Au trwhv, de 
fva ph Exn @popphy* à db thy not @ga:phrar, 
pbatrs gov thy zepaihy. Od pdvoy 8 mph; lou- 
da lobe nEprew ptr: tobg fang, äh xal np; 
74 kon, std xal Meyer, Ele papripov abroly N tolg 
E0veat, tourtotty ale Eleyyov. avtrwy uh Ne ce 
ctuv. 


« "Orav & Tapabidwary vud;, ph peprtpvhor,re 


nOg A tf Lakhonte, Gobhorrar yap bpuly tv Exelvy - 
0 th pg * Lakhonte. Ov yap duel; tore of hakoby- 
reg, aha th Ivana toi HNatphs öhöv, td las 


tv bply, » "Iva ph elnwoi, Kal nig buvnotpila 
nett coyoug Ihiwtar bvieg ; xekever Oappetv, xat 
ph peprupviv sta uV rap AU perath i- 


dy Ctaktyeaobar, det bude mpoprretfy, xal Exol- 


poug Elvai Nope anooyiav, we 6 Itrpog naparvel · 
ue ragb & NN xa! pacthtwy patvopevuy, Thy tau- 
vob MV eta loyby, Iva ph Sn E d pv 
rap 6pokoyely, Hh ce pov * 766k gopwy αντοονοννννjðu, 
Ocoy. Kat {va ph dnoid6yg fort guarxh tory th pe 
Tag amokoylag rig, pnoiv, Olg dete la- 
heirs, äh th Haba. 


« Hapadwaer & Asse ade el; O&vartov, zat 
ach tExvov. Kal tnavacthToviat texva Ent r, 


parentes, e', morte alllcient eos. » Predicit eis even- D xa\ bavarw3zcucy abtoug. „ Il poktyet abrol; 1&4 oun- 


lura, ne lurbentur cum acciderint. Ostendit autem 
et prædicationis vim, quomodo naturam ipsam con- 
temnere faciat. Hie enim Christianismus est, el 
iasaniam illorum interim maniſestat, quod neque 
fuiliaribus parcunt. 

Vers. 22, « Et eritis odio habiti ab omnibus 
propter nomen meum. Qui autem perseveraverit 
usque in finem, hie salvus erit. » Ab omnibus, hoc 
ret, a multis. Non enim omnes illos odio perseque- 
bantur : nam nonnulli et fidem acceperant. Qui 
autem usque in ſinem perseveraverit, et non solum 
inreperit, ille æternæ vitz particeps erit. 


1 1 Petr. 11. 


6y06peva, iva dra yEvwvrai, ph bopubntwt 82(- 
vue && al thv T xnpvypares Guvapy, ww; 
oteĩ xatappovelv The glow; * Towbro,; Yap 6 Xpr- 
oTIavicudg dd xal thy paviav txiivwy tpoalver, 
dri od roy alxetoratwy geloovrat. 

« Kai E2co0s proovpevor bnd naviwy bid 7h bop 
ou 6 d dnopelvag alg cg, obrog cwhhoerai. » 
I ond avruv, d vob, Und cd. Ob yap d- 
reg tpioouy avrovg. "Hoav yap xat of napaßzgSe 
vol Thy tloty & & &ypt t6hovg Oropefvas, xat ph 
ty th apyh} pdvoy, txelvo; The alwvieu poder Cwh;. 
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« Or & Stùb⁰ν,jα⁰,H- bud; tv th cdhet tabry, pe- A Vers. 23. « Cum autem vos ſuerint persecuti in 


yers «ig thy An. Anh Ar bulv, ob ph teht- 
ane T4; net; 700 "Iapan) Lg &v Hon 6 Tide tov 
avOpwnoy. » T4 pty &vw br ftvia, yobepa, olov th, 
Ilapabwooucry öde, xat td, "Eoeale proovuever, 
rept Tov pert thy Ava ovubnooptuuy Hoav * 
dd 8d vv key6pevov, nept Tov Tpd Tod ataupos, O5 
ph yap tehtante T4; nets c 'Iopani dung he vor, 
val aud Eevoopar be öndg. Kelsüet && oed yẽty 
uuns. Th yap Nονννονhοα Ne kaurby ele 
z{vBuvov, xat altwy yives)at xataxpiocews vote po- 
veutal;, xal Cnpiodv rob; perioviag woeketobat bid 
rod xnpbypartos, braboiixdy tort * th yoUv Eg &v 
kahn 6 Yidg tov Av hne, wh nepl The beurepag 
rapoulag vohon; , 614 mtip! the mph Tob araupses 


civitate bac, ſugite in aliam. Amen dico yobis, non 
perambulaveritis omnes civitates Israel, donec ye- 
niat Filius hominis. „Our supra dicta sunt, terri- 
bilia - erant : ut quod tradent vos, et eritis odio, 
post ejus Agcensionem futura erant; quod autem 
nune, dicitur de his qua ante erucem. Non enim 
perambulaverius civitates Israel in persecutionibus, 
et statim veniam ad vos. Jubet autem ſugere eos 
qui persequuntur. Enimrero temere se in perieu- 
lum injicere, et auetorem fieri condemnationis ho- 
micidis, et damno esse his quibus per predicatio- 

nem prodesse poterat, diabolicum est. Donee veniat 
Filius hominis, non de secundo adventu intelligas, 

sed de conventu et consolatione ante crucem. Missi 


ouvoudlag xal napapublag. 'Anooraldvieg -yap xa B enim ad prædieandum, iterum ad Christum redie- 


4 piGavieg, nd dneotpdpyony mpg Thy N,], 
xa} ouviaav abtw. 

« Ox kart paths nip thy Sid&oxalov, o 
Zoukog Intp thy xipiov avrod* apxethy T6 habe 
va yevytai g 6 Si8goxakog αννν/ñV xa Joukog Og 
6 wiptog abrob. » Atödgxet kvrabba dviyecobat twv 
U6pewv. EI yap tyw 6 Giidoxakog xat Seondang 
hveox6pny, No do built; of pabnrat xa 
doblot. Er dd nag p31 rd, Oö Fox pabnths 
onde thy &:840xa%ov, ö Nou ye nohhoug bpwpRy ha- 
0nt7&45 xpelrroug thy Eibaoxalwy ; Mabe obv tt; Ewg 
av ot palyral, tdtrov; alot nov Eilaoxdiuy, t av 
3 wxpelrroug yevwvrat, ox Ext Ans slot gabi, 
OITep xal 6 So, Lg av i bounog, o lot dug 
Tdy xvptov abroũ. 

« Et thy olxoteondtry BeekGeGobk anexdlecav, 
n4gw pakov tobg elxiaxouy abr; Mh obv goby - 
Ire avrobg , ovity rag kart xXexakluuptvey & ob 
aroxanuplhaetar, xat xpurtdy d od yuwalhoerat. » 
llapanubetobe, gnolv, and tov tuav* el yap tt 
ipyovie Tov daR tx4)eonv, tt Beivby el buds 
6.aGakovs: robs oixatou; Euol ; Olxtaxov; yap abrobg 
dxdleSev. "AM ob $ovkov;, thy mpg abrobg berxvi; 
olg Ua. AM Dappetre. O0 yap , Wihbera ovy- 
xpu6h erat, Au 6 xpdvo; Seifert xal thy dpaov Gpe- 
Thy, xa. Thy Tov Giabaldvrwy xaxlav, ob yap tors 
xpurrhy & ob yuwadhaata * Gone el x Giabalodory, 
a borepoy yvwptone:y dui. 


« "0 AMY bulv zy th oxotlg, ears ty c; gort. 
Kat © ele th obg &xovere, xnputarte int toy Swpd- 
wy, » Arep, ono, wdvng duty elnov, xat zv &vt 
7679p, cob yap tort th npd; dd oc Ra tv th oN 
Tix, perk naþpnolag Euddgare al peyakogavys, 
Gore navrag Axe Uh. Exel & th tappnoig 
En2vtat x21 xv, Endyst * 

« Kat uh pobr0fre and tov dnoxtervivtuy th 
70;ax, thy & qi ph dvaptvoy Enoxrtetvat, po- 
610nTe N ud thy Buvdpevoy xal bvyhv xat awja 
a ,t, by yetvvy. » ASA xal avdtou xatapps- 
vety * pobepwrtpa yep, pyoiv, , iv yetuvy xdaos* 
ot bv yap Oavatoivreg pdvng caps noodviar 
Fh, the && huyhy uv n evepyerodaty* 6 82 


runt, et cum co conversati sunt. 


2 24. « Non est discipulus supra precepto- 
rem, neque servus supra dominum suum: suſlicit 

e diseipulo ut sit sicut præceptor suus, et servus 
sient dominus suus. » Docet hoc loco ferendas in- 
jurias. Nam si ego præceptor et Dominus sustinui, 
multo magis vos discipuli et servi. Interrogas au- 
tem quomodo dicit, Non est discipulus supra pre- 
ceptorem, eum videamus multos discipulos præ- 
ceptoribus antecellere ? Intellige igitur quod donec- 


ſuerint*discipuli, minores 50 erunt preceptoribus, 
quod si præstantiores fuerint, non erunt jam disei- 


c Pali : quemadmodum et servus quandiu est servus, 


non erit supra dominum suum. a 
Vers. 25, 26. « Si ipsum patremſamilias voea- 
verunt Beetzebub, quanto magis domesticos illius ? 
Ne igitur timealis eos: nibil enim est tectum, quod 
non sit relegendum: et nibil 6ceultum quin futu- 
rum ut seiatur. „ Consolationem, inquit, accipite a 
me. Si enim me prineipem dzmoniorum vocave- 
runt, quid grave si et vos familiares meos conviciis 
taxent ? Domesticos vocavit, non autem Servos, 
suam erga illos declarans familiaritatem. Sed con- 
ſidite, veritas non occultabitur, sed lempus reve- 
labit et vestram virtulem, ei conviciatorum mali- 
tiam. Nihil enim est occultum, quod non scialur. 
Licet igitur nune | traducant , tamen e vos 


D euam claros reddent. 


Vers. 27. « Quod dico vabis in ant hoe di- 
cite in luce: et quod in avrem auditis, predicate , 
in lectis. » Id quod seorsum dizi vobis, et in uno 
loco, hoe est enim, in aurem et in tenebris, ſiden- 
ter docete et magna voce, ita ut omnes vos au- 
diant. Quia autem dicendi libertatem et pericuta 
sequuntur, subdit: 

Vers. 28. «© Et ne limeatis ab his qui oceciduut 
corpus, animam autem non possunt oceidere: 
limete autem magis eum qui potest et animam ei 
corpus perdere in gehennam. » Docer et mortem 
coutemnendam. Terribilius enim, inquit, gehenne 
supplicium est. Qui enim occidunt, solum corpus 
destruunt, anime autem ſortassis beneſaclunt 
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corpus punit. Cehennam autem cum dicit, signifi- 
cat perpetuam pœnam. Gehenua enim dicitur a 
semper. 

Vens. 29-31, Nenne duo passeres minuto asse 
veneunt ? et unus ex iflis non cadet in terram sine 
Patre vestro. Vestri vero etiam pili. capitis omnes 
numerati sunt; ne igitur metuatis, multo passeri- 
bus prestatis vos. » Ne sicut derelicti turbaren- 
tur, inquit, Si neque passer ignorante me capitur, 
quomodo vos, quos amo, derelinquam ? Evidentem 
aulem scientiam et providentiam indicans, dicit 
capillos nostros ipsi numeratos esse. Ne putes igi- 
tur quod opus sit operante Deo ut illaqueentur 
passeres : sed quod neque illorum aycupium a Deo 
ignoretur. 

Vens. 32, 33. « Omnis igitur qui confitebitur in 
me coram hominibus, conſitebor et ego illum co- 
ram Patre meo qui est in eclis. Porro quisquis ne- 
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Deus autem in gehennam projiciens et animam et A Ozd; ptttwy ei; yeevvayv, apylrepa xat huyhv xat 


oOjAa xonäget ty yetvvy Bt elne, conuatlvs. tht 
yvext; the zohactwy. Tüv yap, wap td Get (7), 


Oö SO orpoubia eagcaplov nwietrat ; nal By 
e abrov ob xeotrat Ent thy Iv &veu rod Natphy 
öbv. Yaov & xal al Tpixeg The xepalng nica: 
hpwWpnptvar clot ph ob pobnOhre, nol ctpov- 
dv Stapé pere duets. „ lva ph e ruataleletg - 
ptvot Tapacowvrat, Nu, EI ob orpoubiov xpatr- 
0h02Ta: &yvooivro; tpob, x- bp; ob; pri, tyxa- - 
dae Thy axpi6h & yvworv N rpovoay Evitt- 
xwWpevo;, Myer Te; cg hpov hptpnptva; elvas 
abr. Mü v6ui{s & & rob Ozob k ve pH N 
Scbo vat 7& otpovbla, a' ö o ij Exeivoy Ap 
&ywelrai avg. 

« Nag ob Gott bnokoyhoer Ev hol Euntpoobey 
Tov &v0pwruv, bokoyhow x ty abth ETtp>abey 
Tod Har pg pou to tv obpaveoly * botty 8* av apvh- 


gaverit me coram hominibus, negabo eum et ego oral pz Eunpootev tov avOpwnuy, Epvioopn ab- 
coram Patre meo qui est in cœlis. » Ad martyrium dv x EpTtpoodey cob Harpdg pou cob Ev op- 
et testificationem adhbortatur : non suſſicii enim volg. „Ele paprupoy nporptnert 1 obx Apt yap 
fides in sola anima, sed yult et per os confiteri nos pdvy th xarâ huyhv lotet, AMA Other val thy Bk 
Deus. Non dizit autem, Qui coufitebitur me, sed in or6parog. Ob elne I, Ocvig dpokoyhorr nk, 4M" 
me, hoe est, in mea virtute. Nam qui confitetur, ty &po}, rourforty, zy cf kuf Sovähet: th Tap Evw- 
superua virtute adjutus conſitetur. Pogtea de ne- bey Sonfdotpzve; yeprrr, bpmoyet & aokoyav * bt 
gante non difit, in me, sed, me: ostendens quod pon 8 rod @pvouptvoy obx LN, ty tot, n kA 
habens supernum auxilium, negat. Omnis ergo qui Servbc brt o Ku thy Avi ohe, &pvetrat, 


confitetur 51 quod Deus est Christus, inveniet 
Christum conſitentem de se Patri quod fidelis sit 
servus. Qui autem negaverint, audient ; ( Nescio 
vos. » 

Vers. 34-36. (Ne pulelis quod venerim ut mit- 
lam pacem super lerram : non veni ut mitterem 
pacem, sed gladium. Veni enim ut dissidere ſaciam 
hominem adversus patrem suum, et filiam adver- 
sus matrem suam, et sponsam adversus socrum 
suam ; ei inimici hominis erunt ſamiliares ejus. » 


Hag ob 6 6pokoy@v t Oed; tomy 6 NN, cop, 
get v Xprordy 4pokoyolvra rept abzod rh Natp), 
drt ruhig tort $033 05, OI & apvotpeve. axovcoy- 
tat cb, ( Ob olda dui. » . 

« Mh vohlonts, 571 He pact elphvny En thy 
N obx Fado Bakefy elphvny, ä payzipav' 
"Hibov yap Grtydoat &vOpwnov xatk To) natpd; 
abrod xai Ovyartpa xark the HU i adrhs* xal 
vöhenv xark th; ceyhepdg adrh;* xa} Ax rob 
ab of olxta xe abrod (8). 106 navrayed 


Ex collationg codd. Venet. S. Marei. 


— del yevydohat, « a semper generari. » 
d. 32. 57 #10007 

($) Cod. 32 addit : au 6:4 tov pilratwy vo- 
rwv naviolav ovyytveray tvegnvev. Olxewrata Ot 
e|nev, HA vl 6:18 leiv xart tov æatpòc at- 
rod, Ovrartpa o xara the nt Oc ubrijg llc - 
pc rap vid; ptv xarpl, buydtnp d pnrp! & opgrd- 
Tyra Y]. . Kat thy voppnv abt; enen 
£ipnxs Gxäcat xard Th; mevOepi; abrh;, Hong 
rag aid xa\ thy xal bepaneiay napeyov al wpgat 
= e paig. 4:4 & ths Une ät xat thy 
vopplov Nn, Toy nevepob bixatouevov. 'Onfcw 
uu oby AH — raed trot oats, elch, ö. 


Hapa8woe dòe.igòc ele 0dvaror, wul 
at jp tv, iviabla && Tpbnov Etepoy GuyYe- 


vs lag &wnpi0ptoato, yvorxwrepdy e xat GyetixwW- 
cer. EI & N eee et xati tov p- 
x8:u6vou ratph; abtob, /f xtc Tn; 
Uroxzettvng abty Gvvyov, cad 
o 0ecu th Fre. Trurwrepov t d guar: v 
bet. Aunty by f do, &ghxe Toure voetobat, 
lo Bt cg xat rep) thy ov{uyuy det Se * 
ry, 6: Hac oc dghxev oixlav ij dslguc, 1 


gat tp, N Hp, 1 rvruixa, ii TEAra, 11 afporg, 


v yap putt, ths. 


Situs Tov OrGuaroo luou, s xatrorraa. lac lora 
Aera, wal dhe alorior xAnporopmoe:. 00 
Taviayol, x. 7. A. « Rursus per hos, qui amicissimi 
esse solent, omnis generis e tiones signiſicatl. 
Propriissime autem ait: Veni filium separare a palre 
zue, et filiam a matre 8ua, quandoquidem patri 
fitius, ae matri filia cariores esse solent 

nature similitudinem. Ape etiam addit: Sponsam a 
socru zun: multam enim reyerentiam, honorem 
a!que obsequium deſerebant sponsæ socribus suis. 
Per +pinsam autem indicat et sponsum adversus 
socerum suum dissidentem. Superius igitur simpli- 
ciorem enumerationem ſeceral, diceus: Quoniam 
tradet frater ſrutrem in mortem, et pater filium. Ile 
verogenus aliudcognationis, illudque magis arctum, 
seh natura, seu mulua relatio spectetur, commemo- 
rat. Si autem dissidere ſaciet hominem a palre suo, 
qui illi superior est, mulio magis id prestabit erga 
uxorem, que subjecta est el inferior: illins enim 
amoris illicium a natura est, istius a libera ailop- 
tione. M>timabilius autem est id, quod est per 
naturam, quam quod per adoptionem. Hoe igitur 
reliquum velut maniſestum, intelligendum dimisit. 
Attamen postea disertam quoque de conjugibus 
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Mayatpa youv 6 mig nlotews Ares, be dnottuuer 
ud and rig oytorw; Tv olxefuy x ' ouvyyevey, 
tunobidvrov hulv el; feoot6erav. Ob yap Gnkong 


Fixagzollat Hrot yroptteolar ind toirwy Myer, d 


day ph ouvipyovto, Bd ö xat tunrobitorcy el; 


' thy» Norty (Y. a 


0 FJ οο nartpa , untépa bntp tut, obx kor: 
pov ästog, xat 6 ꝙανũwqv vids F Ouyatipa Ontp tut, 
ob Eort pou Agg. Opde Gt t6re Get proety tobg 
yovel; xal tx Tihxva, ca beet nhfov Nor 
ayandobat; Kat vi Myw natipa xa pytipa xat 
i6xva; 7d pelfov ixoue * * 


Kal & ob lap6aver thy ozauphy abrob, x 
4x0Lou0er n,. pou, obx kart pou AStog. » Orig, 
pr,olv, obx anordfera th napoboy I, xat kN 
tauthy el; Oavatov thy Enoveldeotov, (towro yap 6 
sravpds naps tot; nakatol;) win kort prov Efiog. 
Exel 8 nokkot ©; Lnotal xat x\ttrat oravpolyrat, 
npogt0nxe v, Kal &xooudet ,,] pou, » tourtort, 
xa cd tobe Eugug v6moug FF. 

« '0 ebpwy'thy buyhv abrov, ü avthv. 
Kat & amoltoag thy Suri abrod Evexev Epod, 
evphact acc. » Ebplaxety boxe? thy 4uyhv 6 ntepr- 
T<0v peves Thy tv capx! Cwhv. "Os wat andilivar 
rabenv, alovi napane prope; tiuwphy * ö & Aw 
Lvwv Thy ,, abrod xat &nodvioxuy, oy Gg 
zarte d bg N, txurdy, al“ Evaxey Xprotod, 
txelvo; owger abr. 

« 0 E&y6pevo; dui, uk Efyera nat 6 tut 
Te6pevo;, tyra thy Enootelhavid pe. O Se SHS 
Tpophtny els Evoua npophtov, jurabby npophroy 
Aüche cat. Kat 6 bexdpevos Elxatov elg Behn S- 
xalov, prabbv drxatov IYErat. » Ateyeipet ful; Iva 
drodeywpe0la tobg napx XH O yap robe 
pabntag avrov truov, txefvoy eth, xa br Exefvoy 
xa) tby Hate pa. A:T ö vnobtyeadar robe Sti 
xal T6025 npophras, ci; byopa Stxalou xat po- 
pi tou, Toureort, d irt Clxacol ator xa mpoghras. Mhz 
did teva npoatadiay xal &ytihnhtv naph tolg pac 
Levaty, An xiv tugoy tpophrov oyhua tyy tis, 
I< && Lr Xeimyrai, ob ws rpophrny abtdy b2Eae, 


doque est et dissidium. Gladius igitur est 8ermo 
ſidei, qui nos avellit a consuetudine familiarium et 
cognatorum pietatem impedientium. Non enim sim- 
pliciter dicit ut ab his sequestremur et dissidea - 
mus, sed dum non conducunt, et impediunt a 
fide. for 
Vers. 37. « Qui amat patrem vel matrem ultra 
me, non est me dignus : et qui amat filium vel 
fliam ultra me, non est me dignus. » Vides quod 
tune oportet nos odio habere parentes et filios, 
quando volunt nobis supra Christum amari ? Et 
quid dico patrem et matrem et filios ? quod majus 
est, audi : 

Vers. 38. « Et qui non accipit crucem suam, ac 
sequitur me, non est me dignus. „ Quigquis, in- 
quit, non renuntiaverit presenti vitæ, et tradiderit 


se in mortem contemplibilem ( hoe enim prisci 


erucem vocabant ), non est me dignus. Quoniam 


multi ui fures et latroves eruciſiguntur, apposvit : 


Ei sequitur me, » hoc est, juxta leges meas vivis. 


Vess. 30. « Qui invenerit animam suam, perdi- 
lurus est eam: et qui perdiderit animam suam 
mea causa, inveniet eam. » Invenire videtur anj- 
mam suam, qui vitam que in carne est, cuslodit ; 
sed perdit eam, quia mitlit in æternum supplicium. 
Qui autem perdit animam suam, et moritur, non 
ut latro vel seipsum strangulans, sed propler Chri- 


c stum, ille servat eam. 


Vers. 40, 41. « Qui recipit vos, me recipit : et 
qui me recipit, recipit eum qui misit me. Qui re- 
cipit prophetam in nomine prophetz, mercedem 
prophetz accipiet. Et qui recipit justum in nomine 
juzti, mercedem justi accipiet. » Excitat nos ut 
Suscipiamus eos qui a Christo mittuntur. Nam qui 
ejus discipulos suscipit, ipsum veneratur, et per 
illum etiam Patrem, Oportei autem suseipere juslos 
et prophetas in nomine justi et prophetze, hoe est, 
quia justi. sunt et prophetæ, non propter præſectu- 
ram et subsidium a regibus. Quod si quis forte et 
prophetze figuram geral, opere autem non idem 
præstat, tu ut prophetam ipsum suscipe (a), et Deus, 


Kal 6 Ocdg ©; à el Stxaton TH drt £8tfw, &he le- D quasi justum suscepisses, tibi retribuet. Hoe enim 


Tat ge. Tab ro yep onpaive. b, Miohby 8:xatou 


signat, Mercedem jusli accipiet. Vel etiam aliter 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


mentionem facit, dicens : Quicunque dimiserit do- 
mum, vel ſratres, vel sorores, vel patrem, vel matrem, 
rel uzorem, vel filios, vel agros propter nomen meum, 
centuplum accipiet, ei vitam @iernam possidebit. 
Non ubique, » ele. 

(9) Cod. 32 : Todro & ex ths cpopnrelag Tod 


| Mtyaloy eu a ig Marbalb, pn yap txetvogr 


Ov7@rnp tnavacthaetai Ent rip auth 
vupgy En thy Tevicpay at de. rte 33 
des of EV 7 ofzp avrod. Kal 79bto yap Th rpogy- 
ct bnydy, 7d, Exp avipde, pnpl, xävreg of tv 
To oxy avrov, Tl xatt tw Toubaluy AAN, 
e x e\hhwy toxiodnoav, 6 & X arords 7 


(a) Edit. Lut. tuque ut prophetam ipsum susceperis. 


rod co cos 7paxetpivog npochppore, IMR, bv: 
Tavreg of oixetor rob perkovrog ntotevery, EO pot 
cod v yevhoovrat. O gitar, x. r. J. Hoe ex pro- 
phetia Mi desumpsit Matthæus. Ait enim : 
(cap. vn, 6) Filia consurget adversus matrem uam, 
nurus adversus 80crum $uam.; et inimici hominis do- 
mestici ejus. Hoc ticum dictum, nempe : 1ni- 
miei hominis domestici ejus, olim quidem contra 
Judzos, dum ii inter sese discissi erant, pronun- 
tialum, Christus Dominus opportune p 
adaptavit; declarans, quod omnes domesicf Mia, 
qui crediturus erat, inimiei ejusdem forent eva- 
Suri. » (ui amat patrem, ele. 


„ 


2.1 
suscipit, et accipiet mercedem quam justi capiunt. 


Vras. 42. « Et quicunque potaverit unum ex pu- 
sillis istis poculo frigide aquæ tantum in nomine 
discipuli, amen dico vobis, non perditurus est mer- 
cedem suam. » Ne pauperiatem quis pretexat, di- 
cit quod Etsi poculum aque frigidæ des 52 eo 
quod ille meus discipulus sit, et hujus accipies mer- 
cedem. Poculum autem aqua ſrigide dat et qui 
docet quempiam flagraniem igne iracundize vel 
concupiscentiarum et facit eum nominari discipu- 
lum Christi: nec hie igitur perdet mercedem suam. 


CAPUT XI. 
De iis qui missi sunt a Joanne. 


Viss. 1. « Etfactum est cum finem ſecisset Je- 
sus mandandi duodecim discipulis suis: digressus 
est inline ut doceret et predicaret in civitatibus 
illorum, 2 Missis discipulis ipse cessat ſacere mi- 
racula, et solum docebat in synagogis. Nam si 
ipse presens curasset, nulli tune accessissent di- 
scipulos: ut igitur et illi habeant locum sanandi, 
ipse digressus est. 

Vens. 2, 3. (Joannes autem cum 2udisset in car- 
cere ſacta Christi, missis duobus ex discipulis suis, 
dixit ii: Tu es qui veuturus es, an alium exspecta- 
mns ? Non interrogat Joannes quasi ignorans 
Christum. Nam quo pacto ignoraret, cum testatus 
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ge X21 abr; 6 Eefaueves, xat Mherar prodby by 
of 8:4210; Laubavoyuery. 

« Kai & tav xorg Eva Tov pixpoy toltwy T9. 
Thptov uy pou pdvov, tg bvopa pared, apty Iyw 
bptv, 05 ph &nolton Thy profby abrob. » Iva wh 
neviay no64)nat tg, gel, ire Kiv north prov 
blatog yuypod g, Lap Tok elvar tuby hab nch 
Exelvoy, xat Tourov Mhdm Thy ,x. mort prov Gt 
Guy pod Tilwnr rat & biiaauy TN ghoyty6pevoy TH 
cod dohDο nup) , tov Einfbuuiov, Kat rorwv abtby 


padnthv 60ud;co0at Xv, od obrog obv andis 
% thy ut avrod. 


KESAA. IA. 


B epl tov dxooraltriruy raph 'Iwdrvov. 


Kal yevero Gre tidecey 6 'Incodg Craraoawy 
Tos C35xa pabnrals abrod, pertbn ere toy 
did&aIxery xal xnpS3ocery &y tals nd.sov abrov. a 
Tobe patnra; &noorslhag, abrbc horhy havyd;et, 
uns 0avuarovpyo'y, AA povov Eiiarxwuy tv taiz 
ovvaywyal;. EI yap abrdg thepaneve nap, aun 
av tzpochpyovie tives tale patyral; * Iva oby oyp05% 
yopay jut Tod Oepaneberv, ab rds perabaſver. 

« '0 8: "Iwdvung axobong iv 36 Seopurnply th 
kr Tod Xprtotob, nun; Evo wy padr,tov avro?, 
ce abt: LU el 6 tpybuevos, I Erepoy npooboxw- 
uev; » Oby ws abrh;s ayvowy Thy Xprtonrdhy 6 "Iudv- 
vns bpwrd. Nag yp, bntp ob tpapropet , ött « "Ihe 


sit: Ecce Agnus Dei? Verum quia discipuli ejus in- g & *Apvt; rob Oe „ A kel of pabhyrat abrod 


videbant Christo, ut pluribus argumentis certio:es 
eos redderet : propter hoc mittit eos, ut vel visis 
miraculis credant Christum Joanne majorem esse: 
ct ideireo fGngit se rogare: Tu es qui veuturus es! 
hoe est, qui exspectatur in Scripturis in carne ventu- 
rus. Nonnulli autem dicunt, quod cum dixerit ven- 
turum, interrogavit de descensu ad inſeros, quasi 
iguoret Joannes, et dicat : Es lu ille qui ad infer- 
num venturus est, an alium exspectamus ? Hoc autem 
ſrivolum ſuerit dicere. Cum enim prophbetis aliis 
excellentior fuerit Joaunes, quomodo crucifixionem 
Christi et ejus ad inſeros descensum ignorasset, 
prazertim cum Christum aguum nominarit, eo 
quod pro nobis immolandus erat ? Sciebat igitur 


tp06vouy 76 XH. Iva xn, poyophoy Exefvouc, bil 
tod co &n0575).)21 adrob;, f &v mh Oavuats IRevie; 
7:50, dt pel;wy 703 'Iwdvvoy torhv'd Xprotd;* 
deck roI70 xal ognuariiirat ard; Epwiflv, BY ef 6 
tpydpevo; ; Tourtattv, 6 npocboxwpeves ty tal; 
Teapalg Epyeolai pert caprxdg. Tic 5 pag Fry 
td tpy6pevo;, xp Th; ela. Vi xab3g hpwrnoy, 
ag &yvowy 6 "lwavvr;, brave lExwy * By el & lx 
ppevo; xal cle thy Winv, I Etepoy Tpoobouwpty; 
Tovro & av6ntov. O yap IGN npoyrtrOv Kee 
pracdrepe; bv, mw; av ir vde i Thy oTaupwery: tou 
X p1076d xal thy ele u xadcdov, val tavra apviy 
ab bvouacas, St th HAHA d iu opayhvat ; 
„set tofvuv 6 "Iwdvvng tt xab eg Gov thevaerat & 


Joanues quod ad. inſernum ventutus esset Dominus D Kypg perk cg huts, va xaxel away, bg gnow 


cum anima, ut et illie salvaret, sicut dixit Grego- 
rius Theologus, omnes qui credituri erant si in 
diebus ipsorum ſuisset incarnatus. Et non sicut 
ignoraus rogat, sed sicut volens copiosis testimo- 
niis discipulos suos docere de Christo ob miraculo- 
rum operalionem. Vide evim ei quid Christus dicat 
ad haue interrogationem. . 

Vers. 4-6. Respondit autem Jesus, et dixit eis: 
ite et reauntiale Joanni ea que auwditis et videtis : 


Ceci vident, et claudi ambulant: leprosi mundan- - 


iar, et surdi audiunt : mortuj excitantur, et pau- 
peres evangelizantur. Et beatus est quisquis non 


faerit offensus per me. „ Non dixit, Annuntiate 
Joaugi, Ego sum qui veuturus sum: 


sed ut scien- 


6 Bcokbyog DpryGpiog, tobe, Gant MmiTEVELVv Epekaov, 
el int tb hpepoy abrwy Etoapxwty * K oby Os; 
a@yvoawy Epwrd , 6M ws Oe nknpogophoat tous 
padqrz; abrod nept-tod Xprorov, Tia The Tov 
davudtuy tpyaciag. "Opa Tap xal 6 Xprordy if Meyer 
nodz thy 1otabtyv tportnary. 


« 'Anoxpitet; & 6 Inookg, ez atbrol; Ho- 
pevbvreg inayvelhare A ixovere xai - 
e Tuphot &vaCitrtount, val ywlol ntprrratove: 
dpa xabapiovrar, xat xwpk hxoVounr * vexpo? 
tyelpovras, xat. mayo! chayyehiCovrat. Kat nana 
pig iar, 6; thy ph oxavialalyh tv tpo!. „ Our 
"ney Gn 'Anayyaliarte 79 (dn. Gr: Fh cps 
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5 2:0 


6 dh,, U wg Yrvwaxwy Gtt 6 'Iwdywng d A quod Joannes hae de causa discipulos misisset, ut 


Todo antotets tobe palntas, la Ls. th bavuata, 
nov, Gr « *A Bhenrte Gnayyelhate to IAN, 
ral cdytug A eL dgopphg pate pevo;, txt Me 
rep) tpch hnapruf feet pg Luis, Hebes & 
Saure CohAVoug, J robg td Ebayythov xnpyttov- 
ꝛag, court. coe anootdovus vohoetg, tοανονν yap 
Noa ©; duel; xal xatantgpovnutve bit ld tinte ſau, 
J robe dd Ebayyeoy Evwrtiouevou;s xal axovoviag 
rept roy aiwiuy gyabov* Betxvywy Bt vote ldv- 
vou palr,zal; itt 0b kav0duovery avtby A Hakoyifon 
tat, Cnyatv, rt Maxaprd; ottv, 85 tav pt oxavda- 
Ae Ev Euot, aro yap nokby He wept avrod 
Stora pbv. 


videant miracula, inquit: Que videtis, annuntiate 
Joanni, et omnino ille accepta occasione hae am- 
plius de me vobis testimonium perhibebit.. Paups- 
res autem qui evangelizantur, intellige vel 53 apo- 
stolos Evangelium praedicantes, panperes enim 
eraut, ut piscatores, et privali contenptibiles, 
vel auditores Evangelii, de clestibus bonis 
audientes, Ostendens antem discipulis Joaunis 
quod non laterent eum quæ cogitabant, dicit, Bea; 
tus qui non offensus ſuerit iu me: nam ipsi multum 
de eo dubilabant. | 


« Tourwy d mnopzuoutvwy, hotato & "Inaol; M- B Venus. 7. « Ulis autem enntibus, ceepit Jesus di- 


yerv Tot; byots nz pt Iwavvor TI Efhibers cle thy 
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cere turbis de Joanne: Quid exivistis in desertum 
ut videretis? num arundinem quæ agitstur a ven- 
to? » Fortassis turbæ ut audierunt Joannis interrs- 
gationew, offense sunt, ne ſorte et Joannes de 
Christo dubitasset, et sie ſacile mutasset senten - 
liam, quamvis prius tesliſſeatus ſuissei de Christo. 
Hanc igitur suspieionem e medio tollens Christus, 
inquit : Non est Joannes arundo, hoc est, incon- 
stans et varius. Nam si talis esse, quare exivistis 
ad eum in desertum ? Nou enim ad arundinem, hoc 
est, facile mutabilem hominem exivissetis, verum 
sieut ad magnum et, constantem hominem exivi- 
stis. Proinde talis manet, qualem eum judiesstis. 


Vers. 8. « Sed quid exiristis ut videretis? ho- 
minem mollibus vestimentis indutum ? Eere qui 
mollia gestaut, in domibus regum sunt. „ Nam ne 
dicere possint, quod deliciis. postea serviens ſactus 
sit remissus, inquit : Non. Vestis enim ejus ex pilis 
erat, et ostendebat a deliciis alievum. Si enim 
mollia gestasset, in regum domibus versatus esset, 
el non in carcere, $i delicias ſuisset seetatus. 
Hisce igitur quod non oportet probum Christianum 
mollia gestare. 

Vers. 9. « At quid exivistis videre? prophetam ? 


Eliam dico vobis, et excellentiorem propheta. » 
Excellentior quam propheta est Joannes, propterea 


D quod alii prophetæ futura de Christo tantum pra- 


dixerunt, hie autem oculatus ſuit testis, quod 
Sane magnum est. Ad hc, alii quidem posteaquam 
nati ſueriut, prophetarunt: hie vero in matris 
adhue utero Christum agnovit et exsultavit. 


Vens. 10. lie est enim de quo seriptum est: 
Eece ego mitto angelum meum ante ſaciem twam, 
qui preparaturus est viam tuam ante le, » Angelus 
vocatus est et propter augelicam vitam, ac ferme 
materi expertem, et propter hoe quod nuntiavit 
predicavitque Christum. Præparavit autlem viam 
Christi, quasi testificans de eo, et quasi baptizaus 
ju penitentiam : post pœnitentiam autem remissiq 
peecalornm, quam remissionem Christus dat. Ile 
autem dixit Christus postquam a se abieram dich: 


— 
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poli Joanuis, ne videatur ei adulari. Vaticinium au- A Xptorts, la ph 84e K et Ta. Malayloy 


tem dictum Malachiæ est. 


Vers. 11. « Amen dico vobis, non surrexit inter 
natos mulierum major Joanne Baptista. » Cum affir- 
malione hoc asserit quod non sit quisquam Joanne 
major. Dicens autem mulierum, seipsum exce pit. 
Christus enim a virgine natus est, non muliere, 
qua virum passa. « Qui autem minor est in regno 
celorum, major illo est. » Quoniam mullas Joannis 
54 laudes dixerat, ut ne putent quod et se major 
sit ille, inquit hoc loco mauiſestius, quod ego mi- 
nor, et natu junior, et juxta vestrom opinionem in- 
ſerior, major illo sum in regno cœlorum, boc est, 
in spiritualibus et celestibus bonis. Nam hie qui- 
dem ipso minor sum, et quatenus prior me natus 
est, et quatenus ipse vobis magnus videtur sed illic 
major sum. 


Venus. 12. « A dicbus autem Joannis Baptista 
usque ad hunc diem regnumcœlorum vim patitur, 
et violenti rapiunt illud. „ Videntur hc superioribus 
non coherere, sed non sie habet. Vide igitur, 
etenim de se dixerat Christus quod major sit 
Joanne, et cogit illos ut ei credant, ostendens 
quod multi rapiunt regnum ccoelorum, hoc est, 
fidem in se. Opus autem est virtute multa. Relin- 
quere enim patrem et matrem, et animam suam 
contemnere. quanta vis? 


Vens. 13. .« Omnes enim prophetæ et ipsa lex 
usque ad Joannem prophetizaverunt. » Et hoc bene 
illa consequitur : dicit enim: Ego sum ille ventu- 
rus, omnes enim prophetæ impleti sunt. Non autem 
impleti ſuissent, si ego non venissem. Nihil igitur 
exspecietis ulterius. 


Vans. 14. « Et si vultis recipere, ipse est Elias 
le qui venturus erat. » Si vuliis, inquit, accipere, 
toc est, si sana mente judicatis, et non invida, ipse 
est Elias quem dixit propheta Malachias venturum. 
Etenim Precursor ac Elias idem sortiti sunt mini- 
sterium: et hie quidem prioris adventus, Elias 
autem posterioris precursor. Deinde ostenilens 
quod ænigma sit Joannem Eliam esse, et intellectu 
opus ad intelligendum, inquit : 


Vers, 15. « Qui habet aures ad audiendum, 
audiat. „lia inducens eos ut interrogent ac di- 
sScant. 


Vers. 16, 17. « Cui autem assimilabo genera- 
tionem hanc? Similis est pueris scdentibus in foro, 
et acclamantibus sodalibus suis et dicentibus : Ti- 
bia cecinimus vobis, et non saltastis: logubria 
ceeinimus vobis, et non planxistis. » Insinuat hic 
Judzorum morositatem. Diſſiciles enim moribus, 
neque Joannis austeritate, neque Christi simplici- 
tate invitari potuerunt: sed similes fucrunt pueris 
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quis placarit. 
Vrns. 18, 19. « Venit enim, inquit, Joannes ne- 


que comedens neque bibens, et dicunt : Dzmonium 


habet. Venit Filius hominis comedens et bibens, 
et dieunt: Ecce hominem edacem et vini potatorem, | 
amicumque publicanorum et peceatorum » La- 
mentationj assimilat vitam Joannis: erat enim 


mage tam in verbis quam operibus severitaus. 


Tibizz autem vitam Christi: gratiosus enim erat 


Dominus ac mire dispensans omnia, omnibus con- 


descendens, ut omnes lueriſaeiat, et regnnm evan- 
gelizet : proinde non ejus ſuit austeritatis cujus 
Joannes. (Ei jusliſicata est sapientia a filiis suis. 
Hoe dicit : Quandoquidem neque Joannis vita ne- 


B que mea vobis 55 placet, sed omnes salutis vias 


aspernamini , justus apparebo ego, qui sapieutia 
sum. Nulla enim posthac vobis excusatio erit, sed 
omnino condemnabimini. Etenim ego quidem im- 


plevi omuia, vos autem increduli ſacti, justum me, 
utpote qui nihil prætermiserim, comprobabitis. 


Ex collatione codd. Venet. S. Marei. 
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enim vivendi ratio ardua fuit et aspera; utpole qui 
neque panem manducabat, neque bibebat vinum. 
Erant igitur duz-ille vivendi rationes inter se con- 


rem vitam a 


Cnristum 4 


Tdy * *P˖⁰NA Th; peravela;, oxulpundy e x 


travis : ob nevtram (amen placebaut il Judzis : 
Joannern (a) propler eibi ab- 
slinentiam eine habere, diesbanf: Christum 
vero, eo quod — — edacem 
columnis pereeripserit orangelicis, rates on | 1 
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10 f 


am, 
cupientes, si ea ex 


— exilu capi possit, virumque 


ex adverso 1 sibi * , — 
tamen incumbunt : ita provide disposiiu m 
ut Joannes quidem Chris ius vero mitio- 


ret; ui hunc vel illum "ory 
elsdem crederent, et ab hoc vel ab illo salubriter 
caperentur. Erant vero contrarie quidem he vie; 


al opus idem. Atlamen illi, utpote perversi el con- 
tumaces, uiru 


mque fugientes, ulrumque im 
hant ac condemnabant. Iuterrogemus igitur eos: 


Bonane et laudabilis est asperior vivendi ratio? 
Quomodo 


igitur non credidistis Joanni, 


quit, signum nullum ſecit (Joan. x, 41). Sed Christus, 
Jivinis miraculis hdem sibi astruebat; ac 


præterea cognoscens homines imbecilles esse, 


eisdem condescendebat, ui exinde magis eos lucri- 
faceret. Ob hane rationem et ad mensas publicano- 
rum interdum accedebat; idque contra reprehen- 
dentes deſendit, causam istam in medium proſerens, 
quiz Non veni vocare justos, sed peccatores ad pœni- 
leutam-(Matth. 1x, 13). Ceterum neque vitam au- 
steram omnino neglexit Christus, ut cum in eremo 
cam animalibus sylvestribus unice versatus, qua- 


- draginia dies jejunavit, sicut superius dietum est: 
el alias, ad meusas accedens, religiose, -parce, 


saucteque cibum polumque sumebat. EI justificat 
est sapientia, eie. 


(al Similia habet Chrysostomus homil. 37, al. 38. in Match. 


255 THEOPHYLACTI BULGARLE ARCHIEP 256 
Veks. 20. Tune cepit Jesus exprobrare civita= A « Ts Hesate 6 'Inood; bverbi;ery whe woke, ty 


t'bus in quibus ſactæ ſuerant plurimæ virtutes ipsius, 
quod non egissent pœuitentiam. » Postquaim mon- 
stre vit quod omnia quæcunque oportebat, ſecerat, 
et manserunt absque pœnitentia, tunc consequenter 
exprobrat : 

Vegas. 21. « Ye tibi, Chorazin, velibi, Bethsaida. » 
Ut intelligas eos qui nou erediderunt, non a natura, 
sed voluntate malos esse, meminit Bethsaide, ex 
qua Andreas, et Petrus, et Philippus, et filii Te- 
bedzi ſuerunt: atque ita non nature, sed volun- 
tatis malitia ſuit. Nam si naturz, ſuissent et illi 
mali. 

Vers. 21, 22. « Quoniam si in Tyro et Sidone 
ſactæ fuissent virtules que ſactz. sunt in vobis, 
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olim in 8acco et cinere pœnitentiam egissent. Ve- B orod6 perevenanv. IAV JET duty, T xal Ni- 


rumtamen dico vobis, Tyro et Sidoni tolerabilius 
erit in die judicii, quam vobis. „ Deteriores dicit 
Jud os Tyriis et Sidoniis. Tyrii enim naturalem 
legem transgressi sunt: Judzi autem et Mosaicam. 
Et iin quidem non viderunt miracula, hi autem et 
miracula que videre, accusarunt. Saccus pœni- 
tentiz symbolum est. Lugenies videmus cinerem et 
pulverem super caput spargere. 

Vans. 23, 24. « Et iu, Capernaum, qua usque 
ad ecelos es exaltata, usque ad infernum detrabe- 
ris : quoniam si in Sodomis factz fuissent virtutes 
que in le, mausiss ent usque in hodiernum diem. 
Yerumiamen dico vobis quod Sodomis tolerabilius 
erit in die judicii, quam tibi. > Capernaum exalta- 
ta est eo quod sit civitas Jesu; glorificata enim foil, 
uipoie patria ejus, sed nihil utilitalis inde accepil, non 
ecredendo : et propterea contrario modo condemnata 
est usque in infernum, quod talem sortita inquili- 
num, non sit illine emendatiur ſacta. Quoniam autem 
Capernaum interpretari quis potest agrum consola- 
tionis : vide quod si quis mereatur fieri ager Para- 
cleli, seilicet Spiritus sancti, ei deinde sublime sa- 
piat, et exaltetur usqus in cœlum, ita corruet quo- 
que per superbiam. Horrescas igitur, o homo. 

Vers. 25. « In illo tempore respondit Jesus, et 
dixit : Confiteor tibi, Pater, Domine chli et terre, 
quod occultaveris hc a $apientibus et intelligen- 
tibus, ei revelaveris ea parvulis, » Quod dicit, hune 
sensum habet: Confiteor, hoc est, gratias ago tibi, 
Pater, quod Judzi qui sibi videntur esse sapientes 
ei periti in Seripturis, non crediderunt, imperiti 
autem et parvuli crediderunt et cognroverunt mysie- 
ria. Occultavit autem mysteria Deus ab his qui 
videntur esse $apientes : non ut invidens, vel ut 
auetor impexitiz, sed ideo quod non erant digui, 
propler hoe quod sibi videbantur esse supientes. 
Nam qui videtur sibi sapiens, et confidit in sapien- 
tia sua, neque Deum invocat. Unde Deus postea 
non invocatus, neque juval eum, 56 neque reve- 
lat. Ei aliter, Deus propter magnam misericordiam 
suam non revelat quibus vis plura mysteria, ut ne 
magis puniantur, uipote aspernantes ea quæ didi- 
Cerunt. 


Shy àvex vd pay Eotar &y Hh zplazuws, N bulv.s 
Xelpovag robe Lobdalobg Myer Toy Tupiwy xa) Li 


Cwvluy, xa" 8 of utv Topic thy puandy vouay 


raps6naav * lobte: 8 al thy Mwoaltxdv, Kat 


bxeTvor ptv ob eL Oatpuara': ob r, dt xa Bdvreg, 
$156akJov © 6 6 adxx0;, cb p6okov peravolag, xat 75 
onoddy xat x6viv narrew v Th; xs png, Ent 
Tov nevBouvrwy BEnopev. 

Kal ob Kanzpvacbp, f Ew; c olpavod - 
daten, urg Tu xarabibacdhon + Gr: el ty Zobduois 
Eyxevovto at buvapers at yevepivat tv col, Euervay &y 


ptypt ths che pov. Nikv Me bptv, br; yh Lodk- 


p @vext6repoy Eotart &v hutpg pes, , oof, » 
C n Kanzpvany vhwbr S th eln Nd vd In,ood, 


tbogatero Tap de Shbev natpls abrod, IX odd 
palin, 3:4 cd ph tote DO. Tobvaviicy yap xat 
3:4 70079 pakov xataxtixpirat e & v, dt vi- 
Tov Eyouon olxhtopa, obitv wpelh0ln IB attos. 
'Enz\ 8 Kanepvacip tpprvevera: ywplov napa- 
xdhoews, Ptrs Gat xd auf Tg yevtoDar ywptoy 
cod Hapax iv, tov &ylov Snhath Nvebparcy, elta 
bhnloppovien, val tape Axis ovpavod, xa ca · 
nite, Toby 6:4 thy Wnloppoouuny. Opitov ov, 
© ävö pre. | 
E xe lx 76 xapy anoxpibelg d 'Inood;, ele 
"Egapokoyonpai cot, Natep, Köpte toõ obpavor xat 
Th yhs, drt ant:pua; tavra and copwy q obe- 
Toy xat &nxikubag abt whrioy. » O Myer, 
toto rd tarty* 'Efopooyonpat, vii to, Evyaprore 
out, © Nartep, dri of boxotvie; coyot R Eunctpu 
elvac tov Tpaywv 'Iovdato., ein,, of ö Ana- 
Dek, at vino Enfarevany xat Eyvwy Th puatt, pts. 
'Antxpuye & 74 pyorhpora & Gabe and thy boxouv- 
rd elvai aogwv, oby Os; phoviry f Og afriog ayvw- 
ofa:, da sid wh ph clvat affovs, E5 aw 
Tourou Toy GCoxely tautolg elvas gopotg* 6 yap 
Toxwv bavrdy oophy, xa Babpov th olxeig Y- 
get, obst nporxatctia: Ordv. Kal Mn 6 Oeds 
bg ph Tpooxaiobueys ob Borel avrh, oh 
dnoxalbmre:, Allo: te, 6 Gebe jpddkov 3:4 pe- 
ph on anoxaibmrer tolg watt rd hö- 
orhpta, iva ph nietov xoaohborw, g herd 20 
yvwvat Stantügazwez abrä. 
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(14) « Nat, 6 Hache, öri obrwg tytvero ebboxia a Vers. 26. « Etiam, Pater, sie ſuit beneplacitom 


Eanpority cov. » Anket Evtavba thy giavipwniay 
tod Hatph:, r: oby bn" £&.Yov napaxintcls än- 
3:4)vys ce nig, © obrwg hpecey abto £5 
aps - Evboxia yap, i; Vena; xal h Gptoxeta. 

« ata por napeicby nd tob Natpds pou. » 
Einev avwttpw , Thy Tattpa, bt; anexdivtas, 
& are (12)* va ov ph Uno rr atrks ovity 
nol, ct & 105 Natps; slot, gnolv, 6: llavie 
wor nape3t0n, xal pla tfoucla ipob xaxefvou 
N nape360n axovwv, wh vous Gr wg S0 u 
bnodee ate py ra pebdb ij. a og vi. Kal 8 yap 
tvevvt0n ix ob Harpbe, xart tovro napsid0n 
aut el yap ph tyevvhOn, xat the avtns obotag 
fv 76 [artpl, obx av nape3d8ncav. "Opa yep mi 
Eye « Havia po. xp, » oby Und rob Eeondtov, 
a, « 07d cod Natpds pou* » wonep koqov xepty, Cv 
yevvr,0f, £verdtg natioy and natpd; eberboug, xa 
elan 67; "Eddy por Td xd) x cob natpdg pov. 
Kal ov8:lg Emyrvwaxct Thy Yidv et ph 6 Nathp, 
o08 Thy Nattpa mig Enyiviooxet et ph 6 Yid;, xl 
© ta Bouknrar 6 Yidg ar. » Th nN 
Met, rt Oulty Gavpacrdy tl ndviwy elj) Acond- 
ING, Grovye xal Evepoy pelfov Eyw, Th eldtvar- thy 
lars pa, xal obtw; avrdv yivlooxery, Wore xai t- 
p9:5 avrhy anoxalunter, Eximet Ot, avwitpw 
e[nev, 6&7: Hache äs dd puorhpra 79g vr 
Nloig bvrabla 88, rr 6 Tide 4noraburet thy la- 
rap. 'Opi; oby plav Evapry Natph; rat Tod, 
eye xal 6 Nathp anoxalunrer xal 6 Yid. 

« Achze mp6; pe nave; of zonwvre; xat nigops 
7:5 pEv0,, x&yw &vantavow dg. » Havrag xahet, ob 
p6yov "Toudaioug, aA xal iOvixo'g, Notoatg yop 
av xoni@vrag ptv Toby lovdaloug, OF napathoh- 
para vopma Bapta perepyopevoug, xat x2moviag 
tv th drag tov Lvtohwy. co veuou, nEpoptiopt= 
vous &t, vobg thvixobg, of c Sdper Tov Aha r 
EfitLovro © tobten: oby mdviag Gvanater 6 Ker - 
6766. Th yup mioretoat, al 6pokoyhoar, xat Bant- 
oao0a:, nolog x6n0; ; nw; && 09x avdnavcts; frav 
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ante le. » Maniſestat hoc loco benignitatem Putris, 
quod non ab alio provocatus, revelat parvulis, sed 
Sic ei placuit ab injtio. Complacitum enim voluntas 
est, ei beveplacitum. | 

Vers. 27. „ Omnia mihi tradita sunt @ Patre 
meo. » Dixit superius ad Patrem, quod revelave- 
ris, Pater. Ne igitar suspiceris quod ipse quidert 
nihil faciat, omnia autem Patris sint, diet: Omnia 
mihi tradita sunt, et una potestas mea et illius. 
Cum autem audis, Tradita sunt, ne suspieeris quod 
tanquam servo et inſeriori tradita ſuerint, sed tan- 
quam filio. Nam secundum hoe quod natus est a 
Patre, omuia lradita sunt ei. Nisi enim natus esset 
ab eo, et ejusdem esset substantie, non ſuissent ei 


B |radita. Vide enim quid dieat: Omnis mihi tradita 


sunt, non a domino, inquit, sed a Patre meo: ut 
exempli gratia si nascatur pulcher puer a pulehro 
patre, et dicat: Data est mihi pulchritudo a patre 
meo. (EI nullus cognoscit Filium nisi Pater, neque 
Patrew quis cognoscit nisi Filius, et evi voluerit 
Filius revelare. » Majas dieit: Nulli sit mirum me 
omnium esse Dominum, eum scilicet ei aliud ma- 
jus possim, nempe seire Patrem, ac sie ipsum 
coguoscere, ul et aliis eum possim revelare. Consi- 
dera autem quod superius dixerit Patren reve- 
lasse mysteria parvulis: bic autem quod Filius Pu- 
rem revelaverit. Vides igitur unam virtutem Patris 
el Filii ; siquidem et Pater revelat ac Filius. 


Vers. 28..« Venite omnes ad me qui laboratis et 
onerati estis, ei ego requiescere vos ſaciam. » Oin- 
ves Yocat, non solum Judeos, sed genliles. Per 
laboraules intellige Judæos, ut ſacientes traditiones 
legis graves, et in operatione mandatorum legis fa 
ligatos, per oneratos-aulem gentiles, onere pecea- 
lorum oppressos. Hos igitur omnes quiescere facit 
Christus. Credere enim, et conſiteri, et baptizari, 
quis labor? Quomodo autem non.et quies? quando- 
quidem et hie nihil sollieitum esse oportet de iis 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


(11) Cod. 32 interserit. TV & Th; azoxplaorw; V 


responsio multa significat. Ut enim tiara; 


70\vohpavidv eoriv. "Iva rap taow ny Eraxwpiapdy quod apud medicos separationem ei dissolutionen,ac 


xa Thy 61agOpnor xatt obe lavpoig, x 
74070 xe, Not iv Troy Gpyhg Exet, ws vb, 
ES dal , Udrep tov ouparov xal rij 
Thc * ob vuv d 36yog, ob nponyhoato rag EpWtn OG * 
7.078 dd npds 1 @rodtdorat, g Th, ANOXpL- 
helge Tinu er po elas Ev el d Xprotog d Noe 
rod Ge Tov eto, npowryhoaro yap tpwrnor; * 
rote 6 4a6you aM Tnaote TH; rag Navavalas 
<inmvans, Nat, Kupte, — rap T4 xvydpia tollet 
4x0 ty il Toy iat rem dad The taas- 
Cnc ror xupior avrov, daoxpibelę d 'Imoove elaer 
abt ij: yorut, perddn Cov 1} xioti, rernOntw 
Cor we este Nor & onpativer aapdxdno, o; 
dd, 'Axtoxpibele d Nerpor elaer abt El adriec 
oxardtaliodhooria &r Col, er 68 ovdtnortes 
oxaraliodlnhooua.. Kal yap 6 Mapxog napeiins 
td. dx0xpibele, al elnev, O 68 Nerpor Epn dviy. 
Kort & Gre Grot xal thy Epwrnor, Og th, A- 
spin avroic 6 "hoover Ob br vuar rove d- 
Cexu EEeleEdqmy ; Nat , © llarep, x. r. J. ( Vox 


ele D desitionem significa; aliquando quidem initii locum 
in oratione 


tenet; ut hie, Confiteor tibi, Pater cali 
el lerre, cujus Sermonis nulla præcesserat interro- 
gatio. Aliquando vero ad interrogationem applica- - 
ur: ul, Respondens Simon Petrus dizit : Tu es Chri- 

s:us Filius Deivivi; præcesserat quippe interrogatio. 

lInierdum sermonis continuationew denotat : ul, 

cum. Chananza dixisset ; Utique, Domine, nam et 

catelli edunt de micis, que cadunt e mensa domino- 

rum suorum; r:gponiens Jesus dixit ei: O mulier, 

magna est fides tua : fiat tibi sicut vis. Nonnunquam 

Signilicat consolationem ; ut itlud : Respondens «u- 

tem Petrus, dixit li: Ei si omnes scandalizetr A — 

rial in te, ego nunquam scandaiizabor. Eienim 

cus omisit illud, res 
Petrus autem dixit ei. 


8; ac solum dixit : 
licubi autem inservit inter- 


rogalion, ut: Respondit au tem eis Jesus: Nonne ego 
tos duodecim elegi? Etiam Pater, „ etc. 

(12) Ori aal rabra, & Hatep., « Quod 
revelaveris lzec, Pater, » etc. Cos. 20. 
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que ame baptiemum lacta sunt, et alibi quies te A xat zvra db aptprpvo; 1; int rolg =p) tod Santi. 


susceptura est. 


Vers. 29, 50. « Tollite jugum meum super vos, 
ct discite s me, quia mitis sum, et humilis corde, 
et invenietis requiem animabus vestris. Jugum 
enim meum commodum est, et onus meum leve. » 
Jugum Christi, bumilitas et mansuetudo. Qui igitur 
se humiliaverit omni homini, requiem invenit, im- 
perturbatus manens : sicut vanz gloriæ cupidus et 
arrogaus semper in curis est, nolens quoquam mi- 
nor baberi, sed cogitans quomodo magis glorifice- 
tur, ei quomodo vincat inimicos. Jugum igitur 
Chris (humiliiatem dico) leve est. Facilius est 
enim humili nature nostręe humiliari, quam su- 


opatog Ttpaybeio:, xaxc! waavtws av@ravT, Tins 
400 ce, 

«© "Apart tdy Fury pov ig' öde, xat pabere aff 
pod Gre npH/s eln xat taneive; th xapbig, wil 
ebphrere &varavory tals guat buay. O yep 
Tuy6; pou ypnotds, xat Th poptiov pou thappdy. 
tore. » Zurde vo Xpiotou I Ttaneivwatg xat þ 
parc. O youv tanzwvouptyo; navel avOpwny, 
avartavory kxet, attipayog pevwyv, Gone 6 xvi 
Sog xat Ala ndviote &v peptyvarg, ob OU 
tatrw0hval tivog, ana . Loyitopevo; no nid 
dotaodhoerat, mnwg vixhoet tobg tyBpoig., O Curt; 
tolvoy 0b Xprotov, i; va ilfe Meyw, Elagypd; 
tory, ebxoiwtepoy Hp tort th taneivf H Ef , 


blimari. Dicuntur item et omnia 57 mandata B i canervododat, J th tnafprodar + dA xat dan 


Christi jugum leve, quoniam propter ſuturam re- 
tributionem levia, lametsi ad breve tempus gravia 
videantur. 


CAPUT XII. 


De discipulis in Sabbato 8picas vellentibus. De 
muliere que aridam manum babebal. De dæmo- 
nigco cee et surdo. De petentibus signum. De 
mn ay 


Vans. 1-4. ( Ia illo tewpore ibat Jesus Sabbatis 
per segetes : discipuli vero illius esuriebant, et 
chperunt vellere spicas et comedere. » Solvens 
legales obgervationes, ducit discipulos per sata; 


al zvtohal to Xptorod {Cuyds Mrovtat, ative; 
ilagpat elo Si thy pAkhoucav &vriboorv, el xal 


pd xaiphy Sapetat boxode:v. 
KESAA. IB. a 


1 ror cadnrov roig Zd66aot rl lovruy rd. 
1 od 9 1 Thy x8/pa. Nepl 

CoD n ov rug. loũ wal xwpor. Nep) 
ror aſt ort — Nepl Mntpôe au 


dBelpar rod Xptorod. 

Ev txeſvp To xatpy tnopedln 5 Ino00; col 
Laf66acr ik tov onoplpwy. OE & pabyral aro 
de lvacav, xat hpSavto tier atdyva; xat tobery. » 


Avwv T&; vopix4c tapatnphortt;, & ret tobe pathyrk; 


ut manducantes, solverent a Sabbato. « At Pharisri ( Sta tov onoplpwy * x gaybvies, Lwoworv (15) wb 
cum vidissent, dixerunt illi: Ecee discipuli tui © Za664rov. » Ol & Gaptcala. ib6vreg, oInov  avrg* 
ſaciunt quod non licet ſacere in Sabbato. Ille vero 1800 of palyral cov nowyory s ob Efeort mowly 
dizit eis : Non legistis quid ſecerit David cum ty Za664rey. 0 8 elnzv abrol;, Ob dviywore 8 


eguriret ipse, et ii qui cum eo erant? quomodo tnolnoe das. dre tnelvacey abr; xal of per” a- 
ingressus sit in domam Dei, et panes propositionis vob; nid; eloh\dev ele ed ofxov vod Geo, Kal robe 


ederit, quos ipsi non licebat edere, neque jis qui Gprovg the po ο , Egayev, obg o 8d dy 
cum illo erant, nisi sacerdotibus solis ? „ Ilterum abr@ paretv, 08 rot; n abrod, AMA tolg le pedo 
Pharigzei naturalem passionem, nempe ſamem ar- y6bvorg ; » ältv of $aproator th guorrdy Ne, hy 


guunt, cum ipsi gravius peccent. Dominus per melvav airudvrai, Lepa avrot apaprivvic © 6. 


hiscoriam David admonet eos. Ille enim, inquit, Kyupiog and th; nep) ddy Aauts loroplac tvrpina 
propter famem majus quiddam ausus ſuit. Panes abrovg. Exgtvog yp, pnot, & A thy nelvay, xal 
autem propositionis erant duodecim qui quotidie stzäv di krähnneev. "Apro: & the Tpobicuws, 
proponebantur in mensa, sex in dexira parte, Sex wa txdorn dM V nportidipevir* mpoerifevrs 


in sinistra. Quamvis autem et David propheta erat, 


yap tv 1f, TpaniCy S * BY i, ro Befiob pts 


non tamen ei inde licebat edere, sed solis sacerdo- D poug, val 25 tx vb trfpav * xat to: xiv npophry; 


libus : quanto magis non licebat bis qui cum co 
erant; attamen propter ſomem venia diguus erat: 


sie igitur et discipull. 
Vuas. 5, 6. « An non legislis in lege, quod Subbatis 


Ex collatione codd. 


15) Tov rob, Lasst v * 29, 30 et 32. 
14) Cod. 52 hæe addit : E oj pony Be IG» 
Baoikeiwy lordpyrar, bt 1 * ele naps 
Tach vob ibiov. nevbe pon, xat geoywy abriy tne'- 
— xa dns ele Nop6ds nov tov ieptwv Tod 
ape noi aq N p Laobl ⁊tcoõ thtws 
er —_— 5 Xe tiva, xal t{htr,cev Eprove, 
val pt e L0vG Kate od xa ip Exetvoy, £306: 
Napa Toy le — 6:4 thy av4y*r,v rob Aheb, Tode 


Hv 6 Aauts, obig obrwgs Eder payelv * trols yap le- 
pedo pbvorg tfhv. AMA xa nohlp A od 
Tl; her adrod ei, hing Std thy nelvay, our 
hne AgtmHRg * obrwy o xat of pebnriai, 

(14) « "H obz aveyvwre tv to voyup, Gn: wal 


wenn: S. RD 


— 


EY is - . wh xa) T4 per” a 


"H obz dviyywrs, x. c. J. « bu primo Regum nar- 


ratur, quod David Saulis socri sui persecutiones 
ſugiens, esurierit, et veniens in Nomba civitatew 
sacerdotum Domini, simulaverit, se a rege Saule, 
ad opus aliquod missum ſuisse, atque cum quis" 


set panes, et non invenisset alios, necesSitale 
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E466actv of iepet; Ev 76 iepy th Eabbatoy he A sacerdotes in templo Sabbatum profanam, eberimi- 


095 ,.xat ävalrtiol slots, As r 62: bhv, öct rod 
leo he torrv whe (15). „ 0 v6po; xνννðẽd iv 
* LGCGAꝙ tpyatendat* oi _obv lepeic zv ch Zab- 
crm xat SU Eoyitov, xal xp gntov, te IG 


6410uv 7 La66atov, touttotty, tpiatvoy, wy önefe 


Sontra. "AMA Myerg jor, Ort kxetvot tepelg. hoav, 
oi d pabnrat ob. Atyw o, 674 cod leo HEN 
zotty Obs, rourtotty, Enel iyw 6 peifwy rob vaoy 
Azondth;, xal perk roy palyrov et, peitova 
S Exouaty vhror Myer Td Eabbarov naps tolg 
iepel;. 

« Et & tyvwxe:re if tory © ENO 04)w, xa ob 


0uslav, ox av xatshixacate twig avarrioug, Kupiog. 


rag tort xa to) Za66atou 6 Tie tov avOpwmnov. » 
Az{zvuorv abtobg xa: apabelg, we ph yivwoxoviag 
7& npopnyrix& * Nox Ez, yap, pnyotv, Defeat toug 
avi pwnoug nervwvra;; "Aw; de, 'Eyw 6 TIR tov 


* Num. xxvm, 3. Exod. xx, 25; Deut. v, 14. 


Ex collatione codd. 


a4actus acceperit a sacerdote panes propositionis 
(erat autem propositio mensa quedam in templo, in 
qua panes propositionis servabautur) su ue 
comederil simul cum pueris suis. An non legis lis, etc.» 

(15) Cod. 32 addit : Luv:yO; abrol; imAtye: 26* 
Oòx dv6rrors, dveibl; , 


wv TouTO%G (aaratonoviay, wi 
ph Emryrvwoxovery & &vayrvwxouct. NGO & zv 
xcaevwy, tv La66atw unity Hp norety, xal vipos 
dtv Erepog Emmptnwy tote tepebor Overy RV TH 
La66d&tw, xal Sick thy Olav Suloxaprety, xal bp 
avarrietyv, xal xpeavopety, xal Ala toradra noety * 
xa ws 
rot Eularvov, g bt le pù tpyatbpevar. ùvν⁰]t — 
Thy ptv yap ard thy Aavit toroplav ctv dtiav 
avyyvwpng obe gabs id && Rap a- 
baz Se N ονο t meprovalag, ö navi.u; 
— - {71or. — dpa ànd n63wy Todto Xatacxeu- 
et, Ilpworov Tov Txpogwnov, Yepeic rap, ꝓn- 
oly* elta and tov vaot, 'Ev T6 lep yd bay BA 
and rod nrpeyparog, Selndovow % yap elny, 
"Ort &ferovor 7d Lab , nA th Pagore oy, "Ort 
Be6nlodow. EW obrws tnhyaye co 
8 "ap 1 2 155 
v evyepe v &@nooyiav, alta 6 
[oyupwrepay. pty Tap Aavis Gnas A e 
ow la, Thy nept Tov 3 The Xpobtoewe 
v6pov, xate ovyyvwpny apeidn tou tyxihparog, Ol 
6 tepel; xad” Exaotoy Eabbatoy ya nepioraciwy 
— Thy cod — 407580 xath 8 amoke- 
uvrat Th; rapavopla;. bur, 6rt roũ lepoũ 
xal jel — Abròs yap tvrabba na pSEʒ 
6 tov ieDοοο Aeondrng. Kai tay of cob tepoy td. La- 
Eatov kuovieg aEvaitio. wat, now ol rod Ac- 
on6:0v Tod depob. "Qonep yap kxetvot &' atriav 
eVAoyov &vairio slot, 61a Td Guei rap al lepd 
toxa wotefiv, oN’ xa dbrot, Kati rap teig pv 
"E6paiotg ba thy aobeveiay abrwy play te Ths 
£680 uatog Erpaxtoy Enoxexhhpwrey 6 , Myw 
on do Ya66artov, Gore val &v abt rovroug dre 
b And ch Alben Epywy, xa)  &tavanavery Tobg 
v nd xeipa xat D vnoCoyiA, ze Oh Th avayvw- 
ot roy v6pou al taig t5. Tots d Xprottavol;, 
h ioyupwriepey anacay thy E6lopdia oyodterv vf 
ava [vwIst Nd tai; r buglarg Erntrate. 
Kaxelvoug ptv anh tw Exwivasy, Iva 
ct Th Ava al tals Ouciatg, Toiroug 8d 
@ySA2g0v725 tig rveypatixots, ob & and tov £4).wv 
£xWAvGeEy o, Eder rap Sebcobart tag yelpa; toig 
ph; unfit gayioy Tavriag Exteiyoviag, obe a 


- 


v ws Epyacopevor Ebebhhouv th Labbatov, C lum 


ne vacant? Dico autem vobis, quod templo- majus 
est hoc in loco. » Lex prohibebat in Sabbato ope- 
rari “. Sacerdotes in Sabbato et ligna seindebant, 
et ignem accendebant, aique ita proſanabant-Sab- 
batum, hoc est, inquinabant, ut vobis videtur. At dicis 
mihi. quod benelicebat sacerdotibus, dicipuli autem 
sacerdoies non erant. Dieo igitur quod templo majus 
est hoc in loco, hoe est, Quandoquidem ego qui 
major sum templo, templique Dominus cum disci- 
pulis sim, majorem habent hi potestatem solvendi 
Sabbatum, quam sacerdotes. _— 

Vers, 7, 8. « Quod si scivissetis quid sit, Miseri- 
cordiam volo, ei non $acrilicium, nequaquam con- 
demnassetis iusontes: nam Dominus est et Sabbati 


B Filius hominis. » Ostendit eos et imperitos, et nescien- 


les prophetias. Non oportebat enim, inquit, misereri 
esurientibus ? Ei aliter : Ego Filius hominis, Dominus 
= | 


Venet. S. Marci. 


Xsfoug.. O vepo; txwivey &v To Tad, X. r. A. 
£ . dicit illis: — legtslis, exprol ; 
vanum ipsorum laborem, quod nou i 
* legebant. Lex quidem illis 

x eadem per- 


d lee = 

aique $acrificii causa ascen- 

— carnes dntetbuets* et alia Nr] 

Proſeeto illi: quatenus absolute » Sabha- 
l, 


seu violabant :. 
operabantur sacra, crimine vacabant. Facto 
bistoria Davidis 


* 


in 1 
dixit, 
ſ 


| , 

prop 
gem de panibus propositionis, indu 
— — est — nb 
balo absque necessilate solventes legem Sabbati. 
per legem ipsam soluti eraut e criminè. Dico autem 


quod non deceret, manus iis alligari, qui eas ad 
prava opera non extendunt : nec parvis erudiri eos, 
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sum Sabbati, ut omnium et dierum Opiſex. Ego igi- A avOpwrov Upg eint 105 Zagato, O; Tdi 


tur ut Dominus solvo Sabbatum. Intellige autem et 
jaxta anagngen - quoniam operarii erant apoestohi, 
messis autem et ariste, credentes, ideo eos velle- 
hant 58 apostoli et comedebant, hoe est, cibum 
habebant, salutem bominum. Hoc autem faciebant 
in Sabbatis, hoc est, in otio malorum. Pharisei 
aniem indignabantur. Sic et in Keclesla doctoribus 
docentibus et prodesse cupientibus Pharisæorum 
instar sxpe quidam invident, et agre ferunt. 

Vegas. 9, 10. « Progressus autem illine venit in 
synagogam illorum : et ecce homo erat manum 
habens aridam, et interrogaverunt illum, dicentes : 
Num licet Sabbatis curare? ut aceusarent eum. » 
Alii evangelisie dicunt, quod Jesus interrogaverit 
Phariseos. Dici igitur potest quod cum invidi essent, 
prevenerint el rogaverint illum, ut dicit Mattheus. 
Deinde Christus iterum interrogavit eos, uti sub- 
$annans et ridens eorum czcitatem, id quod ab 
aliis evangelistis dicitur. Iaterrogant igitur eum, 
ut occasionem habeaut ad calumniandum. 


Vans. 41, 42. « At ille dixit eis : Quis erit ex 
vobis homo, qui habebit ovem unam, et si ea iu- 
ciderii Sabbatis in ſoveam, nonne apprehendet 
Ham, et erigit? Quanto igitur pretantior est 
homo ove? liert igitur Sabbatis beuefacere. » Os- 
tendit eos propter avaritiam, et ut ne priventur 
ove, dissolvere Sabbatum: propter invidiam autem 
non ſerre ut curetur homo: unde hoc loco avaros 
et erudeles eos esse, et contemptores Dei ostendit. 
Contemnunt enim Sabbatum, ut non pereat ovis : 
jmmigsericordes autem sunt, quia hominis curam 
respuunt. 


Veas. 13. ( Tune dicit homini: Extende manum 
lnam ; et extendit, et restitula est sana sicut altera. 
Nulti et nunc aridas manus babent, hoc est, immi- 
sericordes sunt, et non communicant : sed quando 
zermone evangelico docentur, extendunt eas, et 
communicant, quamvis Pharisæi, superbi demones 
qui a nobis sunt amputati, proper suam in nos 
inimicitiam manus nostras ad misericordiam ex- 
iendi nolunt. 

Vans. 14, 15. « Phariszi autem egressi ceperunt 
conSilium adversus eum, quomodo illum perderent, 
At Jesus ubi novisset, secessit illine. „ O inviden- 
uam! quando beneficiis afficiuntor, tune insaniunt. 
Secedit autem Jesus, eo quod Passionis tempus 
nondum jimminebal, parcens interim illis, ne ho- 
micidii crimint Rant obnoxii. Temere enim se pe- 
riculis objicere, Deo gratum non est. Vide autem 
quod siguanter dicit : Egressi: nam ul exiverunt a 
Deo, ine voluerant perdere Jesum. Nullus enim 
in Deo manens talia mente agitat, 

Vers. 15, 16. « Et secutæ sunt eum turbe multe, 
et curavit eos omnes, et increpavit eos, ne manie 
lestum eum faciant. » Ut invidiam illorum demutce- 


xal cd hpepwoy Ah,, pe, bore r Ae Th Bats 


Gatov ©; Azondtn;. Nonoov Gt xat xata Gvayuyhy = 


tmet yap tpydrat Hoav oi &ndorokot, eprom Of 
xa or&yveg of miorevovreg, Erihhov Tobrouvg tf 
@&n6otoko: rat HoOtov, tTourtort, BpOpa eixev thy 
otrnpizy Twv av8puruy © touts it tnofouy tv tolg 
L466aotv, tv th pA toy xaxOy * of dt ph, 
hyav@xtovv, Obtw X th EAN,, Toy Eibanxd- 
kev N dt,) xa Wpthobvtuwy, of Ot- 
ptoatFovreg xat ꝙhove pol dna ptoxy rat. | 

Kal pera63; txeidev, Abe elg thy ouvayuyhy 


abrwv, xal lob &v0pwno; H txet, Thy yetpa Eywy 


Enptv, xa) txnpwrnyoay abthy, AG rote EI Est 
col; E466an Vepaneverv ; VU xatnyophowsry af 
tod. » Oi dar evayyeioralt treuen, Gre 6 "nooks 
trnporyTe ve Gapticalovg, Eottv ob elnety, in 
Hoe pol Bre, mpotiaGov rat hpwrnoav abtdv, bg 
ret Marthalog. Elxa 6 Xprovdy nil hpwrnaey 
abrobe, Gonep xrevatuy Kal Thy TuUpARWILY aUTEY 
$:aye)ov, Ng of Erepor ebayyeoral pact. How 
na & avrdy, Iva oyworv apopphiy elg 7d Gigs 
Calletv. 

« 0 Bt elrev abrokg, Tis korat £5 öbv EvOfrw 
nog, bg kee npdCatov Ev, xal tav zuntog tours 
rol; Ea66acry lg p4bvuvov, obyt. xpart,ou avid, u 
tyepet; esp obv Hraytper EvOpwro; wp Caro; 
ore Econ toil L466ao xaki; nov, » Aelxxv- 
ov abtoug Tia V poypnhpariay, xat va ph nw 
64rov ore pH, xataiiovrag mh Tad, bit it 
td O:panevd7,var EvOpwnov, ph Gvexoptvouy, con 
yevtoba:, More iv Tavis xat yixaypnudrovs nal 
amrmvel; de,: val xataypovyth; rob Brood. Ka- 
tappovodar yap cod La66atoy, va ph fnptolun 
rpt6atov, avercel; & cioiv, di avOpwnoy He pa dla 
o 06.0v01v. 0 

«© T6rz Meyer 7 avOponty © "Extervoy thy vet 
don xal dftrecvs, xal anoxatioraly die w; h 
Ann. „ Hoot val viv Eyour: Gnpis tas yeipes, 
Tours, averchuovag N &pirabiroug * AM" Grav 
6 Jog 6 edayyskuds tvnyhon abrulg, tre 
ele perd3oorv ravtag, xiv of Gaproato, of ha. 
dalnovec, of &roxexoputvor hubv, t thy cp hd 
Eydpay, o dthovery txtabhvar th; xeipac hpov els 


D tenpootvny. 


« Ot s $aptoalo:. ite bovieg, av;bolktoy IA 
nat adrod, tg abr anoktowsry, O & "noob; 
vob, avexwpyorvtxeitey. « "Q g06vou ! re evepye- 
tavrat, thre Lxpatluorrat, 'Avaywpet 8 6 IN,, 
zd 7d whnw tvothvar thy xaigphy tob ndbuug, xat 
apa ixcfvewv pericpeve;, ph tyxifhpart glvou nept- 
ntaw3:, Th y&p prpoxivivuoy, ob Gedptorov, "Opa 
8 cb, *Eze)06vreg. "Ore yap thhibov tx vo Oed, 
tte +,601).010av anoktoat thy lnoobv. Obes Tip 


ty 76 Oep ptvwy ſota dr Soukeverat. - 


« Kai hxokou0noay abry bykor noo, zal Ebe- 
panteuory avrobg ndvra;* wat tneripnory abel 
tn wh pavephy 25tdy north own, » Thy pO4voy s- 
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dats yip navil Tpiny lepantery abt. 

« "Onw; m\npwlh > CU ik 'Hoatou rob x- 
Sou Atyovraog * Iso 6 Rate pou Gy Herta 6 
ayanyt6; jou, cle by evi6xnoev i rf pou, Bhcw 
cd nveIpd pou En abrby, xal xpioty T1t; Ei 
arayyeel. Obx Epiget, obök xpavydort. » Eloayes 
ral by nTpophTnv pdprupa Th; Tov 'lnaov Hf. - 
dog. "Oan yap, nal, o, of 'Loubalns, corte 
el oben abrby ph gaivechar, obxoby xat toro 
noihoet, xal ob @viiothoerat Og pildbogog, ob 
tpiatt, Aud zaparrehet tote Oe, Iva ph vv e- 
(WIWwLy abtdv, ang xat tolg EDV,, xptory atayys- 
aet, couxtort, xal xobg EOvixoug SAH. K plow yap 
i 8&:8aaxakla, xat yvogt;, xa) idxptorg ob xakod. 


quod ad illorum curam pertinebat. n 

Vers. 47, 18. « Ut compleretur quod dictum erat 
per Isaiam prophetam, dicentem : Ecce filius menus 
quem elegi : dilectus meus, in quo complacuit ani- 
ma mea. Ponam spiriium meum super illum & 
judicium gentibus 59 annuntiabit. Non contendet, 
neque clanabit. „ latroducit et propbetam testem 
mansuetudinis Jesu. Quecunque enim, inquit, vo- 
luerint Judzi, ſaciet. Si voluerint-ut non appareat, 
faciet etiam isind, et non reluctabitur, ut inanis 
gloria avidus, neque contendet, sed annuntiabit 
lurbis, ne maniſestent eum, et gentibus judicium 
annunliabit, hoc est. eam gentes docebit. Judi- 
eium enim est doctrina et scientia, et dijudieatio 


H val thy piiiovoav xplorv dt ee tolg £0vi- B boni, vel, et ſuturum judicium annuntiabit Ethni- 


val g, ol ob86nors Hxquaay N, perkhouaongs xpicews, 
« ULR axovort mig Ev tals nhattiats thy gwyhv 
avtod, » 09 yap tv pecp ayopi; wy of sft, 
an tv 7 lepp xal tals ouvaywyalg, xat tv to 
pet, xal napt tol; al, Ebidagxey. 

Klaue ouvietptpptvoy ob a,,, xat MV 
Ty46uevoy ob obeatt. 3 'Biuvato, nal, tobg lou- 
Sa loue s xdajpov TUVTET Pty ptvoy xataxihacat, val 
dy 0updy abtwy ws kivov Tygopevoy, Hto xatopevov, 
obi, &' obx hOEanaey, Ewe ob nlnpwan Thy 
o:xovoptay, xa! vizxhan Gtx ndaviwy abrobg. Todt 
14p cnualve. th tnaydpevoy. 

„Eg av usa sls vizog thy xplaty* za to 
6v6part avrov EOvn KART. » "Iva yap ph Exucl 
7, pon, Kdt vntpevey, We iv dere 
xatabix&cn avrovg, val vexhoy rity eviityoviage 
Kal rl yap ox Folge Iva xepihon Exeivous ; 
"AMY" obx h06\ncav 30e T Er Elmodory in 
abrzv, ria & 'loudalo: ox ANN. 0 

(16) « T6re np2onviy0n arp Fatuovi{cueveg, 
Tvpids val xwihs, xat theparuney abe, bore 
Thy Tugphdy xal xwpdv xat Aale xat pldney. Kat 
tf{aravro ndvreg of Mot, xat Ae Mhz obrd; 
torty 6 vids Aauts; » Tag nphs thy n{otiy obs 
@TtxMeeary & Galpwy 6p9Iakpoug, wat dvi, xat 
Ykwtrav., An' 6 Inode idtai, xat vids Aauts 6vo- 
acetat naph Twy byhuv. Ipo οα en yap v Xpr- 
o7d; x onspparog Aauts * nat way &, tv Ting v1 


cis, qui nunquam audiverunt de ſuturo judicio * 
« Neque in plateis audiet quis vocem ejus. » Non 
enim in medio fori, ut gloriæ appetentes, sed in 
templo et synagogis et in monte et juxta liuora 
docebat. | 

Veas. 20. « Arundinem comminutam non conſrin- 
get, ei liuum ſamigans non exsünguet. » Poterat, 
inquit, Judzos ut calamum contritum conſringere, 
et iram eorum ut linum ſumigans, hoe est, ardens, 
exslinguere : sed noluit, quoad dispensatio adim- 
pleretur, et per omnia vinceret eos. Hoc enim si- 
guiſical quod subditur. | 

Vens. 20, 21. « Donec ejiciat ad victoriam judi- 
cium. Et in nomine illius gentes sperabunt. » Ne 
enim habereat quod prætexerent, omnia sustinuit, 
ut postea condemnaret eos, ei vinceret nihil con- 
tradicentes. Et quidnain est quod non fecit nt lucri- 
ſaciat illos? sed noluerunt. Unde gentes sperabunt 
in eum, quoniam Judzi noluerunt. 

Vas. 22, 25. (Tune adductus est ad eum dame- 
niacus C&cus ac mylus, et sana vit Illum, ita ut cxcus 
ac mutus loqueretur et cerneret. Et obstupuerunt 
omnes turbe, dicebantque: Num hic est filius Da- 
vid? » Vias ad fidem occluserat dæmon, 'oculos, 
aures et linguam : sed Jesus sanat, et filius David 
2 lurdis noihinatur. Exspectabatur enim Christus ex 
semine David. Et nune si videris quempiam neque 
quid bonum sit per se intelligentem, neque alterius 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


(46) Cod. 32, EZuvrerptuptvoy x4auey , nov D Basilius, puto esse eum qui passione aliqua Dei 


6 utyag Backers, hoylyopat thy bv abet cu mo 
r tvroihv Oeob, fy xatcdiery xa anoxdrtetv 
ob yph, ua ploy Oepaneverv, ws 6 Kyptog ESf- 


$aoxev, elnwv Apootzere thr d. lennoc u up 


ui aowir Euxzpooder tor drOpwruy p mo de 
2 avroic © xa 6'Andotoleg — bop kEywy * 
larra aoteits ywple rorruc av xal Eialoytofpoye 
xal @\ayey Mn ar tpiBetar 1) par 2 
Aro & ter „ Grav Ti; north Thy drνανν 
ph Tianvpy tnibupla xat rahefg onouby, vwOpitepov 
dens Kat yavuvydtzepoy. "Oy d yh nave, Ss pel- 
pet bt uA drouvhorr to xpt rob G, 
xa TOY tnayyehov abreb. Tüte mn avr. 
x. T. >. « Arundinem comminutam, inquit maguus 


Parnot. Gr, CXXIII. 


mandatum exsequitur: quem conſringere ei exscin- 

oportet : sed potius ipsum-curare; quem- 
admodum docuit Dominus d : Altendile ne 
eleemosynam restram ſacialis coram hominibus, ut 
videamini ab illis. (Matth. vi, 1.) Et Apostolus præ- 
cipit dicens : Omnia ſacite sine murmuratione e . 
sitationibus (Philipp. u, 14). Ac abi: Nikhil per con- 
tentionem, neque per manem gloriam. 5 * u, 3). 
Linum vero ſumigans vocat, eum, qui mandatum 
Dei facit non anin0 ſer vente, ac studio perſecio; 
sed languidius ac Segnins : quem non tet ub 
opere 8 =o * el e , ad 
memoriam revocando judicia, ac promigsiques 
Dei. Tune adducius est ad eum, » eie. 

9 


dere non 
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8ermonem suscipientem, existima illum cecum et A pht' abrby yoodvra id &ya0dy, phre agen Mou: 


mutum, quem utinam sanarit Deus tacto ejus corde. 


Vers. 24. « Que cum audivissent Phariszi, di- 
cebant : Hic non ejicit dæmonia nisi in Beelzebub 
priacipe demoniorum. » Tametsi Dominus propter 
eos secesserat, illi nibilomiaus etiam procul audi- 
entes laxabunt : cumque homines multis afficerentur 
beneſiciis, erant tam nature iuimici, quam diabolus. 

Vens. 25, 26. « Cum autem seiret Jesus eogita- 
Uones illorum, dixit illis : Omne regnum divisum 
ad versus sese, desolatur : et omnis civitas aut domus 
divisa ad versus seipsam, non stabit. Et si Satanas 
Satanam ejicit, adversus seipsum divisus est: quo - 
modo igitur stabit regnum ejus? » Invulgando 


de Eu, tobrov vopute tupihby wat xwoby, ty 
lg. 6 Gede &ntbpeveg th; xap8iag avrtod. 


« Ot & $aproator axovoavreg, elnov OO ods - 


t T& Batudvio, el ph tv 76 Bee ce Fo AND 
dd 621 poviw. » Kaltot ye aveywpnory 6 K bpiog bY 
advobg, &M" Exetvor xat ndþSwhty Exobovieg dia 
s., xat ebepyerovutvuy tov &viporuy, ob- 
doc Hoav Ex pot the Sbο,g Wy & Brkbokog. 
Elꝭ & 6 'Inoodg th; tv0ujphortg abrov, elne 
abroig* Iden Saonela peprovelon xad* tavrhy, 
ten * xa} non ny Jolla peprodeion xa 
tauths, ov orabhotas. Kat el 6 Zaravi; cb Ta tu- 
vd kxgället, d“ tavrdy Epeploby · nag d oradh- 
der ij gabel abrod; Ad Tod Fnpootebery the 


cogitationes illorum, Deum se esse comproba vit. B tybuphorts abrov, Belxyuary bre Bed; tottyv. "Ano 


Excusat autem se apud iHos communibus exemplis, 
et monstrat insipientiam eorum. Quomodo enim 
diemones seipsos ejiciunt, cum magis inter se con- 
veniant ? Satan autem dicitur adversarius. 

Vers. 27. « Et 60 si ego in Beelzebub ejicio 
dzmonia, filii vestri in quo ejiciunt? Propterea ipsi 
ves tri erunt judices. „ Esto, inquit, quod ego lalis 
gin : flii vestri, hoc est, mei discipuli, in quo eji- 
ciunt? Neque enim et illi in Beelzebub ? Quod si illi 
divina virtute, multo magis ego. lili enim in nomine 
meo miracula operantur, propterea illi vos condem · 
naturi sunt, quia illos videtis in meo nomine mira- 
cula ſacere, et adhue me accusatis. 


fra dd avrtol; and tov xorvoy napabty parwy, 
xal Telxvuor: thy &ppoouvnv abrov. Nog rap d 
dalpoveg kaurobg bx6diovory, Brov ye piov Lau- 
robe ovyxporoter ; Zac Ot Mera 6 &vrixelpevce. 

« Kal el ty® ty Beszge Sb k GAU th Batydvla, 
ot vlot buy ty tv FG lob; Art toro abel 
dub Ecovrat xprrat.» "Eorw, gnotv, Gr. L Tow?- 
765 eint of 8 viot bp&y, trovrtorty, of ł h he] 
ral, ty rut FG; O0 yp Th xat txetvor iy 
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p.aTovpyouct* dd tobto oby bxetvo: mpg RνjEA piu 
Uh Ecovrat, Gre xal txefvoug Bhtnovieg tv th 


C © 6v6part bavparovpyoiviag, Et B:ab&)ert pe. 


Vas. 28. ( Quod $i in spiritu Dei ego demonia 
gjicio, ergo pervenit ad vos regnum Pei. » Hoe dicit, 
quod, Si in divina virtute ego ejicio demonia, ergo 
ego sum Filius Dei, et advenit propter vos, ut 
afficiamiai beneſiciis, atque ita pervenit in vos 
meus adventus ; bic enim est regnum Dei: quid 
igitur adventum meum, qui propter vos est, accu- 
salis! 

Vans. 29. ( Aut quomodo potest aliquis intrare 
domum potenlis, et vasa ejus diripere, nisi prius liget 
polentem, et tune domum ejus diripiet? „ Tantum, 
iwquit, abest ut amicos habeam dæmones, ut et ad- 
versarios habeam, et ligem eos qui anle meum ad- 
ventuw fories erant. In domum autem, id est, in 


EIL & ty Ev Rvedhat: Ozod kx th Tatu 
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loxupou, xal dd oxevny aro) Crapracat, thy wh 
zpwrov Th on. dv loyupdy, xal cite thy olxlav ab to 
Gapredoet; » Togoutov, pyotv, AA tob lle; 
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ral dean abtobg, robe npd th; tuhg napovolay 


mundum ingressus Jesus, vasa demonum, homines D toyupobs bvrag* ele thy olxlav y&p, hrot thy x60poy, 


dico abstulit. 


Vans. 30. 4 Qui non eat mocum, contre : 
A collations * 
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& BzekCsG6obk neh pot ouvegyely, &; @viirpattet 
1204 RAU; ETG ptv yap AE C:bgoxw, Exetvo; 
3 xaxlav. dc ob ot per' tpob Kar nV gu- 
ayw Tobe dvοοοαu ju ele owrnpiav, ixelvo; it 
| oxopriigert * aluirretar $2 xal vobg $ap:catoug, ört 
avro) CrBaoxovrog xat wythoUvto; Nokkobg, Exetvor 
toxedavvuoy Thy , Oates ph wportpyeatar a;. 
Az{xvuor oV adtovg datuoviuterg Th ꝭvxt. 

« Ai& Toro Atyw Duty * Idoa tpapria xalt Bhac- 
or,ula agedhorrar rolg evOpwnots, ij bt mob Hen, 
70; Shacpnula coin agebhoerat Tolg avipwnot;s 
Kal 3; tav efny L6yov xatt 205 Yiod mob &v0 penov, 
a peſ ij os cat abc; · ic & av elny x 10d Hvevpatog 
Tod &ylov, oon ayebhorra: abt obre by v vd 
aiwv, obre ty vp ptrovii. » Tooto Nr, Ayer, 
Gre cd pty Wn Ahaprla, xiv popdy you Exer 
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quit, Beelzebub mihi cooperaturus est, qui conira- 
rium mihi operatur? Ego quidem virtutem doeeo, 
ille autem malitiam, quomodo igitur est meeum! 
Ei ego quidem congrego homines ad salutem, ille 
autem dispergit. Notat autem Phariszos, quod se 
docente et multis prodesse cupiente, ipsi disperge- 
rent populum ita, ne accederent ad se. Unde os- 
tendit eos revera demeniis plenos. 

Vens. 34, 32 jeldeires dico vobis : Omne peccatum 
et eonvieium remittetur hominibns, at eonvieium in 
Spiritum sanetum non remitietur hominibus. Et 
quisquis dixerit verbum adversns Filfom hominis, 
remittetur iln: qui autem dixerit adversus Spiritum 
sanctum, non remittetar ei, neque in presenti se- 


B culo, neque in futuro. » Dieit hoc loco omne aliud 


peccatum vel parvam saltem habere excusationem, 
utpote scortatione m, furtum : conſugimus enim ad 
humanam infirmitatem, et lit venie locus : quando 
aulem quis viderit miracula per Spiritum sanctum 
fievi, et-accugaverit ea quasi a diabolo ſaeta: qua- 
lem habiturus est ie excusationem? Maniſestum est 
enim scire eum quod a Spiritu sancto fiant, sus au- 
lem sponte maleoperari : quomodo igitur talis venia 
dignus erit? Itaque Judzi quando viderunt Christum 
manducantem et bibentem, ac versantem cum pu- 
blicanis et meretricibus, aliaque omnia more Pil i 
hominis faeientem, et deinde arguerunt eum ut 
comedonem, et vini potorem : in boc erant veuia 


c digni, et neque pœnitendia super hoe ab eis 61 


exigetur. Videbantur enim rationabiliter offendi. 
Quando autem viderunt eum operari miracula, et 
arguerunt, ei blasphemarunt Spiritum sanctum, di- 
centes hoe dzemoniacum esse, quomodo remitietur 
hoe peccatum nisi pœnitentiam egerint? Ei ita 
disce quod ille qui blasphemat in Filium hominis, 
videns eum humano more vivere, et dicens : Hie 
meretricarius est, vorax et vini potor, dum Christus 
hoe facit: ulis etsi non pœniteat, de hoe non reddet 
rationem. Veniam enim accepit, tanquam qui non 
intellexerit iſlam ſuisse Deum, eo quod tam occultus 
ſuerit. Qui autem blasphemat in Spiritum $sanctum, 
hoc est, in spiritualia opera Christi, et dicit ea 
esse diabolica, nisi penitentiam egerit, veniam non 


75 Gabdieav elyev, Gone txetvog 6 tov Xprothy D assequetur. Non enim rationabilem causam habuit 
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ut calumniaretur, quemadmodum ille qui Christum 
videns cum meretricibus et publicanis vergari, tum 
calumniabatur. Non remiuetur igitur vel bie, vel 
alibi: sed ei hie et alibi punietur. Mull enim sunt 
qui hie quidem puniuntur, sed alibi prorsus immune 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


autem ejus, demonia eidem gubjecta vocat; qua 
scilicet velut arma ipsius sunt: vasa enim et arma 
nuncupantur. Quare Lucas armeturam ipsius 
eadem appellavil ; quia per illa miseros homines 
sibi suhigit. Christus itaque hoe exemplo. argumen- 
tum eſſormat, ostendens quod non selum nullam 
cum principe demoniorum awicitiam habeat; 
verum etiam quad virtutem ejus, ut sibi ma- 


xime invisam, alli Est vero lalis argi- 
menti illius scopus. Quemadmodumneme in domum 
alicujus potentis intrare, vasaque ejus aliipso-eugto» 
dita diripere potest, si prius non alligaverit ſortem : 
sie et ipse nunquam —— „nisi prius 
principem ipsorum, qui fortis est, alligazset. Oui 
non est mecum, » eie. 
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sunt, ui panper Lazarus: alii autem et hie et alibi, A ret ©; of Lo80utras, xa, obo. of el; th Hvedpa wh 


ul Sodomitæ, et. hi qui in Spiritum sanctum blasphe- 
mant: alii vero neque hic, neque alibi, ut apo- 
stoli, et precursor. Nam licet videantur persecu- 
lionem pati, sed non patiuntur pro peccatis : sunt 
enim probationes el corone. 

Vers. 35. ( Aut facite arborem bonam, et fruc- 
lum ejus bonum: aut facite arborem putrem, et ſru- 
clum ejus putrem. Ex ſruetu enim arbor cognosci- 
tur. » Cum Judæi non possent miracula Christi 
arguere ut mala, Christum facientem illa blasphe- 
mabant ut demoniacum. Vel et me, inquit , dicite 
arborem bonam esse et miracula mea, que ſructus 
sunt bona, erunt omnino. Vel si me dicitis arborem 
putrem, maniſestum quod et fructus, miracula vi- 
delicet, putres erunt. Verum miracula, id est, fru- 
etum, bona esse dieitis : igitar ei ego bonus sum, 
nempe arbor, Omnino enim sicut ex fruetu arbor, 
la ei ego ex miraculis cognoscor. 


Vans. 34. « Progenies viperarum, quomodo po- 
teslis bona loqui, cum mali sitis? » Ecce, inquit, 
vos cum arbores male sitis, fructum malum ſertis, 
maledicentes mihi: unde et ego si malus essem, 
ſrucius afferrem malos, et non talia miracula. Pro- 
geniem viperarum eos vocat, quoniam in Abraham 
gloriabantur : ostendit autem quod nou sint ex 
Abraham, sed ex primogenitoribus se dignis. 


Vers. 34, 35. « Siquidem ex abundandia cordis 


os loquitur. Bonus homo ex bono thesauro emiltit 
hona, ei malus homo ex mal» thesauro emilltit mala. 
Quando enim videris quempiam obscene loquentem, 
scias quod mullo plura habeat in corde, quam que 
loquitur. Nam ex abundantia effundit se in externa, 
et thesaurum GY possidet absconditum. Parvam 
enim partem declarat. Similiter et bona dicens, plura 
habet in corde. 


Vers. 36, 37. « Dico autem vobis, quod homines 
de omni verbo otioso quod loquentur, ralionem red- 
deut in die judicii. Ex sermonibus enim luis justifi- 
caberis, et ex sermonibus tuis condemnaberis. » 


Ex collatione codd. 
(18) Cod. 32 addit : H yap ppdvnor; nden zv D 


ot ele —— 9:0d, ape vic ＋ tory > 
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a ci h Epyoig te xat A6 ff, ere daD, ale - 
ved. Abrw 68 bur, x. z. J. « Omnis enim pruden- 
tia in Christo in gloriam Dei, thesaurus est bonus. 
Prudentia autem injquitatis, seu rerum a Deo prohibi- 
tarum, thesaurus est malus : ex quibus thesauris , 
juxia Domini effatym, proferuntur in propriis utro- 
rumque faclis, et dictis, sive bona sive mala. Dico 
autem vobis. » eie. "7 
- (19) idem cod.: Kab nv H pt, ouvieiouy 
tie Thy npoxe:ptmny ty Xprozo Na. a r tort, 
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1H nothoare rd 8:v8poy xaVv,. xat tv xapnly 
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xapndy avrov canpdy. Ex yap Tod xapmod td dy- 
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korat dA phy ta bavyara, toure7z:, Thy xapny, 
akk Mfere elvat, x2, Ly &pa vag elpr, md tvs 
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« Pevwhuara txiiviov, mw; BLvache &yaba labely, 
Tovnpot Gbvteg; » ob, pyotv, duels SGV novnpi 
bvre;, xapniv novr,poy gepers, xaxoloyoves Ant 
bete xd tav HAU novnphs, xaprdy &y novnphy 
pot e pov, xal o , toavra. Tevvhuara B 
dxIGVο”̃ Tourou; ef, rel kal T6 'AGpaiy ixdye 
natov. Aclxvuorv obv avto's5;, 5d ob slatv and tos 
'AGpaip, aha mpoyovwy Gfiwy The movneia;. 
abr. 

Ex yap vob xepteesödnatog The xapbiag th 
o76pa 1a 6 ayabd; Evipwnog, ix ob ayabos 
0ncavpon tx6akks: ayabar xa 6 novnphs GvOpur 
os, zx Tod novngoy Onaaupoy Ex6akker movnge, » 
Ora !Tn; tive aloypoleyoy, yivWoxe, Grt oby Gon 
ayer Exet z Th xapdiz avrod, (MAG nohandoa 
Kal ràp kx tov nep:occbparoy IM,, N.. xal eig 2 
Este, xat 0no2uply Exwy xpunthv, Miro Ti pepoy. 
bc palast. 'Opoiwu; xat 6 Grab laloy nhefova Exit 
iv th xapdlq (18). tia | 

AAN & tv, Sri nav ha tpydy © av Lakhs 
wv of &vOpwrot, anodwaovuct neph avtoy Moyov ty 
hutpa xpicews * ix yap TOY Loywy cov Brxarwbhon, 
xa) kx Tov L6ywv cov xatabizaodhon (19). „ 'Exzo- 


Venet, S. Marci. 


prato; & hakhoag et thy x, ak" tv To wh 
pe ogy olxovopnoar th He, Avnet th 
Uveöna th Arto co Ozov. Toiro yap capa; Lisa 
Fey 6 "Amdoroko; elnwv* Hg Adyroc vanpde tx 
rod ordparoc vpor ph exarpeveotu, GAN el rig 
xpdg olxo80uhr The aiorewe, Iva 66 
dt roig dxovouot, wal uh Avxeire'rd — 
ro dior Tov G οο ob tf av ytvorto peigov xaxtv; 
*Expobc? & Evraida bude, x. r. A. « Generatim 
omne verbum, quod non conſeri ad aliquam in Christo 
utilitatem, otiosum est. Tantum seilicet est talis verbi 
periculam, etiamsi bonum sit, quod dicitur, si ad ædi- 
ficationem fidei non ordinetur. Ac non quidem 
pier verbi bonitatem, subit periculum, qui illud 
profert; sed propterea quod illud ad zdifieationem 
non reſert : sicque contristat Spiritum saneium Dei. 
Hoe siquidem elare edocuit Apostolus dicens ? 
(Ephes. iv, 29) Omnis 8ermo malus ex ore restro nen 
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nem daturi sumus, hoe est, pro mendacio, calum- 
nia, aut etiam pro inordinatis et ridiculis. Deinde 
ponit iestimonium ex Scriptura, ne videatur propria 
dicere. Ex sermonibus tuis justificaberis, et ex ser- 
monibus tuis condemnaberis. 

Vers. 38. Tune responderunt quidam ex seribis 
et Phariszis, dicentes: Magister, volumus ad te si- 
guum videre. » Admirans evangelista apposuit, tune. 
Cum enim obedire illos oporteret propter signa 
przecedentia, 4unc signum petumt. De ecelo autem 
volunt signum videre sicut alius evangelista dicit: 
putabant enim quod signa super terram poteslate 
diaboli ſaceret: mundi enim rector est diabolus. 
Quid igitur ad hzc Salvator? 


0 &, anoxpidet; clnev avroty Tevek novnet B Vans. 39, 40. « At ille respondens dixit Illis: Ge- 
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neratio prava et adultera signum quzrit, et signum 
non dabitur illi, nisi signum Jonz prophetæ. Quern 

admodum enim fuit Jonas in ventre ceti 4ribus 
diebus ac tribus noctibus, sic erit Filius hominis in 
corde terre tribus diebus et tribus noctibus. „ Pra- 
vam generationem vocat eos, quia dolose semper 
tentabant : adulteram autem, quia desciscebant a 
Deo, et adhærebant dæmonibus. Siguum autem di- 
cit resurreetionem suam, ut admirabilem. Posiquan 
enim in cor terræ, in infimum inquam locum, inſer- 

num seilicet, descendit, tertio die regurrexit. Tres 
autem dies et tres noctes a parte intelligas, et non 
integras. Mortuus enim est in Parasceve, qua ipsa 
una dies est: et mortuus fuit Sabbato, ecce et alia 
dies: nox autem Dominic ipsum adhue mortuum 
apprehendit. Tres igitur dies et noctes a parte nu- 
merantur, quia et sic spe numerare consuevimus. 


Vers. 41. « Viri Ninivitze surgent in judicio cum 
generatione hae, et condemnabunt eam, quod ipsi 
peuitentiam egerint ad pradicationem Jone : et ecce 
plus quam Jonas est hoc loco. » Postquam, in- 
quit, Jonas exiit a eeto, et predicavit, crediderunt : 
in me autem, etiam cum surrexero , non eredetis. 
Unde et condemnabimini a Ninivitis, qui cre- 
dideragnt servo mee Jone absque miraculis, 
quamvis Barbari ſuerint : vos zutem as8ueti pro- 
phelis, visis siguis, non creditis mihi Domino: quod 


ondty, Tobro yap onpalvet th, Kat ldob aleo: signiſicat, dicens: Et ecce plus Jona hoc loco. 
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Vers. 42. « Regina Austri excitabitur iu judicio 


cum generatione hae, et condemnabit eam: quia 


venit a ſinibus terræ ut audiret sapientiam Salomo- 
nis; et ecce plus quam Salomon hoe loco. „ Re- 
gina, inquit, a longe venit, quamvis esser mulier 
inſirma, ut de arboribus et lignis et naturalibus qui- 
busdam audiret: vos autem me, GY cum ad vos ve- 
nerim et arcana dixerim, non suscepistis. 

Vers. 43-45. « Cum autem immundus spiritus 


Ex collatione codd. Yenet. S. Marci. 


procedat. Sed si quis bonus ad edificationem fidei, 
ut det gratiam audientibus. Nolite contristare Spiri- 


tym sanclum Dei; quo quid pejus esse potest? 
Terret autem hie nos, weite. 
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prioribus. Tu autem intellige et hoc, quod per bapti- aycelv dh one NH, dg yeipov hpaprevovrey, 
smum ejicitur immundus spiritus, et vadit ad loca yetpoy xa) xokacdfocobe, xat ü toydry alxpaiudin 
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habet: convertitur igitur ad baplizatum cum spiriti= &5axrt{orot; huyal; dh tv Exefvarg oby ebploxa 
bus septem. Sicut enim seplem sunt dena Spiritus, ita avanavcry. 'Avinava; yap tolg Salgo, th toi; 
e diverso seplem sunt maliſte spiritus. Cum autem Sebantoptvor; tvoyhelv dd wiv rovnpay tpdzeun, 


ingressus fuerit in baptizatum, deterior fit calamitas. 
Prius enim spes erat per baptismum esse purga- 
tum: postea autem non est spes sec undi baplismi, 
nisi per ponitentiam, qua valde laboriesa est. 


imel robs &bantloroug hn Eyer. Tοοσ p. vecai v 
Eni cb Se6antioptvov perk dd) Entk mveuparuy. 
Nene yp Ente rd 709 nvebpareo; yapiopara, obtw; 
ix cob Evaytiou kutk xa) th the xaxieg mvebpars, 


Ex 6: ciotiby ol; vbv Scbamr.outvev, yeipwy ft ovpupoph. Hpbrepoy pity rap Wing v $14 ob fa 
FF "Exxwore 8, Sevripev fantiouaro; ox Exrrv thats, & ph 200 $4 pera- 
vola;, 8 optipa ininovor. 

Vens. 46. « Adhuc autem loquente illo ad turbas, C « "Err & avros Lakodviocg tots Mg, fob < nf 
ecce mater ejus ei frater ejus stabant foris queren- al of !a3:po! abrov clorixeroav EF, Cnrobvie; 
ies ei loqui. „ Humanum quid volebat ostendere abr kakjont. » AvD, I Eνο¾ͥ co ESS 
mater, quod ut in ſilium potestatem habeat: nihil + phrnp, ti tfovorkcr 05 nard5g, Obity yap HH 
enim magnum adhuc de eo intelligebat, propter hoc ob nept abrvoò Evber* 8:4 robro oby N Et M- 
ipso adbuc loquente, votebat ad se illum attrahere, Jobvia, Bouhetrat Npbe tauthy Eniondoaddat, pte 
asi ambitiesula tanto sibi Glio subdito. Quid igi- mypovptvry ws noratrroptvoy airh Tod viod. Tt 
tur Christus? Pogtquam intentionem ejus novil, audi yobv 6 Xprords ; 'Ens! thy oxondy abrhs Eyvo, Aro 
quid dicat. t pov. 

Vens. 47-30. + Dixit autem quidam illi. Ecce mu- « Elms & ti; aro. lob , phrnp cov xa d 
ter 10a et fratres tui ſoris stant, querentes tibi lo- &b:pol 09 Ew Eorhxaor Cyrouvit; oor knkfoar* 6 
qui. At ille respeadens dixit ei qui sibi rennntiave- , &roxpibel; eine 16 eindvi. abr Tig tony 1 
rat: Co est mater mea, aut qui sunt ſratres mei? . phrop pou, zal tives tloly of sehe pou ; xal 
Et extendens manum suam ad discipulos suos dixit : Exrefvag thy yeipa avrod int tobg palntig aro, 
Ecce mater mea et fratres mei. Quisquis enim ſe- 
cerit voluntatew Patris mei qui est in celis, ipse D yap &v nothon d dthnpa vob Natpds jou vob by 
meus frater, et soror ei mater est. „ Non injuria obpavol;, avt6; neu übe xat aehph xa pane 
afſiciens matrem, bæc digit, sed corrigens mentem @#orfv. „ OA d6p{ywy thy pnitpa Myer vad ta, 4d 
eius glorim avidam et humanam. Non enim dicit: Stoppobhevog thy ICS avrh; xal avOpwniva) 
Non est mater men: sed, si non fecerit voluutatem mTvwpny. 06 yap cc zt On ett pou phrnp* 
Dei, uil ei proderit quod me genuit. Non enim negat a, öri Eav ph roc dd N mod Ocod, ob 
naturalem Bf cognationem, sed apponit etiam eam abrtp opchort 2h yevvhoal pe. Ob yap Gpveirt | 
Thy xar4 gvory ovyytveray, dn mpoatiOne: nal | 
thy xu aperhv. OS: rap aviging amb ous 2 
vilag Oychetras. Arophwodyuevo; tolvuy ths xevebe- 
Elac th vionua , Bw; nay Lnaxober Th php) xdr 
ang. nn rag 6 evayyehioths 1 


quæ est per virtutem. Nulles enim indignus a co- 

 piralione vitilitatem capit. Igitar correcto vane glo- 
rie morbo, iterum obedit matri vocanii. Dicit enim 
evangelis(a : 


ela- 800 , phrrp pou xa of abekgot pov, Or: 
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Hep! ray xapaboloy Tov oxelparroc wat thc De parabolis seminantis et regni cœtorum. 
Baoiuleiag ror obparor, 


« 'Ev N th hppa txeivn tferdwy 6 Trendy and Vers. 4,2. « In die vero mo etzressus Jesus e do- 
th; olxlag, tx40nro naps thy 0dactav. Kal o- mo edit juxta mare: et congregate sunt ad illum 
<x0noav npds abrdy Lykor nook, ors abrby els d turbe multze (a), ha ut ipse navim ingressus se- 
noten khbdvra xadhodat, xal K Ag 6 byog kal by deret, et universa turba in littore stabat. » Sedit in 
aly.akdv etlorhxer. » *Exabtocev tv cc molp, fra navi, ot omnes auditores in ſaciem haberet spe- 
Kavrag robs dxpoarhs xark npbawnov orhon, xa) elantes, et omnes commodius audirent, Sane e mari 
nhvreg Gxovwer. Kat 88 and the 0akkoong deve: piscatur eos qui in terra. 
rode zy th; yh 5 

« Kat H&4ir,ov abrolg won zv mapabolaty, Ma- Vans. 5. « Et locutus est eis multa in parabolis, 
yuw* » Tel; tv Andros bynorg Ent mob Bpoug yw- dicens: „ Simplieibus turbis absque parabola in 
pic napaboov Aale · tvraida Bt c Solepoy Gap: monte locutus est: his autem in parabola, ulpote 
gal ry, ty tapabolal; Myer * Tva xi wy ph pg dolosis Phariszis, ut si non intelligant, quzrant et 
voodvreg, Epwrhows: al Rab. Allg te bvatiorg icant. Præteres, ut indignis, non oportebat do- 
cov, ox Be youve; ths Süzaaxahlag abrot; up- Qrinas eis proponere nudas. Non oporiet enim mar- 
vel at. Ob bet yap tobe papaptrag Eunpootev ry garitas ante poreds mittere. Primam autem para- 
yoiptoy D. Hor dk napabolty Myer thy bolam ponit que auditorem faciat allentiorem. 
n9:000av ονν,.tepo Thy Expoarhy* Exove y4p Ecce exit qui seminabat, ad seminandum Semen 
« "[bob EEhiVev 6 onelpwy mob onelpa; thy ondpoy Sum. » Seipsum dicit satorem, Semen autem ver- 
abrob. "Eavrdy Myer thy onefpovia, ondpey d bum. Exiit autem non loco, nam ublque erat: sed 
thy 26yov. Eee & ob 767 * navrayod yaphy seecundum illud quod nobis propior factus esset per 
aa xa) & tn\nalarey hulv perk onpxd;, xark carnem, dieitur egredi e inibus paternis. Exiit au- 
rod ro Mera thrnbety, tov x6frwy thv TeatprxOy tem ad nos, quoniam nos ad ipsum intrare non po- 
&noavert, E EHU od Ape hud;, Exerdh tete 09% tuimus. Ei ad quid faciendum exiit ? Num ut exurat 
u. tp; abby De. Kal tf noon: Lei- lerram propter spinas ? num ut puniat? Minime, sed 
be; "Apa tunphoat thy yhv dk T4; nol; än- ut sementem Taciat. Semen autem suum dieit, eo 
Car; "Apa ttuwphoachar ; Out, AAA vob cep. quod et prophetz seminaverint, at non semen Suum, 
Tov ar5poy d avrod elns, 6:6t1 xa of cpo ca: C sed Dei. Ipse autem ut Deus semen suum, hoc est, 
Eonetpoy, An' ob thy ondpov abtov, 4114 thy d proprium, seminavit : non enim divina gratia illu- 
9:95. Obrog 8 Ord; bv, thy andpoy adrud thy FBrov stratus est, abit, sed ipse erat sapientia Dei. 
k ob yap xaprrt hel Ecoptiobn, finaye! 6M 
ard; Hv h gold tod Oe. | | 

Kal tv T6 onelperv abrdy, & ty Enece Tapa Vers. 4-6. « Et cum seminaret, alia quidem ceci- 
Thy 686v * R He cd ce re cod obpaved, xat xar- derunt juxta viam, et venerunt volueres cli, et de- 
Eptyey abrk ähla & Emery Emi to ce c)), 5:0 voraverunt ea; alia autem ceciderunt in terram pe- 
0% elye yhv nov, xat eöb sog EEaviraic did td trosam, ubi non habebant multum terre, et proli- 
ph Eyerv Babog yh; hulov Bt avareihavtog, Exavua- nus exorta sunt, eo quod non habebant profundita- 
clohn, xa} 64 7d ph Ey8:v þitav, tEnpdvin. „ Ol tem terræ: cum autem exortus est sol, exusta sunt: 
p thy 68dv, elaty ol þ40vpor xat dn pol, of cb et quia non babebaut radicem, exaruerunt. » Hi 
d,, napadeyovrai thy MEyov. O yap oyrophs qui juxta viam, sunt ignavi et desides, qui nunquam 
avrwy 656; tort xa eri xal ox\npe, xal suseipiunt verbum, Mens enim eorum via est con- 
ph aporprwbetan IZ * and tobt o &pnraQer thy D culcata et dura, et minime arata: ab iis igitur ra- 
ö 7% metervs Tod obpaved, fro vd atpog ] piunt verbum volucres cceli, hoc est, spiritus aeris, 
Tvevparta, Tortrty, of da{uoveg. Ol d ul T ne- damones videlicet. Qui vero super deem, aunt 
pin, of &xoVaavreg hv, 512 dd thy Ae, ph ii qui audierunt quidem, sed proper imbecillitatem 
aviibavreg c ipEhh I Osei, AMA xatarzpoilys in tentationibus aut aſllictionibus non obluctantur, 
7:5 thy olxefay awrnplay* TM yap àvareHayra, sed perdunt suam salulem. Per solem enim orientein, 
09G netparuobs vet, didi of nerparuot Serxybous: imtellige GY tentationes, eo quod tentatio ostendit 
Tod; av0pwnoug, v2) gavepoucry wg 6 flog 7% homines et declarat quales sunt, sicut sol maniſestat 
*punt6peva. « AMa & Enzozv Ent Täg äxävbag, abscondita. ( Alia autem ceciderunt inter spinas, et 
xa) avi6yoav at Axa at, va} and avrk, » ascenderunt spinz, et guffocaverunt ea. » Hi sunt 
Obrol elarv of dd Tov ppovritwy &ronviyovreg thy qui curis suffocant sermonem. Nam dives lices vi- 
A6yov * vv Tap Box 6 K ayabhy viva modtry deatur bonum quoddam opus ſacere, at non ereseit 


(a) Huic inrbæ permisti erant Phariszi ut e sequentibus patet Supra 5: 6. 7. 
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opus ejus, neque proſicit, sollicitudinibus prohiben- A Totv, Alz“ Guws bx avzavh mpiitc abrn, oo * 
tibus: Tpoxintte., xwhvoptvy bn) td peptuvaev. A. 
Vens. 7, 8. « Alia vero ceciderunt in terram « "Alda &@ Eee Ent thy Yhv thy Nav A — 
bonam, et dederunt fructum, ille quidem centum, TUidov xapndy, 6 utv Exardy, 8 & Efhxovra, 8 & 2 
alius autem sexaginta, alius vero triginta. » Tres Tp:&xovra. » Ta tpia pipn rob ondgou & nw ovro, = 
partes seminis perierunt, et quarla sola servata est. x2) 20 tt captoy tgwhn pudovov* Atyor yap eloty gf 4 
Pauci enim sunt qui salvantur. Postea vero dicit de 6W7,6peve; * Larepov Gt Miyer nept th; Tie the dye» - 
terra bona, data nobis panitentiz spe. Est enim Ohg, &:80bg hutv peravolag thnida + Lott yap Guvarty 1 | 
possibile, etiam si quis petrosa terra sit, aut juxta xiv rerpëöne eln rig, dy naps thy 6ibv, A 
viam, vel spinosa, eum fieri terram bonam. Non axavbopopbv, yhv &yabhv yeviolas avrdv. Ob u — 
enim æqualem fructum ſerunt omnes qui verbum exnlong xapNοανοονο,αu Va ndvriy of befduever why Ab- | 
Suscipiunt : sed alius quidem centuplum, forte pau- ahl 6 ptv Exardv, Tuydy 6 är N delete h 1 
pertatem perfectam habens et summam exercitatio- Eywy xat &xpav &axyorv + 6 & thhrovra, 6 xnv- 920 
nem. Alus autem sexagecuplum, ut cœnobita forte Glaube rvydv povayds xal kt npaxtixG; * 6 Bt tpte T 
monachus, et adhuc operans. Alius vero trigecuplum, vovra, 6 y&uov otuviv Eh5peve;, xat the ape vag d * 
ut qui honestas nuptias delegit, et virtutem pro vi- tyywoet onouBalug perepycyeve;. OA && 6505 i 
rili amplexatur. Vide autem Dei bonitatem, quomodo ypyordryra, nwg ndviag xat tobg cà ne xal A 
omnes suscipit, et magna et mediocria et parva rTobg td ptoa val tobe T4 puxph Evepyoiving bt 140 
cclentes. . Ae rat. : 5 0 
Vers. 9. « Qui habet aures audiendi, audiat. » « 0 Eywv Gra &xoverv, Exovtrw, » Ankol, fn rh 
Maniſestat quod hæe $piritualiter iritelligenda sini ab Tveuparixas det vorOhvar tavra cap c c TW ert 
his qui spirituales aures anime habent. Multi autem parux4 dla xexthpivwv., Noo && & ny E- np 
aures babent, sed non ad audiendum ; propterea ov, 43)" obx «lg dd &xoverv - deck vobceo o Nb tal 
Subdit : Qui habet aures audiendi, ille audiat. tome td, O E ra ele td axuvery, A axouttw. uu 
Vens. 10, 12. « Et cum accessissent discipuli, « Ka) Tpocri06vreg of he,, nov abt 5 
dixerunt illi: Quare in parabolis loqueris illis? Atart &v napatoals rakelty abroly ; 0 &, anoxpt- wh 
Ipse autem respondens dixit illis : Vobis datum est Orig elnev avrols, ö, 'Yptv biborat yuwvar 74 he wy 
seire areana regni celorum, illis autem non datum pin the facuelag roy opavby, Axe, x 0d 10 
est. Quisque enim habet, dabitur illi, et reddetur 8:85rat. "Ort; yap xe, Schteetat abt xal ve | 
abundantior : quisquis autem non habet, etiam C £:05:u0hocrar © Gavig Be ox Eye:, xa & Es apbt- __ 
illud quod habet, tolletur ab eo. „ Videntes discipuli sstat an avrob. » 'Opwvre; of Hau acdyeay xt 
waguam in his quæ a Christo dicebautur, obscurita- mv tv role bnd Tod Xprorey Aeyopeves , Ws 85 
tem : ut communes mullitudinis procuratores ac- wx%v0: xr;& pdve; tov nnlos npdtpyovIat LowrWy- oh 
cedunt interrogantes. At ille dicit : Vobis datum eg 0 84 nav: Tt Ses yvovar td pucthpia, An 
est scire mysteria, hoe est, quia habelis alacrita®= robrtortv, Eneidh Exete rpodupiay xat onovihy, - ol 
tem et studium, datum est vobis ; illis autem non G8orat vutv * Exelvorg 8, ph Exouct onoubhy, o FI 
adhibentibus studium, non est datum. Ille enim ac- G6:8orat, Exstvog yap hap6avei, 6 Cyrov. Zyrelrs n= 
cipit,-qui quærit. Quærite enim, inquit, et dabitur yap, gn, xal SohfhjõEẽ,,Zai duly, lde ro nws by * 
vobis. Vide item quomodo boc loco parabolam dixit ava elne ptv 6 Kipiog thy NHε), , pdver 3 ai 05 
Jesus, et discipuli soli qui interrogaverant acceperunt. pabnrat Cnrhoavie; Elabov. "Qore xakag etnopey, 7 
Unde bene diximus, adhibenti studium datum esse rt T Egovit onoudhv, Exelvep Ciborat g Tdi, nc 
sclentia abundantiorem fieri : ab eo autem qui non ai meproceerat. Th st ph Exot onoudhy xat 18, 
habet studium, nec mentem dignam, ut par est, roh &ffav, za) & oxet Eyerv &pbtaztar AN abc be 
adhibet, etiam tolli quod babere videtur: hoe est, reurtott, xiv puxpdv trva onrvJhpa EA ded d ra. 1 
etiam $i parvam quamdam boni scintillam habeat, D o64vvuo: α co, ph txyvobv avrby 614 vd 
et eam non excitet et accendat per spiritum et spiri- mTvsvparo; xa! Toy Tvevuartixwy Epywy, xal Gv- 50 
tualia opera exstingui. aN. X22 
Vers. 13. ( Proptcrea per parabolas loquor illis, « Ata toro &v napaColaty avtols Jad, Grs M- tg 
quia videntes non vident, et audientes non audiunt, movie; ob Stnovat, xat axovovre; obx Axovouary, I 
neque intelligunt. Allende. Ilie enim solvit quzs- ob8: cuniodory. IgG. EN, yap Marat 55 va 
tionem dicentium quod a natura et a Deo mali sunt Ttengna tw , Ort x goorw; al Anh 00 * 
quidam. Dixit enim, inquiunt, Christus: Vobis datum kivég slot xaxol. Eine 15 P, pact, xat 6 Xprords, 57 87 
est nose arcaua, Judæis autem uon est datum, Diei- Tuty Zeborat yvovar dd erg, Loba lotg & a of 
mus ergo ad illos cum Deo, dicentes, GG quod Stora. Atyopey od pe tobe Torabra AArovraß, Te 
Beus omnes faciat intelligere natura quantum opus cb Oz, ri 5 pty Orbe ndviag not voety vb S0 
est. Oinnem enim hominem iHuminat venientem in guoiz0g. IIAYTa yap EvOpwnov gwrtiter NH MG 


hunc mundum . Voluntas autem nostra obtenebrat 


Joan. l, 9, 


el; Thy xa¹⁰,“ I Bt npraipsnt; huov oxorhis 


281 ENARRATIO IN EVANGELIUM MATTHAL. — CAP; XIII. 282 
hug. Todro o Aa tvrziba dN. Ono) yap, A nos. Moc igitur et in iste loco manifestatur. 


zr: Biinovreg guorxm;, tourtottv, ond told Weod 
$nprovpynbtvre; vocty , ob Biinouvor mpoatpetrinG;" 
ral axoyovreg , Tovreart, puorxng Und ve Uzoy 
ar provpynltvreg, Gore &xoberv xat ouvitvart, oö 
az0%0vgrv, ddt guviderv and npoxtptcewy. Eint 
rap por, ox ECemov t& Oavpara cod Xptorod ; 
Nat, a)! Enolouy Eautobg tuꝙoe, xat xathyopouy 
avrod. Todro vo tort d, Shtmovreg O Bhtnoudt. 
lap ret tolyuy xat by Tpophthv pdprupa. 

« Kal avant} npottat avtols ij moopnhrefa *Hoatou, 
h MEyoura * Axoff &xoUoete, xal ob ph guvhte, xa 
Bifnovres Badgere, xat ob ph (yrs. 'Enayov0n yap 
U xap3ia rob Laod ver, vat tolg bo) Baptws 
hxougav, xat tors 6p0aknavg avroy Exdpurucay, 


ui v wor tot; 6g0Vakuol;, xat Tols wotv hxot- B 


ow3t, xa Th} xapiiz ouvon, xat inotrpituct, N. 


!aowpat abrovg. „ Opt; wi gnow , npopnreia;. 


Ort, 09-314 tobro 09 ph ovvhrie, Gr nayelav Exton 
Thy zap$iav duov, 4M drt Enayov0n, ienth Grhov- 
rt rep6repov v50g + th yap nayuvbpeveyv, Ae NN 
tp6repoy Hv. INayuvbelong 3: rairng, ob tobg 
eplalporg abrov Exdyuucav. Ohx elne bt Gn Lxdap- 
pvoev 6 Gebe tobg bpbaknobs avrov, 4M" Gar Exe 
vot. £x xpoatpscew;g. Todt & Enofnoav, pyolv, d 
ph tnorpihwor xat Iaowpar abrodg EOe)oxaxus 
Tap Ttonoblacay Gbepintuto: wat Gvenictpoyer 
Heat. 

© Tu sk naxäptot of d panel, rt Bhtnower, 


xa\ 74 O72 ο, br: &xover. *Auhv yap Myw duty, c 


drt nook rpogphtar xat rao tne) 5 proay ety & 
pemete, xal obx else, val axodoat & Gxobere, rat 
o Heu. » Kal of aloe, ͥ pty dplakuot tov 
anotdwuv R & O72 hf nhhv A pakkoy 
oi Yuyixot bglakuo: xat th Ota parapopod Etta, 


671 Entbyve Thy Xptordv., Neorips Bt rovroug t, 


TpogntOv, Sid x. owpariza; eld ov oro. thy X pr- 
ody, Exelvor Tt, votpwy povov + AA xal Gt Exetvor 
ob Togourwy puIrrpiwy xat torabrngs HE, 
YvO3ewg, Gong obror * vari Go ofv neptyouct tov 
npogntby of &n6oto)or, val kat Th owpatixey 
lTelv, xal xata cd nveupatrixwrepov wundhvar th 
beta. Lapnvite: ov thy rapaberhv tolg patnrals, 
LEywv * 


Tel; oby &x0053ars thy napabolhv to onef- 


poveog, Havids axovovto; Thy M6yov The Bacnkelag, 
ral ph, ovvievro;, Epyetat 6 novnphg val Eprater v 
torapptvoy tv th xa avrod, orig tory 6 napt 
ti 60by cnapel;. » Nporptnetat hui; eig tb ouvit- 
vat Tov Jeyoutvwy Taps Toy Eibacxdviwy, Iva ph 
ral Hjel5 5poror Gpev tots naps thy 6Bdv* phrore 
62, im2). 68665 Forty 6 Xptord;, kap thy 886 eloty 
of ES Tod Xptorod. OI o ela &v Th ssb, ann 
Tapixthg Th; bod, 


0 d tn 74 nerpwtn anapel;, ob; tomty 6 thy 


Loyov Gxouy xat cböbg usr yapi; hanbavwy 


Dicit enim quod videntes natura, hoe est, a 
Deo ſacti, ut natura intelligere possint, non vident 
voluntarie, et audientes, hoe est, naturaliter a Deo 
ita facti, ut audire et intelligere queant, non audi- 
unt neque intelligunt propter voluntatem. Die 
enim, quæso, an non videbant miracula Christi! 
Proſecio: sed faciebant seipsos cœcos, et taxabant 
eum. Hoe ergo est, videntes nou vident. Addueit 
igitur et prophetam testem. | 

Vers. 14, 18. 4 Et impletur in illis prophetia 
Isaiz quz dicit : Auribus audielis, et non intellige- 
tis : et videntes videhitis, et non cernetis. lucras- 
satum est enim cor populi hujus, et auribus gra- 
viter audierunt, et ocvlos suos occluserunt, ne- 
quando viderent oculis, et auribus audirent et 
corde intelligerent, et convertantur, et sanem illos. » 
Vides quid dicat prophetia ? propterea non intelli- 
getis, non quod crassum creaverim cor vestrum, 
sed quod incrassatum sit, quod antea manifestum 
est subtile ſuisse. Quod enim incrassatur, prius 
tenue ſuit : jncrassato autem illo, sie oculos suos 
occluserunt : non dixit quod occluserit oculos eo- 
rum Deus, sed illi sua voluntate. Hud enim fece- 
runt, inquit, ne convertantur, et sanem illos. Sua 
enim malitia operam dederunt ut incurabiles et ad 
conversionem inepti fierent. 


Vers. 16, 47. « Vestri vero beati sunt oculi, quia 
vident ; et aures vestræ, quia audiunt. Amen quippe 
dico vobis, quod multi prophetz et justi desidera- 
verunt videre qua videtis, et -non viderunt: ei au- 
dire quz auditis, et non audierunt. » Et sensibiles 
quidem apostolorum oculi et aures beatæ, sed multo 
magis 8piritnales oculi atque aures beatitudine 
digne quod agnoverunt Christum. Præſert autem 
illos prophelis, eo quod hi Christum corporaliter 
viderunt, illi mentaliter tantum, sed et quod illi non 
assecuti fuerunt tanta mysteria et talem notitiam 
quantum ii. In duobus enim prœcellebant prophe- 
tas apostoli, ei corporaliter vivendo, ei magis spiri- 
tualiter intelligendo divina. Manifestat igitur para - 
bolam discipulis, diceus: 

Vers. 18, 19. « Vos igitur audile parabolam 
seminantis. Cum quis audierit sermonem regul, et 
non intellexerit, vadit maliguus ille, et rapit insitum 
in cor ejus. Ilie est qui juxta viam seminatus esl. » 
Adhortatur nos ad jintelligendum quæ dicuntur a 
docentibus, ne et nos similes fiamus bis qui juxta 
viam. Fortasse autem quia via est Christus (a), qui 
secus viam sunt, hi extra Christum sunt, non enim 
sunt in via, sed extra viam. 


Vess. 20, 21. « At qui in petrosa semen jactum 
exceperal, hie est qui sermonem audit, ac protinus 


(a) Edit. Lut. qui extra Chriztum sunt. lu Greco videtur aliquid deesse. 
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seipso, sed temporarius est. „ Porro cum inciderit 
persecutiovel aſſlictio propter sermonem, statim GJ 
oſſenditur. Aſllictio, inquit, quia multi a parentibus 
vel aliis infortunii aſſlieti, $statim blasphemant. 
Perseculio autem dicit propter eos quibus tyranni 
molesti sunt. 

Vers. 22. ( At qui in spinas semen exceperat, 
hie est qui verbum audit, et cura sæculi hujus et 
decepiio divitiarum suſſocat verbum, et sterilis fit. » 
Non dixit, Sæculum hoc suſſocat, sed Cura s#culi : 
neque Divitie,sed deceplio divitiarum, Divitiæ enim 
quando disperguntur, non suſſocant, sed crescere 
ſacivat verbum. Spine autem, curz et delicie, eo 
quod ignem concupiscentiz et gehennz accendunt. 
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dicatur : sie et deliciz invalescentes iu animam 
ingrediuntur, et vix eradicantur. 


Vers. 23. « Czierum qui in terram bonam exce 
pit semen, hie est qui verbum audit et jiatelligit, 
qui denique fructum reddit et facit, alius quidem 
centuplum, alius vero sexagecuplum, alius autem iri - 
yecuplam, » Variz viriulis species sunt, varii et qui 
proliciunt. Vide autem ordinem in parabola. Opor- 
iet enim nos primum audire sermonem et intelli- 
rere ne simus sicut qui juxla viam. Deinde firmiter 
retinere quod auduum est: præterea non esse 


amatores opum. Quid enim proderit, si audiero et 


retinuero, et divitiarum amore zuffocor ? 

VæIs. 24-30. « Aliam parabolam proposuit eis, di- 
cens: Simile ſactum est regnum celorum homini se- 
minaali bonum semen in agro suo; sed dormientibus 
hominibus venit illius inimicus et seminavit zizania 
inter triücum, abiitque. Cum autem germinasset 
herba, et fructum ſecisset, tunc apparuerunt ei ziza- 
nia. Accedentes autem servi palrisfamilias dixerunt 
illi : Domine, nonne bonum semen seminaras in 
tuo agro? unde igitur habet zizania ? Ille vero dixit 
illis : Inimicus homo hoe fecit. Servi autem dixerunt 
ili: Vis igitur abeamus, et colligamus ea? At ille 
dixit : Non: ne dum colligitis zizania, eradicetis 
simul cum illis et triticum ; sinile pariter crescere 
utraque \1sque ad messem, el in tempore messis 
dicam messoribus : Colligite primum zizania, et 
colligate in fasciculos ad comburendum ea, iri- 
ticum vero congregate in horreum meum. » In 
priori parabola dixit, quartam pariem geminis 
cadere in terrain bonam; in hac autem ostendit, 
quod neque illud ipsum semen quod in terram bo- 
nam cecidit, incorruptum sinat hostis, dum nos 
dormimus et ignavi sumus. Ager ejenim Mundus 
est, vel cujusvis anima. Porro Christus est qui se- 
minavit. Bonum semen, boni homines vel cogita- 
Cones. Zizania, hareses vel mals cogitationes. 
Qui vero seminat hc, diabolus. At dormientes 
homines, qui prohter ignaviam suam locum dede- 
runt heretieis vel malis cogitatiunibus ; servi au- 
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uam in animan, et volunt evellere et exscindere ex 
hae vita hzrelicos, et mala GS cogitantes. Deus au- 
tem non permiltit bereticos bellis cousumi, ne 
simul pauantur ei eonsumantur justi. Similiter ne- 
que propter malas cogitationes vult Deus exscindi 
hominem, ne et triticum simul corrumpatur ; 
exempli gratia, si Matthzus exeisus Tuisset ex hat 
vita, cum esset zizanlum, simul utique exeisum 
fuisset et sermonis frumentum, quod postea ex ipso 
oriturum erat; similiter et Paulus, et latro. Hi 
enim cum zizania essent, non sunt exslirpati, sed 
permissi sunt vivere, m cresceret postea illorum 
virtus. Dicitur igitur de angelis quod in consum- 
matione tune congregabunt zizauia, hoc est, haxre- 


B Ucos. Sed quomodo? In fasciculos, hoe est, ligatis 


eorum manihus et pedibus ; non enim tune ultra 
quis operari poterit, sed onmis operandi vis liga- 
bitur. Frumentum autem, saneti videlicet, a mes- 
soribus angelis congregabilur in ccelestia horrea. 
Igitur similiter male cogitationes quas habuit 
Paulas, quando persequebatur, exuste sunt igni 
Christi, quem venit in terram miuere: frumentum 
autem, id est, bonz cogitationes, congregate sunt 
in horrea Eeclestæ. 


Vers. 31, 32. « Aliam parabolam adjecit els, 
dicens : Simile est regunm coelorum grano sinapis, 
quod accepit homo, et seminavit in agro suo 
quod minimum quidem est omnium seminum; 
quando autem creverit, maximum est inter vlera, 
et fit arbor, adeo ut veniant volacres coli, et nidn- 
lentur in ramis illius. » Granum sinapis, præsicatio 
est, et apostolf : pauci enim videntur bi, et totum 
orbem occupaverunt, atque ita, ut volatilia coli, 
hoe est, qui levem et alatam ad ccelestia mentem 
haben, in eis quiescant. Et iu quoque esto gra- 
num sinapis, quod parvum quidem videtur. Non 


enim oportet virtutem jactare, sed ſervidum se 


preebere et provocativum, et austere reprehendentem. 
Sic enim eris maximus inter olera, id est, perſectus 
inter infirmos et imperſectos, ita ut yolatilia eli, 

hoc est, angeli, habitent in ie, angelicam ducente vi- 
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Vers. 33. « Aliatn parabolam dixit eis: Simile est 
regnum ecelorum fermento quod acceptum mulier 
abscondit in farinæ satis tribus, donec ſermenta - 
tum estfotum. „ Fermentum dieit apostolos, sicut 
et granum sinapis. Sicut enim fermentum, cum 
parvum sit, totam farinam in se transfert, sie et 
vos totum mundum trans formabitis, tametsi pauei 
sitis. Satum autem erat mensura Hebrzorum, si- 
cnt apud nos est, ut exempli causa dicam, modus 
vel decalitra. Aliqui autem per ſermentum intelll- 
gunt predieationem; per tria autem sata tres anime 
vires, rationalem, concupiscibilem et irascibilem ; 
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omnibus suis ſacultatibus recondit, commiscet, 
ſermentat, seque iotam per illam sanectiſieat. Opor- 
tet enim nos omnino ſermentari et transformari in 
divina. GY Dicit enim, donec ſermentetur to- 
tam. 

Vers. 34, 35. « Hzc omnia locutus est Jesus per 
parabolas ad turbas, et sine parabolis nihil locutus 
esl illis, ut compleretur quod dictum fuerat per pro- 
phetam qui ait ; Aperiam in parabolis os cum, eru- 
clabo abscondita a constitutione mundi. „ Adducit 
prophetam predicentem quomodo docturus erat Je- 
sus, ei in parabolis, ne tu putes Christum invenisse 
novum quemdam dycendi modum. Particula autem 
Vt, non est causz, sed eventus signiſicativa. Non 
enim docuit eo modo Jesus ut impleatur prophetia : 
ed quia ipse per parabolas docuit, ex effectu im- 
pleta est in ipso prophetia. Absque autem para- 
bola non loquebatur eis, lune solum: non enim 
semper in parabolis loquebatur. Eructavit autem 
Dominus que abscondita erant a constitutione 
mundi. Ipse enim manifestavit nobis mysteria que 
in cclis sunt. 

Vers. 36. ( Tune relictis turbis venit in domum 
Jesus. Tune reliquit turbas, cum nihil prodesset 
doctrina. Ipse enim in parabolis loquebatur, ut 
eum interrogarent : contra illi non curabant, ne- 
que discere quærebant, unde ab eo merito relicti 
sunt. « Et accesserunt ad eum discipuli ezus, di- 
centes: Die nobis parabolain zizaniorum agri. » 
De hac sola rogant, aliæ manifestiores eis videban- 
tur. Zizania autem dicuntur, quæ inter ſruges pul- 
lulant etiam nociva, utpote lolium, vicia, bro 
mmium, et cætera. 


Vers. 37-42. « At ille respondens dixit illis : 
Qui seminat bonum semen, est Filius hominis: 
ager autem, est mundus. Porro bonum semen, 
sunt fili regni : zizania vero, sunt filii illius mali: 
inimicus qui seminat ea, est diabolus : messis vero, 
consummatio seculi est: messores autem angeli 
sunt. Sicut igitur colliguntur Zzizania, et igni com- 
buruntur : sic erit in consummatione sæculi hujus. 
Milet Filius hominis angelos suos, ct colligent e 
regno illius omnia offendicula, et eos qui patrant 


iniquitatem, ac mittent illos ia caminum ignis : ibi D in ric BSacihelag avrob ndvia T oxdaviale, wei 


erit ploratus, stridorque dentium. „ Supra hc 
dicta sunt, que hic diceuda, Dicebamus enim 
quod de beresibus accipiat, quæ perinittuntur esse 
usque ad consummationem sæculi. Nam si exscin- 
deremus et occideremus hærelicos, seditiones fle- 
rent et pugnz; et forte eliam multi fidelium in 
seditionibus perirent : quoniam et Paulus et latro 
habuerunt ofa zizania priusquam crediderunt : 
non exsecta autem sunt tunc propter ſuturam fru- 
gem. Postea autem fructum aituleruut Deo. Zizavia 
vero Spiritus $aucti igne combusta sunt et ſervore. 
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« Text ol dixato: Exhaphoucry We 6 Frws tv Th A Vers. 45. « {Tune Justi ſulgebunt sjcut sol in 
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regno Patris sui. Qui habet aures audjendi, audiat. » 
Quoniam sol videtur nobis omnibus stellis ſulgen- 
tior, propterea comparat 70 soli justorum clarita- _ 
tem. Nam et super solem ſulgebunt, fortasse autem, 
quia Sol justitiz Christus. Tune justi ſulgebunt ut 
Christus. Eront enim et ipsi dii. 


Vers. 44. « herum si mile est regnum celorum 
thesauro in agro abscondito, quem homo qui in- 
venit, abscondit, et pre gaudio illius vadit et 
vendit universxa que habet, et emit agrum 
illum. » Ager, mundus : thesaurus, pradicatio 
et scientia Christi. Occultus est autem in mundo. 
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conditam. Quzrens autem scientiam Dei, invenit 
eam: et omnia que habet, sive gentilia dogmata, 
sive malos mores, sive divitias, abjicit statim, et 
vendit agrum, id est, mundum. Nam qui scientiam 
habet Christi, possessionem propriam habet mun- 
dam; nihil enim habens, omnia possidet, et ele- 
menta ei serviunt, et imperat illis, sicut et Jesus et 
Moyses. 

Vers. 45, 46. « lterum simile est regnum ccelo- 
rum homini negotiatori quzrenti bonas margaritas, 
qui cum invenit unam pretiosam margaritam , 
abiens vendidit omnia quz possidebat, et mercatus 
est illam. » Mare est præsens vita. Negotiatores, qui 
per hanc ambulant et quærunt scientiam quamdam 


robo. papraptrat, al tov noM\bv copay 56a ef; C invenire. Multæ enim margaritæ, multorum sapien- 
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tum opiniones. Una autem pretiosa, una est veri- 
tas, quz scilicet Christus est. Igitur sicut de mar- 
garita traditur quod in concha nascatur, qu 80 
aperit tempore ſulgoris, et dein iterum claudit . 
coneipitur itaque tum ex ſulgore et rore, propterea · 
que candida est: sie et Christus in Virgine conce- 
ceptus est, ex superno ſulgore , Spiriius saneti scili- 
cet, Et sicut sæpe margaritam Llenens in mann, 
ipse scit quantas habeat divitias, aliiautem ignorant : 
ita el prædieatio in obscuris et simplicibus abscon- 
dila est. Docet igitur ut datis omnibus margaritam 
hanc possideamus. * 


Vers. 47-50. « lterum simile est regnum eœlo- 
rum sagenæ, que in mare missa ex omni genere 
congregavit, quam ut impleta ſuisset subducentes 
ad litius, et sedentes collegerunt Zuz bona sunt, 
in vasa: que vero mala, ſoras ejecerunt. Sie erit 
in consum matione sœculi. Exibunt angeli, ei sepa- 
rabunt malos de medio justorum, et miltent eos in 
caminum iguis, ibi erit fletus et stridor denijum. » 
Terribilis est hac paraböla; ostendit enim quod, 
licet credamus, non habeamus autem vitam bo- 
nam, in ignem projiciemur. Sagena quidem est 
doctrina piscatorum apostolorum, que ex miracu- 
lis et testimoniis prophetarvm connexa est. Yue 
enim docebant apostoli, firmabant miraculis, et 
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tebat sane magis eos gloriari, quod tantum bonum 
patria eorum protulerit. Fratres autem babuit Do- 
minus et sorores , Joseph filios, quos genuit ex 
uxore fratris sui Clope. Mortuo enim absque libe- 
ris Clopa, Joseph juxta legem uxorem eins accepit, 
et pueros 72 procreavit ser, qu#tuor mares, et 
duas ſeminas. Mariam que dicebatur Clopz filia 
secundum legem, et Salomen. Apud nos sunt, hoc 

est, nobiscum habitant. Oſſendebantur igitur et illi 
super Jesu. Fortassis enim ipsi dieebaut quod in 
Beelzebub ejiceret dæmonia. 
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propheta honoris expers, uisi in patria sua et is 
domo sua. Ei non ſecit illic virtates multas, propter 
jueredulitatem illorum. » Vide Chriswm quomodo 
non injuria eos aſſicii, sed mansuele dicit, Non est 
propheta honoris expers, etc. Solemus enim homi- 
nes familiares contemnere, et externos in admira- 
tione habere. Quod autem adjicit, in domo sua, 
ideo fecil, quia oderant eum et ſratres sui dome- 
stici. Porro illic virtutes multas non ſeeit, propter 
incredulitatem illorum parcens eis, ne post signa 
i..creduli manentes, gravius punirentur. Multa igi- 
lur non ſecit, pauca autem ſecit : ne possent di- 
cere quod si ulla ſecisset, credidissemus. Tu autem 
sie quoque intellige, quod et hodie Jesus in patria 
sua, hoc est apud Judæos, ignomiuiosus est: nos 
autem exteri illum veneramur. 


CAPUT XI. 


De Joanne et Herode, De quinque panibus et duobus 
piscibus. De ambulatione Chriali supra mare. 


Vens. 1, 2. « ln illo lempore audivit Herodes te- 
trarcha ſamam de Jesu, et. dixit pueris suis: Hie 
est Joannes Baplista ; ipse- surrexit a mortuis, et 
ideo vietutes agunt in illo. » Hic Herodes erat filius 


eius qui pueros in Bethleem occidit. Considera au- 


tem hine ſastum vite tyrannicæ. Eece enim post 
quantum lempus ſama de Jesu ad Herodem perve- 
nit. Qui enim potentatu sunt predili, tarde ista 
discunt, eo quod non curent eos qui virtute sunt 
conspieui. Apparet autem quod Baptisiam limuerit, 
et propterea de his non aliis quam pueris, hoe est, 
servis, effari audei. Quoniam autem vivens Joannes 
siguum non ſecerat, puta vii Herodes quod per re- 
surreetionem aceeperii etiam hoe donum a N 


miracula operaretur. 


Vans. 3-5. « Herodes enim ceperat — et 
vinxerat, ac posuerat in carcere propter Herodiadem 
uxorem Philippi fratris sui. Dicebat enim ei Joan- 
nes: Non licet tibi habere eam. Et volens eum oc- 
cidere, meiuebat lurbam, propterea quod illum ceu 
prophetam habebant. » Narrationis hujus de Joanne 


95 THEOPHYLACTI BULGARIA AnCliIEp. 
in superioribus non meminit Maithous, eo quod A Aa Coe. rod xa thy Ieoavuny Gyr —_ 6 Ur 
Datog, 8:47; oxents hv abt pova 7% ep XN 


teopus illi erat ea duntarat scribere que ad Chri- 
stum spectabant. Sane nec nune meminisset ejus, 
nisi et hoc ad Christum retulisset. Arguit autem 
Joannes 73 Herodem, ut fratris uxorem non legi- 
time habentem. Lex enim jubebat ſratris uxorem 
accipere tunc fratrem, quando ille absque liberis 
defungeretur. Hie autem Philippus non absque li- 
beris deſunctus erat. Erat enim pnella quæ saltabat. 
Sunt autem quidam qui dicunt quod, etiam adhue 
vivente, Philippo Herodes ei abstulerit et uxorem, 
et tetrarchiam. Sive autem hoe, sive illud eral, illi- 
citum erat facinus. Non timebat autem Deum, sed 
turbam timebat, unde distulit cxdem : at diabolus 
opportunum tempus sibi invenit. 


Vers. 6-8. « Cum autem celebrarentur natalia B 


Herodis, saltabat filia Herodiadis in medio, et pla- 
cuit Herodi, unde cum jurejurando pollicitus est se 
illi daturum quidquid peteret. At illa prius instructa 
a matre sua: Da mihi, inquit, hie in patina caput 
Joannis Baptistz. » Vide luxum : regina saltat, et 
quanto pulchrius saltavit, tanto pejus. Turpe enim 
est regine, aliquid indecorum vel seite ſacere. 
Considera autem aliam insipientiam Herodis. Jura- 
vit quidquid peteret daturum se. Quod si caput 
tuum petisset, dedissesne illad ? Da mihi, inquit, 
kic caput Joannis. Quare opposuit Hie? Timebat 
ne forte Herodes resipiscens postea penitudine 
ducerctur : propterea urget dicens : Da mihi hie. 


Vers. 9-42. ( Et indoluit rex: attamen propter 
jusqurandum et accumbentes jussit dari. Et eum mi- 
sisset carniſices, ampulavit caput Joannis in car- 
cere, et allatum est caput ejus in patina, ei datum 
puellæ, atque illa obtulit matri suz. Et accesserunt 
discipuli ejus , et tulerunt corpus, et sepelierunt 
illud. „ Indoluit propter virtutem. Admiratur enim 
virtutem et hostis, attamen propter jusjurandum 
dat donum inhumanum. Discamus autem hoe loco 
esse »liquando melius pejerare quam propter jura- 
mentum, impium aliquid facere. Sepultum autem 
est corpus Baptista: in Sebaste Cæsarea. Venera- 
bile antem ejus caput primum in Emesam reposi- 
wm ſuit. « Abieruntque et renuntlaverunt Jesu. » 
Quid annuntiant Jesu? non quod mortuus esset 
Joannes, nam id fama subinde attulerat, sed quod 
Herodes de Jesu diceret, quod Joannes esset. 

Vers. 13. Id cum audisset Jesus, secessit illine 
in navi ad desertum locum seorsim. » Secedit Jesus 
propter Herodis homicidium, docens nos quoque 
ne oñiciamus nosipsos temere in pericula, et inte- 
rim ne videstur juxta apparentiam tantum incar- 
natus, propterea secedit. Si enim tenuisset eum 
Herodes, conatus fuisset illum occidere : et si, co- 
nante hoc Herode, Jesus seipsum e mediis periculis 
eripuisset, eo quod nondum instabst tempus mortis, 
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i Ouydarnp the "HpwiidBog tv TH pow, xal pes 
Top 'Hpwdn ödev ned Spxov bpokdynoey abrth Gol- 
vat 8 tay alrhonrat. 'H &, wpo6t6ardelon Und the 
pyrpd; avrhg * 455 por, pyotv, Ge Ent avant th 
xeparhv "Iw4vvou Tod Bantiorod. » "Te är 
H 825{:cooa 6pyetrat, val Gow xakog uA, th 
go x2%0;. Alu, yap Bacihfogn mh nparry 
7: @npent; tmbeZiw;. Lx ce d xa £Ar,v &vonley 
7% Hob, Gpocry d Lav alrijantat, Souvar (MW) 
et dd thy x2pakhv cov hrhoato, Silwnn; A abrhy; 
Asc por, protv, de thy xegalty "Twdvvoy., Tin; 
Evexey tpoctOnxe th, öde; EON To, HN He 
due awgppovioxg Latepoy prrapeindf. A toi 
xaterelys: * Ag por Oe, Meyourn. 

« Kai kungen 6 Saoikeb;, Sick Os robs Tp 
Kal tobe ovvavaxetutyou; txtlkeves Bofhvar, al 


nipba;, enixepalice thy "Twdvvny tv tf _—_— 


* HEN i x<pakh abrov int nlvaxt, xat TN 
:0pacley, xal hveyxs Tf prtpt abrhg. Kal npood- 
06v7z; of pa0nrat i ,,ỹ, Hpav d owpa xal dag 
abr. „ *Elunh0n Sid thy aperhv. Oaupdtu yay 
&pethv xal noltpiog * Gums StA vo Bpxovy, Side 
$rapety à N pwrov. MavOdvupey IN Evreibey, in 
kotiv dre xpetrrov Eniopeety, I th tog Bpxovg Gdte 
gig t motetv. Erden & th owpa rod Bantiorovty 
7h £e6aorh Kaicapeliz* j & tiula abroò xepalh, 
d rzp@rov xarert0n els "Epecav. Kat Tee ez 
aH re * 'Inood. TI &nhyyerhay v6 "(now ; 


15 Oby ö &nt0avey "Iwavvns; v yap xarâ thy Iod 


vv dttrnua napeveri0n ptoov* 6M uri 6 "Hpwbn; 
Ayer ep avror ©; TGV tant. 

Kal 4xovoag 6 'Incodg, aveywproey xv bY 
who ele lh t6rov Na Blav, »Avaytpers Tommy 
8:4 thy *'Hpwlov pratpoviav, biiaoxwy xat hull; pl 
plxrety tavtobg mpopava; ele xvbivoug. Kal An de 
ph 865y xara pavraciav capruly,var, 3:4 rodrodvayu- 
pet. El rap txpdrnyoey abrty 6 He, tneyeipyety 


avavelety · Enxtyerpobvre; Et avelety, tv tx ptowy 70 


xrv35vwy tthpracty Eauthy 6 Tnood;, Bri wh nf 
vari vai thy xatphy tov havd cou, AoE à gavracpt 


Venet. S. Marci. 


(20) Cod. 29, hoe 8, tav 6pyhoarro hs alrhoamo 8b. ( Juravit, si eleganter tallaret, quid- 


quid petierit, daturum se, „eie. 
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«yas, &64 Tabra you &vaxwpet. Elec Epnpov d d- A habilus ſuisset phantasma esse, el eapropler sece · 


now at idiav, /a Vavparovpyion dd em Toi; 
Arg bavpa. * 


« Kal axovoavieg of BNA, thxoboultnanyv abty 
ect arb Tov Gs. Kat Ts 6 Ines, olds 
no) byhov; xa tonhayyvicly in' abrolg, xa k e- 
pa ceονν tobg G&þdwatoug abrwv. » Harm ivbeix- 
vavtat of BAA, Neu ye xa &vaywpouvtt po- 
7ptxou3. IÞ Ine. Aud ahhh The miotews 
xopulgovras Tac lägeic, AA xal Th nf} Gxohov- 
(Hoa, xal th xwpls Tpoghs, ndvra rabra niotews. 

« O lag & yevoptvng, npoonntov aut of habn 
tal abtrob, MA,, * "Eprudg tet 6 Toros, wal h 
Gpa Han =««phatev* &76vgov tobe N, dvd àxe 


dit. In deserlum autem locum | 
. * 


miracu» 
{ : 
. 
* X 


— — — — 
niunt, ſidei signa sunt. 

Vegas. 13, 16. « Facta autem vespera, acces8e- 
runt ad eum discipali ipsius, dicentes : Desertus 
est locus, et hora jam præieriit: dimitle turbas ut 


06vreg cle The xwRas, ayopdouty tavtols Ppwpara. D abeaut in vieos, et emant sibi cibaria. AL illis dixit 


'0 & Inode lazy avrol; * OL xe, Exouary 
an) detv * Ste avrtol; duels cafe. » OiiavOpwnet 
flow of pabrtat, xhSovra: yap tod Non, xat 613 
cobro ab Ofhougt Horst abtobg elvar. TI oby 6 
LEwrhp ; Alte, pyotv, avroly but; payely. Toiro bt 
Myer, ob dg &yvowy Ganv neviav elyov of andoto- 
ot, &nays, 4X Lva elnoviwy txelvwv, 63s Ob Eyo- 
pev, $65n E &veyzns Abet but td Oavyatovpyh» 
gat, xal ov xatTi pinodofiav. 

« Ot 8 J ro abr Ob Eyopey whe, el ph 
nevte kprovg xal 800 lyx0vag. O Bt elne pers 
104 abrobg Ode, Kal xslsdνẽj,ů¶&M tobg byhovg àvaNn ]- 
0Hvas nk tobe xdprovg, Labuv Tobe nEvis Ao 
xal tobe 800 ly0vag, evabityag elg thy obpaviv - 
rue. » GEpert hot robs Eprovg Wie el yap val 
bla torly, An' 6 Tov wpwv Notths napeips* ei 
Epnjuog 6 t6mt0G, M' 6 Sto Tpoghy r cnprt 
tyw elt. Mav0dvopey & Evrevdev Grt xiv Offa 
Exwpucy, Get tadra cle thy giloGeviav Avnet, 
xal yap of @miotolor dfya Exovies Celwnxact vote 
60:5, An' Greg cd Gra tavta tniedvacay, 
o˖ xat va cd dalya nanduyhaovrat. *Avaxiver 
8 robe byhovg Ent cobg vpe, EiiGoxwy thy eb- 
T6Aziav, tya xat ob ph Ent KU Ttokvteiwy , 
31pwpdrwy avanaty. Ava & elg thy obpa- 
vov xal söhoret Tobg Eprovg, Tdya jv, xal Tva 
T3IOThzaH Og ob &viided; tony, A' x toy la- 


jesus: Non est illis necesse ut abeant, dale illis vos 
quod edant. „ Misericordes sunt diseipuli. Curam 
enim gerunt turbeæ, et proplerea nolunt eam jeju- 
nam esse. Quid igitar Salvator? Date, inquit, vos 
illis quod edaut. Hoe autem dicit, non lanquam 
ignorans in quania apostoli egeslale essent: absit, 
sed ut dicentibus illis se non habere quod edant, 
appareat ipsum non inanis gloriæ studio, sed necess 
sitate ad operandum miraculum procedere. 
Veas. 17-19. 4 At illi dicunt ei: Non habemus 
hie nisi quinque panes, et duos pisces. Ille vero 
dixit; Aﬀerte mihi eos huc. Et jussii turbas discum- 
bere super gramina, sumptisque quinque panibus 
ac duobus piscibus, ac sublatis in cœlum oculis 
benedixit, „ Aﬀerte mihi panes hue, el licet sit 
vespera, temporum ego Conditor adsum : licet 
deserins locus sit, ego lamen sum qui omni carni 
escam do. Diseamus autem hoe loco quod etiam 
pauca que habemus, in hospitalitatem insumere 
debemus. Elenim aposloli pauca habentes, dederunt 
lurbis ; ei quemadmodum pauca hc mulliplicavit, 
ita et tua pauca mulliplicabuntur. Facit autem tur- 
bas super gramina considere, ſrugalitatem docens, 
ve tu in pretiosis lectis et stratis recumbas. Porro 
suspicit in cœlum et benedicit panes : ſortassis ut 
major ſides ei haheatur quod non sit contrarius Deo, 
sed ccelitus et a Patre venerit. Docet quoque ut et 


Tpd; Hude xal obpavi0ey As B, xa Tva naeton D nos meusam accedentes, primum n agamus, 


unde antoptvoug rpanting cxaprotety xa obrws 
tabletv. 

« Kal xägug Edwxe tolg nadntalg tobg fprove, 
ol 8: pabnra\ rotg xis xal Epayoy ndvieg xat 
txoprachnoav, xa hpav Td repiogeuov TOv xaTpe 
TW, She] xoplvoug mpeg. UL & tobiovreg Hoav 
Avsgeg waz! mevraxioyiho, xwpls yuvarxey N 
nablwv. » Tolg pabnrat; didwa: tovg Eprovg, Iva 
Tia wins Eywory del 3h baba, xa ph anopprn 
Tic Siavolag abtòv, xav txelvor ouviduws usa - 
Dot * Iva & ph vopions di xt pavraclay d ab- 
parobpynoe, 3:4 touro neprorevoudt, ASN GR 
x69tv0,, Iva xa) "lovlag Barden, xa ph ele npo- 
doo ay xt aua, tvBupotuevos th Batpa. Kat 
dobe Eprovg dd tinfSver xat robs Ixbdag, la deln 

Parnot. Ga. CXXIII. 


et Sic canedamus. 


Vers. 19-21. um cum ſregisset, dedit diocipulis 
panes, discipuli vero turbis. Et comederunt omnes, 


el salurati sunt, et sustulerunt quod superſuerat de 


ſragmentis duodeciu cophinos plenos. Porro qui 
cowederant, ſuere viri ferme quinquies mille, 
præter mulieres ac pueros. „ Discipulis dat panes, 
ut in memoria semper habeant miraculum, et ne 
eſfluat a cogitatione eorum, tameisi illi cito obli- 
viscebantur. Ne autem opineris quod apparenier 
lantum miracula ſecerit, multiplicantur usque ad 
impletionem duodecim cophinorum panes, ut et 


Judas portel, et ad prodendum non sit pervicar, 


miraculum secum cogitans. Panes autem mullipli- 
| 10 
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rat et pisces, ut ostendat quod ipse sit qui terram A Gt avrtds dri 6 re Hat Oalkgoons Anpovpyly, 


el mare condideril, et omnes eibi, quibus vescimur, 
ab ipso nobis dentur, et per ipsum multiplicentur. 


Crierum in deserto fit miraculum, ne quis opine- 


tur e civitate vieina emptos panes, multitudinique 
distributos; 75 desertum enim erat: et hoc quidem 
secundum historiam. Juxta anagogen autem disce. 
Postquam Herodes, hoc est, carnalis et pellicea 
mens Judæorum (ita enim Ilerodes sonat) decollavit 
Joannem, prophetarum caput, hoc est, de Christo 
predicentibus nou credidit, secedit Jesus in deser- 
tum locum, ad gentes a Deo destitutas, et sana vit 
inlirmas animas, et deinde pavit eas. Nam nisi re- 
miserit nobis peccala, et sanaverit morbos per 


baptismum, non pascet nos communione impollu- 


trum mysleriorum. Nullus enim non baptizatus B 


communicat. Jam quinque millia signant eos quo- 
rum quinque sensus male affecti erant, et qui per 
quinque panes curantur. Enimvero quia quingue 
sensus infirmabantur, quot plagz eraut, lot erant 
et emplastra. Duo vero pisces, piscatorum sermones. 
Vaus piseis, Evangelium; alius piscis, Apostolus. 
Quidam quinque panes, quinque libros Moysis in- 
tellexerunt, Genesim, Exodum, Eevitieum, Nume- 
ros, Deuteronomium. Duodecim autem cophini ſue- 
runt sublati ab apostolis, et portati. Quæcunque 
enim nos wurbe comedere, hoc est, intelligere non 
potuimus, corum apostoli capaces portarunt et 
diviserunt. Prater mulicres ac parvulos : exigitur 


ge ſerat. 


Vers. 22. « Et statim coegit Jesus discipulos suos 
intrare in navim, et præcedere se in ulteriorem ri- 
pam, donec dimisisset turbas. „ Ut significaret 
quam indivulsi essent a Domino discipuli, dixit, 
Coegit, semper enim ei adesse volebant. Dimiltit 
autem ei turbas, nolens ipsas subsequi, ne arro- 
gantie studiosus videretur. 


Vers. B, 24. « Et dimissis turbis, ascendit in 
monte ad orandum seorsum. Cum autem advenis- 
vet vespera, solus erat illic. Cæterum navis jam in 
medio maris erat, et aſlictabatur à fluctibus : nam 


val G71 & xa0' txtiorny toblopev, abrod bibdvrog 
toblopev, vat bn' avrod nin0voyrat * iv Lehn 
& td 0adpa, ©; &v ph voplon Tic, Got Br ching 
yelrovog hydpace oe Eprovg, val Biiverue th 
mbar, Epnpo; yep Hv* x obrw ptv xad* toroplay, 
Kara & davaywyhv, uae Gri Neid HpwSng, 4 
odpxivo; N )ͥeb pudrt vg Tov 'Toudaiuy vols; v0 
rap *"Mpwing tppnyvevertat, Enexegdhioe Thy "Ieudy- 
voy, dd Tov Tpogntwy xepdiatov, TOutEntt, Tolg 
rept Xprozov npopnytevoacty obx tnloteucey, fva- 
Topf lounty 6 "Inoodg elg Epnuov. trov, eig th 
kon, T Epnypa rb Ocob, xai Oepancter tobe f- 
þtixetoug xart yuyhv,  clra xal mpige: Tobrovg. Bl 
ph yap aphor: hh ta; &papriag, xal de pt 
73; aþtworlag 6:4 rod Santicuato;, ob Opiyer ing 
tf pera36oet roy &ypeviuy poorn ploy, Obdelg yap 
abantioro; perakaubave. HNevrazioyiot &&, of why 


tyre alodhorrg xaxiy braxelpevor, al al ik thy 
ad vre apt depaneztovtat. Exel yap at xte alc, 
ieee tv6couy, Gan al Aura, toons wat ab. 


Eunkactport. Ao Bt LyOveg, of Tov E, A0 
Ele ix0bg td Ebayythov, Erepo; HM 6 'Andorobes, 
Tivtg dd unte &prov;, thy Ieytdtevrov to Mu- 
otwg dena, Ttveav, EOS, Acud, "Aprt- 


uobg, Azvrepoviuniov. Auwbexa IR xοανj,E Hoav of 


aplhtvre; ond tov anoordhuv xat pactaybtvrr;, 
On yap hel; oi Not, os Svvdpeda gayely, tour- 
tart, vohoat, rabra of Andor EE&oragay xa 


enim a Christiano ne quid puerile vel muliebre pre c tyopnoav. Xple dt yuvarxbv nal naibiuy, oBy 
rap vue H yuvaixetov xa EvayBpoy Enattetrat 


6 Xproriavd; Eyerv. 

Kal ew; hviyxacey 6 "Inoodg ob; pabyri; 
avrov tpu6hvar ale th nhotov, xal npodyery adrly 
el; od pay, g ob &nokbon 7e Mog. » Th 
Cuoandtonactov alvitidueveg ty) polmtov, cn t 
"Rv&yxacev, He A rp art avty ouvelvat. 'Amnolver 
8 T5bg byhovg, o O tmoypectbat ab rob, Iva 
ph 865m p:34x0prog. 


« Kal ano\oca; tobe byhoug, vin lg v5 Epos 
x Lala tpoazytacdatt diag bt yevoptvng, pvc 
Av ixeT* 7d 82 toy $615 ptoov Th; Oakdoong ty, 
Bacaviicuevoy nd tov xvparuy, y yep tvaviic; 


ventus erat adversus. „ Ostendens nobis quod D 4 &yepo;. „ Artxwbwy hutv rt bet &naprondoru; 


oporieat absque distractione mentis precari, in 
montem ascendit : omnia enim propter nos facit, 
neque enim ipse precibus opus habet. Usque ad 
vesperam autem precatur, docens quod nos non 
clatim ab orationibus discedere debeamus, sed et 
nocte potissimum illis vacare, tunc enim major 
quies. Permitit autem discipulos in tewpeslate, 
quo discant tentationes ſerre fortiter, suamque 
aguoscant virtutem. In medio autem maris navi- 
giom, signat majorem esse timorem. 

Vens. 25-27. « Quarta autem noctis vigilia abiit ad 
los Jesus, x mbulans super mare, et ubi vidissent 
eum discipuli super mare ambulantem, turbati 
sunt, dicentes: Spectrum est, ac pre mctu excla- 


npoasbycubat, cl; md Epo; avabalvei, xdyta rap br 
Hude votet, ov yap avrd; thelro npoazuyh;. "Ew; 
& &{{ag ebysrar, Eiidoxwn hulls ph cantus äl- 
oraobat the npocevyh; © ANNA al The vwarh; na- 
kava tobro notety, rote yap houyia Noi. Luyywr 
pet & robe ahnt xhvulwvicthvai, fv pdt 
revva loc pe tobe netpacpob;, val Eniyvos: thy 
abrod 8bvapv. AMA zal deo th; 0akdoong 
Nie, tg eL elvar thy p{Gov. 


« Ter4pry & pulaxh th; vuxrd; anfide xpbg ab- 
Tobg 6 Ingo nepinatroy za tg Vabdoons A 
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rodyra, trxpdyt0nray, Myovres Ort $41720 pd kot, 
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xal and vod pdGov Expatav. Ev0tws Gt 
abrotg 6 mb, MTV * Gapoetre, zr elt, wh 
voebetobe. » 00x (AY adrol; Entary Avowy vd 
yetuava, natebwy ph taxime voy alrely tov 
ov1apopiy, M gepery yeuvalng, (M4 nept terdp- 
d pviaxhy * el; tEgoapa T p fratpetras ij vif naph 
rols yv).&ocovgry tx Braboyhs orpaniwdiracg, Give 
Tpst; Gpac txobong ragte pulaxhs. 0 youv 
Köpio; pert thy tvvatnv Opav Th; werbe, nepeana= 
Toy E£r4ve Tov Vaatog, OG Gebe, Entory. Of de, ia 
7d Andes xa Efvoy, Eogav pavracua clvat. Od yap 
and Tod efboug tyvwpioav abrthy, Ana pty xal Gia 
Thy vuxra, Aha && Kal 86:4 cb p66ove 6 &t, napa- 
0appover npwrov abtovg, Mywv* ET Ant, 6 m4via 
Tuv@pevo;, Vapoelre, 
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sed statim locutus est illis Jesus 
dicens: Fidite, ego sum, ne terreamini. » Non sta- 
lim aslitit eis ut tempestatem sedaret, docens non 
cito petendam adversitalum solutionem, sed ſeren- 
das fortiter : at circa quartam vigiliam. In quatuor 
76 parties noctein dividunt eustodes juxia milita- 
rem disciplinam, singulis per tres horas suam 
servantibus custodiam. Dominus autem post nonam 
horam noclis ambulans supra aquam, tanquam 
Deus, aslitit, Illi autem rem tam raram ac insoli- 
tam speclanles, pulabant spectrum esse. Neque 
enim a specie ipsum cognoscebant, partim pro- 
pier noctem, partim propter metuan. Ille autem ani- 
mans illos primum dixit: Ego * qui 1 
sum: ſidite. 4 


« *Aroxpidel; dd avrd 6 IIt=po; eine Köpis, «ft B Vers. 28. < Respondens autem un Petrus dixit 2 


ob el, x#\evobv pe npd; a ebely ul c Uara. » 


 Bepphraro; bv 6 Nlitpo; thy np; Xprovdy &ydnyy, 


tnidvpet raytwy i avrod yeveolat xal mph tov 
Sv. Niorever 88 &rt6 Inaodg ob pdvoy abrds 
ne prnraret Ent. ch ödνhνẽ.ie, ä xa abr vod v 
dcboei : ox ele I, Keevadv pe Baton, AM ps 
ot EUidely. Th kV yap imibelizws Hv * 7d 8 &yanng 
The npd;s Xptordv. 

1 0 & eine EA. Kal xatabi; and tov nholov 
6 aer, repiendre Ek r Sara, thbelv cg dy 
Iο M Btnwv Be tdv àvehoy loyupdy, Epobyt0n, 
xa) @ptdueveg xatamoviitecdat, Expats, MT 
Köpte, o@o6v js. „ Tntotpwoe 76 Her pp thy d- 
kaccav 6 Küpioc, detxvbe Thv tavrod d ονν,.]’ O 


Domine, si iu es, jubelo me venire ad te super 
aquas. » Fervenlissima Petri erga Christum chari- 
las erat: desiderabat enim stalim prope Hluni esse, 
ct pre aliis. Credidit auiem quod Jesus non solum 
ipse ambularet super aquas, sed et sibi daturus esset 
hoc. Non dixit autem, Jube me ambulare, sed, Ad te 
n‚frrn LOS 
in Christum. 

Vers. 29, 50. « Ille aulem dixit: Veni;z et — 


descendisset e navi Petrus, ambulabat super aquas, 


ut iret ad Jesum. Cæterum cum videret ventum 
validum, territus est: et cum cpisset demergi, 
clamavit dicens, Domine, serva me. „ Suhstra vit 
Dominus Petro mare, suam declarans viriutem. 


de e vod hel οοοε neptyeviueyo; 6 Hirpog, die C Altende autem quod majori-periculo, nempe maris, 


daddoong Myw, thy Evepoy EpobhOn, obrws torly 
aobevig i av0pwnivy gory g abrixa Gre k- 
6h0n,- rote Haro xaranoviiteadar / Gre yap hob - 
vnotv ij n{otts, wire BubiCerar 6 Nerpog. Toiro & 
val abrdy Enolyoe ph dnlogpovely, xat robe A- 
Lovg pantie; napepubhoato. "lows yap tphdvnoav 
abr dA xa: ndoov dneptyer 6 Xprovhg avrod, 
Eb:Eev. 

« Ev0&w; & & Ine, txrefvag thy yelpa,. tne- 
X4Gezto abtod, xa Mys: abr One, els vl 
ti3{oraca; ; Kat tubavrwy avtov el; Td Moto, £x6- 
Tracey 6 Gvepog ol d ty Tp nol, t06vreg c - 
xUvnoav abto, Myovreg ANU, Ocod Yidg el. » 


superato, ventum timuit : ita infirma est humana 
natura: et $latim ut timuit, cœpit submergi : 
quando enim fides infirma est, tune in profunda 
descendit Petrus. Hoc autem fecit, ne ille superbi- 
ret, et allos solaretur discipulos. Forte enim invi- 
dissent, sed et Christus quantum ipsum superet, 
nn 


Vers. 31-35. « Confestim autem ans exlenta 
manu apprehendit eum, ei dixit illi: Parvæ fidei, 
ad quid ſormidasti? Et ingressis illis in navim, 
conquievit ventus. Porro qui in navi erant acces- 
serunt ad eum, et adoraverunt, dicentes : Vere Dei 


Auxvvwy 6 Xprovds, br oby 6 Evepo; alriog Tov xa- 9 Filius es. » Ostendens Christus non ventum, sed pu- 


taroviio0hvai, dh“ , puixpobuytia, ob 76 vip 
tmiriut, Ma 76 juxpobuyh,cavri HU. Ard ua. 
avabaortkoang” abrdy, Eoryoev Ent r VEatog, ada 
Thy &vepoy nvely. Oö eig td Ady d& toracey 6 
Uirpos, ah ety di, tourtort, pepixi; * xa)" d u 
rap EpoGhbn, zark robo hnlorr,oe * x20" 5 && Expats, 
Kupie, owaby pe, vat tobt lacato thy Ai. 
Aid did eto axover, 4 obx d, g. Ol od tv 
To Rol, xat abrzot tov αeοw Ne. ENG 
Tags yap 6 Gvepog* xat öh yvovieg and tourwy 
Toy 'Inoodv, 6yokoyodat thy avrod Oedryta. Ob yap 


Ex collatlone codd. 


sillanimitatem submergendi causam esse, nou ven- 
tum inerepat, sed Petrum pusillanimem. el ap- 
prehensum eum staluit super aquam permisso 
vento flare. Non omuino autem dubitabat Petrus, 
sed secundum quid, hoc est, ex parte, nam juxta id 
quod dubitavit, ineredulus ſuit : juxta id autem 
quod clamavit, Domine, serva me, curavii incredu- 
litatem. Ideo paree fidei dicitur, non incredulus. 
Igiter qui in navi, et ipsi metu soluti sunt. Cessavit 
enim venus. Et ex his cognito Jesu, conſessi sunt 
ejus deitatem. Neque enim hominis est super maro 


Venet. S. Marci. 


(21) Edit. Lut. omisit or; habevt codd. S. Marci 30 et 531. 
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ambulare, sed Dei: sicut et David dien: ( In A avpunov g neprratety ni 0akdoon;, 434 Orod, 


mari vie tue, et semite tue in aquis multis ., 
Juxta anagogen autem, navis terra, fluetus vita a 
malis spiritibus turbata, nox ignorantia. In quarta 
igitur vigilia, ad nem sæculorum astitit Christus. 
Prima vigilia, ſœdus cum Abraham: secunda, lex 
 (Moysi : FF tertis, prophetæ : quarta, Domini adven- 
tus. Ipse enim servavit nos fluctibns agitatos, 
veniens ad nos, ila ut eum cognosceremus, et ut 


tionem Petri, ei deinde ejus conversionem et pœ - 
nitentiam presignarunt ea que ipsi in mari acei- 
derunt. Nam sicut illic dicebat confidens, « Non te 

% „ vic et bie, Jube me venire 
super aquas, et sicut tune permisit negare, ita 


Deum adoraremus. Vide autem et hoe quod nega- 


Nu xa) & Aauts ere « EY th 0aldoon al td 
ov, xa). al tpi6o, cov &y D ,. 'Avax- 
reo dd thy Myov* axdgpcg, l I: xh, 6 lo; 
ond tov Tovnpwy tvevpdrwy fapatiouevcg, Vit, h 
@yvwola. Ey tf, vera Bt lauf, pe 76 Tn 
Tnkovert toy alwvwy, tntory 6 XN. 


bv rap polar. d pd 'AGpaiy Habfpxy * bey- 
epa, 6 Mwotog v6pog* pity, of npophras* we 
"7&p:n, f ro Kuplov napovala * abrds yap Lowae 


vos xhubwyiLoptvors, eloehduy xat yevopeves pet” 


pov, Gore hui; dv abrdy e Gedv p- 


xuvelv, Opa d xat toro, nag thy Epvnory tu 
Ilttpov, eta thy Eniotpoghy xal peravoiav, pts 
eohpave cd ty th dakdoon abt ovubavra © Wonep 


et hie permittit mergi. Hic manum ei porrexit Do- B Tap bxet yet Opacuvdpeves * « Ob uh as anapyh- 
minus, ei non permisit eum submergi: ita tune per o6pat* » obrw ta Kieuady pe TAN EN vi 
penitentiam eum a profundo negationis extraxit, Bara xal Gonep thre ouvexwphin Epvhoacta, 
obrw xavraida ovyywpetrar novii;eol)a · tvratta xetpa Bibuney abr 5 Kipiog, xal od Af *. 


"Vers. 34-56. « Et cum trajecissent, venerunt in 
terram Genezareth. Et cum agnovissent illum vir: 
doci illius, emiserunt nuntios in totam undique fini- 
timam regionem, et atiulerunt illi omnes male ha- 
bentes, et obsecrabant eum ut tantum tangerent 
ſimbriam vestimenti ipsius, ei quotquot tetigerunt 
eum, salvi facti sunt. Gennezarcni Christum multo 
tempore apud se versantem non solum ex aspectu, 


buerunt dem, ita ut cuperent ei ſimbriam contin- 
gere, atque ita curali sunt. Sic et iu quoque sum- 
mitatem vestis Christi contingito, hoc est, ſinem in- 
colatus sui in carne. Si enim credideris quod 
assumptus est: salvaberis, vestis enim, caro: fimbria 
autem ejus, Unis vitæ super lerram. 


CAPUT XY. 


De transgressione mandatorum Dei per (raditionem 
hominum. De Chananea. De mulltitudine sanata. 
De septem panibus. 


| Vans. 1, 2. + Tune accedunt ad Jesum Hieros0- 


sed etiam ex miraculis agnoscentes, alacrem exhi- C 


$:o0dhvar. Kaxel bid The peravolag abrdby and ob Bubod the epvhorwy; elkxvory. 


„ Kal Gianzpdoavieg, Hude el; thy ray rem 
oaptr. Kat Entyvdvreg abrdy of &vSpeg tad wine 
&xelvou, antoreiav cl; d thy plug txelvny, 
ral npochveyxav ave nhviag cob g xaxo; Exovras, 
x2) napexdhouy abthy, Iva wovoy &wyrtai tou x- 
ni8ou to) lyatiou alrod * xa, Gao Havre, d- 
076av. „ At no)0od yoovou Embruhaavia th Dev 
vyoaptt thy "In c0bv, ob pdvoy x The bhews, Wd 
ral dx cd onpeluy Exyvyte; of EvOpwno, l 


tv3efxvuvrar be pH» bore EniÞvpely xal ted x 


onidov Aa, xat 5 touro Noth oavIEg, ebe 
nev0noav. OU rg oby xat ob A v Expoy 70) 


Tuarlov v Xprorod, fro: r 74ouvg The Lv 


adrod tminulag. 'Eav yap nioretang Fri averbgtn, 
Hen lpgriov yap , capt” xp&0 netov Be Tauthgs, 
* 760; Th; tv yh}, Fuß. 

KESAA. IE. 
llspt rijc zapa6doewe rhe — — $608 90 


Thy aapο˙ανᷓ d οοανν ror drup aun m_ | 


raratlac. __ ror 0s — — 
Nept ror tatd dprouv. OY 


Tore npoctpyovrar 16 'Incov of &nd ges 


Iymitani Scribz et Phariszi, dicentes: Quare di- py XVpwy Tpapparct; x $aptaalor, Myovreg: Atari 


seipuli tui cransgrediuntur traditionem seniorum! 
non enim lavant manus suas quando edunt panem.» 
Quanquam in omnibus locis erant Scribe et Pha- 
rigzei, magis tamen venerabiles erant Hierosolymi- 
tani : ideo illi magis invidebant, utpote inanis glo- 
rie magis appetentes. Morem autem habebant 
Judi non comedere illotis manibus, idqne ex pa- 
rum traditione. Has igitur traditiones ut vidissent 
non observari a discipulis, putaverunt illos contem- 
nere seniores. Quid ad hzc Salvator? Nihil ad hoc 
respondet, sed vicissim reprehendit eos. 

Vers. 3-6. « At ile respondens dixit eis: Quare 
et vos transgredimini preceptom Dei propier tra- 
ditionem vestram? nam Deus precepit dicens : 


% Psal, L.xxvi, 20, ** Marc, xty, 31. 


of habt cov napabalvouar thy napaiocry why 
npeaburtpuy ; ob yap vintoviat the yetpag abray, 
brav &prov tobflworv. » EI xal nioat al ywpa SH 
ITpapjpartel; xa) Gapionioug, d of Evriuoreper by 
I: povonkhp Hoav did xat obrot tp06vouy iets, 
de piodotdtepor * Edog && elyoy of "Toubator, ph 
avintog ee tobierv, and nakadls apa. 
Tavrtn; obv The napaidoewg xataypovobviag o 
reg rob g padnrd;, ish abrobc ISOs tous 
npeaGuripoug, Tl oy 6 Lwrhp ; Obbty n npd; 
vod co &r0Joyelrar * avieqxabel bt abr. 

« *0 & anoxpibel; elnev abrolg Atarl val dp; 


napabaiytrs thy Evrolhv v O Bi thy napdbe-. 


ory dpov ; O yap Beds Everelhato, Mfywy: Tipa TW 


* 


e e 


a 


as «a as a &4 i a + a ww i (@& «a © © 


* nme 
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T:2:6p4 39v nal thy pryttpa* xat & xaxoloywy nas A Honora -patrem tuwum et matrem ; et qui mate- 


1:pa g unrtpa, davdry televikte. Thelg dt Myers: 
"0; &v ern 76 narp) e pntpt * Abpov & tav £5 
£09 wpcanbfG, xat od ph tiphoy thy rattpa avrov 
\ thy pnyiipa * wat txupwoare thy. tyrokhv vod 
Ocob dt thy ca pd oo vubv, » Of uV Paproator 
xa οοονν TOv patntrov, we Eviokhy TWwy Ttpeaby- 
T:pwy napabarybvruy * 6 & Xprords berxvvet ae 
Thy 70d Oz0d v6uoy napabalyovrag * Wbidaoxov yap 
tobe nalbag pity dt, tolg yovedory, GX avatt- 
0: vat Gan Exouor Th yatopuraxiy to lepod. "Hy yep 
tv 7Þ ie OnIavph;, tv © 6 Souldpevog Ebakkev, 
Exaketro dt outog Yayo. O && bncavpds tols mevye. 
Ciebiboro. Of tolvuv Paproator elo zovg Rad 
pv $:86vart tolg yovzvorv, aA! evatibivai avrta 
Tp Onoaupy tov la pn, tiilaoxov avtobg et Gre 
de tote, Tovureotty, vate, eH¹ftf̊õoV Tp Oc; tory, 
@ Tatep, © Cnrelg i5 tnod οοοοοανονοοαε. Kal obrus 
2 u6prfov abrot perk wv nals th yohuatra, xa) 
ol yovel; xatekpravovte &ynpordpnrot * Enolouy Gt 
robo xal of daveroral. EAV yep Ti; iddveics tt. 
xphuara, elta fboxokog 6 ypewotng Hy xat obx àN- 


dldou dd 6pzi)6pevev, Eeyey 6 bavetorhs npd; co 


Tov thy &yvwp.ova ypewatny © Kopbdy tory d òpel- 

zeig pot, Toureort, dwpov TE Oc dvaredciutvoy. 
O obv xpzworn; wy 176 Bip lv bgelhwv, x Ax 

att] * toro EilSaaxov tobe natbag. ST 


Totetv. 


« *Ynoxprrat, xakdg npoephreves nep: duo 


"Hoatag, Mfywv * *EyyiGer por 6 ads obrog c c- c 


hatt abtov, xal tolg xilhect ps Find, ij I xaphia 
arwy x6þpw &ntyer &n' tuo, Mitny B& atbovrati 
pe, 6184oxovit; eiBacranlag Evedhpata avOpwnauv. » 
Aztxvuct SIA th; *Hoatou pwyng, xat np) thy la- 
ce pa abrod torovtoug bvrag abrobs, oo xa mept 
avtdy ebplaxoviat © movnpot yap byteg, xal d& tov 
Tn pw! Epywy paxptvovteg Eavtobg Tob Gs, c- 
art jpdvov thaouy v, to Ocod Meyqin. Mac yep 
Taviuy atbovrat xat boxovor mrufv thy OBedy, of Std 
cd Epywy abtdy &tiudovreg, 

« Kal tpooxakecdpevo; Thy BN, ele abrol; * 
"Axovete xal ouviers, Ob td elaspydpevov elg d 
ort xocvel Thy &v0 prov, AA Th Ex nopeubpevoy 
tx cod oT6patog, Tobro xovot thy Givipwrov, » Obx 


dixerit patri aut matri, morte moriatur : vos autem 
dicitis : Quicunque dixerit patri aut mairi, Donum 
Dei est, quidquid {per me in tunm cessurum erat 
commodum, et non honorabit 78 patrem suum, 
aut matrem suam: et irriium fecistis praeceptun 
Dei propier (raditionem vesiram. » Phariszi accu- 

sabant discipulos quasi mandatum seniorum pre- 
varicantes. Christus autem ostendit ipsos Dei legem 
prevaricari. Docebant enim pueros ne quid darent 
parentibus, sed offerrent quæcunque habebant in 
gazophylacium templi. Erat autem in templo the- 
saurus, in quem quisquis volebat quidpiam immit- 
leret, vocabaturque ille gaza. At distribuebatur in 
pauperes thesaurus. Pharisei itzitur persuadentes 


B pueris ne quid darent parentibus, sed offerrent in 


thesaurum templi, docebant ipsos ut dicerent: 
Donum Dei est, id est, oblatum Deo est, o pater, id 
quod per me libi usui esse cupis. Et sic partieban- 
tur ipsi cum filiis opes : et parentes relinquebantur 
et contemnebantur, nee in senecta alebantur. Fa- 
ciebant autem hoe et creditores. Si quis enim cui- 
piam mutuo dedisset pecunias : et deinde malus 
debitor non redderet debitum, dicebat creditor ad 
illum jngratum debitorem : Corban est quod debes 
mibi, hoe est, donum Deo oblatum. Debitor igitur 
tune quasi Deo debens, etiam invitus dinumerabat. 
Hoe docebant Pharisæi pueros facere. 
Vers. 7 9. « Hypoerite, bene prophetavit de 
vobis Isaias dicens : Appropinquai mihi populus hic 
ore suo, et labiis me honorat, celerum cor eorum 


procul abest a me. Sed ſrustira me colunt docenies 


przecepta doctrine homivum. „ Ostendit Isaia voce 
quod etiam tales sint erga Patrem suum, quales 
et erga se invenjuntur. Nam cum mali essent, et 
propter mala opera longius a Deo recederent, divi- 
num (a) sermonem solo ore loquebantur. Frustra 
enim colunt et putant se colere Deum, qui per opera 
illum dehonorant. 


Vers. 10, 11. « Et advocaliszad se turbis, dixit 
eis: Audite et intelligite. Non quod ingreditur os, 
impurat hominem : sed quod egreditur ex ore, hoc 
impurum reddit hominem. „Non loquitur ultra 


kri rolg Gapacalorg Kiakdyerat, wg AVepanevrog, D Phariszis, utpote jucurabilibus : turbe autem lo- 


i 6x) 86. Kal 8:4 rob npoaxattoactat doc mw 
AY abrobg, Iva napaitzuytar Thy Mbyov abrod, 
al pnow * 'Azoyere nat ouvicrs, Sravieotrav abtobg 
el rpoooyhv. Tov & Sap,“ arwptwwy tobg 
padnra; bs Gvintors yepolv tablovrag,, b Kip 
ep Spwpdrouy Mya, drt ob Bpopa xorvel thy 
&v0pwrov, tourtott pokbver, Kai el dd Spaya ob 
jokbvet, cob pAkkov th &vimto; yepotv tab{cev. 
Mokuver Tap db tvids GvOpwnov, Th Mey & wh 
Cel. Alvlxcetat 8d dt rovrd0v robs Gaptoalove, u- 
Luvoptvoug ix co kEyery gbovolvrey fhuata * 3pa 
& ooplav, no; ob gavepag td &vintov tobte 


(a) Edit, Lut. cum mali essen, propter mala open longe fiebant a Deo, el divinum, 


quitur, et per quod illos ad  advocat honorem 
illis delerre videtur, ut suscipiant sermonem Suum : 


et inquit, Audite, et intelligite, excitans eos, ei al- 


tentvs ſaciens. Quia autema Pharisæi arguebant di- 
de cibis dicit quod nullus cibus coinquinet hominem, 
vel impuret. Et si cibus non inquinal, wulto magis, 
illotis comedere manibus. Coinquinat enim intus 
hominem dicere quz non oporlet. Nolat zutem la- 
tenler Pharisæos per illa verba, qui dicentes invi- 
dorum verba coinquinabantur. Vide autem gapien- 
tiam, quomodo neque maniſesle illotis manibas 
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eomedere approbat, neque aversatur, sed aliud A vopoderet, obre &norptnre:, 'AM' Erepdy v did det, 


quiddam docet, quod non ejiciant e pectore malos 
sermones. 

Vers. 12. Tune accedentes discipuli ejus dixe- 
runt illi: Nosti Pharisæos audito sermone isto 
. offensos ſuisse? » Discipuli propter 79 Phariszos 
dicunt quod oflensi sint, tawetsi etiam ipsi turbati 
ſuerint, quod manifestum ex eo quod accesserit 
Petrus, et interrogaverit de hoc. Igitur Jesus cum 
audisset quod offensi essent Phariszi, dixit : 


Vas. 13, 14. « Omnis plantatio quam non 
plantavit Pater meus cœlestis, eradicabitur. Omiue 
illos, duces sunt ezeci czcorum. Porro si cxcus 
eeco dux fuerit, ambo in ſoveam cadent. » Senio- 
rum traditiones et Judæorum precepta eradicatum 
iri dixit, non legalia, ut existimant Manichei. Lex 
enim plantatio est Dei, non igitur illa eradicata est. 
Manet enim vadix ejus, id est, spiritus qui in oe- 
culio est. Folia autem, hoc est, apparens litera, 
defluunt. Legem enim ultra non juxta livteram, sed 
juxta $piritum intelligimus. Quoniam autem despe- 
rati ac incurabiles erant Phariszi, dixit : Omittite 
illos. fline enim discimus, quod offendi illos qui 
sponte offenduntur, et incurabiles sunt, non est 
nobis damnosum. Præcepiores autem illos dicit cœ- 
cus cxcorum duces, ut ab eis turbas abducat. 


Vers. 15. « Respondens autem Petrus dixit ei: 


Td ph Ex64)\gv amd the xap3iag novnpobg ug. 


Tire npors)06vreg of padgral adtod, ene 
abt * Olda; ört of $aproato. axovcavteg thy Ny, 
toxavianio0noav ; » Ol ptv pabnral &:4 trobg Oa- 
(y5aioug eyovory, dri taxaviantodnoav.. hv AA 
xa! abrol tbopubtOnoav © touro , Fhhov &n\ vl 
npoTe) defy thy Netpov xal tpwrioat Tep) toro, 
'0 ro 'Inaobg dxovong, Ort toxavialladnoav of 
$apeoalot, eic · 

« dea purela fl ob Egureucey 6 Mathp pou 4 
obpdviog, Expitulhactar* Egere aro; * bin yol elo: 
Tuphot cup, rope 8d typhby Ev Ebnyh, Angs- 
te pot ale BdOuvov teoouviAt. » Ta; td tpeoburtpuy 
napa353et; al 4 'loubaixa tvraluata reyes ixpts 
dead tie ot o t tob vepou, Og voouo: Man- 
yalo:* 6 yap v6uog purela tort Geo * od tolvuv ochre 
Sep. Mever yap , pita abrod, tourtonr, oh 
xpurt6pevov NV Uh. Ta & gia, fro: 7d ga 
pevoy ypaupa, tneþpbn* ox kri yap thy voy 


xa74 td ypappa, aha xath td nverpa voobper 


'Arzyvwaptvuy dt bvtwy toy Þaptoaluy xa) Ard, 
ele cc Arte abtobg. 'Evreddey o pav0avopey, 
drt 7d ot, ⁰νν,ονðũjẽç robg £xovt! oxavialifoutvou; 
cal @y:&rovg, ox Lory HH Babepdv* Eidaoxdlou; 
& abrod; Iyer cue Tuphave* tobro 5s gnyorv Oc 
àv &ncothon &n' avtov v BY. 

« *Amoxpide\g & 6 Itrpog, elnev abrq Sp 


Die nobis parabolam hanc. „ Petrus quia sciebat C. hptv Thy nzpabolhy ravrnv. » '0 Nerpo; tne) fa 


legem prohibere promiscue esum omnium, et time- 
bat dicere Jesu: Ex his quæ dixisti, offendimur : 
apparent enim legi adversa esse: simulat ignoran- 
tiam, et interrogat. 

Vers. 16- 20. « Jesus autem dixit: Adhue et vos 
intelligentia earetis. Nondum intelligitis quod quid- 
quid ingreditur in os, in alvum abit, et in secessum 
ejichlur? At ea quæ proficiscuntur ex ore, ex ipso 
corde egrediuntur, et illa impurum reddunt homi- 
nem. Nam ex corde exeunt cogitationes malæ, c- 
dos, adulteria, stupra, ſurta, falsa testimonia, con- 
vicia. Hec sunt que impurant hominem. Czte- 
rum illotis manibus cibum capere, non inquinat 
bominem. „ Increpat discipulos Salvator, et insi- 


674 6 v6po; Exw).ve nkvia thobferv, belt; ele th 
Tq900, br: Laa UIC oa tg" of; et rag, qarvoptves 
napav6uoy clvai* rpoorotetrar &yvorny xa Enepurh. 


« '0 & '"Inood; eInev, *Axphv xat duet hovvero! 
tore. Ob Nu voctte, Gre dy td elonpeuduevoy gig td 
or6pa, eic thy xy xwpel xal ele ape3pava Exbdl- 
Aetac ; Ta 8 ixnopev6ueva tx to) arlypartos, ix the 
xapdiag A EAN a, xaxetva x0.vot thy A puny” bt 
yap Th; xapiia; iftpyovrar Giakoytopot movnpd, 
ot, poryetar, nopvelat , zonal, yEulopapruplat, 
Bhacynuiat, Tate tore cd xorvorvia thy &vO puny, 
Th 8 àvlxrotg yepot payety, ob xorvot thy A - 
Tov. » 'Enmtiui tols nahe 6 Zwrhp, xal 4yp0- 


pientiam exprobrat, vel ut offensis, vel ut maniſesta D o5vyy dvetöldet, I wo; oxaviahodetarv, I wg ayvotr 


ignorantibus. Dicit igitur: Non intelligitis quod om- 
nes intelligunt et sciunt? Cibi enim non manent 
intus, sed infra exeunt per alvum, et nihil bomi- 
nem in anima coinquinant, non enim mauent intus. 
Cogitationes autem intrinsecus nascuntur, et ma- 
nent illic, et egredientes, hoc est, in opus proce- 
dentes et actus inquinant hominem. Cogitalio enim 
scortstionis intrinsecus manens maculat, et egre- 
Giens opus maculat. 


Vins. 21, 25. Et digressus illine Jesus, secessit 
in partes Tyri et Sidonis : et ecce mulier Chana- 
nea quz a finibus illis venerat, clamabat ad illum, 
dicens : Miscrere mei, Domine, fili David: filia mea 


oat td ug,, pyolv od, ö Toro cd N vo 
voy al garv6pevoy o voetre ; &rt cc pty Rαοαν 
o ptver kom, ä xdru EEEpyovrar NSN poks- 
vovees xt CUT thy EvBpwnov, od yap pEvourtry 
EvSov. Ot 8 3oy:topet Eawhty te yeuvovrat, xa 
pubvovuory Exel, xal tfzpytpevor, rourtortv, aig lr 
npoywpobvreg N eie xd, polbvovet thy A 
nov - 6 yap oyiopds the nopvelag, Ecwhty te rh 
der val EEE pydpeves el; Epyoy N ape 
vατα,iiV Not. 
« Kal ehe ixcifey 6 'Incodg , aveywpnaey tic 
»4 ptpn Topoy xa) Lib. xa Bob yuvh Xavavals 


and rd bpfwy txelvoy Ee. txpabyatey abr. 


Myovonr *E)87,04v pe, Kü pie vit Aab. ij N pov 


rere err 
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zaxi; baruovierar, O Bt oe Gnexpitn abr 16» A male a demonis agitatur. Me vero non respondirei 


you. » Tivo; Evexev coc patnth; xwkboag ele 68y 
10% u 4nebelv, ard; ele Topov xat Lid, ti; 
idvixig nf,, napayiverut ; Mate obv tt o g? 
xnp9Ewv He Exel, tne) bg 6 Miprog net, xa 
txpubey tavidv. » Aug te, bel elde tobg bapt- 
qa long ph Bttaptvou; thy wp) Ppwpitwy Mdyov, 
juerabalver int c T. 'Elinoov &@& Meyer, wy 
thy Ovyartipa pou* Exefvy yap àvatodntet, à A' tut 
Thy c Serv n&@yovcay ie atohavoptvry. Kat ob 
A&yer, Hao, xat lacat, 4X 'EXtnoov. 0 8 ox mo- 
pl VN A I Av, oby ©; xatappovey, dM d 
Zelty, öri 814 robe lousaloug Hude nporyouptvaug * 
xai tuppatn Tx; Tuxogaviiag avrov, wh txiviwy 
barepoy LEyerv, Gott tovg EOvrxobg evepyetet* Ana 
88, lva ai thy Exlpovoy marry The yuvantds kri- 
de leg. 

Kal npoce)04vreg of palytai abrod, hpwrey 
avrdv, kEyovre;* 'Andhucov abthv, dri xpater bree 
huGv. O &, &noxpi02lg elnev* Oh &neorabny el ph 
ele cd npiGata 24 anokudra ofxov "lopani. » Of 
pabnrat Bapuvbevres Th xpavyf The Tuvands, 
hpwrwv, Iva anovon avthv, tourtott, napexdtlouy 
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vorbum. „ Quare discipulos prohibnit ire in viam 
gentium, ipse autem in Tyrum et Sidonem, genti- 
num eivitates, ivit? Disce igitur quod non ut prædi- 
caturus ivit illue, quia (ut Marcus dicit) « et-occulta- 
vil se. » Vel aliter sie: quia vidit Phariszeos molle 
guscipere sermonem de 80 cibis, transit ad gentes. 

Miserere autem, dicit non ſfli mez, 'illa enim 
sensu caret, sed mei, quæ tam gravis patior et 
sentio. Nec dicit, Veni, et sana, sed, Miserere. At 
ile non respondit ei verbum, non quod contemnat, 
sed ut ostendat quod propter Judæos inprimis ve- 
nerit : et ut occludat calumnias eorum, ne possint 
postea dicere quod gentilibus benefeceril, ipsis con- 
tewptis; ad hæe, ut etiam firmam mulieris fidem 
maniſestam reddat. . 


Vers, 23,24, « Et accedentes digcipuli ejus roga- 
bant illum, dicentes : Omilte illam, nam elamat 
post nos. At ille respondens dixit: Non sum missus 
nisi ad oves que perierunt domus Israel. » Discipuli 
gravatim ferentes clamorem mulieris, rogabant : 
Dimitte eam, hoc est, obsecrabant ui ablegaret il- 
lam a se. Hoe autem ſaciebant non 1anquam'im- 
misericordes, sed magis volentes persuadere Domi- 
no ut misereretur ei. At ille inquit : Non sum mis- 
sus nisi ad Judzos, qui sunt oves perditz per eo- 
rum malitiam, quibus fuerant concreditz. Per hoe 
autem amplius evulgat tidem mulieris. 


H 8, z 3000 npocextvyory abrp, Mr, C Vers. 25, 27. ( Illa vero venit et adoravit illum 
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dicens': Domine, suecurre mibi. At ille respondit, ac 
dixit: Non est bonum sumere panem filiorum, et ob- 
jicere catellis. Illa autem dixit : Etiam, Domine. 
Etenim catelli comedunt de micis que cadunt de 
mensa dominorum suorum. Postquam vidit mu- 
lier patronos suos repulsam passos, iterum Dami- 
num ſerventer accedit, et invocat ut Dominum. 
Quia autem Christus canem illam dixeral, eo 
quod gentliles impuram agerent vitam, et in san- 
guine idolis immolatorum versarentur, filios vere 
Judzos : illa valde sapienter et magno intelleeiu 
respondit ; Quamvis et canis sim, et indigna que 
panem accipiam, hoc est, virtutem, et signum ma- 
gnum : sed hoc parvum quid, quantum ad virtu- 
tem tuam altinet, mihi autem magnum ſuerit, da, 
sicut et qui panes comedunt, non magni faciunt si 
micas dent : canes aulem bene ex his pascuntur. - 
Vers. 28. (Tune respondens Jesus dixit illi: O 
mulier, magna est ſides tua, fiat tibi sieut vis. Et 
sanata est ſilia ejus ex illa hora. » Nunc maniſestat 
Jesus causam propter quam 8avationem ab initio 
dislulerit, nempe ut ſides et prudentia mulieris ela- 
rescat. Propterea nou slatim ab initio annuit Chri- 
sius, sed magis illam a se amandavit : nune autem 
quaudoquidem ejus sides maniſestata est, laudat 
eam: « Magna est fides tua, » loc gutem quod dieit, 


Ex collatione codd. Yenet. 8. Marci. 
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Fiat libi sicut vis, ostendit quod nisi fidem ha- A ntforr;* » 7h 8, Fevnbhtw got tg Others, envy, Bw 


baisset, nihil ſuisset assecuta. Atque ita si volue- 
rimus et nos, nihil velat et nos assequi que volue- 
rimus. Observa autem quod licet saueti orent pro 
nobis, sicut pro illa apostoli, attamen nos pro no- 
bis ipsis petentes magis audimur. Est autem Cha- 
nana symbolum Ecclesies e gentibus colleetæ. 
1 Nam et gentes prius repulsæ ſuernnt, et post- 
ea in filiorum ordinem provectæ obtinuerunt pa- 
nem, corpus, inquam, Domini. Judzi autem ca- 
nes ſacti, ex micis videntur pasei, hoe est, par- 
vitate et vilitate liueræ. Significat enim Tyrus co- 
hibitionem, Sidon autem venantes : Chananzs, 
præparata hum iliationi. Gentiles igitur qui mslitia 
tenebantur, inter quos ſuerunt yenatores anima- 
rum demones, humilitate sunt preparati. Jusu 
enim sublimi regno Dei sunt præparati. 


Vers. 29, 31. ( Et progressus illinc Jesus, ve- 
nit jnxia mare Galilez, et conscenso monte sedebat 
illie : et accesserunt ad eum turbe multe, ha- 
bentes secum claudos, czcos, surdos, mulilos, et 
alios multos, et abjecerunt eos ante pedes Jesu, et 
Sanavit eos, adeo ut turbe miratæ sint cum vide- 
rent mutos loqui, mutilos esse sanos, claudos 
ambulare, cœeos videre : et glorificabant Deum Is- 
rael. » Non continuo versatur in Judæa, sed in Ca- 
lilea, propter multam incredulitatem Judzorum. 
Galilzi enim fideliores illis arant. Vide igitur fidem 
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exsistentes et chei: non Segnes sunt, sed et ad pedes 
Jesu objiciuntur, utpote illum supra hominem esse 
exislimantes, unde et sanitatem asseeuti sunt. Et 
tu igitur ascende in montem mandatorum, ubi sedet 
Jesus: et si cxcus fueris, non valens videre per 
teipsum quod bonum: ei si claudus, videns quidem 
quod bonum, non valens autem ad hoc pervenire : 
et si surdus, qui neque alium audias admonentem, 
neque alium admonere valeas : et si mutilus sis, 
non valens extendere manum ad eleemosynam : et 
$i alio quodam morbo teneare, prosternas te ad pe- 
des Jesu, et vestigia vite illius altinge , curatio- 
nemque habebis. 

Vans. 32. (Jesus autem vocatis ad se diselpulis 
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triduo perseverant apud me, et non habent quod 
edant : et dimitiere eos jejunos nolo, ne deficiant 
in via. „ Turbe quidem non audebant panes pe- 
tere, uipote qui ad recipiendam sanitatem vene- 
rant : ipse autem misericors exsistens, curam agit : 
et ne quis dicere possit quod alia viatiea habeant, 
iuquit, quod si etiam babuissent, ſuissent con- 
sumpta: tres enim jam dies sunt. Ostendit autem 
quod a longe venerint, dicendo, Ne deficiant in via. 
Hec autem dicit ad discipulos, excitare eos vo- 
lens ut dicant ipsi quod possit eos alere, sicut et 
quinque - millia : sed illi adbuc sapientia care- 
bant. 

Vers, 38. ( Etdicunt illi discipuli ejus: Unde 
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10s esse, quod et prius plures paverit in soliiudine. 
sed $lupidi erant, ut cum postea hos videris tanta 


Vans. 34-38, « Et dicit illis Jesus: Quot paues 


habetis? Illi autem dixerunt ; Sepiem, et paucos 
$2 pisciculos. Et jussit turbas discumbere in 


terra, et sumpsit septem panes ac pisces : el post- 


quam gratias egisset, ſregit, deditque discipulis 
suis: diseipuli autem turbe. Comederunique om- 
nes, et saturati sunt. Et sustulerunt quod supererat 
ſragmentorum, septem sportulas plenas. At hi qui 


comederant, erant quater mille viri, preter mulie- 


B es et pueros, „ Frugalitatem docens, super ter- 


ram recumbere jubet: et gratias agere ante eibum 
nos docens, gratias agit et ipse. Rogas autem, quo 


paclo illic quidem cum essent quinque panes, et 
quinque millia aliti essent, duodecim eophinj su · 
perſuerunt: hie autem cum essent pauciores pa - 
scendi, et plures panes, septem sport? Diei igitur 
Pposset vel quod sportæ majores essent cophinis, vel 
ne æqualitas miraculi eos oblivisci ſaceret. Nam si 
nune quoque 8uperfuissent duodecim cophini, obliti 
ſuissent ob @qualitalem, quod iterum miraculum 
ſecigset in panibus. Tu autem et hoe scias quod 
quatuor millia, hoc est, qui quatuor virtutes recte 
possident, hi septem panibus, boc est, magis 8pi- 
c riwalibus et perfectis sermonibus pascuntur. Se- 


ptenarius enim numerus, Septem spiritualium dono- 
rum est symbolum. Discumbunt autem super ter- 
ram, quia omnibus terrenis superiores sunt, et cal - 


cant ea: sicut et quinque millia super ſenum dis- 


cubuerunt, hoc est, carnem et gloriam subjecerunt “. 
« Omnis enim caro. fenum : et omnis gloria homi- 
nis sicui flos feni**. » Septem autem sporiz hoe loco 
residuz, eo quod spiritualia et perfectiora ſu erunt, 
quæ non potuerunt comedere. Ila igitur supererant, 
quz septem sportæ capiunt, hoc est, que solus 
sanctus Spiritus scit. Spiritus enim omnia gcruta- 
tur, eam proſunditates Dei. 
Vans. 39. ( Et dimissis turbis conscendit navim, 
venitquein fines Magdala. „ Secedit Jesus. Nullum 
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quam illud quod in multiplicandis panibus ſecerat. 
Ita ut etiam, quemadmodum alt Joannes, in regem 
assumpturi erant illum “. Unde et secedit, quo 
tyrannidis effugiat suspicionem. 


CAPUT XVI. 


De ſermento Phariscorum. De facta Cætarem inter - 
rogatione. De increpatione Petri renuentis Cri- 
Vers. 1. « Et aggressi Phariszxi una cum Saddu- - 

c2is, tentantes rogabant eum ut signum e ccelo osten - 

deret sibi. » Tameui dogmatis dissideant Saddu- 
ci et Phoriszi, nibilominus tamen contra Chri- 


„ Eccli, xiv, 18. ** Cor. 1, 10. ” Joon, vi, 18. 
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stum econspirant. Signum autem e c@lo petunt, ut A cvpnvioucr* onpeloy t Ex v obpaveod Inrodary, 


sistere solem vel Junam. Exislimabant enim quod 
signa quz super terram fiebant, diabolica virtute 
et in Beelzebub fierent, Ignorabant enim insipientes 
quod 83 et Moses in Agypto multa gigna super 
terram ſecerat, ei ignem e cœlo descendisse super 


pecora Job, à diabolo erat, atque adeo non omnia 
quee clo, a Deo : neque quæ in terra omnia, a 
dxemonibus. 

Vers. 2-4. « At ille respondens, di cit eis: Cum 
ceperit esse vespera, dicitis, Seneritas erit, nam 


rubet cœlum. Et mane : Hodie tempestas, rubet 
enim celunFtriste. Hypocritæ, ſaciem coli seitis 


dijudicare, signa vero temporum non poleslis? » 


Reprebendit tentativam MNorum quzstionem, hypo- 


crilas ipsos nominans, et inquit : Sicut signorum 
apparentium in cœlo aliud quidem pluvarium, aliud 
autem serenitatis indicium est: et nemo videns 
pluviarum signum, serenitatem requlrit: vel sere- 
nitatis signum videns, pluvias limet: sic et de me 
cogitare oportet, quod aliud tempus huſus adventus, 
et aliud ſuturi. Nune opus est miraculis in terra: 
quz autem in cœlo fient, usque in illud tempus 
reservabuntur, quo sol exstinguetur, luna occulta- 
bitur, celum immutabitur . « Natio prava et 
adultera signum requirit, et signum non dabitur ei, 
nisi signum Jonz prophetæ. Et relictis illis, abiit. » 
Natio mala, utpote tentans : et adultera, ut deſiciens 
a Deo, et adbzrens diabolo. Petentibus autem 
signum e c@lo, non dat nisi signum Jonæ prophete, 
hoe est, quod in ventre magni ceti, hoc est, mortis, 
factus triduanus, resurget. Hoc autem signum etiam 
e cœlo esse dixeris. In morte enim ejus obtenebra- 
tus est sol, et creatura omnis immulata est. Vide 
autem sermonem: ( Signum non dabitur ei nisi 
signum Jonze prophetz. » Ipsis enim data sunt signa, 
hoe est, propter ipsos facta sunt, tametsi non cre- 
diderint. Proinde et relictis illis ut incurabilibus, 
abiil. 


Vens. 5, 6. « Et cum venissent discipuli ejus in 
ulteriorem ripam, per oblivionem non acceperunt 
panes. At Jesus dixit illis : Videte et cavete a ſer- 
mento Pharismorum et Sadduczorum. „ Quemad- 


Phariszorum et Sadduczorum doctrina mordet 
animas, amara exsistens, et veteres seniorum tradi- 
tiones introducens. Et sicut ſermentum temperatura 
est aqum et farinz : sie doctrina Phariszorum 
mista est ex sermone et ex vita corrupla. Non 
dixit autem illis maniſeste: Cavete a doctrina Pha- 
rismorum, ut memores eos faceret signi panum. 


Vens. 7-12. ( At illi reputabant intra se, dicentes : 
Panes non sumpsimus. Quod ubi cognovit Jesus, 
dixit illis : Quid cogitatis intra vosipsos, © parum 
fidentes, quod panes non sumpseritis? Nondum 
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Tod Is xThvn, Ac c Srabdov Hv* Gre od ndvia 
r IF obpavod , tx Oed ot Th tx yhg ndvia, ty 
$atjdvov. 

« '0 & &rroxpibel; elney abrolg* Ohlag yevont- 
vis, Myere* Eva, nvþpdte: yap 6 obpave;. Kal 
Tpw * Ehpepoy yerpov, nvppater rag orvyvituy 


6 ovpavdg * dnoxprral, th V nptownov Tod obpav 


yivwoxere Ciaxplyery, th & onpela tov xatpay of 
dovacbe; » 'Etyyer thy netpactixhy abtay Chrnaw, 
dnoxpirkg abrobg YC, xat nov Gr "Qonep 
Tov tv obpave garvoptvwy An pty cob yerploveg 
onjpelov, do & th; ebblag, xa\ obx Av rig 7 

pelov Tod xerpave dsh, yarhvny Furie tev, * 
Td The yakhvng, vet obrw xal wept £100 hol 
Teodar yph. Aulos yap obrog the napoualag 6 xat 
pdg, xal A & peo v xpela tov ty If e 
peluv. T4 & ty to obpave, tv txefvy v xatpp ta · 
paeverac, Gre 6 Fog ene, I cehhvny pu- 
6hoerat, 6 op dhayhoerat.c Tevek novnph A 
poryanls onuelov tmitnret, xat an petov ob bodhorrm 
abrf, el ph td onpetov Iv vo mxpophrou, xal 
xata)nwy aroug &nhhbe. » Novnpt yeveld, g vet - 
patovreg, fotxalle, Og dprorduever Tod Ocodr x 


c D, T6 Hiabd)y. Lnpeloy 85 dE obpavod d- 


cobytuv, ob de el ph th onpetoy I,, vours 
E77z1v, dc Tprhpepog Ev thxomlg tob peydlov xhroug 


765 dv yevopevos, Evacthoetar. Tobro Ot td | 


onjpelov, xal £E wpavod efrog &v eL. Ey yep tj 
ava cep abrob, 6 hog toxoriaby * xa) H NT nia 
Holwrs. Opa Bt thy MErv,c Enpelov ob 800 f eta 
abrh el ph 7d ohe I, rod npophrov. » Ab- 
rol; Tap iBbibovro cd onpela, tourtort, &. abrobs 


tyfvovro, xy txetvor \na{otouv. Aid xa xatahinuy 


abrobg g adepanevrovg, anh\bev. : 
« Kal i06vres of pabnral abrod el; td nepay, 

tne)dbovro &ptovg labelv. 062 Ing ele ab- 

rol; * *Opire xa) npoatyers à xd the Copng vd Ha- 


ptoaluy xal La3ouxaluv. » "Qanep ij Copn dfobngs 
modum ſermentum amarum est et velus, ita et D tort zal Nala, obrw Na UN tov Gaptoaluy Al 


Lassouxa lc b&:3a5xakla Ksaxve tag huyks, dCwlng 
od, val naar; napaBdorg cd npecburtpwy glo- 
rοννε xal Gonep i Coun plypa torts VRatog N 
epo, obrw N , Ei3aoxalla toy Gapicatuy, 
puxth Ex te M6you Ra Blov Bieplapptvoy, Obs eine 
& abrol; pavepe;, Npootyere &nd th; Ei8aoxablag 
Tov $aproaluy, Iva Inopvhoy abrovy twy o i- 
Tov d&prwv. 

Ot 8 &:teoyiCovro tv abrot; Leyovreg Gtt, "A provg 
obe Bidbopev., Tvobg Bt & Imoodg, elney abrotg* Bl 
Haoyiteode ty tavtol;, Ehiybniotor, br Eproug 09% 


Bässe; OO Nm votre 098: pvnuoy:yere coe v 
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Eptouvg tdw neviaxiotthiuy, xa xd οο, xopivos A intelligitis, neque memoria tenetis quingque illos 


tid6ere ; obst rode Enth Eprovg TOv Terpaxtoyt- 
vy, xat n6Tag onvpibag thdbere ; Tag ob voetre 
dei ob np) &prov cl bulv, Nepootyere nb th; 
done Tov $apioatuy xat Ladbouxntiwy ; Tote ouvh- 
xav 671 on elne npootyerv and th; Führe Tod A- 
ov, 4334 ard th; SIN TOv Gapiontuy xa) Las- 
$ouxatuv. *Ev6pitov t rodro Ekeyev abrtol;, th ꝓu- 
L4arreodat thy &x Toy "Toudaizov Ppwadrwy hob 
oudv, bd xal 8eoytCovro Grt &provg obx Elaboy * 
dvs tõlcei od abrols bs avohrorg xat Hryontorots. 
Kad“ 8 uv yap ob tpvhodnoav n6co; Eprot - 
oog EBpeev, d von voi xal" d && hufornyoav, ö ri xd 
ph hy6pacav &provg EE "loubaluy, hSovato nzp- 
ayayely ab td, xd rovro 6);y6nortor * bg & KR- 
pn ov abrot; ode pov, ob yap naveayxod ij p- 
ric xaddv, cd ouvvhxav rr Copmy Thy Eidacxa- 
Mav bxdeoe. Tooobrov loyber naviaxod ij ebloyng 
tmiriuyaor. 5 


Dev & & 'Tnooby ele rd hi Kajoapela; the 
lx wou, Hhpwra tobg pabntag abrod, Mywy * Tiva 
he MEyouory of &vOpwno: elvat, thy Yidv tod dv p- 
Tov ; » 'Euvhtodn Tod xtloavrog thy nd, Tete. 
tort xal UU Katodpeta, i) Erpatwvos, xl ox tv 
txefvn, M' ty Traben abrobg Epwrd. Hepp yep 
T&6v 'Toudalwy andre: toug padnras, Og av wndtva 
po6ovpevo, perk raþpnoiag; elnwor. Npwrov dt thv 


ToV nkhfouvg Epwre , Iva al; pelfova &v- 


evex0@5v Evvoray, xat wh ele thy abthv tanervirmra 
Tel; cone nfowory * ob Epwrt , Tiva je fyou- 
ory ol $apioator ; u', Ol &v0pwnot, nept rod &Bdhouv 
thbovg reywv. 

« Ot & elnoy* Ot pty "Twavuny thy Bantiorhy, 
ot && "Hilav* Erepot 88 "Iepeplay, F Eva Tov 
Tpogytov. » OF uty TGV Y abtdv dvouatovres, 
Hoav ©; 6 'Hpwdng, vopitovres Thy "Iwdvvny pert 
ch &vdotacty xal tovto td yapiope abetyv, mh Th; 
Javparovpylag* of 88 'Hilav, &i& th tleyrxtindv, 
xal Stck vd npoodoxiobat Gt thevagrtar * of Bt Tepe- 
plav, 8:4 td abroputs The coplag xat ve habt 
oe * 6 yap lepep lac, rale bv els npognyrelav 
trad. 


« Atys: abrotg* Tuekg dd ova pe Myers elvat; 
'Aroxzpidel; dd Tinu ler pos, elxe * Lb el 6 Xprtords 
6 Yid; To feod rob Covtog. » Kat aalty ce bepuds 
6 Heros nponnde, xat bpooyet dln0ac airy e- 
vat thy Ty rob Geob. Oö yap elne, Lb el & Xpr- 
ord; Tlög vod Gd, xwpt; Tod d Ap pονονεñ, 41s pert 
Tod &pIpov, 6 Tig, tourtonty, abcbg ixetvog ò ele 
xal j6vog, od xapert Yidg, 42M" 6 £5 abrhg ths ob- 
olag cod adp yevvnOels, inet xal Xpiotol moot 
Foa, ol lepel; ndvreg xal ol g, a Xr. 
herd 795 &pOpoy, el; bow. 

« Kai anoxprbelg 6 'Inaods, elney adrg* Maxdpuog 
el, Zlywy Bip Iv, Gri capt xal alpa où dne - 
kuyE cot, ä -s Harte pou 6 tv tots obpavols. » 


- cophinos sustuleritis? 
eum essent qualuor millia, et quot sportas accepe- 
ritis? Qui fit ut non intelligatis me non de pane 
dixisse vobis illud, ui caveretis a 84 ſermento Phari- 
s orum ei Sadducæorum? Tune intellexerunt, quod 


panes, cum homines essent quinque millis, et quot 


non jussisset cavere a fermento panis, sed a doctrina 
Phariseorum et Sadduczorum. » Existimabant quod 
hoe diceret illis, ut custodirent se ne coinquijiaren- 


tur a cibis Judaicis, ideoque loquebantur inter se 


quod panes non accepissent, Exprobrat igitur illis 
quod lam stupidi et tam parvz ſidei essent : impru- 
dentes enim erant et stupidi, quod non cogitabant 
quam paucis panibus multos supra aluisset; et quod 
paueæ ſidei, quod quia non emerant a Judzis panes 
diſiJerent ipsum posse alicunde acquirere. Et ut 
acrius eos perstrinxit (non enim ubique bona est 
mansuetudo), statim intellezerunt quod ſermen'um 
doctrinam vocasset. Tantum nk 5 
increpalio. 

Vers. 13. — deat ates 
Czsarez Philippi, interrogabat discipulos suos, 
dicens : Quem me dicunt homines esse, | Filium 
hominis? » Meminit ejus qui civitatem eondidit, 
quia est et alia Czsarea Stratonis, et non in illa, 
sed in hac illos interrogat. Procul enim a Judzis 
abducit discipulos, ut nullum timentes libere ac 
ſidenter dicant. Primum autem pereontatur multi- 
tudiuis opinionem, ut ad sublimiorem adducantur 
eogitationem, et ne in eamdem, in quam plerique, 
cadant bumilitatem. Non interrogat autem, Quem 
me dicunt Phariszi? sed, Homines: de simplici 
multitudine dicens. 

Vers. 14, « Illi vero dicebant: Ali quidem 
Joannem Baptistam, alii vero Eliam, alii autem 
Hieremiam, aut unum ex propbetis. » Qui Joannem 
illum nominabant, erant ex his qui cum Herode 
pulabant Joannem post resurrectionem etiam 
donum accepisse operandi miracula. Qui autem 
Eliam , movebantur ex eo quod acriter reprehende- 
bat, et exspectabant, quod veniret. Oui vero Hiere- 
miam, hoe dicebant, quod simili savientia praditus 
esset, quam a nullo didicerat. Etenim Hieremias 


D cum puer esset, in prophelam assumptus est. 


Vers. 15, 16. « Dicit illis: Vos autem quem me 
dicitis esse? Respondens autem Simon Petrus 
dixit : Tu es Christus ille. Filius Dei viventis. » 
llerum ut ſerventior Peirus prosilit, et vere conſfi- 
tetur ipsum esse Filium Dei. Non enim dixit, Tu es 
Christus Filius Dei, absque articulo, sed cum 
articulo, ille Filius, hoc est, ille ipse, qui solus et 
unicus : non gralia Filius, sed qui ex ipsa Patris 
substantia genitus : quia et mulii Christi erant, 
sacerdotes et reges omnes, sed Christus cum arti- 
culo unus est. 

Vers. 17. « Et respondens Jesus, dixit illi: 
Beatus es, Simom Bar Jona, quia caro et sanguis non 
revelavit übt, sed Pater meus qui est in ccelis. 
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Dea tum dicit Petrum, quia a divina gralia scien- A Maxaptyct thy Ilttpov ws Ex dela; xapiro; Aa 


tiam acceperal : approbaus autem Petrum, ostendit 
consequenter aliorum hominum opiniones ſalsas. 
Dixit autem illum Bar Jona, hoc est, filium Jona , 
quasi ita diceret : Sicut iu Jonz filius, ita ego Patris 
mei YZ ccelestis, consubstantialis illi exsistens sum. 
Revelationemn autem seientiam dicit , quia abscon- 
dita ei ignota ei a Patre erant revelata. 


Vas. 18. ( At ego tibi dico, quod tu es Petrus, 
et super hanc petram ædificabo Eeclesiam meam, 
et porte inſeri non prevalebunt contra illam. » 
Remunerat Peirum Dominus, mercedem illi dans 
magnam, quod supra eum #diſicavit Ecclesiam. 
Quia enim conſessus erat eum Dei Filium Peirus, 


dixit quod hec conſessio quam conſessus est ſun- 1 
damentum erit ſuturum credentium : ita ut omnis 


homo exstructurus fidei domum , hoe jacturus sit 


ſundamentum. Nam licet innumeras condamus vir- 


tutes, non habeamas autem ſundameulum rectam 
conſessionem, inutiliter zxdificamus : cum autem 


dixit, Ecclesiam meam, ostendit se Dominum uni- 


versi: Deo enim serviunt omnia. Porte autem 


inſeri, temporales sunt perseculores, qui ad inſer- 
num miuere conantur Christianos. Et beretici 
quoque porte sunt ad inſernum ducentes. Multis 


igitur persecutoribus, ei mullis hæreticis prevaluit 
Ecclesia. Est autem et unusquique nostrum Ecelesia, 
qua fit domus Dei. $i igitur in conſessione Christi 


confirmati ſuerimus, portæ inferi, hoe, est, peccala, q 


non prevalebunt nobis. De bis enim portis exalia- 
ws David dicebat : « Qui exaltas me de portis mor- 
lis . Quales porte? o David. Dum: edis secilicet, 
ei adulterii. | 

Vans. 19. ( Ei dabo tibi elaves regni ccelorum, 
et quidquid alligaveris super lerram erit alligatum 
in coelis : et quidquid solveris super terram erit 
solutum in cœlis. » Tanquam deus magna potestate 
dicit : Dabo tibi. Sicut enim Pater dedit tibi revela- 
tionem, sie ego claves. Claves autem intelligas que 
ligant et solvunt. hoe est, delictorum vel indulgen- 
lias vel pœnas. Habent enim polestatem remitiendi 
et ligandi, qui sieui Petrus, episcopatus gratiam asse- 
culi sunt. Quamvis autem Petro soli dictum sit, Dabo 


ch yvworv* &nodeyopeve; Ot ab, felxvucr lorndy 


Tag Tov M avOpwnoy d οH,ẽe ige heudel; elne 


8 ad7 Bap Iod, tourte, vit rod "Iwvd, povoy- 
ovyt Tobro Afywy, Gr; "Qanep ob tov ld Katt, 
obrwg ty Tov Natpds pou tou Ev obpavey ùhE,α,᷑ 
oog Gy Exelvep. ANNA SR Meyer thy yvWory, 
Os td xpugliwy xat Gyvworwy gavepw)tytwy napt 
tod Ila rss. 

« Kay 84 c Myw 87 ob 6 Uerpog, al in 
rabry th ntrpg olxolophaw pou Thy 'Exxinalay, 
xal nba 380 Ob xattoyoounty abr. 'Aptibern 
Thy Ilttpov 6 Kuptog, prabbv ab q; 8 dοο peyay, 
7d E' abr olxobopndhvar thy 'Exxinolav. Exel 
yap Opokcynaey abtdy Tl Ocod 6 Nerpo;, nel 
öct, Abreu © 6pokoyia fv wpordynoag, Oepthiov - 
dt elvat Tov nioteudvauwy, ere navira GEvOpwroy 
GMO xc ev tdy the nlotews olxov, travtny thy 
6potoylav ö Noth vat Oe pthov. Kav yap jpoples 
&peris xilGwpey, ph Exwpey R Oepthov thy Gpbhv 
6uooylav, cab p xtifopuey. Einwby 88, Thy "Exxiy- 
olay pou, Seixvuary tavthy Aeonbryv v e 
Ozod yap bodka I& cvpnravia. Nokat Bt s, d 
Xara xaipolg E.axtai, of ele d naptneunaov Toug 
X ptotiavoyg, Kal of alperixol 8, nviat ele Su 
gEpoucas * mALby by Ewwrtiy N moAOy ae 
N Uneplayxuocey 1h 'Exxinola. Kort 8d xal kxa- 
% ναο 'Exxayeia, olxog Ocod H.,. Eav 
obv tn} Th Ghονον rob Xprorod orf, ο⁰⁰fev, al 
nVUai vod 43ov, Hrot al apapriat, ov xatioytonucty 
hpGv* tx yap tovrwy TWy Tviby Wwbel; xat 5 
Aue teyey* « O bby pe tx ch.] u cob da- 
vdtou, » Nolwy, © Aavts, nviay ; Toy 840, wy 
vou xal Th; poryelag. 

Kal &wow on rde Mete th; Baciheia; tov this: 
vv, xa) 6 ty $hons Ent the Ide, Eorar Brdeptvoy 
iy rol; obpavols* xa 8 tav Long int the ric, 
torat heavptvoy tv Tolg obpavols,» g Gebe Ac ret tb, 
Achte cot, Efoucraotixag * bg. yap 6 Hathp s Sνα 
oo Thy &noxd)utty, btw; rd cg xhefg. Kieida; 
88 vote, rig Seopoton; xa hö, The Tov 
opakpdrwy , Tvyywpharzts f bmmiph org * E 
yp iEouolav &pidvar val Beopety, of xath Harp 
The tmoxonaxhs Gfiwhtvres yhprrcg el yap wal 


tibi : omnibus tamen et apostolis ea potestas con- D Tpd; Ilttrpov pdvoy efpyrar td, Ag cn, AMA& xa 


cessa est. Quando ? cum dixit, Quorumeunque remi- 
seriuis peceata, remiltuntur. Etenim cum dixit, Dabo, 
ſuturum tempus signat, hoc est, post regurrectio- 
nem. Coli autem gicuntur et virtutes, quarum 
claves sunt bonz operationes. Nam operando ingre- 
dimur, quasi per claves quasdam aperientes, in 
unamquamque virtutum. Si autem non operor, sed 
solum seio bonum, habeo quidem clavern seientie 
solum, extra autem maneo. Ligatur autem in elis, 
hoe est, in virtutibus, qui non ambulat in illis: 
nam sedulus in illis solutus est. Ne habeamus igitur 


peccata , ut non catenis nostrorum peecatorum 
ligati simus. 


Pal. , 15. 


det rolg &nooror; Ceborat, dre ; "Ore elnev "Av 
ctv aphre tis &uapriag, FRF Kal yap dd, 


Acht, ptiovra ypovoy onpalver, vou t, thy ned 


avaotac. Obpavot ͤô dt Myovrat val al aperal, 
xaeldeg 8 robrwy, al tpyaclar- dt yap to dp rA 
Ceodar eloepydpeda, bonep di mTivwy xheibay àvot- 
youabv, elg txdotnv Tov &petiy, EA bt o tpye- 
dona, AMA von ode 8b Krabbe, Exeo pv Thy 
ea the yvwcew; jedvov, Efw 8 peve de ca 
b iv cotg obpavel;, rourtory, tv tal; aperaly, 6 
ph BabiZuy tv adtalg* 6 yap onoubalog, tv cat; 
Murat. Mh Eywpey o &papriag, fva ph octpats 
IO vixeiwy Epaprtoy begpwprla, 
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rote gie ore har rolG hab ycale abrod V h,le e Vers. 20. ( Tune edixit diseipulis suis ne eui 


er wotv ött abrdg torty 53 Xptor6;. » "Ebovieto 6 
' Kprords, npd v oraupod ovexidtcodat thy mept 
abrob 86av. Et yap fxovoay of &vOpwnro:t wh toi 
abo drt Bed tort, era ESlenoy abthy ndoyovra, 
Rog o iv toxavialto0r,onv ; Att toro oby xpte 
wrei Eautdy trols Nonlotg, Tva perk thy 8vectarry 
&axavlarloruws yvwolh, wtob Ilvebparo; navea 
tcounktitovrog Tia toy Davparovpyiaov. 


Ard rere HEAT o Inoodg Betxvbery folg paly- 
rate avrov 671 bt avrdy ane\bety elg Tepoodupa, 
xa! nv\\a nabelv and tov rpecBurtpwy nat apytic- 
ptwy xat Fpappatiwv, xat anoxtav0f, var, xat th 
tToirn hutpz tre pH vat. „Ipo l vet abroty d choc, 
cya wh dA ντον anpoaboxttu;, oxaviakodOatv, ol n- 
0Evreg bg Ax) Nl Av N, e kel yap 
Hxoucay Tia the rod Ile r po bpokoyiag Grt 6 Tlbe 
Toy G20 tort, core &roxaltmret abroly xat th tot 
g. Mera & rd lonnpq, tndyer xal vb yapys- 
guNνο, td tv tf tpity Hu ev.. 

« Kat rpoclabdpevo; abrtdy 5 D, HpSato kx 
rr Dq, ktywy * "News cot, Küpte, ob ph kr. 
dot cbt. „ U y dcs”, 6 Herpes 5p90; 
h ννν,?,⁊ 5 & o Enexalbgdh, Lopdhy © Iva pa- 
0wpev. rt ywp); Geo obst Exctvo txOtyEato td 
ptya. Mh Oi ov Nabe thy Xprotdy 6 Ilttpos, 
* ayvowy Th The &varrioewe puorhptov* "Thee; 
oot, Köpte, ov un korat cot re * 


0 d orpayel; ene 16 Hitpm Trare Gnfow 
hau, Zxtavd, onaviandv pou el, dt o wpovely td 
tod 9:09, AA r rv avOpwruv. » Orte nN dpd 
det 6 Hiro, parapttc: avrdv 6 Xprotds, Gre Gt 
a&6yw; tberklace, xat obx Hbehe nally ardv, s- 
Tangev, ln] Taxe Onicw pou, Laravi. Ta- 
zavig dd, 6 &vrixetuevo; Ake tat. Taye od l- 
o pou, dourt ov, ph avOioraco , Ax dxokot0et to 
0&)hpart pou. Kaket && obrws Thy IIe xpov, A cel xa 
r; Ta cavq adtyrov hv th nabety thy Xprotdv · n- 
o ob bt, Lb Y &vBpwnive loytop Sog 26 
r40ag &npent; por elvai · od vorly Et ct 6 Od; Bra 
T0476 ewtn play Apr,, xo? ici Toro R mpe- 
Nt Gato, 


C Domine, nequaquam erit tibi hoc. 


© dicerent quod ipse esset Christus. „ Volebat Chri- 
stus ante erucem obseurari suam gloriam. Nam si 


audivissent homines ante passfonem quod Deus 


esset, et deinde vidissent eum pati, quomodo non 
fuissent offensi ? Propterea igitur occultat 86 se 


multis, ut post resurreetionem absque oſfendieulo 
a multis sciatur, Spiritu saneto omnia miraeulorum 
operationibus adæquante. 


Vers. 21. « Ex eo tempore cœpii Jesus indicare di- 
seipulis suis quod oportet ipsum abire Hierosolymam, 
et multa pati a senioribus et principibus sacerdotum 
et seribis, et occidi, et tertio die resuscitari. '» 
Prezdicit illis passionem, ne incxspectata iH ve- 


B niente offendatur , putantes quod invitus et. non 


præsciens passus esset. Postquam enim audiverunt 
per conſessionem Petri quod Filius sit Dei, tune 


revelavit illis et passionem. Post ' tristia autem 


suhdit ei mann, gompe quod die tertio resur 
gerei. 

Venus. 22. « Et cum abduxisset inom Petrus, 
cepit increpare illum, dicens : Propitius esto tibi, 
Domine, nequaquam exit Ubi hoe. » Id quod reve- 
latum erat, Petrus recte conſessus est: in eo autem 
quod non revelatum , lapsus: ut scjamus | 


absque Deo neque locuius est magnum 
Nolens igitar- Petrus Cliristam 
regurrectioms mysterium, dixit : 8 tibi, 


Veas. 23. « Conversus autem ille, dil Petro: 
Abi post me, Satana, obstaculo es mihi: quia yon 
sapis ea quæ sunt Dei, sed ea quz sunt hominum. » 
Petrum recte quidem loquentem, beatum prædieat 
Christus: irrationabiliter autem ſormidantem , et 
nolentem se pati, perstringit dicens : Vade post 
me, Satana, Satanas autem adversarius dleitur. 
Vade igitur,post me, hoc est, ne obsistas, sed sequere 
voluntatem meam. Voeat auiem sie Petrum , quia 
etiam Satanæ displicebat pati Chrisunsz. Dieit igitor : 
Tibi quidem juxta humanam rationem videtur mihi 
indecens passio : non intelligis autem quod Deus 
per hanc salutem operetur, et quod hoe me mari- 
me «[eceat 


Tate 6 'Inoods eine tote fan abrod Et eig D Vrns. 24. ( Tune Jesus dixit diseipulis suis: Si 


04ket elo hob tbekv, àdrαοαοααuν⁰öẽfaο tavrdy, xat 
«patw thy otauphdy airod, xat axoiov0efrw por. » 
T6re, dre; Otte 76 Herpqp ineripnoce rs Oe yap 


Segal Gor topdin 6 Herpog xwhbey © abrdy 70d na- 


belv, puolv, rt Bb Epi xwhbertg, Ex dt Myw oor 
dri od jabyov 7d Ep ph nabely Enbhabils oo, AM 
ob ob cw6hvai Tuvhoy, tav ph xat avrd; anobd- 
WMC, AMà xal of ti; Ales, xiv avip, xiv ruh, xiv 
nEvng, x&v novatog. G6. le Bt elne, Iva deln bt 
abregovotov x obx avayzacrdy i Eperh. Olo 
de &x0)ou0ct rod I, oby & bpokoyov abrdy n 
vov Yiay Ozob, dz“ 6 val Std ndvrwy Tov de ty 
tpxSpevog, xat 74 abrt Yyrordpeve;, 'Anapvrokoiu 
de kaurdy, elne, thy re)elav &pryarv Sid th; dad 


quis vult post me venire, abneget semetipsum, et 


tollat erueem suam, et sequatur me. „ Tone quan- 
do? eum Petrum inerepasset. Volens enim ostendere 


errare Petrum prohibentem se pati, dicit: Tu qui- 


dem me prohibes, ego autem dico tibi, non solum, 
$i non patiar, tibi damnosum esse: sed neque salvati 
poteris, nisi et ipse moriaris et quisquis alius, sive 
vir, sive mulier, sive pauper, sive dives. Dicit autem, 
Vult, ut ostendat liberum arbitrium, et non co- 
actam virtutem. Post Christum autem sequitur non 


sulum is qui illum confitetur Filium Dei, sed et 


qui per omuia gravia transit, et illa sustinet. Abne- 
get autem semetipsum dixit, perſectam abnegatio- 
nem per præpositionem, ab, significans:; exemvli 
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gratia, ne habeat communionem quamdam cum, A pobẽ oc onpalvwy, 0.0v, ph it ts xowdy mph; 


corpore, sed contemnat seipsum: sicut consuevimus 
dicere quod quis quempiam negarit, hoc est, non 
habet eum pro amico rel noto. Sic igitur omnes 
docet nullam cum corpore habere communionem, 
id est, amicitiam, ita ut et crucem tollant, hoc est, 
mortem eligant, et cum studio inquirant eam 
mortem ignominiosissimam, BY qualis crux apud 
veleres ſuit. Sed, Et sequatur me, inquit. Multi enim 
erueiſiguntur latrones et fures, at illi non sunt di- 
scipuli mei. Sequatur igitur, boc est, omnem aliam 
viriutem præ se ferat. Abnegat aulem seipsum et 
qui heri quidem intemperatus eral, hodie autem 
castus et sobrius. Talis erat Paulus, qui abnegavit 
semetipsum cum diceret : « Vivo autem non jam 


ego, vivii autem in me Christus“. „ Tollit autem B Xpror6;. Alper & vd eau, 6 vexpwaag xal otay- | 


erucem, qui mortificavit et cruciſixit seipsum 
mundo. 

Vers. 25, « Qui enim voluerit animam suam 
gervare, perdet eam; quisquis autem perdiderit 
animam suam propler me, inveniet eam. 
Ad martyrium adbortatur nos: invenit euim ani- 
mam ad præsens, hoc est, servat, qui negat, et 
postea perdit. Perdit autem animam, sed propter 
Christum, qui de eo teslificatur : qui et inveniet 
eam in incorruptione, et vita æterna. 

Vans. 26, N. « Quid enim prodest bomini, si 
towm mundum lucratus ſuerit, anime vero sum 
jacturam ſecerit? Aut quid dabit homo, cujus per- 
mulatione redimat animam suam? Venturus est 


Td ba, 4114 xatagpoveiiy auto, anep eluba- 
pev AGretv, 0 belva thy Serv hevioato, AN toi, 
Obx Eyer pov, obs yvwardv. Obrw; obv N nd; 
det pnteplay piniay Exerv Rp Td obpa * Gore 


ral dy oravpdy ape, tourtort, Odvarov alpetotiay, 


xal pera onoudh; tmifyrely xal 0avatov thy Enovel- 
dio cov - cotob tos yp 6 otravpds naps role ntalatnl;, 
Aa, Kal dzb Rot, gnot. oh Yap oray- 
pobytat Af xal ,,, 4M" obx cla Exelva 
pabyral pou * &xooubelry o, Tourtott, xa d- 
oav thy A EN Enidefxvbo0w, 'Anapviira Bt 
tavtdy xal 6 y0tg EY &7cyaivwy, chuepov Gt g- 
ppovaev. Towirog hv 6 Hadhog, &napvnaduev; tat 
Thy bv 7@ Xsyerv, Zò & ox Ems Eyw, CH & tv kan 


pwcag dau To x6opp. 


« *Os yap &v dean thy huyhv abrod oboas, An- 
Met abrhv* 86 & à anten thy gor aitol 
Evexey £pod, edphort abriv. » 'Ent papriptoy nge- 
tt xc cat hui;. Eöplaxc i V oby thy huyhv np); 1 
naphy, Touteatt, chief, 6 4pvoupeves, UG xal AN- 
wo Gotepov an) B& thy uh, A' Evexiy 
Tov Xptorod, 6&5 papruphort dne abrob. Og xat 
co piheet abrhy & apbapalg xa (wh alwvig. 

« Ti yap eee &vOpwnog Exv Thy x60 pov d 
xepdhon, Thy d buyxhv avrod Cnpwlh ; H 1 hee! 
GvOpwno; Gvidllaype The hurts abrod; Medler 


rap 6 Tide rob &vOpwnoy Epyeobai &v th bdty v0 


euim Filius hominis in gloria Patris sui cum an- C Hatph; avrov pers roy ayythuv abt, xal töte 


gelis suis, ei tune reddet unieuique juxta facta 
ipsius. » Sic igitur et ſingamus quod totum mun- 
dum lucreris, sed quz ulilitas si corpus bene habeal, 
et anima male aſſiciatur? quemadmodum si mater 
ſamilias lacera veste, et ancillæ fulgido ornaiu in- 
cedant. Neque in futuro $zculo poterit quis dare 
commulationem pro auima sua: hic quidem polest 
dare lacrymas et eleemosynam, et jejunare, illic 
autem non. Judex enim tunc nos excipiel, dona re- 
Spuens : nam juxta opera sua judicabit unumquem- 
que. Est autem et metuendus : veniet enim in gloria 
sua el cum angelis, et non contemplibilis. 


Vers. 28. (Amen dico vobis : sunt quidam hie 


@rodwar Exaoty xatk Thy npdty abrod, » Eetu, 
ono, xad dn60eoty, dre Thy x6gpov dο , u 
A tf od Be, the vuxhs xaxis Craxetipugyng, 
Td owpa elnabeiv ; Ganep Ay el Th; olxobeanotvng 
Fax biepbpryptva gopouang, at bepanaivideg ap- 
Tpogpopoteyv. Oudt yap ty To pthiovi aiwv dovaral 
Tis Gouvat &vidhbaypa dntp the Curie avrod. 
'Evraida ptv Tag Evvatar bouvar Edxpua, rev 
pobg, thenpoouvny * Exel & ob. Abwpobixnyzos yep 
xptrhs d ad c tai xarh yap m4 Epya budget bxdoty* 
Gag xal gobepdtg, iv th bein ràp avrob Epysrat 
xal pers Tov drr, xa o xatantpporn» 
Av. 

« 'Aphv Aru öhty, clot ctweg td Ge torwrwy, 


stantes, qui non gustabunt mortem, donec viderint D olxtwec ov ph yevowvrar VVAιjοοα, Tg Av LSwot 8b. 


Filium hominis veuientem in regno suo. „ Dixerat 
venturum Fillum hominis in gloria sua: ne igitur 
increduli sint, dicit quia sunt hic quidam qui juxta 
quod capere possunt, videbunt in transfiguratione 
gloriam secundi adventus. Interim autem ostendit 
in qua gloria erunt qui propter ipsum passi ſuerint. 
Sicut enim lune caro ejus ſulguravit, ita pro sua 
portione tune ſulgebunt sancti : signiſicat autem hoc 
loco Petrum et Jacobum, et Joannem, quos in montem 
assumpsit, et ostendit illis regnum suum, hoc est, 
ſuturum statum in quo venturus esset ipse, ei justi 


% Galat. u, 20. 


Yibv Tov dv pwnou Epy6pevoy tv th pacels avtov, ? 
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txiapyoucty* atvirrerai && tvraula thy Ilir po u 
"IJaxwGov xat "Iwavvr,v, og naptiab:y lg wh bog, 
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Thy xar&37aoy thy pihioucav, bv f thaboetar xat A fulgebunt. Dicit ignur quad quidam qui hie sunt 


obrde xal of Sixatot kxIA ACO. Ad ret col vuv Grt 

Try r td od ph &no0dvorrv, Tung ov Schi ue 

p.era;a0pp0% pivoy. "Opa & int of gorwreg V TH xa 

ral Bt6ator, Exetvor phtnovar thy 'Innody T td 

Majarpbrepov PETR ROPPOL evo , xat W 

act &y th lotet xa tals; Vr. 

” ' KEGSAA IZ, 

Hept rnc KETApoppooewc Tov ro. Lepl roo 
o84nruatoptrov. ep Tor airovyruy to Ol- 
Opaxpuor. 

Kal ned“ hutpa; EE, napalap6avers Inode thy 

Uirpov, al "Iaxwbov, xat Tr Thy ex 

abtrod (25). » Obx korty tvaviloy toito TH naps to 


Aovni pnbEvri, Grt, ( Mera 8 tobg Mdyoug touroug B 


tyEvovto oel hutpar dt, » xa & E&fg* 6 yap Aove 
x&; xal thy npwrnyv &pi0pet xat thy bortpay, xa?" 
fv avi6naav el; td Boo. O && Marbaleos, rg peoag 
pSvag. "Eabe 8 thy pty Iaxpov, Os opd3pa &ya- 
rzwvIa adthy, thy & "Iwdvvny, os ayanwpevoy, Thy 
dd "I&azwbov, og xal adrdy Fnkwrhv Gvra * xa HA 
671 Cov elxev, and vob xat ö oN th noth- 
prov Ntety, xa 4nd Tod thy *Apbin payaips àvehet 
abc tphg Epeoxetav Tov "lovialuy, 

Kal ivagytpert a tobe elg Epog U xat” idfav, 
xal perepoppwln Eanpoctey abtov. Kal Hane td 
nptownov abrod wy 6 Flog, th Ot Indra avrov 
tyEvero Leuvxk t 1h de. » Eig boog ud avage- 
pet abrobg, Ferxvbwy, rt tav ph Tis dcn, obx 


non morientur, donec viderint me tranſigurari. Vide 
autem quod stantes iu bonoet firmi, sunt illi qui vident 
Jesum clarius mann 6 10 
fide et mandalis. 


CAPUT XVII 


De trans figuratione Christi. De lunatico. . 
libus didrachmam. 


Vins. I. « Et post 88 dies ser FARE? Jesus 
Petrum, et Jacobum, et Joannem fratrem ejus. , 
Non est hoe diversum ab eo quod Lucas dixit, quod 
post sermones illos ſacti sunt quasi dies oeto “, ete. 
Lucas enim et primum et ultimum commemorat 
quo ascenderunt in montem, Maithzus autem 
tantum iniermedios dies ponit. Assumpsit auiem 
Peirum, ut eum a quo diligebatur : Joannem, 
ut eum quem diligebat: Jacobum vero, quod ei ipse 
emulator ſuerit. Et manifestum est illum ingentis 
zeli fuisse, tum ex eo quod poculum $e bibiturum 
promisit, tum ex eo quod Herodes ut placeret 
Judzis gladio illum occidlt. 

Vers. 2. « Et subducit illos in montem excelsum 
seorsum, transformatusque est coram  illis ; et 
splenduit facies ejus sicut sol: veslimenta autem 
illius facia sunt, alba sicut lumen. » In montem 
excelsum subdueit illos, ostendens quod nisi quis 


ASt yiverat totobrwy Oewptov. Kar? Biav Bt; Str. C exaltetur, non dignus sit divinis contemplationibus. 


elw0ey 6 Xptords ta; napatozortpa; bavuaroypying 
ty anoxpupy notely, Iva ph bpwpevos Tolg no)ols 
be Beds, xa payraclay &vOpwno; vourodh. Mera- 
pdppworv & &xovwy, ph voprte, rt md oh AN- 
Gake T6re, aA ptvovtog Tod ewpato; Ent cow oN 


7 Luc. 1x, 28. 


Seorsum autem: solitus enim est Christus clariora 
miracula in occulto ſacere, ut ne si apud muliitu- 

- dinem ut Deus conspiceretur, homo secundum ap- 
parentiam existimaretur. Trausſormationem autem 


audiens, ne putes quod tune corpus abjecerit, sed 


Ex collatione codd. Venet. 8. Marci. 


(23) Cod. 32 aildit : Ara tt robe dwSbexa padntas 
adrod ob naptiabev 6 Xprotds, xai aviyayey cle - 
bpog, AA Netpor , LAN *al 14 
ob Hy, &Erog & Jag Tot; the W e bedgels 
Thv 0b Kuplov 86Fav ednοat. "AM Epoyot e 


los assumpsit Jesus, ac duxit in montem; sed 
— Joannem et Jacobum tantummodo ? Seil- 

Judas dignus non erat, qui ocu- 
lis suis Domini m aspiceret. At dicent non- 
nulli : Si Loc in causa, cur non Judam solum 


Kal el tobro v, dt vl cdx Jobdav ob ien D reliquit, exterosque undecim non. — — 


x&TW, cob d Re ouv avty ; AM bx 
tapty Tov Aeondrtou Xptotov — 
po. EI yap ouvebr, thy lo xarakerpOnvat pdvov 
x&tw, xa\ 7ob5 Eviexa averbefy oby abr, chxbg Hv 
Are Tag, Tourou ydptv 6 'Toubag Emt thy . 
alan xal xvptonpaciay Eglacey, "Iva oby þ 
— dd nap” huly x9, und nap Exe lvo 
„cob cou At o role a o K 
or bo Yoibay varc line, Iva ol Ebel Tpelg bei nhnpo- 
pop ,, bogaodwary* of && avvea Gy os” 
cavreg, paxapodwc.* wept Oy ar 6 Ku 
> dot ol uh ldd r xal XWOTEUVCAVTEC, ® 
de tobe vpe te povoug . Uérgov, Iaxwbov, xat 
"lwavvny, iva n\npwbh th pacov pyrdv, Lee eee 
tog d ir oo Hapropuy oradnoera ar Pha. 
'Tprov, ptv Htrpou, Iaxw6ou xat 'Jwdavvoy * Go Bt 
of al ia rd avaxhvev tov vouou otUMuv. 
ON tort Evavtloy tobto th c pd ch Aouxd pn, 
ual e. A. « Cur | non omnes duodecim discipu- 


sumus Domino acutiores 
Mens enim > pn obs relicius ſuisset, cœterique 
decim cum ipso 1 eee . est, — * 
dicturos ſuisse, ideo eum ad 
mini venditionem animum 
ignominia aſſecius. detect quid — 
cerelur, vel ab illo pretexi posset, ideirco eum 
si mul cum reliquis octo apostolis reliquit : ut tres 
quidem evidentia, reique experientia 
9 5 alii vero novem auditui credentes 
tificarentur : de quibus ait Dominus : Beati qui 
non viderunt, el crediderunt (Joan. xx, 20). Aliter 
autem : Tres tantummodo Peitrum, Jaco- 
bum — — ut impleretur dictum ſue- 
rat : In ore quorum, rel trium les! . 
verbum ( Malth. 1,16); 
cobo et Joanne ; duobus vero, — 
immobiles legis columnæ — 
versum, quod Lucas dixit, 2 etc, 
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mangit corpus ju suo habitu. Faciem enim ipging A hatoc * Tp65wnov yp avrod Gxobetg xal Insu 


audis et veslem. Fulgidior apparebat diviuilate 
parvos quosdam radios suos declarante, et hoe ut 
videre poterant: propterea et regnum Dei superius 
dixit trausfigurationem , eo quod ineffabilis - ejus 
potestas ibi reſulserit, et quod germanus Filius Pa- 
tris ostensus sit, et quod dignitas secundi adventus 
in splendore ſaciei Christi ineffabili claruerit. 


Vers. 3. « Et ecce apparuerunt illis Moses et 
Elias cum illo loquentes. De quo colloquebantur? De 
excessu, inquit Lucas, quem impleturus erat in 
Hierusalem, hoc est, de cruce. Quare autem Moses 
et Elias visi sunt? Ut ostendatur quod et legis et 
prophetarum ipse sit Dominus, viventiumque ac 
mortuorum : Elias quidem est propheta, et vivit 
adhuc; Moses gutem legislator, et mortuus est: 
quin et ut appareat quod pon sit legi adversarius 
neque Deo, non enim Moses aslilisset suo adversa- 
rio, neque Elias tantus zelotes ipsum tulisset, si 
Deo ſuisset contrarius : præterea ut suspicionem 
tollat eorum qui ipsum Eliam vel unum ex prophe- 
tis dicebant, Unde autem cognoverunt diseipuli 
quod Moses et Elias ſuerint? non enim a lineamen- 
tis ſacierum, quia imagines hominum facere tunc 
impium videbatur, Videtur igitur quod ex sermo- 
nibus quos tune inter se conſerebait, agnoverint 
eos. Fortassis enim aller quidem dicebat, nempe 
Moses: Tu es cujus ego passionem præſiguravi 0c- 


eiso agno, et perſecto Pascha: alter autem Elias: © 


Tu es cujus regurrectionem ego præſiguravi in vidue 
filio, et talia quedam. Ostendens igitur illos disci- 
pulis, docet eos tales imitari, et mansuetos qui- 
dem esse et populares, sicut Moses: zelotas autem 
et constantes, sicut Elias : et si quando tempus 
vocel, periclitantes pro veritate, sicut illi. 

$9 Vers. 4. « Respondens autem Petrus dixit Jesu: 
Domine, bonum est nos hie esse; si vis, ſaciamus 
hic tria tabernacula, tibi unum, et Moys} unum, et 
Elis unum. » Petrus ob multam dilectionem Chri- 
stum pati nolens, dicit : Bonum est hoc loco manere, 
et non descendere, et occidi. Nam si quis bac ve- 
nerit, habemus et Mosen et Eliam nos adjuvantes. 
Moses quidem Agypliios devicit, Elias autem ignem 
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« *Arzoxpibel; & 6 Nerpog ele m6 Inc: Kipry 


x tory hui; Oe slvat el Others, norhowpty 
Gb Toel; oxnva;, co plav, xal Mwoß play, xal 
plav "Hig. » 0 Heros poyldpeveg ph nabely why 
Xpuordy, &i4 thy noh ayannhy, pnolv Gr. Kably 
tet Evrad0a peverv, kal ph xathbelv xat goveue 
0hvar. El yap xat EAbot mig tvraida, Eyopev xal 
Mwohv zul 'Hilav ouveprhoovrag ed. Mwoh; wav 
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contra nos venturi sunt. Hæc autem pre nimio ti- 
more loquebatur, sicut Lucas inquit, nesciens quid 
diceret. Insolita enim visio obstupescere eum ſecerat, 
aut nesciebat revera quid loquereiur, volens Jesum 
manere in monte, et non descendere, et pali pro 
nobis. Veritas tamen ne pertiuax videretur, dixit : 
Si vis. 


Vers. B. Adhoc Illo loquente, ecce nubes lucida 
obumbravit eos, et ecce vox e nube dicens : Hic 
ext Filius meus dilectus in quo mihi bene compla- 
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Ex collatione codd. Venet. 8. Marci. 
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« Kal &xoVoavre; ol pabnyral, Execov Ent p- 
too a , xa: tpobtOr,ouv opHIpa, xa rpoce wy 
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tabernacula quæris manufacta ut Gant ; Pater autem 
aliud tabernaculum non manufactum nubem con- 
$ituit, et ostendit quod sicut ipse in nube apparuit 
antiquis Deus exsistens, sie el Filius suus. Lucida vero 
nebula hoe loco, non caliginosa sicut in Veteri, eo 
quod non exterrere voluit, sed docere, Ex nube 
autem vor, ut ostendat quod ex Deo sit. In quo bene 
complacitum mihi, hoc est, super quem requiesco, 
et qui mihi placet. Docet quoque illum audiendum: 
eliam $i cruciſigi voluerit, ne obluetemini. 


Vers. 6-8. « Et cum he audissent discipuli, 
prociderunt in faciem suam, et territi sunt vehe- 
menter, Et accedens Jesus, ltetigit eos et dixit : 


B Surgite, et ne timeatis. Sublevotis igitur oculis suis 


neminem viderunt, nisi Jesum solum.» Discipuli non 
ſerenies ſulgorem nubis, neque vocem, ceciderunt 
in terram, et oculi eorum quasi somno gravati erani. 
Somnum dicit multam gravationem a visu. Ne au- 
lem 1imor diutius insidens ejiciat memoriam eorum 
quæ viderant, suscitat eos et animal, solusque ipse 
comparet, ne putes quod de Mose vel Elia vox dicla 
Sit, sed de ipso: ipse enim est Fils. | 
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Vers. 9. « Et cum descenderent de monte, prece- 
pit illis Jesus, dicens: Ne cui dixerilis visiouem 
hanc, donce Filius hominis e mortuis resurgal, » 


oth. „ Atz tanzvoypecivny nepeyytiic: pybeyt C Propter humilitatem denuntiat nulli 3 
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90 aique etiam ne offendantur qui audiunt 
postea ipsum cruciſigi videntes, Pulassent enim im- 
postorem fuisse, hæcque solum apparenter ſeeisss. 
Tu autem disce, post sex dies, id est, post mundum, 
qui sex diebus conditus est, Dei contemplationem 
futuram. Nisi enim transiverjs mundum, el exaltatus 
ſueris ia monte, nequaquam videbis clara, neque 
ſaciem Jesu, deitatem dico; neque yeslem, hoc est 
carnem. Videre autem tunc poteris et Mosen et 
Eliam colloquentes Jesu: lex enim et prophetæ et 
jesus unum loquuntur et consonant, Quin et eum 
inveneris quemdam sensum Scriptyrz clare inter- 
prelantem, coguosce quod ille faciem Jesu elare 


p videst: quod si ei verba declaret et conspicua ſa- 


cia}, hie et vestes Jesu eandidas videt. Vesſes enim, 
sensuum dictiones. Sed ne dixeris cum Petro, 
Bonum est nos hie esse; » nam oportei semper 
proſicere, et non permanere in uno gradu virtutis et 
contemplationis, sed ad alia transire, 
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PATROL. n. CXXIII. 


Vers. 10. « Et interrogaveruni illum — 
dicentes : Quare igitur Scribe dicunt quod Eliam 
oportet venire primum ? » Decipientes populum 
Scribe dicebant quod ipse non esset Christus: nam 
si esset, Elias primum venisset : ignorantes quod 
duo adventus Christi, quorum primi Pracursor 
Joannes, secundi autem Elias. Sic enim et um : 
interprelatur-discipulis. Audi enim. 


351 THEO PHTLACTI BULGARTE ARCHIEP. 
Vers. 41-43. Jesus gutem respondens dixit a 


jllis : Elias qui em venjet prius, et restitnet omnia. 
Dico autem vobis quod Elias jam venit, et non 
agnoverunt eum, sed fecerunt in eo quecunque vo- 
© Juerunt. Sic et F lius hominis passurus est - ab eis. 
Tune imellexerum discipuli quod de Joanne Bap- 
tista dixisset illis. „ Dicendo quod Elias quidem 
veniet, ostendit quod nondum venit : in serundo 
autem adventu veniens præcursor, restituturus sit ad 
filem Christi omnes Hebreos, quos persuasibiles 
inveniel, quasi ad hereditatem paternam reducens 
eos qui exciderant. Cum autem dicit, Elias jam 
venit, Praecursorem illum Joannem dieit, in quo 
ſeeerunt quzecunque voluere, oceidentes eum. Nam 
permilttentes Herodi ut occideret Joannem, cum 
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possent probibere, ipsi occiderunt. Tune igitur di- B exwpr av 76 Hp govevaart, Jovan xwibery, 


scjpuli facti perspicaciores intellexerunt quod Joan- 
nem Eliam vocarit, quod ipse primi ailventus pre- 
eursor ſuerit, sicut ille secundi ſuturus est proe- 
cursor. 

Vers. 14. « Et cum venissent ad turbam, accessit 
ad eum homo quidam ſlecteus illi genua, dicensque : 
Domine, miserere (iii mei, quoniam lunaticus est 
et misere aflligiiur: nam spe cadit in ignem, et 
spe in aquam. „ Valde incredulus apparet esse hic 
homo, eo quod dixit ad ipsum Christus, O generatio 
jncredula, et quod arguit ipse discipulos. Non autem 
luns causa erat morbi, sed diabolus observabat 
plenilunium, et tunc 91 insidiabatur, ut arguerentur 
ogera Dei tanquam nobis malum inferentia. Tu au- 
tem intelligas, obsecro, quod omnis insipiens sicul 
Inna immulatur *, secundum Scripturam, et interim 
apporet virtute magnus, interim imminuitar sensu 
ei desipit. Hie igitur eum lunaticus ſuerit, cadit in 
ignem ire et concupiscenti®, et in aquam plenam 
fluctibus hujus vitz sollicitudinis, in qua et leviathan 
diabolus, hoc est, imperans ille in aquis. An non 
nuctus recte dicuntur crebra divitum curæ! 


Vers. 45-17. « Et obtuli eum discipulis wis, nec 
potucrunt eum sanare. Respondens autem Jesus 
dixit : O natio incredula et distorta, quousque lan- 
dem ero vobiscum? usquequo patiar vos! adducite 
Hem bue. Et increpavit illum Jesus, et exiit ab eo 


damnonſum, et ganatus est puer ex illa hora. „ Vi- yy 


des haminem delictum suæ incredulitatis discipulis 
impingentem, quod infirmiores sint quam ut sanent. 
Isimue Dominus confundit eum quod accusarit di- 
scipulos, ac dicit : O generatio incredula, hoc est, 
Non est tautum infirmitatis illorum, quantum tux 
incredulitatis delicium : magna enim est, et illoruim 
mediocrem vincit virtutem. Hominem autem illum 
opprobrando, omnes simul opprobravit incredulos 
el circumslantes. Porro cum dicit, Usquequo ero 
vobiscum ? ostendit auod desideret in cruce pati, et 
als ipsis secedere. Usquequo versabor cum irris0- 
ribus et incredulis? lnerepavit autem illum Jesus. 
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cum el ipse incredulus ſuerit, per incredulitatem 
den;oni se invadendi locum dederit. 


Vers. 48-20. Tune accedentes discipuli ad Je- 
sum scorsum, dixerumt : Quare nos non potuimus 
ejicere illud? Jesus autem dixit illis : Propter incre- 
dulitatem vestram. Amen quippe dico vobis, si ha- 
beatis ſidem sient granum sinapis, -dicetis monti 


' hbuie': Demigra hine illuc, et demigrabit, neque 


quidquam impossibile erit vobis. Sed hoc genus 


non egreditur nisi per deprecationem et jejunium. , 


Timuerum apostoli, ne perdidissent datam ili 
contra demones gratiam : propterea perplexi animo 
seorsum interrogant. Dominus autem arguit eos ut 
imperfectiores, dicens, propter incredulitatem ve- 
stram. Nam si ſerventem et ardentem haberetis f- 
dem, etiam si parva viderelur, perſiceretis utique 
magna. Ubi autem monies transtulerunt apostoli, 
nusquam quidem scriptum est: verumtamen veri- 
simile est quod lraustulerint, etiams} non sit seri- 
plum : non enim omnia seripta sunt. Vel aliter, non 
exigebat tempus, et ideo non transtulerunt : sed 


alia majora ſecerunt. Vide autem et Dominum quid 
. dicat ; « Dicetis monti huic, Demigra, „ hoe est, 
quando dicetis, tunc transibit. Non dixerunt igitur 


apostoli, quoniam tempus non postulabat, neque 
necessilas : et propterea non transtulerunt monies. 
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autem genus demoniorum per deprecationem et 
j-junium expellitur. Oportet enim et illos ipsos do- 
moniacos maxime. jejunare, et eos qui illos sanare 
volunt. Tunc autem est deprecatio, quando non 
cum ebrietate, sed cum jejunio fit, Observa, quod 
omnis ſides granum est sinapis. Contempta enim 
putatur propter stultidam pradicationis; attamen 
si ceciderit in terram bonam, crescit in arborem, 
in qua volatilia eli, hoc est, cogitationes summa 
petentes, nidulantur. Igitar quisquis habet omnem 
tidem, ille potest dicere monti huic, Demigra, hoe 
est, dæmoni: ostendebat enim quod exiret dæmo- 
nium. 

Vers. 21, 22. « Cum autem versarentur in Ga- 


D lilea, dixit illis Jesus: Futurum est ut Filius ho- 


minis tradatur in manus hominum, ac occident eum, 
et tertio die resurget. Et mœrore affecti sunt velie- 
menter. » Subinde memoriam ſacit passionis, ne 
exisliment quod invitus patiatur, et interim hoc 
agit, ut exerceat eos, et ne terreantur si hoc inex- 
spectatum eveniat. Conjunxil autem tristibus lia, 
scilicet quod resurget. 

Vers. 23, 24. Cum autem venissent in oppi- 
dum Capernaum, accesserunt qui didrachma solent 
accipere, ad Peirum, dixeruntque : Præcepior ve- 
ster num $0lvit didrachma ? Dicit, Etiam. „ Deus pro 
primogenitis Hebrzorum voluit consecrari sibi tri- 
bum Levi. Inventus est autem numerus 4ribus Levi 
viginti duo millia ; primogeniti autem, chiliades vi- 


85. 


Igitur qui erant ultra tribum Levi, ei primogeniti 
erant, decrevit Deus dari didrachmum sacerdotibus. 
Hine igitur ſacia esi consueludo ut simpliciter omnes 
primogeniti penderent didrachmum, qui est quinque 
sieli, hoc est ducenti oboli. Unde quia Dominus 
primogenitus erat, pendebat ei ipse. Reveriti autem 
ſortassis Christum propter miracula quæ faciebat , 
non illum interrogant, sed Petrum, vel potius de- 
cepiores erant, quasi ita dicerent : Præceptor vester 
legi contrarius, num id admiltit ut persolvat di- 
drachma ? 

Vens, 24, 25. « Et cum ingressus ſuisset domum, 
prævenit illum Jesus, dicens : Quid tibi videtur, 
Simon! Reges terre a quibus accipiunt tributa aut 
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censum? a filiis suis, an ab alienis? Dicit illi pe- B co; and tov vid abtov, I and tov aLorpluy; 


trus, Ab alienis. Ait illi Jesus, Ergo liberi sunt 
filii, „ Tanquam Deus sciebat, quamvis non au- 
dierat, quid illi locuti ſuissent ad Petrum : ideirco 
et pravenit eum, dicens : Si reges terre non acci- 
piunt tributum a filiis suis, sed ab alienis, quomodo 
cœlorum Rex a me Filio suo accipiet didrachmum ? 
Hoe enim (sieut supra dizi) sacerdotibus et tewplo 
tribuebatur, Si autem liberi sunt Glii parvorum re- 
gum, scilicet nihil persolventes, mulio magis ego. 


Vers. 26. ( Verum ne simus illis offendiculo, 
vade ad mare, et mille hamum, et eum piscem qui 
prodierit primus, tolle, et aperto ore illius inve- 


nies staterem: 93 illum accipe , et da illis pro C 


me ei te. » Ne reputemur, inquit, contemptores el 
despectores legis, et offendamus, da illis tributum. 
Non enim ut debitum do, sed ut illorum infirmita- 
lem corrigam. Discimus enim hoe loco, quod non 
oporiet oftendere, ubi nullum est damnum. Ubi au- 
tem damnum patimur in opere aliquo, non sunt 
curandi qui imprudenter oſſenduntur. Ut igitur 
ostendat quod Deus sit et maris Dominus, misit Pe- 
trum tollentem staterem ex ore piscis. Disca mus 
hie et myterium quoddam. Nostra enim natura est 
piscis in proſundo incredulitatis mersa: sed aposto- 
lieus sermo extrahit nos, et in ore nostro invenit 
staterem, eloquia Domini, et couſessjonem Christi. 
Nam qui Christum conſitetur, is staterem habet in 
ore, Slaterem duo didrachma teneniem : quia et 
Christus duas naturas habet, homo exsistens ac 
Deus. Ilie igitur stater datus est Christus pro duo- 
bus, pro Judzis et geniivus, pro juslis ei peccato- 
ribus. Quod si et avarum quempiam videris nibil 
aliud habentem in ore, nisi aurum et argentum, 
une habe pro pisce, in mari hujus vitæ natantem : 
at ubi inventus ſuerit præceptor, qualis Petrus, qui 
mittat hamum in u are, is eripiet ex ore illius au- 
rum ei argentum. Staterem quidam pulant lapidem 
pretiosum in Syria, illi tributum, alii vero quartam 
partem numismalis. 
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CAPUT XVII. 


De iis qui quesierunt, Ouis major? Quod neminem 
— 4 Parabola de centum ovibus. 
De correptione prozimi. De potestate ligandi et 
solvendi. De eo qui mille talenta debet. 


Vers. I. « tn illa hora accesserunt discipuli 
Jesu, dicentes: Quisnam major est in regno cœlo- 
rum? » Quia viderant a Christo Petrum honoratum 
(honoratus enim erat hie dan do staterem pro Christo 
et pro se), propierea humanum quiddam pass1 , 
invidiaque affecti, oblique accedunt interrogantes 
Dominum, Quis major est? 


Vens. -I. « Et accersitum ad se puellum statuit 


B in medio illorum, et dixit : Amen dien vobis, nisi 


coswersi ſueritis, et efficiamini sicut pueri, non in- 
grediemini in regnum cœlorum. Quisquis igitur 
humiliaverit seipsum sicut est puellus iste, hie est 
ille major in regno eœlorum. » Cum vidisset Jesus 
discipulos inanis gloriz vitio teneri, compressit eos, 


ostendens illis per puerum fastus experiem humi- 
litatis viam. Oportet enim nos bamilitate mentis 


pueros esse, non sensu pueriles : et innocentia, nou 
insipientia. Dicens autem, Niei 944 conversi ſue- 
ritis, indicat quod ab humilitate in superbiam ver 
nerint. Opus est igitur iterum illuc converti, hac 
est, in humilitatem, a qua egressi estis. 


Vens. 5, 6. « Kt qui recipiat unum puellum ta- 
lem in nomine meo, me recipit. Qui autem offen- 


derit unum ex pusillis istis qui in me eredunt, ex- 


pedit ei ut suspendatur mola asinaria in - collum 
ejus, ac demergatur in proſundum maris, „Non 
solum, inquit, oportet vos humiles esse, sed etsi 
alios humiles propter me in honore habueritis, 
mercedem accipietis. Me enim accipitis, quando 
pueros, hoc est humiles, suscipitis. Deinde et a 
contrario inquit, « Qui oſſenderit, » hoc est, injuria 
aff-cerit, « unum ex his pusillis, » hoc est, ex his qui 
se bumiliant et parvos pulant,, tametsi magni 
Sint > « expedit ei ut mola asinaria suspendatur in 
collum ejus. „ Sensibilem enim pomnam in medium 
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qui in Christo humiles injuria afficiuat et oſſendunt. 
Ta autem intellige quod etsi quis reipsa parvum, 
hoe est infirmum, offenderit, et non omnibus modis 
patienter eum sustinuerit, punietur, Nam qui ma- 
guus est, haud facile scandalizatur, sed parvus. 


Vers. 7. « Va mundo ab oſſendiculis, necesse 
enim est ut veniant offendicula, verumtamen v 
homini illi per quem offendiculum venit. » Luget 
ut misericors mundum præ offendiculis damna ge- 
cepturum. At dixerit quis: Quid oportet lacrymari, 
ubi opus succurrere et manum porrigere? Dicimus 
igitur quod el ipsum lugere quæedam juvandi spe- 
cies est. Sxpe enim quibus admonitio nostra 10n 


— — 


*** e 


1 
5 
{| 


339 | THEOPHYEACTI BULGAREE ARCHIEP. 


profuit, illis prosumus dum eos lugemus, quo sen- A ©gtino;, toro; W$84.09Pcv, G:av tn" avrolg p- 


sum mali sui accipiant. Et si necesse, inquit, ut 
eveniant scandala, quomodo eſſugiemus ea? Necesse 
quidem est ut eveniant.: sed non necesse ut nos 
perdant. Possumus enim et-offendiculis obluctari. 
Per offenlicula intellige eos qui bono obstant: per 
mundum autem, mundanos homines et humi re- 
pentes, qui facile impediuntur. 

Vers. 8, 9. « Quod si manus tua vel pes tuus tibi 
obstaculs fuerit, abscinde eum, et projice a te. Bo- 
num est (ibi ad vitam ingredi claudum aut mutilum, 
potius quam duas manus vel duos pedes habentem 
mitli in ignem #lernum. Et si oculus tuus te of- 
fendit, erue eum, et projice abs te. Bonum est tibi 
ut juscus intres in vitam, potius quam ut duos oeu- 
los habens millaris in gehennam ignis. » Per ma- 
num, pedem et oculos intellige amicos, quos 
membrorum loco habemus. Etenim si hi tales fue- 
rint, qui nobis noceant, hoc est, si ſamiliares amici 

fuerint, oportet contemnere eos ut membra putrida 


et exsecare, ne et aliis noceant, Atque ita ex his 
maniſestum est, licet necesse sit evenire scandala, 


he est, qui noceant, non esse lamen necesse ut 
nocumentum accipiamus. Si enim ſecerimus quem - 
admodum ait 95 Dominus, et absciderimus a no- 
bis eos qui nocent, etiamsi amici ſuerint, nihil 
inde damni aceipiemus. 

Vens. 10, 44. « Videte ne contemnatis unum ex 
his pusillis. Dico enim vobis quod angeli eorum in 
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est. Venit enim Filius hominis salvum facere quod 
perierat. » Præcipit ne contemnantur hi qui parvi 
putantur , hoe est, pauperes spiritu, magni autem 
apud Deum. Adeo enim, inquit, diliguntur a Deo, ut 
et angelos babrant præsides, ne damnum illis flat 
a demonibus. Onnes enim honiines, et waxime 
6leles, suos angelos habent. Pusillorum autem et 
humilium in Christo angeli usque adeo ſamiliares 
sunt Deo, ut faciem ejus semper videant coram ipso 
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Venet. S. Marci. | 


scandala, quomodo qui necess8itate seandalum affert, 
reus est, cum id, quod coactum est, veniam, not 
condennationem mereatur? Nempe, quia 

lem scandalorum ipsi scandalizantes invexerunt, 
causas scandalorum præseminantes: in id seilicet 
primum $sponte consentiendo, ad quod postea ne- 
cessitate quadam pertrahuntur. Quemadmodum si 
medicus aliquis cernens ægrotum, qui sue gritu- 
dinis causam dedit, valida ſebri correptum, ac in 
phrenesin brevi lapsurum, diceret : Ve grote a 
phrenesi ! necesse est enim, ut illi phrenesis super- 
veniat; sed tamen va egrot bamiui, per quem 
necesse est ut phrenesis veniat! Ilie enim non ne- 
cessitas pessimi morbi causanda foret, sed is qui 
eausas apposuit , condemnaudus. Non dixit autem 
Dominus, Va hominibus, sed, Va mundo : 
euim Scriptura vitam, quze in peccatis duciiur, 
mundum appellare, yn ters et huus am?” 
lores, ceu viles ac humi repentes. Qua de casa 
Dominus discipulis suis ait: Vos non eslis ex mundo. 
Quanquam enim etiam illi ex numero viventtum in 
hoe mundo ſorent, aulame quia non eraut in pee“ 
cas, idcirco non erani ex hoc mundo. (uod Di ma- 
Mus (ua, » Etc, 
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angelos habeamus, peccatorum tainen- angeli quasi 
propter nos confusi, minus ſidentes sunt, neque ipsi 
possunt tam libere videre faciem Dei, et precarifor- 
Sitan pro nobis. Humilium autem angeli, hi semper 
vident Dei ſaciem, propterea quod fiduciam habeaut. 
Et quid dico quod hi angelos habeant? Ego propterea 
veni, ut servem quod perierat, et mihi vindicem 
eos qui a plerisque plane nihil putantur. 


napà cat, roh dotg voheigohl Vos Wendet olx st- 


Vens. 12 14. « Quid vobis viletr ? Si ſuerint 
alicui homini centum oves, et erraverit una ex eis: 
nonne relictis nonagintanovem in montibus, vadit 
et querit eam que erraverat? Et s contigerit ut 
inveniat eam, amen dico vobis, gaucler super ea 
magis, quam Super nonstzinia novem quæ von errg- 
verant. Sie non est voluntas coram Putfe vest ro qui 
in cœlis est, ut pereat unus de pusillis istis. » Cui 
homini ſuerunt eentum oves? Christo. Oumis enim 
ral ionalis creatura, lam angeli, quam homines, cen - 
tum oves sunt, quorum pastor est Christus, non 


ovis. Non enim est ereatura, sed Filius Dei. Ilie 


igitur reliquit nonagiuta novem in cœlo, forma au- 
tew servi assumpta, venit quærere ovem illam uni- 


cam, quæ est humana natura, el gaudet super illa 1 


magis quam in angelorum firmilate. In summa au- 
tem hoe insinuat, quod Deus curam agit equversio- 
nis peceatorun, el gaudet super illis magis quam 


C his qui stabili wirtute præediu sunt. 


Vers. 15-17. « Si autem peecaverit in te ſrater 


uus, vade et argue illum joter ie et illum solum. Si 


te audierit, lucratus es ſratrem tiuum. Si autem non 
audierit, assume ſlecum adhuc unum vel duos : ut ig 
ore duorum vel trium testium stet omne 


-Quod $i non aulierit illos, die Ecclesiz. Sin Keele S 


siam quoque non audierit, sit tibi velut e et 
publicanus. » Sermonem contra offendiculuw dantes 
valde extenderat: nune et eos qui offenduntur, cor - 
rigit. Ut enim tu qui offeuderis. non omnino cadas, 
quia oſſendentem vie habiturum dixit : volo et te qui. 
offeaderis, hoe est, leder.s, 98 arguere cos qui te 
injuria aſliciunt et nocent, si ſueriut Christiani. Vide 
enim quid dical; Sip: ccaverit iu te ſratertuus,hocesl, 


D Chrigtiauus.Etenim si tequidam non bapl zatus m_ 


alliciat, tune illis etiam quze tua sunt renuntia. 

ſrater, argue illum. Nou enim dixit, Gonviciare, sed 
Argue. Si te audierit, hoc est, condemuarit seip- 
sum, Privatim enim vull primum peceantes argui, ut 
ne coram multis redargutii impudentiores fiant. Quod 
si 16 non audierit, et cum duobus vel tribus testibus 
argueris, ne graveris lune Ecclesize præsidibus in- 
vulgare peccatum. Quia enim non audit duos vel 
tres redarguentes, quam vis lex dieat ut iu ore duorum 
vel trium testium subsistat, id est, firmetur omne 
verbum, ab Ecclesia postea castigetur. Illam autem 
si non audierit, tune abjiciatur, ne sue malitie- 
participes facial alios. Assimilat autem publicanis 
tales ſratres. Inſamatur enim ob pecunias publica- 


A 
— 
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lem publicanum existimari et gentilem, hoc est 
peccatorem et jncredulum. Nunquid autem hæe sola 
injuriam facientis pena ? Minime. Sed audi et quz 
sequuntur. 


Vrüs. 18. « Amen dico vobis, quæcunque alliga- 
veritis super lerram, erunt ligata in eœlo: ei quæ- 
cunque solveritis super terram, erunt soluta in 
clo. » Si iu, inquit, offensus, habes eum qui te 
injuria affecit 8icut publicanum et gentilem, exit 
ille et in clo tal's. Si autem solveris eum, hoc est 
ignoveris, erit ei ei in eœlo condonatum. Non enim 
solum quz solvunt sacerdotes, sunt soluta : sed 
quzcunque et nos injuria affecti vel ligamus, vel 
sblvimus, et ipsa erunt ligata vel soluta. 


Vers. 19, 20. « Rursus, amen dico vobis, quod si 
duo ex vobis consenserint super terram, de omni 
re quameunque petierint, fiet illis a Patre meo qui 
est in celis. Ubi enim sunt duo vel tres congregati 
in nomine meo, illic sum in medio illorum. » Con- 
gregat nos bisce verbis ad charitatem. Quia enim 
prohibuit ne mutuum offenderemus, nunc et de 
mutua concordia dicit. Concordes autem dicuntur, 
non qui in malom conveniunt , sed qui in bonum. 
Vide enim quid dicat : Si duo ex vobis, hoc est, 
credentibus et virtute prædius. Conspiraverunt 
enim et Annas ac Caiphas, sed male. Et propterea 
sepe precantes non accipimus, eo quod mutua con- 
cordia caremus. Non dixit autem, Ero ( non enim 
tardat, vel cunctatur), sed Sum, hoe est, jam illic 
Invenior. Inte!ligas item quod quando conspirave- 
rint spiritus et caro, et non concupiverit contra 
spiritum caro, tunc erit in medio Dominus. Conspi- 
rant autem et tres virtutes anin::e, rationalis, ira- 
zeitiva, et desiderativa. Sed et vetus ac nova leges 
conspirant, inveniturque in medio ipsarum” Chri- 
stus ab utraque prædicatus. 


Vens. 21, 22. « Tune accedens 97 Petrus ad eum, 
dixit : Domine, quot ies peccabit in me frater mens, et 
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dico tibi usque septies, sed usque septuagies septics. » 
Hoc est quod interrogat Petrus :Quoties, si peccet, el 
deinde accei/at et petat veniam pœnitentia ductus, 
concedam ei? Addidit, In me si peceaverit. In Deum 
enim si peccaverit, non ego, qui idiotes ac privatus 
zum, possum ei remittere, nisi forte Dei ordinem ha- 
bens sacerdos. Si autem in me peccet, ge deinde re- 
miĩsero ei, erit solatus, etiam si privatus ego sim, et 
non sacerdos. Quod autem septuagies septies dixit, 
non concludit veniam numero. Absurdum enim sedere 
et numerare usque dum quadringenta nonaginta 
"Habeas tot enim faciunt septuagies septies] sed 
immensum numerum signat: quasi dicat, Quoties 
quis lapsus ſuerit, et pœnitentiam aget , concede ei 
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dicit] quia oportei nos compatientes esse. 

Vers. 25. « lieo assimilatum est regnum cœlo- 
rum howini regi, qui voluit conſerre rationem cum 
servis suis. „ Mens parabole est, ut veniam demus 
cunservis in nos delinquentibus : præsertim si illi 
veniam ante nos procidentes petant. Particulatim 
singula examinare , ejus fuerit tantum qui mentem 
Christi habeat ; sed aggrediemur et nos. Reguum 
est Dei Verbum: ei non parvum quoddam retzuum, 
sed cœlorum. Assimilatus est igitur iste homini 
regi. lacarnatus est enim propter nos, et in simi- 
litudinem hominum factus. Confert autem rationem 
cum servis suis, uti bonus judicans. Non enim abs- 
que judicio punit : hoc enim crudelitaiis foret. 


Venus. 24, 25. « Et cum eœpisset conſerre, oblatus 
est ei unus qui debebat decem millia talentorum. 
Caterum cum is non esset solvendo, jussit eum 
dominus venundari, et uxorem ejus, et liberos, et 
omnia quæ habebat, et ſieri solutionem. » Decem 
millium talentorum debitores nos sumus, qui quo- 
udie mullis beneſielis aſſieimur, et nihil boni repen- 
dimus Deo. Decem mille talentorum debitores sunt 
et qui populi præſeciuram susceperunt [ unus- 
quisque enim homo lalentum est juxta illum qui 
dicit ; Magnum homo] et deinde non bene fun- 
guntur principatu. Vendi autem cum uxore et 
ſamilia, siguat alieuationem a Deo. Qui euim 

v2n(itur, alterius domini fit. An non autem uxor, 
caro, que seilicei est conjux anime: et pueri, 
opera quæ male fjunt a corpore el anima? Jubet igi- 
tur carnem dari satan in interitum, hoe est mor- 
bis vel passioni demonis. Similiter et Glios, opera- 
tivas dico virtutes malorum „ligari: ut, est manus 
alicujus furto dedita, eam Deus aridam facit, vel 
constringit per damonem aliquem. Ecce mulier 
caro est, ei ſilii operationes make: tradit sunt affſi- 
ctioni, ut spiritus salvetur. 98 Non potest enim 
tune ad furtum cooperari homo ille. 
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Vess, 26, 27.«Procidens auiemservus illeadorabat 
illum, dicens : Domine, esto patiens erga me, et 


p omnia tibi reddam. Miserius autem dominus servi 


illius, absolvit eum, et es allenum remisit ei, » 
Vide pœnitentiæ robur , et misericordiam domini. 
Pœnitentia enim fecit servum cadere a malitia ; qui 
enim firmiter in illa stat, non venia dignus est. Mise- 
ricordia autem Dei dimisit omnino debitum, tametsi 
servus non omnia remilii, sed prorogari lempus pe- 
teret. Disce igitur quod beus plura dat quam p#lis 
mus: quia tanta est misericordia Domini, ut et id 
quod admodum durum videbatur, nempe quod jussit 
ut venderetur ille, non ex duritia dixit, sed ut per- 
terreſaceret servum, et persuaderet illi ut ad preces 
se et obsecrationem converteret. 


Vers. 28-30. « Egressus vero servus ille invenit 
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unum de conservis, qui debebat sibi centum deny. A ouv3iobhov avrod, dg ste abr tet Snvapu, 


rios : et injec!a in eum manu, obtorto collo trahe- 
hat diceus, Solve quod debes. Et procidens couser- 
vus ejus ad pedes ejus rogabat eum, dicens, Esto 
patiens erga me, et omnia reddam tibi. At ille nole- 
bat, sed abiit, et conjeeit eum in carcerem, donec 
redleret debitum. » Egressus ille qui veniam ob- 
Unnerat, strangulat ac premit conservum. Nullus 
e im qui in Deo manet, compassionis expers est: 
sed ille qui a Deo discessit et alienus est. Ma- 
zum autem erat crudelitatis. Erant ei decem mil- 
lia lalentorum remissa, el longe pauciora, centum 
Scilicet denarios, omuino nec remittere, nee proro 
gare tempus dinumerandi volebat, tametst conser- 
vus eadem verba diceret, quiz et ille ad dominum, 
"misericordiam domini in memoriam illi reducens : 
dixit enim : Esto paticns erga me, et omnia tibi 
reddam. 

Vers. 31, « Porro cum vidissent' conservi ejus 
que fiebant, indoluerunt valie : et venerunt, ape- 
rueruntque domino suo omnia quz facta fucrant. » 
Videntur hi conservi esse angeli, osores mali, et 
amantes boui, non quod ignoranti Domino hc di- 
cant, sed ut tu discas quod angeli nobis ad tutelam 
dati sint, et quod inhumanis et immisericordibus 
indignentur. 

Vers. 52-34. (Tune accersivitillum dominus suus, 
et ait illi: Serve sceleste, totum debitum illud re- 
misi tibi, cum obsecrasses me: nonue oportuit et 
le misereri conservi tui, sicut et ego tui misertus 
eram ? Et iratus dominus ejus tradidit eum torto 
ribus, quoadusque redderet totum quod debebatur 
sibi. „ n judicium intrat cum servo dominus pro- 
pier misericordiam: ut ostendat quod non ipse, sed 
servi crudelitas et ingratitudo donationem irritet. 
Quibus autem tortoribus tradidit? Forte potestatibus 
punitricibus, ita ut perpetuo puniretur. Quousque 
reddat quod debebatur : hoc significat, quod tamdiu 
puniatur, donec reddat : 99 nunquam autem reddet 
quod debebat, videlicet penam quam meruerat : 
semper ergo punietur. 

Vers. 35. « Sic et Pater meus ccelestis ſacjet vo- 
bis, si non remiseritis quisque fratri suo de cordi- 
bus vestris delicta illorum. » Non dixit, Pater ve- 
ster, sed, Pater meus: indigni enim sunt tales qui 
Deum habeant pairem. De cordibus autem vull re- 
mitti, non de ore duntaxat. Cogita igitur quantum 
malum sit vindicte cupiditas : quandoquidem etiam 
donationem Dei revocat et irrilat : tametsi enim 
dona Dei ca sint, quorum non{peniteatillum, revo- 
cantur tamen hac ratione et irritantur. 


CAPUT XIX. 


De querentibus, num liceret dimittere uxorem. 
De divile Jesum interpellamte. 


Vens. 1, 2. « Et ſactum est cum consummasset 
Jesus sermones bos, demigravit a Galilza, et venit 
in fines Judæa trans Jordanem, et seculz sunt eum 


twrbz multe, et curavit eos ibi. » Herum versatur 
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% Deut. xx1v, 3. ® Gen, u, 24. 


(a) Edit. Lut. omisit, et matrem.. 


debant in Judæa, quod non frequentius apud ipsos 
versaretur, sed apud Galileos, herum igitur post 
doctrinam, et consummatis 8ermonibus sequuntur 
miracula. Oportet enim nos et docere et operari: 
al insipientes illi Phariszi cum visis miraculis opor- 
tebat credere, tentaut. Audi enim. 


Vers. 3-6. « Et accesserunt ad eum Pharisæi 
tentantes illum, et dicentes: Licetue homini divor- 
tium facere cum uxore sua qualibet ex causa? Qui 
respondens ait eis, An non legistis quod is qui ſeeit 
ab initio, masculum et ſeminam fecit eos? et dixit, 
Propterea deseret homo patrem suum et matrem, et 


B adglutinabitur uxori sue, et erunt duo in carneuna. 


ltaque jam non sunt duo, sed una caro. Quod ergo 
Deus copulavit, homo non separet. » O insipientiam! 
opinabantur quæstionibus suis Christum $e-confutg- 
turos: nam si dixisset licere quacunque de causa 
dimittere uxorem, pot uissent illi dicere : Quomodo 
igitur dixisti, Ne quis dimitiat, nisi adulteram-$0- 
lam ? Si autem dixisset non licere dimiitere uxorem, 
arguissent eum ul adversarium Mosi. Ille enim jus- 
sit ut dimitteretur odio habita *%, et absque ardur + 
et rationabili eausa. Quid igitur Christus? Ostendit 
opus et legislationem ejus qui nos a principio for- 
mavit, esse monogamiam. Ab initio enim unum 
conjunxit Deus uni: atque ita non oportet unum 


„ virum conjungi multis mulieribus, neque mulierem 


D 


unam viris multis: sed eos sicut ab initio conjuneti 
fuerunt, manere, neque *bsque causa cohabitatio- 
nem divellere. Non dicit autem, Ego ſeci masculum 
et ſeminam, 100 ue plus eos exagperet; sed, Is 
qui fecit, indelinite. Atque ita dicit maxime cure 
ſuisse Deo conjugii bonum, ut permiserit etiam 
parentes dimitti, et viris adhærere. Quomodo au- 
tem in Genesl seriptum est: Adam dixit, Propterea 
deseret homo patrem suum et matrem *; hic 
autem dicit Christus: Deus di sit, Propterea;deseret, 
ac cetera? Dicimus igitur quod et id quod Adam 
dixit, ex Deo dixit, atque ita sermo Ade Dei est. Igi- 
tur quia una caro ſacti sunt, et propter coitum et na- 
turalem amorem cohærentes: sicut impium est cram 
carnem dividers ita et conjuges divellere. Non dixi: 
autem, Ne separet Moses, ne turbaret illos, sed, homo 
simpliciter: ostendens quantum intersit inter Deum 
conjungentem,et hominem solventem. 


Vens. 7-9. ( Dicunt illi, Cur igitur Moses jussit 
dare libellum repudii, et dimittere eam? Ait illis, 
Moses ad duritiam cordis vestri permisit vobis re- 
pudiare uxores vestras, c#elerum ab initio non ſult 
sie. Dico autem vobis, quod quicunque repudiaverit 
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uxorem suam, nisi ob stuprum, et aliam duxerit, is A 47zo\voy thy yuvalza avrov wh Ent nopvela, xat 


committit adulterium. Et qui repudiatam duxerit, is 
adulterium committit. » Cum vidissent Pharixei 
quo] Dominus ipsos conſutasset, coacti ſuerunt post- 
ea in medium afferre Mosen contradicentem Chri- 
s 0: et dicunt, Quomodo igitur Moses mandavit dare 
Ibrum repudii, et dimittere? Igitur Dominus ver- 
tens omnem accusationem in illorum caput, pro 
Mose respondet ac dicit: Non contraria Deo Moses 
constituit, sed ad vestram duritiam boc pronuntia- 
vit: ne propter intemperantiam volentes aliis con- 
juagi, occideretis primas uxores. Nam cum essent 
inhumani, occidissent uxores, si coacti ſuissent ser- 
vare illas: nunc autem libellum divortii jussit dari 
his que a viris odio habebantur. Ego autem dico 
vobis, inquit, quod bonum est uxorem quz forni- 
cata est; ejicere, lanquam adulteram. Si quis autem 
ejecerit aliquam quz non est fornicala, auctor “ 
fit illi adulterii. Intellige autem quod qui adheret 
Domino, unus spiritus est, et conjugium est fideli 
cum Christo. Omaes enim idem corpus ſacti sumus 
cum eo, et ex parte membra Chrisi sumus. Non 
ig tur recte quis potest separari à conjugia tali, 
juxta sermonem Pauli dicentis, « Quis nos separabit 
a vilectione Curisui “? Que igitur Deus conjunxit, 
neque homo, neque alia creatura, neque angeli, ne- 
que principatus, neque potestates (ut Paulus dicit) 
separare poleruul. 


Vens. 10. « Dicunt ei discipuli ejus: Si ad istum 
mo:lum habet causa hominis cum uxore, non expe- 
dit contrahere matrimonium. » Turbantur digscipuli, 
et dicunt : Si propterea eonjuneti sunt, ut unum 
sint, et indivulsi maneant per omnem vitam, ut 
etiam $i improba alioqui sit mulier, eam 101 ei- 
cere non liceat: non expedit matrimonium contra- 
here : levius ſuerit matrimonium non contrahere, 
sed pugnare et certare cum naturalibus concupis- 
centiis, quam sustinere malam mulierem. Causam 
enim hominis cum muliere dicit perpetuam et inse- 
parabilem unionem. Nonnulli autem et sie intelli- 
gat: Si sie est causa hominis, hoc est, si reprehen- 
Sionem et culpam babiturus est vir, ut illegiüme 
ejiciat uxorem, nou expedit marrimonium contra 
here. 7 

Vers. 11. « At ille dixit illis : Non omnes capa- 
ces sunt hujus dicti, sed quibus datum est. Post- 
quam dixerunt apostoli, melius esse nou veuire 
al nuplias, dicit Dominus magnam esse virginitatis 
possessionem, at eam non ab omnibus recte ser- 
vari, sed ab his duntaxat, quorum cooperator est 
Deus, Nam hoc z0c% datum est, valet, quibus coope- 
raiur Deus. Iilis autem datur, qui petunt, „ Petite 
enim, inquit, et dabitur vobis . Oanis enim, 
inquit, qui petit, accipit . 

Vers, 12. « Sunt enim eunuchi, qui de matris 
viero Sic nati sunt: ei sunt eunuchi qui facti sunt 
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castraverunt propter regnum celorum. Qui potest 
capere, capiat. „ Paucorum est, inquit, virginitatis 
virtus. Sunt enim eunuchi ex utero matris, hoe est, 
sunt quidam qui propter nature corstitutionem ad 
coitum non sunt idonei, qui et sine utilitate casti 
sunt. Saunt qui et eunnchi fiont ab haminibus. Qui 
autem seipsos eunnchos ſaciunt propter regnum 
celoram non sunt ii qui verenda sibi ipsis amputant 
(maledictum enim hoc), sed qui continentes sunt. In- 
tellige autem et sic: Ext eunuchus a natura qui pru- 
pier naturalem complexionem non movetur ad ve- 
nerea. Ab hominibus autem ennuchns fit, qui ex 
humano præcepto carnalis concupiscentiæ incen- 
dium exseindit. Seipsum autem castrat qui non ab 


B ao, sed a seipso doctus est, et sua sponte ad eon - 


tinentiam inclinatur. Hic igitur et optimus est, qui 
non ab alio, sed a seipso deduetus est ad regnum 
celorum. Volens autem sponte nos operari viriu - 
tem, inquit : « Qui potest capere, capiat. Non enim 
cogit virginem esse, neque nuptias destruit, sed 
virg'nitatem præſert. 


Vers. 13, 14. (Tune oblati sunt ei puelli, ut ma- 
nus illis imponeret, et oraret; discipuli autem in- 
crepabant eos. Jesus vero inquit eis: Sinite puellos, 
al ne prohibeatis eos venire ad me: talium est enim 
regnum cœlorum. » Aﬀerebant matres pueros, ut 
benedicerentur manuum conlactu. Incomposite au- 
lem et turbate accedebant ad eum, et propterea 
prohibent discipuli, simul etiam quod existima- 
rent hoe derogare doctrine ejus auctoritati, si 
oflerrentur ei parvuli. Christus autem ostendens 
quod a ſastu alienos magis amet, dicit: 4 Sinite par- 
vulos; talium est enim regnum clorum. » Non 
dixit, horum sed, talium, 102 hoc est simplici- 
tate pralitorum, innocentiun, malitiæ expertium, 
Eliam hodie si accedant ad doctorem nonnulli pue- 
riles quæstiones interrogantes, non prohibeat, sed 
suseipiat. 

Vers. 15-17. « Et cum imposuisset illis manus, 
abiit illine. Et ecce unus acredens ait illi: Mag ster 
bone, quid boni faciam ut habram vitam æternam!? 
Qui dixit ei: Cur me vocas bonum? Nullus est bo- 


& ph eg 6 Oz6g. » Oö ©; rerpdtuv tpoohibev obs D nus, nisi unus, nempe Deus. » Non ut tentans venit 


dog, ah bs bea pabely, xat 3:4wv the aluyioy 
gens tTpoch)l; & T6 XN; ws, avOpwneg pwr 
xa) d rovt6 gray 6 Kyproge Ti pe Mreig ayabdvy; 
0:8}; aya0d; el ph ele 6 O:6g* cord, 'Eav ws 
Eva cy Sibaoxakuv pe AG reis elvai ayabty, xaxë-e 
Aeg obdelg yap avipwnwy xvpiu; Afra, Ana 
pv, Gy xal ebueraborol touey and cob ayaboy 

de nuevo A It, ir xa! ovyxprvoptvy mph; 
Thv 7960 Ocod ayabdrnhra h avipwnivy, novnpia vo- 
Fiera. 

« Et & Oasis eloehbely ele thy {whv, Thonoov 
74; kvtohäg. Ayer abr Notag; O 8& Tnaods eine 
d. Ov goveLoet;, ob fo, o Nee, ob eu- 
Gpaprophatg* Tua dy Ratte cov xalt thy un- 


ille, sed ut discere cupiens, et sitiens vitam æter- 
nam. Accessit autem ad Christum quasi ad purum 
hominem : et idcirco dicit Dominus: Quid me vocas 
bonum? Nullus bonus, nisi unus Deus: hoc est, si 
quasi unum ex præceptoribus bonum me dicis, male 
dieis. Nullus enim hominum proprie bonus: partim 
quod mutabiles sumus a bono in malum: partim 
quod nostra bonitas ad divinam bonitatem-collata, 
malitia est. 


Vens. 17-49. « Quod si vis ad vitam ingredi, serva 
mandata. Dicit illi: Que? Jesus autem dixit : Non 
ſacies homicidium, non committes adulterium, non 
ſacies furtum, non ſalsum dices testimonium, ho- 

* 
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inum ut teipsum. „ Dominus ad legis mandata mit- 
lit rogantem, ne Judæi dicant quod legem contem- 
unt (a). Quid igitur? 

Vers. 20. ( Dicit illi adolescens: Omnia hee ser- 
vavi a juventute mea. Quid adhue mihi decst? » 
Adolescentem autem quidam ut superbum et arro- 
ganiem arguunt. Quomodo enim dilexisset rite pro- 
ximum, qui dives erat? Nuſlus enim diligens proxi- 
mam ut seipsum, ditior est proximo: omnis autem 
homo proximus. Quidam sic intelligunt, Da , quod 
hee omnia servarim : quid adbuc mihi deest? 

Vers. 21,22. (Ait illi Jesus: Si vis perfectus esse, 
vade, vende que babes, et da pauperibas, et habe- 
bis thesaurum in cœlo: et veni, sequere me. Cum 
audisset autem adolescens eum germonem, abiit 
tristis, erat enim habens possessiones multas. » 
Quzcunque, inquit, ſecisti opera bona, Judaico 


more ſecisti : si autem vis perſectus, hoe est, meus 


discipulus esse et Christiaaus : vade, vende omnia 
gue babes, et da statim simul omnia, nulla reser- 
vans, ut conlinvam facias eleemosynam. Non enim 
dixit, Paulatim da pauperibus, sed dixit, Da semel, 
et nuclus esto. Dein quia sunt multi misericordes, 
vilam lamen omni malitia plenam habentes, dicit : 
« Et veni, sequere me, » hoc est, ownem aliam quo- 
que virtutem habe. Adolescens igitur indoluit : 
desiderabat etenim, et terra cordis ipsius proſunda 
eral et pinguis, sed spinæ divitiarum suſſocabant. 
Eat enim, inquit, habens possessiones multas. Nam 
qui paucas habet, non ita ab illis detinetur: in mul- 
tis enim diviliis yiolentius est vinculum. Porre quia 
diviti loquebatur Christus, dicebat, Habiturus es the- 
Spurum in cœlo, 103 divitiarum enim amator erat. 

Vexs. 25, 24. « Jesus autem dixit diseipulis suis: 
Amen dico vobis, dives diflicile intrabit in regnum 
celorum. lerum autem dico vobis, facilius est came- 
lum per foramen acus transire, quam divitem in 
reg« um Dei ingredi. » Quaniiudives el ipse quidem 
habet superllua, et alii non vel necessaria, non 
ingreditur in regnum cœlorum. Postquam aulem 
excussit omnia, tune non est dives, et postea in- 
trabit. lmpossibile est enim multa habentem intrare, 
Sicut ei camelum impossibile per foramen acus trans- 
ire. Vide autem quomodo quod superius dixit 
diflicile, hie dicitimpossibile. Nonnulli autem dicunt 
camelum non animal significare, sed crassum quem- 
dam ſunem, quo naute utuntur ut projiciant anco- 
Tas. 


Vers. 25, 26. ( Auditis autem his, discipuli expa- 
verunt valde, dicentes : Quis ergo poles! salvus fieri? 
Intuitus autem illos Jesus dixit illis, Apud homines 
hoe impossibile est, apud Deum autem omnia pos- 
Sibilia sunt. » Discipuli ut misericordes, non inter- 
regant pro seipsis (pauperes enim fuerant), sed pro 
omnibus hominibus. Dominus igitur docet non 
humana iufirmitate meliendam salutem, sed diving 
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proficiet, ut et superſlua exhauriat, et postea eo 
progredietur ut etiam necessaria evacuet, ei sie bene 
prosperabitur adjuvante Deo. 

Vers. 27. Tune respondens Petrus dixit illi: Eece 
nos reliquimus omnia, et secuti sumus te : quid 
igitur erit nobis? » Tametsi videatur Petrus non 
dimisisse magna aliqua, utpote pauper, attamen 
di.ce quod reipsa multum etiam ipse reliquerit. 
Etenim et parvarum rerum magna tenemur affectio- 
ne, sed et omnes voluptates Petrus reliquit, et ear- 
nalem afſectum erga parentes. Illæ enim afſectiones 
non solum contra divites, sed et contra pauperes 
militant. Quid igitur Dominus? 

Vers, 28. Jesus autem dixit illis: Amen dieo 
vobis, quod vos qui secuii estis me, in regeneratio- 
ne quum sederit Filius hominis in sede glorie sue, 
sedebitis ei vos super duodecim sedes, judicantes 
duodecim tribus Israel. » Num sedebunt? Minime, 
sed excellentem honorem per sedem indicavit. 
Num et Judas sedelut! Non : dicit enim, Qui seeuti 
me ſuerint, hoe est, qui usque ad finem, ille autem 
non usque ad finem. Vel aliter: Szpe Deus pollice- 
tur bona quibusdam dign's : quando autem excide- 
rint, et indigni ſuerint ſacti, auſert ea. Similiter 
faci in asperis : sæpe minatur et non indueit, co 


versis nobis. Per regenerationem autem resurre- 


ctionem intellige. 


« Kal ni; dc Gphxe olxlag, J ädelpobg , abek- C Vers. 20. « Et omnis qui reliquerit domos, aut 
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ſratres, aut sorores, aut patrem, aut matrem, aut 
nxorem, aut filios, aut agros propier nomen meum, 
104 centupla accipiet, et vite æternæ hæreditatem 
sortietur. „ Ne quis suspicetur, quod dictum est, 
solis congruere discipulis, dilatat promissionem ad 
omnes qui similia faciunt. Habebunt enim pro 
carnalibus cognatis ſamiliaritatem et fraternita- 
lem eum Deo, pro agris paradisum, et pro 
lapideis ædibus supernam Hierusalem, pro matre 
anus que sunt in Ecclesia, pro patre presbytcros , 
pro uxore omnes ſideles multeres: num nuptiis ! 
absit, sed spirituali affectione, et misericorde erga 
se cura. Non jubet autem Christus separari simpli- 
citer a ſamiliaribus, sed quando ad pietatem obsi- 


D Stunt. Sic etiam corpus ei auimam jubet coultemnere, 


non ut quis seipsum occidal. Vide autem quod bonus 
Deus-non solum hæe dat, sed et vitam appouit æ ter- 
nam. Cura igitur ut et iu vendas ſacultates tuas, 
ei des pauperibus. Facultales autem sunt, iracundo 
ſuror, adultero adulterandi cupiditas, vindictæ avido 


Venet. S. Marci. 


« Quandoquidem et Marens ait, eos multo plura in 
s culo isto recepturos; id intelligendum de spiri- 
lualibus donis, que lerrena multum excedunt: 
quæque sunt velut pignora ſuturorum bonorum : 
quze qui recipiunt , in maximo honore sunt: nam 
cuncti fere homines ad sanctos confuginnt, ut per 
jps0s divinam gratiam conscquantus. Cura igitur, ut 
el tu rendas, ele. 
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vindieandi eupido. Vende igitur hc, et da pauperi- A az: td bndpyovre ot, xal do tal; nw, 
bus dæmonibus et omni bono privalis : converte *"Yndpyovra bt clot, 76 ub fund: 6 Oupd; + 76 
alſectiones tuas in affectionum auctores ; et tune & poryp 6 poryevrixh Galea; * wy ö ua 
habebis thesaurum, hoc est Christum, in elo ino, X4xy, N pvyouxaxia. Ilwr,cov ov tara, xal hs 
hoe est in summa mente tua. Cœlum enim habet ratz Two; Sah⁰poa x navid; tyalod Longph. - 
in seipso qui factus est cœlestis. pEvots, 'Aviiorpeboy & Ri tol; ch naboy br 
provpyot;, xa t6rs Efiig Thy nabend, touttort why ä ty 5 Wpave cov, Tourtarry tv th 
7,4 gov volt. Olpayiy yap Exer tv bayth, 6 yevopevn; oo; & tmovphn:o; 

Vers. 30. (Multi autem erunt primi novissimi, et « Hool Gt — tz ptarot E5y270, xat Tau 
novissimi primi. » Jud:zos hie insinuat- et gentiles. pr. „ Tong "lavialov; tviat0a alyirrerar xa) 
Nam qui primi erant, facti sunt novissimi : gentiles robe dvi. Ol U y4p, npwrtor Vg, Exyatar xt 
autem, qui eramus novissimi, primi constituti su- vovro, of 3 EOyuuot Eoyatot byteg, npwrot e 
mus, et vt maniſeste discas quod dicitur, coaptat  pev* xa fva cage; pebn; th key6pevoy, Emouvinty 
etiam sequentem parabolam, xal T Eenoputvry napabokhy, 


CAPUT xx. B KE®AA. K. 


Hep ror puobovyutruy Epparor ae rr vlt 


de ti is. De filii bedai. 
De mercede conductis operariis, De filiis Zebedai rod Zebetaiove wept ray 860 g 


De duobus cœcis. 
Vers. 1-7. « Simile enim est regnum cœlorum Opola yap tory h Baciela toy obpavoy u 
bowini patriſamilias qui exiit primo slatim diluculo d xo%conory, Gortg KEH eU “Tb p Ha 
ad conducendos operarios in vineam suam. Conven- aha tpydrag el; thy apnehove abrod, Kal ovpgu- 
tione autem ſacta cum operariis in singulos dies ex » {4572 Twv Epyarwy tx Bnvaplov thy H 
denario, misit eos in vineam suain. Et egressus circiler ©7597::kcv avroug ef; Thy Gpreiova %. Kat 
horam tertiam, vidit alios stantes in foro otiosos, et ©5*>0wv nept tpiryv Gpav, eliev Aloug torres 
uns dixit : lie et vos in vineam meam, et quodcungue 3 f &yoph, xat Are eineve Yndyere xal buck 
justum ſuerit, dabo vobis. Illi autem abierunt. lerum ©; i apneova, ral ö tav þ Hixatov, shi bply 
cum exisxet circa sextam el nonam horam, similiter © 6: Arbe. Has & thelwy nept Extyv xa} 
fecit. Cirea undeciniam vero horam exiit, et invenit #©vv4rr,v Opav, Envinory bonvtws, Nepi Ot thy be 
alios $tantes oliosos, et dixit illis : Cur bie statis tola Gxarnyv Opavy E, ebpev A Enxwrag ag ND 
die otiosi ? Dicuntilli : Quia nullus nos conduxit, Dixit C xa Mya ahrot; TI 3s torhzars Gm Thy fats 
lis: Abite et vos in vineam : etquidquid justum ſnerit, pa àprol; Acyovory abrg, "Orr obdel; tprcdwoanre, 
accipietis. Christus est regnum colorum, qui as- Atyz: avrot;* 'Ynayere xat but; ele thy Ah, 
similatur homini, secundum quod humanam accepit val & kv n blxatov, kiyeabe. O Xprordy tor h 
105 ſormam. Paterfamilias autem, quia Dominus F29:kcla wy 05pavty, dc poovrar avipwny, rab 
est domus, hoc est, Ecclesiz, Hic igitur Chrigtis d popyhy hperipav H“ olxcdeondtng Ot, d, 
exiit e sinibus paternis, et conduxit operarios in Gz27% wy tob glzov, tourtats th; EAN. U 
vineam, hoc est Beripturas, vel mandata. Vel, des o 6 Xpiorbe tfnabev tx tov x6Anwv ob lla 
unumquemque conduit ut operetur vineam, hoe TP%, xal nia tpyatas el; Thy uE, 1:6 
est suam animam. Conducit autem alium quidem T%; Tpapis f rag tvrokds. H Exaotov probobrat 
primo diluculo, hoc est in pueritis: alium autem ste rd tpyatcobat i dprekova, hro thy oixeigy 
hora tertia, hoc est adolescentia : rursus alios Wxhv. Mio0ovrat & thy pty Td Tgwt, cot 
sexta et nona, quando quis viginti quinque fuerit xarâ thy veapav tauxiave thy SR watt thy mpirny 
annorum, vel triginta, et simpliciter in virili #tate * Opav, thy petpax:win ,ðuUa/ * tobe dd Xara thy 
porro circa undecimam, senes. Multi enim et senes „ Avjhẽ xal Eyvarny, 67s elxootou nepmraou efy th 
crediderunt. Vel aliter, dies dicitur presens $2cu - D tytaurod, I Tpiazonrov, xat &nho; avipurng hana * 
lum: in Illo enim operamur sicut in die. Vocavit ep) 8 Thy E&v6cxatny, obs yEpovtag * robo yep 
igiter Dominus prima hora Enoch et Noe, tertia xa: ypovres Entoreugay. H zal Ag, htpa 
Abroham, $exta Mosen, nona prophetas, undecima Mera 6 napwy albu, &y abt rab tpratcueda us 
autem, hoe est in congummatione seecnli, gentiles, zu hp4tpz. Ex,, oby 6 Kupio; tf npwry wp? 
qui otiosi ſuerunt ab omni bono: nullus enim eos T0vg Tept thy EVN Na Thy Ns * th Tpiry debe 
conduxerat, neque missus est propheta quis ad gen- mTepl cd 'AGpadp * th Exty robe nep) thy Mwota * 
les. 7h tvv6ry, robe npophrag * th tviexdty, rot 70 
ther tov. alwvwy tobg tOvixzobs, of aprt Foav'ndong &yabocpyia; * ober yap abe Eprabwonre 
dri py anzorain npoghtng ie ele 74 kN. | 
Vers. 8-16. « Cum autem vespera facta esset, Ola © yevoptvrg, Meyer 6 xupiog tod ahn 
dixit dominus vinez procuratori suo, Voca opera- % To tnirpdny abrove KAC ο Toy Epyares , 
rios, ei redde illis mercedein, incipiens a postremis al &n%o; ab tele thy ptofby, aptdprves and ru 
u que ad primos. Et cum venissent qui circa un- F yi4rwy wg Twy Tpwrwy, Kal th06vre;- of ref 
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pda, xal th tpiry hpipg avazrhortai. Tore npoa- 
nabev abr i; phrnp TOY viey ZeSebatoy. perk twv 
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va xad{owary obo of 80e vio! pou, ele u SeHjαο 
doo xl ei; KE clwybpwy cov t Th Bazhelg cov. » 
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fxouocy yap avrob auvexas MyoytoG, Gs 'AvaGatyo- 
pev el; 'lepooi.vua' Enabov oby avipwrivdy vt, xa 
Tpose)d:iv thy pytipa ni ihovarv, avrot ebiaboupe- 
vai ty Tp pavepp npoar)bcty xpige yap Tporhibov 
nal ab7ot, g 6 Maroc ic ret pyot yap, drt npor- 
Topetovrat a,ͤ’ "Iazw6o; xat IAN, av tov 
Jab pn xal idig npoatpyovrat. 

parnol. Gn. CXXIII. 


rium. Venientes autem et primi, arbitrati sunt quo 
plus essent accepturi, et acceperunt- ipsi quoque 
Singuti denarium. Et eum accepissent, murmura- 


baut adversus patremſamilias, dicentes : Hi novis- 


Simi unam boram fuerunt in opere, et illos parrs 
nobis ſecisti, qui portavimus pondus diei et æstunt! 
At ille respondens uni eorum, ait: Amice, non 
aflicio te injuria. Noune denario pactus es mecum ? 
Tolle quod tuum est, et abi. Volo autem huie no- 
vissimo dare sicut et libi. Annon licet mihi quod 
volo facere in rebus meis? an oculus tuus-malus 
est, quod ego bonus sim? Sic novissimi  erunt 
primi, et primi novissimi :; multi enim sunt vocati, 
pauci autem electi. » Vesperum est consummatio: 


B in fine autem diei et consummatione accipiuut 


omnes suum denarium, qui est Spiritus saneti gra- 
lia, transſormaus hominem ad suum exemplar, et 
faciens divine nature participem. Plus autem la- 
boraverum qui ante Christi adventum fuerunt, eo 


quod tune nondum erat mors soluta, neque diabo- 


lus contritus, sed adhue vivebat peccatum. Nos 
aulem gralia Christi per bapligmum justificath, vir- 
tutem accipimus ad vincendum adversarium no- 
strum, jam dejectum et oceisum a Christo. Ex juxta 
privrem interpretationem, qui juvenes credidere, 
majorem laborem babent, quam hi qui in senectule 
ad fidem accesserunt. Adolescens enim pondus ira 
el 2$lum Cconcupisceutiz gestat, ceriaus cum alle- 
ctionibus. Senex autem in tranquillo est: atlameu 
omnes nos unum donum Spiritus sancti assequimur. 
Docet igitur nos 106 parabola, quod in se4ectule 
eliam licei resipiscere, ei reguum eloru m assequi. 
Hæc enim undeciina hora est. Num invidebunt 
$ancli his qui paria accipiunt ? Absii, sed ostendit 
hie quod tanta ei talia sunt boua que dantur ju- 
stis, ut et invidiam excitare possint. 

Vers. 18-21. « Et ascendens Jesus Hierogolyma, 
assumpsit duodecim discipulos suos solos in via, et 
ail illis: Ecce conscendimus Hierosolyma, et Filius 
Lominis tradetur principibus sacerdotum ac Scribis, 
et condemnabuut eum morte, et tradent enum gen- 
libus ad illudendum, et Dagellandum, et crucifigen- 
dun, et leriio die resurget. Tune accessit ad eum 


Þ mater liliorum Zebedzi cum filiis suis, adorans et 


pelens aliquid ab eo. At ille dixit ei: Quid vis? Alt 
illi: Die ut sedeant hi duo filii mei, unus a dextris 
luis, et alter ad sinistram tuant in reguo tuo. » Opi- 
nabantur filii Zebedzi quod vadens Hierosolyma 
Dominus regnalurus esset regno quedam temporali. 
Audierant enim eum sæpe dicentem, Conscendimus 
Hierosclyma. Passi autem sunt humanum quid, et 
ut mater accedat persuadent, ipsi reveriti in ma- 
niſesto accedere : clanculo enim accesserunt el 
ipsi, ut Marcus dicii. Accedunt enim, inquit, ad 
eum Jacobus et Joannes, hoc est, privatim et seor- 
sum accedunt ad eum. 
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Vers. 22. « Respondens autem Jesus, dixit: Ne- A 


_ $citis quid petitis. Potestis bibere poculum quod egy 
Libitarus sum, aut baptismo quo ego baptizor, ba- 
ptiz ri? Dicuat ei: Possumus, » Matre preterita, 
lis loquitur: ut ostendat quod non ignoraverit ab 
ipsis premissam matrem, et dicit ad illos: Nescitis 
quid petitis. Maguum est, et angelicas virtutes con- 
cutiens. Deinde abduceus illos ab hujusmodi cogi- 
iationihus, ad p:ricula magis hortatur, luterragat 
autem, non ignorans, sed ut cogat maniſestare 
ulcus- per respousum, et sludeant implere promis- 
v0nem. Hoc enim dicit, Quia non potest quis Heri 
particeps regui mei, nisi et mearum passionum par- 
ticeps flat; dicite mihi, num possitis similia pati! 
Poculum enim dicit mariyrium, et suam mortem: 
simul os{endens quod leve sit, et quod oporteal nos 
tam facile illud aggredi, quam si bibe dum esset 
poculum: et Jeclarans quod ipse sua viter accedat 
ad wortem. Sicut enim bibens poculum statim dor- 
mit gravatus: sic et qui martyrii poculum bibit, in 
mor tis somnum deſertur. Baptisma quoque mortem 
suam nominat, quod nos omnes purilicet. Hi vero 
nescientes quid promitterent, sed solum spectantes 
ad id quod cupiebant, omnia facile pollicebantur. 
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© 'Aroxpilet; & 6 IN, elnev* Oòx olsatt of * 
airziohs, Aivaclhs nity 79 norhprov & tyw pee 


- rivets; i id Bantioua 8 rh Bantifcuar Bamntte 


ov: Atyouary abry * Avvapeba. „ Thy pyttpa 
xaTzx.El 25, toi; viois Stat regal, Iva Geffy wb; ob 
tyv6ncev Gr: avrot npoe6aiovro thy htp. xat 
nei cpi avrov;* Obx olsate tt alreiods + na; tert 
ira xati Ti; Twy ayychoy GCuvapers Eixrhhtiiov, 
Etta aniywv avt9g Tov T6robtwy Moy opaov, nt 
xtyGovoug piirov mporpentta:, Epwri &, ob 
Arvo, All va avayxday paveptmont Th Ehzog Til 
Ths anoxpiriwy, val onoviazus nlnpwant thy 
noo. Io Tap heyet, Gr Exel ob Cuvartai tig 
yeveolat x9.vwwh; rh; Bacneiang hoo, £1 ph xa td 
tuwy rabnuarwy yevrrar xavuwnh;, ear wor, el 


B Savage 7&4 öneta nabelv, Norhprov yap Myer th 


papropioy xat thy oixzioy O4vatov, Aa pity Set- 
xVvwv, Gt cDNA Dart, WGanep Th mufy nothprov, 
xa Set An val nds Gb; exp tovry rpootpt- 
yerv * Spa & nov, or xat ard; ftitws Yps 
Tat Thy 0davarov. Ne & 6 nivuwv norhprov, ü- 
dwg Lnvwrret xatabapousvy, ot, wal 6 td v0 
paprupioy notrhprov mivwv, els Thy Tod Oavartou 
x272: peta: Unvov, Kal Santiopa Ot vondte: thy 


0&varzov avrov, wb; xabaprixby byra mavruwv hpov of & dntoyovro, obx eibdre; & Eleyov, AA nv 
apde vd cuxetvY Ov He, t e9x0w; bro vobuevor. 


Vers. 23. « Alt illis: Poculum quidem meum 
bibetis, et baptismo quo ego baptizor, baptizabi- 
mini: sedere autem ad dextram meam et sinistram, 
non est meum dare, sed quibus paratum est a Patre 
weo. » Scio quidem vos tesiificaturos, ei even tent 
hec omnino. 107 Jacobum enim Herodes occidit, 
Joanuem autem Trajanus coudemnavit pradican- 
tem verbum veritatis. Porro sedere non est meum 
dare, sed quibus præparatum est: sie intellige : Si 
iuventus ſucrit quis cum veritatis teslificatione, 
omni alia virtute prditus, ille accipiet donum. Hi 
enim preparatum est, qui laboraverit, sicut et 
(ertamibus corone sunt præparatæ. Quemadwodum 
cursus ceriamine proposito, ac rege ceriaminis 
praeside, si quispiam qui non ceriasset prod: at, et 
dicat : Da mihi coronam non ingress0 stadium, 0 
certaminis præses, buic respondere utique ille po- 
terit : Non est meum dare ad gratiam coronam, sed 


« Kal }Eyet abrotge Th utv norhprdy pou niece, 
x2} Th 4771 pa © tyw Bantiopat, Barrio ache · 
7h NR xx9{oat tx 8:416v pou xal Kg evwybpoy pou, 
oö kor tpby 8obvat, äh off fhrofſuacrar Onh to 
lara; pou. „ Mapruphce te ptv, olsa tobrto, x:! 
sten ndviw;. Iixw6ov pty yap Hpwln; @ntxt: ts 
vv, TAN & Tpalavdg xatebixacs paprupoivia 
76 Adyw Ti; Qnbeing, Th & rxabioat, o lor 
tubv bobvar, än“ olg hro{pactat, rourtorty, & à% eb- 
ech mt; pert rod papruphont, xat thy A Ar- 
day G@perhv kxuv, txelvog feta thy Cwpidv. 
'Exelvip Yap hrolpartai TH xontdoavte, Oonep v 
vol; &9kodorv of ortpavn trotudovratre Gonep ob 
&yavo; Spoprxod fpoxetutyon, xa &ywvoberouvie; 
rod Sactitw;, txv npootiby , pnidkus &ywvich- 
pevo;, val elny* Adg tuo! Thy ortpavov, © & 
dtra, T6 ph eywwoaptvy, cIno &v abe; txcivor* 
Obx orty ub bobvart xatt yaprv thy ottpayey, 


quibus preparatum est, hoc est, bis qui cucurre- D 43" & hrolpacrat, tobtéott, tp Spapdvrt xa vixh- 


rint et vicerint. Sic autem et hoc loco dicit Chri- 
«us : Ego non possum ad gratiam dare vobis se- 
dem a dexiris meis: aliorum enim est qui labo- 
raverint, et illis præparata est. Rogabis igitur con- 
sequenter, an aliqui sessuri sint. Discas autem 
quod nullus ibi sessurus est: hoc enim solius di- 
vine nature est. Ad quem enim angelorum dixit : 
« Sede a dexiris meis? » Verum hoc Dominus dixit 
juxta illorum opinionem : querebant enim hanc 
sedem, non intelligentes quod sedere super duode- 
cn sedes, sit glorificari propter virtutem. 

Vers. 24.28. Ei cum audissent decem, indi- 
gnati sunt de duobus ſratribus. Jesus autem vocavit 
eos ad se, et ait: Scius quod principes gentium do- 


gave: obrw Th x&vrad0d gnyorv 6 Xprords, Gre OU 
tr xarâ ydpty 8bvahat bobvar duly thy tx de g 
pou aD 8p” Wuv yep, TOV xontacdviwy tort, 
Kal inelvorg hrolpacrat. *Epwrhoetg obv, "Apa lot 
wv Tive; pthiover xabeodfvar; Mabhon 88 rt ob- 
81g bxet xab tog tat. Mivng rap the belag obatzs 
robe tort, lUpdg viva yap mov ayyihuy eins 
« Kadou tx befiov pou; AMA robe elnev 6 Kö- 
prog nd; Thy ixelvwy Ondvoay * ph vohoavreg Tap 
zrt th x:0e00Fvar tn Bwbexa Bpdvoug, th Sofa 
val tert d' aperhy, dH vou Torattny xabiGpay. 

« Kai &x0v0avre; of da, Hraväx tea rept wv 
859 AH O & 'I,9955 rporxaieodpsve; a 
cep. OlBare rt of &pyovreg Tov tOvwy xatare” 
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prevouc:'y abtwy, xat l sT vatcgouo:atouty A minentur iilis: et qui magni sunt, polestalem exer- 


4207 v. Oby org tat tv bly, aA 85 kw Oahy tv 
bplv ptya; yevtolaus, Eotar buoy Hiaxovecs, xt 88 
av Cen tv ö elvat mpwr9:, Trat b¹ũ/6 db 
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Tgov u T91@v. » "Ore als of S⁰ĩ̃ tolg 650 
| Enrapybivrag 2p vo Xp, Tore xa ava 
@yavaxtovaot, xa Ederfzv ci xa mpot lomo Ef) TH 
colt Tinh. Eri yap Fav archet;* of pty yap 
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xahektat abrobg, th Het & tov idywy abrobg 
xatanpavuv. Kat Tàp of cob ZeGedatov amopia- 
yevreg tov οỹ, RL abtre* ndgv obvy xorvw; 


ceant in eas. Non ita erit inter vos, sed quicunque 
voluerit inter vos magnus fieri, erit vester mini- 
ster: et qui voluerit inter vos primus esse, erit ve- 
ster servus: Sicut Filius hominis non venit ut sibi 
ministraretur, sed ut ipse ministraret, atque daret 
animam suam redemptionem pro multis. » Ubi vide- 


runt decem duos illos a Christo increpatos, tance et 


ipsi indiguati sunt, et ostenderuut se commotos ob 
istorum honorem. Adhue enim erant imperſecti : 
nam illi adversus decem insurgebant, hi vero duo- 
bus invidebant. Postquam igitur decem bis audius 
turbati ſuerunt, arcessit illos, vocatione ante ser- 
monem eos demulcens. Etenim filii Zebedzi avulsi 
ab aliis conversabantur cum ipso. Omnibus itaque 


sniket. Eid; yap tpavirhv vo gilenpwrov, x B simul Joquitur, Sciens enim quam sit tyrannica, et 
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« Kal Exropeuopevuy abtwy &nd lep, Au- 
rovtnory ate bog nokbg, Kal 180 Bio vu 
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pol, xal txooutyoay abtrp, » 'And the guns od 
cup yv6vreg thy Kyptoy, EBpatavro Tod xatpes, 
&:ovoavreg ptv ori naptpyetat thy 6Bdv * mote 
oavreg 6, ot 'Imooug x antppato; Aae th xart 
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* Luc. xvin, Matth. x, 


gravi indigeal reprehensionis plaga, ambitio, acrius 
eos perstriugit, et abjicit eos in infidelium et gen- 
tilium portionem, si inani gloriæ studere voluerint : 
et sic eos adhortatur, dicens : Alii quidem homi- 
nes, quia regunt, clari sunt: et amare primatum, 
gentilium est affectio ; meos autem discipulos humi- 
litas commendat, et honorabiles ſacit: atque adeo 
qui major esse voluerit, debet, his qui opus habent, 
winisirare, id quod præcipuæ humilitatis est, et 
hve in meipso ostendo: cum enim sim princeps et 
rex cœlestium, bumiliavi memetipsum, ita ut vobis 
winizirem ad salutem; 108 et in tantum mini- 
dlrem vobis, ut et auimam meam ponam redemptio- 
nem pro multis, hoc est omnibus: omnes enim 


C ul. | 
Vers. 29-34. Ei egredientibus illis a Hiericho, 


Secuia est eum turba multa. Et ecce duo cœei se- 
dentes secus viam cum audissent quod Jesus trans- 
iret, clamaverunt dicentes: Miserere nostri, Do- 
mine, ſili David. Turba autem inerepabat eos ut 
tacerent. At illi magis clamabant, dicentes : Mise- 
rere nostri, Domine, fili David. Et stetit Jesus, ac 
vocavit eos, et ait: Quid vultis ut ſaciam vobis? 
Dicunt illi: Domine, ul aperiantur oculi nostri. 
Misertus autem eorum Jesus, tetigit oculos eorum, 


et conſeslim visum receperunt oculi illorum, et 
secuti sunt eum. „ Fama agnoverant czci Domi 


num, et observabant tempas cum audissent quod 


o Preteriret. Crediderunt autem quod Jesus (qui ex 


semine David secundum carnem) posset curare illos. 
Et plane multum ſervebant fide, neque dum tacere 
juberentur, silebant, sed longe amplius clamabant. 
Unde non interrogavit illos an fidem babeant, sed 
quid vellent : ne quis existimet quod alia det alia 
volentibus. Monstrans igitur quod non pecunie gra- 
tia ad se elamarint, sed ut curentur, tactos curat, 
ut discamus omnia sue sanctæ carnis membra, vi- 
viſica et Dei membra esse. Quod autem Lucas et 


Marcus unum dicunt cæcum fuisse, non ab his. 


dissonat **, Illi enim insignioris mentionem ſece- 


runt. Vel aliter, Lucas dicit quod antequam veniret 
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ja Hiericho, curarit cecum ; 
quam exivit de Hiericho, Matthæus vero. brevilatis 
amalor simul utrumque complexus est. latellige 
autem per cœcos, eos qui ex genlibus, qui secus 
viam curati sunt. Non enim precipue venit Chri- 
ius propter gentes, sed propter Iscaelitas. Quem- 
admodum autem ci audienio didicerunt de Jesu, 
sic ei gentes ex auditu ſidei. Hi autem qui silen- 
tium imperant ceis, ne clamando invocent nomen 
Jesu, sunt persecutores lyranni, qui attentant Ec- 
cles os obturare: sed illa mulio magis confitetur 
nomen Christi: idcirco sanatur, et videt veritatis 
lomen clarius, et sequitur Christum, vitam ejus 
imitando. 


CAPUT XXI. 


De asind el pullo. De claudis et cœeis. De ſicu are- 
ſacta. De principibus sacerdolum el presbyteris 
Dominum Jesum interroganiibus. Parabola de 
duobus ſiliis. Parabola de rinea. 


Vers. 1-3. « Et cum appropinquassent Hiero- 
zolymis, et venissent Bethphage ad montem Oliva- 
rum, tune Jesus misit duos discipulos, dicens illis: 
lie in eastellum quod contra vos est, et statim in- 
venietis asinam alligatam, 109 et pullum cum ea: 
solvite, ei adducite mihi, et si quis vobis aliquid 
d-xerit, dicite, Daminus his opus habet, et couſe ; 
stim emittit eos, Hoc autem totum lactum est ut 
adimpleretur quod dictum est per prophetam dicen- 
tem: Dicite fili Sion, 
mansuetus, sedens super ssinam, et pullum filium 
Subjugalis. „ Sedit super asinam, non in ullum 
aliam usum, quam wi jmpleretur prophetia, et ut 
ostenderet quomodo oporteat viliter vehi : non 
enim equo, sed asello vili vectus est. Iwplet igitur 
prophetiam et juxta bistoriam, et juxta anagogen. 
Nam juxta historiam visibili asino insedit: et juxia 
anagogen quoque, quia etiam pullo insedit, novo, 
indomito, et obedientiz nescio populo. Ligati au- 
lem eraut asiua ei pullus catenis suorum peccato- 
rum. Duo missi sunt ad solvendum, Paulus quidem 
ad gentes, Petrus vero in eircumeisionem, hoe est, 
ad Judzos. Et usque in hodiernum diem duo nos 
sol vunt a peccalis, Apostolus et Evangelium. Venit 


autem Christus mansuetus. Non enim venit ut ju- D 


dicet mundum in prime advent, sed ut salvet. Et 
»lii quidem reges Judzorum ſuerunt rapaces et 
Jujus, Christus autem rex mausuetus. 


Vans. 6, 7. «© Eunies aulem diseipuli ſecerunt si- 
cul preceperal illis Jesus, et adduxerunt asinam et 


pullum-, et imposuerunt super eos Veslimenta sua, 
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Marcus autem, post- A 


Ecce rex tuus venit tibi C 


Ex collatione codd. 


(27) Cod. 32, £5 axons tnlorevoay, « ex auditu 
crediderunt. » 
PEI EIS Cod. 52. Kare nE lovoptay th — xarò 
ptvov, Aeopevwr Ty diesue ror roy av- 
r r ñ Elin Tg du Ao xa td avaywyhy & 
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pOoupevny abrév. 
KESAA. KA“. 
Hepi rhc brov xal tov xwlov. epd ror ywlor 


al rvgpdov. Hepl the Enparvelong TUNG, 


Hept tor Ex8pwrovrwr TCY . KSH Gpyieptus 
#al xpeobvrepwy. Hept ray do view aupu- 


Fo. Hep rob dh. log. 

Kal öre Hrrieav ele "Iepootivua, xal Fibov elg 
Br0payh np>; 7h Epog TOY "Eiarov, tors 6 'Ir,covg 
act rede do pabnta;, Adr abrof;* Nopetbnte 
elg Thy xh Thy &ntvavti h, xat cöb tue cle 
phoete bvoy Gebeptvnv, val hl net abth;* Au- 
oavie; ayayerte port xat tdv dig dw eg tt, Epeirs 
dri Kigiog avrov ypelav Eyer, eb0iw; && AN- 
ket abroug, Tovro 88 Gov yeyovey fva nhnpwbh th 
pndev 8:4 Tod rpophrouv Leyovioge Elnrare tf, bra 
Tp) Erwy* *IBob 6 Bactketg cov Epyeral cot npad;, xal 
En:GeG6r,xw; Ent bvov Na nOov vidv LnoCuytou., » 
Exäbteev zl ths Bvov, obbeprd; Wing oben; 
yoslag, ef ph cod nhnpocar thy tpoyyreiav, xat 
[va deity duiv inw; det ebrehwy E Nννν,“j ec ob yap 
tp” Imnou, di Ent bvaplou ebrekodg byhOn. AN 
yoov Thy npopnrelav xat xal' locopla / xal xata 
avaywyhy xad” lotoplay ptv, g Ent bvov xabloac, 
Th 6pwpevoy Nad avaywyhy , st xa Ent rob 
mOLov Ex&bror, mob viou xat dbapdotou had, v0 
Gvurotaxtou, "Ebtbevro 8K xal f Gvog (28) xal 6 
nw; tal; oc: toy olxsu &apribv. Avo d= 
aneoreinoav hvcovieg, 6 pty abo ele t EON, 
Ilttpo; & cle thy nepirophy, tourtott, Toug "lov- 
balovg. Kal piypr & tod vöv, 800 ivouary hui 
and c &papriov, 6 *Atdotolog xat th EUWA H, 
Epyerar & & X pig page; ob yap Habe xptvar why 
x60poy t of, zpwry napoudig, MIA owant, AMA 
xal of pty £Jo: Bactket; Ov Ebpaluv Gpnayts ' 
Hoav xa? Axt, 5 & Xp:ords, gagtlebeę pads. 

« Nopeutievreg & of pabyral, xal rothoavre; 
Nag rportratey abril; 6 "Ineodg, rare Hy 
byoy xx Toy n@ov, xa EntOnxay tnavy abtay ft 


Venet. S. Marci. 


ogy, xal r. A, « Secundum up gotten historiam , ad 
vitem , juxla iliud : Liga vitem asinum zuum, 
et ad pampinum vilis Cen. XLIx, 11) : 8ecundumn 
autem sensum anygogicem, catenis suorum perca- 
rum. Duo vero missi sunt, eic. 
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ludria abrov, xal Exa0tory Endve abzwv. » 0 pv A et collocarunt eum super illa. » Lucas quidem et 


Aouxi; xa, Mapxog vnoCbyiov pbvov elmov. Mar- 
9270; bt bvov xa N,) , obx tvavtia Myovrsg· dy- 
lv y4p 7Þ nOMp vv xoot0e: zath Hep. "Exal- 
cos d Eniveo abrov, oö rd 3Yo OnoCuyfwy, AMAA 
tov tpatkov N apo uV tx&9:oxv Ent ie bvov, 
era xa in} vo nwov. 'Enel xat tpOtov Emav- 
enavoary th 7ov Toubaiwy ovvayuyf}, tha c 18 
do voy Lap. 

« 'O 3 nhetorcy BN og Eorpwony abriov v lud 
tv Th} 68* A Bt Exontov x\4Boug a vd dd ph, 
x2) bord 0 ty tf 634: of Bt Gykot of rpodyovres 
x21 ol &xo0You8oSvreg, Expatov Myovreg * ND m6 
vid 4autd+ edoynptve; & tpydpeves Ev bvopart Kv- 
plov* boavvh tv tolg bfororg, » Kart pty thy ler- 
play, no\hv truhv tugalver q cdx tyatioy braootpw- 
oc, xl Tov XA i Toh, navnybew; Eviertic * 
ard & &vaywyhy, GD Gre perk th Entbetvar 
robe &noordoug 74 lata abrov, tro ths àpe dA. 
ab rw, vc Enix40 rar 6 Köptog. El yap ph x- 
e 1 buy} rat; &nootohixat; &peraly, ox zu- 
oxefrar kA tavth; 6 G66. Oi 88 npodyovres, etolv ol 
rp) Th; r Xptorod onpxwaiwy mpPoprrat * of Bt 
&x0Youdodyte;, of pert rabra paprupe; xal 6:5647%a- 
ot, of Th lpdria abrbv orpwvvoust Ip N pt; 
routtart, thy adpra dnotdacouor Th mvevuant * 
lu&rtiov p v2) xdvppa the buys, 15 cwpa. 
*Eorpwaay obv tv th 689, tourtort, tv TH Xptory. 
Erh räp elut , de, » pyofv. 'Eav yas ph mg 


Marcus subjugalem solum dizerunt. Matthzus au- 
tem asinam et pullam. Non dixerunt contrarium, 
ducentes enim pullum, secuta est mater. Collocave- 
runt autem eum super illa : non super duo jumenta. 
sed super vestes. Aut primum quidem $edit super 
azinam, postea super pullum: quia ei primum qui- 
evit in Jndzeoram Synsgoga, deinde in gentil? po- 
pulo. 

Vers. 8, 9. r Plurima autem iurba straverunt 
veslimenta sus in via: alii vero czlebant.ramos de 
arboribus, et sternebant in via. Porto turbæ que 
precedebant et quæ sequebantur, clamabant, dicen- 
ies: Hosanna filio David: beneflictns qui venit in 
nomine Domini, hosanna in altissimis. » Juxta histo- 


riam multum in se habet honoris vestes stravisse, 


et ramos ohjectasse, nam ostendunt magnam glo- 
riam. At juxta anagogen disce quod postquam apo - 
stoli superposuerunt vestimenta sua, virtutes inquam 
suas, lune super illas sedit Dominus. Nam nisi anima 
nostra ornata fuerit aposiolicis virtntibus, non equi- 
tabit eam Dominus. Præcedentes, sunt prophetze, 


qui ante incarnaium Christum fuore? Sequentes au- 


tem, martyres et doetores, qui vestimenta sua ster- 
nunt Christo, hoc est, carnem suhjiciunt spiritui. 
Veslimenta enim et iegumenta animæ, corpus. Stra- 
verunt igitur in via, hoe est, in Christo. « Ego enim 
sum via *, „ inquit. Si enim quis carnem suam 
non straverit, 110 hoc est, humiliaverit, in via, 


Thy o&pra avroy oc ë/‚ο.n, Toureatt, vνν.ονẽ,tp] tv C hoe est, in Christo manens, et non hxreticus exsi- 


Th 68, Tours ory, &v v X6157G weve, xat ph al- 
perixdg tv, ovx korea FH tourou's Rp. Th 
$8: 'Q7avvs, of pty Mfyouary Gre Uh | bakpby on- 
pave, of 8, & xa\ &xpibiorepov * Ehoov 6h. 'Epy6- 
pevog R Meyetar 6 Koptog, ws npoaboxwpevo; naph 
Tol; *EGpalorg E9:ty * oro yap xat & 'Iwdvrng A- 
yer « Lb el 6 ish, » vil vob, 6 npootoxwpe- 
vog thzvacobat. Kal AA & Mera 6 bpydpevo; Og 
Na hptpav npocioxwptvn; The Seuvtipag abrvoõ 
ra poualag : el oby Exactov att Elnigerv Thy gut- 
ketav, xat ac} tpyduevoy Thy Kuptov, xat Etrotudte- 
o0ar. 

« Ka) clash avrod ei; 'Iepradiupa, tactodn 
nioa I n6yg, youcnr Tis £7tty obrog; Of & JA 


Cape die Taulalag. » Ui ot Ado bvteg rat 
alan, obe tp0dvouy To Xpiory, ore nay thy 
Txpochxovany ne pt abtov eM. Alb x vov 
npophtTnv abtby keyour. My note Te Emil pers cod 
kp0pou gay, 6 xpoghrne, dvar. vondhvai dt o- 
<6; tortv 6 npor3oxwjpuevo; npXphing dy ele Mw- 
one, Sri « Npophrny bulv 6 Bede avacrhart. „ OL 
Yip elnov, Obidg tort npophtng, A“, O npophing , 
TawTETiy, Exelvog 6 Elmi{buevos. 

t Kat elfe 6 'In509; El; vb lephy tob Ocod, xa 
seca naviag ce nwhodvtag xat ayopdioviag &v 
wp lepp* xal Ta; Tpant{a; tov xokivborov xat- 
Deut. 


* Joan. xiv, 6. vin, 18. 


stens, non insidebit in eo dominus. Hosanna autem 


quidam dieunt quod Hymnum vel Psalmum sigui- 
ſicet, alii autem, id quod evidentius: Salva, obseero. 


Venturus autem dicitur Dominus quia exspectabatur 
ab Hebræis venturus. Sic enim et Joannes dicit: e Tu 


es qui venturus es? » hoc est, qui exspectaris ut 
venias. Dicitur et aliter ventnrus, eo quod adventus 
ejus secundus quotidie excpectetur, Debemus igitur 
ei nos omnes consummationem mundi et adventum 


Christi exspectare ac præparari. 


Vens. 10, 11. « Et eum intrasset Merosolyma. 


commota est univers? sivitas, dicens : Quis est hie? 
Bere Obs it Inoodg 6 rpophinG, 6 and Na- D Turbæ autem diceban!,: Hic est Jesus ille prophet a 


Nazareth Galilez.. » Turban si mplices et candide, 
neque invidebant Christo, neque rursus opinionem 
diguain de Christo babebant : ideo et nune prophe- 
tam illum dicunt. Nisi forte, quandoquidem eum 
articulo dicunt, 6 Tpaghtns, propheta ille possit in - 


quo dixit Moses, « Prophetam vobis Deus excita- 


bit“. „Non enim dixerunt, Hie est propheta : sed, 


propheta ille, hoc est, ille qui exspectatur. 

Vers. 12, 43. « Et intravit Jesus in templum Dei, 
et ejiciebat omnes vendentes et ementes in templo, 
mensasque collybistarum et cathedras vendentiung- 


telligi quod iste sit qui exspectabatur prophela, de 


——mtl ww wv 2 


a7 


mus mea domus deprecationis vocabitur : at vos fe- 
citis illam speluncam latronum. „ Tanquam domi- 
nus domus, hoe est, templi, ejecit vendentes : 
ostendens ea que Patris sunt, et sua esse, interim 
etiam honestatis templi curam habens, sed el trans- 
lationem Sacrificiorum significans, eo quod eji- 
ciendo boves et columbas, presignavit non ultra 
opus esse animalium gacrificio aut immolatione, sed 
oratione. Domus enim mea, inquit, domus depre- 
calionis est; vos autem ſecistis illam speluncam la- 
tronum. In speluneis enim latronum ſiunt mactatio- 
nes, et sanguinis effusiones. Vel etiam propter 
negotiatores ementes et vendentes, speluncam la- 
tronum vocavit templum. Axaritia enim et lucri 
eupiditas, latronum morbus est. Collybistæ autem 
Sunt qui apud nos dicuntur mensarii. Collybos enim 
species est vilis numismatis, sicut habemus et nos 
obolos (a) aut nummos argenteos. Vendunt autem 
columbas et hi qui in Eeclesiis gradus vendunt. 
Spiritus enim gratiam, qui est columba, vendunt 
ipsi : unde ejiciuntur ex superno et inſerno templo. 
ludigni enim sunt sacerdotio ſungi. Vide autem et tu 
ne forte lemplum Dei, cogitationem tuam facias 
epeluncamlatrouum, id est, dxmoniorum. Fiet autem 
spelunca, si habuerimus cogitationes carnalibus re- 
bus amicas, vendentes et ementes, et ita lucri cupi- 
das, ut et collybos et vilia numismata congregent ; 
111 ei si vendiderimus et emerimus columbas, 
hoe est, si quod in nobis ſuerit spirituale dogma, et 
hujusmodi honesta cogitatio , speluncam latronum 
ſecimus nos ipsos. 


Vers. 14. « Et accesserunt ad eum c#ci et claudi 
ia templo : et sanavit eos. » Per infirwos quos eu- 
ravit, ostendit se Deum esse, et bene ſacere, eji- 
ciens cum auctoritate e domo sua indignos. Decla- 
ratur etiam hoc, quod ejectis Judwis, qui legi et 
animslium mactationi addicti erant, c#ci et claudi 
ex gentibus assumpti ſuerint sanati ab eo. 


Vers. 15, 16. « Cum autem vidissent principes 
sacerdotum et Scribe mirabilia que ſecerat, et 
pueros clamantes in templo et dicentes : Hosanna 
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coluwbas evertit, et dixit illis : Scriptum est, Do- A torpeye, xal 745 x20t3pa; rv nwhobviwy the xf 


otepd;, Kat kya abrolg* Teyparrat 0 olds pou 
ofx0; npoceuyh; xndhoerat* duels dt abrdy Ener- 
oats orhiatov Anotwv. » r Beonitng vod ofxov, 8 
bort cod lepod, SGH robs nwhouvia;* Srixva; Th 
74700 [latpds, xal abrod gl. Toro & Enoles, Aua 
pty xa rig evx0o5 plac Tod tepod ppoviiguy, A R 
ral c perabeorv c buoiay nav d bv yap 
tZt6akke tobe Pda; xal the nepioreph;, nrpoeutvucy, 
ti ob Emi ypela Cwolyomy i epayiuy, AMA N- 
evyhg* O yap olxdg pou, pnolv, olxog npoazuyhh;, 
bpeic dd tnochoars avrhy enhiaiov , bv yap 
tat Irnafor; tov Lnotrwy yivovrat opayal wal 
alnatexxvelat J xat si tobe xannievovrag, xat 


@yopitovra; val rwiobvrag, onhniatov novwy Bxd- 


Mes th iepdv * th yap pihoxepits , Anotpurbv nabes 
tort * x0).av6iorat Ot elary of nap' hulv leyopew 
TpaneCttai x6hvbog yap, el86dg tov voulayato; e- 
Tz)odg, Gant Eyopey tvydy huts vobg 660kobs | th 
@pyvpra. Nwiovar d nepioreph; xa of toug Ev taig 
'Exxinolatg babporg nwhodvrtg. Thy yap tov Nvgi- 
pare; ydprv, 8 tort neptoreph, nwiodarv abrol. 
"Odzvy Ex6akovrat tx cob &vew vaod, xal v xatw* 
dvdE47 yep elorv lepateverv. Bins & x, o) phrom 
rd lepdy Tod cod, tourtort, thy o d,“, Noi 
ons oThatov Lyotwv , ToutEatt, Twy batudvuv. Teviy 
ger dd N;, Z Eywuey oytspols priobiovgy 
TWLodvrag xt &yopatoviag e prioxpnpdrov , 
Avi xal abrov tov xokyCuv hro td ebtehWy vor 


c popdrwy ovvdyovrac * wal tav nwhbpey Gt xal 


txrprwucha ti; np pc, Twrieatty, el x4 tv ij 
ein Tvevuatixdy Cy pa xa hoyiouds tROUTOG, GR 
aatov Ly otOv Enothon pev Eautovg. 

« Kai npoch)bov abro xwiot xat Tughot tv wg 
lap, xat EOepdneuoty abtov;. » EE Ov Oepaneuu 
rob 450evel; beixvuory W Ozdg dort xa xakng nowl, 
tx64) he Efouglag & x tob ofxou abrod tobg &v- 
atlovg* 8nodrar 8 xal cob co, bre eg 3 836 n0maay 
ot Lobato, of c vomuy xat tal; Cwoopayiats D 
tyovre;, of ruhe xat ywiot of £5 £Ovbv wpocehh- 
p0yoav, bepanzubtvreg d avrov. 

« *I84vreg 8k of &pyiepet; xat of Tpapuaret; 34 
davpo:r & tnolnoe, xal ro nalbag xpatovra; by 
I le pq, xal Myovrag © 'Qoavwirtg vip Aautz, H ra- 


Filio David, indignati sunt, et dixerunt ei : Audis p &xtnoav, x2t elnov abr Axobete⁴ tf obror IEyouary; 


quid isti dicunt? Jesus autem dicit illis : Utique. 
Nunquam legistis : Ex ore inſantium et lactentium 
perſeeisti laudem ? » Phariszi cum viderent pueros 
bymnum David offerre Christo, quem videtur Pro- 
pheta Deo obtulisse, dissecantur invidia, et inter- 
pellant illum, quod permiuat de se dici quæ soli Deo 
debentur. Ille autem magis approbans dicit : Etiam. 
Tantum abest ut obtarem ora talis dicentium , ut et 
Prophetæ testimonium adducam, et vos ostendam 
vel imperiios, vel invidos. Annon enim legistis quod 
Ex ore infantium et lactentium perſecisti laudem ? 
Perſecisti autem signiſicat: Perſectam et absolutam 


tn) Edit. Lut. et obolos; 


0 & 'In,005; Mfyer abrotg · Nat, Ob co &viyvors, 
dei Ex ot6patog v xat Or,hatbviuv xatnpriew 
alvov; „ Ol $aptcator lBdvzeg robe naldag npooyt* 
povrag 76 Xproto dd buvov tob Ants, by Goxel 6 
mpophtr 36 ep àvabelVa, tranplovrar tp v. 
val xaxiCouory avrdy b; avey6pevoy wh co Ge b 
abr; Ne 6 St, imbebardy pakov, gyot Nat. 
Togodtov yap, nb, &ntyw Tod Emtoroplont vobe N 
yovreg po: Tasta, Gore xal thy mpoghrnv H. 
p&prvpa, xai hdg enoiixvupr I apabel; } phone 
pods. Oö avtyvwrs yap, Ort Ex ot6pato; 

xa! 0natovioy xatypriat alvov; Karnpriow a 
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onjatver avril do "A prtioy at tEkttov fbeffw buvov, A ostendisti laudem, etiamsi illi propter ætatom im- 


* AV kxeTvor atelel; Corwor thy himfav, Of yap txt. 
vol Hero A Eeyov, 4a th otoua puovov d eο 
r Nvevpart, bpyava hay kx. Att tobro - 
arv* Ex o76pato; vyniwv, alvirt6peves ws o The ab- 


tov d tavola hoav cd ph pate, A povou tot orbuato; 


bela yapirt xivouptvoy * tohparive ö toute Ort xa 
and cov tOvao! tov vrnlev xal popby clloynOhars 
cat. Kal ⁊d anoorduv dd napapulla ty todo, rt 
0h ce c xat abrols 00s, xiv. dpehct; O53. Kat ob 
dt tav.vaniatng Th xaxlg Aae, dv, xat ON 
Th. nveuparixdy 14a, dd Vila Ja, tas yevhon 
&5105 rob dpvely thy Oedv. 

Kal xarahnwy abtobg Ege Ew th; foes 
elz Bndavlav, xal nvfo0n ixei. „ 'Avaywpet and 


Tobruy ©; avatiwy,- al Epyetar ale Bnbaviav 8 B 


tpunveterat olxog dnaxong* and yap TtY avunotde 
xTwv tn) robe braxovovIaes avta perabatye, xat 
abhlse rat tv abratg. n rap 'Evorxhow tv ab rote 
xal HN HNαανõ/au. 

« Npwtag & Enavaywy el; thy cctv, Enefvace * 
val Bay oux1v Hl kt th; 6699, HAV En" avthy, 
xa\ ob ebpev tv avrh el ph. ca pdvoy, xat 
Mretat abe * Mnxtrtt tx co xapmig yevnrar eig 
Thy alwva * xal & ENA napayxphpa I ovxh* xat 
Ss of padnyral t0avpacay, kfyovregt Nam; napa- 

pA. tinpavin ft auxh; » 'Enzidh ouyvas Axe 
| Bavparovpyiag b Kiprog mpg ebepyectav racag 
&p@3ag ,, oldepiay &t xohaotixhvy Oavparovpyiay. 
t vadelFa ep, Iva phy voulows! tiveg, Grt ob Govarat 
z0)agetv, belxvuory t tab xat tavrny avroy thy 
douva my, obx ele avdpwnovg xarayprodueves Tavty, 
a' eig bivipov og piiav0pwnog © Gomep al ph 
cob cob eig vobg yolpouy. Zupalvei oby th CV, Tva 
owppovich av0pwnovs; (29): Oavuatouct Bt} of paln- 
ral, elxz6rw;. Toö ro yip th 6£vipov byperepdv At, 
xa pov 8:txvver th bavua, rt tayswy Efnpavinr 
onjatve; & ih gur, val thy Tov Toubatuy Luv- 
aywyhyv, U povoy Exoucay, TOUTETT., cd pat Ev 
Tpappa , oy) thy xapndy told nvibuatog. "AMR xa 
de &vOpwncg Th yruxothti % napdvrog Blov abt 
txbebwntsg , ovxh Gnerxdterart g xapmiy obx Ee 
TVevpatixdy , LV nervovtt To "Incod 6p, pourra It 
u, thy T:p63xat pov paviactay xal xatappioucav. 
Ob70; obv xatnpaptvog dxover. Tlopeveabe yap, yholv, 


of xarypaptvor, el; d ndp. Au xat Enpatvetar* aroznyavitioutvoy yap avrod Ev th chu, Enpalve cat 


h Mga abrod wy xa i tob nhoudloy, 


perſecti et viles videantur. Non enim illi dicebant 
quæ dicebant, sed os solum accommodantes Spiritui, 
organa ejus ſuerunt. Et ideireo dicit : Ex ore infan- 
tium, innuens quod ea verba non ah illorum mente 
procederent, sed quod os solum divina gratia mo- 
vebatur. Significatur item quod a gentibus, quæ 
simplices et stultæ erunt, benedicendus esset. Erat 
autem et hoe apostolis consolatio, dandum et sibi 
sermonem, lamelsi perquam viles ſorent. Et tu in- 
nocens $i fueris, ac malitia parvulus, suxerisque 
spirituale divinorum eloquiorum lac, tune dignus 
eris qui laudes et preilices Deum. 

Vers. 17. « Et relictis illis exiit e civitate in Be- 
thanjam, et diversatus est illic. » Secedit ab illis, 
ut ab indignis, et venit in Bethaniam, hoe est, do- 
mum obedientie. Ab inobedientibus enim ad obe- 
dientes se confert, et inter illos versatur. Dicit enim, 
« Habitabo in eis, et ambulabo in eis ®, » 


Vers. 18, 19. « Mane autem revertens in civita- 
tem, esuriit. Et cum vidisset fici arborem unam in 
via, venit ad eam, et nibil invenit in ea, nisi folia 
tantum, et ait illi: Ne posthac ex te ſructus nasca- 
ur in ternum. Ei arefacta est continuo fieus : et eo 
viso discipali mirati sunt, dicentes : Quomodo con- 
tinuo exaruit ficus? » Quoniam Dominus frequenier 
miracula operatus est, et in omnibus hoc spectavit 
ut benefaceret, nullum autem ostendit quo puniret : 
112 ne putarent quod non posset punire, ostendit 
hoc loco et hanc suam potestatem : non in homines 
illa utens, sed in arborem, utpote misericors, Sicut 


et antea in porcos. Arefacit igitur arborem, ut 


emendet homines. Porro discipuli merito admiran- 
tur. Arbor enim illa bumidior est, et majus osten- 


© dit miraculum, eo quod statim exaruit. Ceterum 


lieus Judæorum signiſicat Synagogam ſolia sola ha- 


bentem, hoc est, apparentem litteram, non ſructum- 


spiritus. Sed et omnis homo exponeus se delliciis - 
| hyjus vitæ, ficui comparatur : quia ſructum non ha- 


bet spiritualem, ut esurienti Jesu det, sed ſolia. 


lantum, et temporalem ac defſueniem apparentiam.. 


Hie igitur maledictus audiet. Ke enim, inquit, ma- 
ledicti in ignem. Sed et arescet : nam dum crucia- 
tur in flamma, arescit ejus lingua, $icut et divitis. 


« *Aroxpids\; 8 6 Inood; ele avrotg* AA AA D Vers. 20-22. « Respondens autem Jesus ait illis ; 
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Amen dico vobis, si habueritis fidem, et non hasi-. 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci: 


ipsos. Verum huic arcana quedam ratio adjungitur; 
quæ a vetustis sapientibus ad nos pervenit ; nempe- 
no hoe sit lignum prævaricationis: cujus etiam 

iis ad operimentum sui prevaricatores usi sunt. 
Et valde misericorditer ma'edictum est a Christo, 
ne amplius ſructum produceret, qui essei eausa pec- 
cali : quandoquidem secundus adventus non ad in- 
carnationem, sed ad ſactorum judicium erit. Porrs 


discipuli werito admirantur, eie. 
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taveritis, non solum hoe quod accidit Gcui, ſacieus“; A > The ouxhg nf oere, AMA xd T6 pet vob 


verum etiam si monti huic dixeritis, Tollere, ei pro- 
ſice te in mare, fiet. Et omnia quzcnnque petieritis 
in deprecatione eredentes, accipietis. » Magna 
Christi quam discipulis dat, promissio, quod possi- 
mus montes transſerre, si non aubigni ſuerimus 
fide, et hæsitaverimus. Quzcunque enim petiveri- 
mus citra hæsitationem fidentes dirinz virtuti, ac- 
cipiemus. Etiam, inquit, si petiverimus et quod non 
conducibile , credam autem insipienter quod hoc 
mihi det Dominus, accipiamne igitur et illud quod 
mihi non expedit? Deus igitur quomodo misericors, 
si quidem meam petitionem, quæ mihi non prodest, 
adimplet? Audi ergo. Primum cum audieris idem, 
non stultam illam ſidem, sed eam quz revera fides 
est, aceipe, et deprecationem illam quæ utilia petit, 
sicut tradidit Dominus dicens : « Ne inducas nos in 
tentationem, sed libera nos a malo“: » et que in 
ea oratione sunt verba. Insuper vide et verbum he- 
sitaveritis. Nam qui unitus ſuerit Deo, et unus est 
cum illo, et non diseretus et separatus, quomodo 
petet quod inutile est? Unde si indivisi et indisereti 
fuerimus a Deo, conducibilia petemus a Deo, et se- 
cipiemns. 

Vens. 23-27. ( Et eum venisset in templum, ac- 
cesserunt ad eum docentem principes sacerdotum et 
seniores populi, dicentes : Qua auctoritate bac fa- 
cis? et quis tibi dedit istam auctoritaltem ? Respon 
dens autem Jesus, dixit eis: Interrogabo vos et ego 
quiddam, quod si dixeritis mihi, et ego vobis dicam 
qua auctoritate hec ſaciam. Baptismus Joannis unde 
erat? e cœlo, an ex hominibus? At illi cogitabant 
aqud se, dicentes : Si dixerimus e cœlo, dicet nobis, 
Quare ergo non eredidistis illi? Sin autem dixeri- 
mus, ex hominibus, iimemus torbam. Omnes enim 
habebant Joannem ut prophetam. Et respondentes 
Jesu dixerunt : Nescimus. 113 Aitillis et ipse : Nec 
ego dico vobis qua auctoritate hc facizam. » Invi- 
dentes legisperiti Jesu quod ejecisset e templo nego- 
tiantes, accesscrunt ad eum, et lalia quzedam ro- 
gaverunt: Quis es tu qui e templo ejicis negotiantes ? 
Nunquid hoe facis ut 8acerdos ? At iu quidem sacer- 
dotalem dignitatem non babes. Num hoc ſacis ut 
rex ? Enimvero neque rex es, neque si esses, liceret 
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tibi bac ſacere. Non enim licet regibus in templo D 6thexss, £5hv co votadta moety* ob yap Reet 


hec agere. Interrogabant autem hee a Domino, ut, 
s quidem diceret : Mea potestate hc ſacio, aceusa- 
rent eum ut rebellem, et propriam potestatem se 
habere dicentem. Sin autem diceret : Divina pote- 
state hee facio, abducerent ab eo tarbas, illum ut 
Deum laudantes, monstrantes: Ecce Jesus ille non est 
Deus, sed potestate Dei hec facit ut servus. Quid 
igitur Christus jpsamet sapientia? Comprehendit 
sapientes in versutia sua , et interrogat eos de 
Joanne similia, ut si quidem dicerent : E cœlo ſuit 
prædieatio Joannis, comprobarentur Deo adversarii, 
yuod illam non suscepissent. Si autem ex hominibus 
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#. Duos ordines indueit, unum principio poſſicen- 


tium, quales fuerunt Jugzi qui dixerunt ; « ron 


quæcunque dixit Deus, faciemus et audiemus ; 
alterum eorum qui non statim persuasi sunt, . 
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Exod. xx1v, 5. 


Vide igitur sapientiam Christi. Non statim a prin- 
eipio dixit illis : Meliores vobis publicani sunt et 


meretrices : sed prius cepit ipsos, et conſessi sum 


quod ex duobus filiis ille 1 14 obediens ſuerit, qui 
ſecerit voluntatem patris. Postea ubi hoc confessi 
fuerunt, $ubdidit venisse Joannem per viam justitis, 
hoe est, in vita jrreprebensibili: non potestis enim 
dicere vitam Joannis ſuisse reprehensibilem : atta- 
men meretrices ei obedierunt, vos autem non; id- 
circo et præcedunt vos, hoc est, ante vos ivgrediun» 
tur in regnum cE@lorum : laborate itaque et vos ut 
saltem post illas jntretis et ipsi credentes : 81 
autem inereduli f eritis, nunquam intrabitis. Multi 
autem etiam hodie pollicentur Deo et Patri. mona - 
chos se foturos ſorte vel sacerdotes: post promis- 
sionem autem negligentes sunt. Alii autem monas- 


ticam vel sacerdotalem vitam polliciti non sunt, 


sicut monachi tamen vel sacerdotes vivunt : atque 
ita illi sunt obedientes pueri, qui ſaciunt etiamsi 
nihil promiserint. 

Vers. 35. « Aliam parabolam audite. Homo qui- 
dam erat paferfamilias, qui plantavit vineam, et 


sepem cirenmdedit ei, et fodit in ea torcular, et 


zdificavit turrim, et locavit eam agricolis, ac pere- 
gre proſectus est. Aliam parabolam eis affert, 
ostendens quod, licet summa diligentia eis exhibita 
sit, non meliores ſacti ſuerint. Hon, enim pater- 
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Lomo appellatur. Vinea autem, populus Judzorum, 
plantatus a Deo in terra promissionis. Introducens 
enim, inquit “, plantabis eos in monte sancto tuo. 
Sepes autem, lex, non sinens eos gentibus misceri: 
vel angeli custodientes Israel. Torcular, altare. 
Turris, temp'um. Agricola vero doctores populi, 
Pharisz#i et Seribz?_Proſectus est autem pater ſa- 
milias Deus, quardo non amplius in columna nubis 
loquebatur eis. Vel peregrinatio Dei, longanimitas 
ejus. Videtur enim Deus et dormire, et peregre 
proficisci, dum longanimis est, et non e vestigio 
peccatorum pœnas exigit. 


Vens. 34-39. Cum autem tempus ſroctuum 
appropinquasset, misit servos suos ad agricolas ut 
acchperent ſrucius ipsius. Et agricolz apprehensis 
ser vis ejus, alium czcidertint, alium vero lapidave- 
runt. Iterum misit alios servos plures prioribus, et 
ſecerunt illis similiter. Novissime autem misit ad eos 
filia:n suum, dicens : Reverebunſur filium meum. 
Agricolæ autem, viso filio, dixeruat intra se: Hie est 
heres : venite, oecidamus eum, ei occupemus here- 
ditatem ejus. Et apprehensum eum ejecerunt e 
vinea, et oceiderunt. » Appropinquarit tempus ſru- 
etaum, prophetarum temporibus. Servi enim missi 
fuerunt prophetæ, quos variis afecerunt injuriis 
»gricole, hoc est, qui tune erant ſalsi prophetæ, 
et falsi doctores. Et alium quidem percus- 
gerunt, ut Michzam : Sedechias enim eum in ma- 
xillam percussit “. Alium autem occiderunt ut Ta- 
chariam inter templam et altare “. Alium vero la- 
pidaverunt, ut Zachariam filium Jodoc pontiſicem“. 
115 Postea missus est Filius Dei, in carne appa- 
rens. Quod autem dixit : « Reverebuntur Filium 
meum, „ non ignorans dicjt quod illum occisuri 
essent, sed significare volens quid ſacere deberent. 
Oportebat enim, inquit, licet servos occiderint, vel 
filium revereri. Agricolz autem viso ipso dixerunt : 
« Hic est hres, venite occidamus eum. » Etenim Ju- 
dei, qui dicebant, Hic est Christus, ipsi illum eruei- 
fixerunt. Ejecerunt autem eum extra vineam : nam 
extra civitatem occisus est Dominus. Præterea 
quia vineam dicehamus esse populum, extra 
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Vans. 40, 41. Cum ergo venerit dominus vines, 
quid faciet agricolis illis? Dicunt illi: Mali cum 
sint, male perdet illos ; et vineam suam locabit aliis 
agricolis, qui reddent ei fructum in temporibus 
suis. „ Cum venerit, quando? Num in secundo 
<dventu? Videtur quidem et hoc sentire, verum ta- 
tem melius sie intelligitar : Dominus vinez, Deas et 
Pater, qui misit Filium suum ab illis occisum. Cum 
igitur venerit, hoc est. cum ipse respexerit ad ini - 


4 Ezech. xvii. 23. III Reg. Xin. 21. “ Maub. Xu. 55. 
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Seen Em thy &voptay, fv & ,v dia of "Toubator, 
. #678 xax0vg N % enoktott abrobg, rh Puhatxx 
 erpareVparta tmmhipuia;. Kai thy dun abtod, 


Tourtort, thy adv, esche rat Wong yewpyt;, 
tourt zv, &nootdor Kal Bibarxdkorg. Nor oo bt 
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Tod nvev;:atog* pe Bt < Ocodoyia, 5:nppivy Ma 
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Rpbrepov xaxo) yewpyor, of Paproator* Eft5oro R 
hpiv rabtag 6 Gedg tolg x, yeupyodorv at 
tg. 'Exelvor 74p xat ty Kuprov &Rizrervay EE 
tod &pntovos, tourtotty, Ef ov Hey at Tpagal. 

« Atyet arg 6 'Inoov;* Ofdtrore aviyvwre tv 
ral; Fpagat;* Aldo by &neSoxtipacny of oixo3opodv- 


tec, oro; tyeviOn Sele xepakhv yoviag* nap Ku- 


plou tytv:to abtn, xa) ort Pavunaorth tv sah; 
hh; Att tobro Myw öh Err Gpbt,ortar ay" DU 
I Bacikela vod Geb, xa 800 f. EOver  rowbvtr 
tobe xaprovg abrng. Kal 6 mneowv Ent y 10 
cod vo, ovv0achhotrar * L d &“ àv nfo, Mixhoer 
abrdv. » Albov tauthy bvopdter * oixobLuoug Bt, tobg 
8:3aoxd)ovg tov "Toubaluv, of ws &ypetov ptv atthy 
&nedoxipazay, Lfyovreg* «© Lapapetirng el gd. xa\ d 
ja6vrov Eyetg. » Abrde & Ex vexpwy avacths, trt0y el; 
xepankhv ywvlag, tourt, xepaln th; Exxiyolag 
tytvero, cuvirtwyv coe "loubaloug xat vo EOvinzo\s 
cle plav niorrv. "Qonep yap 5 Milos 6 thy youla» 


perdet, misso Romano exercitu : et vineam gnam, 
hoc est, populum, locabit aliis agricolis, hoe est 
apostolis et doctoribus. Intellige item per vineam 
divinas Scripturas, in quibus spes quidem littera est: 
torcutar autem deſossum, profundus spiritus: tur- 
ris autem, theologia, que summa est et diving. 
Has iiaque Scripturas habebant prius mali agricole, 
Pharisæi: locavit autem nobis Deus eas bene colen- 
tibus. Illi enim Dominum occiderunt extra vineam, 
hoc est, præter juzzum- « eorum que dicebant Scri- 
piuræe. 


Vans. 42-44. « Dieit inis Jesus : Nunquam legistis 


in Seripturis: Lapidem quem reprobaverunt di- 


ſicantes, hie factus est in caput anguli : a Domino 
ſaetum est istud, et est mirabile in oculis nostris? 
Idcirco dico vobis, auſeretur a vobis regnum Dei, 
et dabitur genti facienti ſructus ejus. Et qui ceci- 
derit super lapidem istum, confringetur : super 
quem autem ceciderit, illum covteret. » Lapidem 
seipsum nominat : #dificantes autem magistros Ju- 
dæorum, qui illum quasi inutilem reprobaverunt, 
dicentes : Samaritanus es tu, et demonium habes. 
Ipse autem cum surrexisset ex mortuis, positus est 
in caput anguli, hoe est, caput, Ecclesia factus est 
conjungens Judzos et geniiles in unam ſidem. Sicut 
enim lapis angulum in domo faciens, continet hae 


tv th olxo3op} tori, ouviyer thy EVH xat thy . O et illae murum, sie et Christus nos omnes in unam 
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oa; davuacrh tory. Hen ov i Baciheia tod Ge 
and Tov los, toureotey, , olxerdrng i np; 
Oedv, xal 860 0 rol; Ne. Of yap npoaxt- 
croyVveg To AO p, xat oxaviali{pevor Ent TO Xpr- 
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bpOpey viv ve &fNovg "Toubaiovg. Tobro o £59: * 


Td Knjuhoet, court, Sta pet abroby. 


« Kai axovoavreg of Gpytepel; xa of Gaproaict . 
+a; napabolag ab cod, Eyvwaav itt rept abrav Lye: © 


al Cnrobvres ard xparhon, tgobhlnaay Tobe 
&youg, ken S np2ptoinv a] efyov. » (ay 
pa, 671 6 ptv bog 6 E&bokog xat Enkactos, hxokou- 
vet th ande. Oi && vopobibarxalor xaxoupyobary. 
AJM& xat next 79d vd Cyrodory of "EGpaict xpath- 
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vob. Thy yap 'Avaiyprotrov xpathoouory, x 
dxelvip Tp2Txuvhoous:v* 6 & Xprovds ob Ang0h- 
oc, A* von0hoeutat nap” abr. 


idem colligavit. Angulus autem ille admirabilis est, 
et a Domino est ſactus. Ecelesia enim nos contiuens 
ac fide uniens, a Domino. ſacta est, et est magna 
admiratione digna, eo quod pulchre zdificata sit. 
Est autem et alia 110 ratione admirabilis, eo quod 
miraculis ſirmatus est et conſortatus sermo Domini : 


et ita Ecelesiæ quoque  constitutio admirabilis. 


Ahlatum igitur est regnum Dei a Judzis, hoc est, pe- 
culiaritas, qua Dei proprii erant, et datum est his 
qui crediderunt. Qui enim impingunt ia lapidem, 
et offeaduniur in Christo Jesu, confringentur qui- 
dem in secundo adventu; verumiamen et hie contriti 
sunt ab ipso, hoc est, dispersi sunt ubique terrarum, 
sieui videmus nune miseros Iudteos. . 


D est ita conteret, ut dispergat eos. 


Vers. 43, 46. « Et cum audis>eut principes sa- 
cerdotum ac Phariszi paraholas ejus, cognoverunt 


quod de ipsis diceret : et quærentes illum compre- 


hendere, timuerunt turbas, quouiam taaquam pro- 
phetam eum habebant. » lierum vide quod turba 
quidem simplex et fuci nescia, sequitur veritatem, 


legisperiti autem maligue agunt. Et usque in hun 


diem quzrunt Hebræi Jesum comprehendere, sed 
non comprehendunt, neque intelligunt. Antichri- 


stum enim comprehendent, et ipsum adorabunt: at 


Christus non capietur, hoc est, non intelligetur 


ab eis. 
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CAPUT III. 


De invitatis ad nuptias. De interrogantibus ob gen- 
tum. De Sadduceis. De jurisperits. De ſactis a 
Domino int(errogationibus. 


Vers. 4-7, « Et respondens Jesus, iterum dixit illis 
per parabolas, dicens : Simile factum est regnum 
eelorum homini regi, qui ſecit nanptias filio suo: 
el-emigit Servos suos, ut vocarent invitatos ad nup- 
tias, et nolebant venire. Iterum emisit alios ser vos, 
dicens: Dicite invitatis : Ecce prandium meum pa- 
ravi : tanri mei et altilia mactata sunt, et omnia 
parata; venite ad nuptias. Illi autem neglexerunt, 
et abierunt, alius in villam suam, alius vero ad nego- 
tiationem 84am ! reliqui vero tenuerunt servos ejus, 
et contumeliis afﬀfectos occiderunt. Rex autem cum 
andisset, iratus est, et missis exercitibus suis perdi- 
dit bomieidas illos, et civitatem illorum succendit. » 
Fihae parabola Judæorum inobedientiam subindicat, 
sicut et superior de vinea. Verum sieut illa mor- 
lem Christi, ita hec nuptiale gaudium, hoc est, 
resurreetionem declarat. Cæterum bac monst 
multo atrociora quæ patrarint illi, quam superior. 
Un enim cum exigerentur ſructns, occidebant eos 
qui exigebant : hi autem eum vocarentur ad nuptias, 
homicidium ſecerunt. Homini igitur regi similis est 
Deus. Non enim apparet ut est, sed qualem decet 
ut nobis se videndum exhibeat. Nam quando 
vii homines morimur humanis peccatis obnoxii, 
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gavre; anfbov, 6 ptv eig thy Roy &ypy, 68eh, 


B Thy tpnoplay a ö * of &t loin, xparheavreg vob; 


dodo avroy LEproay xa antxrivav. Kat Ad- 
oa; 6 pacikebg ixetvog, Glan, val niplag of 
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pn Tnhrppshoavieg Tovroug Tov ty Th nporigs 
Tapabory. 'Excivo. AV yap xapro\v; &7airev pews, 
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ut homo nobis apparet Deus: quando autem, C £971v, auI“ olov bet ape hudg valve. "Oray br 


ut. dif ambulamus, tune stat Deus in synagoga 
117 deorum *: sieut et quando ferarum naturas 
assumimus, fit et ille nobis panthera, et ursus, et 
les. Facit autem nuptias Filio suo copulans eum 
omni formose anime. Sponsus enim Christus, 
Sporisa autem Ecclesia et anima. Servi vero pri- 
mum missi, Mases et alii, quibus non erediderunt 
Webrzi, sed exasperaverunt Deum in deserto qua- 
draginta aunis, et noluerunt sermonem Dei et cha- 
atem suscipere spiritualem. Deinde missi sunt 
tervi alli, propheue: sed et illorum quosdam ocei- 
dernnt, ut Isalem: quosdam contumeliis aſfecerunt, 
ut Jeremiam, quem in lacum luti injecerunt. Qui- 
dam autem minus mali, sibi ab bujasmodi injuriis 
lemperaverunt, sed alius quidem in proprium agrum 
abiit, boc est, indulsit deliciis et voluptatibus vitæ 
(uniuscujusque enim ager est corpus), alius autem 
in negotiationem suam, hoc est, avaritiz deditus 
ſuit, Negotiatorum enim genus avarum est, et lueri 
cupidissimum. Ostendit igitur parabola, quod qui a 
spiritnalibus nuptiis et convivio et Christi societate 
destitunnter, ob has duas potissimum causas exclu- 
duntur, vel propter corporales voluptates, vel ava- 
ritiz morbum. Prandium autem hoc loco nominat, 
quamvis alio loco cœnam eam dixerit. Non abserde 
comam: nam in novissimis temporibus perſecte 
apparebunt itiz noptize, et ad vesperum, seu ad 


„ Psal, XIII, 1. 
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ENARRATIO IN EVANGELLUM MATTH AL. — CAP. XXII. 
oroy 8d zyrabba dvoudter, xalror ahaxod ss A finem swculorum; prandium autem, eo quod in 


prioribus seculis revelatum ſuit mysterium, 1ametsd 
obscurius. Tauri autem et allilia, Vetus est et No- 


vum Testamentum. Veins enim signatur per lauros 


(animalium enim mactationem continebat) ; Novum 
autem per allilia, Panes enim offerimas nune in 
Titare, qui proprie dicti sunt arriord, uipole ex 
ſrugibus corfſfecti. Vocat igitur nos Deus ut come- 
damus et Veteris Testamenti bona, et Novi. Et tw 
quando videris quempiam maniſeste interpretantem 
diving kloquia, scias eum allilia et e frugibus con- 
fectos cibos dare, ac quasi ſrugibus alere, et cibis- 
ſarcire simpliciores manifeste docendo. Quzres 
autem hoe loco, quomodo dicat : 4 Vocate invita- 
los : » si enim invitati erant, quomodo denuc sunt 


viove (ap ore xa iyGpwpa- B ygeandi? Srias igitur | ones a natura vocari ad 


bonum per insitam doetoris vice rationem : atiamen 
Deus et illos externos doctores miltit, ut qui jutus 
a sermone nalurali vocati sunt, et extrinsecug vo- 
centur, Misit autem rex exercitus suos, hoe est, 
Romanos, qui inobedientes Judzos perdiderunt, et 
civilatem illorum Jerusalem succenderunt, ut verti- 
latis amator () Josephus innuit. 
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Vers, 8-10. « Tune dicit servis suis: Nuptia 


quidem paratæ sunt : sed qui invitati erant, non 


ſuerunt digni. Ne ergo ad exitus viarum, et quot- 
cunque inveneritis, vocate ad nuptias. Et egreasl 
servi ui in vias, congregaveruut 118 owmnes 
quotquot invenerunts. matos pariter et bonos : ac 
impletz sunt nopiie discumbentium. „ Quoniatu 
priores servi, Moses et prophetæ non persuaserunt, 
alios quoque servos tune mitt, apostolos, qui 
gentiles vocarunt in via vers non incedentes, sed 
alios alio divisos, et in viis pturibus et dogmatis 
discordes, imo exsistentes juxta exitns viarum, hoe 
est in errore ei inzqualitate multa. Nam et ipsi in- 
ter se dissidebant et tumottuabantnr : et non in 
viis erant, sed extra vias, et fla sunt mala ebrum 
dogmata quæ docebant. Non omnes diligebant 
zqualiter, sed ali hoe modo, alii alio. Quid si sic 


D melius imelligatur ? Via est vita uniuscojusque et 


viie ratio : exitus a via, dogma. Gentiles 2 
vius habebant malas, hoe est, vitam 
lem, ab ea mala via exierunt in dogmata — 
ſeedos sibi deos constiwentes patronos vitiorum. 
Egressi igitur apostoli a Jerusalem ad gentes, con- 
gregaverunt omnes tam walos quam bonos, hoe 
est, omni malitia repletos, et minus malos, quos Et 
honos nominal, si aliis conferantur. 
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(a) Edit. Lut. non navet, veritatis amator. 


Vers. 11-14. « lngressus autem rex ut videret 
discumbentes, vidit ume hominem non vest tum 
veste nuptiali, et aft illi : Amice, quomodo tic in- 
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trasti nou habens vestem nuptialem ? At ille obti- A ph Exwv EvSuua yapor ; 


ent. Tune dixit rex ministris: Ligatis pedibus et 
manibus ejus, tollite eum et ejicite in tenebras exte- 
riores : ibi erit fletus, et stridor dentium; Multi 
enim sunt vocati, pauci vero electi. » Ingressus ad 
nuptias sine dijudicatione Gt. Gratia enim sola 
omnes vocali sumus tam boni quam mali: at vita 
eorum qui ingressi ſuerint posthac non indisquisita 
erit, sed examen valde magnum faciet rex eorum 
qui post ingressum ad fidem in sordido habita in- 
venientur. Horreamus igitur cogitantes, quia, nisi 
quis vitam habeat puram, nihil ei proderit nuda 
ſides : non solum enim e nuptiis ejicitur, sed et in 
ignem miltitur, Quis est ille sordida vestimenta 
gerens ? Is qui non indutus est viscera miseratio- 
num, ſraternitatem, benignitatem. Multi igitur se- 


ips0s vana spe decipientes, putant quod regnum 


celorum assequentur, et seipsos simul immiscent 
discumbentium choro, sentientes de seipsis magna. 
Rationem igitur sumens Dominus ab indigno illo, 
monstrat nobis duo hec : unum, quod misericors 
sit; alierum, quod et nos nullos condemnare debe- 
mus, etiamsi maniſeste peccent, nisi redarguamur 
peccantes. Dicit igitur Dominus ministris, angelis 
tortoribus : « Ligatis manibus et pedibus, » id est, 
operatlivis cjus virtutibus. In sæculo enim prasenti 
operari possumus, in ſuturo autem sæculo ligautur 
omnes viriules anime operative, el non potest 
fieri aliquid boni in ablutionem peccatorum. Stridor 
autem dentium, pœnitentia est, quæ tunc stulte el 
inutiliter ft, Multi autem sunt vocati, 119 mulios 
enim vel potius omnes vocat Deus: pauci vero electi. 
Pauci enim qui salvantur, et qui digni sunt ut eli- 
gautur a Deo: ita ut Dei quidem sit vocare, electos 
autem ſieri, vel non, nostrum est. Ostendit igitur quod 
propter Judæos dicta sit parabola, qui vocati quidem 
ſuere, non autem electi, eo quod non audierunt. 
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Vegas. 15, 16. « Tunc abeuntes Phariszi consi- 


lum ceperunt ut illaquearent eum in sermone : 
ei ad illum emiltunt discipulos suos cum Hero- 
dianis, „ Per insidias bac fiebant : propierea et 
Lucas insidiatores illos vocat, tanquam missos in 
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vel Herodis milites, vel qui putabant Herodem 
Christum. Quoniam enim deficientibus principibus 
Juda regnavit Herodes, arbitrabantur ipsum esse 
Curistum : veniunt igitur Pharisei cum illis illa- 
queaturi eum. Audi enim quomodo loquantur di- 
cenies : 


Vers; 16-22. « Magister, scimus quod verax sis, 


et viam Dei in veritate doces, neque cures quem- 
quam: non enim respicis personam hominum. Die 
ergo nobis, quid tibi videtur ? Licet sensum dari 
Cargari, annon ? Cognita autem Jesus malitia eorum, 
ait : Quid me tentatis, hypocrite ? Ostendite mihi 
numisma census. At illi obtulerunt ei denarium. Et 
alt illys : Cujus est imago hac et inscriptio ? Dicunt 
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Czsaris, Cæsari, el que sunt Dei, Deo. Ei his au- 
ditis mitati sunt, et omisso eo abierunt. „ Arbi-- 
trati se demulsuros illum laudihus, adulantur, us 
lactatus dicat non deberi Cæsari tributum, et inde 


comprehendant eum tanquam seditiosum, ct com- 


moveniem populum contra Cæsarem : et idrirco 
Herodianos secum adducunt, qui regii erant, ut 
comprehenderent illum quasi rerum novalorem. 
Non respicis personam cnjusquam, inquiunt, hoe 
est, nihil dicis in gratiam Herodis aut Pilati. Dic 
igitur nobis, Debemus et hominibus tributarii esse, 
et dare eis censum, $icut et Deo didrachmum ? An 
soli Deo tribuemus? Nunquid autem et Cæsari? 
Hoe autem dicebant (sicut dixit) ut si dicat quod 


B non oporteat tributum et Czesari pendere, compre- 


hendaut eum et occidant : sicut Theudam et Ju- 
dam, qui dicebant non saerifieandum pro nomine 
Cu saris. Jesus autem per hoc quod figuratum erat 
numisma imagine Cæsaris, persuadet illis deberi 
Cæsari quæ ejus sunt, hoc est, que babent ejus 
imaginem. Et in corporalibus et. in exteruis obe- 
diendum est regi : in internis autem ei spirituali- 
bus, Deo. Licet autem et sie intelligere, quod 
oporteal unumquemque nostrum ea quæ sunt Ce- 
saris, hoc est, dæmonis, infernorum prineipis, illi 
ipsi reddere, et objicere : ut exempli gratia, i. 
habes iram a Cæsare, reſice eam in illum, irascere 
contra ipsum, sic poteris et ea 120 quæ sunt Dei, 
Deo reddere. lem quia duplices sumus nos, et ex 
anima corporeque constituimur, corpori cibos el 
amieium ut Cæsari debemus : diviniori autem no- 
str parti, quæ et illi congruunt. 


Vers. 23-28. « In illo die accesserunt ad eum 
Sadduczi, qui dicunt non esse resurrectionem, et 
interrogaverunt eum, dicentes : Magister, Moyses 
dixit, Si quis mortuus ſuerit non habens filium, 
ducat ſrater ejus uxorem illius, et suscitet semen 
ſratri suo. Erant autem apud nos sepiem fratres, 
et primus uxore ducta defunctus est: ac non habens 
semen, reliquit uxorem suam ſratri suo: similiter. 
secundus et tertius, usque ad septimum. Novissime 
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ctione igitur, cujus e septem itlis erit uxor? Omnes 
enim babuerunt eam. „ Copfutatis Pharisæis cum 
Herodianis, iterum Sadducæi tentant. Hæresis autem 
illorum erat talis : neque resurrectionem, neque 
spiriium, neque angelos credebant, diversa a Pha- 
risteis sentiebant. Rem fingunt , - quz nunquam 
couligit. Pone enim quod duo acceperint ipsam et 
mortui sint, qui fieri potuit ut terlius omen  aver- 
sans nuptias non recusaverit, periculis præceden- 
tium admon:itus ? Fingunt igitur, quasi Christum in 
dubium tracturi, ut resurrectionem arguant, et 
Mosen ſigmen to suo patronum faciant. Septem dixe- 
runt esse ſratres, maxime-incessenies resurreetionis 
mysterium; et, Cujus ex illis, dicunt, erii musier ! 
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duxerat uxor crit, siquidem concederemus in te- 
surrectione nuptias fore : alii enin von veri, sed 
viri eraut accessori. 


Vers. 29-35. «© Respondens autem Jesus, dixit 
illis : Erratis, nescientes Seripturas, nequs virtutem 
Dei. In resurrectione enim neque matrimonium 
contrahunt, neque elocantur, sed sunt sicut angel 
Dei iu colo. De resurrectione vero mortuorum non 
legistis quod vobis dictum est a Deo, Ego sum Deus 
Abraham, Deus Isaac, et Deus Jacob ? Non est Deus, 
mortuorum Deus, sed viventium. Et cum audissent 
turbe, stiupuerunt de doctrina ejus. » Ostendit 
Salvator et re>urrectionem ſuturam, et non talem 


caruslem, ut errant, sed diviniorem et spiritualio- B 


rem. Quid enim, inquit, erratis , nesciemes Scri- 
piuras, et vim Dei? Nam si Scripturas seiretis, 
crederetis utique Deum non esse Deum morworum, 
sed viventiam. Quod si virtutem Dei sciretis, co- 
guoscereiis utique Dev omnia esse possibilia, et 
posse Deum ſacere ut homines vivant vicut angeli. 
Vide autem $apientiam Domini. Illi per Mosen 
conabautur dogma de-resurrectione subvertere, et 
Dominus per Mosen Illis iterum persuadet. Ego 
enim sum, inquit, Deus Abraham, et Isaac, et Ja- 
cob. Hee autem dicere vul : Deus non est evram 
Deus qui non sunt, sed qui subsistunt et sunt. Ne- 
quae enen dixit, 121 Ego eram, sed, Sum. Nam 
quamvis mortai sint, spe tamen resurrectionis 


vivunt. Iuterrogas autem, Quomodo igitur alio loco C 


dick : Mortuorum et virentium Dominus est! Disce 
ighur quod mortuos illos illic dicit defunctos qui- 
dem, victuros autem: hie vero Dominus respoudet 
heresi Sadduczorum, docentium nou esse animam 
immortalem, sed omuino corrumpi, dicens Deum 
non esse Deum mortuorum, hoc est, sicut vos pu- 
tatis, omnino pereuntium, sed viventium, bo est, 
immortalem babentium auimam, et resurgeutium, 
eliamsj mortui ſueriut. 


Vers. 34-40. « Phariszi autem cum audissent 
quod silentium imposuisset Suddueæis, eonvenerum 
in enum, et interrogavit eum unus ex eis legislator 
quispiam, tentaus eum, et dicens : Magister, quod 
est mandatam magnum in lege? An ili Jesus: 
Diliges Dominum Deum tuum ex toto corde tuo, 
ei in tota anima tua, et in tota mente tua. Hoe est 
primum et magnum mandatum. Secundum est au- 
tem vimile buic : Diliges prozimum tuum sicut 
teipsum. In his enim duobus mandatis universa lex 
et proptietz pendent. » Ex immodica invidia acce- 
dit tentans. Quia enim viderant Sadduceos cunfusos, 
et laudatum Dominum ob sapicntiaw , accedunt 
tentantes $i apponat aliquid wandato primo, quasi 
legem corrigens, ut inveniant contra ipsum ausam. 
Dominns autem invelgans eorum mahtiam, quod 
non ad discendum venissent, sed vacuf charitate 
Invideant potius et æmulentur, ostendit charitatem 
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&nxpidhvar avrp A, obdt trdhunes ric an” 
txelvrg The hptpag Enzpu rhoa abrby ob Ext. » 
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Marc. x1, 34. 


(a) Edit, Ent. omittit, quod Dominus est 
PaTRoOL. GR. (XXIII. 


parie oportet diligere Deum, sed nos totos dare 
Deo. Tres enim tales in anima discimus esse vires, 
plantativam, animalem et rationalem. Secundum 
quod crescit et nutritar, et simile general, plantis 
assimilatur : secundum quod jirascitur et concupi- 
scit, brutis comparatur : secundum quod intelligit, 
rationalis dicitur. Vide igitur hoc loco quod illa 
tria signillcentur: « Diliges Deum tuum in toto 
corde tuo, > bee est brutalis anime pars: cetin 
lota anima tua, » he est plantativa virtus, animate 
enim sunt plantz : « et in tota mente tua, » hc est 
vis rationalis. Et sie oportet Deum diligere tota 
anima, hoc est omnibus partibus et virtutibus 
anime ei adbzrere. « Hoc est primum et magnum 
mandatum, » ad pietatem nos exercens, « Secundum 
autem simile est illi, » quod nos excital ad faciendum 
que sunt justa homini. Duo enim nos in interitum 
ducunt, mala doctrina, et corrupla vita. Ut igitar non 
incidamus in impia dogmata, diligendus est Deus: 
ne autem sit vita perversa, diligendus est proximus. 
Qui enim diligit proximum, omnia mandata implet : 
et qui implet mandata, diligit Deum: atque ita duo 
illa mandata inter se cohzrent et copulantur, et 
continent omnia alia mandata. Quis 122 enim 
diligens Deum et proximum, vel ſuratur, vel vin- 
dietæ avidus est, vel adulterium committit, vel 
scortatur, vel occidit ? Hic autem Legisperitus prin- 
cipio quidem venit tentans, deinde responso Christi 
emendatior factus, laudatus est, sicut et Marcus 
inquit, quod spectans eum Jesus amplexatus sit 
illum, et dixit ei: Non longe es a regno Dei . 


Vers. 41-46, « Congregatis autem Phariszis, 
interrogavit eos Jesus, dicens : Quid vobis videtur 
de Christo? cujus filius est? Dicunt ei, David. Alt 
illis: Quomodo ergo David in spiritu vocat eum 
Dominum dicens: Dixit Dominus Domino meo, Sede 
a dextris meis, donec ponam inimicos iuos subsel- 
lium pedum tuorum ? Si ergo David vocat eum Do- 
minum, quomodo ſilius ejus est? Et nemo polerat 
ei respondere verbum, neque ausus ſuit quisquam 
ex eo die eum amplius interrogare. » Quoniam pu- 


p rum hominem Christum esse putabant, subvertit | 


eorum opinionem, et docet veritatem per David 

prophetiam, quod Dominus ext (a), divinitatem suam 
predicans. Dicentibus enim Phariszis, Filius est 
David Christus, hoc est, homo purus, dicit, Quo- 
modo igitur David Dominum eum nowinat? et non 
simpliciter eum nominat Dominum, sed in spiritu, 
hoc est, per Spiritus gratiam ipsum revelavit? Non 
negat autem filiam David esse hoc dicendo, sed 
monstrat quod non sit purus homo ex solo Davidlico 
semine descendens, Hee autem interrogat Dominus, 
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vel si dicant veritatem, eredant : vel si nihil possint 
dicere, conſundantur et secedant, non awlentes 
ultra interrogare illum. 


CAPUT XXII. 
De miseria Pharisz&orum. 


VXas. 4-3, Tune Jesus locutus est ad turbas et 
ad discipulos suos, dieens: In cathedra Moysis 
sederunt Seribe et Phariszi : omnia ergo quecun- 
que jusserint vos servare, servate et facite : secun- 
dum opera vero corum nolite facere : dicunt enim, 
et non ſaciunt. » Quando eos conſutavit, et ostendit 
incurabiliter ægrotantes, tune de ipsis dicit, et de 
vita ac moribus illorum loquitur, admonens audi- 
tores, ne contemnant doctores, etiainsi corruptæ 
vize sint. Ostendit preterea quod legi nou sit 
adversarius, sed malit servart ea quæ legis sunt, 
quamvis ea docentes indigni sint. Quzcunque enim 
dicunt doctores, illa Moysen putate dicere, imo 
Deum. Faciendane igitur omnia que dicunt, etiamsi 
mala ſuerint ? Dicimus igitur primum, quod docens 
nullum unquam audet adbortari in malum. Deinde 
ut demus hoc ut quis in malam vitam inhortetur, 
non tunc a Moysis catheera, neque de lege loquitur. 
Dominus autem 123 dicit de his qui in cathedra 
Moysi sedent, hoc est, bis qui ea quæ in lege ha- 
bentur, docent. Eos igitur qui docent divinam legem, 
etiam si ipsi non faciant, audire oportel. 


Vers. 4, 5. « Colligant autem onera gravia diſſi- 
ciliaque portatu, et imponunt in humeros homi- 
num, exlerum digito suo nolunt ea movere. Omnia 
vero opera sua ſaciunt, ut spectentur ab homini- 
bus. Dilatant autem phylacteria sua, et magniſicant 
fimbrias palliorum suorum. » Onera gravia impo- 
nebant Pharisei, cogentes homines ut implerent 
mandata legis, quamvis tenuia essent et difficilia 
observatu. Vel etiam plura legis mandata aggrava- 
runt, traditiones quasdam ultra leges tradentes, 
quas ipsi digito suo non movent, nihil operanies, 
neque ad talia onera propius accedentes. Quando 
enim qui docet, non solum docet, sed et operatur, 
videtur simul cum his qui docentur, laborare et 
operari. Cum vero ille me onerat, ipse autem nihil 
agit, magis me gravat: inde ostendens ea quz dicit 
tieri non posse. Arguit igitur Dominus Pharisæos, 
eo quod nolant simul gestare onera mandatorum 
et cooperari. Non solum autem nihil boni faciunt, 
sed et »imvlant quasi faciant : aiqui etiamsi ſace - 
rent, si tamen ut viderentur ſacerent, auſerretur 
utique illorum merces: nunc autem quanta con- 
demnatione digni, quando neque ſaciunt, et videri 
volunt quasi faciant ? Quid autem ſaciunt? Dilatant 
phylacteria sua, et magnificant fimbrias vestium 
$uarum. Hoc autem ita se habebat. In lege habetur : 
Alligabitis ea in manu vestra, eruntoue immota 
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Tov lia vu abrwv. To d cotoõ v Hv + &v TH A ante oculos vestros. Scribebant igitur in duabus 


vy Heevro © 'Eqaars Ent the xeipbe bpOv, xa 
Eot0: dos nph bylakpev babv. "Eypayoy ov 
zi 860 &.peplwr, rourtort papriwy, rag dN to) 
v6pov zvrondg, al tridecav th hx iy Ent cod per- 
wrov abt, th & Erepoy txptpwy tal Th; 6:5:&; * 
x4 d xp&oneda tnoluy int Toy Expwy tov tuatiuy, 
baxiv0ive deva f x6xxiva xhwopata ol xpogcovy. 
Kal vob Bt tv t v6uuep ebpov xefuevor, fvu bpov- 
re; abr, ph tmiav0avwvrat tov tviokov tob cov. 
0 & Sed; ob Toro Coe ro, AAA wh uV Exerv Ent 
The xe:pdg dd pa, NH f, tohparve th Gely Epya- 
Feobat The tvrokdg * Th && xoxxiva glvai th rpdone- 


da, Ldhkov dt bet hull; v; alpart rob Xprorod on perototac 


chartulis decalogum legis, et ponebant unam super 
ſrontem, et alteram super dextram suspendebant. 
Fimbrias autem faciebant in summis vestibus, vio- 
laceis et coccineis clavis. Et hoc invenerant in lege, 
ut videntes illa, non obliviscerentur mandatorum 
Dei. At Deus hoc nolebat, sed jubendo ferre super 
manum phylacterium, significare volebat mandata 
operari eos oportere. Per coceineas autem fimbrias 
declarabat quod oporteat nos sanguine Domini 
signari. Fifi vero faciebant phylacteria magna et 
Hinbriss, ut videntibus ilta appareant observatores 
esse legis. | 

bxeTvor 8& Lnolouy cd Te pulaxrhpin he- 
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xa 17h; npwroxa0edplag tv tals ouvaywyal;, xat 
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Tov avipwnuv PEG, 'Pab6t. » BaGal ! ol Myer ; 
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no&rrwv np raving, tlvog Sts ; (Kal the npw- 
roxadedpiag tv rats ouvaywyal;* k piov E 
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« Tete & ph xin0\4s Pastel, ele 10. to ctv 
dd 6 8:845xaJo;, 6 Rptor6g * ndvreg Ot duel; à be- 
pol tore, Kal natdpa ph xakionre öbv Ent th; 
Yhs, ele y4p torrv 6 Nathp bpav 6 tv cg obpavols. 
Musk xin0vhre Ka,, cf; yep torw öh 5 
xadnynrhs, 6 Xpiordz. O & neige dpov Lora: 
od $1&x5v0g.”"Oarrg & dhwor tavidy, ta t- 
Cerat, xa\ Jorg rantvwse tavihv, WIhaerar. » 
Ob xe 6 Xprords 1d xakeiobatl tra iixaoxatov, 
ana od Nabe Ole xakefobat, val nkvia vp 
nov onv3dterv elg wh AUF vat. To yap Eibgoxalt- 
xdv dflwpa pdvy npdoctott xvple; Oe. ac p & 
ph xaktonre, Mywv, od xwibet thy npd; tobg youels 
Tizhv, rel der Hude tity robg yourls, xat pd- 
ora tobe nveupatixoy; ratipug, A mph; 7h v 
anni Nattpa inywworny, water: why Oedy, 


cœnis, et primas cathedras in synagogis, et saluta- 
tiones in foro, et vocari ab hominibus Rabbi, 
Rabbi. » Pape quid dicit? Idcireo condemnantur, 
quia amant. Quod si solum amans primos accubitus 
condemnatur, qui nibil non facit pro illis, _qua 
condemnatione dignus ? « Et primas cathedras in 
synagogis ;» ubi magis debebant docere alios humili- 
tatem, eo loco illi ipsi majori ſasiu corrumpebontur. 
Omnia enim pro gloria faciebant, et bac facientes 
non conſundebantur, sed interim yocari volebant 
124 Rabbi, Rabbi, hoe est, doctores. 


Veas. 8-12. « Vos autem nolite vocari Rabbi: 
unus est enim magister vester, nempe Christus, 
omnes autem vos ſratres estis. Et patrem nolite 
vocare vobis super terram: unus est enim Pater 
vester, qui in celis est. Nee vocemini 
unus enim est magister vester, nempe Christus. Qui 
major est vestrum, erit vester minister. Qui autem 
se exallaverit, humiliabitur : et qui se humiliaverit, 
exaltabitur. » Non prohibet Christus vocari quem- 
piam magistrum, sed tanta affectione velle vocari, 
et omnibus modis curare ut ita vocetur. Docendi 
enim dignitas proprie solius est Dei. Patrem autem 
ne yocelis, dicens, non prohibel honorem parentibus 
deblium, quia vult nos venerari parentes ei maxime 
spirituales patres, sed inducit ut verum Patrem 
agnoscamus, hoc est, Daum. Deus enim proprie 


tväret - xvpiug yap katie 6 Gedg. Ol & cwparixol, D pater est. Carnales enjm non sunt auetores nalivi- 
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« Obat & duty, Tpapparetls xat $apioato: broxpt- 
Tal, 571 xareo0{cre thy olxlag tov xnpwy, xa npo- 
p&3e1 paxps npecrvyopayo, big route Lieobe - 
pio xplpa. » 'Yroxpri; rovroug xahat, ts 
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Aon th; inayyelag, aA npophae: To) poor! 
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*rat fav, xarayehovres Toy anovartpwy N 


latis, sed cooperarii et ministri. Porro luerum 
bumilitatis indicans dicit : Qui major est vestrum, 
debet esse vester minister et ultimus. Qui enim 
exaltaverit semelipsum, aliquid se esse ratus, bu- 
miliabitur derelictus a Deo. 

Vers. 14. „en wolte Series cl Plitriant 
hypocrite, quia comeditis domos viduarum, dum 
sub prætex tu precibus prolixis precamini: propier 
hoe plus accipietis damnationis. „ Hypocritas bos 
vocat, ut promilientes pietatem, et nibil promis- 
sione dignum facientes : sed praeiexenies se precari 
longum, hoe est, mulio tempore, devorant vidua- 

rum ſacultaies. Re autem ipss Illuzores gunt, ac 
derident simpheiores, et exsugunt eos. plus 


8ñDD— 5 — ——— —— 2. — — — 


—ͤ— — — on — 4 


—— — 


2 —— 


— WW $0 — — — — 7 
8 LT - is — 


5 
23 2 . — 2 


— — — 22 2 — Eran 


$12» 


PPP 


== ” * 7 — 9 1 
— — —— . — . <) 


mu OE IFC” 


nn * — 
- 


39 


rum, comeditis, quibus oportebat magis snppedi- 
late, et ipsarum inopiam sublevare. Vel aliter, 
multo plus damnationis accipietis, eo quod pretextu 
boni operis malum quiddam. committilis , nempe 
precando viduarum bona comedentes. M-jori enim 
condemnatione dignus, qui pretextu boni in malum 
allicit. 


Vers. 15. « Ve vobis, Scribe et Pahariszi hypo- 
critz, quia clauditis regnum cœlorum ante homi- 
nes: vos enim non ingredimini, neque advenientes 
sinitis ingredi. » Non solum, inquit, vos increduli 
estis, et vitam habetis corruplam : sed et alios 
docetis ne mihi eredant, et per vitæ vestræ exem- 
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condemuationis accipietis, » co quod ea quæ vidua- A Expuchitovreg autos. © Ah xal teproobtepov lie od 


xptpa, » 01671 inavia 72 cd npoy xateobiere, at; 
löst hd Exyopnyety, xa) thy teviav avtrov ops 
bobobat. Kai &kw; Ot, nepioatre pov Eotat th xb · 
xptpa, Gr: $124 mwpooyhuatog ayaloy Ek., toh 
mp2>2oevyeo)at, mow pdv Tt xatipyatoviat, 16 vat. 
eohiery T4 Tov ynpoy * neiothg Yap xatarplatug 
AStog 6 Bia npoohuatcy ayabod. Ce IGN elg 10 
XAX6v. 

« Oat vulv, Tpappareil; xat $apronio: bnoxprra), 
drt xheiere thy B, Tov obpavov Eunpooley 
c &v9pnuv * buct; yap ox elo pxe ade, od toy 
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plum corrumpitis. Solet enim populus principibus B Cz tov tov rob burtpoy vat rob Lnobely patog t- 


fieri similis, et magis si illos in malum videt pro- 
pensos. Omnis itaque malus doctor et princeps 
videat quid lucretur, nempe væ, eo quod per Suam 
vitam non sinit alios in bono proſicere. 


Vers. 15. «, Ve vobis, Scribe et Pharisæi hypo- 
crit, quia cireumiuis mare et aridam, ut faciatis 
unum proselytum: et cum ſuerit ſactus, facitis eum 
lilium geheonz duplo magis quam vos estis. » Non 
solum, inquit, Judzos corrumpitis, sed et eos qui 
ex idolorum 125 cult ad Judaicam religionem 
accesserunt. Hos enim proselytos nominabant. Stu- 
detis quidem converiere aliquem ad Judaicam 
conversationem et ad circumcisionem : quando au- 
em judaizat, tune perit a vestta iuſectus malitia : 
lilius autem gehenne, qui dignus est illa, cum qua 
ſamiliaritatem habet in illa flagraturus. 

Vers. 16-22. (Ve vobis, duces cœci, qui dicitis : 
Quicunque juraverit per lemplum, nihil est: qui au- 
tem juraverit per aurum templi, debet. Stulti et 
cæci, quid enim majus est, aurum, an templum quod 
s2nclificat aurum? Et quicunque juraverit per al- 
lare, nihil est: quicunque autem juraverit per 
donum quod est super illud, debet. Stulti ac czci, 
quid enim majus est, donum, an allare quod saneti- 
licat dowum? Qui ergo juraverit per altare, jural 
per iliud et per omnia quæ super illud sunt. Et 
qui juraverit per tlemplum, jurat per illud et per 
eum qui habitat in ipso. El qui juraverit per cœlum, 
jurat per thronum Dei et per eum qui sedet super 
1am. „ Cecos eos nominal, quia nolebanz docere ea 
quze decebat : et que minori loco debebant coli, 
venerabagtur : quæ precipua erant, in secundum 
ordinem referebant. Etenim aurum in templo, et 
Cherubin, et aureum urceum præſerebant templo : 
eo et multos docebant quod nihil sit per templum 
jarare, sed per aurum in lemplo jacens, quod tamen 
proplerea venerabile erat, quia in templo contine- 
batur. Et dona quæ in altario ponebantur, digniora 
dicebant altario besos: atque adeo Pharisri sie 
docebant, ut si quis jurasset per aureum vas, vel 
Lorem vet ovem oblatam in saecriſicium, et deinde 
[jerayact, similia persolveret. Donum enim altario 


gO0s!{pere. Elbe yap 6 ads powiobat tote &pyouct, 
xal paov el mp); th xaxby pErovrag bod vob roug. 
Ila; o novnphs Siidoxakog xat fEipgov bpdrw 8 
ee, bt 7d ovat, ds Std vob oixefov Blov ph 
td Tivag Tpox4ntev elg td ayabdy, 

« Obat dpiv, Toapparets xat $aftioator Lnoxpt- 
Tat, Crt neprdyete thy 04laccav xat thy Enpdv, 
T9:ho2 Eva npochhutoy * xat Grav yivyrai, mate 
abr viby yeEvvng SAT sp ov. » Ob povoy, 
uo, robe "loubaloug Fragbelpere, dd xal rolg K 
£idw).ohatpwy npozehVvia; th Iaudatxf Opnaxeig' 
touroug Yap Tpoonnhutous Wvbpatov, Lnoubatere 
pty yap tmotpear diva xpd; Thy Loba Ar- 
thy xa\ neprrophy* brav & "Toudaton, t67e d- 
dat, Gragderpdutve; nd The buoy xaxia; * vid; & 
Ted vvns, 6 G5iog raving, xat olxerdryte tiva pb 
abe Exwy wots xav0hvac bn” abe. | 

Oba vulv, 63r,yot tuphot, of MEyovreg * *Og Av 
6,6oy tv Tp va, wiv toriv* bg &' Ay bpdaoy tv 6 
XPvIÞ Tov vacy, Gpeiker, Mwpot xat tuphol, af yap 
jaeITov torlv, 6 ypvods, J & vads 6 &yidfwy the 
ypwody; Kai &; tav dhe tv to Ouaactn ply, obs 
tarty'* dg 3 Av 6pdoy tv to dwpw 1 EAN abtol, 
Spellet. Mwpot xal tupho!, ti yap pettov, vd dipov, 
A td 0uoraothprov th &yidGov th Cwpav; O oby 6pud-. 
G25 &v dd Ovataotnply, Gpuvier &y avtp xal iy det 
tote Endvey avtod , xal & 6udoag tv TH va, dw 
ty abr; xa ty = xaTo:xoUvtt aut, xal 6 öh 


D EY T4 obpavey, vis: tv Tp Opove tov Oeod, xat 


iy 76 xabnutp indvw abrob. » Tuphoug avrobg 


Evopatet, Og ph tovrag th ntptnovia Eibdoxany, 


xa} c uV UTayxiororepa Ttuwvras , Th && cini 
Asta, curse Lofov Gfiodvtag. Kal yap tv you- 
o thy ty T6 va, xat & Xzpoubip xat thy ord 
pvoy Thy ypuchv Tpotiuwy abrob vaod, Ard xa. 
robe noobs Edidacxov tt o tatt Th xath tov 
vaod 6pvverv, ad Th el; thy ypuoby twty To vad 
neprxetueyoy, 5; & toro naviws aittotuos bv, 8 
I va Tztpitxe:ro. Kat 14 SpA Bt 14 il rod Ou 
o:a7rnplov mihtucva, Tiywrepa Hey elvar abrod 
do Ouctaotnploy © Gore xat obrw; tboypActCov Of 
®2ptzalort, ori thv ric Gpocs Aar t ypv0oy 
oxe5gu;, I 8:3; N n;oEarov ei Ota KS 
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70; , Elra Enubprnoes, var, th lon anotioar, A preſerebant propter hostiarum luera. Quod si quis 


Td ya&p bbpov Tod Ougtacotnplov npoetipuoy dt rd 
2x tov Ouorbv xtper, EI && xati to vaod 6p6rag 
Emiwpxnoty, Ent abx hIvvato Buotov TH va r- 
cat, 6:4 robo &ne)vero * xat SGN horny Happ 
re pog elvar 6 Bpxog 6 elg dy vady, 8:4 Th p ο 
TOY ®2pioatiwy EK N H oby th; nakaids, od gur- 
pe 6 Xprotds HAN elvar 2 $Sopov Tod Ouora- 
ornplov, tg zue sk Td Ouataorhprov und Tov 
$Op:uv Eyiaterar undo 


els yep Td Aconorrxby 


per templum jurans pejerasset, non potuiss: | Usimile 
templo zdificare, et propterea absolvebatur, vide- 
baturque postea levius esse juramentum per tem- 
plum, propter Pharisæorum avaritiam. Itaque in 
veteri non -permittit Christus donum majus esse 
altario. Apud nos autem altarium a donis magis sa- 


eratur: panes enim in dominicum corpus divina 
gralia conyertuntur : ideo et sanclificatur ab eis 
altare. 


owua avrd txelvo pera6aknovras. Oclz ydprrt of Eprot* did wat &yidferar nd toirwy th Ong: - 


ITh ptov. 
0 3 butv, Tpapparets xat Paproato: vnoxpt- 
„dri &nobexartobre td h5Uogpoy xat th än 


Vens. 23, 24. « Ve vobis, Scribe et Pharisz\ 
hypocriue, quia decimatis mentham, et anethum, et 


= * x5 acvov , xat aphxare t& paptrepa tob v6- g eyminum, et reliquistis que graviora sunt legis, 


pou, th xploty xat thy Eleov alt thy morrv. Tavra 
*3zi moral, xaxetva ph Gpitvar ern vu, 
| of CrubiCovreg Thy xOvwna , thy && xdpniov xata- 
nlvovieg. » INakev 6veribifer avrovg we avohtoug , 
dt ti r pertgSvery EvTolov xatappoouvieg, Z vote 
prxpols tCHHrοννᷓ thy axpiberay * obit thy cod xvpt- 
vou 8£x4twIty Ttapopovieg , AA xixetyo anobexa- 
Tobvre; val el rig avrabg xateputubaro we pixps- 
X6youg, npotge pov Gott 6 veuog toato Keyert, Ker 
dt hy xl 0eapeordrepoy, © thy xplary xat thy LA 
xai, thy n{otry anhzouy mapa to Mao, Tis bt tot 
I xptlotg; Th unity S&itxov j ioyov norety, 
navia xexprutve; nt peri Meyou, Abra yap Th 
xplosi Enetar xal 6 Eeog, O yap x*xprutves motiv 


nA 


judicium ac misericordiam et fidem. Hæe oportebat 
ſacere, et illa non omiuere. Duces cæei, excolantes 


.calicem, camelum autem glutientes. » Herum ob- 


jurgat eos ut insipientes, eo quod contemnentes 
mandata majora, in parvis diligentes erant, et cy- 
mini .decimationem non negligebant, sed illud quo- 
que decimabant. Et si quis reprebendisset ut parcos, 
prætexebant legem hoe docere. Melius autem ſuisset 
ac 126 Deo gratius, si judicium et misericordiam 
et ſidem expetissent a populo. Quid autem est judi- 
cium ? Nihil injustum et absurdum facere, sed omnia 
cum judicio ei ratione. Statim enim judicium sequi- 
tur et misericordia. Qui enim discrete facit omnia, 
seit et quos debeat misereri: misericordiam avutem 


n&v72 , olds kal tivag bet Eheety * 76. && ew Eme- C sequitur ſides. Qui enim miseretur, credit omaino 


Tat < nor. 0 yap Dey motever ndviws; 87. 
ovdty &noktoet, AA navia Mhbtart * Ew; te, Bel 
teetv, aha xat miotebervy Oc Aaknfivp. Lone 
. yup v "EMfvov Leo ptv elyov, ph Nr e 
N ele thy Cava Oedv, ox elyov tw Ef Enoptvyy 
thy n{orty, Act oby Exactoy Tov &:8aox4h.uv Gn) - 
de xt oν &nd tw Laod avroy, Touttotty, anatrety 
arb tov dx aighhoewv, TOY Evie GCWpATIXOY xal 
t π ¹ nEtvre Wyinoav, Thy xplory v thy Eleov xa 
Thy lot td 8, Tavra Et norh ant, elinev K pie, 
o rprroendpevo; Ent Th anoiexatoby T Meyxava , 
au va ph 84ER eviivopolderety tim; 7h Mwst. 
"08nyovbg 8 rughobg abrovg bvopdtet , 1dr abyouy- 


73; Ti8doxery xat N cldtvar, obdeva wpekouv, gy 


AA xat hd niving GityOetpov, els BeOpoy 
bimtovre; amotiag. Thy xwywnra It ErvM;ovras tou- 
TG 6vopdtet, ws a ptv pixps apapripara n- 
paguiattojpivoug, Thy & xh, fro 74 peydla, 
XaTanivovIa; val apopòbvras. 

« Oval vulv, Tpapparely xa Paproator Lmoxptrat, 
dri xadapliere th E oY ntornpiov x The maps 
oidog, Tauben 8d yEpouory £5 aprayh; xa) at- 
xlag. Paproais top, xabdprcov npwroy th Evidg 
od ToTnplov ual tho; napoyitog, Iva yevnra2t nat ty 
Exh; abrov xalapsy. » Tag Napa TWv NE 
o5utTSpwy XKpatouvritg, Enhuvov Ta Nr xat Tag 
n2pobiia;, toutiott, toblg nivaxag zy olg ti bla 
Tidevrat* £5 aprayfs d Envoy olvoy, xat £355 pats 
H, 3349)vy91 p &kov avta. M xrhon 001, nel, 


quod nihil perdat, sed omnia accipiat. Vel aliter, 


oportet misereri, et credere Deo vero. Multi enim 


paganorum misericordes quidem ſuerunt, non ere- 
dentes autem in Deum vivum, non habuerunt mise- 


ricordiz comitem ſidem. Oportet autem unumquem- 
que doctorum decimare a populo suo, hoc est, petere 


a decem sensibus, hoe est, a quin que corporalibus, 


et quinque animalibus, judicium, misericordiam et 
ſidem. Hæc quidem oportebat facere, dicit Christus. 
non adhortans ad decimandnm herbas, sed ne videre- 
tur tune contrarius Moysi. Duces autem cxcos eos no- 


minat, eo quod gloriabantur se omnia scire et docere, 


mulliqu proderant, sed omnes polius corrumpebant 
in barathrum inſidlelitatis projicie1tes. Culicem 
autem excolantes eos nominal, ut par va peceata ob- 
servantes, camelum autem, hoe est, magna deglu 
tientes et despicientes. 


Vers. 25, 26. ( Ve vobis, Seribe et Phariszi 
bypocritz, quia purgatis exteriorem poculi patinæ- 
que pariem, cxterum intus plena sunt rapina et 
intemperanlia. Pharisæe cxce, purga prius quod est 
intra poculum et patinam, ut et ext horum 
partes purz reddantur. » Qui traditi iorum 


observabant, lavabant calices el IE hoe 


est patinas, in quibus opsonia ponuntur: ex rapina 
autem bibebant vinum, ei comedebant eibos qui 


magis coinquinabant, Dicit igitur: Ne possideas vi- 


4 


—_ 


_— * 


— _— 
„ 


[7 
1 
? 
l 
| 


ß „ 


403 


THEOPHYLACTI BULGARLE ARCHIEP. 


404 


num injuste partum, et mundus etiam intus calix A oivov £5 &3izia;, xat yiverar lornhy th Eawbev to3 


erit. Vel non de calicibus et patinis dicit, sed de 
externa et corporali habitudine, et interna et spiri- 
tuali. Tu enim, inquit, exteriores poculi partes, hoc 
est exteriorem tuam babitudinem, fricas, ut ele- 
gantiores sint: intus autem te imples sordibus, hoe 
est, rapinis et injuria alias afſicis. Oportet autem 
te intus lavari, boc est in anima, ut puritate anime 
tohonestetur et exterior diguitas. 


Vens. 27, 28. Ve vobis, Scribe et Phariszi hy- 
pocrite, quia similes estis sepulcris dealbatis, quæ 
foris quidem apparent specioss, intus autem plena 
sunt ossibus mortuorum omnique spurckia : sie 
el vos ſoris quidem apparetis homiuibus justi, intus 
aulem pleni estis fietione et jniquitate. » Et bhæe 
parabola similiter intelligitur ut præcedeus. Dabaut 
enim operam ut exteriori habitudine decori videren- 
tur, Sicut sepulcra dealbata, id est gypso et asbesto 
dealbata, inius autem omni et mortuorum et pulri- 
dorum operum immunditia erant pleni, 


Vexs. 29-31. « Ve vobis, Scribe et Phariszi hy- 
pocrite, 127 quia zdificalis sepulera prophetarum, 
ei ornatis wonumenta justorum, ac dicitis : Si fuis- 
semus in diehus patrum nostrorum, non ſuissemus 
S0cii eorum in sanguine prophetarum. Raque iesti- 
monio estis vohismetipsis. quod filii sitis eorum qui 
prophetas occiderunt. „ Miseros dieit iHos, non 
quod sepulera #dificant prophetarum (hoc enim 
Deo gratum), sed quia ita simulabant, et patres gnos 
condemnabant, deteriores illis exsistentes, malitiaque 
dos excellentes mentiebantur manifeste, quia Si 
ſuissemus in diebus patrum nostrorum, non be- 
eidissemus praphetas : ipsi enim prophetarum 
Dominum rabidi occidere cupiebant. Ideirco et 
dicit : 

Vers. 32, 38. « Vos quoque implete mensuram 
pairum vestrorum. Serpentes, progenies viperarum, 
quomodo effagietis judicium gebennæ ? Non im- 
perat, aut campellit illas ui se occhlant, dicens, 
Implete ei vos mensuram patrum vesirorum : sed 
hoc est quod dieit : Quia $erpentes estis, et tallum 
pairom progenies, et in lanta insania obstinati 


nor ploy xaJapdy * H ob nep! morn , qu)“ xat mvixuy 
Meyer, ABA nept the owparizh; Kal Efw xatacrh 
Gzwg , xa} The ka rat nvevuarixng. Lö uty rag, 
Gn, Th Ew tay notnplov, toureart thy Efw cy 
xat&3tacy, oynpartitets el; td oz uyonpentiotepoy, 
Td & Lo cob yeper güne * hpratert; yap xat abt. 
xet;, Act St Ta Lom s,, toureott Thy wyhy, 
da Th xadapsrym The yuyhs ovvexiduty xat g 
Sue 3:pvorperea. , 

« Oda bptv, Tpaupartt; val $aproator Lnoxpte 
rab, öci napopordters t&poty xexoviautvos, oftive; 
EEwhey ptv gatvovta: wpaiot, EowNev && yEuoury 
dort, vexpoy , rat xdon; Exabapoiag  obtw xat 
belts, Ewhey ptv gaiveode trols avOpwroy Bixator, 
kane SR hero tore Dnoxplonwy xat &voplag. » 
Kai abu h Ttapaborh 6uolug voritat th xpog- 
Covay * tonoiatov yap thy ptv Efwhev xataoracy 
och gatver0ar , wantp of Thor of xexoviaptver, 
Tourtor: th yo val Th aobtiorw kehguxarptver 
73 & tow nan; axabapslag xat vexpay xal c2oh- 
nd Epywy heav NAH psig. 

« 0%at vulv, Ppapparil; xal SapνανjEd bnroxprrat, 
bi olxo8opetrs tobe TEgoug Thy TNpognarwy, xal x- 
auetre th pvnpela Ov dixaluy, xat Myers * El 
ev tv tal; hutpats Toy tattpwy , ox ty 
Huev xavwvo!. abtwy ty Tp alnati Toy Tpognroy, 
"Note paprupeire tavrol; Gn vlol tors twy poveu- 
odviwy Tobg npophtag. » Takaviter abrobg oby Grt 


C olzodopoto: rob; Thpovs Tay rpogpytay® Toute rap 


bed pe ot an, ett mpoormoyacyct tabta, xat die 
xta r ντν.⁰⁰νι,ν,¼ t) Nνννινονπ) abtoy, yeipova Exet- 
voy Enolouy, val bvnepnxdvi:oay Exeivoug Th xaxig, 
gu? DH, mpopavac, in, EI Huey zu tals hutpar; 
Toy nattpwy hut, ox av Eguvevopey tab; Np0- 
era: abt yap thy Ov tpopytray Acandthy r- 
ww govevca:. 4d kal gyorv* 

« Kai dpil; minpwucare 2h pttpoy Twy navipuy 
bu@v* byes , yevhuara tyibvov, dc poynre and 
Th; xplatug hz yetvvng ; » Ob tnitdkrtwy abrobs, 
I ouvwd@v ntph; d povebon avrhy, Meyer dd, In- 
chene Th pttpor tTHy natipwy bay, AMA Taroutey 
71 kfyer- 'Eneibh berg tort xa) yevvhpata Torovtwy 
natipwy, dal ele To xaxtay tferpaxnhiodyie, 


eslis, ut incurabiles sitis : reliquum est eum operam D ate avid raf £;£ty, cuytohitepον onoviaoate Vi- 


dabitis, ut patres vestros vincatis, hoe erit quando 
me occidetis. Tune enim summum malitiæ verticem 
apprehendetis, cum omissam a patribus vestris 
eedem implebitis. Cum igitur tales sitis, quomodo 
p@nam effngietis ? 

VEAs. 34. « ldeo ecce ego mitto ad vos prophetas 
el sapientes, ei seribas, ei illorum aliquot occidetis, 
erucifigetisque, ei illorum nonnullos flagellabitis 
in synagogis vestris, ei persequemini de civitale in 
civitatew. > Arguii illos mendacii, dicenies quod 
Si ſulggewus in diebus pat rum nostrorum, non occi- 
cissemus prophetas. Ecce enim ego, inquit, mitto 
prophetas, et sapientes, et seribas; attamen vos illos 
occidetis. De apostolis autem he dicit, quos Spiritus 


xHoat tobe nartpag duaov cob ro Bt Eotat, Ev tut 
gavevante abrd yap rb axptratoy The xaxias xt 
7aktcods , tay thy thi novoay tot; tarphory bpoy 
prarpoviny ava nn pwonte © ng oy 1610.70; Bytes, 
poynte Thy x6astv; | 
Aid tobro (Bob kh A tpg onde po- 
ghraz, al copobs, xat ypapparel; * xat 85 abt 


anoxtevelte xal craup horte, xal If abrOy part- 
bert ty tal; ouvvaywyal; buov, xat Sitbtze re 
and chsch cls nav. » *Elfyyer abrobg, gebe 
eltdvrag, Gr: El Hue tv rale gui pa ic toy ravipwy 
hö, ob Av tyovevopey robs npoghra;. 100 
149, pnotv, zr &norrthy npophrag, xat copery, 
val Tpanhnateig, 6M Guwg dort vette ante 


. 
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Nept 8 tov &noord)wy taira Myer od yap är A sanetus doctrina ipsos exornans scribas ſecit, hoc 


Nvebua , xa) 8:3aoxallat; abrovg x95phoav, Youp- 
uavetg tnoir,oe, touttort to aol $:0a0xdhoug, xa 
npogphtag, val coplag naong nenknpwptvorg. 'Ano- 
ort , 2inz, deuvv; 7h th; bedrnto; Efounta- 
oN. N 

« "Orws By tg öde ndv alina Slxatoy, kxxu- 
viuevov Em The Ie and Tol alpatog A661 tov 
$.xaloy, E tod aluatro; Zayapiov vieb Bapaytou, 
dy tpoveucarte perath cod vaod x vo Ouniacth ploy, 
'Auhv Ar ond, Gr: Feet ravra ndvia in) thy 
yeveav tautny.' » EN robe rte bvrag "Toubaloug 
env Ee wiv alpa äslxg kx UU yelpov yep 
T:pwpndhoovrat napk tog nattpa; abrwv, of pyit 
p71 togabta napabelypata cwypoytobevies © Wanep 
xat 6 Adpey naps td Kaiv N Exokobn, xairo! 
ob äs à v, Ct ob towypouiaty th x 
Toy Katv ö wossFhart. "Hier obv, gnolv, kp dud; 
ny alna, and Age Lg Zayaplov, Ebxaipws 6 
tuvholn vod Ass. r yap 6 "AGe) &i& ph5vov 
avnpeby , obrw xa 6 Xprotds gbovnfelg. Holo & 
L2yaplov Eviaila ptpvnrar; Ot utv tob tv tots 
d hd npoyhratys dag (ovvaptuountvoy * of &, 
ted natphg Tod Npo8pduou * log rp Eyer napabo- 
dig hulv, 571 te nag dig Hy kv ch vac, Ev & loravio 
al napbevo.. O toivuv Zaxaplag apyiepeds dy, xat 
{4:4 17d rexely thy Xptorhy Thy Beordxov Eotnoey 
£v To cg Tov naphtvuwy * dyavaxthoavie; dN int 
7097p of "Joudalor, antxrervay abe, g net tov 
naplevuv t&javia yuvalua yevvhoaoav* obity B& 
davuacrdy, el val 6 ache rob Npodpiuoy elye na- 
de p Bapaylav bv6part, bonep al 6 tv tot; BwSexa 
Tpophrats Bapayiou Mera vid; * elxdg yap Gone 
72 Toutwy dv6pata cuviipauoy, ot xat ⁊ tov 
Tattpwy avtov, | 

« 'Tepoucaihu, "Tepoucakhu, h &noxtelvouca 
robe Tpophtag, xa) AIS tolg dneotalptvous 
pb avrhv, mond] tinea Emouvayayety t& 
Texva gov by Tpbrov Enouvayer Bpvig t&.voaota 
taurh; 0nd rag nrfpuya; , xal o h0&)hoare ; "Io 
aglerat duly 6 olxo; dpov Epnyo; * Myw yap buy, 
ov ph pe [nts &n' Art, Lg àv ele · Ebloynptvog 
6 Epy6dpeve; ty Evouatt Kuplov, » Arnkacidktc. wh 
dvoha ths 'Iepouoalhu, L le abthy xat avaxaios- 
ev ovurabag © bansp yap mp6; Ta piovptvr,y 
ply Biaxadg, xaragpovoioay && vod Sog, 
arzooyeirat, u tnayerv thy xdanty * altifrat 
Yup abthv ws govexhy , xat Þ7; nokidxtg Ofhovrog 


auto) Hua tavtyy, abe ox dne, aha ro 


Gaoxopnitovr, abr gion Stash, xat än- 
Gro And th; àhnbe lag, Heis Evoribig T xphud Eont, 
d ouvdyovra Kypov obx EBtyeto * obey yap o 
ozoprite: and Gro, Og Anaprla Ganep ad cuv- 
drei npd; Bebv 3h &yabbv obe- thy piogtopyiay 
de dvTeuxvbueves, th The bpvilog brdtety pa tiberxs. 
Ard rel ob 08ers, pin why vady Epnuov. 'Evzed- 
dev dd nav HEV, Gu & hui; xarouxet xat tobg 
vaou; 6 Og rav && huet; aneyvwaptvo. bury, 
678 xa} of vac! Apt. Oö ph ov pe Inte Axt 


est, doctores populi, et sapientia omni et prophetia 
ornavit, Emitio autem, inquit, declarans sue deitalis 


— 


Vers. 35, 36. « Ut veniat super vos omnis son- 
guis justus qui effunditur super terram a sanguine 
Abel justi, usque ad sanguinem Zachariæ filii Ba- 
rachiæ, quem occidistis inter lemplum et altare. 
Amen dico vobis, quod venient hæc omnia super 
generationem istam. » Super Judzos illos qui tune 
erant, dicit, veniet omnis sanguis injuste effusus, 
Plus enim punientur, quam patres sul. Nam neque 
post tanta exempla emendati fuerunt, Sie enim et 


B Lamech post Cain plus punitus fait, quamvis non 


interemigset ſratrem, eo quod non fuisset ad exem- 
plum Cain emendatus. Veniet igitur, inquit, super 
vos omnis sanguis, ab Abel usque ad Zachariam. 
Opportune autem meminit Abelis. Sicut enim Abel 
propter iuvidiam interemptus est, ita et Christus 
occisus est. Cujus autem Zachariz hoc loco meminit? 
128 Alii dicunt illum ſuisse unum de duodecim 
prophetis, alii patrem Præcursoris Domini. Hlabet 
enim ita narratio nobis tradita, quod locus quidam 
in templo ſuerit, in quo stabant virgines. Zacharias 
igitur cum esset pontifex, postquam Deipara pepe- 
risset Christum, et statuisset illam in eo loco, indig- 
nati sunt contra eum Jadej, et oeciderunt eum, 
quod cum virginibus collocasset mulierem quæ pe- 
pererat. Non est euim mirabile quod etijam pater 
Præcursoris habuerit patrem Barachiam, sicut et is 
qui ex duodecim eral, dicitur Barachiæ filius. Veri- 
simile enim quod sieut illi fuerunt cognomines, ita 


El patres ipsorum. 


Vers. 37-39. (Jerusalem, Jerusalem, quæ Gcci- 
dis prophetas, et lapidas eos qui ad te missi sunt, 
quoties volui congregare filios tuos, quemadmodum 
gallina congregat pullos suos sub alas, et noluislis ? 
Ecce relinquitur vobis domus vestra deserta. Dico 
enim vobis, haudquaquam me videbitis posthac, 
donec dicalis : Benedictus qui venit in nomine Do- 
mini. „ Bis ponit nomen Jerusalem, misertus ejus, 
ei magna cum compassione eam revocans. Expo- 


p stulaus enim cum ea, quasi cum quadam vehemen- 


ter dilecta, que diligentem contemnat, respondet 
indueturum se pe@nam -: unde arguit illam quasi 
sanguinariam, ei quod sæpius volente se misereri 
ejus, ipsa noluerit, sed diabolum potius audierit, 
a quo dispersa, et a veritale, quæ uniendi vim ba- 
bet, ſuerit abdueta, congreganiem autem Dominum 
non susceperit. Nihil enim sie a Deo dispergit, ut 
peceatum: et nihil ita ad Deum aggregal, ut virtus. 
Ostendens autem misericordiam, avis exemplum 
ponit. Ideireo quia noluislis, relinquo Ce! de- 
sertum. Hoe loco discamus, quod propter nos Daus 
et templa inhabitat: quod si nos desperandi fue- 
rimus, tune relinquuntur et templa. Non igitue me vi- 
debitis, inquit, usque ad secundum adventum- Tune 
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etiam nolentes eum adorabunt, et dicent, « Bene- A ti; butt pa; rapoucla;., Tre yep xa Axovieg abrhy 


dietus qui venit. „ Posthac autem jntellige, post- 
quam crucifixus fuero : non enim de hora qua 
hæc dicebat, loquitur : nam 'postea sœplus eum 
viderunt : post erucifixionem autem nequaquam, 
nec visuri sunt, donec instet adventus eius. 


CAPUT XXIV. 
De consummatione, die et hora. 


Vens. 1,2. « Et egressus Jesus discedebat a 
templo. Et accesserunt ad eum discipuli ejus, ut 
ostenderent ei structuras templi. Jesus autem dixit 
Ilis : Nonne videtis hxc omnia? Amen dico vobis, 
non relinquetur hie lapis super lapidem, qui non 
destruetur, » Egressus a templo, ostendit quod a 
Judzeis migraturus sit: 129 et sicut dixit quod 
Relinquatur vobis domus dexerta, ita et facit. Præ- 
dicit quoque discipulis destructionem templi. Sa- 
piebant enim et illi terrena, ei stupebant adificio- 
rum pulchritudinem, et quasi Christo monstra- 
bant : Ecce qualem domum relinquis desertam. Uade 
abducit illos, ne adhæreant terrenis, et ad super- 
nam Jerusalem transmilti!, Neutiquam manebit hie 
hpis super lapidem, dicens : byperbolicum usurpot 
germonem, ſunditus periturum ediſicium innuens. 


Vens. 3. « Sedente autem eo in monte Olivarum, 
accesserunt ad eum disciputi secreto, dicentes : 
Die nobis, quando hc erunt, et quod signum ad- 
ventus tui et consummationis sæculi ? » Secreto 
accedunt, ut de magnis rebus interrogaturi. De 
duobus enim rogant, et quando bc erunt, nempe 
destructio templi expugnatioque Jerusalem, et 
quod signum ipsivs adventus. 


Vers. 4. « Et respondens Jesus dixit eis, Videte ne 
quis vos seducat. Multi enim venient in nomine meo 
dicentes : Ego sum Christus, multosque seducent, » 
Multi, inquit, venient pradicantes se esse Christos. 
Nam Dositheus Samaritanus dicebat se prophetam 
a Mose prædietum, et Simon Samaritanus (a) ma- 
gnam virtutem Dei se nominabat. 


Vens, 6. ( Audituri estis bella, et rumores bello- 
rum: videle ne turhemini : oportet enim omnia 
Geri, sed non dum est finis. Consurget autem gens 
contra geniem, et regnum contra regnum, et erunt 
peviilentie, et ſames, et terremotus singulis loeis. 
Hzec autem omnia initia sunt dolorum. , Bella dicit 
Romanorum in Hierogolymis. Non solum autem 
bella dicit futura, sed et ſames et pestes : quando- 
quidem ira Dei in Judzos erit (b). Bella enim quis 
dixerit hominum incursiones, ſamem autem et 
pestem nunquam aliunde provenire quam a Deo. 
Deinde ne putent quod priusquam prædicaverint, 


(a) Edit. Lut. omisit, Samaritanus. 
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Coloss. 1. 


dum enim consummatio, neque cum subversione 
Hierusalem erit generalis consummatio. Gentem 
vero contra gentem, et regyam contra reguum 
exsurrectura dieit propter imminentia Judatis mala: 
que initia sunt dolorum. Sicut enim parturiens 
dolet, et sie parit: ita et præsens seculum past 
conſusiones et bella pariet ſutura. 


Vans. 9. (Tune tradent vos in aſſfictionem, et 
occident vos, et eritis invisi eunctis gentibus pro- 
pier nomen meum. Et tunc oſſendiculum patientur 
multi, et alius alium invicem tradent, seque odio 
habebunt invicem, et multi pseudoprophetæ surgent, 


B ei seducent multos: et quoniam abundabit iniqui- 


C 


las, reſrigescet charitas multorum. Qui autem per- 
severaverit usque in ſinem, hie salvus erit. » Præ- 
dicit eventura 130 mala, animans discipulos per 
hoe quod predicit. Nam inexspectata terrere et 
turbare consueverunt. Præmitigat igitur timorem, 
predicendo futura gravia, oflia, inimicitias, offeu- 
siones, pseudoprophetas, qui præcursores sunt Au- 
tichristi, seducentes multos, ita ut in omnem 
iniquitatem eos preecipitent, Quia autem muhipli- 
cabitur iniquitas per imposturas Antichristi, exa- 
sperabuntur et eſſeri erunt homines, ita ut neque 
cum ſamiliarissimis ullum servent charitatis vineu- 
lum, sed mutuum se tradant “. Qui autem usque ad 
ſinem perseveraverit, et ſortiter lulerit, neque 
cesserit his que inſeruntur, lune salvus erit, et 
comprobabitur strenuus miles. 


Vens, 14. « Et prædieabitur hoe Evangelium regni 
in universo orbe, in leslimonium omnibus gentibus, 
et tunc veniet consummatio. » Non erit vobis pre- 
dicandi obstaculam , conſidite, predicabitur enim 
Evangelium in omnibus gentibus, in lestimonium, 
hoc est, in reprebensionem et condemnationem 
eorum qui non crediderunt : et tunc veniet consum- 
matio, non mundi, sed Hierusalem. Nam ante 


captam Hierusalem predicatum est Evangelium, 


Sicut et Paulus dicit : Evangelii, quod pra:dicatum 
est in omni quæe sab cœlo creatura. Nam quod de 
line Hierosolymorum dicat, maniſestum est ex se- 
quentibus. Dicit enim: | 

| Vers. 15. Cum ergo, videritis abominatio- 


nem desolationis, que dicta est a Daniele propheta, 


slantem in loco saneto, qui legit, inteiligat. » 
Abominationem desolationis dicit statuam ejus qui 
civitati imperavit, quam erexit in adytis templi. 
Desolationis autem dicitur, eo quod expugnanda 
esset civiias. Abominalio vero, eo quod statuas et 
imagines hominum Hebræi ahominationes v 
odio idololatriæ. OE 
Vers. 16. « Tunc hi qui in Judza sunt, 
in montes: is qui in tecto, non descendat ut tollat 
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quidquam de domo sus: et is qui in agro, non A olxiag abrob, xat 6 &v th aypy, ph Troger 


revertatur ut tollat vestes suas. „ Jasinuans summa 
pericula quæ evadi non possunt, inquit quod opor- 
teal ſugere non respiciendo neque curando quid in 
domo sit, vel vestes, vel alia vasa. Quidam autem 
abominationem desolationis““ Antichristum existi- 
mantes, eo quod vastaturus mundum et gubversu- 
rus sit ecclesias, ac sessurus in templo, intelligunt 
et ista sie, quod qui in tecto est, id est, excelsis 
virtutibus preditus, non descendat a summis virtu- 
tibus ut tollat ea quz sunt corporis. Domus euim 
anime, corpus. Oportet autem et ab agro secedere, 
hoc est terrenis ager enim vita (a), neque vestem 
tollere maliliæ, que vetus est vestis quam exuimus. 


Vans. 19. « Ve autem pregnantibus et lactanti- 
bus in illis diebus. „ Pregnantes quidem non pote- 
runt fugere, onere ventris gravalz : lactanies 
autem propter compassioners erga pueros. lilos 
enim relinquere nequeuut, neque secum portare el 
simul salvare possunt: tunc non effugient iram (6). 
Fortasse 131 Christus inginuat quod et comede- 
rint pueros. Dicit enim Josephus quod cum esset 
ſames propter obsidionem, mulier coxerit filium 
suum et comederit. 

Vers. 20. « Oraie autem ne ſuga vestra flat bieme, 
neque Sabbato. » In persons apostoloruin ad Judæos 
hec dicit. Aposteli enim prius egressi erant ex 
Jerusalem. Judeis igitur dicit ut precentur ne in 
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ten poribus ſugere ; neque in Sabbato : tunc enim 
juxla legem otiosi sunt, et ſugere non audent. Tu 
autem et sie intelligito, quod oporieat precari ne 
fiat ſuga nostra ex hac vita, hoe est mors, in Sab- 
ba to, otiosis nobis a bonis operibus , neque hieme, 
in Steriltate bonorum, sed in serenitate anime, 
que non twrbetur, 


Veas. 24 , 28. « Erit enim tune afflicio magna, 
qualis non fuit ab initio mundi ad hoc usque tem- 
pus, neque fiet. Ei nisi abbreviali ſuiseent dies illi, 
non fieret salva omnis caro: propler electos autem 
abbreviabuntur dies illi. » Aflictio intolerabilis tunc 
erat. Jussi sunt enim Romanorum milites ne cui 
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eos qui jam crediderant, non permisit simul omnes 
occidi. Decuriavit autem affliciiones et bella: nam 
si bellum diuturnius ſuissel, omnes qui iutus erant, 
ſame periissent. Quidam de Antichristi diebus bac 
intelligunt: sed non sunt intelligends bac de Anti- 
christo, sed de caplivitale urbis Jerusalem. Oum ad 
Antichriglum pertinent, hoc loco incipium. Audi 
igitar : 


Vens. 23-25. « Tunc ei quis vobis dixerit , Ecce 
lic Christus, aut illic, nolite credere. Surgeut enim 


3 [| Thess. 1. 


(a) Edit. Lut. omisit. ager enim vita. 
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(b) Edit. Lut. omisit, tunc non effugient iram. 
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cor, xal ol dxaio. anath0hoovrat. *AM' duly lob 
nposlprxa * ob Exite npSpacry * Evvacle yip ph 
&tatn0fva.. 

Ev ody <fmworv bly, 1800 ty th ef tort, 
ph tZ220yre * 186) ty rote rapelots, ph morevanre. 
"Qonep yap , är pan tZtpyertar &md avatolav, xa 


' galverat bw; $vopiy, org tat h napougla to 


Tiod vod &v0 por9y * Gmov yap tv i tb nr@pPa, Exel 
ouvax0haovrar of detol. » 'Eav Eibwor, pyotv, of 
a nate g, keyovreg Gti, MGU 6 Xprotdg, A' tv th 
den tort xpuntdpevos, J iv obxig ry, xat ty 
col Tajpelog xal towreporg T6noG U, ic, ph ang- 
rubra i yap cod Xprotod napouala ov Sera mob 
teifovrog, AMA xatagavhg Eotar nfo, Nep. xa 


magna et prodigia, iia ut in errorem inducantur 
etiam electi, si fleri potest. Ecce predixi vobis. » 
Quouiam discipuli duas quæstiones introduxerant, 
unam de caplivitale Jerusalem, et alteram de ad- 
yentu Domini: postquam de captivitate dixit, inde 
et de suo adventu dicere incipit ac consummatione 
8eculi, Cum autem dicit, tunc, non hoc sibi vult, 
quod statim post captam Jerusalem, 8i- quis vobis 
dicat, etc., sed tempus illud declarat quo futnrum 


est, ut id quod dicitur, hunc sensum habeat: Tune, 


id est, quo lempore venturus est Antichristus, erunt 
pseudochristi et pseudoprophete multi, qui in dæ- 
monum apparitione fallent videntium oculos, ut 
quosdam deeipiant, atque adeo, nisi valde sobrii 


8 sint, et justi seducantur. Sed ecce pradixi vobis: 


nen habetis excusatiovem : poteslis enim non decipi. 


Vers. 26-28. ( $i ergo dixerint vobis, Eece in 
deserto est, nolite exire : ecce in penetralibus, no · 
lite credere. Sicut enim ſulgur exit ab oriente, et 
apparet usque in occidentem, ita erit adventus Filit 
hominis. Ubi enim fuerit cadaver, illie eongrega- 
buntur et aquilz. „ Si veneriat, inquit, impostores 
dicentes, 132 Christus venit, sed in solitudine est 
occulius, vel in domo quadam , vel in promptuariis 


el interioribus locis ejus, ne decipiamini.-Adventus 


enim Christi non opus habebit quopiam qui illun: 
demonstret, sed maniſestus erit ownibus, sicut et 


h &oTpanh. Kal rap abrn xat alpvididg tort, xal G ſulgur. Nam sicut illud repentinum est et omnibus 


dat xataiy).og * obrws oby xaxefvy nie; vlg by 
dd x65jup Ex3nkog Lorat ob yap bene tv f po- 
tip napoualy &nd ten al; t6rov pertbarvev, oh c 
xa\ iv 7h &vr6pg, ' ty pra dpbakipod naptora. 
Kal Gonep tn vexpiv obpa cvvdyfovrat àgEAug of 
Gato, ol röneg ash, obrw xat kV &v efn 6 Xpt- 
otdg, tagvaovrat ndvieg of Arto, of th öꝗmà xc 
pevoi, val tv tal; vegtiatg &praynodpever ty qs vol · 
run & waving 6 Xptords, bid th mnecetv bntp 
hp@v xa &nobavely. 'Q; xa 6 Lupeby Atyst* Obrog 
xsltat eig rb. 

Eo ,s & perk thy 0l{1v toy Eg xe l 
6 Fog οοντ N/],ν,aut, val h c ob wart th wey- 
Yog avyhc, xal of aortpsg neoobviar and to) op 


clarum, ita et ipse omnibus in mundo maniſestus 
erit. Non enim sicut in primo adventu de loco in 
locum transivit, ita et ja secundo, sed in momento 


oculi aderit. Et sicut apud mortuum cadaver con- 


gregantur stamm aquilze, qu vultures sunt, sie et 
omnes saueti venient eo ubi Christus ſuerit. Hi 
enim in summa volant, et in nubes rapientur, sicut 
aquile, Cadaver autem dicitur Christus, quia pro 
nobis cecidit et mortuus est: sicut et Simeon dicit, 


Hie positus est in caswn, 


Vers. 29, « Statim autem post tribulationem 
dierum illorum sol obscurabitur, et luna non dabit 
lumen suum, et stelle cadent de cœlo, et virtutes 


vol, xa al 8vdperg rov 2dpavov cakev0hcovrat. » D cœlorum commovebuntur. » Post adreutum, inquit, 


Mata thy ted 'Avtixpiorou, one, Eevarv, Yrs 
tax) auh joe cai· coco yap d cο evdbur Lhhwory:® 
6 ν,¶uxortHννιοαπHt.d³ rl coõ à HY Het obx 
apavieoueveg, AMA vixwpsves 7p The 20) Xprotod 


 2povdlag yowrt * Oanep xa, v A wat ij achhvnr 


rie yap bu ypeia torobrov alabnrod pwrds, vuxtds 
0% obang, xa vod HALo th; Erxatootung bybtvio;; 
AA xa\ al duvdper; Tov obpavoy gateubhoovrat, 
buht Exmayhaovrat xal wolfouvarv, dpwont 
Thy K &\otwuptvny, xat xdyvag tobe and Asp 
pExpt c &vOpwnovg G οm˖t peovieg Moyov. 

« Kal vote pavhora: th onueloy tob Yiod rob àv- 


* Zach. xiv, 4, seqq. 


Antichristi, qui brevi solvetur: hoc enim declara- 
vii per hoc quod dicit, statim : sol obtenebrabitur, 
hoc est, obscurabitur, non disparens, sed guperatus 
lumine adventus Christi, quemadmodum et stellæ et 
luna: quid enim preterea opus erit hujusmodi 
sensibili lumine, cum non erit nox, sed apparebit 
Sol juslitiz *'? Quin ei viriutes celorum commo- 
vebuntur, hoc est, obstupescent et borrescent, vi- 
denies creaturam immutari, et omnes ab Adam 
usque ad illud tempus homines ralionem daturos. 


Vers, 30. ( Et tune apparevit signum Filii homi- 


415 
nis in clo, et tune plangent omnes tribus terre, et 
videbunt Filium hominis venientem in nubibus eceli 
cum virtute et gloria multa. » Crux tune apparebit 
in cœlo supra solem fulgens, ad arguendos Jud:eos. 
Veniet enim Christus contra Judzos habens cracem, 
ut magnam justificandi materiam et testimoniam : 
veluti si quis lapide percussus ostendat lapidem. 
Signum autem dicit crucem, tlanquam tropzum et 
insigne regium. Tune igitur plangent omnes tribus 
terre Judaicz, lugentes suam inobedientlam et in- 
credulitatem, et omnes qui terrena sapiunt, plangent, 
etiam si Christiani sint. Tribus enim terre dicun- 
tur hi, qui terrena sapiunt. Quamvis autem cum 
cruce veniat Dominus, veuiet tamen cum gloria 
multa et virtute. 8 


Vers. 31. » Fi emittet angelos suos cum tube 
voce magna, et congregabunt electos ejus a quatuor 
ventis, a summis ccelis usque ad terminos eorum. » 
Emiltet angelos suos, ut congregent Sanclos, ei eos 
qui ex mortuis resurrexerunt, ita ut occurrant illi in 
nubibus. Veneralur igitur eos etiam per angelorum 
vocationem. Quamvis autem Paulus dicat*** per nubes 
rapiendos 133. non. est his adversum. Collectos 
enim per angelos rapient nubes. Tuba autem dici- 
lur ad majorem terrorem. 


Vers. 32, 35. « A ficu autem discite parabolam. 
Cum jam ramus ejus tener ſuerit, ei ſolia ſuerint 
ennta, scitis. quod prope est æstas. Ita et vos cum 
videritis omnia hc, scitote quod prope sit in ſori- 
bus, » Quando, inquit, omnia hæe lient, non procul 
aberit meus adventns et ultima mundi consummatio, 
Asiatem autem dicit fulurum sæculum, et post pro- 
cellam, serenitatem que erit justis. hnpiis enim 
peceatoribus tempestas et turbuio major erit. Dicit 
igitur : Sieut videntes ramos et ſolia ficus, xtatem 
speratis, ita et signa illa videntes, ut dixi, solem et 
lunam immutari, meum exspectate adventum. 


Vers. 34, 35, « Amen dico vobis, non præteribit 
hæc generatio, donec omnia ihla fiant, Collum et 
terra preteribunt, verba autem mea non preteri- 
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A 0pwrov ty tþ obpave, xa thre xhhovrat mica ot 
polal th; rc. xa bovrat thy TI to A 
tpy6pevoy Ent Tov vegelov ved obpavod, perk boyd. 
pew; xx) B55n; nokhg; O oravphy tore det 
ty Tp ovpave bntp thy Haov Mary, pg Dleyyy 

. #wy "Toudaluwy* Gonep yap tt Stxalupa nige 
Eywv Thy ozauphv, Epyetat. var tov "Toubaluy 4 
Kuptog xab arp el vig aid mnhyye); reserve 
Thy Alo. Enpetov 8 Meyer rd oravphv, Gonep 8 
Tp6Tauwv xal Tapirnuov Baohixdy . Tüte tolvuy wh. 
gor ndoa ot pull Th; vhs al 'Joubatxal, Opn: 
vod gat thy Eautoy &nefferay* xa ndvicg & of th 
TA. ppovodvies, el val Xprotiavol slr, Kt, 
hal yap th; Ide Jlexbetev àv of tol; yrlvoig apa 
xe{uevor © ef It x2) peri rob oravpot Epyerat i NI 
pro;, A o5v xat peri Cuvdpew; xat Ben molt; 

« Kai &T»otehet co &yyEhoug abrod perk d 
Tos pwvhs peyding, xat Enouvdatouct ve ker 
ab tx THOv t:00@pev Au¹nl, A Exp obpaviy 
kg E:pwy abtov. » 'Anootehet tobg ayyiloug bm 
ouv3tat cobg ayloug, xat robe kx vexpio Av; 
Gove davrioat aao r; bv vegtlatg. TIA od abr; 
xat Th 8 a@yytoy x)harr. ELSE xal 6 Tadkog Kya 
abrobg did veyelov pa Teton, obx khn 
toro · ,,, yap ö tov ayyihuv, Ap 
ory al vepflat. H cäxirk bt, npdg Nele ka 
Ev, 

(50) Ard & the ouxh; nähere thy naczbody. 
"Orav hen 6 x)430; abrf; Terlan ANanbe, u N 

c 99a t. yrvwoxers Gre kyyröe th Ofpos: O 

x2) dpetc rav Bnre navia tavra , rive bt 

tyy9s tory Ent Obpart;, „ "Orav, oy, rain 
navia , ob vob Eorat th ptooy die cn; 
ela; xat th; zue nzpouaiag. Ofpog d Meyer tle 
uit aiova , xat yarhvny &nd yeruaove; , Wit 

TH; dtxaloig e Toys Epaprutols yeruay ml 

Tapayh paddy tori © "Qonep ob, pn, Th; curly 

Tobg xD xa th pla bpavreg, Ofpo; Tü 

ole xa). 74 on,ueia kxetva & ene bpovieg, WY 

Haro zat thy czhhvny akketo peve , thy AH e- 

dc e napovatay. 

« *Aphv Jer öhtv, ob ph napti0n 4 you 
abrn, tw; &v dvr tavra yevnrat * 6 oLpavd; mal 

U yh; napae5oovrat, of 88 Jof pou od ph capi · 


bunt. » Generationem hoc loco dicit non eam quiz D 9worv. » Tevetv Evradda kEyer, ob thy tore ob 


tune erat, sed fidelium, quasi hoe dicens : Non 
preleribit generatio ſidelium, donec omnia bac 
fiant. Non enim quia auditis ſamem et pestilentiam, 
' credatis quod generatio Gdelium his malis interca!, 
sed permanebit, et nibil illi prevalebit. Sunt qui 
hee omnia de sola caplivitate Jerusalem intellexe- 


1% 1 Thess. rv, 16. 
Ex collatione codd 


(30) Cad. 32 addit : Th 8, da' dpi ovparaor 
WC abr, einwy, 8tdazxst hui; TA avri 
elvas yh; val obpaved S&xp2 + Gore Xeroty Ot mie 
orebety xat 05x anatic)at, wi; Zhayioiov pin! The 
The 0 tv pip tw o9pav99, antighs wifytheo 
Uz:pbaniovic; 25thv. Ano & The COANG, He To bs 


aA Thy Tov motTOy © boavel 79070 Mywy - O 


napthby, , revaA tov nora, Ews ob tara mars 
yevnra1 * ph yap k Gxobers idly xa Lo:pnbs, 
vonlonte, ört < r Tov motoy Und vv * 
Kar glaphorrat, AA napapevel, xa) o ab 
xpark5er dev. Tete d th, rabra * ita, fy 


Vonelt. S. Marci. 


« Dum autem ait: a snmmis clis usgne ad fermines 
eorum, dacet nos, eusdem esse terræ ac cal ann 
mitates seu terminos. Quare Christo credere op 
lt, ac non errare putauda, tefurem esse winimam 
partem in medio celi infinita magnitudine (P5418 
excedentis. 4 feu anten, ele. 
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val nep} tie bevripa; napovnlag * de gbrw; Eppn- 
veLouory* OL wh napendy Teved abu, tourtorty, 
dad TOy E7207%) wy th yevex Gherat Tas Th; la- 
obi ovpyopds © beFawby bt 14 prbevia, pn3\v, 
in E020). te ply tEovty dpaniobhvar obpavty xat yh,v, 
74 n2:77, 1072 tara xat ux croryeta, i cu on 
tuod þr,0Evrwy bragevuolnval . 

« Nept 6 rig hutpa; ixilvng xa the wpas 
638); olfev , ob of Arrelot cdu obpavov, £ ph 
6 Nathp pou vg. „ At3zoxet tobg palnrag u- 
abba, uh {r,retv pav0avey td vnepbatvoyra tv 
a Opwnivyy yvoorv. EY xp elnelv yap obre  &y- 
yeko: , Emioyev abrob; Tod v habet, Gnzp xa 
d &yye).o; &yvoodary d TH el kV, rt 6 Narthp 


ENARRATIO IN EVANGELIUM MATTH-EL. — CAP. XXIV. 418 
hs Anbot jovng th; lepouanihy tvinoav , ot A runt, et non de secundo adventu : node et sic in- 


lerpretantur : Non preteribit. generatio hee , hoe 
es, vestra apostolorum generatio. yidebit Jerosoly- 
morum calamitates. Conſirmans autem dieta, inquit: 
Facilius est trausire cœlum et terram aboleri, ac 
illa firwa et immobilia elementa, quam ut quod- 
dam ex meis dictis mendax sit. 


Vers. 36. « De die autem illo et hora nemo seit, 
neque angeli quidem ccoelorum, nisi Pater mens 
solus. » Docet hoc loco discipulos ut non quærant 
discere humanam naturam {ranscendentia : nam 
dum dicit, neque angeli, admonet eos quod discere 
non attentent id quod angeli ignorant : et dum 
dicit, Pater meus solus, prohibet eos anniti ut di- 


pou pSvo; , Ex abrovg xai rod Cnrhoar pa- B scant postea. Quod si dixisset eis, Scio quidem 


belv el; cd perenetra * 41 yap elnev, rt Oita pv, 
6d 08) Se duly einety, thuntOnoav àv, sg Gr,bev 
X2729pp0VW nuevo. On” avtoy * voy && tv to einskv, 
det OLE 6 Yidg olfey, el ph 6 Hache pvos, xwiber 
abrobg Cnyrely Gore xa) natipe; NOAKAKLS xc 
tzovtig 74 Ev cat; Jep, eta Crrovpever trobto Und 
by naitwy, xat wh 0ihovies Gouvar , xpuntouary 
and, Mrovteg Ox Eyoury & Cnretre, xat od c 
navovrar T Katia xhav0pupiidueva rt o t 
Kuprog, va navon tobg &n2ordioug Vekovrag pally 
np) the hutpa; xat Th; pe, enev, ri Oct ty 
oida, el ph 6 Hare pvo; cri yap yivwoxze xa 
ard; thy Gpay xal HE Ramm, dH, A 
xa\ KC AJ rohiav. Iavra yap Gon Exe 6 Hathp, 
269 Yiod eto. * xat thy yvOory d Eyert the Hhptpa;, 
kal ö Yitg &pa Eye: rtavtr,v* txinorepoy s, ix 
rod. lag yap iviiyetar ayvorly thy hptpav thy 
Tüv, © ra npd the hutpa; org Eyvwartar ; 6 rap 
in rd pip ayaywv, hfo, int xa try 
05pzv rl re IA avppeptvrwy ox Hvort: tav- 
du ob ovuytper yap huly th eidtvar ite ij ouv- 
t76&s:a, a ph pabuphyowpev. H Tap &yvoa Gieyy- 
yepptvoug hdg work (51). 

« "Q3rep & al hutpar cob Neve, obrwg kotzt xal 
ij napoucla Tod Yiobd tov av0pwnoy. Up yap 
av &v tals hutpar; tals pb tod xataxhucued , 
TpOyovet; Kat nlvovrig , yapouvreg xa Exyapitoy- 
des, Apis de Rutpag clone Ne et; thy xibwndy, 


val c &yvwany wg HEY 6 xatazvcpdy, xal He p 
Anavrag org Eotat val , Napοον,HM toy View 


cod &vOpwrov. » Net; Sebalurrv twy ahevity avrov 
Wh, XA, tot xath Thy Neve yevoptvor; * 
Gonep yep tre Me tyouvts tives Thy The xt- 


crab xataoxevhy, kg Wh Habe th age mal d A- 


* Joan. Avi, 18. 


vobis autem dicere nola, contristati essent utique, 
quasi despecti ab eo. Nunc aulem cum dicit quod 
veque Filius novit, nisi Pater solus, prohibet ne 
inquirant : sicut et patres sæpe continent quid in 
manihus, deinde autem dum quzrunt hoc filii, et 
dare ipsi nolunt, occultant dicentes : Non babemus 
quod quzritis, et sie plorantes filios compescunt; 
ita et Dominus ut compescat apostolos ne discere 
velint de die illo-et hora, dixit: Neque scio ego, 
nisi Pater solus. Scit enim et ipse horam et diem 
illum : id quod ex multis aliis est maniſestum, 
Ouwnia enim quzcunque habet Pater, Filii sunt 8; 
sclentiam autem habet diei hujus; proinde et Filius 
illam habet. Manifestius autem ex hoc. Quomodo 
enim possibile est iguorare Filium 134 diem il- 
lum cui ea quæ ante eum diem contingent, ita co- 
guita sum? Nam qui ad vesübulum ducit, manife- 


stum quod is etiam januam sciat. Sed utiliter haue 


non aperuit; nobis enim seire non prodest quando 
erit consummatio, ne ignavi simus. Ignorantia 
enim nos facit alacres. | 


Vers. 37-39, « Sed sicut erant dies Noe, ita erit 
et adventus Filii hominis. Sicut enim erant in die 
bus qui præcesscfunt diluvium, edentes ei bibentes, 
contrahenies malrimonium, et nuptum dantes us- 
que ad diem quo ivtravit Noe in arcam, et non 
cognoverunt donec venissel diluvium, et susiulisset 
universos; ita erit et adventus Filii hominis. A! 
conſirmationew verissimorum suorum diciorum 
utitur his quz tempore Noe sunt ſacta: tune irri- 
debant nonnulli arcæ preparationem, donec veniret 
alllictio et involyeret omnes. Sic et nunc aliqui 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


1) Cod. 32 : U Tap &rvoia dre ure HHNνο 
hud; mot nept thy cbesGsm4uv. H det eLAN . 
dri Yr Waxes ptv dg Gebg, ayvocl 88 OF Ab 
tay de Th patv6uevoy ywpion ToL voyen . ' Emerbh 
dt & hu; rd Eames, {8:ov && v pwnwy 
7d ayvoely, 0ixetodtat thy &yvoiay ws GvOpwro; Ye- 
19-6;, e 88 al iu ror Ne, » x. r. J. 


« Iguorantia euim facit atacres circa pietatem. vel 
lud omnibus clarum est, quod. sciret quidem ut 
Deus, iguoraret autem ut hol. O. Eisi enim videretur 
ille excepius ab bac lege, nibilominus, iam 
p: opier nos homo factus est, propriumque | 
est ignorare, hinc sibi ut homini ignorantiam allri- 
buere voluit. Sed sicut erant dies Noe, eite. 
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419 THEOPHYLACTI BULGARIE ARCHIEP. | 19) 


irrident sermones de consummatione seculi, sed A vio: raving * 


repente, inquit, adveniet interitus. Ostendit autem 
quod cum venerit Antichristus, voluptatibus 
erunt homines dediti, et ad nuptias et delicias 
propensiores, sicut in tempore Noe gigantes. 


Vers. 40, 41. « Tune dno erunt in agro : unvs 
assumitur, et alter relinquitur. Duz molentes in 
mola, una assumitur, et altera relinquitur. „ Tune. 
juquit, cum omnes sine sollicitudine, et sua operati 
fucrint opera: unus quidem assumitur, justus sei- 
licet, in oceursum Christi in aerem ; alter autem, 
peccator videlicet, infra relinquitur. Sed etsi ser- 
vi aliqui fuerint et molant : et in his illi quidem 
assumuntur qui digni, relinquuntur autem qui in- 


digni. Aique ita discimus ex hoe loco, quod et B aplevrat, 650: avatio: etre pavidavouty xal ire. 


servi et mulieres a virtute non impediuntur. 


Vers. 42-44. « Vigilate igitur, quia nescitis qua 
hora Dominus vester venturus est. Illud autem 
scitote, quod si scisset paterfamilias qua hora ſur 
venturus ſuisset, vigilasset utique, et non permi- 
isset ſodi domum suam. Propter hoc et vos estote 
parati, quia qua hora non putatis, Filius hominis 
veniet. » Vigilare jubet „t præparari, hoc est ha- 
bere virtutis opera, quasi in thesauro quodam repo- 
Sita, ut cum venerit Dominus repetens id quod yul!, 
possimus dare. Vide autem quomodo non dixeriz, 
Nescio qua hora ſur venturus sit: sed, Nescitis. 
Furem autem mundi consummationem - nominat, et 
uniuscujusque mortem. Porro insinuat hoc loco 
nocte adventum suum futurum. Sicut igitur ſur clan 
venit, ita et mens adventus : itaque non negligentes 


treh.voetart 6 ned pos * Exfxvuct 88, 57 cob "Avi 
yplarov tnN6viog, ij hdd xpathoet twv GvOpwnyy, 
xat el, yapoug val Tpuyas anoxhivoudty WEproriate 
te po, Ge p xal of tm) Noe yiyavre;. 

« T6re 899 Ecovrat tv T Arp“ 6 ele nazalay. 
sveta. xal 6 el; Gplerar. Avo dfbouaat ty th 
uw * pla mapalapbaveirat, val nia aplerar, 1 
Tre, pnotv, apeplyvuy byrwy naviov, xal toys 
Coutvwy 74 obxeta Epya, 6 ptv i; napalapbivrn, 
TourETttY , 6 Elxaiog, lg anavinary tov Kuplny ei; 
ao, 6 Sd eic, 6 &papruMg N,, àꝙle tat vary, 
AA x GoJkot tives t xa) akfOwor, xd) b 
costoig of pty napaaphavoyrat, ö Agi of & 


bey, Gre wa) Ecdhor xat OHASstat o Eprobitorn 
nd; &pert,v. (32) 

« Tpryopeits od, 57 obx ofiare olg wa ö 
Köptof öbv Epyerat. *Exeivo & yivwoxers, öl ei 
det 6 oixo8errdrng molz puvhaxy, 6 xkentr,$ Epyerar, 
drr p &v, al obx àv elace bropuytvat thy 
oixlav avtod, Att toro xal but; yiveods Eoin, 
67: n Gpz od Coxetre, 6 Yidg vod avOpwnov Epyt 
Tat. » *Aypurvety Emmtartrte: xal troquayeobat, ha 
Eyery r TH; Gperthc Epya nporeVnyoavp:.opeva, te 
t NSA CAU 6 Köptog, anarrOv vt Ov Ost, Eytpry 
$:36vart. "Opa & no; ox elnev, ci Olx ofa nlg 
O62 6 x)trtr;, Epyetat, ak, Obx oldare xf 

* Thy ouvidketayv Gvopater, val Thy Ex4otoy Oava- 
Tov alvirretat 6 Evteb0ev, Grt zal vunrhg era: 
rapouoia aro, "Nanzep οο 6 Nen dgavey 
Epysrat, obrw al i Eph napouria, Gore ph fab 


Ex collatione codd. Venet. S. Marei. 
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videlicet in hoe mundo, sunt rustici, idiote, igno- 
biles, et divitiis quidem clari , sed g'oria obxcuri, 
Porro horum alii quidem justi sunt, alii vero iniqui: 
ei justi quidem assumuntur, iniqui vero relinquentur 
in igne. Molentes vero sunt generatim ſeming , sed 
in particulari anime, que servitutis jugum sortitæ 
sunt, quæque in imbecillitate seu infirmilale vitam 
transigunt. Sunt vero aliæ quidem mulieres juste, 
aliz iujustæ. Sic et ex infirmis alii sunt justi, ut 
Job et Lazarus; et alii injusti, ut Cain et Giezi. 
Unde ait: Duo erunt in lecto, eorumdem infirmila- 
tem'subir dicans. Justi autem assumuntur, el injusli 
relinquuntur. Quomodo vero assumendi sint justi, 
edicat Paulus: Viri, inquit, in Domino in nubibus 
rapientur in aera, et semper cum Domino erunt. 
(1 Thess. iv, 16.) Quomodo relinquentur injusti? Con- 
gregabunt angeli electos quidem ex quatuor venlis 
(Matth. Xvi, 31), impios autem comburent igne 
mextinguibili. (Luc. 11, 17.) Ne vero pultcs, ignem 
illum $sopplicii inexstinguibilem ex liguis ese, aut 
comburentes esse ministros quosdam publicos , ut 
imperiti quidam imaginantur : sed respice ad Sodo- 
mam, et vide ſornacem succensam absque lignis. 
Considera uxoris Lot conversionem in lapidem: el 
mirare ignis aetivitatem. Simul enim erant Lot, ejus 
uxor et duz filiz : et Lot quidein combu: tus non 
est, neque duz filiz; sed uxor ignis activitatem 
non efugit : scilicet, justitia unumquemque pro- 
priz tradidit Sort. ha et in judicio : justi quidem 
assumentur, ut Lot; injusti autem relinquentur, ve“ 
luti uxor <jus. Vigilate igitur, » etc, 
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omnia 


quando ſutura esset mors nostra, illo solo die da- 
remus operam quomodo placeremus Deo: nunc 
autem cum ignoramus, $obrii sumus semper ad 
virtutum opera. 

Vers. 45-47. « Quisnam est fidelis servus et 
prudens, quem præſecit dominus famulitio suo, ut 
det illis cibum in tempore? Beatus servus ille, 


quem cum venerit dominus ejus, 135 invenerit 


sie ſacientem. Amen dico vobis, quoniam super 
bona sua conslituet eum. » Dubitat an 
futurus sit ſidelis quis et prudens, quem constiruit 
dominus ejus super famulitium suum, ut ostendat 
quod rarus talis sit, et inventu difficilis. Duo enim 
exiguntuc ab omni dispensatore, fides et prudentia. 
Nam si quidem ſidelis sit, et nihil furetur, prudens 
autem non sit, sed in vanum disperdat opes : vel 
si prudens ſuerit, ei furetur, nihil proderit. Igitur 
qui tunc inventus ſuer\t ſidelis et prudens, ille et 
multo plura consequetur “, regnum dico celoram. 
Nam omnium que sunt Dei, hæredes erunt sancti. 
Fidelis autem servus et prudens omais etiam est 
doctor, qui in tempore dedit cibum discipulis , 
Sicut Paulus, nunc quidem lacte potans, nune autem 
sapienter loquens, lidelisque minister, qui prius 
blasphemus “, et prudens, ut non ignorans cogita- 
tiones inimici. Sed et omnis qui a Deo acceperit 
vel opes, vel potentiam, vel principatum, debet et 
fideliter et prudenter ministrare ea, languam ratio 
nem redditurus. ; 


Vers. 48-51. « Quod si dixerit servus ille malus 
in corde suo, Cunctatur dominus meus venire, cœ- 
periique percutere conservos, imo edere et bibere 
cum ebriis : veniet dominus servi illus in die quo 


non exspectat, et hora qua ignorat, et dissecabit - 


eum, et partem ejus ponet cum hypoeritis : illic 
erit ploratus et stridor dentium. » Ubi dixit quo- 
modo fidelis servus honores habiturus sit, nunc 
dicit quomedo punielur malus. Nam si quis eui sunt 
concredita dispensationis dona, contemnat judicium 
illud, et dicat, Moratur Dominus meus, hoc est, non 
slaltim et e vestigio pœnam imponit : et sumpta 
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% Math. XX, 45. I Tim. 1, 12, 13. 


suos offendendo scandalis, et illorum conscientiam 
verberet (snbditi enim videntes principes donis Dei 
male uti, scandalizantur et damnum accipiunt); 
qui igitur talis, dissecabitur, hoe est spoliabitur 
dono suo, et tunc apparebit qualis sit: et miitetur 
in tenebras, qui prius sub ſigura quadam decipie- 
bat : sicut multi pontificum sancti videntur propler 
dignitatem, tunc autem tolletur ab eis gralia , et 
sicut hypocritæ punientun Nam cum alii sint, alit 
apparent, 
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CAPUT XXV. 


De decem virginibus, Parabola eorum qui lulen'a 
accepcrunt. De adreniu Chris. 


Vers. 1 5. « Tunc assimyilobitur regnum cœlorum 
decew virginibus, que sumptis lampadibus 1. 36 
suis exierunt in occursum sponso. Quinque autem 
ex illis erant pi udentes, et quinque fatuz. Quiz erant 
ſatuz, acceptis lampadibus suis, non accepera:.t 
vieum secum: prudentes vero Sup pserant oleum in 
Yasis suis, una cum lampadibus. Tardaute vero 
$pons0 dormitaverunt omnes ac dormierunt. „ Sub 
persona virginum proponit parabotam de eleeno- 
SYna ; ut quoniam magnum opus est virg nilas, ne 
quis illud unum curans, alia regligat, sed discat 
quod absque eleemosyna etiam virgines cum scortis 
ejivientur, Merito autem qui compassione caret et 
misericordia , ejicitur, etiam si Virgo sit. Scortum 
enim ab affectione tyrannica expugnatur et naturali, 
immisericors autem a divitiis. Quanto igitur infir- 
Kius cui obluctandum, tanto minori venia dignus 
est qui expuguatur ab avaritie morbo. Et stultus 
quidem est, qui vincit naturale incendium, et vin- 
citur a parva pecunjarum cupiditate ac morbo. 
Dormitatio est mors. Mora autem sponsi dicitur, 
quia non S!alim Secundus adventus fit. 


Vers. 6-15. « Porro medio noctis clamor ſactus 
est: Ecce sponsus Veuit, exite obviam ei. Tunc 
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lampades suas. Fatuæ autem prudentibus dixerunt : 
Date nobis de oleo vestro, quia lampades nostræ 
esxlinguuntur. Et responderunt prudentes dicentes : 
Nequaquam, ne non sufliciat nobis et vobis. Sed ite 
potius ad cos qui vendunt, et emile vobisipsis. 
Porro dum ireut emplum, venit sponsus, et quæ 
paratæ erant, intraverunt cum eo ad nuptias, clau- 
Saque est janua. Postca vero Yeuiunt et reliquz 
Virgines, dicentes: Domine, Domine, aperi nobis. 
At ille respondens ait, Amen dico vobis, non novi 
vos. Vigilate itaque, quia nescitis diew neque ho- 
ram qua Filius hominis venict. » Media nocte dicit 
cla morem fieri, ut oslendat quod sic inexspectatus 
veniat Dominus, quasi media nocte omnes dormia- 
mus proſundo sommno. At cum clamore venit, twba 


enim sonabit in secundo adventu. Lampades autem 


anima nostræe, et uniuscujusque mens lampas est, 
quæ tunc accenditur, quando habet oleum virtutum 
et misericordiam. Fatuæ autem virgines ideo quod 
une requirant oleum, cum non sit negotiazdi tem- 
pus. Porro prudentes dicunt, Ne forte non sulliciat 
nobis et vobis. Virtus enim proximi mei vix sulli- 
tet illi ad deſensionem, lantum abest ut et mihi. 
Ex suis enim quique operibus justiſicabuntur, non 
proximorum. Sed ſatuæ ad vendentes abeunt, hoc 
est, ad pauperes. Cæterum quod dico hunc sensum 
habet: Penitudine ducuntur ſatue, eo quod elee- 
mosynam nou ſecerint : et nunc primum sciunt 
quod a pauperibus oporteat nos oleum erisse. Hoc 
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emerent oleum : hoc est, mente abierunt ad pau- 
peres, et secum cogitarunt quale bonum sit eleemo- 
syna, sed clausa est eis janua : post vitam enim 
istam non est hie tempus pœnitendi et operandi. 
Proinde Dominus dicit illis, Nescio vos. Misericors 
enim et miserator Dominus nescit immisericordes. 
Quomodo enim dissimiles et alienos a se nosset? 
Scito insuper omnem animam a Deo habere illu- 
strationem et lampadem , et omnes surgere in oc- 
cursum Domini. Omnes enim desiderant occurrere 
et conjungi Deo, sed Deo dante lampadem et illu- 
strationem, prudentes quidem bene operando oleum 
immittunt, fatuz autem sinunt lampadem sine oleo. 
Excluduntur igitur non habentes bona opera, pro- 


pg vthνι 0:4 th; ayaloepyia;g tnibaliovery Elatoy* B pier que accenditur in illis lumen: nisi enim bona 


al dd nepal gat Tag apnea; avelaiovg, do- 


opera ſaciamus, exstinguitur lumen Dei in nobis. 
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hor & abrob, of thu tou LGyou Graxoviay memotey- 
utvo., olov apytepets, lepel;, raxover, xat yapiouara 
Ne Uhatxà rabovieg, of EV peitova, of & tattova, 
£:2.570G Xara thy l&lav ddvantv, toutEatt, x274 td 
ptrpov The lots xal th; xaVa;cew;, 'Ev yap wo 
ayyely o wow tyw TO Bet, iy Exilvey EmiGalet por 
Thy d pe ùv avtos * e, pxphy Cwaw, AIT, el Ha, 
Tokftv. Eöb ts 8 6 rd mtvie tahavia Jas, 
aneh elpyacato. "Upa thy tvrptyxeiayv abt, mag 
oN hudnoev, An- elbduy; elpyacato, Ern).aodyu! 
a £.abev. O yap ph pdvov Eauthy woekav, cite 16+ 
you Kot, efre nhovrtov, ere Cuvacrtelay naps gag - 
ke3orv, efre A olavoby SVN f N, A 
x2 £7460vg Ofwv eL, 6 Torouts; Ecrth.a5iaget 
td 8002» abr. O 3: T Td 74havtov, Te 6 The 
Bizg udvev Opciela; ppoviitguv, xat ph xal Th; cd 
ov, 6; xat xaraxpiverat. AA xa tav ebui 
donc xat krichsziov àvgοαᷓS , th ebputs ot; pa- 
Yparteiag x So,: xa yhiva TpAYpATa xata · 
Yon o4pevoy, thy totobrov Ent x479p352t Th TELav- 
Tov ci; Thy yhv, robot, fl; wh the Ie rpaypa- 
PaTRCL. GR. CXXIII. 


Vers. 14-19. Sicut enim homo quidam peregre 
proſiciscens, vocavit servos suos et tradidit iliis 
hona sua, et huic quidem dedit quinque talenta, alii 
autem duo, alii vero unum, unicuique secundum 
propriam facultatem, et proſeetus est stalim. Abiit 
autem qui quinque talenta acceperat, et operatus 
est in eis, et conſecit altera quinque. Similiter et 
qui duo acceperat, lucratius est et ipse duo altera: 
qui autem unum acceperal, abiens ſodit in terram, 
et abscondit pecuniam domini sui. Post multum 
vero temporis venit dominus servorum illorum, et 
ponit rationem cum eis. Cum dixisset supra quod 
nesciatur dies quando venturus sit Dominus, apponit 
el parabolam haue, ostendens quod repente ventu- 
rus sit. Sicut enim homo peregre proſiciscens, ita 
et dominus vocavit servos suos et hee alque ista 
ccmmisit. Peregre autem proſicisci dicitur, qui 
propler nos ſactus est homo Christus, vel secun- 
dum quod ascendit in cœlos, vel secundum quod 
longanimis est et non statim exigit opus, sed ex- 
spectat. Servi autem illius quibus concreditum est 
sermonis ministerium, ut epizcopi , sacerdotes, 
diacoui et spiritualia dona accipientes : illi quidem 
plura, hi vero minora, unusquisque secundum pro- 
priam facultatem, hoc est, secundum mensuram 


D ſidei et puriſicationis. In vas enim quod ego daturts 


sum Deo, in illud mittet donum suum: si parvum 
dedero, parvum dahit et ipse donum : si magnum, 
magnum ipse quoque dabit. Statim autem qui quin- 
que talenla acceperat, abiit et operatus est. Vide 
Sedulitatem illius, quomodo nihil neglezit, sed 
statim operatus est duplicans quod acceperat. Qui 
enim non solum sibi soli prodesl, sive prudentiam 
habeat, sive divitias, sive potenliam et auctorilatem 
apud reges, sive quamcunque aliam vel artem vel 
ſacultatem, sed et aliis vult prodesse, is duplicat 
quod sibi datum est. Qui 138 autem talentum 
fodit in terram, is est qui sua tantum utilitatis 
curam habet, et non aliorum, qui et condemnatur. 
Et si bon mentjs et studiosum hominem videbis, 
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qui ingenio suo ad negoliationes, dolos et terrena A 2 perk It ppfuoy mob .at 4 ul th apyipuy, 


opera abutitur, de illo dicas quod defoderit taleu- 
tn suum sub terra, hoc est, in terrena opera. 
Post multum autem temporis venit Cominus qui 
dederat argentum vel eloquia sua. Argentum enim 
igne probatum , eloquia Dei “;: vel simpliciter 


f, & Tia avtoy* Gpyoprev Yap nenupwatvey, 7 
70 Ge Moya, AN anho; niv any yapiopa, lan- 
T1 v2. EvBogoy Tom Thy Egovea, A 1 bein. 
Kal ouvalpe: you &nattwy i’ Loyonpayuay v. 
Lativix;. 


omne donum quod clarum et insignem facit hominem, argentum dictum est. Et convocat illus, ut 


rationem ab his qui talenta acceperant, gudist. 


Vers. 15-30. « Et accedens is qui quinque ta- 


lenta acceperal, altulit alia quinque talenta, dicens : 
Domine, quinque talenta tradidisti mihi, ecce altera 
yquinque talenta lucratus sum per ea. Ait illi Domi- 
nus ejus : Euge, serve bone et ſidelis, super pauca 
{uisti fidelis, supra multa te constituam, intra in 
gaudium Domini tui. Accedens gutem qui duo la- 


« Kal :p23c: 901 6 74 nevie <hhavie Lafyy 0 
hveyxey U novie Tälawra, Mywv* Kite, tyre 
and po Tagtsokag lde Dia dete zälavta 
txtpir,oa IN avtol;. Eqn alto 6 Kiptcy ates: 
Ev, £93)s d rab xa) mort, kal dfya fg nirth;, ink 
T9).40 0% X474TTtho0 * elochle clic thy yaphy w65 
Kopie 592. Teogeifwy Gt xa 6 r Bis rälavta 12. 


l-nta acceperat, ait: Domine , duo talenta tradi- B Chr, elde. Küpis, 5s takavid wor Taptiwra;, Hz 


disti mihi, ecce alia duo lucratus sum per ea. Ait 
iini Dominus ejus : Euge, setve bone et fid-lis, super 
pauca ſuisti fidelis, supra muta te constituam, intra 
in gaudium Domini tui. Accedens autem et qui unum 
lalentum acceperal, aii: Domine, noveram te quod 
homo durus sis, metens ubi non seminasti, et inde 
congregans ubi non sparsisti, ac territus abii, abs- 
condique lalentum tuum in terra : ecce habes 
quod tuum est. Respondens autem Dominus ejus, 
dixit ei: Serve male et piger, sciebas quod mAam 
ubi non seminavi, ei congregem illinc ubi non sparsi: 
oportuit ergo te commiltere pecuniam meam mensa- 
riis, et veniens ego recepissem utique quod meum 
est cum usura. Tollite itaque ab eo talentum, et 
date ei qui habet decem talenta. Omni enim habenti 
dabitur, et abundabit : qui vero non habet, etiam 
quod habet auleretur ab eo. Et inutilem servum 
ejicite in tenebras exteriores ; illic erit fletus et 


stridor dentium. » Ambo hi qui in concreditis ope- 


rantur, laudantur a domino eodem modo: Euge, 
serve bone et fidelis, uterque audit. Per bonum 
autem hie omnino intelligimus misericordem et 
liberalem, qui suam bonitatem et proximis impartit. 
Qui autem super pauca fideles apparent, super 
n-ulla constituuntur: na m licet hie dona consequa- 
mur, ea lamen cum futuris non sum conferends. 
Caudium autem Domini, incessabilis letitia, quam 
habet Deus gaudens in operibus suis, sicut David 


D 539 ra, txtpir,ox i abtol;. En aro 6 
Kupto; 29799 EL, 80]: ayabt zal ziatt, En ca 
de warde, En Nl os xatartrh ow * efceife oh; 
Thy y2pav T9 Kuploy cov. Npcorhfwy & x 6 0 
E T ,' elhnpu;, in Kip, irvov os Gr 
oxir,phg el avOpwrn;, fepifuw mov ox Exnerpas, 
xal Tvvaywy they 65 Gieordprriong, xat gobhrfels, 
amz).00y Expuya th T&.avi%y gov tv th yR le Exrig 
Th % 'Anoxpi0cl; & & Kiprog avrod, elncy atry+ 
Ilovr,pt G99)s vat Gxvnpt , eig Fri Oepliu C 
ob Eonetpa, xal ouviyw e os Ste-. Lei 
o ot galety th & HH pou Tot; Tpant{itz:g, xal 
280 Fr txoproaunhy iv th nb guy T6xw * Epart 
oy an.” aro) th Takaviov, xa: 8H TH Syovrr Th 
dex Tdlavra. To yap Eyovi: navitl boff octat, Kal 
TE hne and Ot tov ph Eyovic;, al © 
Exer, apt ora: àx' avtov xa thy aypeiov Goukov 
Ex64a))ert ale wh oxitog Th Efwrepoy, tust kerat 6 
Kang wat 6 Spuypds Tov WBdvirwve » Ol ub 
ETn<;yac4 ever toil; Godefarv, Ematvouvtat Und 162 
teondtroy dh,, Gapynhepot, EL, Giles Grab x21 
rok, kxäre og abtwy axouwsy * ayabby Gt vial 
TavIW; THv $:av0pwrov, thy &p0ovoy voo3 ev, ag th 
olxelav aya0yrria xat tolls NN ð˖,?] Eganhote int 
taiya & nat gavivreg, Ent moihov xabioraytai. 
Kal rap el val tvrauba yapropatrwy &jrovucba, 
cuw;g ofty slot rabra mph; Ta utklona ayale. 
Na pà 6: ro Kuplov, h 4nxt9g ebppooyvn, fv tet 6 


-dicit “. Tali igitur gaudio gaudent saneti in operi- D 8:25, eLpparvipeves Ent vg Epyorg abros, ws 6 


Lus suis latantes : sicut et contra peccatores dolent 
in operibus propriis : et sancli gaudent quod tam 
divitem habeaut Dominum. Vide autem quod et is 
qui quinque, el is qui duo talenta aceeperat, eadem 
hona consequantur. Quando enim quis etiam pauca 
acceperit, 139 et datum sibi donum, licet parvum 
Sit, bene dispensarit, 2qualem honorem adepturus 
est cum eo qui magna habuit et fecit. Unusqui-que 
enim ut acceperit, ia et excelsus videbitur, si bene 
egerit. Porro servi gradi ita se. habent: at perversus 
et piger aliier respondet, et ut se dignum est. 
Durum enim dominum nominal, $Sicut et nunc 


"* Pgal. x1, 7, ** Pal. div, 5. 
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vines nal exmich; Ew Ennkoyettat, xal Exv79 A multi doctorum dicunt. Durum quidem requirere 


atiws. Lxdnoby yap bvouctet why Gerndtnyv, Ne 
xat vv 7:9alet wy sta N, kEyourt Exnpey 
tort 3d Cyretv naps avOpuruy bnraxchy olg ob 
tvemoir,ofv 6 Bcd; th önt vv, vt Evioneipey a- 
Tos dd eunz:I;* Toure yap aivirretat Gia cob 8l- 
eV Ozpitert; Gmzov on Lonstpac, vort, grew 
o9% tvs Tn pa; Th evneity, anairel; nap Exaivoy td 
euneth:;. Ar] j & oxinphy thy Geandthv 6 Govkos, 
bath zataxpiver. Exel yap nee tv, pete 
Hane Enmueieiohat, wg pb xa &nr vn tywy 
&onttr,v. EI yap T4 Erfpwy ANattet, ndl ⁊à 
t2uTod drcatrrhzei Gore Ede: xal ot mheovacat & 
Bases, xal notizen pahnti;, ay* bv anfinyay &v 
dd 6g:ribuevov (35). Tparz{ira; yap to; pate; 
6vouate, sg oki tag fr anodoxtuatoviag why 
ro © 6x91 t Gnare? nappa tov palntov the 
Toy Epywy Enideifrv, O rap patnths, iapbavuy 
ca pd Tod biiaoxakoy thy LGyov, Zet uV xat avthy, 
xa: anobifwcy avthy G64kn pov * rpoabiiwuc: g, x 
mT6xw thy tpyaciay vob ä rade. Alperar ov and 
ICY 797,09 x21 $xvnpoy boviou th x4ptopa. O yap 
aabwv yaptus tt elg th Oythhoar , xat ph 
K£ypnuevo; T057W, xal ab endiivudcy * 6 Gt ei 
796, Toro uv; AS Emondta: xa thy 
depsdy. To yap Eyovit orouthv Go0Ohoeta: mhelwy 
ij 4p, xal nip:oo:y0hccrat + and 8 mob wh Eyov- 


dog Irov3hv vat th yaprour & Goxel Eyerv, apdhocra: * 


ab hominibus obedientiam, quibus Deus non indidit 
obedientiam ei persuasibilitatem, hoc enim insinuat 
dicens : Metis ubi non seminasti, hoe est, cui non 
dedisti ut obediret, exigis ab illo ut obediat. 
Dicens autem durum dominum servus seipsum 
condemnat. Nam quoniam durus erat, debebat 
magis diligens esse, utpote durum et erudelem 
dominum sortitus. Nam si aliena exigit , mulio 
magis sua exiget : atque ita oportebat et te mul- 
liplicare quæ acceperas , et facere discipulos a 
quibus debitum repeteret. Nummularios autem di- 
scipulos nominat, lanquam eos qui probent aut 
reprobent sermones. Verum usuram exigit a disci- 
pulis, operum scilicet exhibitionem. Discipulus 


B enim a doctore sermonem accipiens, habet quidem 


illum et reddit integrum, addit autem et usuram, 
boni operationem. Tollitur itaque a malo et segui 
servo donum. Qui enim donum aliquod in aliorum 
utiliiatem accepit, nec eo utitur, illud etiam perdit : 
qui vero multiplicare studet, majorem sibi conci- 
liabit gratiam. Diligeutiam enim adhibenti dabitur 
major gratia, ia ut abundet. Studium autem non 
adhibens, et douo quod videtur babere privabitur. 
Negligens enim, et qui not operatur per ea qua 
accepit, non habet donum, sed videtur habere : 
nam perdidit sua negligentia. | 

6 yap pr anoudhy Eywv, pnit nepyacdaueyvc; 


0:5 EhaGev, 62x Exe: th y4ptrun, akikk dos Te huaypwaes yap Toure Gia the Gpakias. 
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abtod, xa: n&vit; of Arto &yyero: wer? avtov, T6re 
xabiget in) 0p6voy 3ogng abtov, xa guvayt)hoovra. 
E:Tpogdty abtou ravta 32 EO vr, xa: ayot abrobg 
an' do, GITED 6 Wotan Epopitct Tà np46ata 
and c tpigwy, xat orie c pity npdGarta Ex G2- 
St avtod, ta && tpiptn E elwvypuwy, » Exstöß h 
noewutrN napovria to Kuplocv tv attula vd re xa) 
CS pet, pr,ot rh, "Oray Fan tv th 845 avtov. Ev yap 
di 6:vrspa para Eons thevactat, ar lopyyo- 
poiviwy avg, Hpertey Gt ayopitet tovg ayioug and 
TOY Auνν,,uduꝛ) bv, anallagowy avtolg aywvity, xat 
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« T6rs ipet 6 Sao; tot; ix SHH avroy - 

Aevte, of eloynueve. Tod Ilatpd; mou, xinpovoph- 


Ex collatione codd. 


(33) Cod. 32 addit : Toy Govkwv yap Fort vb ne- 
radodvat, tod 88 Teondtou th &narrhoat Aft od 
3 dog pe d beondrmv Tx, py3!, auveidoy 
2» tnirayud cov, dd Cyrety naps avipwunuy Ru- 
Nohv, olg oN Evenoit,ong Ota tov A6you Th ev gibts, 
Zed po6nbel; ph &npaxtog yevwpart, 7d xat' Epavrty 
avg Kas, th ö nept Exigoug o. Eonoubagn. 
T;axeUrac, x. r. J. « Servorum enim est re ldere, 


in gloria sua, et omnes sancti angeli cum eo, tunc 
sedebii super sedem glorie sue, et congregabuntur 
ante eum omnes gentes, et separabil eos ab invicem, 
quemadmodum pastor segregat oves ab bœdis, et 
Statuet quidem oves a dextris suis, hœ dos autem a 
dinistris. » Quoniam primus adventus Domini in 
ignominia ſuit et opprobriis, dicit, Cum venerit in 
gloria sua. In secundo enim cum gloria aderit, an- 
gelis ipsum stipautibus. Primum autem separat san- 
clos a peccatoribus, liberans eos a labore, ei statuit, et 
unc loquitur eis. Itaque oves vocat sanctos, quia 
mansueti sunt, ei ſfructum nobis ac utilitatem dant 
ut oves lanam suppeditantes, videlicet divinum et 
spiritualem amictum : et lac, hoc est, cibum con- 
gruum : hœdos autem peccatores : in preceps euim 
vadunt, et incompositi sunt, et steriles ut hedi. 


Vers. 34-40. ( Tune dicit 140 rex his qui a 
dextris sibi etunt: Venite, benedicti Patris mei, 


Venet. S. Marci. 


domini vero repetere. Affatur jtaque servus domi- 
num: Austerum, inquit, vidi esse mandatum tuum 
quo obedientiam ab hominibus exigis, quibus scili- 
cet per rationem facilitatem obediendi nou tribuisti ; 
idcirco timens, ne a ministerio exciderem, id tan- 
tum, quod ad me pertinebal, custodivi: quod autem 
aliorum erat, neglexi. Nummularios autem, » etc. 
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po-$idete regnum in hæreditatem paratum Yohis ab A gare thy fhrotuazutvr,v ö gagelay and xatato- 


exordio mundi. Esurivi enim, et dedistis mihi edere: 
sitivi, et dedistis mihi bibere: hospes eram, et col- 
logistis me: nudus, et operuistis me: inſirmus, et 
visitastis me: in carcere eram, et venistis ad me. 
Tune respondebunt ei justi, dicentes : Domine, 
quando te vidimus esurientem, et pavimus? aut si- 
tientem, ei dedimus libi potum ? Quando autem vi- 
Jimus hospitem, et collegimus te? aut nudum, et 
coopernimns e? Aut quando te vidimus infirmum, 
aut in carcere, ct venimus ad te? Et respondens 
rex dicit illis : Amen dico vobis, quatenus fecist's 
nai de bis fratribus meis minimis, mihi fecistis. » 
Non antea premiat vel punit, quam dijudicet. Mise- 
ricors enim est, et nos docet id ipsum, quod non 


antea debeamus punire, quam rem diseusserimus. B 


Sic: enim excusatione magis carebunt, qui prece- 
dente judicio puuiuntur. Porro sanctos vocat bene- 
dictos, ut a Patre susceptos. Haredes autem ipsos 
facit regui, ostendens quod Deus eos participes 
ficiet gloria sue, ut ſilios suos. Non enim dixit, 
Accipite ; sed, Possidete in bareditatem, ut pater- 
nam $ubslantiam, Jam ſratres minimos vocat vel 
suos discipulos, vel omnes simpliciter pauperes. 
Omnis enim pauper ſrater est Christi quatenus 
pauper : quandoquidem et Christus in egestale 
vixit. Vide autem Dei justitiam quomodo Jaudet ac 
predicet sanctos. Vide item et illorum candorem 
auomodo propter modestiam negent se illum pavis- 
se: sed Dominus ea que pavperibus sunt ſacta, 
in semetipsum suscipit. 

Vers. 41-46. « Tunc dicet et his qui a sinistris 
crunt, Disced-te a me, maledicti, in ignem æternum, 
qui paralus est diabolo et angelis ejus. Esuri vi euim, 
£ non dedistis mihi cibum : sitivi, et non dedistis 
milbi potum : hospes cram, et non ma collegistis: 
nudus, et non opernistis me: infirmus et in carce- 
re eram, et non visitastis me. Tune respondebunt 
ei et ipsi dicentes : Domine, quando vidimus te 
eSurienten, aut Sitientem, aut hospitem, aut nudum, 
aui inlirmum, aut in carcere, et non ministravimus 
ii? Tunc respondebit illis, dicens : Amen dico 
robis, quatenus non ſecistis uni de miuimis his, 
nee mihi ſecistis. EL ibunt hi in Supplicium æternum, 
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justi vero in vitam aternam. „Eos qui a sinistris, D viov , of G& §ixatot sig Ceory alwviov. » Tobe £5 


in ignem wilit qui praparatus es diabolo. Quia 
enim compassionis expertes sunt diaboli, et hos: ili- 
ter et inimice erga nos affecti sunt: merito idem 
supplicium babent, qui cjusdem voluntatis sunt, 
gui et propriis operibus maledicti facti sunt. Vide 
autem quod Deus ignem non preparavit hominibus ; 
dupplicium enim non ſecit propler nos, sed propter 
diaiwlum : ego autem memelipsum supplicio facio 
obnoxium. Horresce igitur, o homo, cum cogitaveris 
141 woe, quod ili neque ut scorta, neque ut latro- 
us, neque ut qui grave aliud flagitium perpetrarunt, 
puniuntur, sed ut hi qui bonum non ſecerunt. Pro- 
ſ-c10 si bene consideras, raptor est qui multa habet, 
el non miseretur, eliamsi neminem manlesta con- 
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non indiget, rapit omnino ab his qui egen, et non 
accipiunt ab ipso. Nam si in commune ea posuissel, 
ſuissent utique et illi non indigi : nune autem quia 
reclusit, et propria ſeeit, propterea illi esvriunt : 
atque ita et raptor est qui immisericors, tot injuria 
aſſiciens, quot beneſiciis aſſicere potuit, et non aſſe- 
cit. leo ibunt hi in supplieium æternum et nun- 
quam ſfiniendum; justi vero in vitam lernam. 
Nam sicut sancti incessabile habent gaudium, ita 
injusti indesinentem pœnam: tamelsi Origenes un- 
getur dicens fore suppliciorum finem, et non sem- 
per puniendos peccatores, sed ſore aliquando 
tempus, quando in justorum venturi sint cousor- 
tium purgati a penis. Arguitur autem ex hoe 
loco manileste, nam Dominus dicit : supplicium 
#lernum, hoc est, nunquam desinens. Un le et ovi- 
bus comparat justos, hedis autem peccatores: Sicut 
enim hedus nunquam fit ovis, sie nunquam pec- 
cator purgabitur et erit justus. Tenebre autem 
exteriores, que procul sunt a luce dirina, et pro- 
pterea graviorem faciunt pœnam. Potest item cau- 
sa quzedam aſſerri ad hæc. Peccator enim in bac 
vita in tenebris est, nam excidit a sole justilize : 
sed quia spes est conversionis, propterea non sunt 
tenebræ illæ exteriores. Porro ubi mortuus ſuerit, 
et insliterit examen factorum, excipiunt eum ext? - 
riores. Non enim ultra conversionis spes est, sed 


sustinet omnigenam divini splendoris privationem. 
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ubertim suscipiat [loquor de sensibilibus et crealis J, 
videtur esse quodammodo servus Dei dum in domo 
ejus, hoc est in creaturis, versatur, ab ipsoque ali- 
tur et educatur. Tune autem omnibus modis a Deo 
dividitur, nihil commune cum illius bonis habens. 
He sunt per comparationem ad has tenebre exte- 
riores, eo quod hie non omnibus modis peccator 
resecatur. At tu ſuge immisericordiam et fac elee- 
mosynas, et alias quidem sensibiles, alias autem 
Spirituales. Pasce Christum, qui esurit salutem 
nostram. Sed et esurieutem doctrinas si paveris et 
potaveris, pavisti Christum et potasti. In Christiano 
enim Christus est, ei ſides alitur et crescit doctri- 
nis. Sed et si videris peregrinum a superna patria, 
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introduc et illum, ne aliis predicans ipse sis repro- 
bus. Et si quis incorruptionis vestem abjecerit, 
quam per baptismum indluit, et nudus sit, 142 
indue illum. Et inürmum fide (ut Paulus dicit “) 
assume : et vinctum in carcere, hoc est corpore 
illo tenebroso, invise, illi quasi splendorem admoni- 
tionem donans. Has sex species charitatis omnes 
imple quidem corporaliter, imple autem et spirituali- 
ter; nam cum duplicis nature simus, ex anima ct 
corpore, possunt hæc et bifariam perfici. 
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CAPUT XXVI. 


De Magdalena Dominum ungente. De Pazschate. De 
2 cena. De traditione Christi. De negatione 
el ri. 


Vers. 1. « Et factum est, eum consummasset 
Jesus sermones hos omnes, dixit discipulis suis: 
Scitis quia post biduum Pascha Get, ei Filius bomi- 
nis tradetur ut cruciſigatur, » Quia regni meminit 
et retributionis, tempestive consequenter et de 
passione sua disserit, quasi dicens : Etiam hi qui 
me crucifixerint, igne punientur. 


Vens. 2-5. « Tunc congregati sunt priacipes sa- 
cerdotum, et scribz , et seniores populi, in atrium 


principis sacerdotum, qui dicebatur Caipha, et con- B 


Silium injerunt ut Jesum dolo tenerent et occide- 
rent. Dicebant autem : Non in die festo, ne tumul- 
ins fiat in populo. » Cum lex preciperet ut unum 
lan!um haberent pontificem per omne illius vite 
tempus, illi contra legem multos faciebant, quos 
quotannis mutabant : ideirco ad pontificem illius 
anni veniunt de homicidio consilium inituri, ubi 
9portebat magis homicidas puniri. Principes autem 
sacerdotum dicit eos qui jam annno munere functi 
fuerant. Cæterum sceleratam cedem perpetraturi, 
non Deum, sed turbam timebant. Timvueruat 
enim ne quo pacto, si in die ſesto illum beciderent, 
turba ia ultionem excitaretur. Vel etiam quia tunc 
offerenda erant omnia sacriſicia in lege decreta, 
ne populus propter homicidium a sacriſieiis absi- 
sterei, perderenique ipsi lucrum quod ex sacriſiciis 
habebant. Fortassis autem et hoc timuerunt, ne 
forte in die ſesto occiso, illius mors nobilior et cla- 
rior ſieret: optabant enim memoriam ejus abolere. 
Uli igitur ante ſestum consilium inierunt, ut vel ſorie 
post diem ſestum occiderent. At non quando illi vo- 
laerun!, sed quando ipse voluit pati, se capiendum 
eis permisit, per tempus scilicet Paschæ, ut quando 
typicum Pascha, iune ei verum Pascha feret. Discere 
autem et illos cædis avidos ſuisse possumus. Nam qui 
nolebant illum occidere in die ſesto, eum invenerunt 
proditorem, tune occiderunt contempta etiam turba, 
modo voluntas eorum fieret. 

Vers. 6, 7. « Cum autem esset Jesus in Bethania 
in domo Simonis leprosi, accessit ad eum mulier 
habens alabastrum unguenti preciosi, et effudit 
zuper caput ipsius recumbentis. 143 Quidam 
dicunt tres esse mulieres quz unxerint Dominum 
unguento, quarum etiam quatuor evangelislz memi- 
nerunt; alii autem duas dicunt : unam apud Joan- 
nem, quz est Maria soror Lazari : aliam, cujus 
Maithzus nunc meminit, que eadem cum illa quæ 
apud Marcum et Lucam. Simonem autem hunc le- 
prosum quidam dicunt ſuisse p2trem Lazari, quem 
Christus a lepra puriſieavit, et apud eum conarit. 
Dicitur autem quod et Jesus qui dixerat discipulis 
suis: Abite ad quemdam, et ostendet vobis cœna- 
culum stratum, ad illum miserit eos. Denique et 
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per fecit Pascha. Mulier igitur cum vidisset lepro- 
sum puriſicatum, conſisa est quod et ipsa pec- 
catorum consequeretur remissionem, et purgaretur 
a lepra anime. Magram autem fidem ostendit, 
quod tam pretiosum ungnentum ei absque parci- 
monia in caput ejus effudit, honorem exhibers 
membro precipuo. Et iu quoque si lepra labo- 
ras, et pharisaica lepra inflatus es, quæ a Deo 
separat, suscipe Jesum in domum tuam, et unge 
eum ungnento virtutum. Potes enim parare un- 
guentum Jesu, qui lepram twam purgavit, et eaput 
ejus perangere. Quod antem est cxput Christi? Di- 
vinitas „jus, eui ſragramia virtutum offertur. « Di- 
rigatur,inquit, oratio mea sicut thymiama in con- 
spectu tuo, Domine “. „ Aﬀer igitur ſragrantiam 
unguenti ex multis virtatibus conſecti divinitati 
Christi. Quin etiam si non solum hominem illum 
erse docuetis, sed dixeris ei Deum, tune caput 
suum, hoc est divinitatem, fragranti unguento per- 
lundes, boc est, theologum ages. 


Vers. 8-11. « Videutes autem Jdiscipuli indignati 
sunt, dicentes: Ad quid perditio hee? Potuit enim 
istud unguentum venundari magno et dari paupe- 
ribus. Eo autem coguito, Jesus 2it illis : Quid mo- 
lesti estis mulieri? Opus enim bonum operata est 
erga me. Nam semper pauperes habetis vobiscum, 
me vero non semper habelis. „ Discipuli quoniam 
multa de eieemosyna ac tzrant, magnamque illius 
rationem habuerant , -reprebenderum mulierem, 
lanquam Deo misericordiam magis requirente 
quam honorem suum. Ille autem increpavit disci- 
pulos, eo quod intempestive muſierem reprehendis- 
sent. Non enim summa exigere ab his qui nuper 
ad fidem adducti sunt, maxime ab infirma mu- 
liere, sed mediocrem eorum fidem suscipere oportet. 
Quando igitur quis offert Deo donum, ne averseris 
illum, neque confringas 3lacritatem ejus, abducens 
illum ut det pauperibus, sed sine implere obla- 
tionem. Quod si quis cousilio tuo indiguerit uirum 
oporteat ſacere, pauperibus dare, vel offerre Deo, 
cousule illi ut det pauperibus : at cum offert, indi- 
guum est aversari illum. Decet enim ut 144 ho- 
norem quem Deo debemus, preferamvs simpliciter 


D omnibus, etiam eleemosyne ipsi. Noli enim, quia 


propter benignitatem Christus suscipit misericor- 
diam quasi sibi ſacta essel, existimare quod oporteat 
contemnere Deum et eleemosynam tantum curare, 
quia sie et sacrilegium liceret, et ex sacrilegiis esset 


eleemosyna danda. Verum non sie habet, quia non est 


idem, misereri pauperum, et colere ac hanorare 
ipsummet Christum. Audi: «Pauperes enim, inquit, 
semper babetis vobiscum, me autem non Semper. » 
Vides igitur quomodo aliud sit curam impendere 
Christo, et aliud misereri pauperibus, lame's! 
Christus propler benignitatem suseipiat perinde ag 
si in se collocetur, quod pauperibus jmpenditur. 
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misit super corpus meuni, ad sepeliendum me 
fecit. Amen dico vobis, ubicunque praedicatun 
fuerit hoc Evangelium in toto mundo, hoe quoque 
quod hc fecit, narrabitur in memoriam ipsius. » 
Docet nos quod mulier hæe juxta divinam dispen- 
>ationem hoc ſecerit, praesignans mortem illius, et 
corporis sepuhuram. Non enim tulisset Christus 
ungnento ungi, aisi mysterium quoddam subſuisset; 
predixit autem tanquam Deus, quod esset ſuturum, 
quod in gloriam ejus ubique prædicetur res quam 
lreii mulier. Vide autem Dei misericordiam, quo- 
modo mulierem magnis donis remunerat. Facit 
enim eam memorabilem ubique, quandiu suum 
Evangelium duraturum sit. Quomodo autem sepul- 


mura ejus præsignatur unguento? Mos erat Judzis B 


cum ungnento mortuorum corpora sepelire, sicut 
et Agyplii ſaciebant, ut incorrupla manerent, nec 
ſetereut. Ostendit igitur mulier, inquit, ex hoc quod 
unguentum effudit, corpus meum brevi sepelien- 
dum. Hec autem omnia dicit demulcens et dehor- 
tans Judam, per quem sepullure tradendus erat. 
Intellige item per anagogen, leprosum quidem esse 
gentiizm populum : mulierem autem peccatricem, 
congregationem et Ecclesiam ex gentibus, quz 
unguentum, hoe est ſidem, in Christi caput, hoc 
est deitatem, effudit. Omnis enim credens Deum esse 
Christum, unguentum effundit in caput Christi. 
Judas autem qui increpavit mulierem (sicut Joan- 
nes dicit) ſiguram tenet Judzorum, qui usque in 
hune diem contra Ecclesiam murmurant. 

Vers. 14-16. « Tunc abiit unus de duodecim, 
qui dicebatur Judas Iscariotes, ad principes sacer- 
dotum, et ait illis : Quid vultis mihi dare, et ego 
vobis tradam illum ? At illi constituerunt ei triginta 
argeniess. Et ex eo lempore quærebat opportuni- 
latem ut eum traderct. „Cum aliena mulier mere- 
trix lantum exhiberet honorem, tunc discipulus abiit 
proditurus illum. Non enim frustra adjicitur, Tune 
abiit, sed ut ostendatur impudentia Judæ. 145 Ad- 
didit autem, Iscariotes, ut notizrem eum redderet. 
Erat enim et alius Judas, qui Lebbæus dicebatur : 
hic vero proditor erat a pago qui dicebatur lscara. 
Ini autem constituerunt triginta argenteos, hoc est, 
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tant, appenderunt. Quzrebat igitur opportunitatem 
ut illum solum traderet eis. Timebant enim turbam, 
et ideirco conduxerunt Judam ut indicaret eis 
quando solus esset. 

Vers. 17-19. « Primo autem die azymorum ac- 
eesserunt discipuli ad Jesum, dicentes ei: Ubi vis 
paremus tibi ad edendum Pascha? At ille dixit : lie 
in civitatem ad quemdam , et dicite ei: Magi- 
ster dicit : Tempus meum prope est, apud te ſa- 
cio Pascha cum discipulis meis. Et ſecerunt disci- 
puli sicut constituit illis Jesus, et paraverunt 
Pascha. „ Primam azymorum diem vocat, que 


(a) Textns ab interpolatore corruptus. Genninum 
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sie dicam, quinta feria manducaturi erant pa- 
scha, post quam sueccessit Parasceve. Prima azy- 


Die Parasceves vesperi manducaturi erant illi 
Pascha, et hc vocabatur azymorum. Dowinus 
igitur mittit discipulos die quinto, quem nominat 
Evangelista primum azymorum, ut qui ante Para- 
sceven esset, in qua Parasceve vesperi comedebant 
azyma. Accedunt igitur discipuli et rogant: Ubi vis 
paremus tibi ad edendum Pascha? Non enim habe- 
bant neque illi neque ipse proprias zdes. Miitit au- 
tem illos ad hominem qui non cognoseebatur neque 
cognoscebat, sicut et de asina fecerat: monstraus 
illis quod possit nudis verbis persuadere etiam eis 
qui plane non cognoscunt, ut eum excipiant. Vo- 
luit autem Pascha perſicere, ne legi contrarius esse 
videatur. Tempus vero suum nominal immolatio- 
nem : ut discamus quod non ignorans neque invo- 
luntarius immoletur. Ad id quod ait, Apud te facio 
Pascha, id est in domo tua, adjicit, cum dispulis 
meis : ut pararetur quantum sat esset multis qui 
simul esuri erant. | 


Vers. 20-22. « Vespere autem facto discumbe- 
bat cum duodecim, et edentibus illis, dixit : Amen 
dico vobis, quod unus vestrum me proditurus est. 
Ei mœsti redditi vehementer, cœperunt singuli di- 
cere ei: Num ego sum, Domine? » Ex hoc putant 
quidam quod hoc anno non comederit Dominus 
Pascha. Dicunt enim quod stantes comedebant 
agnum. Christus autem recumbebat, igitur Pascha 
non comedit. Dicimus itaque quod prius Pascha 
stans comederit, deinde recumbens tradidit suum 
sacramentum: primum enim perſecit üguralia, 
deinde verum perſecit. Prenuntiat autem de Juda, 
ut reveritus corrigatur, et si ob nihil aliud, salten 
vel ob communem mensam, vel quod sciret se pro- 
diturum Deum, corda cognoscentem. Discipuli vero 
turbabantur : et licek purum cor haberent ac sa- 
nam conscientiam, altamen magis credebant Chri- 
sto, quam sibi ipsis, 146 eo quod ille melius sua 
corda cognosceret, quam ipsi. 

Vers. 25-25, « At ipse responders, ait : Qui 
intinzit mecum mavum in catino, hie me traditurus 
est. Filius quidem hominis vadit sieut scriptum 
est de illo : ve autem homini illi per quem Filius 


D hominis proditur. Bonum erat ei si natus non fuis- 


set homo ille. Respondens autem Judas, qui tra- 
didit eum, dixit : Num ego sum, Rabbi? Ait illi: Tu 
dixisli. » Manifeste proditorem reprehendit: quo- 
niam cum clam reprehenderetur, non emenda- 


morum vocabatur in lege, eo quod ſestum incipie- 
bat a vespera qua vescebantur azymis. Dominus 
jgitur miltit discipulos quinta, quam nominat Evan- 
gelista primam azymorum, quia prima vespera 
erat, qua comedebant* —_— » Lectionem hanc 
codices alii conſirmant * ille, quo usus est CEco- 
lampadius in sua versione: Parisienses plures II 
Lequienum Dissert. vi Damascenica, num. XLIV. 
et Venete Marciane bibliothece duo 29 et 30. 
— dissertationew consule capite XVU, 
num. 66. 
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batur. Propterea manifestal illum, dicens : Qui in- A &:wph0odro * &:x 25370 oby paveprt arty, Mywy * '0 


linxit mecum : ut vel sie corrigatur. Verum Judas 
impudens intingebat in eodem catin», scu scutella. 
Deinde dicit, Filius quidem hominis vadit sicut 
scriptum est de illo, hoc est, etizmsi predeſinitum 
sit Christum pati ad salutem mundi, non tamen 
propter hoc colendus Judas, sed ve illi. Non enim 
ut cooperans divine voluntati hoc fecit, sed suam 
malitiam perſiciens. Nam si diligenter considerave- 
ris, noluit Christus precedenter cruciſigi, Insinuat 
autem illud per hoc quod deprecatur poculum. 
Quoniam autem sciebat ante omnia sæcula quod 
aliter non esset possibile salvari homines , propter 
malitiam inimici voluntarium fit ipsi, quod præce- 
denier non eral volitum. Dicens autem, bonum esse 
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hominem illum non esse natum, ostendit quod na- B Tporyavptves dual. AHT & Ni xakbv v el 


tura non subsfstere melins sit, quam subsistere in 
peccatis. Observa autem verbum, Vadit: signiſicat 
enim peregrinationem magis quam mortem esse 
suam oceisionem. 


Vers. 26. « Vescentibus autem eis, accepit Je us 
panem, et cum egisset gratias, ſregit deditque 
discipulis, et dixit : Accipite, comedite ; hoc est 
corpus meum. „ Apposuit autem vescenubus, ut 
ostenderet crudelitatem Jude, quia in mensa et 
communione ciborum itlius, quando si et ſera ſuis- 
sel, mansuetiorem se exhibuisset: iunc neque cum 
argneretur, intellexit, sed et corpus illius gustans 
non poevituit. Quidam autem dicunt quod egress0 


Joda tradidit sacramentum aliis discipulis. Proinde C 


el nos Sic ſacere debemus, et malos a sacramentis 
abarcere. Gratias quoque agit ſracturus panem, ut 
et nos erudiat cum gratiarum actione panem offe- 
rendum, et ut ostendat se cum gratitudine fractio- 
nem sul corporis, hoc est occisionem, suscipere, 
neque gre ſerre, ceu in re que displiceat sibi, et 
ut nos cum gratitudine martyrium aggrediamur. 
Porro dicens: « Hoc est corpus meuta, „ ostendit 
quod ipsum corpus Domini est panis qui sanetiſi- 
catur in altario, et non respondens ſigura. Non 
enim dixit, Hoc est ſigura, sed, Hoc est corpus 
meum. Ineffabili enim operatione transformatur, 
eliamsi nobis videatur panis : quoniam infirmi 
sumus, et abhorremus crudas carnes comedere, 
maxime hominis carnem : et ideo panis 147 qui- 
dem nobis apparet, sed revera caro est. 


Ver<+. 27, 28. « Et accepto poculo, gratiis actis, 
dedit illis dicens, Bibite ex hoc omnes : hie est 
enim sanguis meus, qui est novi Testamenti, qui 
pro mullis effunditur in remissionem peccatorum, » 
Sicut velus Testamentum immolalionem habebal et 
sanguinem, ita et novum Testamentum sanguinem 
habet ac hostiam **, Pro multis autem dicit effundi, 
hoc est, pro amnibus. Sunt enim et omnes multi. 
Quare autem supra quidem non dixit : Accipite, 
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faaGev, ob karre &, 4k" Expuye, mph; Th GelEat 
Tot; "Toubalotg rt Thy &prov ona baue xe 6 
"In 5955* 7h Ct 76a xat Exwv Ent, wh Suvinyng nhv- 
TW; par avt6. 4:4 Toto oy eue Nets navies. 
Ol & avaywyizwrepby gagey drt td pty thy epd 
Ipoghyv j, ob niviwy Ferly, 41.4 tov te · 
actor pw * th 8d norifecdar, ndviwy Std toito ofv 
rab a ken News navie;. Th yap t& &nhovorepa 
Tov Toy patwy nzpattyeodat, dh. 

Ace $ vuty, ört ob ph niw an Art kx tobrou 
tod t Vi ha dos the Anthon, kg thc Hubpag Exel- 
ne, brav avrd nivw heb“ O” xawy ty f ga- 
o tov Hag pou. » Tevaaueves 795 nornpioy, 
anoratreta: Lowmnhy TO owpatrixy Katt * xatwwby 
ds tiva Tp6r.ov yevorwy Enayythetat ty th Bacthele, 
ToutEatty, tv Th Gvactaoet. 'Avactag yap, Egays 
dal Ems xatv6v tia Tplnoy * od yap Os yohtuv 
ToOgr,g Gwpntixt; YEUGEW; VOpog, AMA torobne- 
vog thy dne Tod cwnato; wyorv * Saoiefav BY 
cd c thy Eauzoy Gvactacty dvoudtet. Tere yap 
uathpyr os thy Oavartov, Bagels To butt pavelg * 7 
xa obrw votoatg* Karviv n6ua, f ano dlugt; tov 
(4vTTT, pity Tod cod, A care ty th Bzotkelg mod Geb, 
rourEoriy Ev TH bevttpa napovels, anoxalugltoctar, 
zaivi bra, tourE3Try, ola o txovonuey Boe * 
n{very NR Exeiva AAC rer 6 Xprothg ped huav, 8er 
249 huertpav OpEietav cpopho xat Noi olxs lav 
Hyektat. 


C 
Ka dete g, SH ADO el; th Boog tw 'Eatbv, » 


Mad“ & Tsa”, Une, va pabuwpey sri xat 
hud; obrw def motety, Elf & th BpOο tov 'Elatoy 
Epysrat, xal ox eig AM t6nov, Tva wh dEN yes- 
yerv * ob yap cle &yvworov 2670v avazwpel, 4X els 
yYvwpruov tolg "Toudatng Aha 82 vat droywpet th 
ptatgtvoy noews, tyxatalkcibag avthv, fox in 
ey, xat tity abrovg Latepov, ö xat Lnogw- 
pouvta Etmnedlwxov. 

« Tere Myer avrolg 6 'Ingovg * Navres Duel; 
oxaviakodhocode ty tuo: tv Th voc raden. Té- 
Tpaxtat rap Natdtw thy To peva, wat 3iagzopht- 
oH oe:ca: ra wpd6ara trig nolpwnc. Merà Ot 7 
tyspdrval pe, code bpi; eic thy Taltdalav. 


nes? Sunt qui dicant propter Judam hoe dictum. 
Judas enim panem accepit, et non comedit, sed oe- 
eultavit, ut monstraret Judzis quod panem corpus 
suum vocasset Jesus: poculum autem invitus bibit, 
cum non possel occullare. Propterea hoc loco dice- 
bat : Bibite omnes. Juxta anagogen autem dicunt, 
quod non sit omnium accedere ad solidum cibum, 
sed perſectiorum : bibere autem omninm sit. Id- 
circo hoc loco dicebat : Bibite omnes. Simpliciora 
enim dogmata recipere omnium est. 

Vers. 29. « Dico autem vobis, quod non bibam 
posthzc ex hoc fructu vitis, usque in diem illum, 
cum illud bibam vobiscum novum in regno Patris 
mei. » Sumplo poculo renunt;at deinceps corporali 
potioni. Novum autem promillit, id est, novum 
quemdam modum sumptionis in regno, hoc est in 
resurrectione. Cum resurrexisset enim, comedit ac 
bibit novo quodam modo: non enim quasi indigeret 
cibo, corporalem sumpsit cibum : sed ut crederetur 
vera corporis natuta. Regnum autem merito suam 
resurrectionem nominat: tua enim 2bolevit mor- 
tem, ei re ipsa regem se comprobaviti. Vel etiam 
sie intelligas: Novum poculum revelatio est sacra- 
mentorum Dei, quæ tune in regno Dei, hoc est in 
secundo adventu, revelabuntur, quæ vere sunt nova, 
qualia non audivimus uspiam. Cæterum ea bibere 


' dicitur Christus nobiscum, eo quod nostram utili- 


latem cibum et potum suum existimat. 


Vers. 30. « Et cum bymnum dixissent, exierunt 
in montem Olivarum. » Postquam cenaverunt, hym- 
num dixerunt : ut discamus et nos sic facere. In 
montem Olivarum venit, et non in alium locum, ne 
putaretur ſugere : non enim in ignotum locum se- 
cedit, sed in eum qui Judæis notus erat. Secelit 
autem a sanguinaria civitate, quam reliquit ut per- 
Secutionem patiatur, et arguat illos postea qui et 
cedentem insectati ſuerint. 

Vers. 31, 32. (Tune dicit illis Jesus: Omnes vos 
scandalum patiemini per me in ista nocte. Scri- 
ptum est enim, Percytiam paslorem, et dispergentur 
oves gregis. Postquam autem resurrezero, præce- 
dam vos in Galileam, » Futura tanquam Deus pra - 


g Bedg mpnllyer t& Eabueva * Iva & ph ozavia- D dieit. Et ut non offendantur quasi ab ipso acrius ac- 


Mo0wav wg xatnyopotuever ö abtod, elnzy Gre 
Yr parrtat : Hardfu thy noptva, xat 6:aT%prmobh- 
coat cd Tpdbata, toro alvitrrdueves, ö, i 'Eyw 
ovuvelyov Dud;, d & Eut antibely Lui; oxopriiae* 
7:atT4;a: & ityeta: 6 Hate thy Yidv, 6:6 yvwuny 
abtod, fro napaywphret, Eoravpwaeny of "Toubalor 
thy Kuptov *, Buvapsve; yap xwiboar, era ph N- 
M552, LEyerat natatat & thy napaywphary, Elxa 
n avrwy thy , ebayyencerat ö], Gre 
'Eyzp8hoopat, xat mzpoatw, tovrtort, npoph4cm ele 
thy Taltdalav dud, berxvowy Evieblev ont thy h 
I:pougalh tyxataleiyet, el; Ot cd kd @nelevor- 
rat! thy yap Taktlalav EOvixol xatwrovy. 

« Anneli && 6 Heros, elne avto Ei xa 


eusati, dix't seriptum esse: 118 Percutiam pasto- 
rem, et dispergentur oves gregis, hoc insinuans : 
Ego continco vos, mens autem discessus vos disper- 
get. Percutere autem dicitur Pater Filium, eo quod 
voluntate, hoc est permissione ejus, crucifixernit 
Judæi Dominum : quia cum ipse possit eos prohi- 
bere et non prohibet, dicitur percutere propter 
permissionem. Deinde solvens eorum tristitiam, 
evangelizat eis: Resurgam et prœibo, hoc est, præ- 
veniam vos in Galileam, indicans hoc loco relietu- 
rum se Jerusalem, et ad gentes concessurum. Ca- 
likeam enim gentiles inhabitant. 


Vrxs. 35, 34 « Respondens autem Petrus dixit 
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iii: Eisi omnes scandalizaii fueriat in te, ego la- A n4vrt; Tx:av6alio)f,novrar ty col, ich cyitnore 


men nunquam scandalum patiar. Dicit illi Jesus: 


Amen dico ibi quod in hae nocte, priusquam gallus 
cantet, tier me negabis. » Ob multam mentis conſi- 


dentiam Petrus solus pollicehatur se non scandali— 
zatum iri, et ideireo permisit illum Christus cadere, 
ut doceat ne quis in seipso conſidat, sed in Deo : et 


fide digniora existimanda verba Christi, quam no- 


stram conscientiam : quoniam et superbia plenum 
erat dicere : « Si omnes scandalizati ſuerint. » Os- 
tenditur enim esse arrogans et ignorans suam inſir- 
mitatem. Preedicit igitur Dominus illi et horam, 
quod in illa nocte, ei priusquam gallus cantet , et 
numerum negationum, nempe quod ter negaturus 
sit. 

Vers. 35-36. « Dieit illi Petrus : Etiamsi oportue- 
rit me mori tecum, neutiquam te negabo. Similiter 
autem et omnes discipuli dicebant. Tune venit Je- 
sus cum illis in villam que dicitur Geihsemane, 
et dixit discipulis : Sedete hie donec vadam et orem 
illie. » Petrus genuinam suain affectionem declarare 
volens, contradicit Salvatori : liberatus enim a pro- 
ditionis metu, ex magno amore et ambitione cœpit 
et coutra illos iusurgere, et Christo reluctari : sed 
et alii discipuli nondum experti tentationes, ex 
ignorantia polliciti sunt que præstare non potue- 
runt. Transivit autem Christus in locum seorsum 
oraturus. Olio enim et sequestratione opus haben 
preces. 


Vers. 37-39. « Et assumpto Petro et duobus ( 


filiis Zebeda'i, cepit aflici dolore ac meastitudine. 
Tune dicit illis Jesus, Tristis est anima mea usque 
ad mortem. Manete hie, et vigilate mecum. Et 
progressus pusillum, procidit in faciem suam, 
oraus et dicens : Pater mi, si possibile est, iranseat 
a me calix iste. Verumtamen non sicut ego volo, 
sed sicut tu. » Non omnes assumit discipulos, sed 
tres lavtum, quibus ostenderat gloriam in monte 
Thabor : ne cum vidissent eum orantem et laho- 
rantem, scandalizarentur, Cæterum et illos relin- 
quit, ei abit in seeretissi: num locum, ac orat, Purro 
quod mce-tus est et dolore afficitur, per dispensa - 
tionem ficbat, ut credatur verus esse homo. Hu- 
manz enim naturz est timere mortem, eo quod 


149 przter naturam ingressa est mors, et prop- D 


terea illam ſugit natura, item ut ignoret diabolus, 
et invadat eum ut purum hominem, quo morie ip- 
sum conſiciat, et sie conteratur. Vel aliter, Si Do- 
minus in mortem insiliissct, dedisset Judæis exeu- 
salionem quod non peccassent, quod ita citra me- 
tum ad mortem prosiliisset. Ex hoc item discimus 
ne nos ipsi in tentationem injiciamus, sed precemur 
ut liberemur ab eis. Et propterea non longa distan- 
tia a discipulis progreditur, sed prope tres disci- 
pulos manet, ut audientes eum memores sint ut et 
ipsi in tentationibus delapsi precentur similiter. Ca- 
licem vero passionem nominat, vel propter somnum 
quem ſacit, vel quod lztitiz causa sit ac noslr.e sa- 
tutis. Vult autem transferri calicem, vel ut mon- 


0:a6a)t50f,oopz:, "Eon abr 6 Ine? Anh 
L:YW 3% Gt Y rab Th vor, phy Gaixtopa yw- 
»Jgat, ele anapvian pe. „ Tb nous abbatela; 
6 Ilerpog povog vnoyveirat ph αιν)οαονιjẽ&Gß:̃vat 815 
clas avrthy 6 Xprotd; neccty, yz melon ph txurh 
0appetv, aA Io Oey, xa miotortpous hyctalar 
o tou Xfrorod L6youg The olxslag auverdhoew; * 
ral xal Unepollag yeuer td einety (El navie; 
oxav6ah 0h covrat © » Cefxvuct yap avthv Ghatdva, 
xa) ph Etnyivwarovra thy olxzefay A,. II po- 
afyet oby abr; 6 Kuptog xat thy Gpav, ö tv Tauty 
Th vuxrl, xa} npiv I aextops Gwvwn oat, al thy 
api 7Ov apvhoiuv, Gt kx Tpitov &pvho:tar. 


A xyet alto 6 lerpo;* Kav On ue o oo! dr 
davety, ov ph os anapvhowpat. Of; && x2) nas 
reg of nahntal elnov. Tore Epyerar per' abroy 6 
"Ino0d; et; ywplov Leyopevoy Ta beniůmavh, xal Meyer 
Tol; pabnrat; « Kabigoars abro3, kg ob ä neh 
TNp0Ts 50a: Exel, » O Heros Ofhwy Evicitachat Grs 
ryan Exet §täbeerv, aviiktyet To Lott Anal- 
kay; yap Tod 614 thy npobogiav f, tx Ne 
Gyr; xa). girotriplag HSA xal tov A Kar- 
cSAvloragbat, xa! 16 Xprorp dvOiforachat ö 
xat oi 3o:no) patnrat and ayvolag bnrioyvonvro mph 
Th; r i Ehm eig, & ob Encriov te ent. 
Ans pxttat Ot lla mnpoaruGoueveg. ELxorfs yap xa. 
18:25 pov ö&strat h poοονεν,ꝭjũð 

« Kat napaiabiy thy Netpoy zat ve Bo viel; 
Zebedalov, Hhpfato Lunetalai xat an povely dre 
Myer abtot; * Hepihundg bort i huyh pou Ew; D 
tou peivare Obs xa! ypnyopeite ner pod * xat 
Tpoerdwy hp, Eneoey Enh npdawnoy avtoy, R ον 
£vy514:v0; xa! Leywv * Natep pou, el buvardy Lott, 
rapc)ttw &n' £pod Th notrhprov Toro. IL oby w; 
ty OJ, 4k". ws ov, » 09 ndvra; napaiapCave 
dobe pabyra;, 4M mol tpelg olg Eeife thy öS 
tv 76 Oabwp, Iva ph i8bvieg avthy npoTevySpevoy 
xa}. 457, povodvra, oxavizho0zorv* Guw; Gt xa toys 
Tov; agins:, al anti)wy Riairata npogtuyerat * 
olxovouxay 8 kunettat xat anpovel, enw; niotrw- 
oN G71, A 4v0pwno; fv. The tap avipwnivng 
wyTEws Th Set Odvatov* Sicht xal maps guory 
elohabev 6 Odvarog, xa: 0:4 toro i uot gevyer 
T9YTov © Apa Bt Tyan xa IA thy SH, val EN 


Choy abr; ©5 $1. &vBpwry, bars Navatuoat avs 


Thy, xa} or ovvIpr6h. Allg te, Et EnenhGro5 
76 Cava 6 Kupto;, Ebwxev à Tot; "TouGatog 
anooyiav, g o Huaprov Enoxrafvavte; thy ETt- 
nr61cavta tp nab, Ex tobtrou Ot paylddvopey xal 
ab roi ph Enpþpimterv kavrobg eie metpacuot;, A7 
exe Sa SU vat £x Tourwy * Tik Tobtro p xal ov 
nol Tapettpyetar dd nn, akiz nhroly TWY 
Tprwy palntov, va axoyorreg abrov, wvhowvra: 
xa! abrol netpacuols nepineodvre;, al . 74 öh 
ebSwvrat* wort, prov 62 Wvopater d naVog, f ik thy 
Ex tTovrou Uv, I Gift evppogivng afriov xal c- 
Tnolag huly tyEvero * Oele: 88 Tapas: Ca OH T 
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Tot, prov, ft Toa Gelfy, 5ri ws &vOpwnng guorxdt; A Bret se ut hominem naturaliter deprecari mortem. 


vipog Tapattiitat thy Oavatov, xa npoiprinat, 
N Sri oe nene tThkixourov apdprnpe 4paprety 
robe ESpaloug, r & abt xaVaipso:y yevtodar 
ro vaoõ cal anwietav To) kad. INhv td ratpedy 
onna Bovkerat yeveobat, Iva xat hut; nabe, 
Grt el xat gj puorg A ,Ez hud;, det ele m6 
Oc wakkov, I Td Exetvou (34) behnna u. 
Kal Epyetar mph; robe nab nrg, xal ebploxer 
avtovg xalevovrag, vat ret cõ Iller h Obrug 
obx lax b,, play Gpav ypnyophoar per* hob; 
Teuropetre xal npogzuy:ole, va ph elothbyre ele 
TEtpaTudv. T utv nve3pa np40vpov, < dd pf 
aodevhg. » 'Eneiih Oagbg hv 6 Nettpo; xat of Gor 
pabnra!, t:yyz: avrov thy achtveray, ws mpITE- 
rt ode pa gheytaptvuwy, xat nder tw Irm Sta- 
Aten. Obrw piav Opav ob loyuoate &ypvnvhoat 
pet' Eno; xal mw; dag quis öò ö np tuo Of- 
gere; Ad nd Ene:th Tia cob EhEqyou nnz, 
0:panever Ev To elnely, Ott cd pty nvebpa A οο- 
nov, An' i The azpxts aviinirter &odivern, tour- 
ttt, ouyyviung Gt vul;, Grt ob Cit xatrapps- 
vyoty anzvvordiate, ana & Gobfveray * wore 
ob- tne) aobevils tete, ph Opacuveole, anna 
npogzuyecds fya ph elothOyrte cis nerpacpty HV 
Mw; ot 6 th, Mu eiothbnyre ele meipazudy, vooy- 
ory &vil rob, Mü wendete önd rod netpacuoy. OS 
Tap bh, pack, xeever hui; Enzipdorovg elvat. Ol 
ce οναναν ele of oreyavouvtes, aka th wh 


sicut prædietum est: vel quod noluit Jadros tam 
grave peccatum peccare, propter quod destrueretur 
templum periretque populus. Verumlamen paternaimn 
voluntatem fieri rult : ut et nos discamus quod li- 
cet natura reluctetar, Deo tamen magis obtempe- 
rare quam nostram voluntatem implere debeamus. 


Vrns. 40, 41. « Et venit ad discipulos, et invenit 
eos dormientes, et dicit Petro : Adeo non poluistis 
una hora vigilare mecum ? Vigilate et orale, ne 
intretis in tentationem. Spiritus quidem promptus 
est, at caro iuſirma. » Quoniam audax erat Petrus, 
el alii discipuli, arguit illorum inſirmitatem, quod 
temeraria ſuerint locuti : et Petro præserüm loqui- 
tur. Adeo una hora non potuistis vigilare mecum ? 
ei quomodo animas vestras pro me ponetis ? Sed 
ilerum postquam reprehensioue eos [preestrinxit, 
curat fqicendo : Spiriins quidem promptus est, at 
carnis obluctatur imbecillitas. Hoe est, Venia vos 
dignor, quod non propter contemplum obdormive- 
ritis, sed propter infirmitatem. Unde posthac, quia 
inſirmi estis, non sitis tam audaces : sed orate ut 
in nullam in:relis tentationem. Alii autem, Ne in- 
trelis in le:tatiouem, inutelligunt, ne vincamini a 
tentatione. Non enim jubet nos sine tentatione 
esse, nam tentationes nos coronaut, sed ne a lenta- 
tione absorbeamur, et intremus in ventrem ejus 
quasi bestiæ cvjusdam, hoc jubet orare, Nam vietus 


arano)Fvar Ne d TF, Aal clochbety lg G 2 teutatione, ingreditur in eam, hoc est, absorbetur 


d xothiay avroy Os Onptov ., de xehever 
ebyzo0a: * 6 yap hrandels Und vod Re ανν d, elo) - 
bey elg abthy, Tourtort, xatend0n vn avrod, 

« Hlakv kx Eeuripou aneh0)wy οο,,Hb̃ ga, AC 
lla rep jov, el ov d,] cob vo Th mothprov D 
an' & h tav ph avrd nw, yevrOhtw th nA o 
a) ty ebploxet abtob ni xabeibovrage Hoav 
Yap avtov of & panel Bebapnpevo:., Kal age; 
abrobg, &neiOwy ndhy wpnITUGatro x tTpitou, thy 
abrby L6yov eln. » MdvOavs, d &v0pwne, ouveyo; 
npoIyeolar tv tolg nerpaout;, Exowy, ö xa) 6 
KyUptog rohläxie nbystro. Evpwy & avrovg au 
R206 U reg, od Crhdeyfev , lva ph Lunthon, AN 
d ln. Kai anzhdwy npoonviato £x vc, Sebarwy 


ab ea. 


Vers. 42-44. « Rursus altera vice abiit et ora- 
vit dicens : Pater mi, si non potest hoe poculum 
iransire 3 me nisi bibam illud, fiat voluntas tua. 
Et venit et reperit eos iterum dormientes, Erant 
enim oculi eorum gravati. Et relictis illis, iterum 
abiit, ac oravit tertio eumdem sermonem dicens. » 
Disce, homo, continuo precari in tentationibus, au- 
diens et Dominum gzpe orasse. Cum aulem inve- 
nisset iterum dormientes, non reprehendit, ne tri- 
Slitia 150 aſliceret, sed reliquit ei abiit, ac ora vit 
tertio, couſirmans se hominem esse. Ternarius enim 


* avfpunivoy* alnfbelag yap Evicixrixtg & Tola D numerus veritalis demonstrativus et confirmativus 


&p:0pd; xa! BGA DO. 

Tore Epyetat Y ve pabntra; avrov, xal J- 
yet avrolt; * Kabsüszre 2h nb xat àvanabeobe. 
180¹ Hyyixev i &a, xat 6 Vi; tov avipwnou na- 
padidorat el; yelpag Epaprutaev, 'Eysipeobe, &yw- 


4 | Ex collatione codd. 


(34) Interpres pro Exzivov legisse debet hpov - 
que lectio cum sensu optime congruit. Cod. Pata- 
vinus habet, xal b Exefvou, et ejus, quod rectius 
videtur, quam i 7d editi textus. — Mox post verba, 
beanua nhnpoby, cod. 32 addit: H 6:4 touro nbyero 
Taperbety an avtoy 7d nothpiov, fla wh loy:o0fh 
TUG "Joudaing , aunpria, Ne 6 Eitgavs ale» 
6505ueyo; N o, pt, or, cat THis aiboB6oouaty ab- 


est. 

Vens. 45, 46. (Tune venit ad discipulos suos, et 
dicit illis; Dormite jam el requiescile : ecce appro- 
pinquavit hora, et Filius hominis traditur in manus 
peccatorum, Surgite, eamus, ecce appropinquavit 


Venet. S. Marci. 


dv thy En abr yivoutvny Gpapriav. Kal Eœrerat 
Td; robe polntis, x. r. A. 4 Vel ideires - Two 
ut transiret ab eo calix, ne Judæis — — 
laretur: qua ratione Stephanus, dum lapidaretur, 
rogobat, ne statueretur iis, qui ipsum lapidadant, 


precatum quod tune perpetrabant. Et verit ad 
diseipulos, » clc, 
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qui me lradet. „ Ostendens quod non opus habeat A pev, l8 % frymev & napatizolg we. » Setxviwy, Irs 


jHorum subsidio quando sit tradendus, dieit illis : 
Dormite nunc. Vel per iroviam hoc dixit, quasi ita 
diceret : Ecce appropinquavit proditor, et si placet 
vobis, et permittit lempus, dormite, Excilat igitur 
Illos a loco illo ubi orabat, et accedit ad eos qui ip- 
sum comprehensuri erant, ei occurrit els quasi læ- 
tum quidpiam sibi oblaturi venirent. Sic et illa 
que precatus est, precatus est ut credibilior esset 
dispeusatio, ct quod voluisset non pati, ut serva- 
rentur Hebrai a perditione, que eis imminebat 
propier peccatum quod in ipsum erant perpetra- 
uri, 


Vers. 47-50. « Etillo adhuc loquente, ecce Ju- 


09 xpeiav Eyer th; wap” avruy Emxuplay, fre pile 
Lei napato3f vat, gratv avroty * KabeBere th hot 
N n xar' elpwvelav tours , Gave] vor 
Mr l Hrrixev 6 mpoBitrg, Lal el aptoxa 
LuTv, xal xapt et 6 xaiph;, xa ters. Exelpæt cb 
abrobg a vod T6rou Exelvoy E nroTm yet), xa 
Tpootpyetar Tolg peihouary abthy auiiabety, wat 
npoounavii aurol;, g vt ebppeouvoy ptiouct B3- 
vat abtp, Obrw xa txeiva & Nero, Bri th Ne- 
oaodat thy olxovoulay nbyerto, xa GD ph nahety, 
va ouvrnpnbwoty of ES. tx Th; anwiilng, f 
knee xataltyecdar abroug 6:4 thy el; avrby apap- 
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das unus ex duo:lecim venit, et cum eo turba multa B &&3:xa Hubs, xat per” abrod 5yLog nokbg perk ua- 


cum gladiis et ſustibus, missi a prineipibus sacer- 
dotum et senioribus populi. Is vero qui tradebat 
cum, dedit illis signum, dicens : Quemcunque oscu- 
latus ſuero, ipse est. lenete eum. Et conſestim ac- 
cedens ad Jesum, dixit ; Ave, Rabbi, etosculatus est 
eum. Dixitque illi Jesus: Amice, ad quid aides ? 
Tune accesserunt, el mauus injecerunt in Jesum, et 
ceperunt eum. „ Vides arma pontilicum qualia 
sint? Ligna et gladii. Ita erant pacifici, et $piritum 
mansuetudiuis habeutes. Unus autem ex duodecim, 
dixit Evangelista, admirans quod licet ex primis el 
clectis essel, diabolo se tradidit. Unde, homo, et lu 
time, licet ex lamiliarissimis sis, ne unguam desi- 
die vares el exridas. Siguum autem de da Judas, 
eo quod nox erat, et hon poterant internoscere. Et 
aliter, Qui veverant ad comprehendendum, non 
erant ex turba tot, quot ex servis pontiſicum, qui 
omnino forte non cognoverant Jesum, sad Judas u. 
tum facit eis Magistrum osculo. Nam cum sciret 
Lonitatem Domini, audebat illum oscalari. Ille au- 
tem ſert us que ad nyvissimam horam studens sua 
longanimitate illum lucrari. Cum autem neque 
sie emendatus est, tune ſecit illos cadere, quem- 
admodum dicit Joannes, ut vel cadendo agno- 
scaut ipsius virtutem. Unde eum neque sie destite- 
rint a sua temeritale, tune semetipsum eis expo- 
suit. Judam autem amicum vocal, incessens cum, 
ei carpens tanqua m videlicet amici osculum proce 
bentem. Quod vero dicit, Ad quid ades, hoc est, 
qua intentione hic ades ? Nunquid ut amicus? sed 
non oportebat cum gladiis advenire. Nunquid ut 
inimieus? et quomodo oscularis ? Arguit igitur eum 
ut dolosum. 


Vers. 51-54. (Ei ecce unus ex his qui erant cum 
Jesu, extendens manum, 151 exemit gladium suum, 
ei perculiens servum principis sacerdotum, ampu- 
ta vit auriculam ejus. Tune dicit illi Jesus: Conver- 
le gladium tuum in locum suum. Omnes enim qui 
acceperint gladium, gladio peribunt. An pulas quod 
non possim nunc rogare Patrem meum, et exhibe- 
bit mihi plures quam duodec im legiones angelorum ? 
Quo pacio igitur implebuntur Scripture, quia sie 
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ut Joannes dicit “. Habebat antem gladium, quo 
agnum Paschalem mactarat. Non arguimus autem 
Petrum, quoniam non pro se, sed pro Magistro 
zelo ardens hoc fecit. Dominus vero adaptans eum 
ad evaugelicam vitam, docet non utendum glalio, 
etjamsi quis Deum ulcisct videatur. Porro Petras 
ampulans auriculam, ostendit Judeos inobedientia 
laborare. Deinde et dictum legis ponit, quod homi- 
cida et ipse occiditur, Lex enim hoc dicit, quod 
qui acceperint gladium, moriantur gladio. Inginuat 
autem quod Romanorum gladio perituri essent 
dadzi, contra se gladium aceipientes. Jam non 
dixit, Possum exhibere duodeci-m legiones angelo- 
rum; sed, orare Patrem meum, dispensative dicit 
sicut homo, propter corum infirmitatem. Multa 
enim tunc erant quibus humana veritas ostendeba- 
lur, ut sudor et timor : et non visus ſnisset veri- 
similia dicere, si dixisset, Possum ipse adducere 
angelos. Pro duodecim igitur, inquit, apostolis, 
aslitissent mihi duodecim exercitus angelorum, si 
quidem voluissem. Legio enim est magnum agmen, 
nempe sex millia equitum. Oportet igitur, inqui:, 
hac omnia fieri, ut impleantur Seripture que 
hee predixerunt. Non quod i-leo Judi mali, quia 
predixerunt Scripture : sed quia Judezi hæe mala 
voluntate ſacturi erant, ideo Spiritus sanetus ea 
Seripiuris prodidit. 


Vers. 55, 56. ( In illa hora dixit Jesus turbis : 
Tanquam ad latronem existis cum gladiis et fusti- 
bus ut comprehendatis me : quotidie apud vos 
sedebam docens in templo, et non me cepistis. Hoc 
autem totum factum est ut complerentur Seriptu- 
re prophetarum. » Ostendit stultum iflorum cona - 
lum, et quod non ſorlitudinis illorum fuerit, ipsum 
comprehendi. Quando enim, inquit, èram in tem- 
plo, volebatis me comprehendere, et quia non 
concedebam vobis, tune non poteralis ; nunc autem 
sponte meipsum offero : nam scio impossibile Scri- 
pluras, que vestram prædizerunt malitiam, menda- 
ces esse. 

Vers. 56-58. (Tune discipuli omnes, relicto eo, 
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% Joan. un, 10. 


Caipham principem sacerdotum, ubi Scribe et 
seniores couvenerant. Petrus autem sequebatur 
eum procul, usque ad atrium principis sacerdotum. 
Et ingressus intro, sedebat cum ministris, ut vide - 
ret nem. » Alii quidem discipuli fugerunt : Petrus 
vero ſervenliori 152 erga Magistrum affectu, se- 
quebatur procul. Quamvis autem et Joannes seque- 
relur, non lamen ut discipulus, sed ut notus pon- 
lifici. * 

Vers. 59, 60. « Principes autem sacerdotum et 
Seniores el totum consilium querebaot ſalsum 
teslimonium contra Jesum, ut morti eum traderent, 


* 


— vp — * Es ee we 


| 


| 


= Re rem _—_—_—__————_—_w_ 


— — 


2 et A”. 


—ͤ —˙Oöü.  —  — 


— —ñ — _— 


v— _—_—— — ——— — — 


— ___ ——— 


71———ůůů— — 


—— — 9 — — - 


2 


— — 


— »_ ** % -” 4 4 


—— EEE 
— — 


455 THEOPHYLACTI BULGARLE ARCHIEP. | 456 


ei non invenerunt. Et cum multi ſalsi testes acces- A 79)i@v $evlopapropwy tporrOdviuy, oby ebpov, » 


sissent, non invenerunt. » Ad Caipham ducunt 
Jesum, nam ille erat pontiſex anni illius, ubi et 
reliqui pernoclabant, non comedentes tune Pascha, 
sed exspectantes ut occiderent Dominum, prævari- 
cabantur legem. Dominus enim ipse legitimo tem- 
pore comederat, illi vero contemnunt legem, modo 
occidant Christum. 


Vers. 61-63. « Novissime autem venerunt duo 


ſalsi 1esles, et dixerunt : Hic dixit, Possum de- 


struere lemplum Dei, et in triduo ædiſicare illud. 
Et surgens princeps sacerdotum dixit illi: Nihil 
respondes? cur isti adversum te testimonium di- 
cunt? Jesus autem lacebat. Et respondens princeps 


sacerdotum ait illi: Adjuro te per Deum vivum, ut B 


dicas nobis an sis Christus Filius Dei. Dieit illi Je- 
sus: Tu dixisti. » Vere illi erant falsi testes. Christus 
enim non dixerat, Possum destruere, sed, solvite ** : 
et non dixit templum Dei, sed templum hoe, id est 
corpus meum. Et iterum non dixit, Adilicabo, sed 
excitabo : erantque illi maniſeste ſalsi testes, qui 
dicebant Christum alia dixisse quam dixeral. Jesus 
igitur cum sciret judicium eorum injustum, tace- 
bat : quibus enim signa nibhil persuaserant, quo- 
modo persuasi>sent responsa ? Porro pontiſex cupiens 
illum blasphewum declarare, rogat, ut si dixerit, 
Kgo sum Filius Dei, tanquam blasphemus condem- 
nelur. Si autem negaverit, testiſicatus sit contra 
semetipsum. At Dominus, qui comprebhendit sapien- 
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tes in versutia sua, respondit : Tu dixisti, hoc est, C phiozvia. Am- Kuping 6 Epacobpevey tos gopolg 


tuum os conſessum est quod ego sum Filius Dei. 


Venus. 64. « Verumtamen dico vobis, amodo 
videbitis Filium hominis sedentem a dexttis virtu- 
lis, et venieniem ia nubibus cli. » Ex Daniele 
propheta his loquitur. Ille enim inquit : Videbam 
Sicut Filium hominis venientem in nubibus. Nam 
quis putabant impostorem esse, eo quod in humili 
vezlitu apparebat, Videbitis, inquit, me tune cum 
virtute venientem, et assidentem Patri. Virtutem 
enim hie Patris dicit: et non a terra, sed a cœlo 
veuientem. 


Vers. 65, 66. « Tune princeps sacerdotum disci- 
dit vestimenta sua, dicens : Blasphemavit : quid 
iusuper egemus lestibus? Ecce nunc audistis blas- 
phemiam ejus : quid vobis videtur? At illi respon- 
dentes dixerunt : Reus est mortis. „Mos erat Judzis, 
quando quid intolerabile accidebat, disrumpere 
vestes. Sic el Caiphas, quasi maniſestius ille 
Llasphemus essct, decepturus populum hoc ſacie- 
bat, quasi bac ratione cogens alios 153 dicere 
hunc reum esse mortis. Verumtamen discite, quod 
Caiphas rupit veslimenta sua, sacerdotium veteris 
legis esse disrupium et ablatum Significare, 


« Joan. 1, 19. 
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Vers. 67, 68. « Tunc expuerunt in faciem ejus. 
et colaphis cum ceciderunt. Alii autem palmas in 
ſaciem ejus dederunt , dicentes : Valicinare nobis, 
Christe, quis est qui te percussit? » Quando con- 
demnatus est, tune jignominiosa multa contra eum 
ſecerunl, et illudebant ei, obiegentes veste (ut alius 
evangelisla inquit “) faciem ejus. Nam quia ut pro- 
phetam eum habebant, ideo ita illadebant ei. Cola- 
phizare autem est manibus percutere, et simol 
jncurvatis digitis, el, ut simplicius dicam (a), nodoso 
pugno cædere. 

Vers. 69-75. « Petrus vero sedebat foris in atrio, 
el accessit ad eum una ancilla, dicens : Et tu cum 
Jesu Galilzo eras? At ille negavit coram omnibus, 
dicens : Nescio quid dicas. Cum autem exisset in 
veslibulum, vidit eum altera ancilla, et ait his qui 
erant ibi: Et hie erat cum Jesu Nazareno. Et ite- 
rum Begavit cum jurejurando : Non novi hominem. 
Et post pusillum accesserunt qui stabant, et dixe- 
ruut Petro ; Vere et iu ex illis es: nam et loquela tua 
te maniſestum ſacit. Tune cœpit detestari et jurare 
quod non nosset hominem. Et continuo gallus can- 
lavit. Et recordatus est Petrus verbi Jesu, qui dixe- 
rat ei, Priusquam gallus cantet, ler me negabis, 
el egressus ſoras ſlevit amare. » Immenso timore 
laborans Petrus, oblitus est promissionum, et hu- 
man servit imbecillitati, quasi metu exauimalus et 
nescius quid dicat. Intellige autem per anagogen, 


quod ab ancilla Petrus reprebenditur, hoc esse hu- 


mane infirmitatis et servilis affectionis indicium, 
donec gallus cantans illum recordari ſecit. Gallus 
autem est sermo, qui non sinit nos torpere et dor- 
mire, sed dicit, Vigilate, et, Surge qui dormis. 
A Sermone igitur tanquam a gallo quopiam excitatus 
Petrus, egressus est ſoras atrium prineipis Sacer- 
dotum. hoe est ambilum excxcalz mentis, et 
egressus ab insensibilitate, flevit amare. Quandiu 
enim erat in alrio excæcatæ mentis, non flevit, ne- 
que enim Sentiebat : poslquam autem exivil, sentire 
cœpit. . 


CAPUT XXVII. 


De Pontio Pilato prœside. De resipiscentia Jude. 
De flagellatione, penis ei erucifitione Christi. Ouo- 
modo petitum ſuerit corpus Domini ut sepeliretur, 
et de custodia ejus $epultro constitute. 


Veas. 1, 2. (Mane autem facto consilium inierunt 
omnes principes sacerdotom et senjores populi ad- 
versus Jesum, ut eum morti traderent. Et vinctum 
eum adduxerunt, et tradiderunt Pontio Pilato præ- 
Sidi. » Vide diabolum quomodo omnes 1 54 ih 
cowprebendat in diebus illis, persuadens eis ut 
occidant, cum saecriſicare et offerre debeani pro 
aliorum peccatis, sanclimonia, et purgatione. Illi 
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antem Jesum ct ligant, et adducunt ad Pilatum præ- A &5podc: xal anayouc: mpg thy H, Nadtoy, 


sidem, qui a Ponto erat, Romanis autem tributarius, 
et ab eis Judæam prises missus. Tradiderunt itaque 
Dominum Pilato, ut seditiosum, cerie et virum qui 
lyrannidem meditatus esset. 

Vers. 3-5. « Tunc videns Judas qui eum iradi - 
derat, quod damnatus esset, penitudine ductus re- 
tulit triginta argenteos principibus sacerdotum el 
$enioribus, dicens : Peccavi, tradens sanguinem in- 
noxivin. Illi autem dixerunt : Quid ad nos? tu videbis. 
Ei projectis argenteis in templo, recessit, et abiens 
laqueo se suspendit. » Tarde sapere incipit, et pœ- 
nitet quidem, non autem recte, Nam suum pœnitere 
bonum erat, suſſocari autem diabolicum. Proinde 
non ſerens ignominias subsecuturas, seipsum e vita 
subduxit. Oportebat lacrymari, et sibi reconciliare 
cum qui proditus furrat. Quidam autem dicunt quod 
Judas cum avarus essel, sperabat ex proditione Christi 
multum lucri, et Christum non occisum iri, sed 
evasurum, sicut s#pins et antca : cum autem tunc 
vidisset condemnatum ut moreretur, penitentia rei 
duetus est, quod alium quam opinabatur exitum res 
sartiretur. Ideirco el se strangulavit, ut præveniat 
Jesum in inſerno, et ibi orando salutem sssequatur. 
Verum scias quod posuit quidem collam suum in 
laqueum, se ab arbore suspendens, arbore autem 
inclinala supervixit, Deo volente ipsum vel in pœ- 
nitentiam conservare, vel in traductionem et con- 
ſusionem. Dicunt enim quod morbo hydropico la- 
boravit, ita ut transire non potuerit qua ſacile plau- 
strum transibat, et deinde cecidisse pronum, el 
crepuisze medium, hoc est, disruntum esse, ut dicit 
Lucas in Actis“. 


Vers. 6-10. « Principes autem sacerdolum acceplis 
argenteis dixerunt : Non licet eos millere in cor- 
bonam, quia pretium sanguinis est. Consilio autem 
inilto emerunt ex illis agrum figuli in sepulturam 
peregrinorum : quapropter vocatus est ager ille, 
Ager sanguinis, usque in hodiernum diem. Tunc 


„ Act. 1, 18. 
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Ex collatione codd. Venet. S, Marci. 


(35) Cod. 32 EVU Snaga fabiw; dil pe cat, D facile plaustrum transibat, transire non potnerit : 
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ohuepoy Bivachal tiva thy jw Exelvoy Giedbely, 
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Ot apy epet; rabdvreg 74 Apa, x. 7. J. «© Qua 


imo neque ipse solus capitis ejus tumor. Aiunt enim 
palpebras, genasque ejus adeo intumnisse, ut ta- 
metsi lumen ipse videret, ejus tamen oculi, ne 
quidem adhibitis medicorum dioptris, videri pos- 
sent: adeo scilicet profunde ab exteriore prospectu 
recesserant. Ferunt etiam, verenda ipsius ſuisse 
omni turpitudine deſormiora; ac $anie ex 1010 
corpore manante, vermibusque contecta. Deinde 
_ multos dolores, atque tormenta crepuit medius, 
10c est, disruptus est, ut Lucas scribit in Acti- 
bus (1, 18). Aiunt vero, ob ipsius ſetorem agrum 
illum, in quo exsecrandam animam ille evomuitl, 
usque in hodiernum diem, desertum et inbabitahi- 
lem evasisse : imo neque bodie posse quemquam 
per illum transire, nisi nares manibus premal. 
Tale scilicet judicium ille, quoad carnem suam, etiam 
supra lerram recepil. Principes autem sacerdotum 
acceptis, eic. 
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phetam dicentem: Et acceperunt triginta argenteos 
pretium æstimati, quem æstimatum emerunt a filiis 
Israel, et dederunt eos in agrum figuli, sicut con- 
Stiluii mihi Dominus. » Corbonam dicebant thesau- 
rum in lemplo, in quem mittebant dona quæ Deo 
olferebantur. Vide antem quomodo Deus inſatnet 
illos, ut traducater mens illorum $anguinaria. 
Usque in hunc enim diem, ait, ager ille dicitur Ager 
sontzuinis, ut omnes Sint memores quod Dominum 
occiderint. Disce autem et hoe, quod et apud Judens 
ſuerit in pretio hospitalitas : unde in sepulturam pe- 
regrinorum 155 agrum illum emerunt. Conſunda - 
mur igitur nos, qui vite perſectioris videmur esse, 
et peregrinos despicimus. Pretium, inquit, æstimati, 
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C Ant illi : Tu dieis: 


tus est a ſiliis Israel, hoc est, pretium ejus consti- 
tuerunt filii Israel, pacti cum Juda ut darent illi 
triginta argenteos. 5 


Vers. 11-14. (Jesus autem $tctit ante præsidem, 
et interrogavit eum præses dicens : Tu es rex Ju- 
dzorum ? Dicit illi Jesus: Tu dicis. Et cum accasa- 
retur a principibus sacerdotum, et senioribus, nihil 
respondit. Tune dicit illi Pilatus: Non audis quam 
multa adversus te dicant testimonia ? Et non respor.- 
dit ei ad ullum verbum, ita ut miraretur prascs ve- 
hementer. » Quasi capitalium criminum reus sisti- 
tur Pilato, et interrogatur num invaserit, ei conju- 
raverit, et attentarit regnare Judzis. Jesus autem 
sapientissimo responso dato. 
Neque enim dixit : Non sum: nee contra, Ego sum: 
sed medio quodam modo dixit : Tu dicis. Hoe enim 
potest et sie intelligi : Sum sicut dicis; et sic: Ego 
quidem hoc non dico, tu autem dicis. Aliuil vero 
responsum non dedit. Sciebat enim injustum ſore 
judicium. Proinde admiratus est Pilatus Dominma, 
et quod contemneret mortem, et quod tam eloquens 
et multa habens quæ responderet, nihil responde- 
ret, sed accusatores contemneret. Discamus et nos 
hoc loco quomodo gerere nos debeamus in judicio 
injusl0, ne quid dicamus, ne tumultus major oboria- 
tur, neve majoris condemnationis occasionem præ- 
beamus his qui defensiones nostras audire noluut. 


Vers. 15-18. « In ſesto autem consueverat præses 
turbe dimiuere unum vinclum quem voluissent. 
Habebat autem tunc vinctum insignem, qui diceba- 
tur Barabbas. Congregatis ergo illis, dixit Pilatus: 
Quem vultis dimittam vobis, Barabbam, an Jesum 
qui dicitur Christus? Sciebat enim quod propter 
invidiam tradidissent eum?> » Pilatus studebat Chri- 
stum absolvere, tameisi lentius quam oportebat, 
debebat enim se pro veritate objicere. Primum qui- 
dem interrogabat Dominum : Non audis quid illi 
contra le teslificentur? Interrogavit autem, ut si 
Christus se excusaret, haberet vccasionem absol- 
vendi cum. At cum nen defenderet se Christus, 
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sciens se non dimissum iri quantumvis se excusa- A yhonrat, ox ayebt,oerat, brfpay tv tpinera 4 


ret, aliam viam invenit Pilatus, et conſugit jam ad 
consueludinem, quasi sie diceretl : Si non ut inno- 
centem dimittitis Jesum, saltem tanquam damna- 
tum condonate ipsum huic festo. Quomodo enim 
suspicari potuisset Pilatus quod innocentem Jesum 
ad cruciligendum peterent, et reum latronem dimit- 
terent? Sciens igitur non esse reum, sed invidia 
traditum, ideo interrogat eos. Unde ostendit se plus- 
quam #=quum erat molliorem : 156 oporlebat 
enim pro veritate periclitari. Ilaque dignus est con- 
demnatione, tanquam veritatis suppressor. Barabbas 
autem interpretari quis polest filium pairis. Bar 
enim filius, Abbas autem pater. Judæi igitur filium 
patris sui diaboli postularunt, Jesum autem cruci- 
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fixerunt : et usque in hunc diem filio patris sui An- Bud vob narph; ard, to 'Aviixplorty, nporribey- 


tichristo adhærent, Christum autem abnegani. 
Vers. 19-26. ( Sedente autem illo pro tribunali, 
misit ad eum uxor ejus, dieens : Nihil tibi et justo 
Illi. Multa enim passa sum hodie in somnis propter 
eum. Principes autem sacerdotum et seniores per- 
suaserunt turbis ut peterent Barabbam, Jesum vero 
perderent. Respondens autem præses ait illis: 


Utrum vultis vobis e duobus dimittam? At illi dixe- 


runt : Barabbam. Dicit illis Pilatus: Quid igitur 
faciam de Jesu, qui dicitur Christus? Dicunt ei 
omnes: Cruciſigatur. Præses autem ait: Quid enim 
mali ſecit? At illi magis clamabant, dicentes : Cru- 
ciſigatur. Videns autem Pilatus quod nihil profice- 
ret, sed magis tumultus ſieret, accepla aqua manus 
abluit coram populo, dicens : Innocens ego sum a 
sanguine jusui hujus, vos videbitis. Et respondens 
universus populus dixit : Sanguis ejus super nos et 
super ſilios nostros. Tunc dimisit illis Barabbam, 
Jesum autem flagellatum tradidit ut crucifigeretur. » 
O miraculum ! qui judicatur a Pilato, uxorem ejus 
terret. Ipse autem non videt somnium, $ed uxor, 
vel quod ipse indignus erat, vel quod ſides ei non 
ſuisset habita, sed visus esset ad gratiam loqui : 
ſortassis etiam tacuisset talia, si vidisset, cum esset 
judex. Providenilie autem opus somnium factum, 
non ut absolvatur Christus, sed ut servetur uxor. 
Quomodo igitur non absolvit illum? Quia non erat 
integrum dimiitere illum, qui de tyrannide accusaba- 
tur. Verum oportebat causas inquirere illum, num 
milites conscriberet, num arma fabricaret : nunc 
autem quasi mollis et mutus cedit, et idcirco non 
ca rei reprehensione. Nam cum peterent illi insighem 
illum maleſactorem, dedit : de Christo autem inter- 
rogat : Quid igitur ſfaciam de Jesu? illis judicandi 
potest atem largiens. Atqui cum judex esset, poterat 
ipsum vi eripere, sicut et Paulum tribunus mili- 
tum . Illi autem dicebant: Cruciſigatur. Non solum 
oecidere volentes illum, sed et malam causam im- 
pingebamt. Crux enim pessimorum supplieium eral. 
Porro lavatur, ui purum se ostendat ab odio, male 
sentiens. Justum enim nominans Jesum, homicidis 


6 Act. XII, 22. 
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homicidio dignam, qua et gravati sunt, Romanis 
ipsos ct ipsorum pueros perdentibus : et nsque in 
hune diem Judi, qui illorum sunt ſilii qui Dowinum 
interfecerunt, experiuntur a se sanguinem illius re- 
quiri : nam ob suam incredulitatem persecutionem 
patiuntur ab omnibus (a) 157 et nulla bis hac de 
causa libertas est. Flagellavit autem Jesum, hoc est 
verberavit, vel illis gralificans, vel ostendens quod 
et ipse illum condemnet, et non innocentem homi- 
nem crucifixuri sint, sed ignominia notatum. Im- 
pletum igitur est et illud: « Dorsum meum dedi ad 
Nlagella *. » 

Vens. 27-30. ( Tune milites presidis suseipien- 
tes Jesum in præiorio, congregaverunt ad eum uni- 
versam cohortem, ei cum exuissent eum, circum- 
dedernnt ei chlamydem coceineam, et coronam de 
spinis conlexlam imposuerunt super caput ejus et 
arundinem in dexteram ejus et genu flexo ante 
eum, illudebant ei, dicentes: Ave, rex Judzorum. 
Et cum expuissent in eum, acceperunt arundinem, 
et pereutiebant capui ejus. » Hoc loco impletur die- 
tum David: « Opprobrium. insipienti dedisti me. » 
Milites enim cum insipientes essent, se digna facie- 
bant. Chlamyde pro purpura ut regem induerunt, 
calamum pro sceptro dederunt, coronam pro diade- 
mate. Adorabant autem illudentes : hoc enim signi- 
licat genuſleelere, hoc est adorare. Vide quomodo 
quamlibet contumelize speciem exercuerint, injuria 
allicienies, ſaciem sputis, caput corona, manum 
calamo, reliquum corpus chlamyde, aures verbis 
irrisoriis. Verumtamen omnia quæ illi ſaciebant, 
per irrisionem ſaciebant. Tu tamen inlellige ea, quæ 
majoris sunt mysterii ab Jesu impleta ſuisse. Chla- 
mys enim coccinea naturam nostram signiſicat, quam 
cum $anguinaria esset, ei cœdis rea, suscepit, et in- 
duens $sanctificavit. Corona autem ex spinis, peccata 
sunt ex curis bujus vitæ proveaientia, quæ consu- 
mit sua deitate Christus: prosignatur enim per ca- 
pui deitas ; calamus nostræ fragilis et inſirmæ carnis 
symbolum est, quam suscepit Dominus, sicut et 
David dixit: « Dexter# Domini exaltavit me“. » Au- 


- ribus autem $uscipiendo ignominias, sanavit Serpen- 


lis Sibilum per aures Eve ingressum. 
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Isa. 50, 6. „ Pxal. cxvit, 16. 


eum chlamyde, et induerunt eum veslimentis suis, 
et duxerunt eum ut cruciligerent. Exeuntes autem 
invenerunt hominem Cyrenæum, nomine Simonem ; 
bune adegerunt ut tolleret crucem ejus. » Tres di- 
cunt Simonem portasse crucem Jesu, Joannes. au- 
tem dicit ipsum Dominum portasse: verisimile est 
autem utrumque ſactum. Primum enim portavit 
Jesus crucem, cum nullus portare vellet. In via au- 
tem invento Simone, imposuerunt ei crucem. Tu 


(a) In edit. Lut, deficiens est Latina versio, ubi nihil de erepta Judzis libertate. 
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autem et hoc disce, quod Simon interpretari quis a dor Thy aravpdv, Lb & kal tobro hnävbave, ört 


potest obedientiam. Qui igitur obedientiam habet, 
ile crucem Christi fert. Sed et Cyrene, qu una 
Pentapol-os est, significal quinque seusus cogendos 
d ſerendam etueem. 

Vers. 33-57. « Et venerunt in locum qui dicitur 
Colgotha, quod est Calvariæ locus. Et dederunt ei 
acetum bibere 158 cum ſelle mistum: et cum gu- 
stasset, noluit bibere, Postquam autem crucilixe- 
runt eum, diviserunt vestimenta ejus, sortem mit- 
tontes, ut impleretur quod dictum est per prophetam: 
Diviserunt sibi vestimenta mea, et super vestem 
meam miserunt sortem. Et sedentes observabant eum 
illic, et imposuerunt super caput ejus causam ipsius 
seriptam: Ilie est Jesus rex Judæorum. » Cranii lo- 
eus dictus est, eo quod dieunt qui traditiones Patrum 
tenent, quod Adam illic sepultus sit. Sicut enim in 
Alam omnes morimur, ita et in Christo omnes nos vi- 
vilicari oportebat ®, Ne turberis autem quod evange- 
listze dicant, iste quidem acetum cum fel'e alla- 
zum esse Domino, et Marcus vinum myrrhatum “, 
:0annes vero acetum, et fel cum hyssopo “. Multa 
-nim a muliis fiebant, ut in incomposita multitudine 
und alio faciente. Verisimile est igitur, alium qui- 
tem vinum protulisse : alium vero acetum cum felle. 
Multi autem mortis modi ſuerunt, attamen in cruce 
noritur Christus, ut et lignum sanctiſicet, per quod 
maledicti fuimns, et omnia benedicat : et ccelestia, 
que per supremam partem crucis, et terrena, quæ 
per suppedaneum, et fines terrræ, Orientem et Oc- 
eidentem, qui per transversas partes crucis si- 
gnantur. Sel et extendit manus, ut in ulnas susci- 
piat et congreget ſiſios Dei dispersos. Dividunt autem 
veslimenta ejus milites, ut ſrugalis, et nihil aliud 
babentis. Titulum autem quem dixit alius evange- 
lista, Matthæus dicit cansam. Ascripserunt enim 
cnjus gratia crucifixus esset, nempe ut rex Judæo- 
rum, et rerum novator. Illi igitur regem ascripse- 
rat pro accusatione. Verumtamen - testimorium 
Hud fidele etiam ab inimicis adductum. Rex qui- 
dem est Dominus, qui ad hoe venit, ut salvei Ju- 
(os. Quia autem carnales Judai noluerunt illum 
super se regnare , rex fit spiritualium Judæorum, 
hoe est conlitentium. Judæus enim confitens dici- 
tur. 
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Vers. 38-44. Tune crucifiguntur cum eo duo p 


I:trones, unus a dextris, et alter a sinistris. Preter- 
eantes autem convyicia jaciebant in eum, moventes 
e3pita sua et dicentes : Tu qui destruebas templum, 
et in triduo zxdificabas, serva temetipsum; si Filius 
Dei es, descende de cruee. Similiter et principes sa- 
cerdotum illudentes cum Seribis et senioribus et 
Phariszis diceban! : Alios servavit, semetipsum non 
potest servare ? Si rex Israel est, descendat nune de 
cruce, et eredemus ei.” Confidit in Deo, liberet eum 


7 I Cor. xv, 22. © Marc. xv. “ Joan, xMK. 
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sum autem et lJatrones qui cruciſixi erant eum eo ex- 
probrabant ei. ln eontameliam Christi cruciſixerunt 
cum eo duos latrones, ut ipse iniquns existimetur 
cum illis. 159 Figura autem erant hi duorum po- 
pulorum, Judaici et gentilis, qui uterque prevari- 
catores crant et flagitiosi, ac exprobrantes Christo, 
Sicntet primum ambo latrones improperabant. Al- 
ler autem et posterior resipiscens, conſessus est 
regem: ideo et dicebat: Memor esto mei, Domine, 
in reguo ino. Sic et gentilis quoque populus confes- 
sus est Christum. Alter autem latro, Judaicus po- 
pulus, Llasphemabat. Diabolus autem submittebat 
dicentes : Si Filius es Dei, descende de cruce, ut in- 
citatus desrendat de cruce, et inlereat salus om- 
nium quæ est per crucem. At Christus, quia Filius 
est Dei, non obedivit inimico : ut et tu discas quod 
non sit diaboli technis cedendam, sed bene operan- 
dum, etiam si homines male de nobis sentiant, 


Vers. 45-49, « A sexta autem hora tenebrae ſa- 
eite sunt super universam terram usque ad horam 
nonam. Et circa horam nonam clamavit Jesus voce 
magna, dicens : eli, heli, lamazabachthani, hoc 
est: Deus meus, Deus meus, cur dereliquisti me? 
Quidam autem illie stantium cum audissent, dice- 
bant; Eliam vocat iste. Et continuo currens unus 
ex eis, cum acceptam spongiam implesset aceto, 
imposuit arundini, dabatque ei ut biberet. Czteri 
vero dicebant: Sine, videamus an veniat Elias li- 
beraturus eum. » Tenebræ facte non erant juxla 
nature ordinem, ut ex eclipsi solis naturaliter 
ſacta : neque enim quando est {decimaquarta luna, 
ſit solis deliquium, sed cum est ea que yevva dici- 
tur (hoc est novikunium), tunc naturales solis de- 
ſectus contingunt; cum autem cruciſigeretur, om- 
nino decimaquarta luna erat. Pascha enim Hebræo- 
rum tune fiebat, unde super naturam erant lenebre. 
Erant autem in toto mundo, non in parte mundi, sicut 
in Egypto: ut monstretur quod lugeat in passione 
Conditoris creatura, et quod a Juda lux reces- 
serit Judi quoque petentes signum e cœlo, nune 
videant solem obtenebrari. Sexta autem die bomo 
est conditus, qui et sexta de ligno comedit : hoc 
enim est comestionis lempus. Qua igitur hora Do- 
minus hominem condidit, eadem et lapsum curavit. 
Sexta die et sexta hora cruci aſfixus est. Hebraico 
autem idiomate dicit propheticum, ut monstret 
quod non pugnet cum velteri Scriptura. Quod autem 
dicil : Ut quid me dereliquisti ? ostendit se hominem 
verum, et non juxla apparentiam. Siquidem homo 
cum vile sit cupidus, naturalem vivendi habet ap- 
petitum. Sicut enim in, mœstitudine fuit ante eru- 
cem, ostendens timorem nature nostræ congruen- 


(a) Verba, a &1av — yivovrar, in editione Veneta inter varias lectiones ad calcem voluminis amandata, quod 
nit iis in versione Latina responderel, textui restituimus et in versione Supplevimus, tum quod ea præter Roma- 
num habeat codex Patavinus, tum quod illa ut Theophylacti verba, ex alio forsan codice, citat Du Cangius in Glos- 
Saria med. et inf. Grecitatis, verbo I'twa, tum demum quia sensus ipsa postulat. Korr. 
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tem, sie ei lune jaquit, Ut quid me dereliquisti ? A Sslay, obhrw xat vav gory va 21 pe Eyuatiht- 


Ins nuans naturalem vivendi cupiditatem, Etevim 
vere homo eral, nobisque per omnia similis, »bsque 
erento. Quidam autem hoc intellexerupt, quod 
Salvator in se personam gerat Judaorum, et dicat, 
Liqui dereliquist Judaicum populum, o Pater, ut 
tautum 2dmitiat peccatum, 160 cl perditioni tra- 
datur 7 Christus enim lanquam ex Jadris natus, De- 
veliguisti me, dicit, hoc est, Meam cognationem, 
mum que populum ut quid dereliquisti, ita ut con- 
ira Seipsum tale malum faciat ? Turbæ autem cum 
non intellexissent vocem illam, nempe agrestes, et 
imperitæ propheticorum dictorum, putabant quod 
Eliam vocaret ; uon enim omnes Judi prophetica 
sciebant, sicut neque nunc Christiaui onnes ſorie 
ea quæ in Evangeliis. Cæterum acetum ei in potum 


dabant, ut moreretur priusqnam veniret Elias ad- 


juturus eum. Unde alii dicunt : Sine, videamus © 


Lum veniat Elias, liberaturus eum, hoc est, Sine 
eum, ne ſacias mori, ut sciamus an juvetur ab 
Elia. | 

Vens. 50-33. Jesus autem cum iterum cla- 
masset voce magna, emisit spiritum. Et ecce velum 
templi scissum est in duas partes a summo usque ad 
imum, et terra mota est, et petræ seisse sunt, et 
monumenta aperta sunt, et multa corpora sancto- 
rum qui dormierant, surrexerunt. Et egressi e mo- 
numentis post resurrectionem ejus, venerunt in 
sanctam civitatem, et apparuerunt multis. „ Clamat 


voce magna Jesus, ut sciamus verum esse quod di- C 


xit : « Ego poteslatem habeo ut ponam animam 
meam. » Animam enim suam ponit sua potestate. 
Ouz autem erat vox ? « Pater, in manus tuas com- 
mendo spiritum meum. „ Non enim coactus, sed vo- 
luntarius emisit spiritum. Hoc enim signiſicat, Com- 
mendo. Insinuat autem se illam iterum receptu- 
rum: deposiium enim et commodatum iterum assu- 
mitur. Gratia autem Domino, quod illo moriente et 


spiritum suum in manus Patris commendante, ex 


eo tempore et sanctorum anime in mann Dei po- 
nuntur, et non, ut prius, iu inlerni penetralibus: 
atque ita mors Christi facta est santiticatio nostra. 
Idcirco et magna voce inclamat mortem, non auden- 
tem accedere nisi vocaretur. Velum autem 1templi 
erat linteum quoddam in medio templi pendens, 
discernensque ab his quæ intra, ea que extra, ut 
interslitium. Scinditur hoc, demonstrante Deo quod 
templum inaccessum et nunquam visum, eujus n- 
tima velamen secludebat, solvatur et profanetur, 
ita ut omnibus sit accessibile et spectabile. Non- 
nulli alias causas aſſerunt, et quod revelentur om- 
nia legalia, que prius litera ut velamento quodam 
erant cooperla : et que prius obscura erant ac 
plena ænigmaübus, maniſestentur nunc in Christo 
impleta. Licet et istud dicere, sicut erat mos Ju- 
dis in blasphemiis contra Deum scindere vestes, 
ita nunc quoque divinum templum quasi ægre ſerens 
Christi mortem, disrupit vestem suam, hoc est, ve- 
Ium. Posset quis et aiia dicere: sed hc suſticiant. 
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batur, Opiſicem suum esse, et futuram 161 rerum 
lransmulationem. Scriptura enim terræ motum in 
rerum alleratione pouit, Facta igitur est mutatio 
visitstionis Dei a Judzeis in gentes. Et petrz, hoc 
est, lapidea gentilium eorda, divisa sunt, et susce- 
perunt semen veritatis. Et mortui peccatis surrexe- 
runt, et venerunt in civitalem sanctam, Superuam 
illam Jerusalem, apparueruntque multis per latam 
viam incedentibus, et apparentes exemplar illis ſacti 
sunt vite bouæ et conversionis. Nam qui viderit 
quempiam prius ab affectionibus suis mortuum, 
conversumque et ingressum in sanctam illam que 
in cœlis est civitatem, imilatur illum per omnia, 
convertiturque et ipse. Verum bee ita intellexisse 
curiosius ſuerit. Tu autem cognosce quod mortuo- 
rum resurrectio, que ſacta est in eruce Domini, 
Significarit et eorum, qui, in inſerno ſuerint, libera- 
lionem. Apparuerunt autem multis qui tunc resur- 
rexerunt, ut ne phantasma esse videretur quod ſie- 
bat. Resurrexerunt autem illi tantum signi gratia, 
maniſestumque est illud, quo iterum mortui. Qui- 
dam autem dicunt quod postquam Christus resur- 
rexit, resurrexerint et illi, nee postea mot tui sint: 
sed nescio an hoc sit recipiendum. 
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Vers. 54-56. « Centurio vero, et qui cum eo erant 
eustodientes Jesum, viso terre moty, et his quz 
facta ſuerant, timuerunt valde, dicentes : Vere 
Filius Dei erat iste. Erant autem ibi mulieres 
multæ e longinquo spectantes, quz secute ſuerant 
Jesum a Galilea, miuistrantes ei, inter quas erat 
Maria Magdalene, et Maria Jacobi, et Jose mater, 
et mater ſiliorum Zebedei. » Centurio homo ethni- 
cus a Signis credit cum his qui secum erant : Ju- 
dæi autem qui legem et prophetas audierant, incre- 
duli manent. Tantum malum est malignitas. Et postea 
martyrium pertulit hie cenwrio propter Christum. 
Mulieres vero spectautes ea que fiebant, ut sunt 
compatientissimæ, et $exus condemnatus, prime 
ſruuntur bonorum contémplatioue. Et discipuli qui- 
dem ſugiunt, mulieres autem ſortes sunt. Mariam 
autem matrem Jacobi et Jose, Deiparam dicit. Ja- 
cobus enim et Joses filii erant Joseph e priore ejus 
uxore. Verum quia Deipara uxor Joseph dicebatur, 
merilo et ſiliorum ejus dicebatur mater, hoe est 
noverca. Mater autem filiorum Zebedzi Salome 
dicebatur, quam et ipsam Joseph filiam aiunt. 


Vers. 57-61. « Vespere autem facto venit bo- 
mo dives ab Arimathza, nomine Joseph, et ipse 
discipulus ſuerat Jesu. Hic decessit ad Pilatum, ac 
postulavit corpus Jesu. Tune Pilatus jussit reddi 
corpus. Kt cum accepisset corpus Joseph, involvit 
illud in sindone munda, posvuitque illud in monu- 
mento suo novo, quod exciderat in peira, et advo- 
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autem ibi Maria Magdalene, et altera 162 Maria 
sedentes contra sepulcrum. » Delitescebat quidem 
olim Jo<eph, nunc autem magnam rem audet, po- 
nens animam suam pro corpore magistri, tantasque 
inimi- tia» Judcorum suscipiens. Porro pro magno 
dong donatum est illi corpus Jesu : nam cum ut 
$editiosns esset occisus Christus, reliquum erat ut 
insepultus merito abjiceretur. Verum cum Joseph 
dives esset, verisimile est quod Pilato aurum de- 
derit. Proinde corpus quod acceperat, honoriſice 
tractans in Sepulcro novo recondidit, in quo nullus 
nnquam positus erat: id quod divina dispensatione 
factum, ne cum resurrexisset Dominus, posset quis 
dicere quod alius ante eum sepultus illic mortuus 
resurrexisset: et ideirco fuit monumentum novum. 
Maria autem Magdalene, et altera Maria, hoc est 
Deipara quam supra dixerat Jose et Jacobi matrem, 
ambe assederunt ad sepulturam : ita ut cum furor 
Judzorum cessaret, abirent et amplecterentur cor- 
pus, ac inungerent. De his mulieribus dicebat 
Isajas : Mulieres venientes a spectaculo, venite, non 
enim populus est habens intellectum. Maniſeste lo- 
quitur de Jndaico populo, qui cruciſixerat Domi- 
num, quod non habrat intellectum. Advocat igitur 
mulieres, ut populum quidem jintellectua carentem 
derelinquerent, ad apostolos autem accederent, et 
illis resurrectionis evangelium pradicarent. 


Vers. 62-66. „ Postera autem die qu $sequitur 
Parasceven, convenerunt principes sacerdotum et 
Tharisæi ad Pilatum, dicentes: Domine, recordati 
sumus quod impostor ille dixit adhue vivens, Post 
tres dies resurgam. Jube ergo muniri sepulerum 
usque in diem tertium, ne quanda veniant disci- 
buli ejus noctu, et ſurentur eum, dicantque plebi, 
Surrexit a mortuis : et erit novissimus error pejor 
priore. Ait illis Pilatus: Habetis custodiam, ite, 
munite $icut scitis. Wi autem abeuntes munierunt 
Sepulcrum, obsignato lapide, adhibitis custodibns. » 
Non nominat Sabbatum, Sabbatum : eo quod non 
erat Sabbatum quantum ad Judzorum insaniam at- 
tinebat. Cum enim lex precipiat ne quis se moveat 
die Sabbati a loco suo, prevaricalores Judzi va- 
dunt ad alienigenam Pilatum, et non ad congrega- 
tionem quam lex permittebat, Et ipsi quidem sua 
malitia instigantur ut vadant ad Pilatum, et mu- 
niant sepulcrum: Dei autem dispensatione hoc 
ſactum, ut resurrectio inimicis testibus comprobe- 
tur, dum sepulerum munitur et custoditur, Interro- 
gatione autem dignum, unde Judi sciebant Chri- 
stum ſertio die resurrecturum? Nondum enim Domi- 
nus nude et manifeste eis hoe dixerat. Dici potest 
quod a figura Jonæ cognoverint, præserüm cum 
Christus dixerit : Sicut Jonas ſuit tribus diebus 
in ventre celi, ita et ego in ventre terre “; 
163 vel ex illo qued dixit : « Solvite templum 
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bant quod de templo Judaico sentiret, et ideo testi- 
monium hoc contra eum protulerunt : nune autem 
ubi cognoverunt, quod templum dixerat corpus 
proprium, timent, et impostorem eum cognom 
nant, neque post mortem a malitia cessant. 
rum custodia Romanum nomen est: milites ita e 
ad cusfodiendum ordinatos custodiam evangelista 
nominal, 


Cates 


CAPUT XXVII. 


De resurrectione Domini, De custodibus sepuleri, 
tisdemque resurrectionis ſestibus. De apparitione 
Christi ſacta aposlclis et mulieribus in Calilaa. 


O de LaGCarwv, th Eniyworxoton E, pity B Yes. 1-8. Vespera autem Sabbatorum, quæ lu- 


cescit in unam Sabbatorum, venit Maria Magdalene 
et altera Maria ut viderent sepuleru n. Et ecce ter- 
rx motus ſactus est maguus. Angelus enim Domini 
descendit de cœlo, et accedens revolvit lapidem ab 
ostic, sedebatque super eum. Erat autem aspectus 
cjus sicut ſulgur, et vestimentum ejus candidum 
Sicut' nix. Pre timore autem ejus concussi sunt eu- 
stodes, et ſacti sunt veluti mortui. Respondens au- 
tem angelus dixit mulicribus : Nolite timere vos: 
scio enim quod J sum qui erueiſixus est, queritis; 
non est bie, $Surresit enim, sicut dixit. Venite, 
videte locum ubi pasitus erat Dominus. Et cito 
euntes, dicite discipulis ejus quod surrexit a mor- 
luis, et ecce præcedit vos in Galilzam, ibi eum 
videbilis : ecce dixi vobis. Et digressz celeriter a 
monumento cum more et gaudio magno currebant 
ut renuntiarent discipulis ejus. „ Vespera Sabba- 
lorum eadem est cum proſundo crepusculo diluculi 
apud Lucam, et valde mane sole oriente apud Mar- 
cum. Solem enim eo loco intelligere debemus ma- 
tvtinvs solis radios. Ab octava enim bora noctis 
principium est futuri diei, et matutinum videtur 
appetere. Tune igitur vesperum erat Sabbati, prin- 
cipium autem Dominici diei, quam unam Sabbato- 
rum nominat. Sabbata enim dicebant dies hebdo- 
made. Unam autem, hoc est primam, ita ut 
Dominicus dies una sit Sabbatorum, hoe est, prima 
dierum hebdomadis. Ad primam enim statim et 


D secunda dicitur, deinde tertia, et deinceps reliquæ. 


Resurrexit igitur Dominus lapide adhuc super se- 
pulcrum posito. Postquam autem resurrexit Do- 
minus, et angelus venit, ut devoluto lapide acces- 
sum habeant mulieres ad sepulcrum. Fit autem 
terre motus, ut excitentur custodes, et discant no- 
vum quod liebat. Surrexit igitur Dominus triduanus. 
Quomodo autem tres dies? Sexta hora Parasceves 
eruciſixus est: ab illa usque 164 ad nonam ſue- 
runt tenebræe, per has ptique noctem intelligas. 
llierum a nona lux, hoc est, dies: ecce diem et 


noctem. lerum nox Parasceves, et dies Sabbax. . 


ecce secundo diem et noctem. Nox quoque Sabbati, 
et diluculum Dominicz, juxta Matthæum, dicentem : 
« Quz illucescebat in unam Sabbatorum; » a dilu- 
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culo enim et dies lotus numeratur : ecce terlio A tmigwrxoyon tlg play Ea66drwy * » and yap wo 


diem ct noctem. Potes et aliter tres dies numerare : 
In Parasceve tradidit spiritum, ecce unum diem. 
Sabbato in sepulcro ſuit, ccce secundus dies. Nocte 
Dominic resurrexit ; a parte igilur numeratur et 
Dominica in alium diem, et ita tires dies: nam et 
de defanctis dicimus, si unus moriawr circa deci- 
mam horam diei, et alter circa primam ejus diei, 
quod uterque eodem die sit mortuus. Possum libi 
et aliam causam dicere quomodo tres dies et tres 
noctes numerentur. Allende igitur: Quinta vespera 
fecit Dominus cœnam, et discipulis dixit : « Acci- 
pile, et comedite corpus meum : » et ita quia po- 
testatem babebal ponere animam suam, manifestum 
quod tunc immolaverit seipsum, ex quo tradidit 
discipulis corpus snum : nemo enim quidquam edit 
nisi prius mactatum ſuerit. Numera igitur : vesperi 
lradidit corpus suum. Nox illa et dies Parasceve 
usque ad sextam boram, ecce unum diem et noctem. 
llerum a $exta hora tenebrie usque ad nonam, et 
a nona lux vsque ad vesperam, ecce secundum 
diem et noctem. Herum nox post Parascevem et 
dies Sabbati, ecce tertium diem et noctem. Sabbato 
aulem vesperi resurrexit : ecce tres integri dies 
el noctes. Jam quod angelum Matthæus dixit se- 
dere super lapide, Marcus autem revoluto lapide 
sedere in dextris intra sepulerum, nunquid inter 
se dissident ? Minime : sed verisimile est apparuisse 
primum angelum sedentem super lapide : deinde 
ingredientibus mulieribus praeire angelum, et ite- 
rum apparuisse sedentem in sepulcro (a) a dextris. 
Dixit autem ad mulieres : Ne terreamini vos; hoc 
est, Custodes quidem digni sunt qui terreantur, 
vos autem discipule Domini, ne terream'ni. Et 
poslquam liberavit eas a metu, evangelizat eis re- 
surreetionem. Primum enim timorem ejicere opor- 
tebat, et deinde evangelizare. Non erubescit autem 
nominare Dominum cruciſixum. Gloriatur enim 
ernce tanquam trope9), quo nobis omnia bona 
conciliala sunt. 
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Vers. 9, 10. « Cum autem issent ad renuntiandum D 


discipulis ejus, ecce Jesus occurrit illis dicens : 
Avete. lilz autem accesserunt, et tenuerunt pedes 
ejus, ei adoraverunt eum. Tunc ait illis Jesus: 
Nolite timere : ite, renuntiate fratribus meis, ul 
cant in Galileam, et ibi me videbunt. 165 bi- 
cit mulieribus : Avete. Quoniam enim muliebre 
genus ad tristitiam condemnatum ſuit, Dominus per 
regurrectionem 3uam gaudium attulit ſemineo sexui, 
et benedixit eis. At illz pre multa reverentia et 
honore et propter pielatem pedes ejus lenent, non 
audentes aliam corporis partem contingere, quam 
extremas illas. Quidam autem dicunt dedita opera 
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Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


(36) Cod. 30 th untn, ©ontpas. 


(a) Edit. Lut. verüt, ingredientibus mulieribus preire mulieres, et ilerum apparuizse in sepulero. 
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rexissel, et num spiritus sit vel phantasma. LEisti- 
mabant enim spiritum esse. Haque tunc duz ilke 
Mariz tangebant pedes ejus. Verum juxta Joannem 
Maria Magdalene allentat quidem tangere pedes “, 
non conceditur autem ei, eo quod volebat semper 
manere cum eo sicut prius : vel potius ideo non con- 
ceditur ei tangere Jesum juxla Joannem, quod 
curiosula erat. Quia enim, sicut dizit Mattheus, 
teligerat pedes ejus, quid adbuc opus erat jterum 
langere! et ita repellitur uti curiosa. 


Vers. 11-15. « Qui cum abiissent, ecce quidam 
e custodibus venerunt in Civitatem, ac renuntiave- 


pe Gnavia Tà yeulpevar K cuvaybtvieg pert B runt principibus sacerdotum omnia quz acciderant. 


Iwy TpsT6vttpwv, Tvuboidy ts habbvieg, &pyyprr 
ixava Tο a tolg orparibtatg, Lfyovte; * Ełxate 
drt, Oi pabrzai avrov vuxrd; t.06vies, Exhehay avrhy 
hub Xx0:pwptwww xat tay ax5vg0h tovto Emi vod 
tyeudvo;, tucls te i, avrby, xat bupi; àpepl- 
voug n0:h, cope. Oi &, Labovie; ta àp pla, Enoiy- 
oav ©; K&S Naa Biepnulchn 6 Myog obrocg 
ap IouBaicg peypr Th; of juepov. » Oi uty an) 
us x945:whia; ANU TTSV Ra * on orroud;; 
tyEvero, drt 6 Milo; Fehn atruparws, Gt av 
goGrbevie; tyevovro Wael vexpot., Ot & "loudalor 
drs Ta En to. raber yevbueva Davuara, ore th 
tn TO rd paprupoupsva rape cd GTpAtIQOY 


db õοỹ]jet EVN eg, To idiyp wade th piiapyupia b e C 


bevovus: toug GTpatiwrtag, nxpantiiovit; autos th 
naviwy ea 6iortpov pItyfaolar xat evontdtpoy, 
dri Exhdnn, Ile yap àv Exiebav, d avintor, ol 
nabnral, of 6:3 Tby p66ov anoxie:o0tyre; wat ph 
T6plovre; öh: kene); Ilg & av ei Exdiyav, 
6a ne)vr,oxoy Yorepov &' althy, xnporrovieg Got 
avs or, xat untp TOY YHeuboug xataxontdpevc ; 


« Oi & Tvicxa palrra) tnopey0noav £i; thy Ta- 
ulalav, eic 7d bog ob trifato avtot; 6 'Inavdg: 
xal löövreg avrdv, npogexuvnony avty* ol 88 Köl- 
oredav. Kal npocrhIby 6 I e thaknoev abrols, 
Mywyv* ESU por nioa thouala ty obpevy xat tn 
yh * nopeultvreg palnrevoares c, ta E, 


Et congregali cum senioribus, consilio habilo pecu- 
niam copiosam dederunt militibus, dicentes : Dicite 
quod Discipuli ejus nocte venerunt, et ſurati sunt 
eum nobis dormientibus. Et si hoc auditum fuerit a 
preside, nos persuadebimus ei, et securos vos facie- 
mus. At illi accepta pecunia ſecerunt gicut erant 
edocti: et divulgatus est hie sermo apud Judaos 
usque in hodiernum diem. » Custodes annuntiave- 
runt omnia, quod terre motys ſactny sit, quod lapis 
per se Sublatus sit, quod ipsi territi ſacti ſuerint 
quasi mortui. At Judei tanto miraculo moti non 
sunt, neque demulsi miraculis quz in pas-ione con- 
ligerant, neque placati illis que tesiificabantur 
custodes, suo malo, hoc est avaritia, milites cor- 
rumpunt. PFersvadere autem conantur, quod omnium 
maxime impium et stultissimum ſuerit dicere, quod 
ſurto sublatus esset. Quo pacto enim, o stult, ſurati 
essent discipuli, qui pre metu inclusi erant, et 
omnino exire non audebant? Quomodo autem si 
furto abstulissent, postea propter illum mori 
voluissent, prædicantes illum resurrexisse, et pro 
mendacio male affecti? 

Vers. 16-20. « Undecim autem discipuli abierunt 
in Galileam in montem ubi constitueral illis Jesus. 
Er cum vidissent illum, adoraverunt eum, hi autem 
dubitaveruni. Et accedens Jesus locutns est eis di- 
cens : Data est mihi omnis potestas in ccelo et in 
terra ; euntes ergo docete omnes gentes, baptizan- 
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7 Joan. xx, 17. 


docentes eos servare omnia quzecunque precepi 
vobis. Et ecce ego vobiscum sum omnibus diebus 
usque ad consummationem $zculi. „ Secundum 
Joannem, primum discipulis visus est Jesus 166 
ipso die resurrectionis, clausis januis : deinde 
post dies oclo, quando et Thomas credidit : postre- 
mo, quia in Galileam occursvri eraut, non- 
dum autem omnes congregati erant, sed quidam 
piscabantur apud Tiberiadem, apparuit tanc pisca- 
toribus solis, qui seplem erant. Nunc igitur quod 
dixit Mattheus, posterius ſactum est quam itla quæ 
a Joanne dicta sunt. Szpe enim apparuit eis per 
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dies quadraginta, accedens et abscedens, non sen- A vwv* 794). yap Egavr, altol;, et ME,ꝭu ved 


per et ubique eis præsens. Undecim igitur discipuli 
illi proecipui cum reliquis omnibus qui Sequebantur 
Christum, adorabant eum. Hi autem dubilarunt, hoc 
esi qui-lam dubitarunt. Probabile est quod sic sit 
intelligendum. Undecim abicrunt in Galilzam, et 
undecim adoraverunt illum. Hi autem, id est, aliqui, 
forte ex his qui ex septuaginta erant, de Christo 
dubilarunt : postea autem et conlirmati ſucrunt. 
Nonnulli sic intelligunt quod Maltheus quidem non 
expresserit quinam dubilassent : quod autem iste 
omisit, Joannes dixit, nempe quod Thomas esset is 
qui dubitarat. Forte autem et omnes dubitarunt, id 
quod Lucas dicit. Debes igitur sie intelligere, quod 
cum venissent in Galilæam, adoraverunt eum. Ii 
autem qui adorarunt in Galilea, primum dubitarunt 
in Jerusalem, sicut Lucas dicit. Locutus est itaque 
illis Jesus: « Dala est mihi omnis potestas in cœlo 
et in terra. Hoc quidem hunc sensum habet: Hibui 
quidem sicut Deus et Opifex potestatem omnium: 
« Omnia enim serviunt tibi , „ dixit ad Deum Da- 
vid: sed voluntariam subjectionem non habui, 
quam nunc babiturus sum. Suljecta enim erunt 
mihi omnia: quando quidem per crucem vici eum 
qui potestatem habebat mortis. Duplex enim est 
obedientia et subjectio : involuntaria seilicet, secun- 
dum quam omnes sumus servi Dei, etiam invili, 
quemadmodum et demones ipsi: et voluntaria, 
quodmodo Paulus erat servus Christi. Cum prius 
omnia solam obedientiam involuntariam exhiberent, 
el Salvator omnium potestatem quasi dimidiatam 
haberet: post crucem, cum Dei cognitio innotesceret 
omnibus, habuit etiam voluntarie obedientes omnes 
qui subjecti ſuerunt. Merito igitur dicit Christus: 
Nunc accepi poteslatem omnem: prius enim par- 
tiaria potestas mihi erat, eo quoi præter volunta- 
lem mihi veluti factori servieban:: nunc autem cum 
homines sponte ct scientes mihi serviant, omnis et 
integra poteslas mihi data est. A quo autem data 
est illi? Omnino a semetipso habuit, et sua humi- 
litate. Nisi enim humiliatus fuisset, et congressus 
cum adversario per crucem, non sslvasset nos. Et 
Sic intellige, «Data estmihi omnis potestas,» Propriis 
meis certaminibus et laboribus servavi 167 homi- 
nes, ei ſacti sunt mihi in sortem et peculiarem po- 
pulum. Dominus itaque super terram potestatem 
habet, eo quod omnis terra agnovit illum: in cœlo 
autem, eo quod merces ac municipatus illorum qui 
credunt in cœlo est. Vel etiam alter, quia humana 
natura prius condemnata, nunc unita Dei Verbo 
personaliter in cœlo sedet, et ab angelis adoratur, 
merito dicit : «Data est mihi omnis potestas in clo. » 
Elenim humana natura prius serviebat, nunc in 
Christo imperat omnibus. Breviter igitur sic intel- 
lige: Data est mihi omnis potestas. Nempe si tan- 
quam a Dei Yerbo dictum accipias, sie intellige: Data 
est mihi omnis potestas, » eo quod volentes et nolen- 
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viebant involuntarie obedientiz modo. Si autem 
de humana natura dicitur, sie intellige ; Ego prius 
condemnata natura, exsistens autem Deus secundum 
unionem ad Filium Dei absque naturarum conſusione, 
accepi potestatem super omnia, ita ut et ab angelis 
in cœlo adorer, et super terram ab omn/bus finibus 
terre gloriſicer. Cæterum apostolos non jam ad 
solos Judæos millit : sed quia omnem potestatem 
accepit, omnemque humanam naturam sanctitica- 
vit in seipso, merito ad omnes gentes mwiltit, prici- 
piens baptizare in nomine Patris, et Filii, et Spiritus 
Sancti. Conſundantur Arius et Sabellius : Arius 
quidem, eo quod Christus non jussit in nominibus 
baptizare, sed in nomine. Nomen autem rium unum, 
nempe deitas. Unus igitur Deus, tres. Sabellius 
vero, eo quod trium personarum meminit Dominus, 
non unius personæ, sicut ille nugatur tria nomina 


habere eamdem, et nunc vocari Patrem, nune Fi- 


lium, nune Spiritum sanctum: sed tres persone 
unum potius habent nomen, Dei scilicet. Deinde 
quia non $ufficit baptizari tantum, sed etiam bene 
operandum est post baptis ma, dicit: « Docentes eos 
Servare omnia quecunque precepi vobis, » non unum 
vel due, sed omnia mandata mes. Horrescamus et 
limeanres, ſratres, quia si unum nobis deſecerit, non 
sumus perſecti servi Christi. Omnia enim exiguntur 
ut serventur. Vide autem Domini sermonem, quo- 
modo utrumque Christianismi caput complectatur: 
contemplativam et practicam virtutem. Dicendo 
guidem quod oporteat baptizari in nomine Trinita - 
lis, contemplativam nobis tradidit: dicendo autem 
quod oporteat docere et mandata tenere, practicam 
introduxit. Conlirmat quoque et animat illos, eo 
quod mittat ad gentes, ei in mortem ac pericula, 
vicens : Nolite limere; ego enim vobiscum ero-usque 
ad consummationemsæculi. Vide et istud, quomodo 
memor ſuerit consummationis, ut magis illos excitet, 
ad contemnendum 168 gravia. Ne gravatim feratis : 
ſinem enim habitura sunt omnia mundana, sire as- 
pera sint, sive prospera : atque ideo ne suceumbatis 
in adversis: pricterentit enim: neque prosperis de- 
cipiamini: linem enim habitura sunt. Non solum 
autem hoc apostolis est pollicitus, quad cum ipsis 


D sit, sed simpliciter discipulis suis omnibus, Neque 


enim apostoli usque ad finem mundi victuri erant : 
unde et nobis, et his qui post nos erunt, promisit 
hoc: non quod usque ad consummationem præsens, 
post consummationem mundi abſuturus sit, absit. 
Tunc enim magis nobis aderit, et clarius, et mun- 
dius. Nam ubi Donec vel Usque in Scriptura inve- 
nitur, non adimit quod posterius. Quocirca gratias 
agamus Domino, qui et nunc nobiscum est, et omne 
bonum suppeditat, et iterum nobiscum erit perſec- 
tius post consummationem. Itaque nos quoque hoc 
loco enarrationem absolvamus. Ipsum enim omnis 
gratiarum actio, gloria et honor decet in sæcula 
Seculorum. Amen. 
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Secundum Sophronium, 


Marcus, Petri discipulvs et interpres, postquam 
ejusdem Petri auditor ſuisset, a ſratribus, qui Ro- 
me erant, accersitus, brevi Evangelium composuit, 
quod nactus Petrus approbavit, atque Ecclesiz le- 
gendum sua auctoritate dedit (a), quemadmodum 
scripsit Clemens libro sexto Taſormationum. Papias 
item Hierapolitanus episcopus ejusdem Marci men- 
tionem fecit. Demum Petrus in Epistola prima, sub 
nomine Babylonis metaphorice Romam signiſicans : 
Salutat vos, inquit, Ecclesia in Babylone collecta, 
et Marcus ſilius meus. Accepto igitur quod scri- 
pserat Evangelio, Ægyptum aggreditur, et primus 


Alexanidrizz Jesum Christum pradicans, Ecclesiain C 


inslituit. Ubi tanta doctrina viteque tolerantia 
excelluit, ut quotquot eum ſrequentes audierint, 
illo duce Christum secuti sint. Unde Philo ipse Ju- 
deorum eloquentissimus, cum Alexandriæ primam 
Ecelesiam adbuc Judaizaniem vidisset, velut in 
laudem propriæ genlis librum conscripsit de ejus 
viie institutis. Et quemadmodum Lucas narrat pri- 
mos Hierosolym:e ſideles omnia habuisse communia, 
ita et ipse memoriz mandavit que Alexandriz a 
Marco doctore ſacta viderat. Obiit octavo imperii 
Neronis anno, {et Alexandriæ sepulius est cui suc- 
cessilt Anauias. 


(a) Edit. Lut. Ouem nactus Petrus approbavit, 
alque Fcclesic cum lectoris dignitate preſecit : 
nempe contra ſidem textus Graci, et contra Lati- 
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num S. Hieronymi textum in libro De viris illustri- 
bus, quem Cræce vertit Sophronius. Vide prævanm 
Dissertationem capite IX, num. 36. 
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[x Synopsi Dorothei martyris et Tyriorum episcopi. 


Marcus evangelista, et primus Alexandrize epi- 
£copus, Alexandrinis et omni ci: ca regioni Evange- 
lium Domini predicavit, ab Agypto usque Penta- 
polim. Sub imperio Trajani, Alexandriz injecto per 
collum fune ab insanis idolorum cultoribus rapta- 
tus est a loco Bubulci dicto usque ad eum qui dici- 
tur Angelorum, ubi igne crematus est, mens: Phar- 
murhi, et ibidem sepultus. 


171 SUMMA CAPITUM EVANGELTI 
 SECUNDUM MARCUM. 

B 1. De Joanne Christum baplizante in Jordane. De 
rocatione Petri, Andre et filiorum Zebedwi. De 
demoniaco. De socru Petri. De curatione nitl- 
torum a rariis morbis. De leproso. 


2. De paraiylico. De Jesu cum publicanis come- 
dente. De discipulis vellentibus spicas in Sabbato. 


3. De eo cui arida erat manus. De electione aposto- 
lorum. De malre et ſratribus. 


4. Parcbola de semine. De increpatione aquarum. 


c 5. De legione demonum. De ſilia principis Synagoge. 


De hæmorrhousa. 

6. De ordine apostolorum. De Joanne et Herode. De 
quinque punibus et duobus piscibus. De ambula- 
tione supra mare, 


7. De discipulis illotis manibus comedentibus. De 
lransgressione mandalorum Dei. De 8yrophenissa. 
De Sabbato. 


8. De seplem panibus. De quareniibus signum. De 
ſermento Phariscorum. De ceco. De interroga- 
(tone Carsaree ſactg. De increpatione Petri, 


9. De trans ſiguratione Jesu. De lunatico. De zer- 


Db mucinantibus, quis major. De vitando scandalo. 


10. De interrogantibus, num liceret dimitiere uxorem. 
De divite Jesum interrogante. De filiis Zebedei. 
De Bariim@o. 


11. De pullo. De areſacta ficu. De ſugatis e lemplo 
mensariis. De fiducia in Deum. De injuriarum 
oblivione. De principibus, sacerdotum et presbyteris 
Dominum inl(erroganlibus, 


12. Parabola de vinea. De interrogantibus Domi num 
propter censum. De Sadducœis. De Scriba. De in- 
16 
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Critis. De muliere cum duobus minutis. 


13. De consummatione. De die et hora. 


172 14. De muliere Domini pedes ungente. De 
Pazxchate. De traditione Christi. De negatione Petri. 
De impositis Christo coram principe sacerdotum 
calumniis. 


15. De tormentis que sub Pilato perpessus est. De 
consuetudine. De petitione corporis Domini. De 
8epuliura. 

16. De resurrectione Christi. Quibus pos! surrectio- 


nem Dominus apparuit. Quomodo apostolis Fran- B 


gelii predicationem demandarit. 
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terrogatione Domini. Quod carendum sit ab hyyo- A 
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ENARRATIO IN EVANGELIUM MARCI. © 


173 PRAFATIO. 


Evangelium secundum Marcum, post decem annos 
as-umpli Christi, Rome conscriptum est. Erat au- 
tem hie Marcus Petri discipulus, quem etiam Petrus 
semper ſilium suum spiritualem nominat, Vocabatur 
et Joannes. Patruelis vero erat Barnabæ, ſuit item et 
in Pauli comitatu. Quoniam igitur plurimum ver- 
sabhatur cum Petro, idque Rome: rogatus est a 
fidelibus qui Rome erant, ne tantum praedicaret 
absque Scripturis, sed et res Christi liuteris proderet. 
haque vix persuasus, conscripsit. Porro a Deo re- 
velatum fuit Petro quod Marcus conscripsisset 
Evangelium. Proin-le cum vidisset, et verum esse 
confirmasset, deinde in Egyptum misit illum, ut 
episcopatu fſungeretur. Ubi cum priedicasset, et 
Eeclesiam Alexandrinam constituisset, omnes qui 
meridianam mundl partem habitabant, fide illustra- 
vit. Est autem character Evangelii manifestus, ni- 
hilque habet quo mens hæreat. Et ſerme per omaia 


HIPOOIMION, * 
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Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


(37) Cod. 26 tv 'Pwpy, s toropet Kung 6 
Etc wparel;, xarà & Xpucdotopov &v Alyurry. 
"fv uv yap, x. r. J. « Ut narrat Clemens Stroma- 
lum auctor : juxta autem ChrysoStomum, in AEgy- 
pto. Erat autem, » elc. 4 

(58) Cod. 26 addit : Yi»; & yeyove Maplag th; 
dz Sudan; Ing tv Th avth; olxlg code an9TT%09;, 
os tv rat; flpafzo: yirpanrat, Zuridwy yap, dn, 


De: po Aber dal th olxlar the untpèc 'lwdr- 

ou Tov &aixalovuutrov Mdpxov. VTiwg pev- 

cot, X. T J. ( Erat autem filius Maris, quæ aposto- 

los in domo sua excepit, ut in Actibus apostolo- 
rum (zu, 12) scribitur : Consideransque , ail, ren! 

Petrus ad domum Mari matris Joannis, qui cogno- 

minatus est Marcus. Quoniam igitur, » etc. 
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gelista, nisi quod Malthaus diffusior, et quod nali - 
vitatis Christi secundum carnem, ab initio est me- 
mor : hic autem a propheta Joanne cœpit. Unite 
quidam, tametsi curiosius id videatur, talem sen- 
lentiam super evangelistis dederunt, quod Deus 
sedens super Cherubim, qua Seriptura quatuor fa - 
ciebus delineat, tradiderit nobis quadriſorme Evan- 
gelium, uno tamen $piritu comprehensum. Igitur 
sicut ex Cherubim unum, ſaciem babuit leoni simi- 
lem, aliud autem homini, et aliud aquilz, ct aliud 
vitulo ; ita est et Evangelice predicationis nego- 
tium., Evangelium enim Joannis 174 leonina 
ſacie est. Ut enim leo regium et principale ani- 
mal esl, sic et Joannes a regia et principali digni- 
late Verbi divini exorsus est, dicens .: In priveipio 
erat Verbum, et Deus erat Verbum. » Evangelivin 
autem Malthei ſaciem gerit hominis, eo quod evan- 
gelista ille ab incarnatione Verhi et nativitate carnis _ 
cœpit. Porro Marcum àqme assimilamus, a pro- 
ph-ta enim Joanne incepit. Et prophetica gratia, 
quia videt procul sita acute, aquila est. Ajunt enim 
aquilam perspicacissimis oculis esse, ita ut sole 
aliis avibus solem intuens, non caliget. Denique 
Evangelium Luce vitulo simile ſuerit, quoniam ille 
a $acerdolio Zacharit auspicatus est, pro peccati + 
populi incensum facientis et $acrificantis. Vitulus 
autem tune sacrilicabatur. Exorditur iaque Marcus 
Evangelium suum a Precursoris vita et revelatione. 
Audi igitur quid dicat. | 


CAPUT I. 


De Joanne Christum baptizante in Jordane. De voca- 
tione Petri, Andrew, et filiorum Zebedei. Ds 
demoniaco. De socru Petri. De curatione mullo- 
rum a variis morbis. De leprox0. | 


Vers. 1-5. « luitium Evangelii J-su Christi Filii 
Dei, sicut scriptum est in prophetis : Ecce ego mituo 
angelum meum ante ſaciem tuam, qui præparahit 
viani tnam ante te. Vox ctamantis in deserto : Pa- 
rate viam Domini, fectas ſacite semitas ejus. „ Joan- 
nem ultimum prophetarum, initium Evangelii Filii 
Dei esse dicit. Finis enim Yeteris, initium est Novi 
Testamenti. Tesumonium autem de Præcursore ex 
duobus prophetis est sumptum. Malachiæ enim est : 
Eece ego mitto angelum meum ante faciem uam, 
qui præparabit viam tuam ante ie. Isaiæ autem: Vox 
clamantis in deserto, etc. Sermo est Dei Patris ad 
Filium, dicentis angelum esse præcursorem, eo 
quod angelicam et materiæ expertem vitam egerit, 
annuntiaveritque et ostenderit Christum venien - 
tem. Praparavit viam Domini, animas Judaorum 
per baptismum disponens ut susciperent Christum. 
Ceterum, ante ſaciem tuam, siguiſicat, prope te fore 
angelum tuum. Unde ostenditur ſamiliaritas Preecur - 
soris erga Christum. Nam proxime reges incedunt. 
qui ſemiliatissiniis illis sunt. Vox autem clamantis 
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in deserto, forte in deserio Jordanis, vel forte in A 6 Ars, Tov © Ghev Gefyvurat & ox 205 Ho- 


Synagoga Judzorum, que destiiuta erat omni bono. 
Via autem Novum est Testamentum : semite vero 
Vetus, ut detrite. Itaque ad 175 viam debebant 
præparati, hoc est, ad Novum Testamentum. Semi- 
tas autem Veieris rectas ſacere, quas olim quidem 
susceperant, deinde perversi et claudicantesa semilis 
suis invenlti., 


$:6:200 76% Thy XR, xl yap vat TOY ,L 
tEyyus mporopelovtat of pakors ofzetor. Owvy ek 
Bowvrtog &v Th php. T4xa ptv xa) bv th ep 
eo lopdàvob, taza Gt} xal tv Th Luvaywyfh rh 
Toudzlw, Frtg Epnuo; hv navid; Gra. O03; Bt, 
7, Nea Atabtxn * Tpibut & h Iatais, ws xatate- 
Topper p ptv by thy by Wyethov Exotunchh- 


vat, Touteatt, pt Thy Neav Atabfxny, the 88 Hoatde ta; ipibous evbefag nouhoat, dla pity Gifd- 


hevOι ra, Ira ox0)wot gavevieg xat ywldvavti; 

Vers. 4-5. « Erat Joannes baptizans in deserto, 

et predicans baptisma penitenltie in remisstonem 
peccatorum. Et egrediebatur ad eum tota regio 
Judza ac Hierosolymita, et baptizabantur omnes 
»b illo in Jordane llumine, conſitentes peccats sua. 
Baplisma Joannis non habebat remis$ionenrpeccato- 
rum, sed pœnitentiam solam afferebat hominibus. 
Quo pacto igitur inquit hoc loco Marcus, in remis- 
dionem peccatorum ? Dicimus quod predicavit bap- 
tismum penitentiæ. Hac autem prædicatio pce- 
nitentiæ quodammodo (a) ſerebat in remissionem 
peccatorum ? videlicet, in Christi baptisma, quod 
habebat remissionem peceatorum. Ut quando dici- 
mus, Venit quidam satelles regis prædicans ciborum 
pre parationem, ut bene fiat his qui praparant cibos 
regios, non dicimus hoc, quod satelles benefacturus 
Sit his qui præparant regios cibos, sed quoi ipse 
predicarit praeparationem ciborum, ut hi qui illos 
prepararint, regemque susceperint, beneficia conse- 
quantur ab ipso. Sic igitur et hoc loco Præcursor 
prædicavit baptisma pœnitentiæ, ut hi qui peniten- 
liam egerint, suscepto Christo remissionem pecca- 
lorum consequantur. 

Vers. 6. « Erat autem Joannes vestitus pilis came- 
li, et zona pellicea circa lumbos suos, vescebaturque 
locustis ac melle silvestri. » Diximus de his apud 
Matthzum, et nunc quoque dicemus quz illic præ- 
lermissa sunt, quia luctus symbolum erat indumen- 
tuw, monstrante Prophela quod oporteat lugere 
penitentem. Saccus enim ad luctum pertinet. Pelli- 
cea vero zona morlificationem declarat Judaici 
populi. Quod autem luctum indicet stola, inquit 
Dominus, Lugubria cecinimus vobis, ei non plan- 


xistis : per lamentum, Præcursoris vitam signifi- p 


eis; dicit enim, Venit Joannes neque comedens 
1.eque bibens, et dixistis, Demonium habet. Sed 
omnino quidem et hie cibus Joannis continentiam 
mauiſestst: ſortassis autem et indicium erat spiri - 
tualis alimoniæ populi qui tune erat, qui non co 
elebat puras quasdam cli volucres, neque subli- 


Ex collatione codd. 
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nullihi apparet data remissio peccatorum : 8-4 
primus hocce donum largitus est UGhristus wm per 
dese, tum per baptisma suum. Unde manifestum 


est, baptismum Joannis preparationem quamdain 


luisse ad remisstonem peccatorum. Ut quando 
dicimus, » etc. 


(u) In Graco textu, nov. Fortasse , 7:97, Elit, Lut. Hoc es, prodicarit quo ferret baptismus peniteniir, 


nempe in remissionem peccatorum, Etc. 
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TW; tva gpavepwbf, UNd "Iwauvoy Th Lay. Exel yap 
wo auvEp E, evidxnaoev £0 ity ws Av paprupn0h 
EVWTL0)- c ToAkOvy Toutwy, Tt; E571 * xa Apa V 
T\npwoy ndoay οοαννj,)u uv, TOUTEITE, cd Ta; 
EvT9kig 709 veuou * Emel yap Eviokh xat touts de, 
7d neo) vai 16 npoghry Bantitovit ws bnd g 
ne py9Ityri, rn pot xa tabu. Th 88 Nyebua xat- 
ctv, 097 Giri köée vo tobtou 6 Xprord;, mag yap 8 
y kv abt ov3:whhg jmevoy ; ann Iva pabng ob ot 
Trav Barrie. xa ele ot Ivebpa Art eb getat * 
Au Þ} xa 70070 Evfpyer ij 199 Nvsvpatos x40oto; * 
el qap elnzv 6 Harze &vwhev, Obrdg Lr 6 Tas 
444, ya ph vopiewary of axovovreg Gre Re mov 
"Iwavvoy yet, x4teto: Th Ivebua tn) thy In. 
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cebatur, qui. visus est in sublime saltitare, sed rur- 
sus statim decidit. Locustarum enim natura est 
subsaltare, iterumque decidere. Quodammodo igitur 
et mel quidem edebat populus, quod ab apibus, 
prophetis conſectum, non autem agricultura partum, 
neque domesticum, quod bene intelligeretur, inqui- 
reretur, et comprehenderelur. Habebant quidam 
Scripturas Hebrei quasi mel quoddam, sed ipsi nou 
excolebant eas neque scrutabantur. 

Vers. 7-8. « Et prædicavit dicens : Venit is qui 
fortior me est post me, cujus calceamentorum cor- 
rigiam ut procumbens 176 solvam, non sum ido- 
neus. Ego quidem baptizavi vos aqua, ille vero 
baptizabit vos Spiritu sancto.» Neque novissimus ser- 
vorum ejus esse diguus sum, inquit, ita ut solvam 
corrigiam, hoc est, vineulum quod ex loris est calcea- 
menti ejus. Intelligitur autem et hoe modo: Omnes 
qui veniebant et baptizabantur a Joanne, solveban- 
tur per pEnitentiam a vinculo peccatorum suorum, 


dum credebant in Christum. Omnium igitur aliorum 


C 


solvebat Joannes corrigias et vincula peccatorum: 
Jesu autem corrigiam solvere non potuit, eo quod 
non invenit corrigiam, hoc est, peceatum in ipso. 


Vers. 9 HI. « Et factum est in diebus illis, venit 
Jesus a Nazareth Galilææ, et baptizatus est a Joanne 
in Jordane. Et $tatim cum ascenderet ex aqua, vi- 
dit diſſindi ccelos, et Spiritum quasi columbam de- 
scendentem super illum : et vox facta est de cœlis: 
Tu es ille Filius mens dilectus, in quo mihi bene 
complacitum est. » Neque ut remittereutur sibi pec- 
cata venit Jesus ad baptisma : peccatum enim non 
fecit ; neque ut Spiritus particeps fieret : cum enim 
baptisma Joannis, sicut dixi, peccata non purgaret, 
quomodo Spiritum dedisset? Sed neque propter pœ- 
nitentiam venit ut baptizaretur : multo enim præ- 
stantior eral Baptista. Quare igitur venit ? Vel om- 
nino ut maniſestaretur a Joanne populo. Nam quia 
multi confluebant, apparet, quod ideo venerit, ut 
leslimonium acciperet coram multis quis esset. Vel 
ut impleret omnem jlustitiam, hoe est, omnia man- 
data legis. Quoniam enim et hoc mandatum videtur, 
ut credatur prophetæ baptizanti, quod a Deo missus 
sit, iinplet el ipsum. Spiritus vero descendit non 


D quod opus illo habeat Christus: quomodo enim hoc 


Ex collatione codd. 


(40) Cod. 26 addit : Marhato; R annie; dad rho 
Pulidaiag ein, Maprog & i8:xwrepoy x3) thy N- 
ary iv Series npoatOnxe.. Obre Gt 613 3) apehh- 
vat Tov 4429::10v, x. r. J. © Mauheus quidem 


possibile, cum in co subslanlialiter manet? sed ut 
tu discas quod quando baplizaris, etiam in te Spi- 
ritus sanctus veniat, Interea et hoe operatur Spiritus 
sancti descensus: ne cum Pater superne diceret, lic 
est ille Filius ineus, pularent, qui audierant, quod 
de Joanne dixisset, descendit Spiritus super Jesum, 
ostendens quod de hoe dictum sit. Porro cceli diffin- 


Venet. S. Marci. 


simpliciter dixit, ex Galilea ; at Marcus magis 
particulariter civitatem etiam in qua morabatur 
adjecit. At vero neque ut remitterentur sibi pec- 
cata, » elc. 
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duntur, ut discamus quod quando haptizamur, ape- A Zetxviov drt nap) toirov Lifyln. LM ονανez of ob- 


riantur et nobis. 


Vers. 12-13. « Et continuo Spiritus illum expulit 
in desertum, et erat illie in deserto dies quadraginta, 
et tentabatur a Satana, eratque cum ſeris, et angeli 
ministrabant illi. » Dorens nos Dominus non grava- 
tim ſerre, si post baptismum in tentationes inci- 
derimus, ejus gratia ascenit in montem tentandus. 
Imo non ascendit, sed sursum dueitur a Spiritn san- 
%, demonstrans nobis, non lemere nos in tenta- 
tiones projicere debere, sed ſerre, si impetamur. 
Propterea autem ascendit in montem, nt solitudine 
loci. diabolus animosior fiat et accedat, Solet enim 
enum nos viderit solitarios, statim insidiari. Jam 
adeo invins erat locus. ut et multæ 177 ſerie illi 
essent. Cæterum angeli ministrabant ei, eum tenta- 
torem vicisset, que disces in Matthro “ latius. 


p39), Tya nADοα⁰ᷓN, Gt: ray gare. av- 
ort xa un (11). 

Kal ebe 20 Type abby £x63))et eig thy 
kon pov, val tv £xet ku Th Ephuw ht pag regαεραν 
29172, T2026 eve; Un 209 Laravd, xx) hv pers 
Tov Or, ploy, x2) Arrehot Ermxivouy abtp. » Atsd- 
o,.wv , 5 Kp ph Buoy: pativers, tav pers 2 
vanr oua 75:20 pol; mn: prrtowpty, THT Everty 
Sveta ele th hong niipachyotueycg, MAY GE99% 
&verotv, 6M avayetat cd vod ayiov Hvevparos, 
d 14vvmy vat tulv, Gar 09% Emmnogy Gel tolg net 
p2Tu;, d tniiviag UnoAtyeclat. AA Toure 6: 
&vaGaiver elg wh Bong, tua th tpnpiz Tow Timov - 
chen 6 SGH, g, va) npn3er0Og,. Eides yap orav itn 


B ti; pipovwntvou;, Thvimauta x Nie nat. A6 


ot hv 6 7679; 7039IW70v1, O37 x2 On piwy year (42) * 
of: 8 &yyehoae C:nugvouy aviyp perx rd vwixnoat 


Thy Te:pacthv, xa T2572 tv TO xatt Mazthatoy xetta: 7).90UTERIV, 


Vens. 14-15. « Postquam autem traditus es- 
et Joannes, venit Jesus in Galilzam, prædicans 
Evungellum regni Dei, et dicens : Impletum est 
tempus, instatque regnum Dei: resip'scite, et cre- 
dite Evangelio. „ Secedit in Galileam postquam 
audivit Joannem comprehensum, et in carcerem 
conjectum, quo monstraret etiam nobis ut subdu- 
camns nos a lentationibus, et non temere nos in- 
pgeramus : ubi autem inciderimus, ſeramus. Appa- 
e autem Daminus eadem priedicans que Joannes, 


7 Matth. rw, 10. 


Mera 6: th tapnbo0fvar thy Twevny, NA 4 
IV g gig thy Tal A., znpyoowy th Evayyt):09 
Hh; Barteiag tov Oo, val Mywv, drt emis: 
pi a: 6 xarphs, xa fryixev g Bactheia v0 Begy, 
peravoette, xal niotevere &v To Evayyehiy. x 
Avast el; thy Takiatav 4z5452; rt "Imavvrg 
Taper, Th gulaxh, ta beign xa, truly Gr Ge? ph 
6ugze ywpety tols ne:pacuds, MM bnogevyety, 
'Enav & tuntigwury, gpEptt, ÞPalyerat IN TA atk 
TO "lweavvy #1np233w 6 KH, ole th, Mera, 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


(41) Cod. 32 hc inters-rit: Heptarept ovow)r, C hi illam, pullos ejus abripiendo, injuria afficiant. 


+>, llvevpa 70 Ar dA th c1:45r0pyov, & Ke: nep! 
Aud. val ö abetrnupevog naps avipunuy 6 O, 
ou8Nv Hrrov 7:4) 3:4 Hy oizeiav avtod ayabdtrta 
nA, 95:4; ol; avOpwrog. Or yap HH ntepiotepi 
ox agioratar twy JvviOww, xiv abtxoary avtT,y 
txeiver td Eyyova £5 abr annanwvitcg. H 6:2 
toda * wuowby, 5 Ilvsũga 1 ayiov, Tra 
GetyO0f, ont el; torr 4 Th; alkatdgs val Kain; 
Atahtene Ord, val eic Ln uvrory ayayy Tov En) 
co Neve xatz2x).v5juov. Tire rap thy T9Y xataxiv- 
au , Nepp Hrreus, zapyog thatag £71 
o76pato pEpnuce * xal Eviaula tai ty eh Ne- 
prot: pi; gavty 3h Hvebua th ayiov, yo bnadt tw 
apagriov. H dick d &xaxzov xat npdoy, x2). 57. 
x2x0apwraty toriv < mt: piorepi, xal Za 808i 
torly o napaptv:. Iva öh 3: S, wy E td 
A οοποντο Nοααhο, (1 avih Tow Ofc th 
6po0yatov * Sick 88 tg tod Harde paprupias xa 
dic T5b Nvevuatogs νννααννο Beflxvuvrar The ayia; 
Teiddog al bnooracet;,. Epapropro: yap avwbey 6 
Nathp, ört 6 ptv Bantti{6peo; Bed; hv, & ö fa- 
Klau Artog, toro Gt, Tra pf Tis LUnontevan, Git 
"Iwavun; peifuv tv Tod Xptotov, wes Bantituv 
avtov* utyav yip elyov why "'Iwavvry of dot, 
cw & Xptotov av tegodtov Egphvittov. "Hy obv 6 
pty pzprupwy 6 Hache, + &t paprugovurye; 6 Vi: 
$6 & Ilvebpa th ayiov, th Lncberxvyny thy paprue 
pobpevoy, Th Bt, &r þ evEuxnon, tv q Enavanalo- 
pat, tv & @ptornpai ret. Kal cb, X. v. J. 
« Columbe similis apparuit Spiritus sanetus, propter 
amorem quo nos prosequitur ; et quoniam Deus ab 
hominibus offensus, nihilominus propler benignita- 
lem suam cum iis ſamiliariter versatur, Sic enim 
(Mumba a domesticis suis non recedit, quanquain 


vel ideirco columbe speciem assumpsit Spiritus 
sanctus, ut ostenderet, eumdem esse Veteris et 
Novi Faeris Deum: atque ut in memoriam re- 
vocaret diluvium Noachi. Tune enim diluyii cessa- 
tionem columba annuntiavit, ramum olive ore ſe- 
rens ! nune vero in columbe specie apparens Spi- 
ritus sanctus, peccalorum solutionem Significat. 
Vel ob simplicitatem et mansuetudinem, et quia 
purissima est columba, neque in locis pravi odoris 
nioratur. Spiritum autem hie appellat, non ex 
administratoriis spiritibus aliquem, sed hum qui 
Deo est consubstantialis. Per Patris vero testimo- 
nium, ac descensum Spiritus sanctze Trinitatis per- 
£onze declarantur. Testificatus enim est desuper 
Pater, eum, qui baptizabatur, Deum esse: cum 
autem qui baptizabat, esse Sanctum : et hoc idea 
re quis suspicaretur, Joaunem utpote baptizantem 
esse Christo majorem : $iquidem Judei magni 


D Joannem, parvi Christum faciebant. Erat igitur qui 


lestiſicabatur Pater ; cui autem ipse teshmonium 
prebebat, erat Filius: Spiritus autem sanctus is 
qui indicabat eum de quo testimonjum ſerebatur. 
Illud antem, in quo mihi bene complacui, perinde 
est ac, in quo conquiesco et acquiesco. Et conti- 
nuo, eie. 

(42) Coil. 26 addit : Kal ij her' avror, do 
nabns, 57 6 pvlartiwy Th dSlohα The yuyns ohe 
pb pinoy tolg Unpiors Earty © Epyery rap naviwy 
* Thy napaxothgs 6 Gvifpuno; xixticugtat. Ol Gt 
Errelot, x. r. A. « Et erat cum ipsis ut discas, 
cum, qui anime dignitatem servat, ſeris terribi- 
lem sse: quandoquidem in eas omnes imperium 
exercere jussus est homo ante prævaricationem. 
Gieteremangeli, eie. 
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* 6, HiTα.ỹ partes T . Obx kart 31 · A nempe, Rescipiscite, et, Appropinquavit regnum 


6 ptv jap 'lwavn; mh, Mitavotre, Eleyev, Gore ö - 
10pt,oa: anh roy Apapriov * 6 & Xprovhg th, Ma- 
ra, AAS, te äh T voprxod ypduunto; 
puyelv. Au xal npoatOhnzs 5, Niotebere &y ch 
Evayyerty * 6 yap plu moredoAt 3:4 to Evay- 
Ten, xathpynze Thy viuny hotndy, Ieninopoodar 
rap grotv 6 Kypiog val thy zatphy Tod vouoy (43) * 
aypt Yap, gn3!, Toi viv ivipye: 6 Mog, arb tob 
voy d i Baoileia ro O, „ vari td Evayythov 
noktela Tapetty, I rig eicdirus napsizaterar th 
paaikeia Toy vpavaev. Ota tip Löns wy Ecnpxov 
pixpoyu Tokmeubpevoy Thy xata Th Evayythiov 
gr,, Ap ox Av etnn; ött oog thy Bactkeiay 
TOY 0Vpavoy (its ο L Hp I no) fan Eyer, 
43v paxpay elvar tork ; 

« Il:piraroy & naps thy Ola Th; Tat- 
Laias, cid YLiuwvn xa 'Avipiay thy G3thgphy avtod, 
artes Gugib)notpoy tig thy Oaklacgav (H 
ràp Wael;), xal env aol; 6 'Ino90G © Acbts bnicw 
pov, xai rothe buig yeutolar biel avipwnuy. 
Kal sbb; aytvitg 74 Gixtua abrov, txonot0noay 
abc xal rpo6ag H dir, eldev Iaxwbov thy 
T0 Zabcsalou, xat "Iwivrmv thy sI avtod, 
*al abrob; Ev Tp NM) xataptitoviag tx Giztva, 
xa) £204w; txikeaty avtovg, Kat ayivreg Ra- 
TEp2 0vY7wY Z:Gebalov &y TO Thoip pears Twv jute 
36w7Ov, AH Enicw aro. „ Tov Hosp 
r ) Het Ilirpog kat 'Aviptag. LGV e g && thy 
'Ir,05v Unh 765 "Iwivvoy paprupnitvia, xpDνννννον 
avty. Etta tneidh IMA r NEA, unrOtvres 
aveywpr,oav tak eig Thy oizelay Tixvny. "Obey 6 
X pt.o7d;g zx GCeutipoy toytoug xaket, Acutipa yap 
te abrn h Aung. Op & abrovg tx Cixaluy 
Tvwy Tpepoptvou;, ark" ox E aiixwy ſtotob tot 
Yap of Sin yiveoldat npwro: Xptorob palrrat. 
Nytvrz; cb edges T& tv epo, txonot0noav 
ob yap Gl avabaikechat, an' eb0iw; dv 
Lov0:tv. Meta se toutoug, thy "Iazw6ov oaynvever 
21 794 "Iroavvny, o xat abrol rivnteg res, Gpwg 
tyr, p0T6pEC@ovy Thy nattpa. Axa 88 thy tattpa, 
oy itt xald» tomy agiivat Touvg Natipay, GN Got 
E1:)kev avrov; Euncodicat debe Thy axolovhy,orv. 
Org oy xat ob fray tpnobity rape tov youtwn, 
Seeg org xal nwploEpaye TO arab. Patverar 
1356p 5 Z:6:balog py n:arevoar * i HAN. phrnp vt 
dN ,es, xal txoroblOet yap Tawg, cod 
L:Gebaiovy arohavivicg. "loft & zal toro, Ort Tpw- 
wv va H Hg, elxa ij bewpla, Ol EV obv Nee 
Thy [1::0v, Th; npaxtinh; lot ch Oeppd- 
ca tog Yap ring, val tporr ov Toy GEAkwv, ola & 


airy * 


cal i npaxzioxh rt. OI 87 mepl thy J thy 


Iwavvr;. 
Kal £l5nopetovras el; Kanepvaotp. Kat ag 
tal; £46620: eee eig thy Luvaywyhy, E5i5a- 


Dei. Sed non est ita. Joannes enim dicebat: Resi- 
piscite, ut abscederent a peceatis: Christus autem, 
Resipiseite dicit, ut a legali littera ſugerent. Ideo 
apposnit , Credite Evangelio. Credens enim per 
Evangelium jam abolevit legem. Dicit enim Domi- 
nus impletum esse tempus legis. Enimvero in i 
usque temporis lex operabatur, inquit : ab hoc au- 
tem tempore regnum Dei, quod est vita evange- 
lica, adest, quæ quidem vita regno cœlorum me- 


- rito conſertur. Nam si quempiam videris quasi 


absque carne vivere vitam evangelicam, annon di- 
ceres quod regnum cœlorum jam habeat, eo quod 
non sit in illo eibus et potus, etiam si longe 
abesse videatur! 


Vers. 16-20. « Cum ambularet autem juxta mare 
Galilææ, vidit Simonem et Andream ſfratremejus ja- 
cientes relia in mare, erant enim piscatores, et dixit 
eis Jesus: Sequimini me, et faciam ut efficiamini pi- 
scatores hominum. At illi, protinus relictis retibus 
suis, Seculi sunt eum. Et progressus illine pusillum, 
vidit Jacobum filium Zebedzi, et Joannem fratrem 
ejus, qui et ipsi in navi reconciunabant retia, statim- 
que vocavit illos: et illi relicto patre suo Zebedzo 
in navi cum mercenariis, secuti sunt eum. » Pre. 
cursoris discipuli erant Petrus et Andreas. Cum 
autem vidissent Jesum a Joanne teslimonium acce- 
pisse, adierunt eum. Deinde postquam Joannes 
comprehensus ſuit, mcsti facti iterum ad artem 
suam redierunt : unde illos Christus secundo vocat. 
Secunda enim vocalio ista est. Vide autem quo- 
modo illi Justis laboribus sese enutriant, et non ex 
injustis. Tales enim digni erant qui primi ferent 
discipuli Christi. Relictis igitur statim his quæ in 
manibus erant, secuti sunt eum. Non enim more 
nectenda sunt, sed Slatim sequendum est. Post 
illos piscatur Jacobum et Joannem, qui et ipsi pau- 
peres erant, ei patrem senio conſectum alebant. 
Porro reliquerunt patrem, non quod bonum sit re- 
linquere parentes, sed quia impedimento fulurus 
erat Secuturis Chritstum. Sic et iu relinque paren- 
tes si ad pietatem tibi obsliterint, et id quod 
bonum amplexare. Apparet 178 Tebedæum non 


p eredidisse, mater autem apostolorum credidit, ct 


secuta est ſortassis, mortuo Zebedzo. Scias item 
primum vocari practicen, dein contemplativam. 
Petrus enim practices symbolum est: ſerventior 
enim erat aliisque przstantior, sicut et practice 
est. Joannes vero contemplativam signilicat : plus 
enim de rebus divinis disserit Joanues. 

Ds wpluy 9197, uatvoucry * Oeokoyrrwrates yap 6 


Vers. 21, 22. « Et ingrediuntur Caperuaum , 
et statim Sabbatis ingressus in Synagogam docebat, 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


(45) Cod. 26 vat thy xatphy thy Pp E,“ On) tf; noeteis rod vine, x. r. A. Tempus 


à Deb statutum pro dominio legis. » 


— — 


{0} THEOPHYLACTI BULGARTE ARCHIEP. 501 


el siupesceſ ant super doctrina ejus. Docebat enim A c N, tfrnifanovto Ent of a a "Hy 


eos tlanquam. auctoritate pre litus, et non sicut 
Scribe. „ Unde ingredjuntur Capernaum? A Na- 
zareth. Haque in die Sabbati cum congregati essent 
legentes, lune et Christus ingressus est ut doceret. 
Elenim lex etiam propterea jussit otiesos esse in 
Sabbato, ut lectioni vacent homines, qui in hoc 
congregantur. Docebat igitur tune Christus arguens, 


non adulans, sicut Phariszi. Nam cum ad bonum 


adbortaretur, minabatur et penam incredulis. 


Vers. 23-28. (Et erat in Synagoga eorum homo 
obnoxius spiritui immundo, et exclamavit dicens : 
Ah ! quid rei nobis est tecum, Jesu Nazarene? Ve- 
nisti ad perdendum nos? Novi te qui sis, nimirum 
ille sanetus Dei. Et increpavit illum Jesus, dicens : 
Obmutesce, et exi ab homine. Et cum discerpsisset 
eum spiritus immundus, exclamassetque voce magna, 
exiit ab eo. Ei obstupnerunt omnes, ita ut inter- 
rogarent inter se mutuum, dicentes : Quid est hoc? 
Gunz doctrina nov: bac, quia cum avuctoritate etiam 
spiritihus immundis imperat, et obediunt ei? Ema- 
navit autem ſama ejus Statim in totam undique re- 


gionem Galilee finitimam. „ Immundi dicuntur 


mali spiritus, eo quod omnibus ſ&dis operibus 


delectantur, periitionemque suam existimat de- 
mon egredi ab homine. Demones enim quia omnis 
misericordize expertes sunt, malum qui-1dam susti- 
nere se pulant nisi permittatur eis aſlligere homi- 
nes. Insuper quoniam et carnem amant, et pasci 
s0lent materialibus vaporibus, magnam ſerunt ine- 
diam nisi in corpore habitent. Idcirco et Dominus 
dioii per jejunium egredi dæmoniorum genus. Non 
dirit autem immundus iste : Sanetus es, multi enim 
þ ophetze sancti ſuerunt, sed, ile sanetus, adje- 
ctione articuli, ile, unicus et prædeſinitus. Christus 


Ex collatione codd. 


(44) Cod. 32 addit: 4:4 rig npon0 hung 295 dαν,j 
Odprov Thy Euwvulay tanrthet vob ven. 
INvevua yap xat 6 ap, nvevpa xat i yuyh, nvebupa 
xa & Arreleg, xa llvedpa th Arto "Iva tolvuy 
wh Th #21v6rnyz: eie Airhov Euntiiwuiy, 6:4 793t6 
ont, avevua Caitoriov Axalaprov * axahaytov 
Tap StA thy aotbeiav, xat ch an) Oro Gvaywpt- 
ov, St, -olxelav npwaipssry Lfyertat, xat Bri th KA- 
oat; tals aloypai; xal nor pal; tph3:o0at npatc- 
Tv, x. . J. « Per adjectionem illius epithet im- 
mundi tollit ambiguitatem nominis spiritus. Spiri- 
Ins enim est aer; spiritus est anima; spiritus est 
angelus ; et Spiritus sanctus. Ne igitur vocis ambi- 
guitate in incertitudinem laheremur, idcirco dicit, 
spiritum demonii immundi. Immundus enim dicitur 
propter impietatem et deſeetionem a Deo: et quia 
omnibus ſ&.dis operibus delectatur, » etc. 

(45) Cod. 32: 0 pdvog val wpirptucg, (Nh tn 
£776ji7ev abt & Xp.oth; © 69 yap Exprgey H AA 
beta Th; anh TOY non poy fTvevpdruv cv3tactw;, 
ot Tai; Twy avIxeiutvwy papupizt; ip vyveclarr 
Au & xat owrhpiov Hui napabitwus Y., wh 
nano, Balpys: Neat, pr" à thy Aer 
e fra ITT. Exet 5: tac ws geb, 
14) be ac ατνννοε tphtiyyers, vat Eevfurgoy 21 


(2p 5:33T% wv avro'4; to; tfougiay Exwy, xat 92% wg 
oi Tpaunatit;, » hey elsmpetovtat el; Kanep- 
vant; Arb mig Natapts. EV dv tm huipas 200 
YafEatwyy , ons ouvtyonto QvayrOoroVtt; , 6%: 
c 3:3a5wy wat & Xia. Kat yap wal 4 
v9ung in way ty wp Lat6aty apyely Exihevey, 
iva oy )dtumy of EOpworn Th Gvayvogit, Gy 
ay em: tn th . "EpBamxey 951 6 Kg Ler- 
*r’ , o whauerizog tg of Oxpronia. II- 
Teng uew% rp el; mh ayalby, Nee truwpizy wolf; 
&re:09v5:v. 

« Ka! fv tv tf, Luvaywyh avroy ] §⁰ &Mpwro; Ev 
Tv nt: eahapry, nat avixpate ifrwy Fa, 21 
fulv xa a9, Tnoo3 Nataprvt; ID g enubfon: 
hui; ; Offa ce ti; el, 6 &ying 203 Oro, Kal k Neri- 
pr,oev aq 6 Jug, ywy* $rpwIrtt, zal KS 
£5 abrod. Kal sr2patav abthy th tve3pua th d- 
02p:0v, xal zpiiav guvi ED nr, EFD eV £5 att. 
Kat 892 p6i9no2v ndve;, Ore guynhitty no; E29- 
tb, Dt rovrtag II tort tours; its , Sah Hh 
xaivh aber, zit nat) TSO Kn vg Nνοννν,,¼H 
IX; ara0antm; Nr ðẼ, vat dnzxoy our avth; 
EEA Ai dxch arb bf; eig Gn th nept- 
ywpov Th; Tahtlalag (44). „ *Axabapra Lyoveat 0A 
n mel pat, i Th Knit, tal; aioypat; p- 
f de npateorv, Envoy Bt Zaurod fyctrat 6 cal- 
pw, 7b thei Oefy kx vo GavOpwnoy. Avnkecls 185 
bytes, oi Fatpnveg xardy tt N¹ν“,Cu evt, al py 
trat abe xaxonnrety www; avipwrnr;. A CT 
za O05 $:165apnn:. bis; vat lg atprl; moi; t- 
vol? ce 2piptoldat, arpopiay EynaTt ROLAT,» 
dra ph xarozony ty gcparie th xt & Kip; 
wn.9\v ta ty vr,ovels tEEpyera: wh Barbers yEWS; * 
o elne 8d 6 fas, 71 Ayo; et, m9. yap 12! 
Tov τντοννντντνον Fonv Gy, äh 0 Arrog, perx Tr 
<9 Sp0pov Tp30fxn;, ö pv; wat wproptv; (45). 
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nav3:; 0% ànb cob dame, ark tx xapiize v0. 
yo; txytoeoba:, ouveyoproey avtp piyat thy 
AvD prov, Iva Ghhov yevrrat, Gr: Jan wort 70 
za. val ox &vOpwros 6 gheyfapeves. 'EEn- 
ber iH avrov, prity p)ayav avtby * ov yap Enaibh 
xatt6akev, fn xa Tpzupatiay an:phvato, 014%. 
rb ty ouveywpr,ory 6 Kupice Git do: mapytht;, 
$:.46nv d yeveolat 05% elagey, Tra Tod Enttagaves; 
Gavepwd)f n loyug. Kal ebf Ex The ouvayw! ls 
Seh, x. r. J. „ Unicus et prædeſinitus. Sod 
obmutescere ſecit eum Christus. Neque enim opus 
habebat veritas, ut a malis spiritibus conſirmaretur, 
aut suorum adversariorum testimoniis commenda - 
retur. Simul autem et salutare nobis documentum 
prebet, ne ullatenus dæmoniis credamus, neque $1 
veritatem se dieturos spondeant. Quoniam vero is 
velut sui compos loquebatur, indeque om:ies pula- 
hant, jllum non demonis opera, sed ex propria 
mente suoque arbitrio verba ſacere, permisit d- 
moni, ut eum in ierram dejiceret, quo palam lie ret. 
da monem esse, qui loquebatur ; non vero hominen, 
qui verba proſerebat. Exiit ab eo, nihil ipsum b 
deus: non enim, quandoquidem illum degecity 
ideirco et vulneravit: sed ilud quidem permit 
Dowinns ob prasentes; nocumentum vero poi in- 
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N an, riyqw3ry of baipovs, tmo7ourrttots 
"Pint: & avily wth Galucuioy nah Gnapdartt, 
w; av of Brenoveg, d,, Toloy Eu thevOs pon 
dal 5 &10pwr:%;, 5:37847w3t Gtx th baba (46). 

« Kai e E Tie avvaywyhs k Sz, ev aig 
Thv NIA Etuwg vat 'Aviptou, uirk "Jauw6oy 
'H & Neve to Ziutvog ar- 
£43:79 TVpe590v94, xat cvItws Meyoucty avie wept 
ais. Kat npooehbwy Hege avthv, pri 


dus leihe abeßg, xal aphxey abt 6 Tvpird; 


x2) "Iwavvou. 


£-0Ew;, xat Ernugver avtol;. » "Aveyowor tv Wy, Eu 
beg tv Tp Sa6Eeaty mph; mh Eamipa En) £50ia cl; 
Thy Gixov TO palrio1 * th & Geiaousa Cauovty, 
Kas U npery, WIN Exelvog idtat avihy es þ 
tod 6 ot, tay 
x27: 19 uevov WIhuart lata os 4 O's, th vyeig 
x:/1p7,30 pg Thy Tov Gfiwy GCraxovicy, aal Tri; 
dx ge 79 . Nupicoet & vat 6 Ouvposuevc;,* 
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& and 705 Oupeod Ngpοne ric tort rh yelge d' 
dA Arg 4partt 57) th; fe abtreòb, Hat ph - 
xe rιν Exteivy, Aοντνανν, de tw Adyy 6 mupteowy 
rene 97% 795 Un” b Tae bung, ia xpathon 
av Ir, eib 6 Ares, àteratzt, xal 1678 Na- 
xovt wp Adyw 6 bonsg. 

Orlas & yevoptvng, Grs Zs 6 Flog, Frege 
nb; abr 7.4174; T6); xauo;g Eyovtac, xal Tow; 
6: 8.49V:y9ptv0u;* Ra ij m4; Gn, Emouvnypivy, tv 
po; du büpav, xal ihEpaneuas norhobg xaxa; 
£1900; Toxihats vine, A Eatufvis 7005 E- 
6524s, xal o frors akety T Gat Gr: Heid 
247%), O &nh.O;g Tpiorerrat td, "Ore 230 b Ring, 
61. Eneihh ,p bu wh s Ssval tri bepanticiy tf 
1<p2 76) Ex663799, toiroy Evexey Gviueoy thy 
do tio) 895:v, val tete Eqepov TW; Of pantuino- 
{EV9'4G D, BÞ BB: pitevuaty, avi rb, drag * 
of yap navreg, noo i ob niving EOfpanevccy, 
daa rap 7:vs5 Amnotot, of 09% the panev0n,ozy 64 
<hv tj, avrov, Gakkz Tokio idzato ix Toy 
Tp97ayh5viuy, 67490603: 705; Hot / Eqoiang. (47) Oö 


1. let 6d 7& Catudvin hahkily, xabw; tin, Lifacxwy 


Ex collatione codd. 


ferre non permisit, ut ejus, qui præceperat, virtus U 


maniſ-stior evaderet. Et protinus e Synagoga ve- 
nit, „eie. 

(46) Cod. 26 adiit : Picat ptv o cuv:ywpnaew 
6 Körg, fva bery0f7 rob bitavicg h xl + Baya: 
bz obx efagev, va gavh to anzthavvovrog avthy þ 
$6312 pt;, Expate 68 gwrn perdly warty bn) 
Thc A:oTmixtG gwvhg. Oö eine && tf Expatey, w; 
#351 .a xpatavtog, 'Ebatuatoy AR navig, xat Cz 
yhv za:vhv Ehevoy thy Tod Xprotoy, g T2p2Akdt- 
T9274" Tr; d⏑l,ꝭbœ Twy ®26:caiwy, ij rh; 292 Ba wet- 
5799 "Imavuoy * of y yap tbidaorov. mivov, 6 52 
X pr57d; Exe alt Gniuovay anhiauve xt Egouniay - 
t5015:207ix rap th, Gore. Kal sig. X. r. J. 
« Prosternere igitur permisit Dominus, ut proster- 
nentis malitia palefieret : nocere vero ipsi non per- 
misit ut ejus, qui ipeum ejiciebat, virtus appare- 


(a) Edit. Lut. senzum integrum omisi!, si vero apprehenderit manum 


et tunc ira rerbo ſamulatur. . 
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etiam vera dicentes conſutandos, et nou audiendos. 
Discerpebat autem et projiciebat illum demon, ut 
homines visa mali magnitudine quo homo ille 
liberabatur, per miraculum credaut, ; | 

Vers. 29-31. « Et protinus e Synagaga egre<sns, 
venit in domum Simonis et Andre#, cum Jacobo 
et Joanne, Socrus autem Simonis decumbebat fe- 
bricitans, et contiuno dicunt ei de illa. Et acce- 
dens erexit eam apprehensa manu ejus : et reli- 
quit cam ſebris illico, ac 179 ministrabat eis. » 
Secessit, ut mos erat, in Sabbato ad vesperam in 
convivium in domum discipulorum. Porro illa quæ 
ministrare debebat, ſebri laborabat : at ille cam 
saunt, el ipsa illis ministrat. Qui sermo indicat, 
quod si morbo quopiam laborantem sanet te Deus, 
dJouo utaris ad sanciorum et Dei ministerium. Fe- 
bricital autem, qui irascitur, qui temeraria mann 
est; seid si Verbum apprehenderit manum ejys et 
non iemere extenderit illam, ministrabit Verba, qui 
42 lea pre ira ſebri laborabat (a) ; si vero apprebendle- 
rit manum ejus Verbum, ekurtzit iratus, et tunc 
ira Verbo ſamulatur. 


Vers. 52-54. « Vespere autem facto cum occidis- 
set sol, alletebant ad eum omnes male habentes, et 


cos qui a dæemoniis agilabantur, et civitas tota 


(Ongregola erat ad ostium, et sanavit multos qui 
eprotabant variis morbis, et dæmonia multa ejicie- 
hat, et non sinebat loqui demonia quod nossent 
ipsum. » Non absque causa addidit ; Cum occidisset 
sal, sed qu.a putabaut non licere cuipiam $anare 
die Sabbati, cjus gratia exspectabant usque ad solis 
occasum, et tune aſſe rebant curandos. Multos aute:n 
sanavit, hoc est omnes: omnies enim. multi: vel 
nou omnes sanavit, quia quidam erant increduli, 
qui non sanadi sunt propter incredulitatem $Uam, 
Sed multos ex oblatis sanavit, eos videlicet qui 
credebant. Porro non sinebat demonia loqui, sicut 
dixi, doceus nos ne credamus eis, etiamsi vera di- 


Venet. S. Marci. 


ret. Clamarit autem voce magna, utpole a divina 
voce flagellains. Non dieit vero, quid clamaverit : 
quia voces nil significantes edebat. Stupebant au- 
lem omnes, et doctrinam Christi novam appella- 
bant, utpote diversam a doctrina Phariseoram, 
vel etiam a doctrina Joannis B-optisiz : illi enim 
docebant lantummodo, at Christus etiam demones 
ejiciebat per auctoritatem: auctoritatis enim est 
illud, Obmutesce. Et prounus, » etc. 

(47) Cod. 26 addit : Tanzt ö nw; cd Gatudvioy 
o guviaictet tai Aka; vegotg, 41, lstog avth 
rtr zv, os TAN. Ox toil ft, x. F. J. 
«© Animadverte vero, quomodo a dæmonio vexari 
non in reliquis infirmitatibus jacladit, sed be 
Separatim ponit, tanquam morbum ommium gravis- 
simum. Porro non $incbal, » <tc. 


ejus rerbum, exanryht iran. 
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cant. Nam<um quo>dam, dum mentiuntur, inveniunt A tpi; honoree abrot;, uv arn0n, atyqwory, EL 


omnino credentes sibi, quid non ſieret, si exsecra- 
biles et veris falsz permiscerent? la et Paulus 
prohibuit spiritum pythonicum dicentem homines 
illos servos esse Dei altissimi. Non enim volebat 
sanctus ab immundo ore commendari, et testimo- 
nium accipere. 


Vers. 35-39. « Et mane mnlta adhuc nocte sur- 
rexit, et egressus est et abiit Jesus in desertum 
locum, ibique orahat et proseculus est eum Si- 
mon, et qui cum illo erant: et cum invenissent 
eum, dicunt ei : Omnes te querunt. Ei ait illis : 
Eamus in proximos vicos, ut et ibi prædicem, in 
hoe enim egressus sum. Et predicabat in Synagogis 
eorum in tota Galilza, et demonia ejiciebat. » 
Postquam $anavit ægros, Secessit : docens nos ne 
quid ad ostentationem ſaciamus, et si quid boni 
ſecerimus, studeamus illud occultare. Precatur au- 
tem ostendens Deo offerendum si quid boni feceri- 
mus, et dicendum ad illum, quod Omne donum bo- 
num superne a te descendit. Neque enim ipse ora- 
lione indigebat. Cum autem ipsum quzrerent turbe 
et desideraren!, eis se non tradit, sed approbat 
eorum desiderium, vaditque etiam ad alios qui 
sua indigebant doctrina, et medela. Neque enim 
oe0 loco circumscribenda erat doctrina, sed ubique 
diſundendi 180 erant radii 8ermonis. Vide autem 
quomodo doctrine actionem conjungat. Prædicat 
enim, deinde et d:xmonia ejicit ; sie et iu quoque 
cum docueris, etiam opera bona fac, ne vanus sit 
sermo tuus. Nisi enim Christus etiam miracula ad- 
jecisset, vanus ſuisset habitus sermo jus. 


Vers. 40-42. « Ei venit ad eum leprosus depre- 
cans eum, eique ad genna accidens, ac dicens illi: 
Si vis, potes me mundare. Jesus autem misertus, 
protensa manu tetigit illum, et dixit ei: Volo, 
mundus esto. Et cum dixisset, $tatim discessit ab 
eo lepra, et mundatus est. „ Fidelis erat leprosus 
ille, et bene sentiebat, quia non dixit, Si rogaveris 
Deum, sed, Si vis, credens in eum tanquam Deum. 
Tangit autem eum Christus, ut doceat nihil im- 


Ex collatione codd. 
D 


(48) Hvsvuartog cod. S. Marci 31. 

(49) Cod. 32 : 'Avaywpet sig xat npoTIeLyetat, 
ox avrhy tourev Gebpevo; (ab; rap 6 Tag nap 
Ov Moyixov Geydnevo; Irc), GM oixovoptzeg 
T9970 79:01 x21 616a0%wy hpi uh mph; Enifer5ty 
71 Note tv, & XV north owpty tt Arab, xal lau- 
Ove anevbety xal Gerxvyuwy, Gott tw He Get ava- 
ti vat Toto d ayaNy, za: AS ret mph); Exelvoy, 
ört Ilan 84g ayabh Gvwhty tort narabatugura. 
El & 6 ub Maprxog eye: Tovg anoat%houg avthy 
xaT2xhabetv, xat yer, Ore Ndrre; os (nrovory, 
6 6: Marbalog tov; Mg, ox tvaviia gane lAg- 
115, bvotyetar yip perk Tobe anoorthgvu;g xa wv 
Cyhov va 7:02; ax0).0/0hcavia vg. 0 Ek 
Küps ut xatsA⁰αονα Uh Tod Gykov, Gn 
vox iniiiiwar, abralg tavibv, Badige: Tt irt robe 
$1102; , Iva zvavitvor th; Sagal petadytu- 
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ov. Oö yp Get „ rn Neffen thy a- 
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146 Evpwsl tv, Bw; T7 S9v-05 autol;, if oz 
av 791 7aey, vis Anz napauiyvivre; of x25 + 
apato Tx yeubr,; OU wat 6 Hadkog txwhugs th 
Tve9p2 799 Hyi0wvs, Meyovtn; Ort of Sv pan. 
So 293 Ozn5 103 %,) eloly · ob yap Hehe & 
ay:o; anh axa0aptov 376pato; (48) gu,¹iabat xx 
paprupetiotat. 

« Kat Tpwt Evvuyoy Lay avactas, £57108, vat 
anT10:v 6 Ig eig Epnuov w6rov, waver - 
Ne, Kal vatibingay a, 6 Tino, xa of per? 
abrob. Kal sösvre; abr, AG rαποενοα abr, 57: 
Iavreg 2 Snrov3 R Aafyet avtot; © Arme ei: 
Tac Eyoutvag uowuond)etg, Iva xa Exel xhnpyoo, tis 
20579 f thfthv9)a. Kat hy znpbocwy ty tal; 309 
a rale avror et; fn Thy Taldlalav, xai 23 $214 - 
via tx64))ov. » Me) ks parevee v0, v039Uv3IG%, 
avaywptt i (43), 3:345zw hui; ph pb; Enid 
Ely zi roety* dl xà mot awpty 7: ayalby, ka 
04very get. Kat npnordyerar BY, Berrviwy H 
ze TG Oct) da avatifiivat A vi ayabbv not rw pry, 
* mph; txetvov, Gr ion 6431; ayaldy vw 
Dey erte tx db watabaivourat oh yap dn avs 
tucTuog Tektro nportivyh;. ZN, Ot} abby r 
Eyi.otg x TH0ot ov, wx ENI Exuthv, Akt 

t, i pity, gadget 8 Gpws xa T rg àlA⁰ο 
tg Beoptuou; Depantizg wat Staa ASF. O00 yay 
Zet d Thr meprypagyuy thy G:iarzaliay, 0k 
R211/<2/99 Entelvery Ta; 799 19799 axtlva;. Op, G3 
TO; ovuniize. Tf, Eiiackuabia the TpaG:y, K- 
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50 Sisdzuetv, l TpArre, dy a ph 
1 og. El ph yap R Oaypara - 
edzixvurto 6 Xprath;, dx à 6Myo 29700 ET:GTSYSTO» 

« Kal Epy:tat pg abt henphg, TApTX2AL0Y 
arty, xt yovunteOv ah,, xat rEywv abtw, itt 
EAV 94:n;, Govaca! pe xabapicate 6 & Ins 
ona vices, txtefvag thy vera, fats avtov, val 
Myz: abr G, xa0aplo0yrr. Kal cindvto; avt99, 
£9089; @nfhbev an” abrod , Menpa, x3: txalap!- 
oN. » Evyviuoy 6 enph; ,I irg, 5:5 ob cine, 
zer EAV atth on, thy Oey, 233, EAV 02ng, wo; Ge/ 
mT Sw abr, *Antetat 8B avtov 6 Xprarhyg (50, 
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Mav, *. . ). « Secrdit et orat ; non quod ille 
oratione opus haberet, cum ipse rationalium preces 
suscipiat; sed economice gratia hoc ſecit, ut do- 
ceret nas, ne quidquam ad ostentationem ſaciamns ; 
sed, xi quid boni ſecerimus, illud occultare stu- 
deamns : ac ut ostendat, Deo offerendum esse 
quidquid boni facimus, eique dicendam : Omne 
donum bonum desuper a te descendit. Si autem 
Marcus ait, apostolos eum invenisse, et dixisse, 
Omnes te querunt, Mattheus autem hoe dicit 
tantummodo de turbis, non ideirco contraria aflir- 
mant: ſieri enim potest, ut apostolos turbz proxime 
secule sint. Gavisus est autem Dominus, quo! 
inventus esset a turbis ; cum illis lamen non man- 
*it : sed perrexit ad alios, ut et illi doctrine sue 
participes fierent. Neque enim uno loco circumscri- 
benida erat doctrina, » etc. Ps ; 

(0% Cod. 32 : "Ariz: &2 2479 6 Xgiathg, a. 
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% 6ten Gre city axdbaprov © 6 yap vic; Age 
un Arte to keTpod, wo; aua0aptoy* d 6 
Toth Gerxviwy Gor Gndbaprov wity Eott zach 
#976v, x2) dt c T9 vouoy xatapyetol)ar Bet mapa- 
TnpH para La Ws Tabra xpatet atk aviforuy 
v1).wv, Anterar ros henpo?, xaitorve 6 Eoratoc 
22399091 treboixet thy van, O57Te ual thy Nez way 
pro: tset) brouelvat, Lenphy brra wat Eedueycy 
0:pans'a;. 

« Kai Zy6pruntiuev; avtn, söbbtug EE6akev 
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4% rave, ocavurhy bitfov v le pet, xat ονννsHét 
815 


6 & Fb Fpiato Kn,pyocey 


* Tov xa99,15p95 399 & rporirats Mwaßg. 
[42 prvp ov aol; * 
, v2) Ctiaupigetv ty Myov, gt print ab- 
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72379) TtTE pet btb, ate xai Th Und v vinoy 
Na, al abb: ο,rÑ ute. 
KECAA. . 


Hept tov xapnluvrizond. Hegel rob neo ouvy- 
£00 ortog reg teu. Hep: tov palnov 
TidAaorrwy Toug oraxvarc Er YaCtdry 
« Kal sianide alt eig Kart pv, 0 huepov, 

xa: txouol)n gt: ei; gin tert, xal cbOdws αονα,0u- 


12 Levit v, 6. 
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A mundum esse. Lex enim.jubebat non tangendum 


leprosum, ut immundum : sed Salvator ostendens 


nihil esse immundum natura, et abolendam legis 


observationem, et quod illa puris hominibus data 
fuerit', tangit leprosum: quamvis Elis:xvs nsque 
adeo legem observaverit et reveritus ſuerit, ut 
Naaman leprosum, et sanari petentem, ne respi- 
ciendum quidem putarit. 


Vers. 45-45. (Et comminatns ei, statim emisit 
illum, dicitque ei: Vide ne cui quidquam dicas: 
sed abi, teipsum ostende sacerdoti, et offer pro 
emun:latione ti quæ præcepit Moyses in testimo- 
nium illis. At ille egressus cœpit priedicare multa, 
et divulgare sermonem, ita ut jam non posset Je- 
sus maniſeste introire in civitalem, sed foris in de- 
sertis locis erat, et veniebant ad eum undique. » 
Et per hc docemur ne ad ostentationem bona fa- 
ciamus. Ecce ipse prohibevat puriſicato ne ipsum 
prædiesret, tametsi non ignoraret illum nou ch- 
temperaturam, sed præedicaturum. Yerum per hæe. 
sicut dixi, docet nos alienos ab arrogantia esse. Et 
prohibet ne cui quippiam dicamus : quamvis de- 
ceat eum qui beneſicio afſectus est, gratum esse et 
officiosum, etiamsi non indigeat is qui bene me- 
ruit. Unde leprosus etiam probibente Domino bene- 
ficium preedicavit. Misit autem illum ad sacerdotem- 
eo quod !ex præceperat non licere leprosum in ei- 
vitatem ingredi, sed propul-ari nisi a sacerdote 
mundus esset declaratus. Proinde et donum quod 
solebant purificati “, offerre jussit, quo testaretur 
ee non esse adversarium legis, sed adeo amicum, 
ut imperata ei ea que legis sunt, præciperei. 


CAPUT II. 
De paralytico, De Jesu cum publicanis comedente. 
De disciculis vellentibus spicas in Sabbato. 


Vers. 1-5. « Et iterum jntravit in Capernaum 
post dies aliquot, et auditum est quod in 181 don. 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 
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TD Mou, rer darcuercy lexpouv 6lnv Thy 
nufpar dxdlaprov e,‘! ual Eoxtpac ovodus- 
ror xudap0nver, QI 9 sign. i axxhapoin 
ara u ob E579, Artstat a9, xa 6 vin; 
09% R 25799, ü 2273 tov $140 evBptrwy, 
X at 0by WO; Sog. ak w; Kuptrrg bepa rz. Ei- 
tndeg antetat vd ve, wh yoeiav Exwy The Gf 
np; ch Th; 0: paneiz; tvepyerav. Thy yap Net wiv 
6 'Eioatog thy 22 viuoy pvurdttwy Arpitiizy out 
TvE3gyero O:acachat renply byta wal Geouevny Depa- 
mia; * tizboixer yap why vipov* 6h wit Emzuyey 
authy els Thy "lapagvny Lougdpevoy* 6 6: KUpς 
Entre; Gntetat ro AenpOY, ifiarxw hufs, or: 
is Enipetetabat ph, xa thy Exwhev AN- 
da vx0apuoyy en pry EAsU,e. Kat tuGprunod- 
pPEv% a5 ty, Xx. v. J. © Tangit autem cum Christus, 
peque solo sermone Sanitatem impertitur, propter 


gerit leprosum, yer integram diem immundus eril, ad 
resperum autem lavabilur, et sic mundabitur. Ut 
ostenderet igitur, quod immunditia nulla sit secun- 
dum naturam, tlangit ipsum. Et quoniam lex non 
erat contra illum, sed contra simplices homines, 
ac ipse, non ut servus, sed ut Dominus curabat, 
idcireo convenienter tangit leprosum, tametsi 
lactione ista nil opus haberet ad curationis sur 
efficaciam. Helisæus autem legem exaclissime 
observans, Naamanum leprosum, qui pro sanitate 
obtinenda supplicabat, ne videre quidem voluit, co 
quod timebat legem, ideoque ad Jordanem eun 
misit abluendum. At Dominus congrue leprosum 
langit, docens nos, anime curam habendam esse: 
et eum qui externarum purgationum liberatus est 
onere, ipsam puriſicare eo magis debere. Et com- 
minatus ei, » etc. 


511 


jam non caperent eos, nec illa loca que eraut circa 
januam, et loquebatur eis sermonem. Et veniant 
ad eum ſerentes paralyticum, qui a quatuor porta- 
batur : et cum non possent appropinquare illi pre 
turba, nudaverunt lectum ædium in quibus erat, 
perſoss0que tecto ſunibus demittunt grabbatum in 
quo paralyticus decumbebat. Cum autem vidisset 
lesus idem illorum, ait paralytico : Fili, remittun- 
tur libi peccata tua. „ HNlud &' hne dhv, id est, per 
dies, posuit pro, præteritis aliquot diebus. Postquam 
zulem ingressus essel, audissentque quod in domo 
essel, concurrerunt, sperantes fore ut facile cum 
eo conversarentur. Magna illorum ſides, ut et tectum 
aperirent, et demilterent ; idcirco et Dominus sanat, 
eorum fide visa (fide inquam) tam eorum qui illum 
geslaverant, quam paralytici ipsius. Etenim ipse 
non permisisset se tolli nisi sanandum se credidis- 
tel. Sxpe enim prapter offerentis ſidem sanat eos 
qui aſleruntur, incredulos : sœpe etiam e diverso 
propier ſidem ejus qui afertur, tametsi increduli 
sint qui afferant, Primum autem peccata dimiltit 
icfirmo, deinde mot hum sanat. Nam ex peccatis 
difficilores morbi oriri solent, sicut quemdam apud 
Joannem Dominus dicit ob peccata in paralysin 
incidisse . Non est enim apud Joaunem is cujus 
nunc fit mentio, 82d alius. Nam qui apud Joannem, 
non habebat hominem : hic antem de quo nunc 
loquitur, a quatuor ferebatur : et ille in piscina 
probatica, hie autem nunc in domo : et hic erat 
Capernaum, ille vero Hierosolymis, et aliæ quzdam 
diſſerentiæ. Verum scias unum esse et illum apud 
Matthzum, et hunc de quo nunc apud Marcum fit 
mentio. 

Vers. 5-12. « Erant autem illic quidam de Seri - 
bis sedentes et cogitantes in cordibus suis, * Quid 
hic sic loquitur blisphemias? Quis potest remitiere 
peeccala, nisi solus Deus ? Et protinus ubi cognovit 
Jesus spiritu suo quod sie cogitarent intra sese, 
dixit illis : Quid ista cagitatis in cordibus vestris! 
Quid est facilius dicere paralytico : Remiuuntur 
tibi peccata, an dicere : Surge, et tolle grabbatum 
tnum et ambula? Ut autem sciatis quod Filius ho- 
minis habet potestatem in terra remiltendi peccata, 
alt paralytico : Tibi dico, Sarge, ac tolle grabba- 
lum um, et abi in domum twin. Et statim sur- 
rexit, sublatoque grabbato egressus est in conSpectu 
omnium, adeo ut stupescerent omnes, et glorifica- 
rent Deum, dicentes : Nunquam sic vidiwus. » Pha- 
risei quidem arguebant Dominum ut ſblasphemum, 
quod remiuteret peccata. *Solius enim Dei est re- 
mittere peccata. Dominus autem et aliud dedit in- 
dicium Deum ve esse verum, nempe se corda illo- 
rum cognoseere. Nam et corda omnium cognoscere, 
solius Dei est, sicut 192 et propheta dicit : Tu 
notti corda solus. Hi tamen revelatis etiam cordium 
suorum cogitationibus permanent insenssti ac stu- 
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lum qui corda ipsorum norat, Fidem igitur facit ac 
Stabjlit, corpus 8anando, posse se etiam animam 
Sanare : aique adeo per maniſestum, id quad ob- 
scurum erat, conſirmat, ei per facile difficilius : 
lamelsi non iia videretur illis. Pharisæi enim difſ- 
cjlius putabani corpus. 8anari, id quod videbant: 
facilius vero animam, eo quod occulta esset sans 
tio. Atque ſortassis talia cogitabant : Eece hie im- 
poslor ut evadat ne curet corpus quod in manifesto, 
prætexit quod curet animam quz in occulto, dicens : - 
« Remiltuntur tibi peccata, » Omninuo enim si pos- 
sel sana re corpus, non conſugeret ad id quod igno- 
ramus. Quocirca Salvator ostendens se utrumque 
posse, Quid est ſacilius, inquit,-sanare corpus, an 
animam? Omnino curare corpus; sed vobis yidetur 
contrarium. Ego igitur eurando corpus, id quod 
revera facile est, difficile autem vobis videtur, cre- 
dibilem etjam faciam anime curationem, id quod 
revera diſſicile, sed quia in oeculto sii, ei depre- 
hendi nequit, videtur facile, Tune igitur dieit pa- 
ralylico : Surge, el tolle grabbatum tuum, ad ma- 
jorem miraculj conſirmationem, quod non appareuter 
sanatus Sit , el ad declarandum quod non solum 
sanarit, sed et viriulem indiderit, Sie quoque facit 
el in morbis anime. Non solum liberat nos a pec- 
calis, sed etiam virtulem inſundit, ut operemur 
mandata. Possum igitur et ego, cum sim paralyti - 
cus, sanari. Esi enim ei nune Christus in. Capernaunr 
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Paracleti dicitur Ecelesia. Sum autem paralyticus. 
quia non operantur et immobiles sunt vires anime 
mem ad bonum: sed si a quatuor evangelistis gesta- 
ius et adduectus ſuero ad Dominum, tune audiam: 
Fili (Filius enim Dei sum per mandatorum opera- 
tionem), el remillentur mihi peceata. Sed quomodo 
adducar ad Jesum! Si teclum perſoderint. Quod 
est lectum ? Mens, que supeema nostri portio est, 
Hec habet multum terrz et luti,. negotiorum in- 
quam Llerrenoram : cœterum vbi hac deposita ſue- 
rial, et eſſossa menotis nostræ virtus ei exduerala 
ſuerit, deinde ego demissus fuero, hoc est humilia- 
ius, non enim extolli oporiet, propierea quod tectum 
menlis exoneratum sit, sed postquam exoneralus 
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sanabor, et tollam grabbatum, hoc est. corpus, ad 


mandatorum operationem ipsum movens. Non enim: 


a peccate solum nos suscitari operiet, el intelligere 
quod peceamus, sed et lectum, hoe est corpus, ad 
operationem boni. tollere. 183 Tunc igitur ei ad con- 
templationem venire poterimus, la ul omnes nostra 
cogitationes intra nos dicaM : Hactenus nunquain 
tale vidimus, id est, nunquam sie intelleximus, sicut 
nunc quando paralysi curati sumus. Qui eniu a 
peccatis puriſicatus esl, ille vere videt. 
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Vers. 15:17. « Ei egressus est rursus ad mare, 


oninisqune iu ba veniebat ad eum, ac doeehst eos. 
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Et cum præteriret Jesus, vidit Levi Alphai filium A Kat tzpaywy 6 "Ingo; £:0s Aevi thy cod Alo, 


Sedeniem ad telonium, et ait illi: Sequere me. 
Isque surgens, secutus est eum. Et ſactum est cum 
accumberet in domo illius, multi etiam publicani 
et peccatores simul discumbebant cum Jesu et di- 
scipulis ejus. Erant enim multi qui secuti ſueraut 
eum. Et Scribe ac Pharisæi cum vidissent eum ca- 
pientem cibum cum publicanis et peccatoribus, 
dicebant discipulis ejus : Quid est quod cum pu- 
blicanis et peccatoribus edit ac bibit? Hoc audito 
Jesus ail illis : Non opus habent qui valent medico, 
sed qui male habent. Non veni ad vocandum justos, 
sed peccatores ad penitentiam. » Post miraculum 
paralytiei egreditur Dominus ad mare, ſortassis 
solitudinem quereis, at turba jiterum concurrit : 
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ul discas quod quanto magis gloriam ſugeris, tanto B 04wv Liga, A' & byhog ouveptyer ndltv, Iva db 


fla magis te sequetur : at $i tu iſlam sequaris, illa 
a te ſugiet. Igitur Dominus ut ad mare secessit, 
tarbe illum iterum secutæ sum, verumtamen illine 
etiam ſugit. Et præteriens cepit Maithæum: qui 
enim nunc apud Marcum Levi dicitur, Matth:rus 
est, qui binominis erat. Lucas quidem et Mareus 
ipsum Levi appellant, obticentes ejus nomen : 
ipse autem non erubescit suum nomen proſerre. 
Vidit enim, inquit, Jesus Matthzum publicanum. 
Sic etiam nos quoque nostra peccata conſiteri non 
erubescamus. Sedit autem in telonio Levi, ut vide- 
tur, exigens a quibusdam vel rationem faciens, vel 
aliquid perpetrans eorum que solent in officinis 
suis publicant” agere. Ille autem ita excitatus est, 
ut relietis omnibus Christum sequeretur, ketansque 
con vocaret multos ad convivium. Pharisæi autem 
laxant, per hoc se mundos ſacere studentes. At Do- 
minus inquit : Non veni ut vocarem justos, hoc 
est, vos qui vosipsos juslificatis (per ironiam enim 
hoe dicit), sed peccatores, qui vocantur non ut ma- 
neant peccatores, sed ad pœnitentiam, hoc est 
conversionem. Unde hoc adjieit, ne existimes abs- 
que sui emendatione vocari peccatores. 
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Vers. 48-20. ( Et discipuli Joannis ac Pharisæo- 
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Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 
(51) Cod. 32 addit : Zr ttov obv el abt rech- D listis vario nomine appellatus, nempe Matihæus. 
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h Bacikerwwv wap "Abcp zal "lepobodur ob yep 
Slot 850, n' els, 2 Tolg 6v6pact zakobue- 
v0;, Ex vod obe Gragwytay Excry th xard v 
Evbayytlov &v T6 xataidyw twy Cwiexa d wv, 
= m_ uv, « Kai na _ elde v "Iaxwbov Thy 
a4 xadhpevoy £nl I Tihwvtiov, » iv tal &&, 
« Matbatioy vy tehwvny, » tel cio, ict do da txt 
Schde x T ëπ§Ʒäd' at, Marthato; xa Iazw6o; 6 co AA- 
Falco * inp obx kene * el; yap xat 6 abräg tori, 
Kai dea of pabnrat Iv, x. T. J. « Quzrendum 
igitur, num idem publicanus sit, a iribus erange- 


(a) Mendosus est lextus isle, vel ejus auctor memoria 


Levi et Jacobus; et an ſuerit filius Alphai? Dupli- 
cem ejusdem personæ appellationem aliis etiam locis 
a Scriplura usurpatam reperimus : ut in socero 
Moysis, qui quandoque Jothor, quandoque 
vocatur. Sic in libro tertio Regnum de Ader et Hiero- 
boam ; non enim duo sunt, sed unus, utroque hoe 

nomine desigunatus. Ex ev itaque quod duplicem ap- 
pellationem exhibeat Evangelium Marci in catalogo 
duodecim apostolorum, utpote qui alicubi ba- 
bet (11, 44), Ei cum preteriret, vidit Jacobum Alpᷓi 
sedeniem ad telunium, alibi vero (in, 18) Matthaum 
nominat publicanum , dicet quispiam, duos ex nu- 
mero duodecim apostolorum fuisse publicanos , 
nempe Maithzum et Jarobum Alpbzi ; quod ita 
non est, sed unus ac idem est (a). Et discipuli 
Joannis, eie. 


est. Nam S. Marcus primo loco non ait, Jacobur 


Al sed Levi Alphæi: altero loco Matthaum taviuu nominal, non publicanum dicit : paulo post recenset quidem 
——ů Alphei inter apostolos, sed eum publica num nullibi —5 neque verum il x hune eumdem esse cum 


Mallhzo. 
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$aproalwy vn3zevovre;, xat Epyoytat xat ifyouctry A rum jejunabant, veniuntque el dicunt illi: Quare 


abνͤ·ο’ Atart of pabnrat "Iwdavvoy vat of cd Gapr- 
Talwy vno ce bouotv, ol & got patyrat ov vn; 
Kat elnev aol; 6 'Imoodg* Mh 85vavrat of vict v0 
vupgpaves, tv © 6 vupglog het abrov tort, N- 
ozeverv; Gaov ypovov pet” taurov Exouor thy mn 
lov, ov Govavrat vnateberv. 'Elkevooytar Na hut- 
pat Grav anapby an avrov 6 vopplog, xal tore 
vn,oTevaouary tv Exefvatg talc ini pati. » Kat of to 
"Iwavvov palnra! arehtotrepov Giaxeſuevor, tots 
loud al ent t vi ne voy Ebeaty* d mpoatpyovrat mt- 
ve; T6 X ioc, eic ndberypa robroug Aro, xat 
alruwpever bart of pabyrat avrod ov vnorevoucry 
long abrotg. 0 3, viv ptv pyorv, Nupylo; ett 
tr, xa) be? abrobg eb0upety, xat ph vnoretery - 


stay ct &p0@ tyb 47) ccb Blov vob ro, tte met B 


paouot; xe pte od Vdeg, al vnoreyoouct xat 0. 6h- 
50u7at. Nupploy hy obv tauthy Gvopater, ob pevov 
©; vuppevdpevoy Th; naphtvoug huyh;, ak rat 
dirt 6 naipds 7h; npwrng napoudiag avrod, od 
nEvboug, ov oxv0prondrytdg tort tot; ele abr 
TL.ITEVOUILY, o xK6Tou; Eywv, GM" eöxGNnueùg xa 
Ywplg Epywy Tov Tod vouou, Std tov Banticuatog 
avartavwy . Nolog yap novo; Pantizachat ;j ann” 
Gpws G:4 cob ebyepoug toutou, cwrn play ebpioxo- 
pev. Tio! t voupove;, of &ndaroot, og Th; xapdg 
Tov Kuplou xa) abtol xaraztovpevo, xat navid; 
tr:0vpaviov &yaboy xat ndong hlovng peroyn. Nee: 
de xal obrws, itt nig av0pwnog, dra thy ape ci 


tpya;nrat, vid; vuppovdg torev. "Ewg ptv wy Eyer c 


ped" tauroy thy vupgpiov Xprovhy, ob vnotevet, Tour 
dotiv, o 174 th; peravolag Epya Endelxvurart. No; 
yap © ph Ttraiwv ; "Orav d& Ap an' avrov 6 vupgylog 
Xprords, el; &papriav niath dhidcdhoavrog, t6re 
vn otever xa peravoet, [va thy 4papriav i4ontat. 

« 0:Zel; Eni6inpa pdaxovg. eyvayou Emppantct 
int luatiy nakaip, el © ph, alpe. th thhpwpa av- 
Tot Th xaivdy Tod nakaton, xal yeipov gfiopa yivs- 
Taz. Kat ov8etig Bakker olvov veov elg &oxobg ca- 
Latoug* el && ph, Phocer 6 veog Tobg dcn, val 6 
olvog Exyetrat, val of aoxol &nohodviat Au olvoy 
viov el; aoxobg xarwobs Bnteov. » "Nanep, pnyotv, 
el þd@x0; &yvayov, tour art xaivdy, Fh, Ra- 
clip na2.atq, deaf þhyvvor tod co thoixelg oreppornri, 


discipuli Joannis et Pharisæorum j junaut, iui au- 
tem discipuli non jejunant? Et dixit illis Jesus: 
Num possunt filii thalami nuptialis, in quo cum 
illis spansus est, jejunare ? Quandiu secum habent 
sponsum, non possunt jejunare. Venient autem 
dies cum auſeretuur ab eis sponsus, et tune jejuna- 
bunt in illis diebus. 184 Diseipuli Joannis im- 
perſectiores adhue Judaicis moribus studebant: 
unde quidam accedebant ad Christum in exemplam 
ipsos proſerentes, et taxabant quare discipuli ejus 
non jejunarent, sicut ipsi. At hie nunc quidem dicit, 
Sponsus sum ego, et oportet illos bono esse animo, 
el non jejunare : ubi autem ego e vita hac ablatus 
fuero, lunc ingruent tentationes, et jejunabunt ar 
allligentur. Proinde sponsum seipsum vocat, non 
solum quod desponset virgines animas, sed et quod 
tempus primi sui adventus, non tempus luctus, 
neque austeritatis est iis qui in illum credunt, ne- 
que labores habens, sed ſaeile et absque operibns 
legis per baptismum reſocillaus nos. Qualis enim 
labor baplizari? atiamen per facilia hac salulei 
consequimur. Filii autem thalami, apostoli, utpot: 
et ipsi Dominicum gaudium assecuti et omnis ch 
lestis boni ac voluptatis totius participes. lutellige 


autem et Sic quod omnis homo, quando virtutem 


operatur, lilius est thalami nuptialis. Quandin igi- 
tur habnerit secum sponsum Christum, non jeju- 
nal, hoc est, non ostendit opera penitentie : ne- 
que enim cecidit : quando autem ab eo ablatus 
ſuerit Christus, prolapsusque ſuerit in peccatum, 
tune jejunat, ei penitentiam agit, ut a peceato 
netur. N 


— 


Vers. 20-22. « Et nemo assumentum parni ru- 
dis assuit vestimento veleri : alioquin aufert sup- 


plementum ejus novum a veleri, ei pejor scissura 


ſit. Et nemo mitt vinum mustum in utres veteres: 
alioqui disrumpit vinum mustum utres, ei vinum 
effunditur, et utres pereunt : sed vinum mus tum in 
utres novos mitti debet. „ Quemadmodum , in- 
quit, pannus rudis, hoc est novus, si assuatur ve- 


stimento veteri, sua firmitate illud discindit, vi- 


olv6g ce vlog th abrο d:ppdrnt: obs aoxoby e- D numque novum sua æstuatione utres veleres dis- 


Jatobs Stapßhzeet, obrw xal of palmrat pou oο⁰ 


yey6vacry loyupot, Gove V Paph3wey abtoug, A- 
opev. HNakaly yap tolxacty tuatiot;, dA td d- 
vic the ar yvopns. Oö xph o N ab- 
rol; th The vnorelag ßapb infraypa i xat obrw 
vohoatg * 0! c Xprotou pabnral xaivot bre, ob 
Evavra: boukeberv :- Edecr xal vepog. 
« Kat Tty6vero napanopeveciar abtrdy &y Tolg 
L466aor 814 Tov onopipwy, xal hpfavro of palnrtal 
ab rod 68oroety, THhovieg cobg ordyvar, xat of Va- 
proates He r abte lde tf. notobory bv toi; Las- 
6zorv d obx Efeort ; Kal avrds Eleyey” abrotc Ob- 
87072 aveEyvwre tf tnoinos Aas Gre ypelay Eye, 
xat Enzfvacey avtd; wal of per' nbrov j; na; eloha- 


Oo 


rumpit: sicetiam discipuli mei nondum facti sunt 
ſories: itaque si gravavero ipsos, oſſen dam. Veie- 
ribus enim vestimentis similes sunt, ob ipsorum 
animi imbecillitatem. Non oportet igitur illos gravi 
jejuniorum pracepto onerare. Vel eliam sie intel- 
lige: Diseipuli Christi, cum sint novi, non possunt 
servire priscis moribus et legibus. 

Vers. 23-28. « Et accidit ut transiret Sabbatis 
per segetes, et ceperunt discipuli ejus inter viam 
vellere spicas, et Phariszi dicebant ei: Eece, cur 
faciunt Sabbatis quod non licet? Et ipse ait llis : 
Nunquam legistis quid fecerit David, cum 5pus 
haberet, et esuriret ipse et qui cum eo erant? quo- 
wodo ingressus sit in domum Dei sub Abiathar 


— —— — — 
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Principe sacerdotum, et panes propositionis come- 
ter it, quos non licet edere nisi sacerdotibus, et 
dederit etiam iis qui secum erant? Et dicebat illis : 
Sabbatum propter hominem factum est, non homo 
propter Sabbatum. Itaque Filius hominis Dominus 
esd etiam Sabbati. „ Discipuli Domini spicas vel- 
lunt, jam non ultra 185 soliu juxta legem virere. 
Iharisei aulem indignautes, a Christo conſutabau- 
tur in medium aſſerente exemplum David, qui prop- 
ler necessitatem solverat legem sub Abiathar pon- 
linlce. Fugiens enim David propheta a facie Saulis, 
venit ad pontificem illum, et ſeſellit eum quasi a 
letze missus rei militaris gratia, ei tunc panes pro- 
pasitionis comedit, gladiumque Goliath Domino 
oblalum abstulit. Duodecim autem erant panes, qui 
quotidie proponebantur super mensam, sex a dex- 
iris, et Sex 2 sinistris “. Quzeryant autem quidam, 
quomodo evangelisla nunc ipsum pontilcem Abia- 
thar nowinavii, liber autem Regum Abimelech 
um nominat? Dicendum igiur quod ſortassis duo 
nomina babuerit, idemque sit Abiathar et Abime- 
len h. Vel eam aliter, liber Regum $acerdorem 
tune dicit esse Abimelech, evangelista autem pon- 
Ucem Abiathar : unde bac inter se non sunt di 
versa. Erat enim sacerdes Abimelech, pontiſex 
autem Abiathar, Disce autem juxta anagogen, quod 
Gisripuli Christi, in Sabbato, boc est in animarum 
cuiete (Sabbatum enim quietem interpretamur) : 
quando igitur quietem habent ab omnibus affectio- 
nibus, ei a damonibus nou inſestantur, tune iter 


La, iunt, hoc est et aliis ad virtutem duces fiunt, C 
vellicanies et eradicantes omnia qua a terra et vebg ral). "Orav obv Exwaty @vanauciy &7 Toy tabwy, 


Lumili phantasia germinant. 


eptw;, ual vobg Apres th; n:o032:W; Egayev, ob; 
ob Efzor: gayely ei ph vat; lepeirot, wa Elwre xa} 
tet; obv abt ob; Kat fleyev abrol; * Th E466a- 
Tov did Thy &vipwnray tyEveto, oby 6 &vOpwne; bis 
td L6466arov* tore Kypidy torry © Vids vb dv p- 
nov xat rob La66arov. » Ci pabnrai v Kupicy 
Tobg orayva; xte, of nnd vat vouov 
t0:o0tvre; {fv © of & Pagronia ayavertiouviey, inte 
otouitovrat Und to Xprareb, napayovre; thy Aa- 
613 ö. avayxry napaivocavte Thy vouor Ent Ai 
dap &pyieptug. Gevywy yap © mgoghrrs A 
and Tpoagwnov La9k, FeV sig Thy Gppiepia voõ- 
Toy, val hnargoev af’ 6; Rap tow Pactidws 
&nootakels el; avayxaiay Tesla orpatwrithy. 
"Ore xal robe Aton the npobioew; Egaye, xa\ 
thy cod Fokiah popyalav apeihero avatebeiueyny 
76 Kuply. Aubeza 6 Hav of Art xa Exdotnyy 
hutpav tporibeuevo int the Tpanitng, £5 ix de- 
Ev xa) £5 F ebwybuwy. Zyrover 64 tw; mW; 6 
ptv cbarrekechg vv thy Gpyiepia 'Abiabap s- 
pacey, th & log wwv Baatheiov, 'AGtuticy cob - 
cov 6voudts. "Ext ody elxety bit Cuwvupos ty tow; 
b *A6rabap, 6 abe xat *Abtuthey xahovusve;, H xat 
Ae, i ptv 26v Bacikewoy Bibkog, leptin ret sel- 
vat re Aste 6 b& ebayyehorhs, &pxiepea 
elvai dv 'AGtd0ap. "Qore ox tvarila tab ra- hy 
rap lepebe uV 'Abtuthex, dpi pee & 'Abrahap, 
Nast .& val xarà avaywyhv, ört of c Xprctod 
padnrat ty 76 2266], tours t &y th vd gu- 
x@» &vanayvce (Ei66aroy yap xatdnavar Epprr 


Nisi enim primum ph nolcpovpuey% nd Twv bayuovwy, t67e elomotobot, 


quiescat aliquis ab affectionibus, et seipsum in wobrsot xat brdpors mobs thy At bBnyo: A 


quictem conſerat, neutiquam aliis ad bonum dux 
brit. 


rap +7 nprepoy xatanavoy ty ànb tov nabav, xal tv EH xaraothen tary, o à Weonohey 


deeper, xal 65nyds im cb &yabdy yevnrat. 
CAPUT ui. 


rat, Tikiovreg xal txpitouvregs cad ts ànb thi 
ric val th; xdrw gaviadiag Shactevoyie, 'Eav 


KEGAA. F. 


De eo cui arida erat manus, De electione apostolorum. hors rod Enpay Exorroc xeipa. Nept tice ror 


De matre et ſrairibus. 


Veas. 1-5. « Et introivit in Synagogam, ei erat 
ibi homo manum habens areſactam, et observabanut 
cum an Sabbatis sanaturus esset illum, ut aceusa- 
rent eum. Et sit homini manum habenti arefactam, 
Kxeitare in medium. Et dicit illis : Utrum licet 
Sabbatis beneſacere, an maleſacere? animam ser- 
are, an occidere ? At illi tacebant : et cum cir- 
cums pex isset eos cum iracundia, indolescens super 
creitate cordis corum, dicit homini : Extende ma- 
num tam; et extendit, et restitula est manus illius 
Sana, ut altera. „ Cum discipuli accusati essent a 
Jadzis eo quod per Sabbata spicas evulsissent, 
Dominus accusanies conſutavis, idque exemplo 
David: niazis autem illos nunc couſutal miraculum 
ſacieudo, ostendeus quod adeo non peccent disci- 


1" Levit. x11, 8. 


dlwr #x4ornc. Hepl pnrpeg xal dòe. 
pwr. 

« Kat stocnde nd lg thy cuvaywyhy, xat H» 
trat GvOpwnc; thnpapptumy Exwy Thy peipa, xa 
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Tuareg. 'Eninitav & abtoug ] v Evegenwy, A puli ejus, ut et ipse operetur in die Sabbati mira- 


Cavparoupyel, bemxvvwy ftt, Toogurov oby An- 
vouarv of padnratl pou, bore xa) abrds Y tpyato- 
hat tv Th hepa Tov Zabbarou, babua inbervy- 
utcvog Gore el xax6by R v 'bavparovpyety, loi 

xavhy &nh&O; xal tb tpyatcola:t r avayzala tv TO 
Tac stp AMA phv th 0avuartovpyely, tn awrnpig 
av3pwnov, beidv tory , ob ä rapavopit 6 iy to 
La66arw ph xaxdv ti tpyatbuevog. Aid youre o 
xa) t put avtovg el Efeomtty ayabonohoat, EvIptrwy 
abrobe g xwibovrag avity and tov. eyabonouty* 
Enoav & Eye: thy yeipa thy Sega nd; 6 ph x4 
do c ths 85:4; pepidog Epya. ebe % Iyer 6 
X prot? Exe ipat, touttottiv, Avdota an the Aha 
tiag, xa orf,0u sic cd hace, roureortv, cl; Thy 


culum ſaciens : ila ut si malum sit operari miracu-. 
lum, simpliciter malum futyrum sit operari 
cessa ria in Sabbalo ; sed miraeulum ſacere insalutem 
hominis, divinum est: non igitur prævarieatur qui 
in Sabbato quod malum non est, operatur. Pro- 
pierea eliam inierrogat illos num liceat 

notans eos ul beneſacere eum probibentes.. Aridam 
autem dexieram omnis habet qui opera eorum non 
ſacit qui ad dexteram partem pertinent, Ad quem 
Christus dicit, Excitare, hoc est, Surge a peccalo, 
el sta in medio, hoc est in mediocritate virtutum. 

Omnis enim virtus medioeritas est, eo quod neque 
in deſectum, neque in excessum declinat. Tune 
igitur quando se slaluit in mediocritatem, restitui- 


peo6tryza tov aperbov. Nifca yap Gperh , pechrns B wr dextera ei sana. Vide gutem quod dicit, Ex 


toriv, obte el; thy Hef, obre lg thy dnepboihy 
t xtvt bouoa : thre tolvuy Grav ab els thy pecd- 
rica, anoxaraatabhorta ij xc abrov dying. Opa 
& xa\ d 'Arozareorabn. Kal yap z brs elyopey 
ortet rg yelpag, rovreort, Thy npaxtixhy Evip- 
Tetav, Gre obnw napaban * 
lep hpoOv il thy annyopsuptvoy xapaty, x vote 


aq. ob & theraodn U 


restitula est. Eraut enim olim nobis san manus, 
hoc est eflicax virtus operatira, quando nonduim fuit 
transgressio. Ubi autem exienta est dextera nostra 
ad ſrucium prohibiium, tune arescere cœpii ad 
operationem boni. Restituetur igitur ilerum in 
pristinam sanitatem, cum in medio sleterimus vir- 
iuium. 


tenpavon np; thy Tod xakod Epyadiav, Ndky od dnagorarrabhorras vis Thy Tportpav o relay, Bray 


tv c pow ft E TOY Apetuy. 
Kal i5z)04vreg of $aptoaia, Ut pare wv 
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uss. 6-12. « Egressi vero Pharigzi siam una 
cum HYerodianis coogilium inibant adversus illum 


ard &no)tows:, Kal 6 'Incodg dvexwpnce pert c eum perderent, Jesus autem cum discipulis suis 


to pabnrov avrov nptg Thy 0ahaccav, xat nokv 
n\n0og and the Taknalag hxohovOyory abtre, xa) 
and th; loudalag, xai &nd 'Jepooohbpuy, al and 
Th; "IBoupalag, xa\ mnipav Tod "Tophavov, xat of 
nEpt T p kal Eiiwva, nhbog mlb, axovoavie; 
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secessit ad mare, et ingens multitudo secula est 
eum a Galilza, et a Judza, et ab Hierosolymis, et 
ab Idumma, et trans Jordanem, et qui circa Tyrum 


habitabant, ac Sidonem, hominum multitudo ma- 


gna : qui cum audissent que ſaciebat, venerunt ad 
eum. Et dixit diseipulis suis ut navieulam appel- 
lerent sibi propler turbam, ne ipsum premeret. 
Multos enim ganaveral, ita ut irruerent in eum, quo 


illum tangeregt quotquot habebant flagella. Et 


spiritus immundi cum illum vidissent, procidebant 
ei, et clamabant dicentes, Tu es Filius Dei. Et ve- 
hementer interminabatur eis ne se maniſestum fa- 
cerent. „ Quinam. erant Herodiani ! vel milites 
Herodis, vel hæresis quædanr nuper admodum oris. 


Hedda, N alpeclg 71g veogavh;, boy paritousn Thy D quæ docebat Herodem ipsum esse Christum, eo 


"Hpwbny autdy eva thy Xprovhy, Gia Td tn avtoy 
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ea Thy Xprondy, xal alpegry cvvecthaavro, obrot 
Tolvuy dnex<ipouy- anohioa: Thy Kuptov, O 8 
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Take, Kal läcato abtobg, 6.4 xal of Topics xat 
0 E:0wvict, Asbest öyteg, wperouvro, Ot bt 


'5 Gen. XLIx, 10. 
PaTrol, Gn. CXXHI. 


quod sub illo Judaicorym regum guccessio fiuem 
habuisset, ita enim exponebant prophetiam Jacob, 

quando defecturi, essent ex Juda priucipes, 
tune venturum Christum , Cum igitur He- 
rodis temporibus nullus usquam eget Judaicus 
princeps, sed regnaret Herodes Idu- 
mæus enim erat, opinati sunt duidain psum 
esse Christum, et constitula quadam factione ailen- 

taverunt perdere Dominum, Ipse autem secedit. 

nondum enim erat patiendi tempus. Interim pluri- 

bus benefaciebat, ab ingratis secedendo, Elenim 
seculi sunt eum multi, et sanavit. illos : quin etiam 
Tyriis ei Sidouiis, tamelsi essent allophyli, prode- 
rat, Cognali autem ejus eum persequebantur. Adeo 


* 
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nulla a genere provenit ulilitas, nisi etiam boni mo- A ouyyevet; aro thwrov abi. Ob:w; cus bp 


res adsint. 187 Et alienigena: quidem a remotis 
locis ad eum veniunt, Judei vero, cum ad ipsos 
venisset, insectantur. Vide autem quam alienns vit 
a ſastu : evimvero ne turbe obstrepentes ei nego- 
tium facerent, naviculam querit, qua conscensa, 
nulla el molestia exhiberetur. Flagella vero dicit 
morbos : nam ad emendationem nobis morbi mul- 
tum conducunt, flagellanie nos Deo quasi filios pa- 
tre. Intellige autem per Herodianos, carnales et pel- 
jiceos, et eos qui occidere volunt Jesum. Herodes enim, 
$i quis interpretetur, pelliceus sonat. Quiegrediuntur a 
domibus suis et patria sua, hoc est consuetudinibus 
carnis, iſlum sequuntur: unde ei flagella eorum sanan- 
tur, peccata dico, que conscientiam llagellant, et im- 


ourrevelac, el ph Tp6rzo; ayabdg el. Kal ci py 
@oyevel;  hpyovio npds abrdy parpddey, ol 8 
"loutalor, mpd; abrobg tpybprvov Ublwnov. "Opa 
6 xa 74 &p1)6305ov abro9 + xat yap Iva wh tvo d- 
orv abby of lot, nhoutprov Nννç˖.]., G Lubag 
abc, &vev6;\ntzeg Tnpoiro, Maottyas Bt Mya, ths 
vigoug* N yap bviws at voor Walk huly eig 
raids la ovpbdiovrat, pactryoivrag hut:, 6; 
Tarthp naitag, vo 0:05, Ndnaoov b xal r of pty 
"HpwZtavet, of adpriver Rt 8zppdarive, inoxretvar 
Bovhovrat thy 'Incodv. Hine yap, Seppdrivog 
tppr,vevera:. Oi 8d TSU,’ and tov olxwv abrov 
xat and cv natpituv abtov, co,, ch mph; 
Thy oapxz NG,, txetvor Gxoloutobiaty abrgy 


mundi spiritus ejiciuntur. Attende hie quod discipulie B ö zal at paorryes abrov bepanebovrat, al 


zuis præcepit Jesus, ut appelle retur sibi navis propier 
turhas, ne ipsum premerent. Jesus enim est ratio 
que in nobis jmperat, ut navis nostra hoc est cor - 
pus, »ppeMatur sibi, et ne projiciatur in procellam 
secularium negotiorum, et ne premant turbe ne- 
' gotiorumque turbulentiz Chri>tum qui in nobis est. 
rd o@ga, npoaxapreph abrh, xa ph ip6aiinrat 
Vii6wory of byot, al tov tpaypdruwv tapayal, thy 

Vans. 13-19. « Et ascendit in montem, ac vocat 
ad se quos voluit ipse, veneruntque ad eum. Et 
Jecit duodecim ut essent secum, ei ut mitietet eos 
ad predicandum, atque haberent potestatem sa- 
nandi morbos, ejiciendique dæmonia. El ſmposuit 
Simoni nomen Petrus, et Jacobum filium Zebedzi, 
et Joannem frairem Jacobi, et imposuit eis nomina 
Boanerges, quod est, Filii tonitrui, et Andream, et 
Philippum, et Bartholomeum , et Mattheum, et 
Thomam, et Jacobum Alphei filium, et Thaddæum, 
et Simonem Chananzum, et Judam Iscariotem, 
qui et prodidit Num, „ Ascendit in montem ad 
orandum. Quoniam enim miracula fecerat, ſactis 
miraculis orat, docens omnes nos gratias agere 
Deo, et sicubi boni quippiam perſecerimus, id di- 
vine virtuti offerre debere. Vel quia ordinaturus 
erat apostolos, ejus gratia ascendit oraturus, ut di- 
scamus quod nos quoque quando aliquos sumus or- 
dinaturi, prius orare debeamus ut reveletur nobis 
qui dignus sit, et ne communicemus peceatis alie- 
nis. Assumitur ei Judas in apostolum, ut discamus 
quod non propter ſuturam malitiam alienjus as- 
pernelur Deus quempiam mala operaturum, sed 
propter præsentem virtutem honore eum dignum 


censet, eilamsi posten malus sit futurus. Porro 


apostolorum nomina propter ſalsos apos tolos re- 
censentur, ut sint noti veri. Filios autem tonitrui 
nominat Glios Lebeda i, ut præcipuos prædieatot es, 
et maxime theologos. 


Ahapriat kfyw, al th ouveiddg nato, Kal th 
rzveVuara dd axadapra txiuwnxoviat, Npboyes Bt 
dri voĩc pabnrals avroy nporratrer 6 "Inoob;, Iva 
TpoIoxapreph abrp notdptov $14 vo byhoug, bmw; 
ph 0A{6worv abrdv, 'Inoodg yap torr 6 tv tv 16- 
ros, dc npootdrret, Iva th mhotdprov ub, tout 
els d x)vdwva tOv Tod leu npaypdrov, va ph 
tv He Xprotdv. 
« Kal &vaGalve: elg Th bpog, al np ozaletror 
-od; f0zkev abrd;, val Arbon mph; abrdv. Kat 
tnolnoe S hbexa, Iva bn per* abrod, xal Iva äno- 
orten abr xnpoocery, xa Exerv Ala Dept 
ebe T4; v6oovg, val ix6d)ewv th barpdvin. Kat 
dne 76 ln Evoun Ntrpoy, xat "Idrwbes 
dy vod Ze6edatov, xa "hodvvnv thy dchgty ved 
Taxwbout xa int0nxev abroty bvepara, Boavepyt:, 
6 Forty, Tlol Spovrhg, val 'Aviptav, xal inne, 
xa! Baphohohatov, val Marbatov, xat Owpdv, al 
"Iaxwbov thy tob 'Akgaion, val Oabdalov, xal Z{povs 
Thy Kavavitny, val 'lovbay, loxaproryy, dg xat p- 
Edwnxev avrdv. » 'Avabalvei cle Td Bog bots npor- 
evgaodar. 'Enel yap Oavuara inoiyos, perk thy 
rav 0avparuv inibeifry ntpoaebyerat, Eibdoxtov 
drag hpi; ori bel ebyaprorely c 0) Oey rav 11 
pd&owpev xakby tpyactyevor, xal Th v5 Ocod 
Sovaper travaridtvai todro* i reid nee youpe- 
* Tovioat robe anoordioug, Toiroy Evexev dvr 
npoev36peve;, va pabwpsv det xa huds Gel brov 


D rtv [per poroviont ptiwpev, Tnporepoy & 


Iva &noxakuglh hulv 6 AFTog, xat ph xorvwhowperv 
&voplats dorplat;. Kal thy "Iovbav 8K npobidic- 
rat &7:6570)ov, [va HA“ att ob dt Thy ptiovony 
xaxiav tivd;, 6 Gebe &noozptgerar Lxetyoy why j 
aa tpyacs cat dd xaxby, 4X4 sid thy aperty 
abrov i viv xp6ocorty avro, Th afiol abb, 
xd dc Lorepoy hn xaxd; anobhvat. 'AnapiOpeirot 
at cd ch @noor6).wy bvdparta, & coe Ce 


rdhobg, va Got yvwprpet of Andes. Niobe dd Bpovih; évohäget tobg cod Zebebaiov, c peyatort,purn; 


val Geooy xwrdtovG. 

Vers. 20, 22. « Et veniuntin domum : et con- 
venit iterum turba, sic ut non liceret illis vel pa- 
nes edere ; et cum audissent qui ad illum atltine- 
Lant, excerunt ut manus ivjicerent in eum. Dice- 
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bykog, Gate wh Bivacha abrobg, whe Eprov yayely. 
Kat axovoavreg of nep* actob, tfiaboy x path oat 
addy. "Eeyov vap ört Ektorn. Kat of Tpapparils 


2 & =. a te =AHCS zz 


b25 ENARRATIO IN ZVANGELIUM MARCI. — CAP. III. £26 


of and "Iepozohupuy xatabavie;, Ehzyov Gr; Bee A bant enim, 188 In ſurorem versus est. EI Scribe 


Tebolk Ixet, xai dci xal tv cb &pyovrt Tov batuo- 
vi tx64)et Tc batudvia. » 'Axotoavieg, on, 
ol nap" «btod, Touttotty ol olxelor aro, tuyby of 
and th; abths nartpito;, J nal of aihpot avrod, 
eino xparhoat abr "Eleyov yap, dci EH ry 
robrt rtv, 671 Aanljova Eyet. "Axobovres Tap Ort 
$atudvia tx6ahhet, xal voooug ldrat, and pOdvoy 
£y6ptCov ört balpova Kei, xal tern sd Hoehe 
pa- Hoa abrdv, e &v 80phowery g batuovavta. 
Kal ol pty xap' avtov, tourtatty, ol olxetor avrod, 
og * 6olws, I xa of and "Jeponohbpwy Tan- 
paret;, 621udviov Exerv addy Eheyov. 'Eneibh yap 
avriiitysry obx elyov tolg yivoutvorg, trfipy vp 
d tab ae, br amd Carybvwy yivovrat. 


qui ab Hierosolymis descenderant, dicebant : Beel- 
hoe habet, et per principem dæmoniorum ejicit 
demonia. » Cum audissent, inquit, qui ad illum 
attinebamt, hoc est necessarii ejus, ſorte qui ejus- 
dem erant patriæ, vel etiam fratres ejus, exierunt ut 
comprehenderent eum. Dicebant enim, quia In 
ſurorem versus est, bee est, Dzmonem habet. Au- 
dientes enim quod demonia ejiceret, et morbos 
samarel, pre invidia opinabantur quod damonium 
haberct, et furiosus esset : unde volebant compre- 
hendere illum, ut eum tanquam demoniacum liga- 
rent. Et ſamiliares ejus sie quidam agebant, simi- 
liter autem et Scribe faciebant, qui ab Hierosolymis 
descenderant, dæmonium ipsum habere dicentes, 


Cum enim non possent contradicere bis que fiebant, alio modo arguebant ea, nempe quod a dazmoniis 


fierent. 


Kal npooxaleotueve; abrobg, tv napaboral; B Vens. 23-27. « Et ad 80 voeatis ills, in pars- 


Le rev ab tote ag dvar, Zatavis Latavdv xd - 
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lad ps de po Shay die Tdv Balpova, xl xarabbaoy, 
nWG 7% TxEvT avrod, code daHE“ MN Afyw, ötap- 
nag £5 abrov; "Qore inet tyw liapnac td oxen 
auto, toureotty, thev0epav tobe avSpwnovg xn 
To) $atuovexoy ndloug, nprepov hornhy Rd, vat 
xatt Buna robe baluova;, xat kope avrov elt. 
Hog oby dpelg Myers ct BZaaMNCeGOD IN Eyw, tourtort, 
$atubvwy pikog bv x21 payos, kx tobe balpova;; 


Aae Mr öl rt xdyta apibhorrat mh ànap- 
rhpata tolg. vlog tdw aviperuy, xat flacꝰNu 
53a; &v Shacynphowsrv. "Os © &s flzognuton 
zig th Hvedpa md Art, obz Eye: Apa sig why 
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ov. Hvevpa &xabaprov Eye. » Tory tf rv 
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wovteg abtdy bavuara tfaioa ipyatopevoy, Blacgn- 
vo: th Nvebgin, tourtanm, vg 0.3 rob &yfoy Hvey- 


bolis dicebat illis : Quomodo potest Satanas Sa- 
tanam ejicere ? Et si regnum adversus sese divi- 
sum fuerit, non potest stare reguum illud; et si 
domus contra seipsam divisa ſuerit, non potest stare 
domus illa ; ei si Satanas insurrezerii adversns 
semetipsum, ac divisus est, non potest stare, sed 
habet ſinem. Non potest quisquam vasa ſortis, in- 
gressus in domum illius, diripere, nisi prius ſortem 
alligarit, et tune domum illius diripiet. » Exemplis 
quibus contradiei non poterat, vincit invidos Ju- 
dos. Quomodo enim, inquit, possibile est dæmo- 
nem dæmones ejieere! sieut et in domibus videmus, 


quandiu pacilici sunt, bene babent bi qui in ills 


sunt: quando autem divisi ſuerint, destruuntur. 
Quomodo autem, inquit, potest quis diripere vasa 
ſortis, nisi prius illum vinzerit? Ceterum quod 
dicit, hoc sibi vult: Fortis est dæmon: vaga autem 
ejus, homines sunt qui ab illo teneutur. Hague 
nisi quis prius alliget dæmonem et destruat. 
quomodo vasa ejus ab eo auferet? dæmoulaeos, in- 
quam. Proinde quia ego vasa ejus diripio, hoe est 
libero homines ab affectione demoniaca, consenta- 
neum est quod primam ligaverim et destruxerim 
demones, et inimicus illorum sim. Quomodo igitur 
vos dicitis quod Beelzebul habeam, hoc est, eum 
amicus sim demonum et magus, ejieiam de 


. mones? 


Vers. 28-30. « Amen dico vobis, omnia remilten- 


o lur ſiliis hominum peccata et convitia quibuscunque 


convitiati ſuerint: at qui convitiuw dixerit in Spi- 
ritum Sanctum, non habet remissionem in #ternum , 
sed obnoxius est zterno judicio : quia dicebant, 
Spiritum immundum habet. > Tale quiddam hoe loco 
dicit : Quæeunque alia peccaverint homines, haben 
forte quod prætexant et veniam consequantur, Deo 
id condonante humanæ infiemitati : ut exempli gra- 
tia, dicebant 189 Christom helluonem et bibonew, 
amicum publicanorum et peccatorum, in illo ve- 
niam assequentur: quando autem videntes eum 
operari miracula - ingubilata, blasphemarint Spiri- 
lum, hoe est mira opera per Spiriium sanetum 
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facts, quomodo tunc veniam asbequentar, nisi A pate; 7routva; bavuatoupyia;, thre nog Gptorwy 


penitentiam egerint ? Quando enim offenduntur in 
carne Christi etiamsi pro illo non egerint pœuiten- 
lam, veniam obtinent tanquam offensi homines, 
verum cum vident eum opera Dei facere, et bla- 
sphemare pergunt, quo pacts dimittetur eis, $i 
alicni a penitentia manserint? 

Vers. 51-35, « Et veniunt mater cjas et ſrutres, 
ei foris stantes miserunt ad eum qui evocarent eum: 
et sedebat turba circa eum, dicnntque ei: Ecee 
mater 1ua et fra tres tul foris querunt te. Et re- 
epondit eis, dicens : Que est mater mea, et fratres 
mei? Et cum eireumspexisset in circuitn cireum se 

diseipulos sedentes, alt: Eece mater mea et fratres 
mei. Qui enim ſecerit volontstem Dei, hie frater 
meus, et soror mea, et moter est. „ Fratres Do- 
mini, invidentes accesserunt ad eum ut caperent 
eum tanquam in ſurorem versum ct demoniacum. 
Mater autem fortassis inani gloriola mota venit ut 
Hum 2 dectrina ad se attraheret, et ostenderet 
turbis quod ipsailtlum qui tantis miraculis conspi- 
"—= eral, gubernarel, atque ita a doctrina avelle- 

„Dominus igitur respondet quod nihil profutu- 
rum sit matri sur esse matrem suam, nisi eam 
alias virtutes possederit; similiter neque ſcatribus 
esse contanguineos: illi enim sunt veri cognati 
Curisti, qui voluntstem Dei ſaciunt. Itaque non 
negando mairem be dixit, sed ostendens quod 
non propter nativitatem solam digna fuerit hoe 


honore, sed propter omnes alias virtutes quibus 


preedita ſuit : ita ut $i illis caruisset, alii ei ſuissent 
prulau. 
CApUr . 
Parabol a de semine. De increpatione aquarum. 


Vers. 1, 2. (Et iterum cœpit docere juxta mare: 
et confluxit ad eum iurba multa, ita ut na vum in- 
gressus sederet in mari, et tola lurba juxta mare in 
terra erat, ei docebat eos per parabolas multa. » 


Quamyis videatur dimisisse matrem, iterum tamen 


obedit ei, propter illam enim egreditur ad mare. 
Caterum in navi sedet, ut in conspectu habeat- au- 
ditores omnes, magisque audiatur, et nullus git a 
lergo. 


Vers. 3-12. « Et dicebat illis in doctriaa sua: 
Audits : ecce exiit seminalor ad seminandum, et 
accidit inter seminandum, quod aliud quidem cecidit 
secus viam, veneruntque volucres c@li, et come- 
derant illud. Aliud vero cecidit super 190 petrosa, 


ubi non babuit tlerram multam, et slatim exortum 


est quod non haberet altitudinem terre ; sale au- 
lem exorto, #slu aſſeclum est, coque quod non 
baberet radicem, exatuit. Et aliud eeeidit in spinas, 
el succreverunt spine ac suflocaverunt illud, el 
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CEWg th vOdrwr, 

« Kal nd ECA T 3:34oxerv naph thy se- 
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xa py6tva Het xar4 vwrov (52). 

Kal Deysv avrol; iv th 8:3ayf} abrod * "Axovere * 
tb tfhabey 6 onzlpwy Tod onelpat, xal tybvero ty 
I onel{perv, 8 pty Enece ap thy thy, xa\ Hibs 
rd xi vob obpaveod, xal xaripayey abr. AU 
* cee tm) cd nevpibe;, won ofix efye i 
nodahv, xal cb, tfavereaie Std tb ph Eyerv gabe 
Yhc* Halen 8: dvateihavrog txavpariodn, xal Bri 
«> ph Hyerv pitav tnpavin. Kal Ale Encory ig 
Tag @xavda;, xal avebyoav at Exav0at val ouvinvt- 
Cav avrd, xal xaprby on Ewxe, Kat 0 Enzory 


Ex collatione codd. Yenet. S. Marci. 
(82) Cod. 26 adit : Kal and th; 0al4rong fiene robs ty Th yi, « Et ex mari piscabatur eos, qui 


rant in terra. 4 
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ei; thy T thy kau, xal t3{30v xapriy gvabaſ- A fructum non dedit. Et aliud cecidit in terram bo- 


vovea xal aviawvra, zal Epepev y Tpidxovra, wal 
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yapitviw; tvbnaoav, dci Encasy els &ntotov xapbiay * 
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 &1.@70%, of LE Th; 690, wnureott vod Xpiotoy, "Ako 
dd lere T oi neon tobe cöxsνε Ar 
dzxohivaug, alta anoballoviag * of nerpwierg alot, 
xare vt ptxpdy tote Th x . T6 XN; pn, 
x20d. td£5avto thy 36yov * add 88 np xatphy 84- 


nam, ei Jabat ſruetum emergeatem ei crescentes, 


et afferebat unum trigima, et unam sezagiata, ei 


anum centum. Ac dicebat illis : Qui habet aures ad 
audien dum, audiat. Cumautem cœpisset esse solus, 
interrogryerunt eum hi qui cirea ipsum erant cum 
duodecim de parabola, et dicebat eis: Vobis datum 
est nosse mysterium regui Dei; lis autem qui 
foris sunt, per parabolas omnia fiunt : ui videntes 
videant et non cernant; et audientes audiant et 
non intelligant, nequando eonvertantur et remit- 
tantur eis peccala. > Primam hanc parabolam 
ponit, que est de semine, quo reddantur auditores 


auentiores. Quoniam enim dicturus erat verbum 


esse 8emen, quod ubi ceciderit in parum attentos. 


B corrumpitur : propterea ante alia hac dieit, ut au- 
ditores studeant non illi terre similes fieri, que 


semen disperdit. Quis igitur est qui seminat? ipse 
Christus qui exivit e Paternis sinibus ineiſabili mi- 
sericordia se nobis auemperans. Exivit autem non 
ui incendat maledietam terram et mala corda, neque 
ut exsecet spinas, sed ut seminet semen. Qualo 


autem Semen? Nunquid Mosis ? nunquid propheta- 


rum? Non, sed suum, hoc est uu Evangelium 
suum predicet. Ille igitur semins vii. Jam Semen 
aliud in animam a multis conculea tam cecidit: et 
volatilia cli, demones dieo, qui aerem inhabitant, 
comederunt semen. Tales enim sunt qui hominibus 
placere volunt, via scilicet conculeata a multis : 
quando enim quis omnia ſacit ut buie et illi pla- 
ceat, iste a multis conculcatur. Vide autem quod 
non dixerit se projecisse illad-in viam, sed cecidisse. 
Nam qui seminat, ceu in terram bonam projicit : 

illa autem $i inventa fuerit mala, semen, seu ver- 
bum corrumpit. Quidam autem per semen quod 
secus viam ceeidit, pulchre intellexerunt quod ce - 
ciderit in cor infidele. Via enim est Christus, cæ- 
terum $ecus viam, sunt infideles qui extra viam 
sunt, hoe est Christum. Aliud autem eadli in ani- 
mam petrosam : eos died, qui facile sugcipiunt, et 
deinde abjiciunt. Qui petrosi sunt, ad parvum tem- 
pus similes facti petre Christo, in hoc quod ser- 
monem susceperunt: dissimiles autem facti, eo 
quod ad tempus breve susceperunt, et deinde abje- 


Trat, eliza anobakouaty, än steg. Ka: le D cerunt. Et aliud in animam cecidit multis curis 


els FoV noLUpporrty * Exaviat yap al ppoviides. 
T> & ti#raprov, «lg yiv &yabhv. "Opa rob nog 
J7&v:a 74 xazà, al dryer oi awfduevert v tap · 
rov Yap pdvoy 20d andpoy ebploxsray Ciacwubdy. 
Tote od patraig tpwrhoaow abr dig, protv drt 


"Yplv 8680ra; vd z bor pia. "Ap" ob Nat 


&noxihpwnry xal tlpaputivny ix guciws trols wiv 
di dotat, cot, 62 o; Mh yevoiro! ann" txefvorg deborat, 
rats Cyrova, © Zutatte rp, yo), xal lolhorrar 
bpiv. „ Toug & koinoug trigawasy 6 Oedg, Iva ph 
obe thelova xataxpiory aviwy etn th vorly v dev, 
ph npatroviwy abrs. "Aiku; © Other; yvwvar Grt 6 


1-4 Lye. vin, 10. 


obnoxiam, spine enim cure sunt. Denique - quar- 
tum in terram bonam cecidit. Proinde vide quo- 
modo rara sint bona, et pauei qui serventur : nam 
quarium 191 tanium semen invenitur servatum. 
Porro discipulis seorsim interrogantibus inquit, 
« Vobis datum est nosse mysteria 1s. „ Nunquid 


igitur per segregationem et naturale ſalum aliis 


quidem datum est, aliis vero non? Absit 1 sed illis 
datum est qui inquirunt. « Querite enim, inquit, 
et dabitur vobis. Cœteros autem excecavit Deus, 

ne sit illis in majorem condemnationem si intelli- 


24 ſaeiant. Et aliter : 1 
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- facit omnes videre? audi. Ut videntes, hoe est Dei: A Ozd; ndvrag tnofnoe Shiny th Biov ; Ax. "Iva 


ron videant, isind est malitiz illorum. Deus enim 
ſorma vit eos videntes, hoe est bonum intelligentes: 
ipsi autem non vident, sua sponte oculos claudentes, 
ne convertantur et emendentur, quasi su ipsorum 
saluti et emenda tioni invideant. Potest etiam et sie 
intelligi : Alis in parabolis loquor, ut videntes 
non videant, et audientes non intelligant, nequando 
ex hoc convertantur et emendentur. 


Vans. 13-20. (Et ait illis: Nescitis parabolam 
hane ? et quomodo omnes parabolas cognoscetis? 
Seminator ille sermonem seminat. Isti vero sunt 
qui juxta viam dicuntur, ubi seminatur sermo , et 


cum audierivt, coaſestim venit Satanas, et auſert B 


sermonem qui seminatus est in cordibus eorum. 
Et ali sunt similiter ai in petrosa semen accipiunt, 
qui cum audierint sermonem, ststim cum gaudi 
aceipiunt illum, et non habent radicem in se, sed 
iemporarii sunt: deinde coorta afflictione aut per- 
seculione propter sermonem, conſestim offenduntur. 
Et alii sunt qui in spinas semen accipiunt. li sunt 
am sermonem audiunt : at sollicitudines seculi 
hujus, deceptioque divitiarum, cæterarumque rerum 
cupiditates introcuntes, suſfocant sermonem, ac 
redditur inſruetiſer. Et alii sunt qui in terram bo- 
nam semen exrceperunt, qui audiunt verbum, et 
suscipiunt, et ſruetiſicant, ita ut aliud granum afferat 
triginta, aliud sexaginta, aliud centum. » Tres or- 
dines sunt hoc loco eorum in quibus rerbum per- 
ditur. Nam hi qui sunt secus viam, parum attenti 
sunt; bj autem qui comparantur petræ, pusilla- 
nimes ; illi vero qui comparantur spinis, delicati. 
Eorum quoque qui suse Sluni et conservant semen, 
similiter tres sunt ordines. Nam qui ſruetum aſſe- 
runt centuplum, sunt qui perſectam et summam vi- 
tam agunt ; qui autem sexageenplum, hi medio- 
erem; hi vero qui trigecuplum, sunt qui parva 
quidem, aferunt tamen et ipsi pro suis viribus, ut 
exempli gratia, rirgines et solitarii ; item alii qui 
in cenobiis et congregationibus vivunt: alii quoque 
lalei et eonjugati. Veramtamen Dominus omnes 
tanquam ſructum aferentes suseipit. Gratia sit 
ejus misericordiæ. | 

Vens. 24-25. ( Et dicebat illis : Num lucerna 
venit ut subter modium ponatur, aut subter le- 
emm? Nonne ut super candclabrum ponatur? Non 
est enim 192 quidquam occultum quod non ma- 
niſestetur: neque ſuit seeretum, nisi ut in propa- 
tulum veniat. Si quis habet aures ad audiendum, 
audit. » Hoc loco admonet apostolos ut sint clarze 
et honestz vitz ; dicit enim: Sient lucerna ponitar 
ut luceat, ita et vita vestra omnibus conspicua erit, 
et 9mnes ad ipsam respicient : idcirco date ope- 
ram ut vita vestra bona sit. Neque enim in angulo 
sedelis; sed lncerna estis. Lucerna autem non sub 
lecto occultatur, sed super candelabrum posita, 
Jucet, Evi autem et unusquisque nostrum, lucerna, 


B48Xovrteg © todto cod Beod © july BAEnwor, cob vo of; 
xaxlag abu ]) . O pty yap Beds Bhtnoviag abrob; 
Enka, touttot:, vooovrag td xakby, abtol & 05 
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8)5novreg ph Bhenwat, xat axovovieg ph ouvitor, 
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door. 


Kal dye abroty Ob ofbare thy hapaborty 


Tav7ny, xa) Nhe Nong Thg napaborarg yvooode ; 
O aneipwv, thy Ldyov oneiper. Obror 84 alot of naph 
Thv 636v IND one{perar e, val rav äu- 
oworyv, eb0tug Epyerar 6 Zaravde, val alpei v 
A thy tonapptvoy tv tal; xapdlatg abrov. Kal 
obro{ s!orv bpolw; of Emi vd nerpwlr oneipbuevet, 
ol dr &xovows thy MEyoy, ebOtws perk xa pd a- 
6dvoverv abrdv, xat obx Exe ICA EV Eavtel;, 
AA npdoxatpol etor · era yevortvng U,, f 


Troy 1165 bid Thy Aro, ebOtw; oxavialfiovrat, Kat 


obrol etorv, of lg rhe äxdvbag oncipluevet, of thy 
Myov Gxotovreg, xat af ptpruvar rod alny; tot- 
tou, xat i andy tro nottou xal at mnept th hot 
nk tni0vplat, elonopeubpevar cvprvfyous: thy 
AGyuv, xat &:apno; yiverar. Kal oö le of Ent 
thy yhv thy xakhv onaptvaes, of Tiveg &xoVount Thy 
roy kal napaBtyovrat, xal xaprogopobaty E 
Tptixovea nat ty Efhxovra wal By ka,. » Tpels 
räkeig eloty tviai0a the Enwielag co N. Of 
pty rap naph Thy d, anpborxrot, of Bt napd 
thv ntrpay, tcp UN, of & napt mh; äxdvbag, 
of rpuprrat. Tov pivro: napatifaptvuy xa) d ta 
otvrwv thy on6pov, N Tpely Tat; ol EV xap- 
Tnopopobvreg EY trxanwhy, of ttetov Bloy xa Ap 
Tartov Eyovres * of bt ty EShxovea, of peru Exovres, 
of 8& Ev Tp:&xovra, Goo cp ptv, nhhv vat abrol 
x d5vapry £loptpovres * ofov, of ptv clot napht- 
vot val tpnpixot, Wo prydbeg ral by Nov, 
dee pot AN Rl ty Tä-. IMhv ndvia; 6 Kyprog 
Og xapropopoivrag Gtyera* x ydprts ff abrod 
eravipwrig. 


Kal &eyev abrot; * Mh m1 6 Ave Epyerar dv 


0nd dy pdBtov reh, J Ond thy xafvny; Oby Iva 


tn\ thy Luyviay intreoß; OS rap tort tr xpurtdy, 
3 tv ph pavepwby, obs T yt ve co — 
da elg gavepy kao. ET mi Exe Ora wv, 
Gxoutre. » 'Evradda mnaparve? trols &noordhots, 
Munpobe elvar xark why Blov xat thy hre 
"Qonep yap & ho, pyotv, eic vd I&prery lerer, 
obrw x, 6 dptrepsg Blog doi cep ,! og krat, 
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&ya0dv Blov Eyerv. Ob yap tv yuvlg xäbnebe, 604 
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yviav, tourtorty En Th bog th; xn GG Nah- A qui debet poni super candelabrum, bee ext 8p 


cslag, va xa) tripe öl Mepnery, au ob 
ond Thy wdbtov, court ond thy yaorptuapyiav, 
xa) thv rep! c otra omoudhy, odd“ nd thy Alx, 
— thy &v&ntavarv, Oössle yap np) th ofra 
orov34wv, Kal &veorv nolwv, dovarar Liyvoy elvar 
dot paivwy G14 rol. olxs lou lov. Od yap tort xp 
xv & ov ph pavepwlh. Eire ayabdv tr, efre vo- 
ty tv T Meanbert nou, pavepwlhoctat xa k- 
cada, xal nokip pakov ty 26 Det. TI yap 
zv xpu@ttrepov Ozod ; GM bpws xat obrog pave 
pwn tv capxl. 

« Kal Deyev abrot; Märe re tf Axor. 'Ev © 
ut pm perpeirs, perpn0hcerat duly, xat npoore0h- 
oe721 dplv rol; axovouarv, "U; yap à In. 800 f- 
G87& ad, xat 3; ob Eye, xat © Eyert Gaplharrar 
an' avrov. » Hebe vngaludornta Cieyelper tobe n- 


dure. Bibrers yap, not, tf dxovers, fs öde 


Tov Xeyoptvwy nap" tuob biapeuytre. EY © yap 
usch perpeire, perprohocrat duly, Tourborty, 
haixov pttpey Tpocoyh; Eelagtpert, tTrhrxatth e 
wyotketa Zo0hoerar duly (55). 0 yap &xpoarh; tav 
pv x np956tyy xa). eig Expo, dvrid/3wcy abr 
6 Gede xa) thy OpAe:av do- tav B& xa, A, 
ar &valcylav val th xip3og whe wyekefag. "O; 
y xp av Eyy np 0vulay xat onovdhv, 800 ij tai abr 
xa e * 3g & obx Eyes npoduplay xat onoudhy, 
nal 8 Sonst Exerv, àphſſoe tat &n* abtod (54). A: 
yp the pabopiag raracbtvuurar wat 6 Riepe 
op bv pd elyev, Greg Onh dig ate - 
de lag avinterat. 

« Kat Eleyev* Obrws torlv < Sactiefa to Oe, 
ws tav &vOpwno; Bdky thy onSpoy Ent the yh, xl 
ab ein xat Frelpqtat, vüxta xat hptpav, al 6 
on6po; Shaotdvy xat prxuvyrat wy ob oldev ab. 
Avropdrny rag h yh zapnopopsl, npOrov ydprov, 
el7a otayvy, elta h ctrov &v v ordyut. Ora 
dt apa 6 xa t, ev0tmg Anoorthier Td Eptna- 
voy, dri naptornxev 6 Oepropdc; » Backefav co 
9eob, thy cep hui; olxovoprlay toy Ozob vin. "Av- 
Opwnng pty yep tot arte 6 Beds, 6 feveuevo; Br 
tpi; &v0pwnog. Endpoy d Ebakev en the Ie, 400 
Evayyeitiou th xhpuypa* B/ dt toIrov, xadeuir, 
co · tativ, aviidey els obpavotg * AIAN Cay Eyet- 


Summitatem divinz vile, ut ei allis possit lucere: 


sed non sub modio, hoc est sub gastrimargia, 1 


ciborum cura: neque sub lecto, hoe est quiete. 
Nullus enim cui eibi euræ. sunt, et qui reguiem de- 
Siderat, potest lucerna esse omnibus Jucens etiam 
per suam vitam. Non enim est -occullum, quod non 
maniſestetur. Unusquisque vestrum, sive bonum 
quid fecerit, sive malum in oceulio, maniſestabitur 
etiam hie, et multo magis in futuro seculo. Quid 
enim absconditius Deo? attamen et ipse maniſe- 
slalus est in carne. 2 

Vens. 24, 25. Ei dieebat Illis: Videte quid au- 
diatis. Qua mensura metiemini, alii metientur vo- 
bis: et adjfcietur- vobis qui auditis. Qui enim ha- 


B bet, dabitur illi: et qui non habet, eam quod habet, 


auſeretur ab eo. » Ad vigilantiam hortatur disci- 
pulos. Videte enim, inquit, quid audiatis, nullum 
ex dictis meis vos ſogiat. In qua mensura mensi 
fueritis, remetientur alii vobis, hoe est qualem 
mensuram attentionis attuleritis, talis etiam utilitas 


vobis dabitur. Auditor enim si autenderit quan- 


tum potest, magnum illi commodum Deus dabit: 
sin remissus ſuerit, juxta ejus remissionem et lu- 
crum imminuetur. Illi enim dabitur qui alacer est 
ei diligens : ab eo autem qui segnis fuerit ae igna- 
vus, tolletur etiam quod videtur habere. 

ignaviam enim exslinguitur etiam parva 

quam habet, sicut per alacritatem redaccenditur. F 


Vers. 26-29. ( Ei dicebat : Sic est regnum Dei, 
quemadmodum si homo jaciat sementem in terram 
ac dormiat atque exsurgat die ac note, segesque 
germinet, ac surgat in altum dum nescit ille. Uliro 
enim terra fructificat, primum berbam; deinde 
spicam, postremo plenum fermentum in spiea. Cum 
autem productus ſuerit fructus, statim mitt ſal - 
cem, quoniam adest messis. » Regnum Dei intel- 
lige Dei propter nos incarnationem. Homo enim 
est ipse Deus, qui propter nos ſactus est homo. 
Semen autem misit super terram, Evangelii prædi- 
eationem, illoque projecto dormit, hoc est ascendit 
in ccelos : attamen surgit nocte et die. Nam quam- 


para voxta xat Huf pav. El rp xat xal58:y 30- D vis Deus dormire videatur, surgit tamen : et nocte 


£2? 6 Gebe, a Eyefpsrar * voxta pv, d cav 6:2 cb 
n=parpoy lg thy abrod tniyvwary had; avicrt * 
h4pay 8, öray 3:4 rh Uν, xa ebgpoobvay- o- 
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quidem, quando per teniationes in 193 sui cogni- 
tionem nos suscitat: die vero, quando per suavia et 
jacunda nostram vitam moderatur. Crescit autem 
semen ipso nescio, liberi enim arbitrii sumus, el 


in nostra electione oporiebit semen vel erescere, vel 


non. Neque enim coacti et necessario ſruetum af- 
ferimus, sed sponte, hoc est a nobisipsis: primum 
quidem herbam florentem ac primitias boni de- 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


$3). Cod. 26 addit : Kat o pdvoy tv 26 abr 
ns @4 xal npoorebhatrar nhtov, EE. non 
xolum in cadem mensura; sed plus etiam adji- 
Ctetur. » 


ot, &n' abrod. Ad T p, x. t. 
quod habet semen coguitionis, 


L Idem Cod., ax abrob, robr kart, xal f Tet | 
o 


pa Tse 
« Noe est, et illu 
tolletur ab eo. 
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monstrantes, quando parvuli sumus, et nondum A hev, tpOtov ydprov avobvieg xat ονννν v & 


ad mensuram Jesu Christi pervenimus ; deinde 
spicam proſerimns, quando et contra tentationes 
consistere valemus. Spica enim et geniculis cingi- 
tur, et recte stat, et perfectior est. Postea plenum 
etiam ſrumentum in spica, eum perſectum quis 
ſructum attulerit. Quando autem adſuerit messis, 
wine falx, hoc est verbum Dei, congregat fruetum. 
Per messem intellige consummationem secull. 


Vers. 30-34. « Et dicebat : Cui assimilabimus 
regnum celorum ? aut qua collatione conferemus 
illud ? Est sicut granum sinapis, quod cum semina- 
lum fuerit in terra, minus est omnibus seminibus 
qua sunt in terra, et cum seminatum fuerit, exsur- 
git, et fit majus omnibus oleribus, et ſacit ramos 
magnos, ita ut possint sub umbra ejus aves cli 
nidificare. Kt talibus multis parabolis loguebatur 
eis sermonem, prout poterant audire. Sine parabola 
vero non loquebatur eis: seorsum autem discipulis 
suis exponebat omnia. Parvus quidem sermo lidei, 
Nam si credideris in Christum, salvaberis. » Vide, 
quantus sermo, tantum est et granum sinapis. Nam 
prædicatio missa super terram, dilatata est et cre» 
vit, ita ut volatilia coli, boc est, onnes sublimes 
scientia et sensu, in ipso babitent. Quot enim sa- 
pientes, relicta sapientia genlilium, in predicatione 
requieverunt? Maxima igitur fuit prædicatio, et 
magnos ramos fecit. Unus enim apostolorum ad g 
Indiam, alius Romam, alius Achaiam, et alius in 
aliam partem terre, divisi sunt ut rami. Dicebat 
aulem ad lurbas in parabolis mullis juxta habitudi- 
nem audientium compositis parabolis Quoniam 
enim turba erat imperiia et indocta, ideo mentionem 
ſacit grani sinapis, et berbæ, et seminis, ui cogna- 
tis et consuetis nominibus doceat eos utile quiddam, 
vel excitet ut accedant et interrogent, et interro- 
gando que ignorant discant. Dseipulis enim expo- 

. kebat omnia, quoniam seorsum accedebant eum, et 
interrogabant, Omnia autem solvebat quæcunque 
ignorantes rogabant; non enim Simpliciter omnia, et 
quze maniſesta. Nam ex his que interrogantes di- 
dicerant, cetera etiam illis maniſesta erant, et ita 


bod Eniderxavbvreg, Gre vimo! tapev, xat obnw elg 
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« Kal Eeye + Tivi 6porwowpsy Thy Bachefay toh 
8cov; } tv nolg napabolf napabaiupey adrhy; 
'Qg x6xx0v orv4nzuc, bg brav-onaph bnd th; yh! 
lx ps de pg maviww Tov GTEppitwy tort tov t 
The Tic, xal Gravy onaph, dvabaiver xat yivera 
ndviwv Toy kexdvuy peituv, xat note AAB: 
peydovg, ware Guvadhar wnd thy oxtav avrov th 
TETELVE To) obpavey xatacrnvatly. Kat torautarg 
rapaborai; woda, idker abrete why AG., xabg 
h5bvavie axoverv, Xwpic IRT nxpabolng win ale 
abroly * xar idlav It tolg patmrals avrod indus 
n&via, Lpixpts ptv 6 k6yog The newt; Ilioreu- 
cov rp ei; Xpiordy, xal che- +» 'Opdic, - 
xog 6 X6yoG, hilxog xal & toy arvanazws x60; 
AM anapty in the yhs th xhpurpa, emeruyby 
xal nö ON. Gore 74 ce ce, tou gbpaves, touti ot, 
zd&vtag v pereopeyg xat Wnmkovs Tp wpovhuart 
xal 7} Thee, z aro xaraoxnveody. Icon yep 
op, Thy EAN &pevaes coglay, A T6 xnpue 
rua ti &verav0noav ; ar o peifov tytvero th 
xhpuy pa, xai xiaboug peydbou; Enoinory, O ub 
14p TW anootdhuy els Pwpyv, 6 & ele "Ivitay; 
6 Nele Axalav, Aeg eig le ptpog The he 8 
eoxio0noav bInep ridba. Eee & toilg x Aotg fy 
napa6o)al; Nohlalg, ape thy LE TWy axauduruv 
naperihci; ta; napaboid;. 'Eneith yap byhog Hoav 
lawns xa! apabhs, tovrov Evexty pepynrar x9%- 
X9v orvanews, xa yoptov, val endpou, Ilyz ind tov 
ouvtpbgwy vat ovvhlwy a,,. &v0uatwy g 
adroug An t, I rapaxivicy youv elgthrd p- 
eadely xat Epwrioat, xal Std the tpwrhaotws d 
ayvootpeva pabely, Tate rap to pabyral; Enilue 
navra xar* ibav, npeorpyoptvors INH x tpu- 


omnia exponebat eis. D tac. ata & Evev, boa hpwrwy c & VOοοα. 


09 yap amc nedvia, Aal 24 cayh. 'And yap tobrwy 
ca bIve navia tnehvovto abrals. 
Vzas. 35-40. « Et dicit illis in die illo, cum facta 
esset vespera : Transeamus in ulteriorem ripam. 
Et dimissa turba assumunt eum ita ut erat in navi, 
194 » ei aliz pavieulz erant cum eo. et oritur 


Ex collatione codd. 


(53) Cod. 26. Ora & napaby*rd bp, avi) vob, 
Seins yevyrat, tour” kor, brav naviec of 
gopetobat H vr xaprogophaw, tors wh 2 
TaAvay, N. T. I. « Quando autem adfuerit messis, 
est, cum ad maturitatem pervenerit : seu quando 
omnes, qui fructus facturi sunt, ſecerint, wne falx 

at fruetum: 

(56) Cod. 26 addit : Tb e &xeiry rf} A, loo 


Oy tpwrovreg HGD v, aaph Hav abrol; xa\ 


« Katt k&yet adrol; tv sg th hudpp (36), bag 
yevopt ung Authbwpey els dd ntpav. Kal dpevie: 
vdv byov, naparapbavoucry avrhy wy Hy iy Tp 
mol. Kat Ane & nhotdp:a hv per” avrov. Kal 


Venet. S. Marei | | 
tort ch & / nuepor, bg cine Aouxdg, Ob yap 


' bnelvny met, xa) q ens thy zapabolhv, AU Es- 


v xa0" fv 74 ae yEyovev. "Au; pv 
3 * 0 nba 1 die illo, æqulvalet 1 


autem, » etc. 
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—— — — ugk— Son 
— — — — 


yivetai Mathay Gveuou -peyany * ta e xvpara x- A procella venti magna, et fluctus irruebant in navim, 


63akev Sale 7d Moto, Gore ae den yeulteobar, 
Kal hv avrd; in. rh npvuvy int. dd npooxepdnacov 


xadeudwy, xa) Geyelpougry abrdy, xal Meyouaty' 


aN Atidovale, ob ptket cot ci anohabpeda; Kat 
diere pee, & TH AvAH⁰hn, xa\ elne th ba- 
df Tina, replpuco, Kal txdnacty 4 àvepoc, 
xat k rANNο yarhvn urn, xat elnev avrotg* Tf 
Cerot £978 obtw ; Na o Exets nlotry ; Kat te- 
6r09n av gdbov peyav, xat dere Nbg dnhkoug* 
Tis &pa obr6; Zariy, rt xa 64vepo; Ra i 0ahazooa 
Lraxououcty abty ; » Ae pty tavra HY ,uóuo 
6 Martbalog, äs 8 6 Mepxog* & yap bxeivo; elne 
Tatytepoy, outrog oyveatet)e* x tobvavrlov, & 
Exelvo; ouveatetiev, obrog Emdtuve (57); Hagakan- 
Eaver od pdvoug vo palrras, beart; 00 het 
Egeo0at Oavuatog nowy * l R ph tnaplaey rt 
robe Ekroug ExTEuyag abc xATEGYEY, Gglner xhv- 
d va, xa Aha va tian neipasug's weperty. 
Kababset &, a uilfov gavh abt md daõ h, npd- 
te po bopubrOciory © el yap Eypryop6tog 20 XK provot 
6 x\vCwv EyEvero, I; o &v kpobnbnoay , I ob Rp 
ex4kz5av. Axl oby abrobg pobyp xuvityou neprrt- 
czlv, iva el; alo0norv the atrod duvipews El0 wary, 
Exel y&p Tov; V doug Eblemov evepyetovudvoug, 
abtol & obbevi; rotoutou &nhiaucay, xtvivves PA 
Buporipoug abt, e yeveolar. Luyywpel ob Enryevi- 
ola thy y£:pova na,: 6 Ent th tpacxegdiatoy 
Th cob n.olov, Evhovoy & navins d vod co. Atunvt- 


ita ut illa jam impleretur. Et erat ipse in puppi 
super cervical dormiens, et excitant eum, dicunt- 
que illi: Præcepior, non est tibi curz quod peri- 
mus? Et excitatus increpavit ventum, diziique 
mari : Tace, obmuiesce. Ei conquievit ventus, ſa- 
etaque est tranquillitas magna, et ait inis: Quid 
limidi estis adeo? Qui fit ut non habeatis iduciam ? 
Et — timore magno, dicebantque inter 
: Quisnam hie est, quia ventus et mare obe- 
— ei? „ Aliter hæe enarravit Mattheus, aliter 
Marcus. Nam que ille dixit diſfusius 5 hic in com- 
pendium contraxit: et e diverso que ille contra- 
ctius, hie diffusius dicit. Assumit igitur solos disci- 
pulos, qui futuri miraculi spectatores essent. Porro 
ne extollerentur quod ipsos dimissis aliis assum- 
p$eral, et ut doceat ferendas tentationes, relinquit 


eos procellis periclitari. Dormit gutem, ut majus 


appareat miraculum , cum prius turbati ſuissent. 
Nam si vigilasset Christus, et facta ſuisset tempe- 
stas, vel non 4imuissent, vel non orassent: proinde 
permisit eos in metum periculi ineidere, quo vir- 
tutem ipsius senlireni maniſestius. Quia enim vide- 
baut aliis beneſicia dari, sese autem nullo Hall frui, 
periculum eral ne fierent. negligeutiores. Itaque 
lempestatem oriri permiuit, Porro super cervical 
dormit, quod in navi erat, nimirum ligueum. Exci 

latus vero, primum inerepavit ventum (hie — 
est qui ſerox reddiderat mare), deinde et mare. 


obelc 82, kN npbrepey xp ave (obrog yep C Discipulos autem increpavit, eo quod non habuerant 


dor 6 thy 04hacoav ayprativery napackeudtun), cira 
xal 0a)4oon. EN ind & x rol patmrat;, bg ph 
t / un el yap ele -nlotiy, Enforeuoay Av 
dd xa xotuwpevs SH αν,HHõA RGA’ abrobę dtavij 
phaat. "Eeyov & pb ahitnoug* Tis Apa torky ob- 
To; ; Eri Tàp &pyibdlog elyov rept zvtod · xabd pv 
yap Enmtay uartt jpouy thy Odakaccay xatexolptoe, xa 
obre pabip, ws 6 Mwoh;, obre tmxifort wg 6 E- 
Mocatog thy TopStvny, obre th xi6wrp os 'Incod; 


6 tod Nau, dt tobro bntp &v0pwnov abrol; - £66x2: * 


VETO. 
KESAA. FE. 
Nepl rod leyeaoroc. el rije pode rod dpxi- 
* c vrarrov. nene . * 

« Ka\ Fabov ele d nipay the bald. ele. thy 
yOpav Tov Tabapryav. Kat tfeh06vri abre tx Tod 
nov, coitus Gnhvirocy abr tx toy pwnpeiuy 
&v0pwnng tv nvibuart axabapry, bg thy xatoixyory 
elysy tv tols pvhpact, zal obre dluceary obbel; 


do vatvo addy Fhoat, 514 7h abrdy rokkdxts ntdats 
xa} Alöceet bebtobar, xal bieongola: ö abrov ths 


ſidem. Nam si fidem babuissent, credidissent utique 
quod et dormiens posset illos servare illæsos. Dice- 
bant autem inter se: Quisnam est hie ? Adhue enim 
de eo dubitabant. Cæterum secundum quod $olo 
preceplo mare sedavit,, et non virga, ut Moyses 
mare: neque invocatione , ut Eliseus Jordanem : 
neque area, ut Jesus Nave : propterea super bomi- 

nem illis videbatur. Ia eo autem quod dormivil, - 
rursum eis homo videbatur. 


xadd 5 örvurteu, abb porog nd abrol; Epal- 


CAPUT v. 
De lgione domonum, be fla principia Synagoge. 


Vens. 1-5. rea OY 
nem Gadarenorum. Egressoque ei de navi statim 
oceurrit e monumentis homo spiritui obnoxius im- 


mundo, qui domicilium habebat in monumentis, el 


neque catenis quisquam poterat eum — — 
ea quod cum spe compedibus et vineius 


n discerpte essent ab illo eaten, ei compe 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


x8 & epd tobrwy oby , Ma 
t Tours jpdvoyixiubu xat olxovoplay. 
Hapakzp6dvet ov, x. T. J. « Hiedith wius dicit. Cum 


(57) Idem Cod. Obragh BAN. Merd ro noſau 
smash, tv & 6 Xptords, val a nhotdpia wo 
coat de 
BEkwv 


navi videlicet, in qua erat Christus, ali lis eliam 
— erant. De his vero mentionem facit 


> 26d. 62. — — — 
fluctibus agitatam — 


igitur, ele. 
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des egsent comminutæ, neque quisquam 195 wa- A sig, xat tag nt6zg ouvrerptytat * x1) odbel; 


luisset eum domare, et semper die ac nocte in mon- 
libus ac monumentis erat clamans, et concidens 
seipsum lapidibus. » Probatiora exemplaria habent, 
in regionem Gergesenorum. Porro Matheus duos 
dieit dzmonio agitatos: Mareus vero et Lucas 
unum, atrociorem videlicet in medium prolereutes. 
Venit igitur qui dæmonio agitabatur, couſitens illum 
esse Filium Dei. Quoniam in navi dubitabant disci- 
puli quantus hic esset, majoris fidei fit testimonium 
ab inimieis: quos per demones intelligo. Yabitabat 
autem in sepuleris, volens hominibus malam opinio- 
nem irferre, quod morientium animqm dzmones 
fiant ; quod absit ut quis credat. 


Vers. 6-10 « Cum vidisset autem Jesum eminus, 
cucurrit et adoravit eum, et clamans voce magna 
dixit: Quid mihi tecum est, Jesu, Fili Dei altissimi? 
adjuro ie per Deum, ne me torqueas. Dicebat enim 
im: Exi, spiritus immunde, ab bomine. Et interro- 
Sabat eum: Quod tibi nomen est? Et respondit 
dicens ei: Legio mihi nomen est, quia multi sumus. 
Et deprecabatur eum multum, ne se emitteret extra 
regionem. » Tormentum suum putant dæmones, 81 
cogantur exire ab homine; ideo dicunt : Ne tor- 
queas, hoc est, ne educas nos ex habilaculo nostro, 
hoc est bomine. Sed et aliter existimabant quod 
propler gravia quæ aitenlassent, non ultra passurus 


esset ipsos, sed mox suppliciis traditurus, ideireo C 


et orant ne se torqueat. Interrogat autem illum 
Dominus, non ut ipse discat, sed ut alli discant mul- 
litudinem dæmoniorum qui in illo erant. Quando- 
quidem unus apparebat esse, ostendit Jesus cum 
quot inimicis miserabilis homo ille certaret. 


Vers. 11 14. « Erat autem ibi juxta montem grex 
porcorum magnus pascens, et deprecahantur eum 
omnes dæmones dicentes : Mite nos in poreos, ut 
in eos introeamus. Et permisit eis slatim Jesus. 
Ei egressi spiritus immundi ingressi sunt in por cos. 


Et ſerebatur greg per preceps in mare. Erant 
autem ferme bis mille, et suſſocati sunt in mari. 


Porro qui pascebant porcos, fugerunt, et renuntla- 


abrdy käxue dapdocat val Tit nav, vwrrds xat 


nul pac, tv tol; bpe ot xat iv vote pvhpacty hv pA 


Twv xal xarax6rrov Eauthy AI tg. » Ta Gxabt- 
ode p Tov avirypegey, gig thy xopav Toy Depye- 
onvOv, kxet. O0 hy oy MartOatog 850 elvar vobg 
$atpoviioptvouy Meyer * 6 & Mapxo; xal & Aound;, 
Tva * Thy yap alete pov Enilefauevor, SN 
ce pl abt EN tat tolvuv 6 8atuovitcueve;, Yitv 
abrdy öh elvat Gebö. "Ent 'yap of tv th 
hol &upt6akov, rorandg torr obrog, I naph 
Tov ty0pov paprupia miorortpa yiverar * Myw Th 
tov dau. Katwxer Ot tv tolg- prhpac, rovn- 
pav dnd\r tv tvdeiva. gehe vag trols avOpwrog, 
dci cd &ro0vyoxdviwy al lwyal Salnoveg yivovrat. 


B oO ph y6vorro c moredoar, 


« "I8Gv de thy Tyoobv and paxpdley, ESpays val 
Tpooextvnocy a dq, xat xp vu he TAN. cn: * 
Ti kd xal col, IN, Yit rob Ocob rob byforou ; 
'Opxiu ge Thy Gebv, fü pe Bacavicy;. "Eleye yap 
abr "Egebe, th KE. v &xd0aprov, tx c Av 
Optrov. Kat tnnpwra abrdv, TI oor Evopa ; Kal 
arexptiihn, Mfywv* Acyewv Gvope pa, Grt woe ko- 
pev. Kal napexiler aby nod, va ph avrobg 
&morehy e the ywpa;, Becavov vopitoucrty of 
$2{poveg td Fa betv tx vo avOpwnov. Add pact, Mh 
Bacavfong, tourtort, ph tfaykyng Ade bx tod xa - 
ournTnplov HpuOv, fro rob avOpwnov® xat We 
82, Ev6prCov öri Zick Thy bnepbodhv tu ö abrov 
Tokpwptvuv, ob avEterar * ààA napabwgrt abrodg 
Evreddey hn Th vod Si robro xa Napaxa- 
Lovaty va ph Sacavicn abroug. *Epwri N ary 6 
Köptog, oby Tva hab avrh;, h Tva of dot pd- 
Owe th nhnlog tOv Evorcobvtuy abth Baidu. 
"Enerdh yap ele ta lve to, 3efxvuary 6 Xptords Gooty 
tx9Ipot; kaälatev 6 gebe Exetvo; EvOpwneg. 

« "Hy & &xet npd; T6 bper ayin yo!pwy peydin 


- Porxoptvnr. Kat tapexdecav abthy ndvie; of dalꝑo- 


ves, Myovreg* Htubov hpi; ele robs yotpovs, d 
el; abrob; elot\dwpev * xal tnetpebev abroly eb0tw; 
6 Inos ral TSS th Vt th axdbapre, 
clone els robs yolpoug. Kat Gppnoey I AN 
vat 70) xpnjavod el; thy 0dhaogav. *Haav i os 
$:0yl4o, nat Emnvlyovre ty th 0akdogy. UL 88 fe- 


verunt in civitatem, el in agros. „ Dzmones orant D xovrte; tobe xoipouy, Eguyoy, at AHS av el; thy 


Dominum ne mitteret se extra regionem, sed in 
gregem porcorum. lyse autem boe permisit. Quia 
enim ceriamen est vita nostra, noluit Dominus extra 
hane vitam dzmones esse, ut certantes nobiscum 
nos probatiores commonstrarent. Permittit autem 
inis intrare in porcos ut discamus, quod sicut non 
|  pepereerunt poreis, ita neque homini illi pepercis- 
sent, nisi eum divina virtus custodisset; dazmones 
enim eum iniwici nostri sint, protiuus nos concide- 
rent, nisi Deus nos conservaret. Disce autem quod 
neque in porcos habent poleslatem dzmones, et 
multo minus in homines, nisi permittat Deus. Ob- 
serva autem quod in homines qui porcorum 
more vivunt, et in luto voluptatis rersantur, ingre- 


dt xa} el; rovg &ypolg. » Ol ptv Balpoveg G@ftods: 
Thy Köptov ph &nootelat abrovg LS the xwpas, 
© elg thy ayinv v yolpwy Enokboate 6 
ouvyywpet todro. *Exiith yap nalalorpa tary 6 
Blog hv, ox hIAnarv 6 Kiprog ESO tob g 
205301 &n0Doa tbr Baipovas, Iva ralalovreg hl, 
boxtuuwrtpoug hpi; typatuvrat. Luveywpnae: Gt 
aire; elg robe yolpous elochbetv, og av pdbwpey 
671 G@7nep td yolpwy 09x kt ſoavν⁰, ot o A 
cod avipeornay txefvou tyeioavro, cl ph Vela Eovapis 


Av < ouvrnpobon aN ol Balpoves yap kx 


bvre;, xazixobav &v hpi; abbVwpy, cl ph 6 Gebe 
ouverhpe: Hh dg. MivOave 3 Gr o98t xa vlg 
EN Eeourlay of Bafpoves, xal wo pakkoy 


© 6, See TT era i 4 1 
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var & paruv, et ph oM HD- 6 O:6g * vder 8d A diuntur demones, et mitiunt illos precipili perdi- 
rt xc el; robe xart yoipoug Cavrag evipwnous, Aione in mare bujus vile, ut suſfocentur. 

xa) 26 Bop66py th; hbovig tyxuoptvous, als touroug: elatpyovrat of Salnoveg, val þ{7ovorv a 
xa74 do xprjavod Th; anwiefag, ty thOakaroy Tod Bloy toirou, xal anonviyoviat. 


« Kal t5hi0ov lsst tf tort wh rer. Kar Ep 
do, npd; thy 'Inaoby, xat Oewpoto: Tv batueo- 
1iC6utvoy xabhuivov, xat iuarioptvov xat cwppe= 
vobvra, thy toynx%ta thy Keyeava, xat tpobffnoav. 
A:nyhoavro & avrtot; of i85vre;, nb; iytvero 2 
dat poviioptvy, xat cep TOY yolpwy* xat hpfavro 
napaxaiety avrby Gnzbefy and tov bplov aviov. 
Kat tpG6avro; avrod el; th Noto, naps aber avrby 
6 8atuoviodel;, Iva f per! abroad é & 'Inoobg o 
a@phrey abthyv, (aka Ayer abr "Ynaye. sie Thy 
oix6v gov p e cobg oog x avayyenov altols Gon 
got 6 Kyuptog nenoinxe, al iitnoct e. Kal anhibe, 
xab. Ha co xnpvarerty tv th Acxarder, Goa tnolnaoey 
auto 6 'Incovg, xat navieg Blavuatov. » 'Effhiboy 
py of the news txelvng mph; Thy 'Ingoby, Axa 
yEvreg cd aba dzovoavreg d, tpobtOnoav Nν,ꝭ,ł-. 
Atd xal rapaxatoua Thy 'Ingovy Iva ESU tx toy 
6plwy avrwv. 'Ets bolxeroav yep pH Tots xa) peitdv 
dt Tant. Tode yap yolpoug anchäeabreg, xal zu- 
77,08vreg kl tf anwhelg, va οανινẽ,0(mVòãt xal thu zap- 
ovalav tov Kuplov & 8 S8atuovrobelg naperxdler 
abrbv, ĩVa i per' abrod* iet co dp ij vote gu vav 
c öde ñ avrdy of daluoveg, mikey tnikbwary abrty. 
0 & Kupro; &novet abrdy els thy olxov avrod, Ze x- 


Vers. 15-20. « Ei egressi cunt ad videndum quid 
esset quod acciderat : et veniunt ad Jesum, et 
vident illum qui a damonio vexabatur, sedentem 
ac vestitum et sanæ mentis, qui habuerat legionem, 
et ümuerunt. Et narraverunt illis qui viderant, 
qualiter accidisset ei qui demonium habuerat, et 
de porcis. Et rogare eœperunt eum ut discederet de 
linibus ipsorum. Et cum ingressus essel navim, ro- 
gabat illum qui ſuerat a demonio correpius, ut 
esset cum illo: Jesus autem non permisit eum, sed 
ait in!: Abi in domum tvam ad tuos, et annuutia * 
inis quanta tibi Dominus ſecerit, et misertus sit 
tui. Ei abi, et capit pradicare in Decapoli 
quanta sibi fecisset Jesus; et omnes mirabantur. » 
Exierunt igitur viri illius eivitatis ad Jesum stupe- 
ſacti miraculo: et eum audissent, timuerunt magis. 
ldeirco et Jesum rogant ut egrediatur a fidibus 
ipsorum. Timuerunt enim nequando et majus quid- 
dam patiantur. Qui enim perdiderant porcos. in 
perditione dolentes precantur ut abeat Dominus. 
Caterum is qui dæmonio agitatus ſuerat, orabat 
ilum ut cum ipso esset : timebat enim, ne si 
quando damones eum invenissent solum, iterum $8 
adirent. At Dominus dimisit eum in domum ejus , 


vow abt Gr xAv ph abede naph, M Hr öva- C ostendens ei quod licet ipse non adsit, nibilominus 


hie abrod val i Enoxonh pulder avrdy, Aua &, 
V xa) £7£poug bpale\; wyekhon. I80⁰ youv Hekate 
xnpvIcetv, xal ndvre; Aa“ "Opa IN xl 2d 
&Tvgov tou Ewrhpog. Obx ele r, ARA boa 
ot nerolrxa, 4, Oc co, nenoinxeyd KUptog. 
Obe 2! ob, Grav &yabdv vi nothons, ph craurs, 
G To Oe dvariber th ph. 

Kal &:.anzpdoavtg; rod 'Imood Ly TH mholy nh- 
kv els dd par, cuz blog nokbg tn) abrdv, 
xa Hv tapa thv. 0d)acoav. Kat lob Epyerar el; 
Toy @pytiouvaywyuy, datt 'Ideipog, Kal lab 
avrdy, nirrer pe ob g vd avrod, val napsxi- 
Ley ab not, Adr Tt, Th Ouy4tpidy pou toyd- 
TW; Eyer* Iva Fah tmbfG abrh ta; Lelgac, d rο 


tamen virius sua el visitatio eustodiet eum: insuper 
ut et alios lucretur, qui ipsum visuri essent. Et 
ecce predicare eœpit, et omnes mirabantur. Vide 
autem quam alienus sit a ſastu Servator. Non dixit : 
Annuntia quæ tibi ego, sed, Que 1ibi ſecit Dominus. 
Sic et iu quando bonum quid feceris, ne libi ipsi, 
sed Domino factum tribuas. 

Vers. 21-29. ( Ei cum transisset Jesus navi rur- 
sus in ulieriorem ripam, convenit mulla turba ad 
eum, el erat cirea mare. Et ecce venit quidam prin- 
cipum Synagoge nomine Jairus, et cum vidisget 
eum, procidit ad pedes ejus, et deprecabatur eum 
multum, dicens : Filiola mea in exiremis est: oro 
ut venias et imponas illi manus, ut salva sit et 


ohn al Ch7eras. Kat anne per” abt xal D yivet, Et abiit eum illo, et 2 eum turba 


colo bet * byhog nokbg, xal c, ο abrdy, 

Kal yuvh Ti; oboa bv ge alpatog Emm dubexa, x 
7:0kka rabodoa bnd nokov latpi, xa Saxavioa- 
02 cd nap' abrh; ndvia, xat unity opcinbeton, 
a wakov ei; td yeipoy tiboden, axobanca nept 
rod "Ino0v, Zh0ovan A tp bp Brie, Faro toi 
Luatiov abtoõ - Here yap ors, Kiv way lpatikov ab- 
Tv) Kwpat, cwhhoopat * xal cböb Gg tfnpavin f 
ni od atuaro; abrh;, val A T6, cupatt, Gre 
larat and The petite; » Meth th tn T6 Satno- 
dF oV) baba, trepov tpyiteray & Kiprog, thy 
Ouyarttpa rob &pyiovvayuyay avictay. As yet && x 
dd byopa Tod apyrouvaywyou, di tobg "loubaloug 
robe el86rag th yevopevov. EE Autos lag dt nad 6 
&vhp* xa0d utv yap nine napk tobe ndbag, w- 


multa, et comprimebant eum. Et mulier quædam 
que. ſuerat obnoxia proſluvio sanguinis annis duo- 
decim, ſueraique mulia perpessa a compluribus me- 
dicis, et insumpserat omnia sua, neque quidquam 
adjumenti senserat, sed magis in deterius venerat: 
cum audisset de Jesu, venit in turba a tergo, et 
teligii vestimentum ejus; dicebat enim, Si vel yeau- 
menla ejus tetigero, salva ero: et conſestim giccatcs 
est ſons sanguinis ejus : et sensit corpore quod sa- 
nala esset a flagello. » Yost miraculum quod in da- 


ipsius exprimit propler Judizos qui sciebant id quad 
factum ſuerat. Dimidiatam auiem ſidem habebat vir 
ille; ſidelis enim * eo quod procidebat ad pedes 
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Jesu : sed quia et obsecrabat ut venlat, non quan- A othg, xabd & napaxatet [va Lan, ob Gonv bet al- 


lam oportebat præ se ſidem ſerebat. Debebat enim 
dicere - Die verbo. Obiter autem inter eundum Do- 
minus curat mulierem sanguinis proſlavio laboran - 
tem. Fidelissima erat mulier hc, eo quod a vesti- 
bus viilitatem se assequi eredebat, et ideireo etiam 
sanatur. Intelligas autem bac etiam de humana 
natura, que sanguinis profluvio laborabat. Scatu- 
riebat enim in ea pceeatum, quod mors est anime, 
et sanguinem anime nostræ ellundit. A multis 
autem wedicis, hoc est sapientibus hujus mundi, 
sed el a lege ei a prophetis non potuit eurari. Teti- 
git autem vestem Christi, hoc est carnem ejas, et 
sanata est. Qui eredit enim esse incarnatum Deum, 
is est qui tangit vestimentum ejus. 


r v eIxVUrai. Eüai yhp elmetv Gre, Elak My. 
'Q; tv raptpyep d anepyoptvoy 760 Roplov, bepa- 
Neverat val ij aipdppoug* motroraty Ot ij yuvh, in 
xa and Toy tuatioy Ev6prory bpnOhvar deb wat 
Tuyy aver Th; Oepaneiag. Nohozig Ot tavra xal el; 
Thy av0pwnivny guorv, Hits aludppov; H. 'Enhyaye 
yap thy &uapriav, fri; pdvo; tort the Nic. xat 
Td alua tov wywy hpov Exytr, Tub noklOy bt 
latpwv, Twv copwy LEyw tou x63puou ToUtou, xat 
phy xa rob vEÆ xat tov Tpoprtov, bx d uv 
Gepareubhvari. "Aja & Faro rwv tparikev rod N- 
070d, cott the anprhg avbrov, xat labny, O rag 
ntoribwy br toapxwtny 6 XKprards, obrdg Levty 6 
&{4 evo; twv luatiov abrtos. 


Vers. 30-34. ( Et statim Jesus in 8emetipso co B « Kat ebD4wg 4 "Inoodg N bv baut thy 
gnozcens virtutem ex sese prodiisse, conversus in © avrov E5vapiy tfrkboboay , Extorpayels by th 
turba aiebat : Quis tetigit vestimenta mea ? Et dice Gp Beyer Ti pou fare toy lpatioy ; Kal Eheyoy 
bam ei digcipuli ipsius : Vides twrbam undique abrð of pabyrat avon Brine why Gyhov mu 
prementen te, ei dieis: Quis me 1tetigit? Et eir- Govrd or, xat Aäreig, Tis pou fare; Kat nept- 
camspiciebat , ut videret eam qum hoc ſecerat, e6trero et thy roiro nothoacav. H 8 yuvh vo- 
Muller vero thnens ac tremens, sciens quod ſactum Gnfetoa xal rptpovca, eldula & ytyovey H abry, 
esset in se, veult et accidit ei, dixiique ei ommem dad xat npootnecev abrh, xat elney abr xd 
veritatem. He autem dixit ei: Filia, fides tua te hv @fberay. O & elne avrf* Ovyarep, 4 nory 
servavit: vade cum pace, et esto sana a flagello oon otowne oe. "Yrayes cls elphvyy, xat fob: bree 
tuo. Egreditur virtus a Christo, non a loco in and the pdorry6s cov. » 'Eftpyerar Ebvapc and 
locum transiens, sed manens immota in Christo, 60 Xptorob, o roruthg perabalvougn, A Ap 
communieatur et aliis, quemadmodum ei doctring te *>bg £ovg brabiloutvy, xal tv v Xptore à elo 
u docentibus sunt, et discentibus traduntur. Vide voc ptvouca* Ganep xat palhuarta, xal raph volt 
autem quomodo turbe quidem compriment, et ex c ®4840x0vgiy elot, wat vor pavldvous. napabitorrat. 
eis nullus illum tetigerit : contra illa que non pre- Opa d nb; of ptv Not ovvE0hibov, obe, Bt ab- 
mebat, illom tetigerit. Mysterium bie quoddam ob ne. H & ph MAlSοοοe abrdy, txeivny Faro 
discimus, quod nullus ex his qui turbulento sunt adrod. Muorhprov y&p tvrebbey pav0dvopey, ot 
animo , tangit Christum, sed solum premit eum: odds; Tov Jog xat rapayag tyivruy Enterar 
qui autem non turbulente premit Jesum, neque od Inos, àmà pevov et abrdv. BE! mig Ot ph 
turbato est animo, ille tangit eum. Sed quamobrem Goofy thy Ine, Ns thy EV kaut AY tapa- 
Dominvus waniſestat mulierem? Primam quidem, Tate weptsälhlot, kxetvog à te rut abr. Tiveg d 
ut ddem mulieris glorificet, deinde ut et archisy- Evexev 6 Kuptog pavepot cih V, pd ro ptv 
nagogum animet quod et ejus fliam sit sanaturus; va thv nor the yuvarnds bofacy * Encrra, Iva va) 
ad hc, ut mulierem a magno metu liberet. Et by @pytouvvaywyov tapabappivy, E xa Th avrov 
enim timebst mulier, uipole quas sanitatem furtim 9vydrprov obrw cwfhhorrar * kal Aha, Iva xal thy 
abstulerat : ideirco et evangelis1a dieit: Tremens et Tuvalxa to noob p6bou &nokuoy * ral yp td edle: 
Umens venit. Dominus itaque non dicit: Ego t© i yvvh, cc x24 aca thy facrw* th vat d ebayye- 
servavi: sed, Fides tua. Proinde vade in pacem, Mori Afyer * $ofnbeton && xat tptpoucr HUD. U 
hoe est in requiem, ut sit hc sententia: Abi, et D ob Kiptog ob Meyer Bri, EY otcwxd oe, 4M" H ne 


quieta esto, que hactenus fuisti in mœrore et per- 
turbatione. 


\/ 


Vrns. 38-43. „ Adhne eo loquente venijunt a 
principe Synagoge qui dicerent: Fila tua mor tus 
est, quid ultra vexas Magistrum ? 198 Jesus autem 
prounus audito sermone qui dicebatur, ait principi 
Synagoge: Ne timeas : tantummodo erede. Et non 
permisit ut quisquam eum sequeretur præter Pe- 
trum et Jacobum et Joannem fratrem Jacobi. Ei 
venit in domum priacipis Synagoge, videique tu- 
multum et flentes et ejulantes multum, et ingressus 
ait iflis : Quid tumultuamioi et ploratis ? puella non 


orig ouv. opebou tofvuy el; elphvny, tourtoty, cl; 
avaravory* Gere elvat d ieyduevoy Towbrov* 
Ache, &varatou, bg tire ptypt Tod V, ty A- 
mate bripye; xat rapayat;. 

Ei abrod lakodbvrog, Epyovrat &wh vo Ap 
ovvaywrou, AHrovreg iti, H Ouyatnp cov dnt dave, 
i Ei oxGier thy Atbaoxatov O & Tnood; e- 
eto daxobong; Thy Myov hakoVuevoy, Myer To àp- 
yrauvaytyy Mh , pdvoy toreue, Kat obz 
aphney ob va ub cvvaxotoutFhon, ef wh Ilir po 
K Idxw6ov e AI why ce acbb. 
Kal kpyttat el; thy olxov rod &pytouvayoyev, x2) 
dewpet Odpubov, xlatovrag xat C,, mold, 


nal eb7e)09v , Myer abrof;* Ti Snpubctz0e ut 


rr reer 


* 


— 


ho a Ge AIR 


| 
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x).aiers ; dd N11 bx Ane, AMA xabeitei., a est mortua, sed dormit. Et irridebant eum. Ipse. 


Kal xars rtl avrtov.'0 88, ixbakny ndvras, na- 
palantAVet thy c . ve natblou xa\ thy pyripa, 
xa robe per” avrod, xat slope Enov Hy +> 
ae avaxciuevoy, xat xpathoag The yerphs v 
natdiov, Meyer avrh* Tai xodpr, © tort pebep- 
prveu6uevov* Th xopeorov, cot Mfyw,, Eyerpat, Kal 
ebe aviory mh xopdorov , xat mepterdrer (fy 
yap try Cwltxa), xa) TEA Lxorhan peydly, 
xa\ $6:coreti.aro avroilg norls Iva prict; yub cob to, 
xx eine bodhvat abrh gayely, » Ot T0 apytovy- 
aywyov, voulgovres Eva mov Eilaoxakuv eva thy 
X ptotdv, td ro napexdioyy V EXDwv N οοmX u- 
Furat Ent t | Kopaoly* Lornby ietöh äntbavev, 
dv prxtrt abrod ypelay elyar, 8: th te- 
Ava abrhy. A' Exetvog Oapptver thy nattpa, 
kal, Mavoy nioteve, gnolv. Ohz epinz: 3} ovituu 
dre po guvazokhov0noat, et ph tobg Tpel; pabyrds. 
O0 rap & 6 tane:vig Tnaodg Other mph; bnib:rffy 
Tt notetv, Atyovrog Ot abrov, Gre obe antbave th 
xopd3tov, And xabetdet, xarayeioorv, bg av ph 
Exworv Lotepoy Meyer Gre xdroyos F ytve vo, *. 
od8ty bavpacrhy et aveoryaey abrhv, an' avrot 
tavrov xarapaprupotvieg thtyywvrat, Og inde; 
ce vnxuĩav every e, enov ye x xateythov abroad 
Aro, Ott obx Gntbave, Kater It thc yeipds, 
va Lv0f ravry 5ovapy. Kal stisch abry paretv, 
WTav fLITWINTA Thy Eviatanry, dci ahν e xal ov 
zar4 gavraclay te. 


KE®AA. ce. 


C 
A Tc Tor daoord dur diararñc. epl Iudrvov 


Hpo8ov, epi ror arts dpruy xal toy 

— l;z0vwr. Hept rod e 0aldooy repradrov. 
Kat tZhvev Exetbev, zal Ov els thy narpisz 
b ö, x21 &xokov8otory abvrp of pabyrai avrod. 
Kal yevoptvov Ez66artov, Hpiato tv Th Euvaywyh 
Tiddoxery, xa v axobovieg Fe NAH aooveo, M- 
rovteg ade route tavra; xat tis h copia h Go- 
Oe ten avty, Gr: xa buvepers votabrat Bri rb yer- 
pd abt yivovrat ; Oby obrdg terte 6 t6xtwy, 6 
vid; Maplag, 4b:kgpd; Ot anch, xat 'Iwch, xat 


+ Toba, val Eipwvo;; Kal oba gioty al ar kpa) 


ab coĩõ whe p hui; ; Kal toxaviaktiovro Ev abty.? 
'EniGatfvs: th; catpldos, obx ayvowy Gre xatayps- 


vero gjectis omnibus assumit patrem et matrem 
puellæ, et eos qui cum ipso erant, et ingredit6r 
eo ubi puella jacebat, et apprehensa manu puellæ, 
alt il: Talithacumi, quod est si quis interpretetur : 
Puella , tibi dico, surge. Et confestim surrexit 
puella, et ambulabat (erat enim annorum duodecim), 
et obstupuerunt stupore magno, Et priecepit illis 
vehementer ne quisquam id scirei, et jussii ut 
daretur illi quod ederet. >» Familiares principis 
Synagoge arbitrabantur Christum esse ex doctori- 
bus quemdam, propterea obsecr:bant ut veniret et 
oraret super puellam: et quia jam mortua erat, 
putaverunt ultra ipso non opus esse, eo quod mor- 
tua esset. Sed ille patrem animal, et inquit : Solum 


B crede. Non perwiltit autem ullum allum esse comi- 


tem, quam tres discipulos. Neque enim Jesus 
humilis ad ostentationem quidpiam vult facere, 
Dicente autem eo, Non mortua est puella, sed dor- 
mit, derident: ne possint postes dicere quod in 
excessu mentis correpta ſuerit, et non ſuerit mira- 
culum eam suseitare: sed ipsi contra se ĩpsos iestari 
convineantur , quod vere mortuam suseitaverit: 
quendoquidem deriserint eum quod diceret illam 
non mortuam, sed dormire. Manum vero appreben - 
dit, ut virtutem ei imponat. Ei jubet ut detur ei 
quod comedat, quo certius credatur rezurrectio 
vere ei non appareiter tantum facta, | 


CAPUT YI. 


De ordine aposiolorum. De Joanne et Herode. Ne 
quinque panibus et duobus piscibus. De ambula- 
tione supra mare. 


Vers. 1-3. « Et egressus est illiue, veniique in 
patriam suam, et sequuntur eum diseipuli sui. 
Cumque adesset Sabbatum, ecepit in Synagoga 
docere, multique audientes obstupuerunt dicentes ; 
Unde huic hc ? et que est sapientia qu data est 
illi, quia et virtutes tales per manus cjus eſſteiun - 
tur? Nonne hie est ſaber ille, filius Maxie, ſrater 
Jacobi, et Jose, et Jada, et Simonis? Nonne-et 
sorores ejus hic nobiscum sunt ? Et offendebantur 
per eum. „ Ascendit ad patriam, non ignorans 
secontemptum iri, sed ne in posterum dicere queant, 


f 


vioouory avto?, 4k Iva ph Exacty batepoy Myetv hy gj venisset, ulique credidissemus ei. Reprehendebat 


ört, El Hibev, tncoreboapey fv Aha dd, zal thy 


' ghovepav yvwpny abtov Eltyyoy. Atoy yep xav- 


xi4o0ay nden tn) 26 Kuplp , de xoopobvir thy 
abrov natpliia id vs th; diBacxadia; wat wwy 
0avuitwv, of &, tfevrenfovarv ary int TH r- 
nevP co yevoug, Tooodtby Law xaxdy 6 . 
Extoxoret yap tols Gyabol; Gel, xat ox EG robs 
glovoivrag taira ldetv. Kat viv ov Nolde, wg 
duoyevelg ctwa brabakkougty, tflovg bvrag Täle 
cine, xaxog ppovodvreg xat Lav &yevve;. : 
Heye & abrolg 6 "Inaods Grt, Oö Eon npo- 
eine Arthas, cl ph tv th naTpis: abrov, xal iv 
Tolg ovyyevect, kal tv th olg abrov. Kal ob 


+09varo Net o93:play 85vapry nothoat, el ph fyors 


aulem et invidam illorum meniew 199 Oportebat 


Sane magis gloriari de Domino, qui ipsorum patriam 
lla ornaret et doctrina et miraculis ; atqui ipsi 


despexerunt illum ob bumilitatem generjs: tam 
atrox malum est invidia. Semper enim obscural 


boua, nec Hla ab invidis videri sinjt, Et nune multi 


quosdam quasi ignobiles arguunt, qui (amen owni 
honore digui sunl, n 


„ 
Vers. 4-6. ( Dicebat autem illis Jesus: 83 


contewplus propheia nisi in patria sua, el inter 


eognatos, et in familia sua. Et non poterat ibi vir. 
tutem ullam edere, nisi quod pancos inli: mos 
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imposiiis manibus sanavit, ac mirabatur propter A &þw3rTo:g i xte 7&4; Jetpas, ilcpantuce, zal 


increduli:atem illorum. In genere dicit Dominus 
omnes prophetas contemplos in pairia sua, et in 
domo sua, et inter cognalos suos. Nam si nobiles 
babeant cognatos, invident. ili eis, ei prapterea 
cuntemnunt: sin autem ignobiles, iterum propter 
ignobilitatem contempiui habentur. Non potuit 
igitur illie virtutes facere, non quod ipse infirmus 
es$el, sed quod illi increduli. Pareit igitur eis non 
ſaciendo signa, ne signa sint eis ad majorem con- 
demnationem, neque sie credentibus; et idcirco 
non facit illic virtutes. Vel aliter : In virtutum 
operationibus opus est ejus qui ſacit virtute, et 
eorum qui suscipiunt fide. Quia autem illle deſuit 
alterum, nempe sanandorum ſides, non potuit illic 


2005 pnafe 314 thy anotlav ard (38). » Kabohni; 
onsy 6 Kupro; Grt navreg of tpophrati, cine tv 
tai; natplory abrov. Eirts yap Lapmpoig LN, 
ouyyevel;, glovolorv obror abrol;, val dick tobro 
&ripdtoonv ele Fvoyevelg lev, nv & thy 
buoytverav ATH. Obx hBuvaro dv ixelt By. 
vaper, norhoat, oy Gare abrds aadevig Hv, d drt 
dxelvor Artotot Hanv, Gard6uevo; yap abby, Iva 
pH ups NR xataxptory abt elev t& onpela, 
pn oV7w nioreudvtwy, Std rovto od Tote] byvauer; 
axle Aha, te V rale Oavuaroupylats Ae the 7 
ros Towuvioeg Cuvapie;, xal the Twy SeNοανν,. 
niorew;. 'Excioe tolvuy co Ertpoy Melnowog, Hot 
Ir, Tov be,anuoptvwy mlotews, obx iveltyero 


signum ſacere Jesus. Ita enim jutelligere debemus, B oncla norhoar thy 'Imaouy, Obrw yep. ve Eeeihe- 


Non patuit, id est non capaces erant. 

Vers. 6-11. « Et obambulabat per vicos undique 
eireumjacentes docens. Et accersit duodecim, cœ- 
pitque eos ewittere biuos, et dabal illis potestatem 
adversus spiritus immundos. Et præcepit illis ne 
quid tollerent in viam, nisi virgam tantum; non 
peram, non panem, non in zona æs, sed calcearen- 
tur sandaliis, et ne induerentur binis tunicis. EL 
dicebat eis: Ubicunque introieritis in domum, illic 


manete donec exeatis illine. Et quicunque non 


receperint vos, neque audierint vos, exeuntes illinc 
excutite pulverem qui est sub pedibus vestris, in 
testimonium illis. »— « Amen dico vobis, lolerabilius 


erit Sodomis aut Gomorrhis in die judieii, quam c 


civitati ini . „ Non in solis civitatibus docebat 
- Dominus, sed et in vicis, ut nos discamus parvas 


non despicere , neque semper magnas quzrere 


civilales, sed et in contemptis oppidulis pradice- 
mus, seminando sermonem. Non solus autem jpse 
docet, sed et duodecim miitit binos, quo et ala- 
criores sint. Nam si unum misisset, ſuisset unicus 
ile minus alacris : iterum si plures quam duos, non 
sufſecisset apostolorum numerus in plures pagos. 
Duos igitur mitt: Meliores enim sunt duo quam 
unus, dicit Ecelesiastes. Prohibet autem eis quid- 
piam tollere, vel peram, vel zs, 200 vel panem, 


* Maith. X, 15. 


paev 7d, Obx tbuvard, evil cob, obx M,. (50). 
Kal mnepriys Tag xwpas xixhyp Süden. 
Kal npooxatetra: ve Shen. xat HEA ab- 
cab àNοννιινννiͤ Guo Buo, xa\ t3i5ov abit; Efouciay 
Tov TVevPpatwvy Tov Gaxabeptrwy, xat naphyyeey 
abretg Iva unity alpwsrv eig thy bby, el ph pdf 
ivo, ph Hh. &prov, wh ele thy Cwvny xabxby, 


s' ö oed ptvoug cavidlta, xal ph tvivcyobai 8 


y:irovag. Kal Eieye v abtol;,”Onou tav elot0nreel; 
olxlav, txt ptvers Ewe Av theabyre irxeibev. Kal 
6301 &v ph séSwyrat öde, prot axovawnry dn, 
£xnopeubpevoet, ixildey Extivatare thy xouv t 
broxdtw Twy tAUY VauOv, tle paproprov abtoly. » 
Aube tr vpty, Gvextotepoy Eotar ZoBduntg ff To- 
px6þpot ; Ev hutpz xpicew;, f Th net Lxelvy. » Ob ty 
rale n6).cot pdvoy tdidaoxey 6K'y prog, Aa xalty tals 
xwpats, fv" hpel; nähe pres Tov prxpov xata- 
gpoovelv, pnit Gel ths peydag noe bnifyrely, 
G4 x&v Tots ywprbiog tolg cb te ddt aneipery v 
ab&yov. Oö pbvov e abrtds bibdoxet, àMà xat tobe 
She &an2otther Glo Buo, tra a wpobypdreper 
Gorv. El ptv rap Eva äntetetlav, Sv &y 6 ele Uxel- 
vo; &np60vpcg. Nddiv et mheloug tov Go, ou cle 
Noms à xwpa; tfhpxecey 6 Gpiipds td &no- 
o76kwv. Abo tolvuy &tootthiert 'Ayabot yap of $50 
drip dv Eva, dna "Exxinoracths. HNapayyihcr 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 
(38) Cod. 26 addit : Hpaypariig taurdy di D pere inclaresceret, scandanzabaninr in eo : hoe est, 


Tourwy Edhkwoev 6 Xpraths, xat er n ry Xarpis, 
- Efpnxe, Gia nioav thy Nataptr * &r & roig ovyye- 
t, Gia dab Groctovobh norte Tuyyevelg ard, br 
& rq olxsiq, dd pvovg v oixelov; abred*) Nav- 
dec Jap avrov xategpbvouy, tf nV ws avuratpwa- 
Tov, of & wg couyyevors, ci d wo; olxetouy + bib rat 
b:2ppvGz; £b80xtpouyrcs, EoxayianilCovro in ”, 
Tour" kor obx tBuvavro niotevery avrby Bid 
pb6voy. Maov & xabokixwg pnotv Kbptog, x. c. J. 
« Perite se ipsum per hc declaravit Dominus. Alt 


autem in patria, propter totam Nazaret: inter co- - 


gnatos, er quomodolibet aflines ejus : ac in 
domo, seu familia sun, proplter solos domesticos 
- Omnes enim illum contemnebant : bi quidem 
ut suum conterraneum, illi ut aflinem, cæleri ut 
ſamiliarem ac domesticun. Cum igitur ille 8ummo- 


non poterant in eum credere, propter invidiam. 
Magis autem in genere dicit Dominus, » eie. 

(59) ldem cod. addit : Merà yap tov H on- 

rwoptvuwy Tov ph , a-, elwhapey bopdtey 
Euvajelay xat thy tunob.oudy the oiacdnmoroby 
girliag, Gonep xal vov, — ap abròèv i an- 
ovia cov evepyerovptyuuwy O hooraro ob, &vi) 
Tob Lvenodigero, xat obx det Balg ebepyerety 
abrov;. Kal neprtye Tag xwpas, X. v. ( Inter cxtera 
enim, que verbum non posse vignificat, solemus 
etiam impedimentum, a quacunque causa provenia], 
impolentiam vocare. Sic et hoc loco: impedimento 
enim illi erat eorum, qui beneſiciis affect ſuerant, 


incredulitas. Non poterat igitur, id perinde valet, 


ac, impediebatur: neque enim decebat, eum iths 


per vim beneſacere. Et obambulabat per vicos, » eic. 
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dd avrolg n alpery , phre wheav, phrs xa, A docens per hæe illos a divitiarum studio esse debero 


ute &prov, catbe b abrobg v &piJoxphparoy dd 
robcuv, xat g àv of tptvres abroby, 8 vom 
arobg, thy exrnpootvny Tiddoxovrag hy" by whnok 
unsty KTO. Tis yep oy why &ndotolov phre 
rh pay, phre Ap, Th avayxatctratoy, alpovta, ob 
av xatezoguntbn, Kal nphs Thy Gxthpoouvny 
anc365aro (60); 'Ev pri Bt olxig xarapevery av- 
rob: xeever, va ph 86 Swol bra yaorprucpylay axa- 
x457azor elvar, &houg e Am &peibovres. 'And 
d tov ph bexoptvwy abrobg, txrivaccety Myer v 
1b, berxybovrag Gat paxpty Why i643tonv 84 ab- 
tobe, xat obs Gptinoav, f br obity an" abrov 
E£5yov, od x&v youv, 61% xa tobrov Eherfvatay, 
Gets elvat toro gig paproprv avroly, Toureatty, 
ele Ezyyov. 'Aphv yap MET Uh Gre dvextorepoy 
£5:a: Lo86porg I Dopdpporg bv th xpicer, If vote ph 
r2patetaptvog vpi;. Vi tv yap Lobopitra: xo 
obtvrz; tvrebiiev, poprtorepoy ixetas xokagbhoovrar. 
Kal Ana, cd ans 37d) noav pe abr andotorer 
oi St ph napabi5iever cob &noorbhovg, Lale 
te pa txelvwy ne govIat. 

Kal tE:06vreg txhpuoocy va peravoh aur, xa 
$aipvin nokk thiGalbov, xat Hlerpov Ehatp wol- 
koug Gppwatovg , xat thfspantvuoy, » "Ort fewpov 
talp ot ante, pvos 6 Mdprxog Emyetrat, 8 
val "I&:w6og 6 adergOcog, tv tThxabokixf 'Emoro= 
Ai gnow* 'Actevel mis tv duly ; npooxaltoacttu 
To; npecburtpey; The 'Exxinalag, xat npoceu- 


alienos, et quod hi qui ipsos vident, bene afficientur 
erga eos qui possessiohum contemptum doceant, ex 
eo quod ipsi nihil habeant . Quis enim viso apo- 
molo qui neque peram, neque panem , qui matime 
necessarius est, tollat, non bene afficeretur, et se 
ad divitiarum eontemptum pararet ? Porro in una 
domo eos manere jubet, ne videantur propter ga- 
strimargiam inconstantes esse, ab aliis ad alios 
transeuntes. Apud illos autem qui eos non accipiunl, 
jabet ut excutiant pulverem, demonstrantes quod 
longam viam propter illos venerint, et nihil pro- 
ſuerint, vel quod nihil ab eis acceperint, et ne 
pulverem quidem, quem etiam ipsum excusserin!, 
ita ut hoe sit in testimonium illis, hoc est in 
reprehensionem. Amen enim dico vobis quod tole- 
rabilius erit Sodomis aut Gomorrhis in die judieii 
quam his qui non susceperint vos. Sodomitæ enim 
punili in hoc sæculo, levius in alio sculo punien- 
tur. Insuper illis non sunt missi apostoli, hi vero 
apostolos non suseeperunt, merito — gra vius bi 
quam illi punientur, 
Vans. 12, 13. « Et egressi predicabant ut resi- 
piscerent, et dzmonia multa ejiciebant, et ungebaut 


oleo multos ægros, et sanabant. „ Quod unxerint 


oleo apostoll, solus Marcus narrat, quod et frater 
Domini Jacobus in catholica Epistola dicit : Infir- 
matur quis inter vos? advocet presbyteros Eeelesiæ, 
et orent super illum, ungentes eum oleo . Est 


£ao0woav N abrdy, akeipavreg avtdy Hal. Et C igitur oleum et ad labores utile, et lueis fomentum, 


o th Eatov xa tpds x6T0v3; wpiiypoy, Rad pu- 
Th; alriov, xa) ihap6rr,rog npdgevoy, xat or,ualver 
Td Deo rο Ocod, xat thy ydpiv tov Hveunartos, 6: 
de xa) | x6nwv &nadarrouela, val ꝙh xat yaphy, 
xal [ap6tyra nvevparixhy bexdpeda. 

Kal Fxouoey od gage "Hpwbng, pavephy yap 
tysveto th bvopa abtod , xat Deren Dt IN 
6 Ppantifwy, tx vexpoOv tytpn', xat Tit rtouro 
dvs pro) ai Cuvdpers zy arb. "Ado: Ehe- 
yov dri alas ioc, et 8d Beyov ri Hpogh- 


eng torty, dg ele Tov npopyriv. *Axovang Gt 6 


_ *Hpwdng, elnev et, "Ov rb &nxepation wdy- 


vnv, obr6; kot, avid; drin tx vexpov. » Obrog 
s "Hpwdng, vids Hv Tod c BSptgn Gnoxrefvavte;. 


Terpdpyny 8 bvra, Bacikda airy 6 Mapxog Myer, D 


abiapbpw; xpopsves c; dhe. Obrog ov hxopwy 
od Kvuplov T4 davpara, xat elbe o; Shxatov Evra 


$0 Jic. V, 14. -< 


(60) Cod. 26 addit : Nog 8 Marz0ato; ty xat A- 
25g x£kevgHhvat rovrovguhre Ta phre pd 
Eysrv, 6 6&& Mapxog Meyet, ouyywpnthvar tavta pdva 
abrolg; Ti oby Lori elnely ; Nowrov pty oö obtw 
npoatrativ, ws 6 Marbatog al 6 Aovxi; elnov, 
Vote po d rapsywprocy abrol;s bnodelbabar pova 
cavidia, val xatexerv ge cls pulaxhv Is cm 
nodwy xa. drootn pry TWpatog, ovyxatabati- 
vey tf dhv ab td, a ad whe — 
Talairnwplay, ws 6 vag e tore Eypatyeve 
'Ev nid & olxlg, x. r. A. « Quomodo vero Mattheus, 


et hilaritatis efſectivum, $igniſicatque misericordiam 


Dei, et gratiam Spiritus, per quam a labore libera- 
mur, et lucem ac gaudium ar spiri- 


tualem accipimus. 


Vers. 44-16. ( Et andivil rex Nerodes, innowe- 
rat enim nomen ejus, dicebatque : Joannes ille qui 
* baptizabat, resurrexit a mortuis, et propterea vir- 
tutes agunt in illo. Alli dicebant, Elias est; alii 
verodicebant, Propheta est, vel iauquam unus ex pro- 
- phetis. Cum audisset autem Herodes, ait: Cui ego 
precidi caput, Joannes iste est, ipse surrezit a 


mortuis. „ Hie Herodes fuit filius ejus qui pueros 


oceiderat: et licei tetrarcha esset Herodes, eum 
tamen regem dicit Marcus, simplieiter usus nomine. 
Igitur ille cum audiret miracula Domini , scieus 
quod immerito et absque causa justum Joannem 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


et Lucas reſerunt juss0s esse apostolos, neque cal- 

ceamenta, AE virgam habere, eum Marcus dica', 

— en —— thn > — 
V 1 

thæus et Lucas scribunt ; deinde {= ay 4 a 

ut solls sandaliis se calcearent, ac virgam haberent, 

— IT OY tum ad sustenis tionen! 


videlicet eorum imbecillitati indulgere 
gabe itinerandi difficultalem) ut hie evan- 
seripium reliquit. Porro in una domo, etc. » 


bal 
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occidisset, suspicatus est quod surres isset a mor- A hAe¾E— Ave why "Iwavwr,v, oda Grt avlern 


tuis, et per resurreciionem in se virtutem accepi-get 
operandi miracula, Joannes enim prius nullum 
miraculum ſecerat ; Herodes autem pulabat signo- 
rum operationem ei ex resurrectionis virtule adve- 
nisse. At alii dicebaot, Elias est: reprehendit enim 
multos, ut cum diceret, O inctedula natio ! Hero- 
des autem limebat ; adeo miser eral, ut ei mortuum 
timerei. 

Vers. 17 20. Nam ipse Herodes, missis satelliti- 
bus, menus injecerat in 201 Joannem, et vinzerat 
eum in carcere propter Herodiadem uxorem Phi- 
lippi ſratris sui, quia duxerat eam uxorem. Dicebat 
enim Joannes Herodi : Non licet tibi habere uxorem 
fratris tui. Herodias autem insidiabatur illi, vole - 
batque occidere eum, nec poteral. Herodes enim 
meluebat Joannem, sciens eum virum justum ac 
Sanctum , et observabat eum, anditoque eo, multa 
ſaciebat, et libenter eum audiebal, » Iuterserii hoc 
loco Marcus narratianem de morte Joannis Baplj- 
ste, Occasione sumpta. Dicunt autem quidam quod 
Herodes rapuerit Herodiadem, vivente Philippo, et 
quod reprehensus ſuerit ut prevaricator, qui abdu- 
xerit viventis ſratris uxorem ; alli aum quod 
mortuvs quidem ſuerit Philippus, reliquerit autem 
filiolam; et cum filiam reliquerit, non debebat 
Herodes uxorem ſratris ducere etiam post mortem. 
Lex enim tune jubebat ſratrem ſratris uxorem 
dacere , cum non superesset puer: nune autem 


illi erat Glia : illegiumæ igitur erant nuptis. Vide 


aulem quid ſaciat amoris rabies, et quantum valeal. 
Ecce enim Herodes Joannem, quem in tanto bonore 
_ et. reverentia observabat, ut libidiai galisGat, 
contemnit. 


Vers. 21-29, « Et cum dies opportunus accidigset, 
cum Herodes in nataJitiis cœnam ſaceret primatibus 
ac tribunis et primoribus Galilaæ, cumque introis- 
set lilia ipsius Herodiadis, ac saltasset, placuissel- 
que Herodi, ac simul aceumbentibus, rex ait puellz : 
Pete a me quod vis, et dabo tibi. EI juravit illi, 
Quidquid a me petieris, dabo tibi usque ad dimidium 
regni mei. At illa egressa dizit matri sum: Quid 
petam? Ila vero dixit : Caput Joannis Baptiste. EL 


tx vexpdy, xai tx the avactiorwu;s nprothabe 8d 
davparovupyely. Npdtepov yap 6 "Iwdvvn; owty on- 
e tnoin rev © and & the Evactdatuy tvipuary,s 
"Hpwing npookabelv abrtbv thy gnpeiiwy Thy tpya- 
olav, "Ako 88 Lac irs "Hhlag ker Meyn 7ap 
Tob; noobs, ws Gravy Deyev, U yevel Enores | 
"Hpwir,g & Etdomxev * obww; oy deziveg, bete thy 
vex by pobelabat, 

Abe yap 6 Hens, awo, ixpityaes thy 
Iwavvny , xat Eyoiv abebv tv olaf Gs Hpw- 
dra thy yuvalza $:\(nwou to abelpod abtod, br, 
ach Eydpnory. "Eye yap 6 "Imdvvng 26 Hpwdn 
ört, OUx Eczzavt oor Eyerv thy yuvalza vob bikes 
cov. 'H & Heede evelzey abt, xat fOckev abrly 


B &anoxreivai, xat obs ks. O rap "Hpwing ige- 


Gelro Tov "Iwdvvry, eg abrty Eviga Eixatoy. wal 
A rio, xal auverhpe: abrby, xal dxoyan; abrol, woke 
Az Enolet, xa tidwg abrod H- » Hapey:ibnyoy 
iviauda thy np! do ava vn Barrtorod Bis 
Erne 6 Mdprog , ähh Spattpevey, Thy N 
Helaba, of tv, Cwvto; v $1kimnou packs ne- 
or:4024 Thy Hpwinyv, zal stk tobro iidyyeodar 
abrdy ws napavopodvra, 20 Favicg &lehpod Ante 
Covyvuovra thy yuvaixca * of , Un antlave pv 6 
e bunnog, nahv to Oyyarpt + Ouyarphs Bt obon;, 


. 60x Ebert thy 'Hpwiny thy yuvalxa Tod Gbclper - 


yaphoat, obst pert Ga (ea O yap vopog tie 
ixekeue thy abehgby thy tou abihpod yuvalua lap» 
6averv, bre wh dn naibiov * tvraida && dnfpyey 
h buyatnp, napdyopo; Apa d yepes. "Opa It n6cov 
lo;ver < kvoan Tob Epwrog, Wars xat thy *Hpwlny 
T0IAVTN» alibi xal g4bov nptg thy Twdvvry Eyovra, 
xatay povnazt Tovtou, pe 7d Ozpaneioat nd 
&xo)adlav, | 


« Kai yevepbong hpdpas ebxalpo, b. pd 


Tol; yevealng abrod delnyov tnofer ole he tt 
advrov, zal toig y:ihapyots R, tolg mpwrotg The Te- 
Maia * xal eloehbevong the Ouyatphs avrhs Th 
"Hpwb:4dog, xa epynoaptvns xai dpeodong wh 
Hen. xat rolg quvavaxtiutvors, IN 6 Saoikedy 
I xopagly* Airnody ue Þ KAV GAC, xat Show Gt. 
Kal Gooey avrh br, O0 tav pe airhon; dio got, 
bw; Hulocuc vhs Sactbelas pou. H Bt, 455 „bob d- 


ingressa $talim cum ſestinatione ad regem, pelivit D ns th pytpt abrng, Tü alrhoopar; H & eine · Thy 


dicens : Volo ut protinus des mihi in lance caput 
Joannis Baptistæ. Et dolore affectus rex, propier 
jusjurandum, eosque qui simul accumbebant, noluit 
eam rejicere. Et conſestim rex, misso spiculatore, 
ſussit inferri eaput ejus. At ille abiit, ac decolla vit 
eum in carcere, et attulit caput ejus in lance, et 
dedit illud puellæ, et puella dedit Hlud mairi suæ. 
Quo audito, discipuli ejus venerunt et sustulerunt 
cadaver ejus, posuerunique illud in monuments. » 
Convivium celebratur. Saltat per puellam diabolus, 
fit jusjurandum impium el neſarium, imo stultum. 
Nequam autem mulier dicit, Da mihi protinus, hoc 


n Deut. xxv, 5. 


x5palhv "Ilwevvov Tov Bartioroy., Kal slech beben 
ebd6ws wera onoving mpde Thy Sacita, trhcuro, 
kfyouon * Blu va por Bog BE abrhg Ent nfvaxt thy 
x2pakhv *Iwdvvou Tod Bantiorod, Kat nepithunc; re- 
v6pevog & facikebs, ia robe Epxovg xal robe cv 
vaxetutvau;, ob HUN αανονννν Aeef oa. Kal cb- 


ot anorre ,o, onexavidetups, Anita 


&vexthvat thy xsgakty avrod. O , Anek d- 
exep6ory abtby tv tf pulaxy, xal fverne Thy N 
palhv abrov tn nfvax; xal Elwxey abthy 7H xapd- 
Gly, xai td xopaowy Bwxey abrhy vf prop) ard. 
Kat #9050avre; of padyrat abrod, Ne xat Heu 


© : 7.8 
ee: 1 " 


re 
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th rA avzod, val EOnxav ated i Ng. » A est statim, hae hora. Iusipiens vero et amore ea- 


11670; ub ouyxporetrat. O Tatavdc & 6pyetrar 014 
rod xopaziov. Kal Bpxog tehetrar Ae ⁰t xa Abο, 
ud ö &v6779;* i de novnpi yuvh, Ads pot, pu- 
oiv, iE abrig, Tobrdovt, napavtixa, abrf th Opp. 
0 8 avinrog xat tpwrdknntos Hpufng Before 
robe Epxoug, xal d & coõ do govauet thy Cixatov, Eder 
dt t ciopxñj aa Evrabba, xal ph Torobtov pocog Epya- 
oao0as. Ob navrayo? yap dd glopxely xabdv, TN 


_ 290v)@&rwp 88, 6 Thjrog deyertat corpatrwwin;, by mph; 
3) goveverty tTEraxtat. Ilrwpa 8, th owps Lys * 
| park yap Td Gnoegaiiolhvat ninov th cbpe, 


Nr )67era, "Ear & xat xata Oxwplay tabra 
ixhaketv. Heng ptv yas, 6 Sepparivog abs TOv 
'Ioviaiuv.”Eynps dd yuvaixa, thy $evdh za acehyh 


plus Herodes jusjurandum metuit, et jagtum pro- 
pter illud occidit. Oportebat hie perſurium ſleri. 
ei non tam abominabile facinus perpetrare. Now 
enim ubique honestum est servare quod juroris 
Spiculator miles caruifex- est, deputatus in hoc ut 
oceidat. Cadaver, id ext corpus; postquam enim de- 
truncatum est capul, corpus quod decidit, cadaver 
dieitur. Accipere hæe potes et spiritualiter. 202 fle- 
rodes enim dieitur populus pelliceus Judzorum. Duxit 
autem uxorem, vanam et impudicam' gloriam, cujus 
flia nune adbec $altat ettripudiat apud qud eos, nem · 
pe Scripturarum cognitio qua seducuntur. Videntut 
enim sibi cognoscere Seripturas : verumtatem non 
sie habet res. Nam Jounnem detruncarunt, hoc 


d6Zav, $5 rt al viv < burärnp dpxetrar © xat xy B est, propheticum sermonem : caput enim prophetie, 


vatrat naph rol; 'Toubaior;, f nhavica abrobg - 
og Toy ITpaywv. 4oxove yep yivworery Teas La- 
p&; * dh ox kart cor; © anexepdbiony yap v 
Twavvny * 


Christum dico, non receperunt. Etsi igitur propheti- 
cum habeant sermonem, ved aboque capite, hoc way 
Christo, illum habent. 


. dy np0pyr dy Aro tb rap xda Tho HpopnyrElag, Thy Xprorhy Arto, ob 


tdifavro * 41 Tb xat txovar mhy mpogmrody s, ak xwpts The xeparh; abthy Eyourr, Tourfort v 


Xptortov. 

„ Kal ouvayoyrar of &n6oroko. mph; Thy 'Inopbv, 
xa}, &nhyyerhav avzp navia, xat Goa Enofyoay xat 
da t5!{daGav. Kal elnev abtetg Agbre Opel; abrot 
kat idlay el; Epnuov t6r0v, xat evenauoacle di- 


a * hoav yep of £py6pever vn) of vrayovieg nook, 0 


xa o payeiy nvxaipouy * xat anhibov ei; Epnjoy 
I6r9v TO ,, idiav. Kat Soy avroby Ons 
&yoviag xat tniyvwoay avthy noo, Kat nth and 
7430v Twy RdAewy a Exel, a tpimibey 
abrobg, val cvvhibgy bf avrdy. „ Med Exhputay 
oi and5t0)0t, oyvviyoviat mph; wv TIncodve tv Na 
hpi; pavlavupey, e “ El; Sraxo- 
viav ive, ph &pnvid;cw Mal xatiraipesbar tos 
Tpobaliopetyo, ü! Exitvoy g dun xepakhv, x 
be abrdy Emotpdyey, xa: axayyFhaety abr ö 
1 brochaayuey f TSd,iG“le y Af vag ph povov de- 
$a0xety, dA xat Toty* avanaver Gt 6 Kprorhs 
robe habn, Ive Kay naht of rpPoeorwres, 
tobe xomavrag Ev de 67 xa d,ſtjfah¹α ayanay- 


Vers. 30-33. ( Et congregantur apostoli ad Ju- 
sum, ac renuntiaverunt ei omnia, et que etzissent, 
quæeque docuissent. Et ait illis : Venite vos soli 
seorsum in desertum locum, et requiescite pusillum. 
Erant enim qui veniebant et abibant mulii, ac ne ci- 
bum quidem capere vacabat. EI abiit in desertum 
2 navigio seorsum: et viderunt eos abeuntes, 

et agnoverunt eum multi, et itinere pedestri ex 
omnibus civitatibus concurrerunt illue, et præve- 
nerunt eos conveneruntque ad illum. „ Apostoli 
postquam prædicaverunt, congregantar apud Jesum 7 
ut et nos discamus, si quando in ministerium mit- 
tamur, ne nos totos ab eo qui mittit; abripiomus, et 
adversus ipsum insurgamus, sed. illum sciautus ca- 
put, et ad illum redeamus, annudtiemesqae ei ou 
nia quæ vel docuimus vel ſecimus. Neque eninf 84s 
lis est si doceamus, nisi et fecerimus. Quiescere 
autem facit Christus diseipulos, ut sciam prelati, 
laborantes in verbo et doctrina,” dignos quibus detur 


oc s atoby, xal wh tet xarateiviry avrobg toig D sua quies, et non semper intendant laboribus. Porro 


vg (61). eg ln d e6novevayuwpir,bik c di 
10S, pw 098' tι,jia iaviaver tobg Cyzouviaes 
avr6v. 'Akiz togobrov Eyprydpouy, {va ph iapyy 
abrobz, ore xal mpohilov abtroug, TOUTE It, c- 
Ep0azay of NO Tod &nootdhoug, xah & HNO elg 
thy T670v bla Epeikev &avanxavihver Isg. 
Ob zug obv xal ob wpoldubave thy Ynoobv, ph ava» 
p£vwv, Tv txziivec os npooxatdonrat. AAA No- 
Tptxwy, xa) d ob. npopbinuy A. 


in locum desertum secedit, ut inanis gloria vitetur; 
sed neque eo loco latere potest querentes. Adee 
autem vigilabant fili, ne eſlugeret eus. (e) ut et cos 
prævenerint, (hoe est, prævenerunt turbie aposto- 
los) et abierim in loeum ubi Christus quietem 
habiturus erat. Sic et ia præven Jesum, ne en- 


spectes ut Me te vocet: sed præcurre, ot d magie 


Ham preævenſto. 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci, 


1) Cod. 26 addit : "Apa xd d 6:3a0x6uc0e 
* „871 Xp obs 61320x4houg Th; Ei 
ph Tia Arche 

— ovortizeodar * . — N ouviyerv wv 

1 ws 4 40p;. Ki; Eprouoy &: r, 
_— + erum et aliud documentum 


6 
tobe Exdid6var tolg mhifleo, GM” - 


doque hirabant, ac aohary 
— of "at exteriori occupations r 
in locum desertum secedit, etc. » 


(a) In edit. Lut. Ps que sequuntur, verba, 


ParRoL. Gn. (XXIII. 
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Vers. 54-40, « Et egressus vidit turbam multam A 


Jesus, et aſſectu misericordiæ tactus est erga eos, 
quia crant velut oves non habentes pastorem. Et 
cœpii illos docere mulia: et cum jam multum tem- 
poris præterisset, accesserunt ad cum discipuli ejus, 
dicentes : Desertus est locus, ei jam multum tem- 
poris est: dimiue illos, ut abeant in circumjacen- 
les villas ac vicos, emanique sibi panes : nam quod 
edant nou habent. At ille respondens ait illis: Date 
inis vos quod edant. Ei dizerunt ei: Euntes ema- 
mus ducentis denariis panes, et demus illis quod 
edant ? At ille dicit eis: Quot panes babetis ? lie et 
videte. Et cum cognovissent, dicunt : Quinque et 
duos pisces. Et præcepit illis ut accumbere faceren; 
omnes, distrihutis conviviis in viridi gramine. Ex 


« Kat sea Ingebs, elde nb BA, zat 
tonhayyvialn tn avrodt;, fr Honv tO; npibara ph 
Exovia notptvs, Kat hpgato εννν abrob; Nu, 
xal hn Opas Re yevoptvng, npoaihbbvieg abc; 
ol Hal ab rob, Ltyouory abr, öri, Ep nde tory 
6 cdNο, xat hin, Opa nf. ANU abto;, va 
aneMdvreg el; co xuxhy aypoby xat xwpa;, tyo- 
pow Eautodl; Apr. Ti yap gaywarv obs Eyou- 
oy, 'O d anonpide}c ale abrot;* Atte airoi; 
dete pareiv. Kat Meyous:v af, Anchbevreg 
ayopdowpey Craxooiwy Envapiuy &prov;, xat dh 
abrolg ale; O d Ayer abrotg Tdooug Eprouvg 
rere; Taärste xal (dere, Kal yudvres, Aye: · 
livre, xal 642 lybvag. Kal tntrajev abrolg avaxii- 
vat ta, ovpndoa our, int to xlwpe v. 


discubuerunt divisim in areolas 203 ceuteni et quiu- B Kat aytneoov nparat npacial, dvd xardy xa) fg 


quageni. » Pharisai cum essent lupi rapaces, non 
pascebant populum, sed devorabant : propterea re- 
belis illis, ad Christum verum pastorem turbæ con- 
gregantur, unde e' ipse alimoniam eis suppeditat, 
et primum utiliorem et honestiorem, nempe verbum 
suum, deinde et corporalem. Vide autem discipulos 
quomodo in misericordia proficiant. - Misericordia 
enim mot} erga turbas, accedunt ad Christum, 
el pro illis orant. Dominus autem leutans et pro- 
baus num suam agnoscerent virtutem quod possit 
illas alere, ail : Date illis vos ut edant. Illi autem 
el arguerunt eum, ut iguorantem quanta laborent 
rerum penuria, et quanla populi esset multitudo. 
Nonnulli enim gravati animo dicebant : Emamus 
ducentis denariis panes, et demus illis ut edant ? 
Denique recumbere ſacit omnes in ſeuo separalos : 
hoc est enim Distributis couviviis, id est diversis 
mensis, quod iterum designat dum dicit, Discubue- 
runt divisim in arevlas, hoc est multas partes et 
sectiones. Areolæ enim dicuntur variz $ectiones in 
hortis in quibus plantantur varia plerumque 
olera. | 


Vans. 44-44. « Et cum accepisset quiuque pa- 
nes et duos pisces, sublatis in cœlum oculis, bene- 
dixit ac fregit panes, jdeditque discipulis suis, ut 
apponerent illis : et duos pisces divisit omnibus. 
Et comederunt omnes, ac saturati sunt, et sustule- 


TEVTHxXovia. Ol $aproatot, AURO. Beg Epnaye;; os 
Eno! paivov thy A, AMA xathebiov. Att Toro mg; 
Thy Xptotdv, Thy AU Notht va, cuviyovrat, Exel- 
voug &noevyovieg, ev obrog Tpoyhy avtoly dle, 
Tponyouptve; Thy Enwpekeatipay xat 7:pruttpay, 
Thy Sick Jou, cla xal thy cwpartixhv, "Opa Bt 
robe pabnra;, no; npoxdnrovory tint vd i- 
n6tepov. "Elchoavieg yep Tovg byhovg , npoctp» 
xovrai To Xp:orp, xal wept abrov &5:odorv. O & 
Kü pros netpdtuv avtobg, xat boxtudiuy el thy abtoõ 
EnEyvwoavy Eyvapty, ö: Bovartar avtoug Stab pA, 
AEyer * Are abtolg bpelg paretv of && xat xata- 
pEppovrar avthy, O; ph N ney NN 
1 Evdeta, n6oov d val Td tov Byhov m\h00g. Bapy- 
vopsve yap Ltyouer td, 'Aropdowpev Envapluy dia- 
x07{wy &provg, xat Ioowpey arg payety ; Tiicg 
pEvrot @vaxitver ndvrag in To xoprp du E- 
T,8v0u;. Tovro ydp tort th, Luyndaiaoupnena, avi 
Tov, Tpantta; biap6poug. Toiro Bt onpalve xat cb, 
lpactial &vincoov, tourtort, Ciapopa xbppara xa 
pEpn. Heat yap MATO cd tv tot; xing Gi 
Popa x6ppara, ty ole purevovrar ikpopa nolkdxy 
ayava. | = 

Kal Yabwvy tovg mntvie Giprovg. xa\ tobs 8060 
ix0va;, avabitpa; lg thy obpaviv, ebidynyor * xal 
xat6xhace vo Sprouvg, xa) tdibou tolg pabnral; 
abrod, Iva napab@otv avrol;* xat tog $50 by0va; 
tutpioe dd. Kal Epayov ndvaes, xat Lyoprhobn- 


runt ſragmentorum duodecim cophinos plenos, el D oav, xa Hp xaopdruv Ewicxa xogtvoug nMhpatg, 


de piscibus. Et erant qui comederant panes, quin- 
que millia virorum. » Suspicit in cœlum, partim 
nos docens a Deo pelere cibum, non a diabolo: id 
quod faciunt qui injustis predis vivunt : partim 
monstrans turbis se non esse adversarium Deo, 
quem invocabat. Porro discipulis dat, ne miraculi 
obliviscantor , quia suis manibus tenuissent panes. 
Residui autem sunt duodecim cophini, eadem de 
causa, ut suis quique humeris unum gestantes, me- 

moris rem servarent. Virtutis autem magnitudo 
Qludicatur, quod non solum tam multi pascuntur, 
sed et mula relinquuntur residua. Moses ** enim 


* Exod. x, 12. 


xa rd Tov ixdvwy, Kal Hav of gaydvre;' robs 
&provg, neviaxoxihut Evipeg. » *AvaCitne lg thy 
o9paviy, Lua pty xal hui; d dE i¼αW D raph toy Ocod 
altetobat thy Tpoyhv, xat ph Tape rob Srabiov * 
6nep mnoovory of £5 ablxwy ndpwv Hiatpepouevcr 
Aua & val rote SNS w6re Cerxvbwy wg O Eotty 
avribeog, 4X4 thy Ge Emxabcitat. Als ot 6} toi; 
padyralg, Tva vob bavuaro; ph tnidwyrat, ©; 
ral; ole lag yepot SHARE VD robg &provg. Kal w- 
dexa dt x6p1vor neprrrevouct, br abr co y I 
Opwy are Epag xdprvov, dvenianotov Tnpf} 5 
02xbpa. Nepiovola bt buvipews, th ph pdvoy Optyer 
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£239Vtou;g, ä rat meprrtrh xatahnely, Mwoße A quamvis manna dedisset, tamen pro singulorum 


Iv yap el xa) 7d vv taibov, AMA be thy kxa- 
cob ypelav 7d yap neprotebov, oxwinxas EC ee. 
Kal 'Hilag & thy yhpav Starptguv, td abrapre; 
tyophyet. 'Imoodg &, f Aeondtng, val nepttrevery 
Ter, Tabra uty oby xat# thy lotoplav. Karà 88 


| avaywyhy, ntvte prot, of Mateo Wet. Havre 
rap 2d 500 Mwotws fi6kla, Tiven;,”Rf48o;, Acvi- 
rudy, *Apr0pot, Afurepoy6urov. IX d dee 8 830, of 
rh Ä-= M Tot, 6 


"Am6o70og xat th Ebayyt\ov. 
Tovrtoy ob Tptgovrat al mtvre hpov aloe, 
abrat rap eloty of nevraxtoyihuor, Oby Enavea R 
$yvaueha payelv, 414 A neprerteboudty, & of 
an6oroor bovavtar Bacrdoat, Ta yap Evoxolwrepa 
toy 703 N6pov xal tov Tos ETS Alo vonpdrov, 


huel;. ptv of Et tals nivie alz0 oro: Couvkevovyres, B 


vo Saordgopev, of aniatokor 86. 

« Ka) edbiws hvayzace tobe padnrag abr 
tuGhvar ele dd mofov, Kal npoayery elg dd nay 
Tp; Bud onA, Ewg abthg &novoy Thy Bykov, Kat 
anoratauevo; avrol;, äche lg th pos tp2oe!- 
taodat. Kal lag yevoutvng, hv d Tthotov &y peat 
Th; 0aldoong, xat arts pdvo; Ent tho ie, xa) 
el8:y avrovg Bacavitoptvoug tv To thauverv g 
1&%p 6 Aveo Evavitio; avtol;. Kat np) terdptr,v 
Flax The vurths, Epyerar xp abrobg, neprra- 
ch Ent Th; 0akaoons, xa: Böse napebelv abr. 
Oi & Ia6vreg avthy neprmatobyra Ent Th; Oakdo- 
onG, Ebogav gdviacua elvai, xat avixpatav. Havre 
ap aindy eidov, xal trapiy0noav, xat cbOfng EX4- 
ana her avrov, xa Myst abtetg Gade tte, Lr 
eln, uh ꝓobetobe. Kal ayi6n npd; ab robe ele td 
hi, xa txinacey 6 Svepo;. Kal Alav £xntepiocod 
tv. tautols k Clare, val tbavpatov, OL yap cuv- 
Hxav Ent rot; Apr: . Hy rap abrov ij xap N- 
Twpwptvy * » hviyzace tobg ace. 05 yap 
Hoe anconachfvai abrov, dix Big tywpitovro, 
apa uv &i& thy npds avrdy drann), äh 8 ua. 
dick vd &nopely xo; av Hh mpg abrobg nholov pH 
dyrog. 'Amokuoang wy tobe BN og, avebn npooet- 
Exobai xat av. Lxolf;g yap xat atapatiag de 
h npocevyh. 'Aptyo: 8 robe palyris netpacdhvat, 
lva pd0worv bnog ive. AA touto yap ob cb 


abrotc Eplorarat, AM Br) dns The vuxtds ouvyyipet 


usu dabat; nam quod supererat, vermieulis scatu- 
riebat. Elias quoque viduam poscens, suppeditabat 
quantum satis erat. Jesus autem, ut Dominus, etiam 
residua facit. Et hæe quidem juxta bistoriam: ve- 
rum juxta anagogen, quinque panes sum libri 
Mosis, qui quinque sunt, Genesis, Exodus, Leviticus, 
Numeri et Deuteronominm ; duo autem pisces, pi- 
scatorum libri, Apostolus et 'Evangeliom. Illis enim 
pascuntur quinque nostri sensus, qui per quinque 
millia signantur. Verum non possunt omnia edere, 
sed multa residua relinquunt, quæ 204 apostoli ge- 
s:are possunt. Nam difficitiores sensus Legis et Evan- - 
geliorum nos quidem, quinque sensibus servientes, 
non portamus, sed apostoli. 


Vers. 45-52. « £1 statim coegit discipulos suos 
conscendere navim, ut przecederent transmisso mari 
Beihsaidam, dum ipse dimilteret turbam. Et cum 
dimisisset eos, abiit in montem ad orandum. Et 
cum vespera advenisset, erat navis in medio mari, 
et ipse solus in terra, viditque eos laborantes in 
remigando. Erat enim ventus contrarius eis. Et 
circa quartam vigiliam noetis venit ad eos ambu- 
lans super mare, el volebat præterire eos. At illi ut 
viderunt eum ambulantem super mare, pulaverunt 
speeirum esse et exclamaverunt. Omnes enim vi- 
debant cum, et couturbati sunt, et stauim locutns 
est cum eis, dixitque eis: Conſidite, ego sum, ne 
terreamini. Et ascendit ad illos in navim, et con- 
quievit ventus. Et vehementer supra modum intra 
se stupebant et admirabantur. Non enim intelle- 
xerant de panibus : erat enim cor eorum obeæca- 
tum. » Cogit discipulos. Nolebant enim avelli ab eo, 
sed vi separabantur, partim propter amorem erga 
jlam, partim quod dubitabant quomodonam ad 
ipsos rediret, cum abesset navis. Dimissis itaque 
lurbis ascendit in montem ut oraret seorsum. Quiete 
enim et tranquillitate opus habent preces. Cæterum 
discipulos tenlari permiilit, ut digeant patientiam. 
Nam propterea non stalim illis assistit, sed tota 
nocle sinit in lempestate esse, ut doceat ſortes esse, 
et non in principio tentationum sperandam re- 


xubwvi;codat,. lva didd5n xaprepety, xa ph tv D quiem. Observa et aliud, quod daturus ſinem re- 


ap dd Cervwy Lanlfery fivearv. "Opa && x po, 
zri rav hühun naverv Th Setvä, tte dev eig 
peitova p6bov Eviidnav. Id tec yap abròv, Expa- 
Sav, Tapayxdevieg ws Ent gaviecuart* xa eb0iws; 
dt The pwvng Oepanever abrobg, Mywv * Mh vo- 
beo e. Elta xa 3:4 coõ Hv ele mh nhotov, thy 
Tekewrepay abtols atapatlav nepirotetrat.: Eb 
Yap Ex6nagcy 6 Evepog. Mera & baba th in da- 
Aaoon; neprattly, xal Bod Th bvtt,” th d x v 
paxns obang, xat tov aviuou tvaviiouptvuoy, & 
gig 70d Oavuarog, Ol && andorokot ov ouvievreg Ent 
Tcl; &protg, &nd torov Tod avparog mob bm th 
Ga ouviixav * Eouxey oby R xa did tobto 
guet avrobg netpagodhvar, Iva inet wh and 


rum difficultatibus, in majorem illos terrorem ad- 
ducit. Viso igitur illo, elamaverunt turbayi tanquam 
in phantasmate, et satim per vocem $uccarrit eis, 
dicens : Ne terreamini. Deinde ei per ingressum in 
navim, majorem illis securitatem parit. Confestim 
enim conquievit ventus. Magnum autem miraculum, 
ambulare super mare, ei revera divinum : et eum 
esset tania tempestas, lamque contrarius ventus, 
miraculi jincrementum erat. Apostoli autem cum 
non intellexissent de panibus, ex hoc miraculo in 
mari intellexerunt. Videtur sane Christus propter 
hoc permisisse illos tentari, ut quoniam a panibus 
eum non cognovissent, notitiam a mari pereiperent, 
atque utilitatem consequerentur. 


toy &ptwy abrdy trbyvwoay, Eniyvarry an) the Oakkaons, xat openly, 
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terram Genezareth, ei applicuerunt in portum. 
Cumque egressi essen e navi, continuo agnoverunt 
eum: ac percurreutes lolam undique regionem il- 
lam, ceperunt in leclis eos qui male habebant cir- 
cumſerre, cum audissent eum illic esse: et quocun- 
que introisset in vicos aut civitales, aut in villas, 
in plateis ponebant inſirmos, et deprecabantur eum, 
ut vel fimbriam vestimenti eius tangerent : el 
quotquot tangebant eum, salvi fiebant. 205 Ali- 
quanto tempore, ut videtur, peregrinatus est Dominus 
in loeo illo, eo quod evangelisla dicit : Cum agnovis- 
sent illum, atlulerunt infirmes. Non enim in domos 
ipsum vocabant, sed ipsi afferebant eos qui male 
habebant, obsecrantes ut illis vel fimbriam vesli- 


TIIEOFPUTLACTI BULGARIA ARCHIEP. 
Vers. 55-56. « Et cum lrajecissent, venerunt in A 
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Kal $:arzpacavreg, hafov Ent thy yiy Tevvyn- 
gar xal npozwpptiobnaoav, al ttzbdvruy abr 
* Tov c,, chewy tmyvovres ea pp 
k6vres mv thy neplywpoy txefvnv, fptavio El 
Tot; xpabbatzo; robe xaxbs Eyovrag neprptpery , 
6T.ou Hxovoy Gat Exel Eort © nat Gmov Ay elcenopetiro 
els xwjpas I nets i Gypobe, tv Tat; ayopal; Erl 
do robe Gobevatvrag , xat naperxouy amthy Tug 
xiv Tov xpaonedou tob tuatiov avrod Aaoviai, Kal 


dot Av Hrrovro abros, towgovro, Ark ypdvou, g 


Ectxev, tmebhpnocy 6 Kiprog TH dn. AW nah 
6 evayyeh ths eye Empyvdvreg avrdv, npoolpepey 
cob desc. Oüx Em rap el; ta; olxiag txdiouy, 
a abrot pakkov nportye pov Tovg xaxa; Eyovrag, 
Zapaxaiouvreg fva xiv tob xpasnt3ov NM. 


menti tangere liceat. Nam miraculum quod in mu- B TD yap n thy atdþpouv badpa, nivruv ' ths 


liere operatus fuerat, quz sanguinis profluvio la- 
borabat, ad omnium aures pervenerat fidemque 
auxerat. 


CAPUT Vn. 


De discipulis illotis manibus comedentibus. De (rans- 
, 2x0 mandatorum Dei. De Syrophenissa. De 
ato, 


Vers. 1-5. « Et conveniuot ad eum Pharisæi, et 
quidam de Scribis qui venerant a Ilierosolymis,: et 
cum vidissent quosdam ex discipulis ejus communi- 
bus manibus, id est illous, edere panes, incusabant. 
Nam Phariszi ei omnes Judei, nisi cubitaliter la- 
varint manus, non capiunt cibum, 1enentes insti- 
tuta majorum ; et a ſoro venientes, nisi loti ſuerint, 
non comedunt; et alia multa sum que suscepe - 
runt servanda, nempe lotiones poculorum et ur- 
eeorum, et @eramentorum , ei lectorum. Deinde 
inlerrogant eum Pharisæi et Scribe : Quare disci- 
puli tui non ambulant juxta (raditionem seniorum, 
sed illotis manibus edunt panem? » Discipuli Do- 
mini docti solam virtutem amplexari, et in aliis 
non esse superstiuiosi, illous manibus comedebant, 
simpliciter et absque curiosiiale. Pharisæi ergo 
quzrenies convicii occasionem, illud reprebendunt : 
neque reprehendunt illos ut transgredientes legem, 
sed traditiones seniorum. Non enim in lege scri- 
ptum erat: lavandum cubilaliter, boc est usque 


arg xateoye, val nhetova nomny abrols tvidy- 
xv. 
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Hlept Tng napatdcewc The evroding Tor Geoõ, 
Nept rag Zvpogoryiioong. Nepl tod Zabdrou 


Kal ouvdyovrat mpg abthy of $aproator, wal 


re Toy Tpappatiwy t0dyteg üb "Tepocohbymoy, 
xa ld Trvag Tov pabntoy aro xotvals yep, 
Tovteatty avintoag, todiovrag loro, Fut. 
0! yap Sapioaior xat r:4vieg of "Joubator, tav ph 
Ty ph vitwvrat ths xe, ox tablous:, xparody- 
rec Thy napdiory Twy mpscbvurtpwy * vat ind & 
pi, tav ph Pantiowviat, obx toffouct + xat Wie 
Nö ETty A naphaboy xparety, Sanrtiopou; - 
Typlwy xa\ Feoray xat yahxefuy xat x Exe · 
Ta Enepwrwdty abtdy of $apicalo: xat of Fpap pa» 


els, Atart of pabryral cov od nepirazobor rark | 


Thy Tapdioory TOv Tpeoburipwyv, a' evincoy 
xepolv tobiouer thy &ptov;; » Of r Kupiov pabn- 


ral &iday0tvreg pdvng Ave at the Aperie, 1 


pydtv dhe rtpooneprepyt;e.odat, tvinroy yepoty 
Hobo &nepitpyws xal ann, Of o Paptrator 
didovreg evpely oxwppare; npbyany, Iptcoovia 
ToVtov * xat ob ptppovrar Pb ve Og napzbatrovra; 
Thy v6poy, amd napdiooyv tw wpeoburtpuv. OF 


ad cubitum (cubitus enim dicitur a flex brachij D 14 k 79 vpp yEypantat vinteodat: nuy uf, Tour» 


usque ad extremos digitos), sed hoc erat a seniori- 
bus traditum. 


Vers. 6-13. ( At ille respondens dixit eis: Bene 
vaticinatus est Isaias de vobis bypocritis, Sicut 
scriptum est : Populus hie labiis me honorat, cor 
autem eorum longe est a me: in vanum autem me 
colunt doceptes docirinas, prœcepia hominum. Nam 


omisso precepio Dei, Lenelis constitutionem homi- 


num : ablutiones urceorum et poculorum, aliaque 


similia his ſacitis multa. Et dicebat illis : Bene 


rejicitis præcepium Dei ut constiiutionem vestram 
servetis. Moses enim dixit : Honora patrem tuum et 


tor, AA To &yxaves (muyph Tap At et od 
and tob &yxwvog Apt xat THOv Exptiv dν,jM˖j,), 
an' and Tov mpecburtpwy tlyov ToIro mapabebo- 
pdvov. 

08K anoxpicl; elnev abroty, &r1, Kaking po- 
ephrevgev 'Hoatag ep) h m Yroxprrov, c 
yEyparra © Obey 6 habg vote vH, peri, f Be 
eie abr n6{ſw fades ar, dzb, Aae 
o66bovrai pe, di Gοπνπονα’ο Eribamnailag, tveahpata 
aps. 'Aptvreg rap thy tvrokhy cod Ocod 
xparette thy apaboory vwov aviponay, fantiopos 
Eor@v xa) nornplwy, xa\ Bt naphpor Trabra 
aA notre. Kat Herev abvolg * Kale; abereire 
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hegte. Mwohg yap elt Tipa thy tattpa gov al A mairem- tuam; et: Qui maledixerit patri vel ma- 


thy pnyrtpa cov” xat, O xazoloyov rateps i un- 
dupa, davaty teheuidrw, 'Yuel; Bt Atyere * 'Eav 
elun &.0pwno; 16 Karel ö Th php, Kopb6av, 6 
tot Awpov, 8 tav kg Tod wpekndfc, xat obx Er 
agicrs abtdy obity nothIazr 76 Natel abrod J th 
urig abrov, Exupaivieg Thy yov. tou Beou rH 
napadda:: Et ij rapsiuxarte , xal naplpora TRad- 
da N mnowirs. » 'Eybprotorepov thiyywy Tob; 
"Foudatoug 6 Köptog, napdyet xa thy  rpoghtnv 
x2I1y0pobvie aviav. 'Exetvor ptv oby vlg habn - 
cal; Lvexanouv Gre thy Tov xp3oburtpwy napabonty 
79 piGartvov , 6 Kyprog & abrolg daviini gyepe. cye- 
$p5repov Eyxinua, td thy to. Mwazw;g v6pov N 
Caiverv. O pity yap vipos engl, iiyer: Tina thy 


tri, morte moriatur. Vos autem dieitis: Si dixerit 
homo patri aut matri Corban, quod est, Donum, 


. quodeunque ex me in 'vum cedet commodum, et 


præterea non sinitis eum quidquam ſacere pairi 
suo, aut mairi suæ, et irritum ſacitis verbum Dei 
per constitutionem vestram quam tradidistis, et 
206 similia hujus modi multa ſacitis. » Ut gravius 
arguat Dominus Judzos, adducit et prophelam a 
quo laxantur. Illi enim diseipulos arguebant quod 
seniorum traditionem prevarieali essent. Dominus 
autem eis impingit crimen longe gra vius, quod Mosis 
legem prevaricarentur. Lex enim ait, dicit : Honora 
patrem tum et matrem tuam: vos autem docetis pue- 
ros ui dicant ad parentes, Corban, hoc est, Donum et 


nartpa cov x2) thy phrtpa cov * but; d dA, B oblatum Deo est, quod quæris ex me, Pharizzei 


dobg naldag ret pe dog yovets;, ö ri Kos, 
teurtott, Awpov xat dvaνeEf¹νονν 16 Oi £55, 6 
Cyral; E£5 k hob. Ol yap Paptoalcr Of)ovre; xattobicty 
74 Toy @&yeieattpwy, tiiiagoxoy Tobs raidag, dy vt 
elyov ol Nα,οEE ov, xal Efhrouv toro of rovete, 
L.&;erv, 6:4 Hon apiipman toro th Ge, xal pnxer: 
Thret, g &varebty to Kuply. Obrng oby &narovieg 
robg naidag, xa) cvuneibovie; abrobg aptiepony 
die IG Oe & clyov, tobg ptv tatipas Enoiouv 
TE prppovely, auto Ot td aptepwltyra xathaftov. 
Tovro o avroly; 6 Kyprog krxalet, ws 6:4 xp 
Tapabaivoyr thy tw Ozob voyov., 

« Kai T:pooxaksoapeve; A thy Gybov, theyey 
abrolg 'Axovers pou, niviec, xat ouviere* UbSty 
toriy EEwbey tov avOpunny elonopeubpevoy gig ab- 
Thy, 8 80 vaveai abrdy xorvaaat, EXMMG. T& ExTopeyud- 
e ar” abtod, Exelva tom 74 x0:vouvta thy GvOpw- 
Tv. Ek vic kxet Ota Exoverv, axovirw. Kal Gre 
elohdev elg lx An rod BIO, Emnpwrwy abthy 
of uz9r,tat avrod mnep) The napabolng. Kat Meyer 
abtolg OU kal but; aovvercl Lats; Oö voetre 
6:1 dy dd Ee elonopeubpevoy elg thy AvD 
Tov, ob Euvarar abrdy xorvacat, FN o glanopeye- 
Tat abrov elg thy xapSiav, A el; thy zotkſav, xa 
let &peSpova txropstetat, Exxabapifuy Kdt 
7& Spwpara; "Eleys 6, Gris Th kx tob &vOpwnou 
Exropeu6uevoy, txetvo x2vot thy &vOpwnov, EO 
yap x Th; xapd lac Tov avipounty of Fialoytopet of 
x20) Exnopetovrat, poyelat, ropvelat, wovor, l- 
nat, nheovetiar, novnplat, 80g, actiyern, oghal- 
pd; novnphs, Bacynula, brepngavia, dypoouvn? 
n&va tabra 74 wovnpk kauen bxnopeberat, xat 
zowt thy &1Opwrov. x U Kvipricg Eibaoxwy tos 
av0pwnovg br th re Bpwpdrov taparnphnatrt & 
6 v6p2; b8:ayopever, obe bpelhopey vozty owpatr- 
KSC, ATi EveetOty anxoxakdtirery perplug td 
too v6poy Soilnua. Kal pyorv dt obity tay clone 
p2voputvwy GUvatat xotvwaat, Toute att, pillval trva, 
DA c Exropeubpeva zx the xapbiag, Exetvd elo: 
T2 ptalyovra, val xataldys ava, 'Oglakudy Bt 
Townpiv gna:v, ht Toy ov, N Thy axolaclay* 
x2) Yap wal 6 gboviy, dgbalphy novnphy xat 
2&8xavoy tni6dhke: v ghovountvue * Hat AN., 


enim volentes deyorare ea qua erant plebeiorum, 
docebant pueros, si quid haberent velut peculium , 

el illud quzrerent parentes, dicerent : Jam conse- 

eravi hoc Deo; ne ultra quæras jam oblatum Do- 
mino. Igitur sie deeipiebant pueros, et simul per- 
suadebant eis ut conscerarent Domino que habe - 
rent: quo parentes ſaciebant conteumi, ipsi autem 
de vorabant Deo sactata. Propterea arguit eos Do- 
n.inus, quod propter lucrum transgrediantur legem 


Vers. 14-23. « Et cum advocasset ad se totam 
turbam, dicebat illis : Audite me, omnes, et intelli- 
gite : Nihil est extra hominem introiens in eum, 
quod possit eum inquinare: sed que de homine 
procedunt, illa sunt que inquinant hominem. Si 
quis habet aures ad audiendum, audiat. Et cum 
intrasset in domum semotus a turba, interrogabant 
eum discipuli ejus de parabola. Et alt illis : Adeo 
et vos intelligentia car-tis? Nondum intelligitis 
quod omne foris introſeus in hominem, non poles: 
eum inquinare, quia non intrat in cor ejus, sed in 
ventrem, et in secessum exit, repurgans omnes 
escas? Dicebat autem: Quod ab homine exit, illud 
inquinat hominem, Ab interioribus enim de corde 
hominum malz cogitationes procedunt, adulteria, 
stupra, homicidia, ſurta, araritiz, ſraudes, dolus, 


D impudicitia, malus oculus, blasphewia, superbia, 
- Stultitia : omnia hæe mala ab internis procedunt, 


et coinquinant hominem. » Dominus docens homines 
quod ciborum obseryationes quas lex præeipit, non 
debeamus corporaliter intelligere, incipit hoc loco 
legis mentem aperire, dicens , nibil quod ingredi- 
tur, posse communem facere, hoc est inquinare 
quempiam : sed ea que egrediuntur de corde. Ita 
enim sunt quæ inquinant, et enumerat ea. Oculum 
malum inquit vel invidiam, vel intemperantiam: 
etenim invidus oculum malum et faseinum immit- 
tit in eum cui invidet , et inlemperans per oculum 
videns, malum accersit, Blasphemiam autem dicit 
convicium in Deum, ut si quis dicat : Non 
est providentia, hoc blasphemia est; et jdeo super- 


& 
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biam slatim Subjungit superbia enim est quasi cor- A 3:4 cod 6p0akpod pay th novnphy. perttpysra.. 


lem plus Dei, quando quis bonum operatur, et hoe non 
escribit Deo, sed propriz virtuti. Stultitia autem 
convicium est in homines; omnes illæ afſectiones 
coinquinant animam, 207 scaturiuntque ex illa 
et egrediuntur. Cæterum turbe obscurius locutus 
est Deus: idcirco et dicebat : Qui habet aures au- 
dendi, audiat, hoc est, Iutelligens intelligat. Apo- 
stoli autem proſundius quiddam dicere Dominum 
exislimarunt, et accedunt et interrogant de para- 
bola, hoc est obtenebrato et obscuro sermone. 
Parabola enim sermo est tenebrosus. Et primam 
quidem increpavit eos dicens : Siceine et vos sine 
intellectu estis? deinde solvit quod angebat. 


Bargr, play & yet, thy elg Ott! bEprv, ofov d 
Lyn die dt On Eort mpbvoria, robro Blacpnular 
did Emiavudrrree thy bnepnyypaviay * dnepygavia 
Yap Eotiv woavel xatappdvnog Ocod, Grav mig hpya- 
ohe di ayabdbv, od To Ozp Emypdyera tobte, 
dM th olxs Tuvduer. 'ﬀKypoouvny Bt ver, thy ei; 
@v0pwnove ty. Navin o taira th tin al- 
vous: thy gr, &5 abr; mnydtovra xa Kept 
peva. lpdg ptv oy thy byhov &cagtorepoy eue 
6 Kuptog, &:d xat Beyev* '0 Eywv Gra any, 
axovetw,* tourttorty, O vowy voeitw. Tot; & anvord- 
hots vopicact Badurepdy tt Are thy Kyprov, ua 
Tpocehdodor xat tpwroc: map Tho napatolhg, 


tourt ort, vod oxotetvod kGyou, (rapabolh yep torr 6 Txorerveg Moyo) mpOtOY pty erh, ü 
Obrw kal buet; ägöverol tore; elta bithvos d Anopov. 
Vens. 24-30. « Et cum inde surrexisset, abiit in B Kal Exeibev &varri;, änribev cls m4 pebdpa 


conlinia Tyri et Sidonis : et ingressus domum, 
neminem voluit scire, nec potuit latere. Mulier 
enim statim ut audivit de eo, cnjus filiola habebat 
spiritum immundum, venit et accidit ad pedes ejus 
(erat autem mulier Grzca Syrophcenissa (a) genere), 
et rogabat eum ut dæmonium ejiceret de filia sua. 
Jesus autem dixit illi: Sine prius saturari filios : 
non est enim honestum sumece panem filiorum, 
et projicere catellis. At illa respondit et dicit illi: 
Etiam Domine; nam catelli quoque comedunt sub 
mensa de micis filiorum. Et ait illi: Propter istum 
sermonem vade, exiit damonium a filia tua. Et 
cum abjisset domum suam, reperit dzmonium 
exiisse, et filiam jacentem super lectum. „ Post- 


T6pov xal LE:i8@vo;, xat cle h el; olxlav, 05. 
deva fbele yvwvat. Kal ox Tien lafely, 
'Axotonca yap yuvh nept avrob, e ele th buyd- 
Tptov abrh; e” axi0aprov, Eiloboa npogenee: 
Tpd; obe Wag abrod (fv & , yuvh Ent; 
Lupogolvicon T6 yd, xat hpwrx abtby Iva th dat · 
GN xd tx Thg Ouyarphy abrhg. '0 & i- 
390; elrey abe * "Aye; nporoy yopraoOhvat ca 
T6xva ob yap rely tort ae thy &prov v 
TExvov, xa! Bakety 79G xuvapintg. H & ANN, 
val Myer abr Na, Kopis Kal yp td xuvipu 
bnoxatw Th; tpanitng tobler and Tov þrylwy v 
valley. Kal elnev abrh At tobroy thy Yen, 
dra re, tfcfhvbe b Batpdviov tx the Buyatps; c. 


quam de cibis locutus est Vominus, et vidit incre- C Kat änehboben elg thy ol adrhs, ebpe vd Saips- 


dulos Judzos, transiit in gentilium fines. Nam cum 
inereduli essent Judzi, salus ſutura erat gentium. 
Et ipse primum quæsivit latere, ut ne habeant Ju- 
dzi postea quo possint ipsum accusare, quod ad 
immundas gentes præcurrerit. Non potuit tamen 
latere : non enim fieri poterat, ut a nemine agno- 
sceretur. Mulier igitur que audierat de eo, osten- 
dit alacrem ſidem suam, et propterea Dominus non 
statim exaudit, sed moratur et differt donum, ut 


510% EEehnhuvftg, xal thy Ouyarttpa Be6hnpivny kn 
Th z\fvn;. » M:03 nept ch Spwpdtuy e 6 Kö- 
6195, xat elde anerbobvrag doe "Toubatoug, pera- 


Gaiver, nl r tov TON Gpia. 'Amotnodviuy ] 


rap Tov "Ioubaluv, ij cwrnpia tots Edveory Knall 
yevtodat. And; perro rponyovptvws onov3dyet 
}abztv, Iva ph Eyw3rv barepoy alridabar avidy of 
Jousatot, g el; 74 &x4dapra EOvny rpoa8pajdvie. 


Ob pevror houvh®n Mabets + ab yap Eveltyero abr 


| 


ostendat mulieris solidam fidem, que quamvis 3abclv, xz) ph kap trvog yvwolnver (62). HY c 
ablegaretur, perseveravit, ut et nos discamus non ron 4xovonca (62) rep) abt, Enttelxvurat N07 
slauim resilire cum precamur, si non statim volo- Ozpphv. A robo o) xat 6 Kyprog obx öde 


rum ſuerimus compotes, sed perseveremus donec önaxodst. n'“ avabdMetar thy Ewpedv, tve de len 


aceipiamus. Præterea canes nominat gentiles, tan- gy thy thc yuvarnds Enipovoy niovry, xat Ont vc 


quam exos0s Judeis habitos. Panem autem bene- 
ficium, quod pueris, hoc est Hebreis, segregarat 
Deus. Beneſicia autem Hebreis impartitus est. 
Dieit igitur Dominus: Non oportet gentiles parti- 


ator pmoutvn, npooxaprepst, Tha xal hui; la- 
bhey ph 4ronndfv ebb; brav ebjapeyer ph abr 
xa Tuyyavwpey, ans mpooxaprepwpey Gps 5! 
M4bwpev. Kuvipta t bvoudtet vobe EOvixobs, Os 


cipes esse beneliciorum quæ Judzis destinata sunt. ptapovs boxoiviag trols "oudaloy © Eprov Oe, thy 
Ex collatione codd. Venet. S. Marci. | 


| 
. . . * 2 ix + 
(62) Cod. 26: Tuvh & E)nvic utv thy Opnaxelav, rstitione, sed idiomate Syra, ac genere Phon? 
Toͤpa dd c n — IG yiver, Frot TH Phonices enim Chananzi dicebantur, quod metro 
Edver (®ofvixeg yap of Xavavatot thfyovro, Gil wh polim haberent Phœnicem. Hæe igitur cum audiissel 
ja1T6670).tv bye Thy Sorvixyyv), abe 4x095acn rept de eo, 2» elC. 
abzob, x. r. 4. «© Mulier autem, Cræca quidem su- | 


(a) lu edit. Lut. deest, Lupogoinaca, vel Evpogeivinteoz ut apud J. Millium in Novo Testam- 
Graco ad hunc locum ex ipso Theophylactso. 
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evepyeoiav, fv vet: natbloy, hrot rel Ebpatiocts, A Quia vero prudenter respondit mulier et ſideliter, 


agwpioey 6 Oe * Thy yap eber e rolg Ebpator; 
antoteile. nu obs 6 Körg, ö, Oö Get robs Ar- 
Kobe peranyelv the ebepyeciag 4 rote "Ioudators 
&@OpLoTar * Emel d ouverc; anexpiin < yuvh R 
toe, Ervys the Embuplag. Of pty yop lov- 
$ako!, ꝓnol, dy &prov Exovuor, Tourtort, of GR- 
pov, Thy 35 obpaved xarabavia, xat m4; adg evep- 
yeolag © byo dd hiya alrd, tourtort, peprthv evep- 
yeolav. Opa & xa thy Kyptov, ng oö elney Gre, 
H 85vautlg pou Ecwat oz. AMA tf pyor; Aid Thy A- 
yov zodrov, Tourer, Sick Thy nor cov, rare, 
trabaplohn yap th buydrnp cov. MavOave oby N 
ob &vred0ey Enupehts baba. Kal yap Txactog 
fu&v draw &papravn, yuvh tort, rourtotty, de- 
vis buyh* Sorvixioon Bt, wo; thy gorwrhy Epapriay 
ral alparo3n Rl goveurpiay Eyousn. Buyartpa Gt 
biet h toavry huh, Thy novnpav . npdtiv, Hats 


| Eyer batydviov. Al yap novnpal npdets, 5atuovwy 


elolv* &paprunct obv Gvizg, x xvvdpra bvouatc- 
pea, axabapoiag ytuovra Sick toro obst Aftol 
topev Aabety dd &prov Tov Ocov, Hrot her 


Ov aypaviwy jpuotnpluy * tav pevrot Emiyvwpey 


desiderii ſacia est compos. Judi enim, inquit, 
panem habent, hoe est te totum, qui e cœlis descen- 
disti, et beneſicia tua: at ego micas peto, hoc est 
beneſicium particulare. Vide autem Dominum 
quomodo non dixerit : Virtus mea salvavit ie: sed 
quid dicit? Propter sermonem hune, hoe est, 
propter fidem tam, vade : mundata enim est lia 
tua. Disce igitur et tu hoc loco utilem doctrinam. 
Elenim unusquisque nostrum 208 quando pecca!, 
mulier est, hoc est infirma auima ; Phœnissa autem, 
tanquam rubrum et sanguinarium ac eruentum 
peccatum habens. Filiam autem habet talis anima, 
malum opus, quod habet dzmonium. Mala enim 
opera, dæmonum sunt: peccalores itaque cum 
simus, canes nominamur, immunditia pleni, pro- 
pter quod et indigni sumus qui accipiamus panem 
Dei, hoc est, communicemus immaculatis mysteriis. 
Quod si per humilitatem nosmetips0s agnoveri- 
mus, et conſessi fucrimus nos esse canes, enarra- 
verimusque peccata nostra, tune sanabitur . filia 
nostra, hoc est, opus diabolicum. 


taurode Sid ths ranevogpodtvng, al 5c. xuvdptd 


topsy Gpokoyhowpev, Na Ca Tope, T4; GEpapriag hubv, tHe labhagrar < Ouydrnp, Tour 


toriv, hi npAtts n barpoviedng. 

« Kal n&iv feldov tx toy bpiwy Topou vat 
Liiovo;, hve npds thy Gähnen ths DTaknalas, 
ava ptovy TOv Gplwuy Aexanolews, val geEpouary 
ad dq xwpdy poyrdlov, xat napaxatlobery abthy 
cya t ci arp thy epa, xat anrohabduevo; abrhy 
end rod sy xat' Biav, Gale robe Caxtuloug 
adrod eig Tk Gra abrod * xat milan Hato the 
Thorns abrob, xal evabiibag sle thy opa 
tovtvate, xat Myer ab, 'Eopale * 6 tort, Atavol- 
yInz:* xal ed0fw; E:nvoly0noav avrov at &xoat, xa 
exu0n 6 Seonbe The rene abrod, xai Male: 
op, xal deore abrotg Iva pyevt efnrwarv. 
Oc d auth; abr d⁰ον ,, , pakkov rEpiocd- 
te po Exhpurrov, xat ö οντοννν ade tfenkhaoovio, 
afyovre; Kalbe ndavra nenoinxe, xa tolg xwpbs 
Tote? axoverv, xa vo alakovg lakety, » Oö Eu6pa- 
$vver role c tOvexwv thro; AMI Taytws ueb- 


Vans. 31-37. « Et rursum egressus de ſinibus 
Tyri ac Sidonis, venit ad mare Galilæm per medios 
lines Decapolis, et adducunt ei surdum lingua 
hesitantem, et deprecantur eum ut imponat illi 
manum, ct cum apprehendisset eum de turba $eoc- 
sum, misit digitos suos in auriculas ejus, et sputo 
emisso, letigit linguam ejus, ac suspiciens in ecelum 
ingemuit, et alt illi: Ephphetha, quod est, Aperire. 
Et statim aperte sunt aures ejus, et solutum est 
vinculum lingue ejus, et loquebatur recte : et 
præcepit illis ne cui dicerent. Sed quo magis ille 
eis præcipiebat, hoc amplius prædicabant, et supra 
modum stupebant dicentes: Bene omnia ſecit, et 
surdos facit audire et mutos loqui. » Non moratur 
diu in gentilium locis, sed stetim transit, ne, sicut 
dicebam, daret occasionem Judzis Jicendi quod præ- 
varicaretur legem, gentilibus se miscens. Secedens 


lora cat, da, g t, wh ion cot Iouda loc Mfyery D igitur a finibus Tyri et Sidonis, vadit in Galilzam. 


bg c οαννvnmet, piyvupeves this tOvixot;. Metatag 
oby cd õpluv Topou xal Tidsd vg, th Taltalg npdo- 
ett. Kal öh xwphy μ⁰,NUhf , and Gatuovo; Ot vd 
og Av, Id rat. Kar lala pty abrdy &noabov o 
rap Hv p1id6xopro; 6 ranzivwsen; taurhy pixpr The 
ij le ct pas mrwytlag, obdt HOGS wy Ent th metortoy 
EuTpootey tollov Ozvuatoupyety, el ph Apa Sth 
Thy cd 6pwytwy Opeetay (63) * ntvang Ot Hato 
The hren avrod, Iva Selen Gr navia ta nig 
Th; &yla; abrod caps beta Hoav xal Ayta, Gonep 
xa dd T7v5pa U voy xal t& The Yhwrthg Teopd* 


Ex collatione codd. 


(63) Cod. 26 : Aabwv oby aitdy xar* i8{av, EGake 
robe dart avrov elg cd bra avrod, Eva RV th; 
detidc yerpds ele cobco th ob, Eva Bt the &prove 
«lg dxetyo. Kat nrvoag, x. r. A. « Accipiens igitur 


Porro surdum et impeditæ lingue illum sanat. 
Erat autem morbus ille a dæmone. Jam quod de 
turba seorsum apprehendit illam, ideo factum, quod 
non erat arrogantiz sectator, qui se humiliarat 
usque ad nostram inopiam: et ut plurimum noluit 
coram multis miracula facere, nisi forte propter 
videntium utilitatem. Cum vero expuisset, tetigit 
linguam illius, nt ostenderet omnes partes Sanctze 
carnis sue sanctas ac divinas esse, adeo ut et spu- 
tum nunc solveret lingue vinculum-: tametsi su- 
perfluitas sit omne sputum, sed in Domino admi- 


Venet. S. Marci. 


illum seorsim misit digitos suos in auriculas cjus, 
unum videlicet dexterz manus in aliam ejus, unum 
manus sinistræ in alteram. Cumque expuisset, etc. » 


$67 


in clam, ingemvit, fortagsis et orans Patrem 
quo misericordia dignaretur hominem, et nos do- 
cens quando facturi sumus miraculum, ad Deum 
respiciamus, et inde petamus miraculorum virtutem; 
fortassis etiam misericordia erga bumanam natu- 
ram lactus, quo pacto sie tradita esset diabolo, qui 
ili sie illuderet, et a quo tanta pateretur. Unde et 
qui sanarat, a sanatis predicatur , tametsi illis 
ipse interdiceret ac prohiberet ne quid dicerent. 
Docemur et item hoc loco quod quando beneſacturi 
sumus, ne plausus vel celebritates ex beneficiis 
queramus : 209 cum autem beneficia acceperi- 
mus, ut beneſactores, licei ipsi recusen!, laudemus 
et predicemus. 


CAPUT vin. 


De zepiem panibus. De quarentibus signum. De ſer- 
mento Phariscorum. De cœco. De interrogatione 
Cesare ſacla. De increputione Petri. 


Vens. 1-9. « In diebus illis cum turba admodum 
multa esset, nec haberent quod manducarent , 
aecersiiis ad se Jesus discipulis, ait illis : Miseri- 
cordia tangor erga turbam : quia jam triduo apud 
me manent, nec habent quod edant : et si demisero 
eos jejunos in domum suam, deficient in via, Qui- 
dam enim ex eis e longinquo venerunt. Et respon- 
derunt ei discipuli sui: Unde illos quis poterit hie 
satiare panibus in solitudine ? Et juterrogavit eos: 
Quot panes habetis? Illi vero dixerunt, Septem. 
Ei precepit turbe discumbere super terram : et 
acceptis seplem panibus, cum gratias egisset , 
fregit, dediique discipulis suis, ut apponerent, el 
apposuerunt turbæ. Ei babebant pisciculos paucos : 
et cum benedixisset, jussit apponi et bos. Comede- 
runt autem et saturati sunt; ac sustulerunt, 
que superfuerant ſragmentorum sepiem spor- 
tas. Erant avtem qui comederant, ſerme quater 
mille: et dimisit illos. „ Etiam antea tale quoddam 
miraculum fecit Dominus, et nunc idem denuo 
operator sumpta occasione justa, neinpe quod tres 
dies manserat turba ; et absumpta erant omnium 
viatica. Non enim semper miraculum facit in ali- 
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rabilia erant ac divina omnia. Ut autem snspexit A walrot neplrrwns tori niv argue, ' ak)” int v5 


Kuplov xatv6repa xat ia x (64). 'Ava6ithng 
& ale db obpavdy orevdce, Taxa ply xal og napa- 
xzak@v Thy Hattpa va thehoy why &vOpwnoy, xa\ 
hui; &:3goxwy, tnetav paupev baba ots tv, 
npdg Ocdv bpiv, xaxetbev tharretobat thy rh bav- 
patwy 8vajy* t4ya & xal OInEp Elewv thy dvb p- 
Tivtv gvorv, ww; obtw naps3id0n To SG, wore 
obrtws tunaltiolai xal rrabrae ndoyety, "Obev x 
bepanevoa;, xnpurietat naph tov Bepantuoptvuev, 
dv abtd; avrols Gagtthinrat xal napayytihny 
uns Leyerv. Auaoxcuelda yap bvrevlev d 
pt ebepysropev, o dpclhopev namely xgdrovg 
ral Sapnhtehobc * brav 8 edepyerwpeta, xnpic- 


ec xal gpnplieccy obe &yabonothoavias, xiv Exet- 


vol ph Ode. 
KESKAA. H. b 


Iept roy &xr4 dprur. Nepl tay rr on- 
uso. Nept the dune rov . Nept 
Toy wy <p Hel the d Karovapelg bzepwrt- 
o8we. Hept thc Exirymoswe Nerpor, 

« 'Ev kxstvatg ralg gute napriov byhov Y- 
dog, xal ph tydviwy tf payws:, rpooxaleoipeves 6 
"Tnacdg tobe pabnyrag abroad, Meyer abroly Tals 
yyvitoua: tn) thy EVN, Gti tin hutpas vpe npoo- 
pEvougt por, xat obx Eyova:t tf gaywo:. Kal t&v 
ano avtobg vioterg elg olxov abrav, txhvbhoov- 
Tat v th 66: cy yap aviov paxpbbey Hαẽ.Hi Kat 
&arexpitnazy abt ol aN avbroy + TNdbey cob tou 
8uvhorral dig e yopreoa Epruv A tpnplag; Kat 
£rnpwra abrovg* II6ooug Eprovg Eysrte ; Ol & elnov, 
'Enta. Kal naphyreike To NAU 4vanecely N the 
Füs. xa Jas tovg Ents Eprovg, ebyaptorhons, 
Exiacs, xat t3i3ov tols palyralt; adrov, Iva napa- 
06a, val napttnxav TH by, xa) ele IU 
Stra, zal ebioyhoas, elne napabeivar xal avtd. 
"Egayov & xal kor. Kal Hpav n:piacey- 
ata xhacpdiuv rd onvpibag. Haav bt of yaydv- 
Te; g Terpaxtoyihet, xat antiucay abrobg. » "Hen 
val np6r3pov thavparoupynet vt Totourov 6 Kyprog, 
xa vov & 0avuaroupyel, &popphs elibyou Fpate- 
usvog. H © Iv, th wpeig hutdpas napapetvar mhv 
Cyhov, xat 14 kö Exaorov Ann,. Oö ndv- 
Tore ap thavparopyert zal tal; tpopals, va ph 


mentis, ut ne putent, quod propter eibos populus D asp, rt biz thy cpo dxohovledary abae of 


Et collatione codd. Venet. S. Marci. 


boviuews tubpyetay, xat 2d EtvwItv abr ocbpa. 
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dre pelo, xat Lound Erepa tabn, lesen els nolay 
& þbwortav 8:4 lac ij v Nov XAT- 
— lbs og * * * ry rr 
Tavrny ; tv „al ofay puſs a 

abrhv xareox:vace, 81 ab <2 r 6pc0vmHwy avth 
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« Ceierum et digitos in aures ejus misit, cum 


aliunde posset sermone Solo miraculum illud patrare: 
ut videlicet hac ratione ostenderet, quanta divine 
ow _ — — —— ipsi wow. 
Quoniam enim propter prevaricationem mult: 
humane — acciderunt passiones', quandoque 
etiam defectus membrorum, et ctere infiemitates, 
que ostendunt, in quantam imbecilliatem per pecca- 
tum precipitata ſuerit humana natura: adveniens 
Christus, eamque in semetipso perſeciam, et qualem 
ipse a principio eam ſecerat, reddens; per eam dein 
iNorutn qui ejusdem substantie sunt, morbos $ana- 
vin. Idcirco digitis aures apervit, ae [ingue facul- 
lalem $puto impertivii. Ut autem guspexit 
in eczlum, » etc. 


— x... 


——_— as 


b39 ENARRATIO IN EVANGELIUM MANI — CAP. VII. 570 
bxaot. Kal viv od el ph hy xiviuve; trai{dueve; tx A illum sequatur, et nune nisi perle ulum ex ciborum 


Th; &tpoylag npagyevtadai to M, ob iv ihay- 
patoupynoev. Op 3t xat robe pabnta;, nws kvoh- 
tog ict Exouaty, ob3trw miatetovrec If, Suvdust ab- 
Tod and Tov tTporepwy. Abrtds && ob tmpipperat, 
d tcS¹⏑,,ĩ” xa) hpi; ph kN, r ogo3gdrepoy v 
anabtziv, 4 tert & Kal auyyvwpovely avtals ws 
votes. 'Avakloyitov Tt al toro, ct 6. Xpravds 
0:88va HU vierty &nokigat. Neavrag yep Oddes 
xaratpugy tv abtod xapopearuv, xa: pikocra 
tobe Tpel; ij hi pas abt napapeivaviag, Toureott, 
robe Santo0tvrag. Enel yap gwriopa aityerar d 
Bartopa, 1» N panricua iy dpf xatabuoczct ve · 
elrai, zy Tpicty huipatis Slo of. pwriiGbuever. d 
cad pantlipatog. Aan tolvuy tobg HN &provg, 
robe nvevparixutipou; Art nul. O yap Exth 
agi nde, rod Nvevparlg tory avubohov, Th Nvevpa 
rap tort 7h cht t ndvia, aal iy To Earth 4pt- 
0p t:eiodtat A Blog had, xats alwy obrog. Tpwe 
youct & of newrioutvo: nal yopratoviat, xal nfs 
p:308V pare du. Oh yip neavic buvaviat gaysTy th 
beta vohwata. AA“ Exel uu ty th Twy Evie &ptwy 
02v parovpriz, She xdopiver, Tt NepLodcitpara * 
TEVIAxoxiho Tap Hav, tourertt tals aiohhozas 
Tal; nevie bovievomtes. Kai ötù molto ox H- 
Ga Toke gayety, ak" GAL hoxtadnoav, Aid xa 
N 74 nepirrevaavier ivianba 8 anvplicc dd 
ral H cd hu, ttt re paxtiogt hr Haav, cout 
bort, ral; t600apory. aperals yeyuuracutve, xat 


$:2 rob co Os TLvatwriepet, Eyaxyov N, xal Gi C 


N. 'Exilva yap plva ook HD, ga- 
yelv, ö fv nveunatixutipa xa} Sabbrepa * co 
y4p al ut otupiiz;. Mävave & xa tobro xata 
Th» loroplay, dt bet ud: dx The xpefag (orachat, 
* pnSty nov Cnretv. Iiob yap of bo, paydvres 
xa\ xoprachtvie;, ox Eaboy ped' aut 34 lei- 
ava wov Apr, A' of pabnrat Hpav tara, bantp 
xa\ kN 2@v xogplvoy * obtwg obv Get xat hull; Gps 
xeiodac rh avpperple the Apes. 

Kal cbm tu6ag elg 2b nhotov perk tov paby- 
Tov avtod, Huben ale c uten 4Aakpavoulg. Kat 
FSi of Þaproator. xa hpfavro gauntelv atry, 
c uvobvteg nap avtoy cnpeiov ian T2) obpavos, Ne- 
patovieg avrtdv, Kal àvagteväßgag wh nvevy xt ate 


penuria ſuisset, nentiquam fecisset miracalum. 
Vide autem el digcipulos quam iosipienter ae habeant, 
nondum credentes virtutes illius ex prioribus signis. 
Ipse aulem non reprehendit,, docens et nos ne 
morosiores et austeriores erga indociles simus, sed 
sunt qua illis oportet ignoscere ut insipientibus. 
Considera aulem et hoe, quod Christus nullum 
vult dimillere jejunam. Omnes enim vult deliciis 
$uorum donorum alere, ei maxime eos qui tridus 
apud se manent, hoc est baptizalos.. Illuminatio 
enim dieitur baptisma. Quia autem bapüsmus in 
iribus mersionibus 61, ita et iriduo manent qui per 
baptismum illuminantar. Aecepit septem panes, 
spieituales inquam sermones. Numerus enim septe- 


Spiritus sancti symbolum est, qui perſicit 


omnia. Septenario enim numero perficitur- vita. 
hre et hoe 8eculum. Comedunt autem illuminati, 
ei 8alurantur, et reliquie supersunt. Neque omnes 
sensus divinos edere valent. Verum in illo quidem 
quiaque panum miraculo, 210 duodecim cophini 
sunt, et plures reliquize : erant enim quinque millia, 
hoc est, quinque sensibus serviebant et propterea 
non potuerunt multa edere, sed paucis contenuti 
ſuerunt, et ideo plures sunt reliquiz : bie vero gep- 
tem sunt sporte, et pauciora residua, eo quod 
quatuor millia ſuerunt, hoc est, quatuor virwutibus 
exercitati, et propterca tanquam potentiores , plura 
comederunt et pauciora reliquerunt. Ilia enim sola 
non poluerunt comedere, que ſuerunt magis spiri- 
tualia et proſundiora, unde et per septem sportas 
designantur. Disce et hoe juxta historiam, quod 
debemus his quibus indigemus, contenti esse, et 
nihil amplius quærere. Ecce enim turbe, que 
comederunt, et saturatæ ſuerunt, non acceperunt 
secum reliqdias panum, sed discipuli has gestarunt, 
quemadmodum et in cophinis factum ſuerat, sie 
igitur et nos usu nobis congruo esse contentos 
decet. 

Vens. 10-12. « Et mox ingressus in navim cum 
discipulis suis, venit in partes Dalmanutha : et 
egressi sunt Phariszi, cœperuntque dispulare cum 
illo, quzerentes ab eo signum e clo, teniantes eum. 
Et cum ingemuisset spiritu suo, dicit : Cur zenera- 
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generationi buic signum. » Post signum hoc se- 
piem panum 8latim secedit in alium locum, timens 
ne quo pacio turba tanto mirseulo excitala , quid 
novarum rerum molirewr , regemque se faceret. 
Pharisz#i signum querunt de elo, utpote quod 
solem sistat et lunam, ſulmina deducat. aerem 
immutet. Arbitrabantur enim eum non posse ſacere 
siguum de celo tanquam qui in Beelzebut facere 
solum posset signa in terra. Ipse autem morem eis 
non gerit. Aliud enim est tempus signorum de elo, 
nempe secundi adventus lempus, quando virtutes 
eœlorum commovebuntur, ei luna non dabit splen · 
dorem suum. Primi autem adventus lempus nihil 
tale habet, sed omnia mansuetudine plena sunt, et 


71 
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est, de cœlo. 

Vens, 15-21. « Et relies illis, ingressus rursus 
navim abiit trajecto lacu. Et obliti fuerant sumere 
panes, nee præter unum panem habebant secum in 
navi. Ac præcepit illis dicens : Videte, cavete a 
ſermento Pharisæorum, et a fermento Herodis. Et 
disputabant inter sese, dicentes : Panes non habe- 
mus. Et eo cognito, Jesus dieit illis : Quid disputatis 
quod panes non habetis ? Nondum animadvertitis 
nec intelligitis ? adbuc obeæcatum habetis cor 
vesirum ? oculos habentes non cernitis, et aures 
habentes non auditis? ct non meministis , cum 
quinque panesſſregissem in hominum quinque millia, 
quot cophinos ſragmentis plenos sustulistis ? Dicunt 
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ei: Daodecim. Cum autem $eptem in quatuor millia, B x\aop4rwy fiat; Atyouoty ab * Ade. "Ore & 


quot sportas ex reliquiis ſragmentorum tulistis? 
Illi vero dixerunt, 211 Septem. Et dixit illis : Qui 
fit ut non intelligatis? Reliquit Pharisæos Dominus, 
ut incorrigibiles. Ubi enim spes est correctionis, 
ibi immorandum est: ubi autem illa deſuerit, inde 
transeundum. Singulari autem dispensatione fit ut 
discipuli obliviscantur panum, quo meliores evadant 
objurgati, ei intelligant Domini virtutem. Nam cum 
dixisset cavendum a ſermento Pharisæorum, hoc 
est. doctrina, illi eum putabant de panum fermento 
locutum. Unde merito perstringuntur tanquam 
Stupidi, et non intelligentes virtutem Christi, qui 
possit ex nihilo facere panes. Fermentum autem 
idee nominat doctrinam Phariszorum et Herodia- 
norum, quia amara est, malitizque veteris plena. 
Quicunque enim malitia inveteratus est, et nihil 
$pirituale potest dicere quod auditoris palato git 
dulce, ille ſermentum habet, ac mordacem veteris 
malitie doctrinam, quæ illi obedientem ad pœni- 
tudinem tandem ducat. Herodiani autem erant docto- 
res quidam nuper orti, dicentes Herodem esse 
Christum, et illi esse credendum. 
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areverv. | 

Vers. 22-26. (Ei venit Bethsaidam, et adducunt 
ili ezxcum ; et obsecrabant eum ut illum tangeret. 
Et apprehensa manu cœci, eduxit illum extra vi- 
eum: et cum expuisset in oculos illius, imposuis- 
seique illi manus, interrogavit eum si quid yideret : 
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et recepio visu dicebat : Video homines, quoniam Dei IGN. Kat avabidhag, Eieye * Bitnw tobe &v- 


velut arbores cerno ambulantes. Deinde rursum 
imposuit manus Super oculos illius, et ſeeit ut visum 
reciperet, et restitutus est: ac videbat dilucide 
omnes: et dimisit illum in domum suam, dicens :; 
Neque in vicum ingrediaris, neque dixeris cuiquam 
in vico. » Apparet Bethsaidam incredulitate multa 
laborasse: ideo et migeram eam dicit Christus, 
sieut Matthæus inquit: « Ve tibi Chorazin, væ tibi 
Bethsaida : quia si in Tyro et Sidone ſactæ ſuissent 
viriutes, quæ ſactæ sunt in vobis, pridem resipuis- 
sent“. Hue igitur cum venisset Jesus, adducunt 
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ſides, unde et Dominus educit cxcum e pago, et sic 
sanat illum. Expuit vero in oculos cœei, et manus 
imponit, ut discamus nos quod sermo divinus et 
operatio illum subsequens ad miracula facienda 
eſlicax sit. Manus enim, operationis symbolum est: 
sputum aulem sermonis, eo quod ex ore sit. Et quia 
ueque eæcus Ille perſectam habuit idem, ideirco 
non statim ipsum resipiscere facit, sed sensim, 
utpote integra carentem fide. Juxla ſidei enim ma- 
gnitudinem et sanitas datur. Prohibet autem ne 
ingrediatur in pagum suum, eo quod, sicut dixi, 
increduli erant homines Bethsaid#, et anime ejus 
nocuissent. Sed neque Christus hoc de se alicui dici 
vult, ut ne in incredulitate sua 212 perseverantes 
illi, in gravius inciderent judicium. Et nos spe- 
numero quandiu in hoe pago, id est, mundo agimus, 

anima sumus cx#ci 2 educti autem e mundo et 
sæcularibus negoliis, a Christo sanamur. Postquam 
autem sanati ſuerimus, dicit nobis ne ultra rever- 

tamur in pagum, sed in domum. Domus autem 
uniuscujusque nostrum cetum, et mansiones illic 
sunt. 


Vers. 27-30. « Et egressus est Jesus et discipuh 
illius in vicos Csaree que cognominatur Philippi: 
ei in vis interrogavit discipulos snos, dicens : Quem 
me dicunt homines esse! Illi vero responderunt, 
Joannem Baptistam, et alii, Eliam, alii rursus 
unum de numero prophetarum. Et ipse dicit illis : 
At vos quem me dicitis esse? Respondens autem 
Petrus dicit illi: Tu es ille Christus. Et intermina- 
tus est eis ne cui dicerent de se. Cum abduxigset 
eos procul a Judzis, tune interrogat de se, ut nul- 
lum tiwentes , veritatem ſaterentur. - Respondent 
igitur : Alii quidem Joannem Baptistam te suspican- 
tur, alii vero Eliam. Multi enim Joannem resurre- 
xisse credebant, sicut etiam Herodes opinatus est, 
quod propter resurreetionem accessisset ei virtus 
illa qua miracula ſaciebat; Joannes enim cun 
viveret, non ſaciebat miracula. Ubi igitur interro- 
gavit eos de aliorum opinionibus, rogat ex eis et 
suam ipsorum sententiam, quasi diceret : Illi erran- 
tes sie de me sentiunt, vos autem aliud quiddam 
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Christum illum qui a prophetis prædietus est. Quid 
autem ad conſessionem Petri dixerit Dominus, et 
quomodo beatiſicarit illum, Marcus quidem præter- 
misit, ne videretur ad gratiam Petri prazceptoris 
sui hc dixisse : Matthzus autem non omisit. In- 
terminatus est autem illis ut nulli de se dicant. 
Volebat enim adumbrari gloriam suam, ne postea 
multi in se scandalizarentur, et propterea ob incre - 
dulitatem suam majori supplicio fierent obnoxii. 


Vers. 31-33. « Et cœpit aocere eos, quod opor- 
teret Filium hominis multa pati, et reprobari a 
senioribus summisque sacerdotibus ac Seribis, et 
occidi, et post tres dies resurgere et aperte ser - 
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cepitque increpare eum. At ille conversus, et 
intuitus discipulos suos, increpavit Petrum, dicens : 
Abi post me, Satana, quoniam non sapis quæ Dei 
sunt, sed quæ sunt hominum. » Quando deprehendit 
eos couſessos se esse verum illum Christum, tunc 
tandem et crucis sacramentum eis maniſestat, 
lametsi non omnino nude: neque enim sie quid 
diceret intellexissent, neque intelligebant quid esset 
resurgere. Sed putabant melius esse ommino non 
pati. Quare el Petrus incepit eum increpare, quod 
temere in mortem se offerret : potuisset enim non 
pati. 213 At Dominus monstrans ad salutem suam 
passionem' pertinere, et solum Satanam eum nolle 
pati, ne salventur homines: Satanam nominat 


npoala66pevo; avrdy 6 Heros, hofato krn¹αν 
abr, O dN tniorpayel; val idwy rob; palnta; ab- 
vob, Enerlpnce 16 Hex, Mywv: Traye onlaw 
hob, Latavi, 87 ob ppovelg cd Tod Ocoh, ü kA c 
Tov av0portuv. » Or e xattoyev avrobg Epokoyh- 
gavtac, c. abt; toriv 6 Ahn, N ire, 16rs ab- 
Tolg kxxalönret val td ved rau wuarhprov, el 
xa uh yvpvO; ndvin * ot yap, obbt obrw ouvicoav 
* Met, obi Evdouy tf Lars cd avacrfivai, an!“ bv6- 
u, xpetrrov elvai th uns" thug nabely. Ad xal 6 
ler pos Apa HHH, abth, sg elg Oavartov pi- 
nI0vts Eautby, dE unity nabetv. O 8E Kypto; 86: - 
xvvwy, Grt Emi awrnpis th abrod ndbog H, Dv’,,t 
val 67: 6 Larayde p6vo; ov Odkes abrdy nabely, Iva 


Petrum, tanquam idem cum Satana sentientem, Buh chen rob; avipwnoyg, Laraviy bvopd;cr thy 


nolentemque eum pati, sed magis se opponentem, 
Satenas enim idem est quod adversarius. Vade 
autem post me, inquit, hoc est, Sequere voluntatem 
meam, et non oblucteris, neque ex advrerso mihi 
sies, sed post me sequaris. Humana dicebat sapere 
Petrum, eo quod humilia quzedam et carnalia sa- 
piebat, volens quiete agere, et non cruciſigi, nec 
in tentationes incidere Dominum propter mundi 
salutem. 


Vers. 34-37. (Ei cum ad se vocasset lurbam una 
cum discipulis suis, dixit illis : Quicunque vult 
sequi me, abneget semeüpsum, et tollat erucem 
suam, et sequatur me. Nam quisquis voluerit aui- 
mam suam servare, perdet eam. Quisquis autem 
perdiderit animam suam causa mea et Exangelii, 
hie servabit eam. Quid autem profuerit homini si 


Uerpov, g tc tov Zatavd gpovouvra, xat ph 04 
Lovea abthy nabety, 4M" aviixelpevoy art, (Zatavdg 
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pH &viir@ttou, uns tvavtiog Epyou hol, 4. eniow 
pou &xoou0si. Ta tov avipwnwy Ot Lnge ppovelv 
Thy expo, xa0 taneivd tia gpovey xal capxixa, 
Hoehev bv &vecet elvai thy Kyptov, xal ph aravpu- 
Ovat xal nepacpp tunecely Onkp the dd x63;400 
owrtnplag. 

« Kal ntpoazakeda acc; thy Gyhov aby tolg ha- 
0nzals avrod, elnsv abrolg "Oats biker bniow pou 
Ne,, &naprnotclw tavutdy, xat ddt thy 
oravphy aircon, xa) axohoubiirw po. "Og yap av 
bein thy Suh abrov awaat, anoktatt abrhy* 886 
&' &v &nokton thy qui ab rod Evexey £poy xa toy 
Evayyenou, obrog ow7rer avurhv, TI yap wyhorr 


Ineratus ſuerit mundum universum et anime sue Gv0;wnov Eav xe pdf thy x65 pov Gov, xa Cnpiwlh 
jocluram fecerit? Aut quid daturus est homo quo Thy gun atrov ; , of Ewaz: GvOpgwne; avidh- 
repenset animam suam. „ Postquam Petrus inere- Jara The Suzie atrod; » 'Emetihnep 6 Ilttpog 


parat eum volentem crucifigi, advocat turbam , et 
audientibus omnibus, Petrum acrius alloquitur: Tu 
me, inquit, reprehendis, Petre, quod crucem tollo ? 
ego autem dico tibi, quod neque tu neque quisquam 
salvabitur, nisi moriatur pro bono et verilate. Cæ- 
terum vide quod non dixit, Etiamsi non velit quis, 
moriatur, sed, Quicanque vult. Nullum enim, inquit, 
cogo. Ad bona voco, non ad mala, ut et compellam : 


tnerlpnoey avip ws 0fovii otravpwihva:, npooxa- 
aetrat Thy 6%, val tv Enyxdy AAN, pd; dd 
Der pov Td 7)695v anotervGpeves, phat ZU hot ptpyt, 
ö large, ci thy otzauphy aipobpat ; Y $4 cot M, 
&74 0633 ob oi Aeg 71g owbhoetar, tay ph à o- 
daun ödp vo xakod xat the dnfbclag, "Opa Gt or 
obx elnev dg, Kav ph dy rie, enodvnoxitu, Al“, 
Ootig Other. Obsäva yap, yn, Bidfopart. 'Ent yap 


et ita $i quis non vull, non est his dignus. Quid sit D &yabs xaö, ob int xaxt, va xat avayxacu* ware 


autem abnegare sewetipsum, discemus, si didice- 
rimus quid sit abnegare alium. Qui enim abnegat 
uljum, frattem ſortassis, vel familiarem, vel pa- 
trem, etiams} flagellari jlum viderit et occidi, non 
adveriit, non dolet, non compatitur semel ab eo 
slienatus : sie quoque et nos vult corpus nostrum 
despieere, ut sive flagella, sive aliud quid patiatur. 
ne Il parcamus. Tollat autem crucem, boe est, 
ignominiosam mortem. Ignominiosa enim tune vi- 
debatur crux. Præterea quia multi in crucem age- 
bantur latrones, addit quod cum crucifixione etiam 
omnem aliam virutem babeat. Hoc enim est, Et 
sequatur me. At quoniam grave hoe esse videbatur 
et crudele quod imperat ut nos morti exponeremus, 


el dig ob Odker, ov3t 86g tore robrwy. II 84 tors od 
&napvhoachar tavtdy, ob ce Av palupey, tv yvwpe» 
rl tory td &pvhoaabat Ems pov, O apvorueveg Erepoy, 
ade y tuydy, i olxttny, j rattpa, xiv pactitops voy 
ot, x&v poveu%pevov, 00x %,, ;., Ob ovpracye, 
de naß 4)orprubeig. OO Tg oby xal hpi; Bovke- 
tat 709 hperipoy awpares Ggeidely, lva x4v pact- 
dot, xiv brioby row, wh peidgpeda. 'Aparly as 
dd oTavphy, tourdatt, Thy tnoveitioroy Oavatoy* 
tnoveidioro; yap tset tre 6 oravpds. 'Encl & 
ane otra, dd th tal clvai, npooriOnorv 
drt uecù 709 aravpwlhvat, xt) thy @ny aperhy Gt 
Eyziv. Tobro yep tort d, Kal dxohoubeirw ja0t. 
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eratrtev, cd el; dνν,u ! Exbiddvar Eautob;, pyolv, A dicit quod hoe modo plus ha beat misericordiæ. Nam 


zrt Tobvavtlov pdov piiaevOpwnsy tort tobto, O; 
vi4p &v anoktoy thy Guyhy abrod, A" Evexev Epod, 
pH ws Lnoths govevGueves N andyywy tavidy (rovto 
ràp ox Eotiy Evexey tun), 6 torbteg oby ebphort 
Thv Laue” huyhv © Wanep abltg 6 boxwv xiphtvat, 
aToeoet avthv, 6 tv xatpp papruploy ph Gviiords. 
Mn yep por Lye, Gre Am Bxepinos thy Cc. "Av 
Yap pers tourov Ohows, Grt xa) thy x60poy Gov 
xi pd no , oV th beg. Mh rd yonudrwy Lariv 
avraikdacdat thy owrnplay* wg ele dab gu, 6 
xepdavag thv x63 pov, thy dd yuyhv inoktaag, Edw- 
xev &v t6re zy th hort ev AHS, xat hiww- 
On. An' ox fert te towbrdv Ts Exel avidk- 
daypa. Kal Lvrebbev oby Entoropioatuey tobe and 
"Npryevoug, AGToVTag, 8d anoxatdkotac Eomar Tov 
x perat Th x0hachfvar xt eavatoyiav tov 
apapriby. 'Axourdtwoav yap Gr ob Et txet 
dodvatr avidhaypea the huxhs. Olxody obdt xoha- 
oha, Eom Togoutov, öh &viionxw0hvar rate 
ahaprh had. 

« "0; yap av tnatoyuvlh pe, xat cobe Epobg 36 
Tous, Ev th ved tavry th poryabidy xa) apapruic, 
xa 6 Yidg tov @avipwnoy tnatoyuv0horrar brd, 


ray Kahn kv tf cen 700 Natphs avrob perk Toy 


ayythwy Tov A,. Kal Bieyey abrtoig* 'Aphy Myqw 
vpiv, ort elal tres Twy de Err xitwy, oituves os 
pH yevowvrat Oavaroy, Lg &v [war thy gage 
Tov Ge Enubulay ty buvdps.. » Obx Gprxetiar th 
varä Cavorav niovet, AMA xat thy Std TT6patog 
6p0)oylav anal, Exel yap Ernkodg 6 &vOpwne;, 
T:7)ovg yeveolw xat & ayiacudg* ayiatoptvrg u 
Ths CN e dd Th; nlotew;, ayiagoptyoy t xai rod 
awpartog bit th; bpokoyiag, "Org oy tnatoyuybh 
dy toravpwptvoy 6pokoyhoat Geb tautod, toitov 
xa) avtds Enaioyuwlhaeras, avatioy tavtod ago 
px, Gray Hf, obx Ext ranetybg, 08k olag- ky-· 
rabba tgalvero ering, wore En alto alaguvs aba 
vag, AM kV 86EN val nerd the $pvpoplag THY ay- 
T (65). Exel 8 mp) the ding avrod eine, 
GA Sstgat abrotg, Gs ob partnv xopnate, nab, 
dci Elol xte Toy whe Eornxdtwy, toureartt, Ntzpo; 
xa) 'Idxw6og Kal "Iwdvyng, of tres ob ph à wo- 
vwotv, Apis &v belt avroig tv oh perapopywrt 


quisquis perdiderit auimam suam propler me, non 
tanquam latro qui occiditur, vel tanquain is qui 
seipsum suffocat (hoe enim non est propter mr), 
lalis inveniet animam suam: sieut contra si quis 
videatur lucrari, perdei eam, si in lempore. martyrii 
non restiterit. Ne mihi dixeris. quod lucratus sit 
vitam. 214 Nam si ptæterea addideris, quod uni- 
versum etiam mundum ſucratus ſuerit, nihil pro- 
ſuerit. Neque enim divitiis salus repengari polesl, 
siquidem enim hoc esset, is qui lucratus esset nun- 
dum, animam vero perdidisset,, tunc utique daret 
cum in ſlamma cruciaretur, ei a supplicio liberaretur. 
At non est tunc talis quzeilam commulatio illic. 
Proinde et boc loco conſutabimus Origenistas di- 


B centes quod fulura sii quædam animarum reparatio, 


postquam puvilz ſuerint juxta peccalorum Suorum 
rationem. Audiant enim quod illic non repenselur 
quippiam pro anima. Proinde neque tantum subire 
licet supplicium, 32 pro peccatis rependen- 
dum est. 

Vers. 38, 39. — ant 
ac meorum sermonum in generatione hae adultera 
ei peccatrice, pudebil illius et Filium hominis, ubi 
venerit in gloria Patris «ui cum angelis sanctis. 
Et dicebat illis : Amen dico vobis, sunt quidam in- 
ter eos qui hic stant, qui non gustabunt mortem, 
donec. viderint regnum Dei venisse cum viriute. » 
Non $ufficit mentalis ſides, sed etiam oris conſessio 


C exigitur. Nam quia duplex est homo, duplex fiat et 


sanctificatio. Sanctificatur quidem anima per fi- 
dem, corpus autem per confessionem. Quem igitur 
puduerii erueiſixum conſiteri Deum suum, illius et 
ipsum pudebit. Indignum se illum servum judica- 
bit cum venerit, uon tunc humilis, neque, Sicut hic 
apparebat, contemptus ita ut quem ejus 4une pu- 
dere debeat : sed in gloria, et eum comitatu ange- 
lorum. Quiz autem de gloria sua dicebat, volens eis 
dectarare quod non hoc in vanum per arrogantiam 
loqueretur, dicit quod Sunt quidam ex hie 8tantibus, 
nempe Petrus, Jacobus, et Joannes, qui non mo- 
rientur donec ostendero eis in trausſiguralione 
quanta cum gloria venturus sim in seeundo adventu. 

Nihil enim aliud erat transſormatio, quam gecundi 


pers nola; bong peu tapaycytolas bv TH bevitpg D adventus gignificatio. Sic enim tun al ok ſulgebit 


napouaig. Oudtv yap Etepoy i perapdpyuay tv, 
ah i The bevrtpag napouolag npophvupa, Obrw 
rap xal avrds txkauyer tte, xal of &i (66). 


et saneti ejus. 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


(65) Cod. 26 addit : Morzalita thy Tov wore 
av0pwnuy rerear wv6pacey, d we xatzakelbaoay thy 
Aan vupupiay Xatordy, vat trtpy — _- 
orpOaaTav, xa vd th; Gaebeiag -d. 
para * did & thy abrhy atzlav xa CE Tav- 
Tv tzx@zcey, "H ndA O A do hows Yeveay 
CER aht xa duagpr ds teu 
l “h 1 => 75 — cot 
cl thy abt mpochxovany v @&novelpacay. 
Exel 8, x, r. J. « Adulterom bominum ejus tem- 
poris generationem appellavit; utpote que eorum 


sponsum Christum reliquerat, alteri sese 
luens; atque impietatis semina in 86 — ers : 
ob quam cansam eam itidem peccatricem vocavit. 
Vel potius Hebraoram 
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CAPUT IX. | A KESAA. 6“. 
De Transfigquratione Jesu. De Lunatico. De 8ermo- Hepl the perapopgoceuwc tov 'Imoon. Nept top 


cinantibus, (uis major. De vitando scandalo. 


Vers. 1-2. « Et post dies sex assumit Jesus Pe- 
trum et Jacobum, ac Joannem, et subducit eos in 
montem excelsum seorsum Solos, et transſormatus 
fuit coram illis, et vestimenta illius facta sunt 
splendida et candida valde velut nix, quam candida 
ſacere non potest ſullo super terram. » Lucas au- 
tem post octo dies dicit, non dissidens a Marco, 
sed plane consonans. Ille enim et diem quo locutus 
erat, et diem quo ascendit, dixit : Marcus autem 
215 intermedios duntaxat. Assumptos igitur præ- 
cipuos £ecum subducit in montem excelsum : Petrum 
quidem, tanquam cum qui conſessus erat, et dili- 
gebat ; Joannem, ut eum qui diligebatur, et Jaco- 
bum, ut et ipsum theologum vocalissimum. Nam ita 
molestus erat Judzis, ut etiam Herodes Judzis pla- 
cere volens ipsum occiderit®. In montem autem 
excelsum subduxit, quo gloriosius fiat miraculum. 
Et seorsum : sacramentum enim seorsum demon- 
straturus erat. Per transformationem intellige non 
characteris et lineamentorum immutationem, sed 
manentecharactere qualis prius erat, ineſſabilis lucis 
factum esse augmentum. 

Vers. 3-7. « Et conspectus est illis Elias cum 


Mose, colloquebanturque cum Jesu. Ei respondens 
Petrus dicit Jesu : Rabbi, bonum est nos hic esse : 


et ſaciamus tabernacula tria, tibi unum, Mosi unum, c 


el Elie unum. Non enim noverat quid loqueretur, 
erant enim expaveſacti. Et ſacta est nubes que 
obumbravit illos : et venit vox e nube, dicens : Hic 
est Filius meus dilectus, ipsum audite. Et repente 
cum circumspexissent, non amplius viderunt quem- 
quam, sed solum Jesum esse secum. Elias et Moses 
videntur loquentes multis de causis, sed du suſſi- 
clunt. Quia enim dixerant discipuli populum dicere 
quod Christus sit vel Elias, vel alius ex prophe- 
tarum numero ® : ostcndit eis prophetarum prae- 
cipaos, ut et inde discant quantum inter servum et 
Dominum intersit. Una quidem causa hc est. Alia 
autem, quia multi eum putabant adversarium Deo, 
et quod solyeret Sabbatum, ac legem prævariea- 


oe lnviatoutrov. ep rwy & / „. 
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« Kal eh' hut pas iE, napalapbave. 6 "Inoodg 
Tdy Ilerpov xa) thy "Iazwbov xat thy IGAVVNNV, xat 
ava peH ab tobe els bpo; bmbbv vat Biav pdvous, 
xal ue ce poppw0n EpTtpootey abrov, xat cd lind cia 
abrod tytvovro orfibovra, Levxa Mav g xi, ofa 
vg e Ent The yh; od Eovarar Mevxiivai. » Nounls 
de, ner ée hip, gnolv, ox Evavitiobpeve; 
cob, AM& xal op68pa cvvatiuy. O ptv Tàp, xat 
abthv thy hptpay zaV fv tgbtyfaro, xaxeivny xa)” 
fv aviyayey, elney* 6 && Mapxog T4; prrafh rot- 
Twv p6vag. Aabwv tolvuv tors xopugalovg, Evayepe, 
ab cod ele dog d Netpoy V, ws Epohoyhoavia 
Kal ©5 &yanovra * Iwdvvny IE, Og ä rande vov - 
Kal "I4xw6ov, Gg xat arty peyalopw6ratov N 
Oeohoytxwratov. OUT yap Hv Bapbe tat, Toubatnig, 
Gore xa Hd &ptzat Bouldpeves vet; Joubator;, 
&nExrteivev avtdv. Eig bpog bt ö ο avaytpet, Iva 
A tviogotepov eln Id 0z5pa, Kai xat' lölav- 
puorhpiy yop EEE bnobitfat, Thy perappyw- 
ov & veer, obyt co yapartipos Salah. & A 
dci ptvovrog do yapaxthpog olog xal npwny v, 
pwrds npoclhxr, apphrov tneyevero, 

Kal GD avrot; *"Bilag ob Mwboz?, Kal Hoav 
ouMatobvteg I 'Inood, Kal anxpibels 6 Nerpog 
Myei 76 Ind: Past, xaidy toriv hui; se 
eivat, xat norhowpev oxnvig Tpelg, oo plav, xa\ 
Mo lav, xat "Haig lav. Ob yap fiber of akfont 
Heavy Tap Expoba., Kal tytvera veptin Enox:d- 
couoa abrolg, xat He gwvh tx the vepding © Obr6; 
tory 6 Tidg pou 6 &yannrt6y © abrod &xotere. Kal 
tEamiva nepibkepduiver, obx Err oH ele, Aa 


md» 'Inoody pdvoy he tavrov. » 'Hilag xat Moi 


galvoyrar ovilakouvieg, Si nokid; alrlage £50 dd 
@pxovoty. 'Eneidh yap Epnoav of pabnrat, Gr: ol 
Not, of uE "Hilav avtby LEfoucty, of 6, Eva tov 
npognhtwy, Gelxvuorv abrols coe xopupalovug THY 
Tpogytov, Iva xavtebdey pabwmar th ptooy Toy Gov - 
u xat cob Azondtou + pla ptv abrr, altla. 'Ettpa 
88, Fretd aviideoy of nook abrhy tvdurtov, ws 
We td Ea66arov, xa thy vepov Tapabalvovra, 


retur, ostendit in monte prophelas, quorum unus p Ss tv To Bpet tobg Tpophrag © Ov uV vor 


legislator, alter zmulator fuerat. Neque enim collo- 
quium habuissent tales prophetz cum eo, qui visus 
ſuisset solvere legem, nisi ipsis placuissent ea que 


% Act. zn, 2. Joan. m, 17. 


Ex collatione codd. 


hov pmvvopevy, an“ tv looduvapy T6 Ilatptxch, f 
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ph Hpeaoxey abrtoly A yer. 'O &t Ntrpo;, gobobueys 


Venet. S. Marci. 


umbra, ant ſigura per angelos vel archangelos os- 
tensa; sed in zquali vitincs cum Patre. Vel id 


Th obxelq Tuvdper K v Emibet;ar taviyy, xal obx perinde valet ac, quantum virtus ipsorum capax 
iv alkoepla al t taoTixh, än“ ob peroyixf, est: vel, quoniam propria virtute illud exhibiturus 
tobrov yapty e 6 , 5poctOnxev. "H xat erat, non aliena; seu ut causa principslis, non ſa- 
o - pacikela cob God Buvaper pty zyrbg cultate aliunde accepta : idcirco addidit cum virtue. 


t hh tory, tvepyelg & al ob ty buvaper Evade 


wv Tehelwy pdvoy. Kat nab hutpas EE, X. v. J. 
« Illud autem cum rirtute, Significat quod trans- 
ſormatio ſacienda sit non in ænigmate, neque in 


Vel etiam sie: Regnum Dei potentia quidem intra 
nos omnes est: at actu, seu operatione, ei non sola 
potentia, est intra solos perſectos. Et post dies 
sex, » etc. 
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xarabnvai a tov Epovy ( thedolter yap th oravpw-'A diceret. At Petrus timebat descendere 3 monte, 


0nvat Thy Kuptov) gnol* Kae torty hull; Obe 
elvat, xal ph kxet xar)betv elg Th ptoov Tov lou- 
Talwy. Ei yap xa) Evravla H, of xatt 009 Avt- 
rdbytec, Ex HEN Mwohv thy Tobg Alyurtioug mponu- 
o&uevoy* Exopey HALaV thy mdp xateveyxbvia tx 
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Yap I bvtws, Ev ch Bly vat, ph 0t.wy xarabhvai 
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hpOv, 4X4 pevery del ty TE bpet. 'Avarttov dt xa 
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Eupavicce hutv kaut AAN pe. Nov EV yap 
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axovcouev byte The Natprxhg pwvhs, d- 
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Grav 6 Yidg vod av0pwnoy tx vexpoy avacth. Kai 
Thy L6yov Expdtmoav npty Eavtobg, outnrouvre; tf 
dort wh kx vexpoy avacthvat. » Tivog Evexev' 6 Kö- 
prog napayyth. tols palnrats, previ elnety nept 
The pET&poppuwty;; "Iva ph cxavialohwory of Au- 
0pwno,, torabra pity dxovovreg rept e Xptotod 
EvSota, ed Lorepov Epwvreg. abtby ctTavpolpevoy. 
Me6d pevrort lx vexpov aveetn, ex v Th Rep 
Tod Xi roravra yerv Eviofa p told atayps? 
yev6ueva. 'Expatyoav wiv of” andotoler thy Loyov 
Tpdg taurobg (67), ouCnrouvteg of tort Td Ex vexpwoy 
avaczhvat. Obbenw yap fileroav, one, Gr bet ab- 
Thy £x vexpty avacthvat. 

« Kat tnnpwrwy abrtdy, eyovies, Gt, Atyoucry of 
I pap partels, ort "Hilav 8e tibelv npwrov; 0 82 


* Gen. 1, 31. 


timebat enim ne cruciſigeretur Dominus: et dieit : 
Bonum est nos hic esse, et non illue descendere in 
medium Judzorum. Nam si hue venirent qui adver- 
sum le sæviunt, haberemus Mosen, qui de Zgypliis 
triumphavit : baberemus item Eliam, qui 1gnem 
de cœlo deduxit, quinquagenarios consumentem. 
Quid autem colloquebantur cum eo prophetze? De 
cruce et de morte cjus. Porro de Petro dieit quod 
nescierit quid loqueretur. Territi enim ſaeti sunt ob 
ineſſabilem lucem et gloriam. Non enim vere animi 
sui compos eral, nolens descendere Jesum ut cru- 
ciſigeretur pro salute nostra, sed in monte semper 
manere. Nunc etiam sermonem ad anagogiam sub- 
ducamus. Post cousummationem mundi, qui sex 
diebus est condiius ““, et nos ascendere ſaciet Do- 
minus, si quidem discipuli ejus ſuerimus, in mon- 
tem excelsum, ecelum dico, ct ostendet nobis se- 
metipsum 216 ſulgidiorem. Nune quidem quasi in 
ignobilitate apparuit, crucifixus, et fabri filius: 
lune autem videbimus velut Unigeniti illius gloriam ; 
videbimus etiam legem et prophelas cum ipso col- 
loquentes, id est, ea quæ de ipso dieta sunt tam a 
Mose, quam a czteris prophetis, ei tune comperie- 
mus ac videbimus quod cum suis operibus conso- 
nent: ac lune audiemus re vera Paternam vocem, 
quæ revelat nobis Patris Filium et docet : « Hic est 
Filius meus. » Quomodo docebit nos? Nube obum- 
brante, id est, Spiritu sancto, qui est ſons sa- 


C pientiæ 


Vers. 8, 9. « Porro cum descenderet de monte, 
præcepit illis ne cui dicerent ea quæ videranl, donec 
Filius hominis a mortuis resurrezisset. Ac verbum 
hoe tenuerunt apud sese, inter sese dispulantes quid 
esset hoc quod dixerat e mortuis resurgere.» Quam 
ob causam interdicit Dominus discipulis ne quid 


dicant cuipiam de transſiguratione? Ut ne scanda- 


lizarentur homines, si cum tam honorifica de 
Christo andissent, postea viderent ipsum cruciſigi. 
Igitur posiquam a mortuis surrezit, lempestisum 
erat de Christo dicere gloriosa quæ ante crucem 
erant ſacta. Tenuerunt itaque apostoli apud se ser- 
monem, disputantes inter sese quid esset ex mor- 


luis resurgere. Nundum enim seiebant, inquit, quod 


oportebat ipsum e mortuis resurgere. 
Vers. 10-12. « Et interrogabant illum, dicentes : 


Quid est quod Seribæ dieunt, Eliam oportere venire 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


(67) Cod. 26 : *Expatycav obv of &ndotrolot thy 
L6yov ds Eaurolg, Toy Nagl rob Ex vexpav dva- 
oryva, avthv, mpd; hr Etepov tOUtOV ESSEN 
reg" I Thy Ao Thy Tep! The  peTapoppawctuy, 
ouCnrouvies of tore 7d, Ox vexpwy  avacthvat * 
OvEtnuy yap hEewway, nov, Ori Bet avroy tx 
vexpar draornrvai. Mite yap Idvreg tia dva- 
rear tautdy ty vexpaov, wilt phy 4xoboay- 
IEG, Povto rapaboiny elvat xat tourto, xat ouveCh- 
Touy vi dot, xa ennpwrwy abtby MEyovieEG, x. 2. J. 


quod oportebat ipsum a moriuis 


— « Tenverunt igitur apostoli apud ge sermonem, 
cum videlicet, qui habitus fuerat de resurreetione 
ipsius a mortuis, quem nemiai dicebant ; vel sermo- 
nem de transformatione, quærentes quid esset a 
mortuis resurgere. Nondum enim sciebant, inquit, 
Cum enim 
neminem vidissent, qui se ipsum a morte 8usci- 
lasset, neque id audiissent unquam, putabant hoe 
parabolam quamdam esse, et interrogabant ipsum 
dicentes, eie. 1 


. 
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prius ? Ille vero respondens dixit illis; Elias quidem A @rzoxpifct; cle abral;* Hzlac hv E0wy npotovs 


ubi advenerit prias, restituet omnia; et quomodo 
scriptum est de Filio hominis, ut mulia patistur, et 
contemnatlur ? Verum dico vobis Eliam veuisse : el 
ſecerunt illi quæcunque voluerunt, sicut scriplum 
erat de illo. „ De Elia rumor quidam erat apud He- 
breos quod venturus esset ante Christum. Verum- 
tamen Pharisæi non ut oportebat interpretabantur 
de Elia, -sed spontanea malitia veritatem occulta- 
bant. Duo enim sunt adventus (Christi, is scilicet 
qui præteriit et is qui ſuturus est. Prioris præcursor 
ſuit Joannes, posterioris autem erit Elias. Proinde 
Christus vocat Joannem Eliam, ei quod acriter re- 
prehendebat ac zmulabatur, et quod solitudinem 
anmbat. Urget ilaque Christus contra Phariszroram 


anxoxabeord nevie rat nw; yeypantat Ent Thy Tihy 
od av0pwurny, fla Tolls reby rat tfoubevubh ; 
An zr ply, öri val Malag tobe, xat inofn- 
day abt 652 höthneav, abe yErpanta: kx ab- 
dv. » Hep: 795 "Bod phun zig Expire: naph rot; 
Joutato;, irs Hiace theborrar mph vo Xprotod, 
Mv of $apicator, ob wy bet hpphtveuoy ta N 209 
Dod, an“ Ethehouarws dGmntxpuntoy T5 Gnde;. 
Avo rap aiot tob Xprorod napoudlat, abi tt gj re- 
yevnptun, xal h pikoven. The wiv ob Tportpa; 
lwavrng tytvero mpdBpopog* The 6% Cevifpas, ut] - 
ket yeveolhau 'Bfag. Mita ov xaket 6 Xprothg thy 
"Iodvvny, ©; teyxrixdy Te via xat CMN 
tpnuirnv. 'Evictaetat toivuy 6 Kipio; wphs Thy Twy 


opinionem, suspicautium gaod prioris adventus B $aproatwy 84av, tov dnokapbavdviuy, ire th; R- 


Christi precursor Sit Elias. Et quomodo urget? 
Elias quidem eum venerit restituet omnia, et quo- 
modo scriptum est de Filio hominis ut multa patia- 
tur 2 Sensus autem dicio: um is est: Elias Thesbites 
quando veniet, ſacturus est pacem Judæis qui non 
oredunt, et adducturus est illos ad Gdem : et ita 
Secundi adveutus precursor ſuturus est. Nam si 
primi adventus precursor ſuissct Thesbites resü- 
turgs omnia, quomodo scripta essent de Filio homi- 
nis quod hee et illa debeat pati? 217 lgitur e duo- 
bus alterum colligitur : vel non esse Eliam prioris 
adventus præcursorem, $i quidem vere dicunt Seri- 
piurz quod pati debeat Christus: vel non vere di- 
cere Scripturas dicentes quod patietur Christus, si 
quidem crediderimus quod juxta Phariscorum men- 
tem prioris adventus præcursor erit Elias Thesbi- 
tes. Ellas enim resti iurus est omnia, et non eritulira 
incredulus Judeus, sed omnes credent predica- 
tioni quotquot Eliam audierint, Hague Dominus 
opinionem Pharisgzorum evertens, dicit quod Elias 
jam venerit, hoc est, Joannes, et ſecerunt quecun- 
que voluerunt in eo. Non enim crediderunt ipsi, et 
laudc-s eapite iruncalus, ſaclus est ludi apud Hero- 
dew premium. 


Vers. 43-47. « Et cum venissst ad diseipulas 
suos, vidit wrbam awliam circa illos, ei Seribas 
disceplanies cum illis. Et protinus universa turba 


dupa napouclia; c Xprovob mpd3popd; tortv 6 
'Hilag. Dog dd tviara; « 'Hilag pty tibov, @r.6- 
xa0;o74 ndvra* xa nag yeypantat int my TH 
cod avOpwnoy, va wd Kan; » 0 8 Meyer tot 
od76v totcy* O Olin las brav pay tibety, 
elphvny peer noh oe tlg aneibobory Toubaint;, 
xal ei; xlotty rovroug dyayely* te The Secur p 
rapola; npipope; Eovai, EI yep the mpwrn; 
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Ex Tu 80 obv wh Le po hefnerat, I ph clvar why 
"Hilav the mpwrns Ttapruciag npdBpojpov, einep 
@nbevovory al Tpapal, 57 bet nabety thy N ptethv, 
A ph &nbevery ta; Tpapäe ths Meyoboas, fri ne(- 
ot dati 6 Xe, einep morebootury xard thy AG 
Twv @aproaiwv, oct. vie nportpag napouciag Ectar 
5 Ocobirn; med3popo;. O yap "Hilag dnoxatacth- 
Gl fleet xüvra, xat obx erat thre anstieg tig 
EG patoc, 434 navre; miotrevooun Th xnplypart 
dot &v &x0U37w3t 700 "Hob. Thy oby Ondknbrv wv 
$aptoaiuv avatpinwy K UP, pov ire "la; 
hon habe, rovttorrv, 6 "Iuivvn;, xt ixodnoav d 
h84noay £r' a. 'Kma(0ncav yep abr, xal w6kog 
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« Kal ahh npdg 7ovg pabnri;, elde UNI - 
Aby cep abrovg xa) Npanarst; ov;nrodvin; avrd;. 
Kal «bbw; ni; 6 Nö Bay abrhv t5rdaubhln, 


cum vidisset eum, obslupuit, et aceurrenies saluta- C * 36277ptxovieg ho74yovre abtdy, Kal txnpurnce 


vorunt eum; ei interrogavit Scribas : Quid disce- 
plalis enm illis? Ext respondens unus e lurba, dixit : 
Przeceptor, adduxi filium meum ad te, habentem 
spiritum mutum : et quandocunque eum corripuerit, 
lacerat eum, atque ille spumat ac stridet deatibus 
suis et arescit : et dizi discipulis tuis ut ejicerent 
um, et non potuerunt. „ Cum venisset ad disci- 
pnlos, uovem videlicet qui non ascenderant secum, 
vidit discepianies eos cum Phariseis. Pharisæi au- 
tem freti absentia Jesu, conabantur subvertere di- 
scipulos. At turbæ repente viso illo, desiderabant 
enim illum videre, quasi a longinqua peregrinatione 
adventantem $alutant. Quidam autem dieunt quod 
facies ejus ſacta a luce transſiguraiidnis formosſor, 


robe Tpapparit;* Ti avynretrs nphy abzob;; Kat 
&moxpibetg aig tx cod Jo, eie Ab4oxake, Ve NA 
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td wpatortpa mn and tos dude Th; era - A ad galutationem populum invitaril. 
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org, xat dtv, To niorebovrt ndvrr GG xd- 
Kevag atrd;, Botzhet pou Tf &motia. Karnyopel 8d 
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aße pay Th & eg. Isch 88 6 Tnaodg Gr: Ent- 
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04prw, AC avth © Th rvsbopa Th Aa x21 xtu- 
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Porro reshan- 


deus unus e turba dixit: Tafirm 
erat, sieui el Dominus estalur 
incredula; et iierum: Credey 
lia. Et ille ipse ; Suecurre iner 
autem discipulos tanquam plane 
oporiebat ipsum non coram omnibus 
sed seorsim. 


Vers. 18-26. « At ille respondens ei dicit : O na- 
tio ineredula, quousque apud vos erg? quonsque 
patiar vos? aiducite illum ad me. Et adduxerunt 
illum ad eum. At viso illo, continuo $piritus discer- 
pebat eum et prol:: psus in terra volyebytur spumans. 


B Et inte rroga vit patrem Illius: Quantum Len poris 


est qu6d hoe accilit ei? Ac ille dixit : Ly puero, et 
ſrequemer illum in ignem abjecit, el in aquas, quo 
perderet eum. Age si quid, pot Mo, 

misertus nostri. Jesus autem it 81 po- 

les eredere, omnia possihilia sun eredenli. Et 7 
ſeslim exclamans pater pueri cum lacrymis dixit : 
Credo, Domine, succurre ineredulitali mer. Cum 
vidissei autem Jesus quod turba simul aceurrerei, 
increpavit spiritum immundum, dicens ili : Spiritus 
mute et 218 surde, ego tibi impero, ext ad eo, et 
ne posthac ingrediaris in illum. EI eum ela nasset 
spiritus, multumque discerpsis$et eum, exivit 
ſactus est tanquam mortuns, adeo ut multi licerent, 
Mortuus est. At Jesus correpla manu nas erexit 
eum, et ille surrexit. » Ille quidem qui 
ad Dominum, arguit discipvlos quod non posen 
sanare; Christus autem in ipsum erimen regerit 
qu*$i ita dicens : Tu quia ineredulus es, in causa 
ſuisti quod non sanatus sit filius uus. Verum hoe 
non illi soli dicit, seil generalem 7 omnes sermo- 
nem vertit, et Judzos omnes sim 4 
lem 0 x Verisimile eu n eral mualtos ex aslan- 
tibus fuisse scapdalizatos. Ostendit autem deside- 
raliilem sibi esse mortem, eo quod dicit: | 
ero vohisenm ? hoe est. aſMigor versans cam vobi 
incredulis. Non tamen substilit in hoc quo eos 
reprehendit, seid etiam wedicinam addi, non wt * 


Ex collatione codd. Venet. 8. Marei. 
68) Cod. 52: TEN 6 A rs: D homo ille erat; quod ex pluribus um est. 
(68) Co vng Hv bros pwr%g i — + Feng — 
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Nempe, et ex eo 
credula ! et ex eo quod addidit : "A; — ome 
nia possibilia 2 Tas : et 2 Oo ipse, qui 
licabat, ail va meam : et 
* quod Dominus dæemoni 5 ne amplius 
gas fit, in eum. —— vero 2 IEIEN in 
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que * SY 


suficit b bee — 
dam, ita operantium 
eliam non — iis qui ob 
[ — 9 coran 
sed seorsim 


— accedunt. 
— ft. Atille respondit ai el d 
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ostentaret, sed magis ut cum summa modestia sa- A 4\it xa; Thv La Eine, ox Eniberxtina; Oc- 


no ret puerum. Vide autem quomodo non suæ virtuti, 
sed illfus fidei sanitatem tribuat, diceus: Omnia 
possibilia credenti. Sed el aliud, eum vidisset con- 
gregari turbam, increpavit 8piritum : nolebat enim 
coram turba sanare, et ostentare se ut arrogantem. 
Cum increpasset autem et dixissct : Egredere, et ne 
ultra ingrediaris : insinuat quod propler increduli- 
tatem hominis ingressurum itecum foisset demo- 
nium, nisi suo prohibitum ſuisset præcepio. Per- 
mini autem discerpi filium, ut omnes sciant 
demonis insidias, et quod occidisset hominem, nisi 
divina manu reſrenatus et raractus ſuisset, Sepe 
enim in ignem quis a demone projicitur concupi- 
sceulie el irz, ei in aquam sæcularium negotioram 


pa xc ,EE Thy Nn Enbaliduevog, AMA nano 


pete pitpioppecivng og. Opa yap nog ob tH 


- olxelg buvayer, An Th txelvou lotet &vati0no. 


Thy vepaneliav, Mywv, Gre, ata Guvark ch R- 
o7EUovtt. AA xa Etepov * L yap Enouvays- 
pevov thy bykov, tmeripnoe 7H nvebpati: od HOeke 
Yap Eprpoadev Bgov er. Og pavytiov x 
EntZerxtixdg. Exttinhcag Bt Kal elnwv, "Etci0e xat 
pyxer. alen tbr alvirretat, ori Grd ch ane 
otlay Tod avOpwncy ele) Av xal nel th Sat- 
ut, el ph 76 tpoordy part abrod bxwibero, Luy- 
xwpet ö orapatat thy haba, va yvwor ndvie; thy 
Tod Salo tnhperay, val tt thavirwary Av thy 
&v0pwnov, et ph bn) the Oe lag vf dec xerps;. 


procellis undantem. Porro demon bie mutus erat B Piaretat 8 vic bnd Zalovag els nip th 795 Oupod 


et surdus. Surdas quidem, ut audire nolens divina 
eloquia : matus vero, ut neque alios docere valens 
quod oportebat. At ubi Jesus, hoc est sermo Evan- 
gelieus, manum apprehenderit, operativam dico 
virtntem, tune liberamur ab hoc demone. Vide au- 
tem quod Deus quidem adjuvai nos, deinde a nobis 
opera exiguntur. Dicit enim, Erexit illum Jesus, 
hoe erat Dei adjutorium; et surrexit, hoc est illius 
in bonis studium. 


xal 7d ths Eni0vplag, xal ele Viwp, vb td Surixov 
T pay patwy xkuiwviov. O baluwy && obrog Aas 
tort xal xwp6;. Kwypds ptv, ©; ph Gxotery bd 
TWY tov Beob Mcywv* Mako; bt, og wrt kp 
Tuvipevo; Biidrxerv 43h Bfov * än“ tav 6 'Inoovs, 
Tovr2 arty, 6 Blayyehinds lv, zpathan the yeipds, 
Th; npaxtixh;g Myw Buvapew;, t6re ElevOcpwinate 
pela rob datiuovog. "Opa t öti & uv Gzds Bonfict 
hptv, elra hpels abrol d Arab &narrotueda 


rde. YH yep * "Hyeipev abrdy 6 'tnaodg* wobto h tov cob pohbeia, xat aviorn, roiro i ke 


abrod e th & onovih. 
Vers. 27, 28. « Et cum esset ingressus domum, 
discipuli illius interrogabant eum seorsum: Cur nos 


non potuimus egjicere illum? Et dixit illis: Hoc ge- 0 


nus nulla re potest exire, nisi per orationem et 
. jejunium. » Timebant discipuli ne forte amisissent 
graliam quam eis dederat Dominus, et propterea 
non potulssent ejicere demonium. Vide autem et 
reyerentiam eorum quomodo seorsum ad illum ac- 
cedunt. Hoc autem genus. Quale? Vel lunaticorum, 
vel omne dzmoniorum genus non egreditur alio 
quodam modo, nisi precatione et jejunio. Oportet 
enim jejunare eum qui demonem 219 palitur, et 
qui sanaturus est: et utrisque necessarium est je- 
Zunium, magis autem illius qui demonem patitur, 
jejunium exigit ratio. Oporiet autem non jejunare 
solum, sed et orare : neque solum orare, sed et 
jejunare. Sie enim verz preces fiun1, si non solum 


« Kat eio:)06vra avrdy elg oixov, of pabnrat at- 
tod tnnpwruy abthy xar' Bad * TI sri huts obx 
qBuviOnuev txGaketv abt; Kat ele abr, · Tod ro 
Th ive Lv obe JUvatat thzbelv, el ph tv npoc- 
evxh xat vnorelg, „ *Epobh0nrav of habqral ph- 
nw; &nt6alov thy y&p:v, fv Biiwxey abrolg 6 Ku- 
piog, xat Si robro 09% tEuviOnenv mea, thy 
Taipova. Opa 8 xat thy ebi&6nav avrov, bg 
xa7' Blav arp npootpyovrat. Tovro 88 th yevo;. 
Notov; "il d tov aehyviatoptvuy, I axlb; ndv vd 
td 6atpbvwy yEvog obx KSH N . UD vt, vpn, 
el ph iv zpoceuyh} val vooreig* Tel yp xa) thy d- 
gyovia vnortevetv, xat thy EtMovta Ozpanctont. 
'Apooipwy yap AE HA,ẽ)ͤa Ot thy rod ndoyov- 
dog vnotsiav anairel 6 rg. Act xat ph vnoreterv 
jabvov, ü xal tpooebyeatat © prot pbvoy N οο,Ei- 
xs bat, aha xal vaotzterv, Obrw yap , ahnden 


oretur, sed et jejunetur : ut ne gravetur qui oral, D xαεννꝗH v6).ct:at, tay xai vnorelay EAN ouveteu- 


ciborum vaporibus, sed expeditus sit et levis. 


Vers. 29, 30. « Et illine digressi iter ſecerunt 
per Galileam, nec volebat ut quisquam scirei. Do- 
cebat enim discipulos suos, et dicebat illis : Filius 
hominis traditur in manus hominum, et orcident 
eum, et occisus tertio die resurget. At illi ignorabaut 
quod dixera!, ei timebant eum interrogare. „ Ubi- 
que miraculorum operationibus interserit sermonem 
de passione, ui ne putent ipsum propter impotentia n 
ra i. Dixit igitur quod durum erat, quia occident eum: 
Sud et quod jucundum, quia ter uo die resurre- 
cturus esse: ut discamus quod semper læta sequui- 


Tavv. Org o Bapeirar 6 npooruydpive; vlg kx 
c BSpwpatwy M Gtnel, ala xougds tor zal 
abapt; 
« Kal kxetbev tfer06vre;, napsnopsvovito id Tn ; 
Pakiatla;, xal obx h0e)ev, Toa tis yup. 'ESffarxe 
yap tobe pabnra; avrod, xal Azyev abrot;, 57, 0 
T. 70d av0pwuroy rapaitorar cl; Ap, avipw- 
wv, Xa) anoxtevotory abtdy, Kal anoxravlel;, th 
Tpiry hpipz avacrhoerai. OI d tyrv6our 37> Hu. 
xa) tp&69bvro abrhy Enepwrioat. » Naviagod tat; 
0avparovpyiat; napepbaie: thy wept vo nabovg 
M6yov, Iva ph voprodf 871 8, abuvaplay Erabev. 
Einb ob dd ozv0pwrdy, &r1 anoxtevotary ant. 
kuckret val dd yapudovvoy, tr: th tpiry Ap àva- 


© Ez 


e 
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oThIszat , va pilwpey drt att tel; oxuv0pwnot; A tur ad trite, el in iristibus non ſrustra mœrea · 


knaxo hood eL 74 ebpp6auva, xat ph Arn aviwpcha 
tr) tolg Lunnpol;, © tanitupey Na & yonors- 
re pd. 

« Kai HAG el KanspvjνÜ¶m xa iv th olxlz ye- 
v6peveg, EnTpwra, abrouge Ti iv th 68 xp tavrobs 
diehorigeohe; Of && toubnwy. Hebe dkifhoug: yap 
dish On iv th 6p, tig slv. Kat xabioa;, 
tpwvr,oe Tobe ö, val Myer abtoglg ELT ig Ge 
TpwTn; elvar, Eotar ndviwy Ecyato;, xai ndviwv 
$.222v0;. Kal Labwy radioy, Eot1,oev abtd &v ptow 
aL: wv , xa tvayxalakuev; avrh, env abroly * "0; 
tv Z Tov TooVrtwy a οͥ GEN im) tip GG 
part hob, Fk Cyerar, xa: bg tav tut Tehnrat, obx 
Et ösxerat, dhl thy &noorteihavie pe. Ut palyrat 
kri avOpwrixwtepa gpovobvies, iieptthovelxouy Npd; 


6$.0vg nept vod, notog abrwoy peifuy tor xat mps- 


Tupbrzpog mapi =Þ Xp1orp. O 8: Kyptog thy n 
tn:0vplay thy ths cpr o xwAvet, Others 
Tap huld; tniduuely Tod bmortpou Balpov, O0 
peEvrot &prdterv hui; Bovkerar rd mfrela, (AG 
di the tan vwaerw; AY xataxticdat tb ö 
60. Naibiov yap korudev sie 3h pecov, al xat 
txeTvo evo x21 hui; gobietat. Th yap naidiov* 
obrs 655ng tplerat, ore phovel, obre VN,. 
Kal o p4vov, abe, tav adrot votobtot revijge as, 
proNy Büche ae ptyav, MA xiv Ertpou; torovtoug 
Kranze & tut, Snzoikefav obpaviv eviikdborrs. 
Eu rap Beyecde k && beydpeye, Ieyeade thy 


@noorelhavre pe. 'Opi; oby ndon Covarar ij tantt- g 


vtwotg, xat th. &nacotov Tod tpinrov xa Eibokov. Thy 
Yidv y3p xa\ Thy ac pa Evorxite: tv HHi. Hpdinov 
3 671 xal 7d lNve3ua 7b ayiov. 

« 'Arexpi0n & abrq 6 "Iwavvng, Mywv * Arbd- 
orale, e[3outy Tw tv To 6v6patt cov ExGanovia 
$atubvia, bg cox axohoudet hutv * xal txwiboapey 


abedv, Gt; ob ax2oudet hulv. O 8 Incobg ele- 


Mh xwvere abrdv. Oòbselg yap Feri 8; morhout Bye 
vajiy tn Top dvipart pou, xa: buvtonrart Tab xa- 
x0Loynoatl pz. "Og yap ob Lott xa hpav, öde 
hawy Eorty. » UL Chhorunia tivi xz) pOduy Lnays- 
pevo; 6 the Bpovrhg vids xwiver Exelvoy thy v Gat- 
v ex64)ovea, ä fehwvy tavia; to; Enixa- 
kovputvoug Td bropa Tod XKprotod xat axoroubety 


mus, sed speremus meliora. 


Vers, 31-36. « Et venit in Capernaum : & cum 
venisset in domum, interrogavit illos: Quid in iti- 
nere inter vos disputabatis? At illi siluerunt. Nam 
inter se disputaveraut inter viam quis es8el major. 
Et cum consedisset, accersivit duodecim, et diet 
ils: Si quis vult primus esse, is erit omnium po- 
stremus et omnium minister. Atque arreplum pue- 
rum statuit in medio illorum: et eum cepisset illum 
in uluas suas, dixit illis : Quisquis unum ex talibus 
pueris receperit in nomine meo, me recipit : et 
quicunque me recipit, non me recipit, sed eum qui 


sapientes, contendebant inter se, quis eorum major 
et dignior esset apud Christum. Dominus autem 
non prohibet przlaſionis cupiditatem : vult enin 
nos aspirare ad sublimiorem gradum : at non ra- 


pere nos vult primas dignhtates, sed potius per 
humilitatem acquirere sublimitatem. Puerum enim 


slatuit in medium, et illi stiniles nos vult fleri, Puer 


enim neque gloriam desi erat, neque invidet, neque 
vindicte cupidus est. Et non solum, inquit, si ipsi 
tales ſueritis, mercedem accipietis magnam , sed 
et si alios tales venerabimini propter me, regnu:n 
cœlorum accipietis : me enim aecipitis : me autem 
qui suscipit, suscipit eum qui me misit. Vides igitur 
quanta potest humilitas, simplicesque et absque 
ſraude mores. Filium enim ct Patrem in nobis ha- 
bitare ſacit. Maaifestum autem quod et Spiritum 
sauctum. 

Vers. 37.39. « Respondit autem ei Jeanne di- 
cens : Præceptor, vidimus quemdam in nomine 10 
ejicere demonia, nec sequitur nos, et prohibui mus 
illum, propterea quod non sequitur nos. At Jesus 
ait: Ne prohibealis illum. Nullus enim est, qui si 
ſecerit virtutem per nomen meum, possit eito male 
loqui de me. 220 Cui enim non est adversus nos, 
pro nobis est. Non zelotypia quadam vel invidia 
ductus tonitrui ſilius prohibet illum qui demonia 


ejicit, sed volens omnes qui invocant nomen Domini 


nostri Jesu Christi, etiam sequi ipsum, et unun 


abr, cal zv elvat owpe ndvia; mobs padnzi;. Ey D esse corpus omnes discipulos. Nan in principio 


rap Th Gpyh vod xnpbypatog, mives piroboGia; 
t pwrt Xpatovpsve, AA xl avrol onueta 610: v 
spre aba. 'Opwvreg Ot th bvops cod 'In509, moe 
Guvapsvoyu, Entleyov Touto, xal 6h NEA £n0 ovy, 
DAs &va5or byte; The belag xhperog (69). 116% 
z Tap 6 Kp nhatbvecdar Th xhpuypa, xat 
6:4 r) &availuv. Ti obv 6 Lwrhp ; Oö ovyywprt tw 
TAN xwvzty thy 7x hL nmrobvia, A, "Agete 


preedicationis quidam, van glorize studio _capti, 
voluerunt et ipsi sigua facere. Videntes autem n0- 
men Jesu mullum valer-, super iuſirmos hoc dice- 
baut, signaque ſaciebant, alioquf gratia divina in- 
digni. Volebat enim Christus dilatari prædieationem 
eliam per indignos. Quid igitur- Salvator? Non pr 
miilit Joannem prohibere signa ſacientem. Oli - 
tite, inquit ; nullus enim qui ſecerit virtutem in 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


(69) Cod. 26 : Alg Ths Velag yaprrog Bytes 
@v45or * did oi cuvnxzotovtouy avtot; Git thy r- 
xparetay Na oxinpayuwyiay Twy 6 „ * 
6:2 th OA abrovg olxelors Belipacry Eyecda:, 
* &btapopwrtpoy Cv. Tl ody d Lwrnp ; x. r. J. 


« Alioqui gratia divina indigni;; eo quod non ese 
a jun 1 apostol ipsorum 

atque in vivendo ausleritatem : ei qui 
propria voluntatem ac liberius 
tur Salrator ? vic. » 


B me misit. „ Discipuli adhue buwanum quiddam 


\ 
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nomine meo, statim poterit de me male loqni. Nam A rap, pn9.v, oldel; yap buvgerra: ray Xaxohoyhout 


quo pacto male loqueretur de me, qui nomen meum 
in occasionem gloriæ prætexit, et invocando illud 
operatur mira? Videtur autem Dominus sibi con- 
tradicere. Dixerat enim alibi: « Qui non est mecum, 
contra me est: » nune dicit: « Qui non est contra 
nos, pro nobis est. Videntur quidem hæe diversa, 
non sunt autem. Nam cum dicit, « Qui non est me- 
eum, contra me est, de dæemonibus est d- 
ctum, qui student a divinis abstrabere , et quæ Dei 
sunt, dispergere. Quod autem nuuc, dictum de ho- 
minibus, qui ad Deum quosdam adducunt per mi- 
raculorum operationem. | 

Vers. 40, 41.4 Quisquis enim ad bibendum dede- 


rit vobis calicem aque in nomine meo, quod Sitis , 


Christi: amen dico vobis, nequaquam perditurus 
est mereedem $nam. Et quisquis offenderit unum 
ex pusillis qui conſidunt in me, melius foret illi si 
circumdaretur saxum molare circa cervicem ejus, 
ei abjiceretur in mare » Non solum, inquit, fa- 
cientes virtutem in nomine meo, non prohibeo : sed 
si quis minimum quiddam deilerit vobis propter 
nomen meum, et susceperit vos propter me, non 
propter humanam gratiam, vel mundanam, neuti- 
quam perdet mercedem suam. Dixit autem calicem 
aqum, propter eos qui paupertatem przlexunt. 
Etiam si calicem, inquit, aquz dederis contempli- 
bilem, neque illum perdes. Quemadmodum autem 
si unum ex parvis honoraveris, gratus eris Deo, 
sie si unum ex parvis Scandalizaveris, hoc est, de- 
spexeris, offenderis, expediret tibi si mola asinaria 
de collo tuo suspend-retur, graviorem enim pœnam 
sustinebimus. Sensibile autem supplicium dixit, 
terrens nos per hoc sensibile exemplar. 

Vers. $2-49. « Et si übi fucrit obstaculo manus 
tua, ampula illam. Bonum est Ubi mutilum ad vi- 
tam ingredi, potius quam duas manus habentem 
abire in gehennam, in ignem inexslinguibilem, 
ubi vermis illorum non moritur, et iguis non exstin- 
guitur, Ei si pes tuus ſuerit tibi obstaculo, amputa 
illum: bonum est tibj ut ingrediaris ad vitam clau- 
dus, potius 221 quam duos pedes habens mitta- 
ris in gehen nam, in ignem inexslinguibilem, ubi 
vermis illorum non moritur, et ignis non exstingui- 


pe, dc norhoet Covapuy En) 76 dH pou. Ma; yap 
&v xax0oyhortt he & 75 vod pou Epopphy BE; 
Eywv, xat Sid Tod Emmateto0bat toro 0avunr 
pra (70); Aoxet Bt tvaviia Myer 6 Kipto; 
aur. AMaxob yip claw, ec O ph Ov per? Epod, 
rat £1199 b, » voy ret, (Of obx Lott xa pov, 
ddp huwy Lott. » Aoxodaory oby tara tvavila . obx 
el Se. Td EV yap,c O ph Ov per? tpod, xa dh 
tort, „ rept Carpdvaoy elpn tat, thy &nh Geb & 
xetv onoubatbyrwy xa) axnpritdviuv th v Ocod. 
Td 8 vo pn0tv nept avOporiuy, thy plakkov tpo- 
aybvruy trva; T6 Oc 5:4 vob Oadpara kttehetv. 

« "Os yap tv norloy dui; norhprov Viatog tv 
riß 6v6par! pov, brt Xproro) tare, &phv Ifyw duty, 
o gag &roktay Thy Hehn abrod. Kat 5g tv oxav- 
Caklog Eva tov ptxpoy Tov mtozeubviov ef; kuk, 
x2k6v Ro abr pay, ü nephxerras MOog woke 
xd; nept thy Tpaynov abthd, xat BEAN elg thy 
0akaooav. » 05 pdvov gn, thy buvipers nowhvia 
ty <6 6v6part pou ob xwibco, AMA xiv Tr; Maxt- 
Tr6v 71 dhe dN Ta th KHV bvops, wal anobttnrat 
bud; 31" tut, ob 8 avOpuntivny yeapry I xogprthy, 
ob wh 4nton thy HN eb. Eine t th norh- 
ptov Tod Viato;, Stk vobg npoparttoptvorg thy tes 
viav. Kàv yap,'pnot, norhprov da dog Cwaetg, th cb te- 
kEoTartov, odd vo’ &noktoet;. "Nonep Bt tv Eva 
Twy ptxpwy infos, ehxprorel; d Op, obrw; 
txv Eva tov hdl ox, , tovrtorty av 


c &. broaxektans, ovpytper cot, ti plkhog évtxbg 


txpe aon cov ty c; Tpayhiy*® yeipova yap, c; out, 
Trwwplay drogrny oo pela. Alone d mipoplay el 
eu, txpobwv hui; ik towrov tTo3 alodnrod d No- 
Se ly vg. 


Kal tav oxavianity os Tele cov, At 


avthv. Kakdv gol tort zvbidy etc thy Cwhv slochbekv, 
I ta; 6v9 yeTpa; Eyovra, &neibely elg thy yeevvav, 
els th r3p th AG, 5nov 6 oxwing atriv ob 
re)eurd, xa) cd ND ob obtvvuras. Kat iav 6 ode 
09) Gxavaity ce, &noxobov abrdy; xakdy oo! tory 
elo:Mbetv et; thy Coch Tue, f rob, 80% nag 
Eyovea, BlnOnvar sic thy yievvayv, sie > nip t 
Aobo, &799'6 oxwing avrav 05 Tekevrds, vol th 
op od o6tvyvurat, Ka Ta & danse cov oxavia- 


tur. Ei si oculus tuus tibi obstaculo est, erue illum: d cn 62, Ex62ke abthy © x27 by oof tots povplakpor 


bonum est tibi ut luscus introeas in regnum Dei, 
potivs quam vt duos oculos habens mittaris in 
gehennaw ignis, ubi vermis eorum non moritur, et 
iguis non exstinguitur. Nam omnis homo igue salie- 
tur, et omis victima sale salietur. Bona res est 
sal: cæterum $i sal iusulsus ſuerit, per quid ipsum 
condietis? Habete in vobisipsis salem, et pacem 


*7 Luc. x1, 28. 


Ex collatione codd. 


(0. Idem 7 addit j Fn 26 xa} coũ coc 
da iv, apa £ t cod xqpù y- 
cog, Gore * e, ava tzluy e 
Aha & aal elg Selriwory abrwy 5h Tov 

45 a e 


To !. Aoxet , x. r. I. « Permiltebat etiam ilſis 


eloz)0etv el; thy Sacelay cod Ozov, J Bio & 
uobe Fyovra, BinOfvat eig thy yfevvav tou nvpd;, 
5r0v 6' oxO)nt alrov 05 te)evr{, wal Th nvp 6 
o6tvvurar. Nd; yap nupt Alara vat. Kal Ade 
Ouola äh &hio0focrat, Kah mh Mag. EA & t 
Mag Svakov ytvyrat, tv tive avth Gprocere ; Exe re 
tv tavrol; dag, wat ciprvevere tv Ahoy. » 


Venet. S. Marci. 


miracula facere, tum ad confirmationem predica- 
tivnis , ut hc etiam per indignos dilataretur: lum 
ad correctionem ipsorum, qui mira operabantur. 
Videtur autem, eic. » 
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Axctihdag ret; oxaviahiiouaw, bt; ouvigepey ad- A babele inter vos invieem. Postqusm interminaius 


| rotz, £1 tþpiydnoay iv Th daha, vuv napaivet 


rol; axa\Bbaktoptver; gvldtrecdar and vd broljaws 
txSvrwy oxavianitery xa drooxehitety avtou;, Kay 
ràg novg, xy Leg. x&y 6g0akuds F 6 js 
oe, Tourt owt, xiv Twy olxetordtwv Try, xv twy xa" 
alua thnaiatovrwy nal ypeuiov, Exxoov  abrtdy, 
rourtotty, andpwnaat thy Tpds abr ꝙtlaY xa ol- 
x:46ryra, Txwung & xal ep xo04tovra tovg àhapg- 
ro obę, ij ouvelby il; t τνινν ExdartnY, xat ij pvhun Tay 
pνονντιονν tv t; Blip tobt alaypthy * fri rep 
aun xaradanavd, al Og nhp Te. Nd; yap, 
gnyot, mvp), iat erat, rourtort, boxtuachhartar. 
"Onep val 6 Hablog Eye, brt mvp) Soxtpaclhorrat 
nd (71). Kal nica 8, nel, buola 4k ahiodhore 


esi his qui scandalizant, quod-expediret eis si proji- 
cerentur in mare, nun admonet eos qui scandali- 
zantur, ul caveant sibi ab his qui parati-sunt offen - 
dere et scandalizare alios. Nam sive pes, sive 
manus, sive oculus fuerit qui scandalizat te, hoc 
est, quantumvis sit libi ſawiliaris, etiamsi Ubi san- 
guine junctus sit, vel utilis, ampula illum, hoe est, 
renuntia ejus amicitia et ſamiliaritati. Vermis 
autem ei iguis que puniuni peceatores, uniuscujus- 
que sunt couscientia, ei memoria eorum que in 
hae vita ſœde sunt acta: quia quasi vermis absu- 
mit, et quasi iguis arde!. Omnis enim homo igne 
salietur, hoc est, probabitur : id quod et Paulus 
dicit, quod in igne probabuntur omuia, Et omnis, 


rar. Toro dt &nd ros Aevitixod elnev. "Exel y@p B inquit, victima sale galietur, Hoc autem ex Levitieo 


pn oy 6 Oed;, dv Bop Ovolag huav (72) A aiodh- 

ot. Kakdv oV tory H Alge 74; u hav 

t Dart tot Bod, tourtant, wh ks lUonGvag fuaiag 

xal þa0vpoug rpooytpety, ABA atpupves xal vogti- 

oog. Mag dd yet xa vobg anootrohoug 6 Kyptog, 

22) n@&vt4; anon; dog SN Exoviag ouvextixay 

Na ouvierixhy. "Qin: p yep th Mag guviyet rd xpta, 

xal 00x £4 abr oxwnxas Te, o xa 6 & 

oxakxds MG Trog, tav arpupyds eln, tobg capxixob; 
a@v0pwnoug avaylyywy, obx £4 tv abtol; yevur Of vas 

Thy @xolpyrov oxwinxa. EA & 6 &8$4oxako; Ava- 

Log eln, xat ph 3x1 1» arpupwy xat auvierixdy, Ev 

ti Quodhagrai, toureaty, &prubhocra: ; ; "Exerts 

6 y Eautol; Akag, thyouv Thy viartuov xapry tod 

Hvevparog xal guvextixhv, ws Av eipnveunte mph; 

AAA. O ap th ovvidopwih; eyanng gu- 

yopevog pe Thy mhyolov, obrog Wag Ex, xat hot 

Thy eipnvever no; why dd aurov. 

* KESAA, F. 

Hept roy &repwrnodytuy, el EEgotiy dæc. lust 
hy TUrYaixa. Hep! rov Exepwrihoavrog xlougioy 
to 'Inoovy, Hep! tay view Zebebalov. liept 
rod Bapriyalov. 

« Kaxeidey d&vactag, Epyetat els cd 3pra the 
"Joubalag 5:4 rod Rp Tod "Lloph3.ov, xat auuro- 
pevovra: NAI Y bor Robe avtdv. Kat g side 
TüV Tölsaααννe avrovg. Kat npoce)0dvie; of Sa- 


dixit. {bi enim inquit Deus, Omne donum victime 
vestræ salietur “. Bonum igitur est nos sale condire 
sacriſicia nostra, sale Dei, hoe est, non offerre 
vieumas iuſicmas ef pigras, sed yegetas el suaves. 
Sal autem dicit etiam apostolos Dominus, et omnes 
simpliciter qui virtutem habent conservaudi, et 
a pulredine cohibendi. Nam sicut sal carnem prohi- 
bet, et non sinit vermes procreare, ita et sermo 
doctoris, si recens et mordax sii, carnales homines 
constringens, non sinit in ipsis generari vermen 
irrequietum. Si autem doctor insulsus ſuerit, et nihil 
habeat quod constringat ei cohibeat, in quo galie- 
tur, hoc est, condietur? Habete igitur in vobisipsis 


0 Salem, hoc est, suavem Sp:ritus grotiam, que cohi- 
beat, ita ut paciſici sitis. Nam qui constringitur 


charitate erga proximum, hie salem _ el paci- 
licus est cum ſratre suo. 


CAPUT X. 


De interrogantibus, num liceret dimiltere uzorem. 
De diriie Jesum interrogaunie. De filiis Zebedœi. 
be Bartim@o cà co. 


Vers. 1-9. « Et cum inde gurrexisset, venit in 
lines Judzzz per regionew, qua est ultra Jorda- 
nem, et couveniunt rursum turbe 222 ad illum, 
el gicut consueverat, rursum docebat eas. EL 


pidalot, En pwrno av A, El Efzomty avipt yuvalza gf adeuntes Pharisæi interrogabant illum: Liceine 


d Qu; merpdtovieg ard. 'O & anoxpibelg 
elney abrelg · TI duly Everehato Mwahg ; Ut & 
elnov abt Maße Enttpels S:i6)fov &nootadioy 
Yeayat, xat dra. Kal anoxpribelg 6 'Inaadg, 
elnzy abr Hphg the oxinpoxapbiay Dpwy Eypa- 
ge duly thy tvralhv tautrny. 'And & apyh;g ri - 
ge Spacey Na Od Eno ,ofy avrob; 6 Beg, Evs- 
LEV TOUTOu Nate vOpwne; Thy nattpa adrod 


„ Levit. u, 13. 


viro uxorem repudiare? tentantes illum, At ille re- 
spondens dixit illis: Quid vobis præcepit Moses? At 
illi dixerunt : Moses permisit libellum repudii seri - 
bere ac dimittere. Et respondens Jesus dixit illis : 
Ad duritiem cordis vestri scripsit vobis præcepium 
istud : cœterum ab initio ereationis masculum et 
ſeminam fecit illos Deus: propter hoe relinquet 
homo palrem suum et matrem, et adhærebit uxori 


Ex collatione codd. Venet. 8. Marci. 


(71) Cod. 26 addit : H xa obrw, NZ; niordg 
mußt ths npds Bedv nforews, f Hh; npb; Thy my - 
gi ayanns rr hyouv Thy nn: td va 
xaxlag anobaket, & apruthgetar xat 8 Tp & 
revnse cat. Kat xaoadt, no, Ovola, X. F. A. « Ve 


% 


etiam sic: Omnis fidelis igne fidet in et 
charitatis erga proximum sulietur, hoc impie- 
latis putrediuem abjiciet : vel-coudietur, ac suavis 
Domino efficietur, Et omnis, . victima, eic. 


(72) Inter pres legit bαν. 
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zum, et fient duo caro una. Naque non jam sunt A xat thy pntipa. Kal npooxodin0fcerat e thy 


duo, sed una caro. Quod igitur Deus copulavit, 
homo ne separet. » Szpenumero relinquebat Do- 
minus Judæos propler invidiam illorum, nune au- 
tem iterum in eorum regionem transit, quia passio- 
nis iempus appropinquabat. Nec vero Hierosolyma 
nune ascendit, sed in fines Judæe, ut populo sim- 
plici prodesset. Hierosolyma enim omnis malitiæ 
officina erant, propter Pharisæorum malitiam. Vide 
ergo walitiam illorum, quomodo tentent Dominum, 
non relinquentes illum, ne credant ei turb# ; sed 
semper accedunt, et sperant se quæstionibus illum 
ſacturos perplexum animo et conſutaturos. Roga- 
bant enim quzstionem quz utrinque precipitia ha- 
bebat : an liceat howini uxorem dimittere? Nam si 
diceret quod liceret absolvere, objecissent ei quod 
dixisset extra causam ſornicationis non licere ab- 
solvere. Si gutem diceret quod non liceret, taxa- 
reut eum ut adversarium doctrinis Mosi. Christus 
igitur, qui est sapientia ipsa, respondet eis responso 
quo laqueos illorum effugit. Rogat enim illos quid 
eis prxceperit Moses. Cum autem illi dixissent pre- 
ceptum esse dimiltendam, interpretatur eis legem. 
Non adeo erudelis erat Moses, inquit, ut talem in- 
iroduceret legem, sed ad vestri cordis duritiam 
seripsit hoe. Deus enim sciens Judæorum inhuma- 
nitatem, quod qui semel ex eis odio habere eœpis- 
set mulierem, occidisset eam, concessit eis dimit- 
tere uxorem, non sibi placentem. Ab initio autem 


non sie erat, sed Dei eonsilium conjuges ad invieem q 


conjungit, et relictis parentibus unum facit. Vide 
autem quid dicat, quod Deus noluit polygamiam, 
ut bec relinqueretur, et altera ducerelur uxor : et 
iterum relinqueretur ista, et assumeretur alia. Nam 
si hoc esset, ſecisset Deus unum quidem virum, 
multas autem mulieres ; nune autem hoc non fecit, 
sed masculum et ſeminam ſecit, unum uni copulari 
jubens. Possemus forte et sie hunc locum intelli- 
gere: Sermo doctoris, qui semen bonum mittit in 
in animam fidelis hominis, habet rationem viri erga 
animam quz# illum suscipit. Szpe igitur ratio que 
cupit prodesse animæ, quæ verbum suseipit, relin- 
quit patrem suum, 223 hoc est wentem 5ubli- 
mem : et matrem suam, hoe est, verbum ornatum : 


yuvaiza adrov, xai fonvrar of 80e els okpra play * 
Gore oN cla 80e, àMà pla apf. 0 ov 4 Oct; 
ouveCeufev, ivOpwnog wh yoptttrw. » Tove g thy 
"Toudatay dle 6 Köptog did thy Baoxavizy txefvauy, 
d od Entry word, Eneibh th nabog tyybs knehlev 
elvat. Ob phv ig T4 "Iepoadiupa Ave Ts, al“ 
e's T4 Thg "loubala; pia, va thy &xaxov bykov 
pe. Ta yap Ipod c, xaxia; tpya- 
orhpov Fav, Std thy T Saptoatuv novnplav. 
"18: youv thy Na abr, nog neipatgourt Thy 
Kuptiy, ph iOvreg abrböv, Iva motebawrrv abry ol 
bot, an' del mpocepybpever xat Bono,, el; 
A opa TSA Ie vat Enotopltery SAA TOY Firn 
pdtwv. *'Hpwrnoav rap abrè tpwrnpa epyortpw- 


B be Eyov xpnu3gt EI Eftorrv avipwny & OU 


Thy yuvaixa ; "Iva tav ptv SLH ö Efeorry Anoibery, 
Gnavrhoworv alto * Nog oy cIna; dri Exthg Meyou 
Topvelag, ox Etzorry amoiberv ; KAY & ety Gr 
obx Egfeotry, Eyxaltowsry avtp wg Evavtiouptvey 
Tol; Tod Mwatw; 66yuacy, O ob Xprovds, gj at- 
Tocopla, à co piverar bre, dnixprory Eraptuyoucav 
tac abrov g 'Epwri yap abtrobg, tf abrot; 
tvereiato Mwohg. Tov & elndvtwy Gtt &nokGery 
tvers{lato, Eh“, abrols thy vouov. Ob yap 
og &nnvh; bv & Moe, pyotv, Gore Tatodrov 
eloeveyxely v6;20v, aka tpi thy Lperipav oxhnps- 
xapdlav touro Eypatzv. O yap Geb, yrvwoxwy thy 
Tov 'EEpatuy &tavipwniay, xat birt pabiwg & Sou- 
M6pevog povevor A thy Eautod yuvalxa piohoang Anat 
abrhv, quvexwpnocy &noverv thy yuvalxa, thy ph 
@peoxdopevoy abth. An' Gpyhs N oby org Hv, 
an' i to Oed Souih cura ahoi tobg ov- 
Coͤrous, xal EV noel, te xat youtuy xatapehely. 
Opa & Tl JMäret, Grt 6 Ocdg-ob Other nolvyaplay, 
ore Tavtyv pty xatakli pnavev, tripay d Area. 
yuvalza, xa Rau Trabi xatakprdvery, xat 
tripe xd. El yep tobro Hv, tnolnoey &v Eva 
ptv &v3pa, rolls 8k yuvalxa;. Nov & ob touro 
yEyovev, än“ Ape xa! Ohlv Enofncev, Eva pil 
xelevong ouvvdnrtechai. Minors Tt xat o Cuyd- 
ned vohoar th raphy ywplov. O J og 6 dia 
une,  ontppara Grab tu6akkuy elg thy uyty 
tod n:0709 avOpwnov, aviph; A ERA mpd; thy 


et adhzret uxori suz, attemperando se illi, que D brob:youtvny ard huyhv. Nokkdxts ov 6 A 706 


illi expediant docens, et sxpe sensum imperfectum 
ac verba simplicia et idiotarum proferens : et lune 
sunt duo in carne una, hoc est, credit anima car- 
nem factum esse Verbum Dei, et nulla humana 
cogitatio potest separare animam a tali fide. 


0.wv bpcrhoat thy dnobeyoptvny Guyhy, vrai 
rave. Thy xatipa adtod, tourtott vouv Wmbdv, xa 
Thy h avtod, tourtott MGtv xexakkuntoptvny. 
Kal npoox0\\dtar th yuvarxt avrod, ret rd xp. 
Gptherav The Joie txelvng Biddoxet, cu, 


veov abrh N v] noi dx ebrehm xa Meter IRutixay Tpotriubv. Kal omhy yivovrat of 800 el 
odpxa play, tourtort, xtotebet , huh adpxa yevtodar thy AG Tod Gef. Ka: ol; avOpwnrve; 
noytopdy bovartat ywploat thy huyhv and the Torattng niotew;. 


Vers. 10, 11. « Et in domo rursum discipuli 
illius eadem de re interrogaverunt illum, et dicit 
illis : Quicunque repudiaverit uxorem suam, et 
duxerit aliam, adulterium commiitit adversus illam. 
Et si mulier repudiaverit virum suom, et nupserit 
alter“, adulterlum commiltit. „ Iterum etiam disci- 


« Kal zy th ola nav of pahnral avtod nep! 
toũ avrod tnnpurnoav abby, xal Myer abrol;* 0. 
av analog thy Tovalxa abrod xal Tanten un. 
py dra tn abrhv, Kat tav yuvh anokvoy Thy &v3pa 
aSrhc, xa) fahne A., pay#rat. » "Err xa! of 
para toxaviarlovro* I tobro obv xa npogtp- 
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vor N avto xa, ipurwny, O; whaw lbxava; A puli scandalizali sunt, aique eam ob causam Jenus 


tee parev0tving alrov rod Loywapon. 0 3} &no- 
xpfverat avrot;, Liywy* "Oc tay Gnokbay thy yu- 
valxa avtod xal yauton u. poryds tert abrhg 
Ths Cevrepa;. 'Opoiw; oy Kal ih yuvh poryalls 
toriv, . agelan thy LS Avspa, xa) tre ov u- 
ret da. 

« Ka! rpo3tpepov avry waibia, Iva dt ab td 
ol 0 padnralt Eneripuy tols nporptouaty, La 
8: 6 Inos, tyavdxtna: a elnev abrol;* "Ayers 4 
radia Epyeodar nph; pt, xat ph xwibers avrer 
TOv Yap Towtwy Eatty i Sacela tob Brod. Aux 
at r uV, "Og av ph SE, thy Sachs iav to Ozod 
©; Ratölov, od ph sls el; avrhv. Kal avayxa- 
kiogpevos avrh, xa) vibe ths yelpag tn' avre, 
cf abre. „ ohh ih lor tov BNV, aye 
xal n th Toy x£poy Enibeaet, ae E VGH 
T » Xptzrdy tobg arp npocayoptvoug. Of BÞ pa- 
07,rat, voultovreg avdziov tourto eu], c Xprorod, 


dd naidia np2T4yeo0ai ab;, tiexwlvov tobg npHo- - 


ayovrag. Ti oy 6 Xing; Aibaoxuy abrovg ne- 
Iptoppovelv, xa) Tigpov xatanarely x90 uuxdy, xa) 
zan a x2 avayxablicrat. Acixvuct yap Gr tobg 
@xaxovg n:p93haubavrat, dtd x21 Meyer, ( Tov toiot- 
o Tap sortie Bartheia tov Geo. „ Opa, ox 
elne, Tobrow yap korty h Bacthsta, à MA tov c- 
TWV, courtott TOv Eydviwy £5 deset AN- 
xlav, fv. Ta Raisin Exovory A pvrews. Th yap 
natlov obre e., obre pvrotxaxet, obre Rh 
T3iuevoy napa The jpnrphs Gploratart. 'AMA xiv 
bäxta aben popf, The Bacthlsog rabrny xporipd. 
Or xal 6 x dpethv Cov, The pnTpy; abrody the 
Exx).no{ag Myw, obdty pod, ob thy Sact- 
k£Vovoay Tov Rokov t3ovhv. Ath xat &vayxallierar 
dobe T610Uroug 6 Köptog, LEywv* « Aevte np; pe, 
Ravt:c of xonOvicg xat nepoptiouevet. » Kai e- 
oyel, Aru « Aches, of efloynptvo 703 Hatpds 
pov, » Baotsiav 6: rob Bend, th zhpuypa Ra thy 
tnayyenav toy ayabav Evianle pnorv. "Oztig oby 
Seeta Th xhpuypa co Beod Og. natdiov, tourtartt 
uns Craxprv6pevo; , anotov, Exitvog elofpyetar 
eig thy Sacihelav To Ozod, xa el; 74 dyala & 


td ta do Hon th niores. 
« Ka) Exnopevoptvou abrod elg 63dv, npoa3pa- 


ad eum accedunt et interrogant, quasi nondum 
satisfactum esset menti eorum. At ipse respondit 
eis, diceus: Qui dimiserit uxorem guam, et duxe- 
rit aliam, adulter est ejus, seilicet secunde. Simi- 
liter quoque et uxor adultera est, qua reliquit 
virum proprium, et alteri conjuncta fuerit. 

Vans. 12-16. « Et altulerunt ad illum puellos, ut 
tangeret illos. Discipuli vero increpabant eos qui 
adducebant. Cum vidisset autem Jesus, indignatus 
est, et dixit illis : Sinite puellos venire ad me, ne 
prohibete illos, talium enim est regnum Dei. Amen 
dico vobis : Quicunque non acceperit regnum Dei 
tanquan puellus, haudquaquam ingredietur in illud. 
Et cum cepisset illos in ulnas, impositis manibus 


B „oper illos benedizit eis. „ Magna fides turbarum, 


que etiam sola manuum impositione benedici a 
Christo existimabant puellos quos offerebant. Disei- 
puli vero indigaum hoe esse o arbitrabantur, 

quod pueri adducerentur ad ipsum: et prohibebant 
adducenies. Quid igitur Christus Ut doceat buwilita , 

tem et mundani ſastus contemptum, illos et gnscipit 
et uluis amplectitur. Ostendit enim quod simpliees et 
innocentes suscipiat, ideoque dicit : « Talium est 
enim regnum Dei. „ Vide, non dixit, Horum est 
enim regnum Dei, sed, talium, hoe est, eorum qui 
per exercitationem innocentiam acquirunt, quam 
puelli a natura habent. Puer enim neque invidel, 
neque vindictam meditatur, neque $i flageilatur 


C a matre, recedit : sed hanc, etiam si vestes detritas 


ferat, reginæ preſert. Sic ſet qui viriutibus vacat, 
malri sur, Eeclesiæ dico, neque voluptalem, quz 
multis imperat, neque quippiam preaſert. Ideo in 
ulnas tales suscipit Jesus, dicens: « Venite ad we, 
omnes qui laboratis et onerati estis; » et benedicit 
dicens : « Venite , benedicti Patris wes.» » Regnum 
autem Dei, prædicalionem et promissionem bonuo- 
rum hie dicit. Quisquis igitur acceperit predicatio- 
nem Dei sicut puer, non dijudicans vel discredens, 

ille ingreditur in reguum Dei et in bona que jam 
fide suscepit. 


Vers, 47-22. « Et eum exiret in viam, 926 


pay elg, xat yovunerhoag abro, txnptra abc · D accurrit quidam, ac genua nexit illi, el interroga- 


Ada ayalt, tf nothow, Iva Cwhv alwvtoy - 
povo,uhaw ; 0 88 "Inands elnev abr TI ps Myer; 
ayabd6v ; Otdeig &yabd;, el ph etc & Ocdg* mag kvra- 
vs olta; ; Mh poryevong, ph govevons, ph e. 
ph vevdopaprouphons, ph &r00::phang. Tha why 
Tattpa av xa thy , cov. O & anroxpibels, 
elntzy abro* Add, tabra ndvie Epulatiuny kx 
ve4trz6g pou, O & "Inoobg EyElihag avi, hyd- 
n abt, xat elnsy abr * "Ev q vorepet, 
bnaye, Goa Eyz:g nwinoov, xat 3g wN, al 
thetg 0,oavpdy tv obpave, xat beipo dA bet jor, 
@pag tov otaupdv. O & otuyvdca; Ent to Ar, 
anne Jure, hv yap Exwy xthuata nord. » 
Tivis Sasa o thy veavioxov totov, bg Onov- 


bat eum: Præceptor bone, quid faciam ut vitam 
æternam possideam ? Jesus autem dixit illi: Cur me 
dieis bonum? Nemo bonus, nisi anus, nempe Deus. 
Præcepta nosli? Ne commiltas adulterium, ne occi- 
das, ne fureris, ne ſalsum testimonium dicas, ne 
fraudes, honora patrem tuum et matrem tuam, At 
ille respondens dixit illi: Præcepior, hæe omnia 
servavi ab adolescentia mea. Jesus autem intuitus 
illum, dilexit eum, et dixit un: Unum tibi deest ; 
abi, quæcunque habes vende, et da pauperibus et 
habebis thesaurum in cœlo, et yeni sequere me, 
sublata in humeros cruce. At ille molestia affectus 
per sermonem, discedebat mcrens ; habebat enim 
possessiones multas. „ Quidam taxant adolescen- 
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non Ita se res habet, sed amabat divitias, non ten- 
tabat. Audi enim evangelistam, quod cum intuitus 
esset eum Jesus, dilexerit iNum. Quare igitur sie 
respondit ei Christus dicens : Nullus bonus? Quia ad 
ipsum accesserat tanquam ad . hominem, et ad 
unum ex twagisiris. Dicere enim valt Christus: Si 
quidem ut magistrum putas me esse bonum, nullus 
homo benus, si cum Deo conferatur, sin ut Deum 
me bonum esse cenges, quid igitur wagistrum me 
vocas ? Et ita verbis istis Christus mentem hominis 
illius zablimiorem reddere vult, ut ipse tanquam 
Deus agnoseatur. Sed et aliud quiddam 'corrigit, 
docendo illum ne aduletur his cum quibus conver- 
saturus est, sed radicem ſontemque bonitatis sciat 


tobto- AA pioyphratoy AV 6 &vBpwrog, o Net- 
paorh; 84. "Axouve yap ö evayyehorod, Grt 
tu6)tfa; abr 6 Tnoods;, hydnnoev atrdv. Aar! 
o obrw np; abrdy anexpivarto 6 Xprovhg, Mr; 
O9el; arab; 'Emneith be avipony npoohite , 
xa ©; &v tov roM\dov S3aoxahuv. Toiro yep 
atyec & Xptorig Ea pty g BiB3aoxatov voulFetg 
pe cla Arabdv, ob8ilg EvOpwnos Arab, bg npds 
abyxprarv v Beod* thy Bt wg Geb V voce ig pe cl 
Arabev, dl Ar Siena pe bvopdte; ; Dore 
tod vo & rOv bnudtwy tobrwy 6 Xprords Sovkerat 
td, d{mortpay nroahoa thy T03 avpwrov Brdvorav, 
pd vd inryvavar abrby bg OD AMA xat io 
ti xarophet, c Sic aby, ra mii pln 


Neum, cul honor tribuendus est. Admiror autem B goat, uh xohaxeuvrinas öhtletv, AMA thy pitav 


adolescentem, quod cum alli plerique sanandorum 
morborum gratia accesserint, ille vite æterne he- 
reditatem quzsierit, iametsi gravissimo avaritia 
morbo teneretur: propter quod cum audisset, Vade, 
vende, et da pauperibus, abiit tristitia aſſectus. Vide 
autem quod non dixerit, Vade, et quecunque babes, 
particulatim vende, et da: sed, Vende gemel, et da 
pauperibus, inquit, sed non adulatoribus et intem- 
peratis. Insuper et hoc dicit : Veni, sequere me, hoe 
est, et omnem aliam virtutem amplexare. Multi 
enim pauperes sunt, sed non humiles : vel etsi hu- 
miles, non tamen $obrii, sed ebrii, vel alio quodam 
malo impliciti. Et propterea Dominus dicit : Vende, 


et da pauperibus, et sequere me, sublata cruce, c 


hoc est, preparato teipso pro me ad mortem. AL 
hic, masws ob sermonem illum, abiit. Habebat 
enim possessiones multas. Nec frustra addidit, mul- 
tas: non enim vimititer alligantur hi qui moltum 
et hi qui parym possident. Difficilius enim expe- 
diuntur vincula eorum qui multa possident. Verum 
et si quis adolescens fuerit juvenill ac tevi sensu, 
el male composita mente, vendat 225 facultates 
suas, vipole iram et concupiscentiam, et quecun- 
que ex his mala pullulant, et det ea ac abjiciat 
pauperibus, hoc est dzmonibus : pauperes enim 
sunt omuique privati bono, et exciderunt divitiis 
bonitatis Dei: et tunc sequatur Christum. Nam qui 
divitias peccatorum demonibus objecerit, sequi po- 


xa) thy uh The &yabdrmrtoG, eibfvar thy Oedv, xat 
abrp tag rut; avaytperv. Saunas Bt thy veaul- 
Tx0v Todrov, 6:1 T) Mov andvrwy cep voonud- 
Twy bepanelag rponidviuy, abrds (wh; allo 
xAnpovoutay Cyret, ef wat whe Exrvordty Th - 
apyupla xatelyeto, dt“ fiv axovong, "Ynays, a- 
Lyoov, val &; nrrwynl;, ande Lunobueves. Op 
8, obe el=ev, &rt "Ynaye, 8% krete noe xath 
ptpog xa) Bi3ov, 6)X% nwancov and nid, wat bg, 
Aa rute, A114 ph satt xat aowrotg, "ARE 
xal Topo, Abet hot, rovrtott, xat thy &nv 
Anacav &perhv usted. Noo! y&p axthuoveg prev 
elory, od tanerv6ppove; Ot, I x taneivdppoves pv, 
AA peduoo J dne tr xaxdy Eyovreg. Aik vod te 
b 6 Kypng Meyer: Hwinoov, xat dg tue,, x 
@xoJov0et por, Epag thy otavpdy, tourtort, npd; 
Vavartov tdv 'Ontp tuod Eroruicng dun, O Bt, 
oruyvdoag ini T6 yp, üben. HV y&p kx 
xrhpata 9X4 od patyy it np6oxerrar vobto th, 
mand. Kal yap od bpoluy ofre d Exovreg, ofre 


eM xarttyovrat, 414 det de pa xat Bu rbtakutwrepa 


* Seh rOv nokbv xtnuetrwy. AUA xiv veavi- 
ox0; eln tt; vewrepo; xat xovpe; thy Cidvoray, xat 
ph xabeornzbi; Te; pptvag, mwinokre th Ondp- 
No abr * ofov Ovpdy xa! tmbvplay, sal 3oa tx 
tojrwy xc pyovrar, val $6rw tad ta dal AND f- 
ba&trw Tol; 8alpoarv, ofrivig clot tre, xaveds 
torepnutve. &yabod xat to) mhovrov Th; tyabdty- 


terit Christum. « Declina enim a malo “, inquit, D og Tod Ocod txnenruxdre;. Kal thre #xolov0tfrw 


hoe est, abjice malas divitias pauperibus polestati- 
bus, demonibus inquam, et fac bonum, hoe est, 
sequere Christum, et tolle crucem. 


70 Xpror. 0 rap Enoppipag mhy toy Epapriby 
Mob to tol; baluory, txetvog Euvatar Exokovtciy 
© XptiorÞ. « "Exxhvoy ya&p ab xaxod * » tobro 


dd &nopbbifat thy xaxdy bre tals nrwyat; Subnet T barudvwy at nofnoov &yabby, toro 


dd &xokov0cty 76 Xprorg, xal àpat thy otaupdv. 
Vans. W 27. « Et cum circumspexisset Jesus, 
dicit discipulis suis: Quam difficulter ii qui pecu- 
nias habent, in regnum Dei intrabunt! Discipuli 
vero obstuperunt super verbis illius. At Jesus rur- 
sum respondens, dicit illis : Filii, quam difficile est 


« Kai nepiteþduevo; d Tnoods, eye: votg fan- 
tal; avtod e Ile; dense of th yptuara Eyovre; 
el; thy Baorefav tob Brod ctortevonbvrat ; Of Bt na- 
Dura tlauboIvro tri tots rote avbrod, 0 & 
odd cu &noxpidelg, Leyet abroty * Texva, wig 


eos qui fiduciam habent in pecuniis, regnum Dei Dünsen tort robe edit kt xphpacry el; 


ingredi. Facilius est camelum per foramen acus 


* Psal. xxxv1, 27. 


thy Babilecfav 203 Bedd elfe v. Edxonttepdy tort 


An 
9 


—— — 


. 


"bug 24k 


_ 


x4pTov bid rpupatuts papitog biekbety, J Bode A ingredi, quam divitem" in 


el; thy Samnkefav rob Veod eloehbely, Ot 8 neprss 
og Se UH royo, Myovre;, mpdg kaurobg : Kal tl 
S dvar owbhvar ; *Ep6:thag & abrot; 6 Inode N- 
ret apa aviponoy dbbvartov, ak" ob napt t6 
Sep. Navra yep buvard tort naps t Oe. » Obyt 
r xphpara xax3, 43" of Eyovreg aber Hiabdiis- 
ot &Etor * bel yap ph Eyety abt, touttors vcr- 
Exetv, 6X14 yphobat abroly cle Sv. Xphpara TD 
efpyrai nap th el; yphory eV, &vOpwnot, N 
napa th xaxtyeohar, Of tofvuy Exovres wat àNο- 
x\efovres taira, bvoxiiwy elochevoovrat elg thy 
Bactielav vob Geb. Th 88 Edoxokov Evrad0a dvri 
Tod aByvarov veet. *ABbvarov yap torr ,: Av- 
Opwrov awdhvai, Todto 8 She And rob bnofefy- 
patog, à clue & Kuptog, Mywy Gre ebxonwrepdy 
tore x&pnkov Si Tpurhpatog bayibog CiekVety, . 
novatov ele thy Bactefay tob Deol. *Adovartov yap 
tore x& nov $14 rpurhLpato; H Cieabely., Ka- 
uno & vet, J avrd 7d Co, N oyolvly tiva RN 
Letav, ij rd ptyiora tov nholuy ypOvrat. *ABYvatov 
o &v8pwnov tv Gow tott nhovan;, ow vai. apa 
ptvro: cc OzÞ buyardy tory tours. Elne yap 6 
Xęiotdc aNothoare tv pong tx tb pappwvl 
Th; &bixlag.» Opii; Grav axovawuey told Ozon, d,. 
yiverat tobro Buvat6dy ; Napa & tils avOpwnoys 
aBuvarov , touttorty , Gray Gv0pwriva gpovwpsy, 
abuvatly tort tobto, Tives && Evexey of patyra! £5- 
edapbodvro Ent vlg M Tourorg ; OU yap Ghnou 
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Dei ingredi. 

vero supra modum admirati sunt, dicentes intra 
sese: Et quis potest salvus esse? Intuitus: autem 
Jesus illos dielt: Apud homines impossibile est. 
non apud Deum: nam omnia possibilia sunt apud 
Deum. » Divitiz non malæ sunt, sed qui illas ha- 
bent, digni sunt qui taxentur : non enim illas habe- 
re oportet, hoe est detinere, sed eis uti pro neces- 
sitate. Xohpara enim, hac est opes, diete sunt, quia 
usui sunt hominibus, et opem atque autillum affe- 
runt , non autem quod detinende sint. Qai igitur 


Inas habent et incladunt, difficile" in regnum Dei 


| ingrediuntar. Difficile autem hoc loco pro linpossi- 


pill intellige. Im possibile enim divitem hominem 
salvari. Hoe autem manifestum ab exemplo quod 


B boni Dominus, dicens quod facilivs sit camelum 


intrare per foramen acus, quam divitem in re- 
gnum Dei. Fieri enim non potest ut camelus per 
foramen acus transeat. Per camelum autem intel- 
lige vel animal, vel crassum ſunem quo nautæ in 
maximis navigiis utuntur. Impossibile enim est ho- 
winem, quatenus dives est, salvari. Etenim apud 
Deum hoe possibile est. Dixit enim Christus: ( Faci- 
te vobis amicos ex mammona inſustitie ““. „ Vides 
quod si Deum audiverimus, quomodo possibile flat? 
Apud homines autem impossibile, hoe est, quando 
humana sapimus, impossibile est. Jam quare di- 
scipuli obstupuerunt super verbis illius ? Non enim 
ipsi divites erant. Mihi videtur quod pro omnibus 


abo nhovoor: Hav. "Eo oxet bmp naviuy Au- C hominibus anxii ſuerint. Jam enim misericordes eœ- 


Opwnuy &ywvitvre;. $140 pwrot f for SAN 
ylveadat. Tig d Evraila Gnopober nwg elne, 
Havia buvath tort raph c Bp. (73) Atyo;:ev oby 
dri Stay elny, uta, dk big ye , && apapria 
ph by torty, 'Avototoy yap RAT xal avundota- 
tov , &papria * &iwg ts, H apapriiacthx Lor S- 
pew;, a' dobevela;, wg xal 6 'Andotolog Met“ 
X prod, bvrwy Em hobeviy, &nibave. Kat Ra 
6 AaGis * *Enian0uv0noay at aobtveiat avtwy, Ute 
1 Anaptla, aobtveia oven, obx Lott Guvarh naps 
76 Geb. "Apa ov, pact, düvatat 6 Od; xa th ye- 
youdg bg ph yeyoveg nothoar ; Aﬀyouey ob Git 6 
Sede 4hberd tort. Th Ut norhoa: If yeyoves ws 
ph re ro, h£idog. Nag ov i Ane, norhor; td 
ee; Nperepov yap iv ante thy vixelav ꝙd- 
atv * Ge tors pac of kfyovreg Apa Govatar 6 
debe ph slv Ges; 'Opis yap th yehotov ob 
t pwTh patog. 

Kal Hehn to Nerpog Ad ret avis 180 hut; 
G@phxauey navia R hxolou0hanuty gt. Acoxpibale 
d 6 'Inpodg, cInev* Anh Myw lv, ode tory dg 
aph:ev olxlav, I àss YOC, àse eds, I nartpa, f 
pytepa, ij yuvalza, i 2ixva,f} aypoig, Evexev EV val 
toũ Eda req ioo, av wh kdGy Exatoviannactova, voy tv 


Le. u, 9. “ Rom. v1, 7. * Peal. xv, 4. 


perant fieri. Quidam hoe loco dubitant, quomodo di- 
xerit, Omnia possibilia sunt Deo, quum Deus pec- 
care nequeat, Dicimus itaque, quando dicit , omnia, 
intelligimus ea quæ sunt. Peccatum autem non est. 
Peccatum enim res est sine essentia, et sine sub- 
s antia. Vel aliter, Peccatum non est potentiæ, sed 
infirmitatis : sicut et Apostolus dicit : Christus, 
cum nos infirmi essemus, mortuus est“. Et iterum 
David: 226 Muliiplicatz sunt infirmitates eorum®, 


et ita peccatum apud Deum non est possibile, quia 


infirmitas est. Nunquid autem dicunt, Deum ſa- 
ctum infectum facere non posse? Dicimus Deum 
esse veritatem. Factum autem infectum facere , 
merdacium est. Quo pacto, quæso, veritas ſecerit 


D mendacium ? Prius enim perderet naturam suam: 


et ideo qui sie loquuntur, perinde loquuntur ac si 
quærant, Num potest Deus non esse Deus? Vides 
igitur quam ridieula sit quæstio. 

Vans. 28-31. « Et eœpit Petrus dicere illi: Ecce 
nos reliquimus omnia, et secuti sumus le. Respon- 
dens autem Jesus dixit: Amen dico vobis, nullus 
est qui reliquit domum, aut ſratres, aut sorores, 
aut patrem, aut matrem, aut uxorem, aut liberos, 
aut agros mea causa et Evangelii, quin recipiat 


Ex collatione codd. Venet. 8. Marci. 


(75) Supple ex cod. 32 : "Apa yap val th & 
Taveiv, Tuvaroy torr maph Th 8055 — 


ob, x. r. J. ( Igiturne ei peccare possi bile est 
Deo! Dicimus itaque, 1 eie. ' 
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certupla nunc in tempore hoe, domus, et fratres, A r xaipp vob, olxla;, xai a3ehgobg, xat A-. 


et sorores, ei malres, et liberos, et agros cum 
persecutionibus, ac in venturo sæculo vitam #ter- 
nam. Muli autem primi erunt postremi, et po- 
ziremi primi. „ Petrus tametsi panca reliqui-set, 
quia tamen dixit, omnia, indicium est quod etiam 
payca vinculo quodam illum detinverint : et ita 
beatificatus est is qui etiam pauca reliquerat. 
Cumque golus Petrus rogasset , omnibus gene- 
raliter loquitur Christus, dicens : Omnis qui 
reliquerit uxorem, vel patrem. Hec dicit non ut 
parentes velit auxilio destitui, et ab uxoribus sepa- 
rari, sed docet nos præſerre pietatem erga Deum 
omnibus carnalibus. Quia enim vere bellum a pre- 
dicatione accensum erat, et negaturi erant pueri 
parentes prapter pietatem, dicit : Quisquis relique- 
rit cognalos quos sibi natura dedit, et in summa 
corporalia omnia propter Evangelium, centupla 
omnia accipiet in præsenti seculo, et in ſuturo 
vitam æternam. Numquid ergo et mulieres centum 
accipiet? Etiam. Tametsi maledictus Julianus hoc 
irriserit. Quid conſert uxor domui viri? Omnino 
eurat ut vir habeat quod edat, quibus induatur, et 
horum omnium curam adimit viro. Vide itaque 
hoe etiam in spostolis. Quot mulieres ſuere, qui- 
bus cura erat de amictn et esu illorum, et qua 
ministrarunt eis, qui nibil horum curabant, sed 
solum sermonem et doctrinam? Similiter matres et 
patres multos habuerunt apostoli, qui diligerent, et 


amico affectu erga se essent. Et Petrus qui unam 


domum reliquerat, postea omnium discipulorum 
comos habebat. Et nune quoque ubique terrarum 
erecla sunt templa in nomine ejus, qua sunt clarz 
domus. Et quod majus, hc omnia in persecutioni- 
bas possident sancti, hoe est. quod dicit, cum perse- 
cutionibus, i est persecutionem passi, et male af- 
ſecti atque aſli-ti. Unde et qui ultimi in hoc se 
culo videntar propter afflictiones et persecutiones, 
erunt primi propter spem in Deum. 227 Sed et 
Pharigzi qui videntur primi, facti sunt postremi. 
Qui autem relictis omnibus secuti sunt Christwm 
facti sunt primi. 


Vens. 32-34. « Erant autem in vis ascendentes 


xab t ag, xa tixva, xat Ay, pers Srwypioy, 
xa) iv c; aldi 76 Etpyoptvy, Cwhv alwvioy, Ne- 
ot 82 Ecovrazr tpwrtor Eoyato, xat of Eoyator npi- 
To. » O Il#7po; el xal dra tphxev, 4k" od NN, 
dvonäçet tabra. Kal T4 dtxa yap Seanbv npnona- 
belag Eyovorv, Goats parxapord; wat 6 rd dla 
apel; Tod & HNtrpou pivon Epwrfoavrog, Na 
xdv ratetrat Thy L6yov 6 Küptog, Gro * ag 87 
aphxev I yuvalxa f nattpa tadta & Myer, oby 
lva tobe natipa; toaty genf eus, xa tov Yu- 
va:xov ywpi;upeda, 41s natevwy hed; mporipdy 
Thy el; OGebv ebatbeiav naviny tay capxixev. Exel 
rap nchen avinarero and Tod xnpoypate;, xat 
tue Mo nattpa; &pveloBai naldsg bit thy ebatGeiav, 
gyoly Orig Gphaet ths caprixig ouyyevelag, 
N Ag ndvra Th cwparixi Evexey Tod Ebay- 
ye)lov, Exatovranhagiova ndvra lhherar ty TH vb 
aiovi, xal iv 76 tpyoptvy Twhv alobviov. "Apa bv 
xa\ yuvalzag Exatovianhaniovag Meta j Nat * xã 
6 xardparto; 'Jouhtaveg txwpySe tobro elt pou 
Tap, dl ovp63Merm +4 yuvh nph; Thy ohclav v 
avBpdg ; Having tmpchetrar rhg Tpophs cob avis, 
Tov tvbSupdtuy, xat d apporicfay and Tobtrwy 
ayer 6 avip. "Ie tolvuy todto zal Ent twy &n9o0t6- 
Lov, cg T, Eppiviitov tay EvSiupdtwy xx) 
Tov PBrwpdarw alrov, xat Emrovouv and; 
ur dev gpoviigeuery, of ph plvou tob AMeyov xal 
The GBacxalag ; 'Opolug; wal natiza; xat phy 
TEpag Nola elyov of &ndotokot, tobe ayanov 
Ta; navieg xat gioorbpyw; pe abrobe Exov- 
rag, da Kal oixlav play &ze\; 6 eros, Vorepov 
74; ndvrwy =Ov pabnytov avrob olxiag exe. Kat 
voy de to; &navrayeod yh; vacug tn? bvcpart abtob, 
olxlag Eyer lapmpdy val th hago, Gre perk du 
ruby tabra ndvia xinpovoprotbory of Arto, tour 
637t, buwx4pevot , val ox ebnabouvreg , akin 
Na66pevor. "Obev xal ol Eayxator tv TH vov alavi 
$5%00vre; Gt tb OiGeodar xal Hiwxeodat, Ecoytat 
npwrot $15 thy eg Geb Ala, àMà xat of Gapt- 
oalo,, pt bvtes, tytvouto Eoyatoi. OL 8 pu- 
reg cd ndvra, xal axokou0h cavreg I N pro, Eyt- 
VOVTO TpuTtnR. 

« "Hoav 81 tv th 63 avabalvovreg el; "TIepoot- 


Hierosolyma , et præcedebat illos Jesus, erantque D ivpa, xat tv zpodywv avrobg 6 'Inoovg, xat Wap- 


paveſacti, et sequentes timebant. Et assumpltis rur- 
sum duodecim, cœpit illis dicere quæ sibi eventura 
essen: Ecce ascendimus Hierosolyma, et Filius ho- 
minis tradetur principibus sacerdotum ct Seribis, 
et condemnabunt eum ad mortem, et tradent illum 
gentibus, et illudent illi, et flagellabuat eum, et 
inspuent in illum, et occident eum, et tertia die 
resurget. » Quare predicit ei eventnra ? Ut mentes 
discipulorum præparet, quo prius audita facilius 
ſerant, et non repente percellantur animo. Jasuper 
ut 8ciant quod voluntarius patiatur. Nam qui pre- 
novit, et effugere potes!, et non ſugit : maniſestum 
quod voluntarium se passionibus exponat. Seorsim 
autem assumil discipulos, et cum solis illis loquitur. 


So, val axchovlodvreg Epobobvro * Na napaidte 
shy xiv tobe Scbzenxa, Hptato abrol; Myer th 
Alta abrp ovubaivery * ri 18 &vabalvopty 
el; "Ispo36upa, xat 6 Yidg rod avOpwnoy napabody- 
oc cg Gpyiepeior xal Fpapparedor, xat xata- 
xptvodorv abrdy baviry, xa napaiucoucry abrty 
vol; Edvecr, xal tunaitouory abr, xal pact ywaoy- 
ov abrhv, xat tuntboouery abt xal anoxtevoud:v 
abrdy, xa\ df rplry hutpe avacthoerar, » Tivos 
Evexsy Tpoltyer rd nf avg cvpbalyery; Al 
dd np0opalon; tov palntov thy E:dyoray, bokv 
Tpoaxotoavie;, ebgnpwrepov Lviyxwor, xat ph v 
abpdy xaraniayos: , val GAV eldeley , Gti tx 
naoye:. O rp npxiie; xat buvipewy ixprrely, 
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— 73... ab 26th. ah ad. Mat ad 
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pH pevyty t, Ttp3nhov Ow; Exougins ixbiwary A Secretum enim mysterium erat passia, quod fami- 


tavurhy vote n4deorv. Löt && napalabiy tobg ha- 
burg, p6vorg ab rolg FSiaktyerar. Muorhprov yap By 
rd n400;, role olxetorEpors ESer &noxalugOhvat. Ard 
todto yobv xat npolap6ave AV, tv th 68, fou- 


k6ueve; &roywptoat rob £hkov mhhIoug ve pabnyrig 


azo. "Apa kal 53:4 cod npodyery Antag ul 
npogldvery iv th 6p , belxvuorv brit mpoorptyet 76 
abet, xa) o . anopevye; thy onze the huertpas 


owrnplag vexpwory * nv el xa) cd axu8pwnt mivia 


Td, Kal th Tpiry hptpg avacthoerar. 

Kal npoonopstovrat abry Idxwbeg xat ld - 
vnc, ol vtot Zebedatov, Myovreg * Arbaaxale, OEhopey 
va 8 tav althowpev, rothen HHV. O & ee ab- 
Tol; * Ti dete nothoal pe Duty ; Of & elnov aq · 
Ag hatv Tva et; bx de Em cov, x 
gov xadJhowpev tv th 865y cov. O & 'Tnoobg elne 
ab rot Oòx old te tf alrstode. Abvacle nietv th - 
Thptov 8 ty nivw, xat Td S&nriopa 8 tyw Bantito- 
par, Santiodhvar ; O & elnov abr - Avvapita.r 
"Ado; ebayyehoths pnorv di ij yen abrov τ - 
Jade Top X por. Elxdg 84 tory &pyorepa yevt- 
bat * xa\ robe &nootrdhoug aloyuvojpitvoug npoba- 
Ma thy phttpa avrov, era xa abrobg mpocri- 
dev ig * 8d xat 6 ebayyehorhs tmonpalverat 
Tod7o, kEywv * Tpooropetoviat, kv vob, löla npoa- 
Epyovrat, TOv Muv &noywprobevies, Ti & Hy G 
hrobvro, padwpev. *Ev6pitov Gti tobro 5 avepyetat 
el; "lepoodlupa, Std td pacimevorry avipyetat alodn- 
Thy Sa7etav. Kal perk td Saonevoat, vice oe ta 
A Epeike nabetv. Tabra ob Evvoouvies, altnoviat 
val Thy ix SHH Na Thy £5 evwywpwy xabiipay* 
Sid za) 6 Kyptog tmimips avrots we avenrdv we F- 
robotv. Vx olbare y&p, nel, cl alretode. Tete yap 
vop lade aiodnthv elvat thy Ephv Bactlelav, xl 
aiodnrhv thy zxabt3pav alreiohs. Ohx Exr: & tobto · 
aA tavra nevia ne voby clot. Kal td xabloat 
zx $:$1Ov pov peya tort, xa) The ayyehnxag bnep- 
Satvov väßeig, xat pet; pty Ent Bdfav xexhvare, 
dr && eig Odvatov bud; xaöb. Nothprov yap xat 
panrioua thy orauphy bvopdter* norhpov tv, og 
eie UNO S &yov Ne bg HSS On” abrod mpor- 
$ey08v © pantioupa I, ws xabaptopdy tov ipapriby 
Tom 74 pevoy,” of be, ph vohoavreg tf Mr, bndoyov- 


et; IE ebwvvpwy B xerunt ei: Da nobis ut unus libi a dextris, et alter 


liarioribus duntaxat revelaudum erat, ei propterea 
in via omnes præcedit, volens a multitudine segre- 
gare discipulos. Insuper per hoe quod omnes præ - 
cedit et prævenit in via, oslendit quod ad passio- 
nem accurral, et non ſugiat mortem propter nostram 
salutem. Quamvis autem multa enumerat aspera, 
omnium tamen illorum sufficiens consolatio est 
unum hoc, quod tertia die resurget. | 3 

xaraitye, M obv naviuv ixcivey napapubla pla, 


Vers. 35-39. « Et accedunt ad eum Jacobus et 
Joannes, ſilii Zebedzi, dicentes : Przceptor, volu- 
mus ut quidquid petierimns, facias nobis. Ille vero 
dicit eis: Qnid me vultis ſacere vobis? Illi vero di- 


dixit illis: 
culum quod ego bibo, et is 
zor baptizari ? At illi dixer 

Alius evangelista dicit quod mater illorum accesserit 
ad Christum. Verisimile autem est uirumque ſaetum, 
et apostolos pudore quodam matrem præmisisse, 
el deinde ipsos seorsim adiisse : ideireo ei evange- 
lista assignat hoc, dicens : Accedunt, hoe est, seor- 
sim adeunt, ab aliis segregati. Quid igitur ſuerit quod 
petierunt, digcamus. Cogitabant quod ascenderet in 
HKerosolyma ut regnaturus temporali quodam regno, 
et postquam regnassel, passurus esset ea de quibus 
dicebat. Talia secum cogitantes, petiverunt sedem 


tibi a sinistris 8edeamus in wag 3 autem 


C et a dextris ei a sinistris: idcirco et Dominus incre- 


pat eos lanquam stultum quiddam petentes. Neseitis 
enim, inquit, quid petatis. Vos enim creditis sensi- 
bile quoddam meum regnu:n esse, et lemporalem 
sedem pelitis : at res non ita se habet, sed omnia 
bec supra mentem hominis sunt. Et gedere a dexiris 
meis, magnum est, et quod excellit etiam angelicos 
ordines: 228 et vos quidem ad gloriam ſestinatis, 
ego autem ad mortem vos voco. Poculum enim et 
baptisma erueem nominat. Poculum quidem, quod 
staum somnum coneiliet, et quod ab ipso magna 
cum suavitate sumatur; baptisma au lem, quod fu- 
lura essel peccatorum puriſicatio. At hi non intel- 


| ligentes quid diceret polliciti sunt. Opinabantur 


vo, vouitovreg Meyerv mph nTnplov alodnrob, xat D enim eumloquide poculo sensibili, et baptismate quo 
Bantiouarog oy t6antiGovro of Toubalor, pb vo baplizabantur Judzi cum ante cibum se lavarent. 


payely nluv6uevor. 

« 'O 8 '"Inaov; efnev ab rate * Th ptv norhpiov 8 
dr Kl., niche, xal th Santiopa d tyw pantito- 
pat, Sanriohhoede. Th & xabloar tnx 3afiov pou 
xa dE ⁰νν,ů pov , obx kor ub Goovat, d' 
ot; fro{uacra:. » Th ptv napröptov, pnotv, öeto- 
£:c6oce50es, xai &nobavetode wv nip the adnbefag 
04varov, Th 8 wxabloai, obx torr Eudv Govuvar. 
Evtadha dd 850 v Cyrodvrat, EV tv THe. Apa 
hrolpacra! I d xab laat; Erepov , àpa 6 nav- 
cum Azondtn; ob . taviny thy xD” Gov - 
val; Atyouey oby drt obs bx befrv xaliorr N 25 
apt3v:pwy, "AMS xiv ro ay2d The Tai ad- 


Vers. 39, 40. ( Jesus autem dixit illis : Pocmum 
quidem quod ego bibo, bibetis : et baptisinate quo 
ego baptizor, baplizabimini : czterum sedere mihi 
a dexiris ac sinistris, non est meum dare, sed jis 
continget quibus paratum est. » Ad mariyrium 
quidem, inquit, pervenietis , et moriemini pro ve- 
ritate: at sedere a dextris ac sinistris, nou est 
meum dare. Hoc loco duo queri solent : Primo, 
num cuipiam paratum sit sedere: deinde an om- 
nium Dominus non possit sedem istam dare? Dici- 
mus igitur, quod nullus a dextris sedebit aut a si- 
nistris. Ei eum sepe in Seripturis audieris cathe- 
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dram, non cathedram iutelligas, sed excelleniem A pag axons, py xabi3av vert, dä rind dnep- 


dignitatem. Quod autem non sit meum dare, hoc 
talem habet sensum : Non est meum, hoe est, justi 
judicis, dare vobis ad gratiam dignitatem istam, 
non enim justus essem ; sed bis qui laboraverint, 
przeparala est dignitas illa : quemadmodum si justus 
rex præsiderei cerlamini cuipiam, et deinde acce- 
dant ad illum quidam amici ejus, et dicant : Da 
nobis coronas : dicet utique, Non est meum dare, 
sed si quis certaverit et vicerit, illi praeparata est 
corona. Et ita etiam vos, o filii Zebedei, martyres 
quidem eritis propier me : si autem quis inventus 
ſnerii cum martyrio omnes alias virtutes possidere 
amplius quam vos, ille vos præcedei. 

Vers. 41-45, « Et cum audissent decem, ccpe- 


Sa. Id &, Ox tore tudy bodvar , vt 
Eye Tv voly* Ob Earry tuod vod Sta ob xprirod, 


Th do d xaz4 yapry thy Typhy ravtnv* o pap 


&v Slxatog efr,v * aha tolg aywwoaptvs, ks lv 
hrolpacra: h din abry, Gonep Av el Bzathebs Si- 
xaiog npocxd0yto Gayavdg tives , eliza npoctiBorev 
avr@ csg plot abtob, xat ej,“ Adg hulv tobg 
orepdvoug , Lev &v, Ohx kor bv Th Fobvat, ak." 
el Ti; Cywviagtat xa! vifhaet, bxelvep hrofuactar 6 
ortpavo; © Gore a but; , of to Zei, Z Na. 
papruphazre u dtp tuod, av 84 rig ebpebein 
peta rob papruploy ,. xal thy . d &pethv 
Exwy ö rp öhdc, kxetvog npodier dug. 

«© Kal &@xovoavre; of Stxa, hpfavio d ravarretv 


runt indignari super Jacobo et Joaune. Jesus autem B Nepl larwbov xat 'Iwavvoy. O & Ing npoxa- 


cum vocasset eos ad se, dicit illis: Scitis quod qui 
videntur imperare gentibus, dominium exereent 
adversus jllas : et qui magnatcs sunt inter eas, po- 
tes{alem exercent in illas. Verum non sie erit inter 
vos : sed quicunque voluerit fieri magnus inter 
vos, erit vobis minister: et quicunque voluerit ex 
vobis esse primus, erit omuium servus. Nam el 
Filius hominis non venit ut sibi ministraretur, sed 
ut ipse ministraret, ac daret animam suam redem- 
plionem pro muhis. „ Discipuli adhue humanis 
»Nectionibus et invidia laborabant : ideo et indi- 
gnontur adversus duos. Sed quando! Cum vidissent 
eos non susceptos esse a Domino, sed quasi repulsam 


passos, lune indiguati sunt. Quandiu enim a Do- 0 


mine honorabantur, ferebant non indignantes, 
quamvis viderent eos preſerri : cum autem aunc 
ipsi honorem sibi deposcunt, non ſerunt alii. Cz- 
terum nune quidem ita imper ſecte se gerunt, postea 
autem videbis eos mutuum sibi de primatu cedere. 
At Christus sanat illos, et primum demulcet illos 
propius ad se vocando. 229 Hoc enim signiſicat 
quod dicit : Cum vocasset eos ad se. Deinde mon- 
strat quod rapere honorem, ei ambire dignitates, 
gentium sit. Priucipes enim genuum magua po- 
testate et auctoritate efferuntur : discipuli autem 
mei non sic: sed qui vull esse magnus, ministrel 
omnibus: quoniam et hoc maguæ anime est. omuia 
ferre, ei omnibus servire. Et exemplum in prompty 


Aeoaueyes abtobg , Myer avrol; Oldats Gre of 80 
xo &pyetv rwy EOvavy, xataxuptetoucty abt * 
rad of TAO abrov waretoundourty abrwy. OU 
abtw. d Egras tv dplv. *AM' dg tay Gag yevecdas 
pEya; zy duiv, Lara buav bidxovoy, Kat bg tav 
Den vpoay yeviolhar npwrog, Eatar naviwy do. 
Kal yap 6 Yidg tov &v0 prov 09x Hibs Braxovn lh - 
vat, AAA Ttaxovhaoat, xal Zo thy huyhv ab cod 
LUtpoy av, N. » Ex avipwnivug &taxsihẽEh. 
ol nahntal xat gIdvep ibdkiovro. Ad xal ayava- 
xtoboi xa cd So. Au wore; "Ore & So abtoug 
ph Kp Me ond Tod Kvuploy, d' dave 
a9 ,, we ayavaxtoury. "Aypr u yap Eri- 
bt vnh ve Kuploy, hvelyovio ph ayavaxrtobvies, 
xairo: 6pwvres avrobg xporiuwntvoug * Emxeidh Ot 
Evrav9a avtol & xc Voi thy vu 1ThoaviD, o pipoust 
ch of Aounol, AA viv puty obrws elyov re- 
Ae, Larepoy It bat abrolg xat Tv rpwrelwy 
&hiot tapaywpobving * An 6 Xpiords Oepanete. 
auroug Tpwrov pity, xatanpaiveuy abrobg wp tyyLg 
auto) npocayaytobar. Toizo yap chuatver , po- 
xa 34pevog, ENS tw Salat, Ort 3d dN 
Thv Ttphv, xal tov tpwrelwy tpiv , thvixdy tony. 


Ol yap twv thay Epyovies, Exelvor Efnuciaotizxas 


xa} Tvpavvixus TpoTptpovtat. Ot & ko pabnyral 
ob org, 4d." 6 Odwov elvat ptyag , biaxovelrw 
nv, ine) al touro far ux, d nEviwy 
aviy:oha: xat nic Bovkeverv, Kal mh napdicryps 


erat. Etenim Filius hominis non venit ut sibi mi- D trröbev * xa) yap 6 Tidg 165 avOgtonou ob Habs 


nistraretur, sed ut ipse ministraret, et daret ani- 
mam suam redemptionem pro multis, quod majus 
est quam ministrare. Quando enim quis non 80hun 
ministraverit, sed et mortuus ſuerit pro eo cui mi- 
nistrat, quid illo majus et admirabilius? Atlamen 
ministerium illud et condescensio, exallatio ſuit ac 
gloria tam sua quam omnium. Etenim priusquam 
ſactus est homo, tantum ab angelis aguoscebatur : 
posiquam autem ſactus est homo et cruciutus, non 
solum illam gloriam habet, sed et aliam accepit, et 
in 41040 regnat orbe. a 
Vras. 46-52. „ Et veniunt Hiericho : cum 

egrederetur ab urbe Hiericho, ac discipuli illius, et 
turba copiosa, ſilius Timai Bartimzus cxcus sede- 


Sa vat, AAA braxovhoat, xa bobvar thy huxhv 
abtrod Lvtpov AN tmokov, & peifdy tart tod Braxo- 
vat dran Yap Tis ob pbvov Kraxovhaor, ani xa) 
&rolavy vntp tov biaxovouptvor, tt routoy peltov & 
0avpaciwrepey ; 'AM' Gpws , Sraxovnois abry xa 
1 guyxard6ang UC wat 86A yiyove xat avrou 
* n&viwv. Nptv pty yap yeveolar EvOpwnos, nap 
&yythow tyvwpliete movers. 'Enzth Ot &v0pwno; 
tysvero xal toraupwby, ob povr,y txefvny thy 8 
Exet, AM rat kt ga npoothabe , wat nacng IN; 
vixouptvns Sackever, 

« Kal Epyovrat lg 'Jepryws, xa) txnopeuoptvou 
abtad and 'lepryd, xl Thy pabytov abrov x 
boy bxavod, vg Tipaiov Bapripang 6 cup 
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txa6r:0 raps thy by tpacarty, Kal axovong Grt A bat juxta viam mendicans. EI cum audisset quod 


In o 6 Naywpaics tov, Hpgato xpatery xat MN 
rev! O vidg Aas 'Inood, ticyady pe. Kai bnev{puy 
avte n Iva owwnhon, 0 81 noip ade 


Expatev TM Aabls, thtyodv pe, Katiorhs 6 "lnoods; _ 


c athy pwynOhvay N govorat thy tupiby; 
atyovie; avi / Oapee:, Eysipe, pet oe. O dd, anos 
Gaiwy Td iht io avtod, avacths habe mph; Thy I- 


go Kat anoxpidel; AG ret abr 6 Inoodg* Tt 04 


cg Woti ct; 0 St tops clnev.avrs + Pats 
Soo, Iva à vas ?. O & Tnoods sinev abc 
"Ynaye, , niong gov cotxwnt, oz. Kat cbOfng d- 
d Gee xa) hxohoudct. to Iv 4 75.69. » 0 8K 
Matbatog $50 Ttugiob; eyes · ar dN 8590 uty 
clvat vob labivrag, why 6: Enipaviorepoy avrwy 


I9.to0v elvai thy voy Taps T6 Mäpzy pyrpoveud- 


p3vov. "Opa & Kc Ttpwat thy Troohy xat of BV lot, 
©3578 Emcrtudy IQ Tvphp Sowvrt, boavel two; flact- 
Ag napoteortog. 'Epwri et ab 6 Kyprog, Lua 
phi; Tun sti Ana Bobo EN dA bilwoty's K- 
pos. Ebyvwpwy $3 buxh tov rughone Goye perk td 
bepanzudhvar oor aphxe thy Kupioy, 4k trxoioye 
bet avtp. Avvartat & xat avaywyixns venDOhvat toUTEr 
"Leprye 6 T6795 0brn; & %4arwo. Togids d xabtuc» 
vog zvrabba , Sg 1 avipwnivn, fri vids fy 
76d np d Truhv Ocud, Abty vol Expate v6 
IN sd the "lepryw, Toureatt vod gion toren, 
cds,, HNA 0} abe nal id 1g niarews 
Eawazy,t:3vca;utvhyv TH rakathy Lito the apapria;. 


Let ca d& t,xohov0nocy avrg, Epyagopivy tas Eyrokag c illum, Taciendo mandata in via, hoe est in 


ty th 63, Toureotev &v 7 Blep Toby, 'Eviaida 

ràę lei ar Ip Xpert; nec d rcaõra 

&Toxas lovrat ndvitg Tod g r g vrokdg. 
KEÞ®AA, IA“. 


Hept rov_n<40v. epd ric E²αν one 1 
Hepl ror &x6 4nderrur d tou tepor tpar 


Nept tou Odpooue apog ror — — gp 
durnoumaxlag. Nepl tor £Xepwrnodyiur Ne 
Kvup:or dpxiepò o xu zpesrEvripey, 

Kal ore krricobam el; "Iepouaalhp, el, Bega 
xai Bndaviav AD 7h Bpog wy 'Elavvv, Aπνοννεν 
$99 tov pabrrov adrod, xi Myer. abr; © Yndyare 
tis Thy xounv thy xattvavre bpov* xat coitus 
el5Topeu6uevo, els abrhv, ebphoeres nwkov b:3cut- 


vov, tp" By obdelg avBpu nwy xexdbies. Aboavieg av- D nullus hominum edit ; solzite eum, et adducite : 


thy &yayere, nat tdv wie dal eka Ti nals 
rod ro; Elnats fr: 6 Kiptog abrov xps, Eye, xal 


£:05w; abrdy &n207chet Gde. ARF 88, xa e ο 


nd bebe ptvoy np thy n zo, Ent the Au- 
6800, xal JUοννεο⁰ abtdv. Kal tiveg Ov excl tot - 
* αντιτντο He avtzoitg * Th notre LWovregs Thy TWwAGV ; 
Oi & elnov adtot;., xa; Everetiato avril; 6 I- 
oog, xat aphxay abtovg. » Noiaxts A at, ADN 
New eig lessen, Am“ ovftnors perk tooat- 
rng Neptpavslag, pil" sang vöv. Npwny wiv rde 
tpννονν i, Thy gIdvov abtwy* voy d, Enecdh cod 
r:a0oug tptormxev 6 xp, by abrd; kau &pioe, 
: aur pbre pov Epystat, Tva tav pty Umm, ouv- 
tj h Thy S abrod, xal and twy i abtp v ον 


Jesus Nazarenus esset, cœpit elumare ei dicere: 
Fili David Jesu, miserere mei. Et inerepabant illum 
wulti ut taceret. At ille multo magis elamabat: 
Fili David, miserere mei. Ei sietit Jesus, ac jussit 
illum vocari ; et vocant cecum, dien tes iii : Bono 
animo esto: surge, vocat te. Ille vero abjecto pallio 
suo surrexit, et venit ad Jesum. Et respondens dicit 
illi Jesus: Quid vis ſaciam tibi 7 Cæcus autem dixit 
ei: Rabboni, ut visum recipiam. Jesus autem dixit 
in: Abi, fides tua salvum ie reddidit. Ae protinus 
recepit visum, el sequebatur Jesum in vis. Mat- 
ihæus duos cxcos narrat: et fieri potest duos qui- 
dem esse sanatos, hunc autem ex illis clariorem 
ſuisse, cujus nune mentionem ſacit Marens. Vide 


B autem quomodo lurbæ Jesum veuerantur, ita ut in- 


ereparent chcum clamantem, quasi rex quispiam 
. Porro Jesus illum i u, ot ne quis 
putet quod ille alia voluerit, us 2 1 
dederit. Grati autem animi cen | 
sanatus est, Jesum non dim 
lum. Jam et per auagogen — 
Jericho locus iste inferior est: eheus autem qui 
sedet hoc loco, humana est natura, quz filius erat 
Dei, qui omnem superat dignitatem. Ista gitar 
clamabat ad Jesum, per Hiericho, id est hanc vi- 
lam, euntem. Misericordia autem motus erga illam; 
et propter fidem, salvam eam ſeeit, ubi vetus pee- 
eati vestimentum exuit. Servata autem secuta est 


Hie enim possumus sequi Christum: 
excluduntur omnes a mandatorum operatione. 


CAPUT XI. 
De pullo. D t De ſuJatis e lem 
„ 9 tap . De ales Nay Deum. — 


De principibus  sacerdoium , o an. 
teris — eee 
8 


Viss. 1 1-6. « Et cum appropinquant Hierosolymis 
ad Bethphage et Bethaiam juxia montem OD! 
emittit duos e discipulis suis, et dicit illis | 
in vicum qui contra vos est, et $talim ingredientes 
in illum, invenietis pullum alligatum, Supra quem 


el si quis vobis dixerii, Cur facitis hoc ? dicite quod 
Dominus eo opus babet : et continuo illum mitte 
huc. Abierunt autem, et inveverunt pullum alliga- 
tum juxla januam ſoris in bivio, et solvunt illum, 
Ei nonnulli eorum qui illic stabant, dicebamt illis ; 
Quid ſaeitis solventes pullum? At illi dixerunt eis 
quemadmodum ipsis præceperat Jesus, ei sinebant 
illos. » Szxpe etjam alias venit Hierosoly mam, sed 
nunquam cum lala mejesiale, quanta nunc. Prius 
quidem delitescebat propter invidiam jllorum ; nune 

aulem, quia passionis tempus aderat, quod ipse sibi 
preſinirerat, clarior venit : ut si veliat, gloriam 
ejus intelligant, et ex prophetiis quz in ipso im- 
pletæ erant, agnoscant eum esse Deum verum; sin 


£11 


quod etiam tam claris miraculis non crediderint. 
Vide enim quot sint hie miracula quz eis hoe loco 
dixerit. Dixit eis: Invenietis pullum; dixit eos pro- 
bibiwm iri, et deinde cum dicerent: Dominus illo 
opus habet, dixit dimillendum. Neutiquam enim 
hoc parum fuisset apostolis permitti ut abducant 
pullum, nisi divina quedam virtus dominos pulli 
adegisset, præsertim pauperes, et agricolas ſortassis, 
ut animal ilud dimitterent. Altamen disce Domi- 
num id non sine causa ſecisse: neque enim opus 
habebat pullo, qui toties Judæam et Galileam per- 
agraveral : sed monstrabat quod super populum 
genlium sessurus esset, qui lum ineredulus erat et 
ineruditus , et vinctus peccatis suis in bivio, hoc 
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nolint, in majorem condemnationem eorum sit, A pnyteiov TeXetovutvwy Entyvawory Grt dun, Bcd; 


tatiy, EI 3} ph dekhowsr ouvvidvat, elg xardxprua 
pet;ov abrolg en, rt o pert rocabra Lajprpt 
davuara tnloreucay. Opa yap na itabba on- 
pela. Elxev abrtotg, ö“ Evbphorre n@ov, Elnev drt 
xwiv0h covrat , ela elndvieg, Ort O KOH Ae 
abrob, tabhoovrac. Obs yap ob tod co n tort, 
Th urfNrοpα˙ñαœνναννjẽE robg &noordhoug Endyery thy N- 
ov, rep ox av tyEveto el ph bela mig avaynny Ex- 
t xe Tolg xuplotg tel nwhou Evayxi;ovcn avtobg, 
xal cot ti vn dat brrag v yewpyoug tvydv, agetvar th 
Twov. Ah pdvlave, ct ob paryv tobro tnotyoey 5 
Kupe'g. Od yap Expntc mob nikou, 6 nokidxy; thu 
Fakilatay xal thy Lobau &nacav bxtepiiov (74)* 
aA berxvuwy ̈ t Ent Thy tOvindy da N, tn, 


est vita hac, apud januam, quæ est extra Ecclesiam. B z; ane ibi; ptv AV xal anaibeuro; , titbero It tal; 


Solutus est autem ab apostolis per baptismum el 
dem : et vectus est in eo Dominus, cum apostoli 
vestimenta sua, hoc est, omnem qui est ex virtule 
decorem imposuissent. Prius enim nudi erant gen- 
liles et deſormes, patrantes nefaria : postquam au- 
tem ab apostolis adducti ſuerunt, tune honeste di- 
dicerunt ambulare, et propterea eliam in ipsis ſer- 
tur gestatus Christus. Quinam autem ſuerunt, qui 
prius erant domini pulli, qui apostolos prohiberent; 
nonne omnino 231 demones? Sane et his apo- 
stoli prevaluerunt. 


olzelarg &papriarg bv rf ANY, rourtors xp Blip 
robn, npd; Thy bopav, hrouv thw The "Exx\nala;. 
'Exubn & Taps twy pabntov tia vo BN q e 
xa The nlorews * xat Enwyhln abt 6 Kipog, 
dir Twy &nooro hwy T4 ludtiz abr, tour- 
tort d,.ο evoynuooovny Thy Ag 4perhg. Inv 
ub ya&p yupvot bvreg of £5 thvav aoxhpoves Hoav, 
Tpdttovieg Abena. Enel & bnd tov anoordwy 
\x9n5av, vrt 6h 7678 £95 yn woven; Enabboy e piratety, 
xa! & 70v70 xal in' abrwy pEpetat 6 Xr Sacta- 
T6pevog. Tive; & Hoav of xpwny beondrar ToU nwOkov wi 


xw\bovreg rob; &nonrdovg, A ndviwy of batluoves ; Aa xat toutwy Enzpartorepor yivovrar of &ndatokot, 


Vers. 7-10. « Et adduxerunt pullum ad Jesum, ei C 


injecerunt illi veslimenta sua, sediique super illum. 
Multi vero vestimenta sua sternebant in viam, alii 
vero frondes incidebant ex arboribus, et sterne“ 
bant in viam. Et qui præcedebant quique seque- 
bantur clamabant dicentes : Hosanna , benedictus 
qui veuit in nomine Domini, Benedictum quod ve- 
nit regnum, in nomine Domini patris nostri David: 
Hosanna in altissimis. „ Multitudo quamdiu incor- 
rupta manet, agnoscit quantum opus erat: ideo et 
singuli pro viribus suis Jesum venerantur. Lau- 
danies autem quid djxerint, videamus. A David saue 
hymnum illum sumpsere. Porro Hosanna juxia 
quosdam signiſicat, salva, obsecro : juxta quosdain 
vero, hymnum. Rectius tamen est quod primo di- 


eium. Habetur enim in centesimo decimo septimo D 


psalmo,j0 Domine, s.:1va, obsecro : id quod in He- 
braico Hosanna scriplum- est. Regnum autem Da- 
vid reguum Christi dicebant, tum quod a semine 
David deductus esset Christus, tum quod David in- 
terpretari quis potest, potentem vel idoneum manu. 
Quis autem alius manu usque adeo validus et po- 
tens ut Dominus, cujus manus tanta miracula sunt 
operalz? Czterum sterramus et nos veslimenta no- 
stra, hoc est carnem. Vestis enim anime, caro, 
quam subjiciamus Domino, et sternamus viam vitæ 
nostræ: deputanles, et incidentes ab arboribus ra- 
n. os, hoc est, sanctorum vitas imitemur. Arbores 


« Kat hyayov tov nOMwv . thy 109, 
xa} ine6akov abrp cd ipdria avrov, xa txd- 
Die en” avr6v. Hoot ö cd tpdria abrov Eorpw- 
cav el; thy &5y * AO & oribabag Exontov bx Tov 
CvSpwv, xa torpwyvvoy elg thy 6386v. Kat of po- 
@yovres xat of &xolou8obivres Expatov Myovre; * 
'Qaavve eloynutvo; 6 tpydpeve; tv bvbpatr Kuplou, 
Evtoynpivny N tpyoptvy Sacela ty bvbpart Kuploy 
Tov car p huov Aabis* 'Qaavvi tv toilg Wortors. » 
Td nnbog ptypr; &v abtagpbopoy ptvy, Enyivibox:s 
Td Sto. Atd xat ifa Thy InTodv Exactog ©; 
elxs duvapew;. Ot & dpvoivrtg if Beyov, Rwpev. 
Ex cob Aa utv tby Gpvoy tobrov Elabov. Th t 


5 'Qoavve, xartt ptv tra; onpalve, oboov Th, var! 


dd 71va; onpalve, bave;, Mihv, xpetrrov vb np - 
Tov. 'Ev yap 16 Exatoorp Enraxatlexdty n 
xei72:;* n Kipre, obo Th * Gmep tv / "Ebpaizo 
"Qcavvia ytypantai. Baotelav & Aabis thy Ban- 
 Xefav Tod Xptorod Hero, aa ptv Gidrt xal and 209 
ontpparto; Tod Aabis xathyero 6 Kipiog, da &, 
$71 Aab Epprveterat, buvatds yeipt, rot lav 
xerpt. Tis 3: Dog hxavds yeph, el ph 6 Kuopio; , 
ob al yeIpes Tooaira favuara tvhpynoav ; "ANG | 
rap orpwawpey xat hpelg rä India hpay, $30 
thy odpxa_(ipdriov rap f obpt whe Youths), xa) 
bnord;wpev tavtyy T6 Kl. Kal orpwawpey thy 
ö 6d huertpou Siov, xbntovies & Toy Cevipwv 
AB,, rovrtort, coe rwv Ah Y Blovg prrpobpt® 


Ex collatione codd. Venct. S. Marci. 


(74) "Exneprivv ne}, codd. 26, 30 et 51. 
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vol. AtvIpa yap of Arto, 4p" Wy xte xad3oug 6 A enim sunt saneti, a quibus ramos secant, qui illo- 


uthobhe vg, Thy txeivey Gpethv. AMA xat al np3- 
dyovoat nat al axokov0oyca. npaters N elg 86 
Sav G0 Eorwoav. Tive; yap tv uV Th npodyovri 
Blu xakhv &pyhy Evebzitavto, 6 & axokoudiby Blog, 
6 Larepoy Leyw, ob ty Tetobtog, obst el; 86g 
Orb (75). 

« Kal clofbev elg "Iepoodlupa 6 'Ingovs, xat 
ei; dd lepbv. Kal Tp:6heydpeve; raven, lac hon 
obne the Gpa;, tfhibev elg Brybaviav perz tov 
dhde x, xai Th tnauprov tal bdvrwy abrav and 
Br0av{z;, tnzfvaces, xa idwy cuxhv a&n> paxpdbev, 
£xoucav pla, Haben el &pzx edphort-mt ity adrh, 
at ka tn avrhv, ovitv eVpev, ol ph pa. 09 
1p hv xatpd; ovxwv, Kal &noxpr0cts 6 Ius, 
ele avrh * Mnxert tx god sig thy alva unde 
xapry gayor. Kat fxovov oi padnra\ abroy. » Ele- 
Hide uz £!; wm lzpty 6 "Ingobg, Ghz nav 
Sz (76), SS οο Gott Eynarakiunave. avid fon 
Epn,.0v xat els $raprayhv. "Egtpyetar & eig Baba- 
viay 8 Epprvsvcrar olg Onaxohg. Tobg yap äv- 
vnIdxtou; xat oxinpoxapbiovg apels "Ioudatcug, 
int robe bnaxoyovrag aviy Epyetat perk zd na- 
0nt@v. "Iwpey Gt xat 74 nept thy cuxhv* patvoy- 


. Tas yap Gora nolhlea npoxyuntoOvia. Nopwrtov bv, el 


tre(lvace p tag Eneita, el xatpob ph bytog GUXWY, 
afra xaprovg* Err Bt, wig 6 Jr ava lohn cov pu- 
Thy T:pwprHhvai. Atyousty oby Gt: oixovopla tort 
td nv toro, ENal yap ouyvdry pty «tnofet fate 
para, tn' ebepyeoig c avipunuy, cx cidov B& ol 
padyra\t tiv d5vaprv avbrod bn} xaxwoer Trig, tob- 

Toy Evzxev Evtabla dA Enibet;a: tolg palnyrats 
671 xal x2xG02t Cvvarat , val et Soukertat tobe - 
Lovtag avidv oravpwoat ty hid xatpe? gon, apa- 
vlog, el; th avalobnrov EEvipoy Cnedelxvyras ch 
Süvantv. O xal baba ptya tor{* nog th org 
d rd Bevipov abpiu; tinpeven. — rap 
oxe0dv naviwy i gun. ust ac dt ned olxovenrxtg 
Tapaywpoy Th capxt, xat xaprbv et ix the wh 
d,ov3nG xatphy xapnov, va, Gen- elne ävubev, 
Enibelfr rar rt pabyrats, irs xat xondfrry Suva» 
2a (77). Exe 6 ij gun abrn val rinov the Tou- 


rum imitantur virtutem. Opera item nostra, et que 
precedunt ei que sequuntur, sint in gloriam Dei. 
Sunt etenim qui vitam honestam prineipio pres se 
ſerunt, quorum vita subsequens longe dissimilis 
est, neque in 3 Dei. 


Vens, 11-14. Et 1 esl Biirocdlyuom 
Dominus, et in lemplum. Et cum circumspexissct 
omnia, jamque lempus esset vespertinum, egressus 
est in Bethanjam cum duodecim : et postero die 
cum exissent Bethania, esurlit, eumque vidisset 
arborem fici procul habentem folia, veniebat si sei- 
licet inventarus esset aliquid in illa : et cum venis- 
set ad illam, nihil invenit nisi folia. Non enim erat 
lempus ficorum. Et respondens Jesus dixit fieui : 
Ne posthac ex te in æternum quisquam edat fru- 
ctum. Et audiebant discipuli 
dem es Hierosolymam ; 
dens quod relicturus essel « 1 
reptionem. Et egreditur " 
vertuni interpreies, domum — Judzis 
enim inobedientibus et duris corde relictis, venit 
cum discipulis ad eos qui sibi obedierunt. Videa- 
mus autem et quz de lieu dieuntur. Emergunt 
enim ei apparent quædam absurda. Primum qui- 
dem quod esurierit mane : deinde quod cum non 
esset lempus ſructuum, ſructum quzsierit : adhæe 
qua ratione plantam insensatam 232 punierit. 


c Dicunt igitur omnia hac singulari dispensatione 


facta. Nam quoniam spe miracula fecit beueſa- 
ciendo hominibus, non viderant autem discipuli 
potentiam ejus si quem vellet aſſligere : ejus gratia 
hie vult ostendere discipulis quod et affligere, el 
eum cruciſixuros in uno momento perdere potuis- 
set, si voluisset : ideo in arbore insensata ostendlt 
virtutem suam que res magna ac mira est, quod 
arbor succulenta tam subito exaruerit : humidior 
enim ſerme omnibus est ficus. At quod mane esu- 
rit, id dispensatione quadam permitlit carni : ac 
ſructum querit ex ea que non habebat fructus 
tempus : ut id quod supra dixi, osLendat discipulis, 


Ex collatione codd. Venet. 8. Marei. 


(75) 0982 - as Ozod ce vuevoc, cod. 31. 

(76) Cod. 26: Elahabe piv el; dd ieh 6 Inoods, 
xa\ re iebtþato rat T4 dv To lepy, So xa 
pov opIarws TH; xatapporntal;. Tore && 
dA, abaotypbre pov perhabey avtobg, ws abloplm- 
coug. Tag elacabwy els wh le pb, m&AvEGRIE, x. r. A. 
« Ingressus autem in templam Jesus, eireum- 
spoxit omnia quæ erant, ut contemptoribus emen- 
dationis lempus daret. Postea vero veniens, aspe- 
riorem se in illos, velut incorrigibiles, prazbuit. 
Tan lem ingressus in templum, iterum exiit, eie -» 

(77) Cod. 26 addit : 0 & ypuoovg thy yaorrey 
nov, 671 anne els thy ovxhv 6 Xp „ cyt 
ada Cnrov * xo; yep, kel obnw xai by ; 
vn 6 naplty ebayyshotrhg. EI & ard; obzog 6 
evayyeothg 6 ru el, bong dri HOev 
6 &pa ebpy _—_ w * aaka ob Th; vnovolzg 
elvat tobte ch » 7d dA ονοο οννν 
xap nod t Abetv, [ay bp prordy tn) thy guru, 


D — — ade ee 


*Donep Y v, obtw xa 
rd vohlceiv, dri di cod a0thy xatnpacty, Std 75 
yr xapndv. Tivog ov Evexty xatnpacty th 
x sg @paprhoav, ah Iva Haba, ws +> ming 
&nGatoAo, ir. xat xod;erv bovatat. "Exe 68%} ouxh 
xal ruaoy, x. . J. © Chrysostomus autemn 
inquit, Jesum ad ficulneam ivisse, non ut ficus 
quereret : quomodo enim, $i. m tempus erat! 
lis * 7925 i addit tiam %i ie dem orange 
sta, qu xit, e 
reperiret; iu intellige, per hoc $ignificari 
um , qui, cum in my 
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quod etiam punire possit, Habet item et ficus typum A Sa-ο)= Luvaywyhg, of y pdvoy e, tourtort, 


syaagoge Julzrornm, qui folia sola habebant, hoe 
est legem, umbram i!'is prebentem, fructum vero 
nullum afferebant. Esuriebat autem Jesus salutem 
illorum. Meus enim eibus est, inquit, ut, ſaciam vo- 
lantatem Patris mei. Voluntas autem Patris est, ut 
convertant se peccatores. Et quia synagoga fructum 
non babebat, maledicta est et exaruit, neque pro- 
pbelarm, neque doctorem babens. 

Vers. 15-18. « Et veniunt Hierosolymam, et 
ingressus Jesus in templum,: cœpit ejicere eos qui 
vendebant et emebant in templo : et mensas col- 
lybistarum , et sellas vendentium columbas subver- 
lit : et non permisit ut quisquam deportaret vas 
per lemplum : et docebat dicens illis : Nonue $cri- 
plum est, Domus mea domus precationis vocabi- 
tur omnibus gentibus? Vos autem ſeeistis eam spe- 
luncam latronum. Et audierunt Scribe principes- 
que sacerdotum, et querebaut quomodo illum es- 
sent perdituri. Timebant enim eum, quod tota 
lurba admirabatur doetrinam illius. » Quod ejece- 
ri4 vendentes, eliam Joannes narrat : sed Joannes 
in principio Evangelii, hie autem sub finem. Veri- 
Simile igitur hoc secundo ſactum, quo etiam Judo- 
rum accusa tio major esset : quandoquidem neque 
cum sa pe idem fecerit Dominus, sunt conversi. 
Speluncam autem latronum nominat templum pro- 
pier avariyam, Latronum enim genus ad luerum 
Speclat. Ei quoniam etiam illi propter sacriſieia 


v6pny oxiay ainoi;g raptyovia , xapthy N  obifva 
elyov. 'Eneſvacs & 6 'Inoodg thy ewrnplav abrov. 
"Eudv yap, not, Spwpd Eorty, va nod cd 0fnua 
rod Narp6; pou. Otinpa Bt G 3h tmiorpipery 
code &papravovtag. Exel tolvov ot elye xaprdyv 1 
ovvaywyh, xathpaty xa tfrpavin, phre mpophrnv 


phrts 6:8&oxakov Eyouran. 


« Kal Epyovrar el; Iepoodlupa. Kai cle 6 
"Inoov; elg md lephy, Hptato kasse tobg - 
kovvIag xai ayopdtovras ty TO lep. Kal tac tpa- 
ntC2; Twy xokubiorov xa tag xabi3pag tov mny- 
ovvrwy Tag neprorepias xarttorpeye. Kat oz 
Horev va tg brieveyxy oxevo; Std Tod Iepod. Kat 
bibaoxe, Mywv nrg Od ytypantar bt, O ox; 
hon olxo; npo33vyhg xu Het ndor ol; EOveny ; 
"Ypei; & tnorhoare abrby anhhatoy kyotrav, Kat 
cba of Tpappatels xa\ of &pytepel;, xat Eh - 
Tovy =O; abthy &mohtowrry, 'Epobobvro yap ab- 
Thy, dci ni; 6 byhog tfemhocero im Th Cayh 
abrod. „ Td tx64keodat map t 'Inood vo N- 
Modyrag xat 6 "Iwavvng Gmyelrat, "AM" Exetvo; 
uk tv th apf vo Ebayyeov, obrog && phe q; 
T*et., Eixdg oby Eebrepoy yeveoOar vobro, 8 xa 
peltwv xatryopia tov "Doubaluy, efye ronkdxic v 
aùrd norhoavro; Tod Kupiov, ob Entorpdpr,oav 
Emi ao! && Lyotwy 6vopdatee thy vabv, & 4 cd t- 
done pg. Th Lyotpurdy yap yevog np) th xe pa- 


aviwalia gue oferrentur, lucri gratia vendebant, C verv Entdntar. Exel obv xat abta rd 8 d] 


lairones ipses nominavit. Collybistæ autem ſucront 
qui nummos permutabant. Collyba enim genus est 
numismalis miniud ærei. Accus ando autem illis 
eliam lsaiam prophetam affert dicentem: Domus 
men domus precationis vocabitur. Absit autem ne 
et nos exira templum ejiciamur. Malti enim ei in 
nostrum templum ingredimur vendentes ut/lia, et 
ementes deteriora. Sunt autem qui ei pleuus men- 
sas nummorum habent, qui administraut et di>pen- 
Saul ecclesiastica, et omnia propter avaritiam ſa- 
ciunt. Quin et sellæ vendentium columbas subver- 
tune, hoe est pomiifices vendenies spiritualia 
dona. Columba 233 enim symbolum est Spiritus 
sancti: quem qui vendunt, per Dominum a 8acer- 
dotio repelleniur. Nam qui prapter datum aurum 
ordinat, depositus est. Sed et quisquis gratiam que 
ex baplismate est, et munditiam prodit diabolo, 
hic veudit columbam auam : propteres en tewplo 


ejicitur. 


Vans. 49-235. « Et cum jam vespera esset, egres- 
sus est Jesus e civitate. Et mane pretereuntes vide 
runi ficum exaruisse radicitus : et recordatus Pe- 


Rp0Igep6usva Toa tnunovy yapty xfphoug, herd, 
ab robe ,,. KohkuGroval 88 Foav of t vopt- 
hard didocovreg. K6hku6og yep cilbog hewtod vo · 
plopatog yarxod. 'Eqiori dt abrols xathyopov xa 
Tv Tpoghtnv 'Hoatav, ktyovra * 0 obxdg pou, olg 
Tpogevy; xin0hoerat. ANA ph yEvortro xa Hd; 
E5w Tod le p tx6An0hvat. one yap xat tv to 
le pq; T6 hucrepw eloepyopeda, rzwhodvreg tà ypn- 
ora za) &yopdtovreg T4 yeipw. Elai &t& wal of tpa- 
rea; xohivbwy rhhper; Exouoty , of olxovopobyreg 
pdy xa) $101x0dvreg cd Exxkno1actind, but bt wiko- 
Yonuatiav navra nogbvie;. AMA xatal xab3pat 
Tov TwouvIW dg mEptorepts xatTactpegoviat, 
Frouv robe &pytepet; robs nwhobviag T& N 


D tk yaptopara (05 yap Hvebharog ob Gh h 


neptorep3) thwbct 6 Kipoy bx thy, dpytepworvrg. 
0 rap ba xpuolov $65ewg yerporovay, xa hn. 
vog. *AM& xat öorig ch bx tod Santioparo; RAR 
xa) xa0dap6ryta npodwTet To brabdkp, cb og tnw- 
knoe thy nepiorepay abzo3, Std tobro R- 
Tat ix roy led. 
Kal bre d tyfvero, tberopebers ES Th; 6 

Nets. Kal xp nzparopeuuever, ad thy cuxny n 
tinpnpptvnhy x prov. Kal avaymobei; 6 lac poc, 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


eirco waledietione pereulsa ſuisset, quia fructum 
nullum habebat. Qua igitur de causa amoledicla est 
arbor illa? Scilicet, non propterea quod ipss pec- 


eaverit; sed quemadwodum dictom est, ut apo. 
stoli discere nt quod etiam punire * os8it. Habet flew 
et ficus lypun, etc. » 


1 v3 © * 


> GS GC 2G. 6 


b 
b 


£17 ENARRATIO IN EVANGELIUM MARCI. — CAP. XI. 618 


yz: abt : Pal, 3s f gun fv zatnpiaw, T- A trus dieit illi: Rabbi, ecce ficus illa quam exseeratus 


parat. Kal anoxpiletl; 6 "Inoovg , Meyer abroty * 

"Exere xlr Ocob + A yap M nv, rt bg àv 
elch r Bpet rovttp, Acne, xa Bahbnrt ol; thy 
04:.a05v, val ph Fraxp:0h ty th xapSiq ab rod, 


' 4k werrevan on & Adyet yiverat, Lora aig 6 tov 


efry. „ Ei xal 6 Martbatog ret set napayphps 
my h gun, xal Ubovres of pabnral $0avua- 

* wh Hoppe axotwy voy t95 Mapxoy Leyov- 
dog, 571 Th, abt Lö £5 inpanhbtyns Thy guxßv. 
Obro Tap bye: vet cd raps To Marbalo, « Kal 
rapaxphua tEnpavin g avxh. » ef oy Axel 
20209 elta elnt, Kal lidvieg of nab ura, Watpa- 
oav. Ice; Le o napayxphua, GANG Th Enate 
prov. O3zwg oby vort oy Enopoy Anavth Ota. 


es, exaruit. Et respondens, dicit llis.; Confidite 
Deo; amen dieo vobis quod quicunque dixerit mopti 
huic : Tollaris, ac mittaris in mare, ei non hæsita- 
veril in corde suo, sed crediderit fore, que dixerit, 
erit illi quidquid dixerit. 1 Tamelsi Mauhæus dize- 
rit quod $tatim exaruil lleus, el videntes discipuli 
a(lmirati sint, nibil movearis.andiens nune Marcum 
dicentem quod sequenti die viderint exaruisse 
ſieum. Sie enim intelligere debes id- quod apnd 
Hauhaum, Statim exaruit fieus. ; » quo lecto, 
subsiste, ei doin die: El cum vidissent diseipuli. 
admirati sunt. Quando? Cum vidissent: non sta- 
lim, sed sequenti die : proinde sie imielligenti nibil | 
difſicile occurrit, Vide item et ex hoc loco quomotla 


"Opa 8 na; xavied0ty Ord; Geluvurdt & Xpiords. B Christus monstretur Deus; $ leit enim per prophe- 


ol y4p $14 roy npogrioy 6 Kvpto; * Exc Fu- 


paive Ekov wowphy, xat àvab A %% Ene 


Oa5 pacoy Bt thy Delay gilavipwniay, nw; x hilly 
Tolg 8:4 note; Epoovutvors aro, daf v 
0avpzrovpyely tworv, fv arty guriud;; Ee, Gore 
Kal Ben pe0:otave;v UV,. *Opoy Bt Kal N bnep- 
hoaves bn, dz des  oban al oxhnpe. 
Ogrig 00% dpd th rh; Lnephpavia; nilog tvoyhoby 


abr, xal antou3&,ov ary Exbalety The rod 8:09 


kannt xat cp’, (Snephpaves Tap kette 
Ex:Tvog 6 , Züri navra abrd; xatoplet, xal 00 
de Oeod), 6 cotodrog oby d eHEt iti 7G Gott 
7037p, Tf brepnpavia Jer, xa) „ abr 
Apbnzt, xal BfOnri ele thy 0dlagoav, tourtany, 
el; x05 pixovg a&vOpwnovg, dog ty th denden toy 
8:ov toirov. Bvia; xal afiaroug, Obrog && 00 wh 
$:2%p10F, rovrEon, traywprabh and tov Ozov. O Tae 
breptpavos pet. And 20d Mywv Grt O3Gty E 
and 0:05, obit pw The Tvppaxiag abrod (78), 
Aid T0370 Ar div, Avva an &v npootuys- 
pevor altetafe, xtatsdete et naubavere, xal Extras 
dplv. Kal G&rav orhunre npocruybpevet, dplerts 
ef rt Kxete xatd tvog, va xa & Nathp pay 6 ty 
tot obpavel; ap} duly cd napantwpara buoy, Et 
N duet; obe aplere, obst 6 Hache öh 6 tv toi 
od pavel; 4ph3zi 74 nxpanriuOpate DuOv, » 0 F- 
d tale cg moreboy n4ving eg Oedy avereive ch 
xapdlay abtob, 4c W eFnw Th n Aabid, theyes 


hv vuxhv ava9) tvwriov to) Bgod, 0 & avateivag D mam suam coram Deo. Qui autem  extendireor 
Thy zap3tay aro) npds Gaby, nr ixeive xat 
TAnpopopettat i xapiia avrod Biafiepparvoptvn, 


67: knitöxot rig airhozws. "Uarig by nabe touto, 
” Ezech, xu, 3, $eqq- 
(78) Cod. 26: 023% yptyw why las aò roõ, aa 


xal xn d. pat v, ch Ae go kabwy 6 voug 
p Baby Evwotv, thy Toy voity xat4 guorv du; 


eL G9 4yourav Tavteka; * hvixa 6 TavThy Lug, 


vc i ag Tt wv para Fedv , brexpiby texwy thy vntp 
vn oy Evwory, xa hv tw tort ce 9p avvny vog 
©; oe vor, xat th — yt Yeyevn 

xabansp bo; axivnrov tavrod thy the pvazw; urra⸗ 
tlo naiv Kut 814 rovro lννα ] x. c. A. 
« Neque indigeo ejus auxilio. Verum ct juxta subli- 


Par aol, Gr, CXXIII. 


diam, Dominus *** : Ego aridum ſacio lignum viride. 
mireria 


et germinare ſacio lignum aridum, Por 
divinam mise ricordiam, quam 
per dem n e 


transferre * Mons aute WW erh. 
mens, cum arrogans est et olgtinaty. Naw gui vide 
superbir morbum sibi obsistentem et congnieun 
ejicere ipsum a visilatioue et providentia 1 
bus enim ille est qui dicit quod wm bossit ipse 
eine Deo perkicere), ialis igitur debet increpare illum 
monlem, superbiam dio, et dicere ei : Tollaris, el 
miitaris in mare, hoe est, in mundanos 
hoe est, eos qui in mari hujus vile sunt ac inere- 
duli ; ipse autem nunquam haesitet, hoe est, sepa- 
retur a Deo. Superbus enim geparatur a. Deo, di- 
cens : Nihil a Deo habeo, neque in igeo * 
au xilio. 


Vas. 24, 25, « Propteres dico 95 bo 
quæcunque orantes pelitis, eredite qu 
et erunt vobis. Ei eum weteritis — 4 remiltite 
quid habetis adversus aliquem, ul e De 
qui in cœlis est, remiltat vobis delicta v vestra. Quod 
si vos non dimiseritis, neque Pater v vesler qui in 
celis est, dimittet yobis peceata vesira, . , Qui 1 ma- 
gna affectione credit, cor suum omaino extendit ad 
Deum, ei, ut ipsius David verbis utar, effandit ani-. 


suum ad Deum, uvitur illi, et feryeſactum cor ejus 
magnam certitudinem sumit quod vol 234 com- 
pos fiat : id quod . sciunt omnes. — au- 


Ex collatione co:td. Venet. 8. Marci. 
| expositionem , mens 
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tem omnes hoe experiri, qui vel mediocriter at- A txctvo; Erayvig:rart. Olpa: & toro ndvrag d- 


tendont, Propterea dicit Christus quod Omnia 
accipietis, quæ cum fide petitis. Oui enim credit, 
tolum 82 dat Deo, cum lacrywis illi colloquens, 
quasi pedes Domini precando tenere se putans. Vis 
autem et alia ratione accipere que petis? Dimitte 
si quid in te peccaverit ſrater. Vides faciltatem 
doni Dei? 


Vers, 26-35. « Et veniunt rursum Hierosolymam ; 
ei cum ambularet in templo, veniunt ad illum 
principes sacerdotum, et Scribe et senjores, et 
dicunt illi: Qua auctoritate hæe ſaeis? et quis tibi 
dedit auctoritatem istam, ut ista ſacias? Jesus au- 
tem respondens, dixit illis : Quzeram a vobis et 


oe Tolg ye pertplug nportyovizc. Ath tobte wv 
Meyer 6 Kuprog, 87 Navra Jobe Gon park l- 
orews airzto0s, O yap motebwy, Gov Eauthy G6 - 
Sir T6 Os, perk Caxptwy abr cuitlay xat 
es i Ceondrou , xpatiy tv Th npozevyh,. 
Others Ot val Al: Labely & atrel; ; "Apes eir: cor 
Hpaprev 6 abtigpds. Oed, th ebx2hov The Ewped; 
Toy Ocov (79) ; | 

« Kai Epyovias Tah ele "Iepoodhupa. Kat ty 
T6 le pq; nreprratobvto; abrod, Epyovia: nr; ab- 
Tdy of @pytepel; xal of Tpapparels xal of rpso6y- 
ce pot, xa Myouory abrp* 'KEv nolg SFO ravra 
noel; ; xal Tis oo thy Efouglay tavtny Elwxey, tva 
tabra wos; 0 Bt Inde Aanoxpibeig elnev ab- 


ipse quiddam, et respdndete mihi, et dicam vobis B ratz · 'Enzpwrhow bud; xat tyw va Aw Kai 


qua auctoritate hac faciam. Baptismns Joannis 
ntrum e cœlo erat, an ex bominibus ? respondete 
mihi. Et cogitabant apud se dicentes : Si dixe- 
rimus, e cœlo, dicet: Cur igitur non credidistis 
in? At si dixerimns, ex hominibus, timebant po- 
palum. Omnes enim habebant Joannem quod vere 
propheta ſuisset. Et respondentes dicunt Jesu: Ne- 
scimus. Et Jesus respondens dicit illis : Nec ego 
dico vobis qua auctoritate hc faciam. » Inganien- 
tes quod cjecisset e lemplo negotiatores, accedunt 
ad cum, vt animo perplexum redderent, quærentes 
quanam poteslate hc ſaceret, quasi lalia ei dicen- 
tes: Quis es tu qui hc ſacis? magister consütutus 
es ? prigceps sacerdotum ordinatus es ? Hic autem 
dicebant ut dubitare eum faciant, et in verbis ca- 
pere queant. Nam si dixisset, Potestate mea hc 
lacio, lapidassent eum ut Deo contrarium. Sin au- 
tem dixisset, Potestate Dei facio, abduxissent ab 
co plebem, quz illum arbitrabatur esse Deum. Do- 
minus igitur interrogabat iilos de Joanne, non sine 
causa, neque sophistarum more vicissim illos ca- 
piens : sed quia Joannes de ipso leslificatus erat, 
ideirco de illo malignos interrogat, ut cum rece- 
perint Joannem a Deo esse, cogantur et lestimo- 
nium Joannis quod de Christo dederat accipere. Et 
quia male voli dubitabant, Neque ego dico vobis, 


&@roxpidyte port, xa) tpho Vulv ty nolg Fo 
Tabra now, Th partioua 'Itwgvvor £5 obpavod hv, 
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Mr dx ty tolg tfougle tabra rod, » Expavevte; 
didi & & ix tod leo co xannnlevovta;, p 
Epyovra: Efanopoivieg abthy dien ty nolg d SoU UZ 
ravra noel, (80) Movovouyt yap ra % abr 
Eheyov * Tle by ob notelg; Siddkoxalog xattorns ; 
apxiepebe tyerporoviOng; Tabra dd Eeyov, el; 
anopiay abtdy ovvwlhoat onouietovres, va xpa- 
Thowory avrdy, *'Eav pty yap elny di 'Evih Eph 
Tove tavra nw, Midoouery abr bg &viideov. 
"Eav & einn ö r tv Th cob Gen Efouala, anoath- 


govoty AN abrod thy Nov, thy vopl;ovra avtdy eb 


vat Oey. 0 oby Kp tpwri abrovg mept rob 
Id vv, ov patyv oudt coptorixing dvrentyerpov. 
"AY" Eneidh 6 "Iwavvns nept avrov Etpapropnyae, 
deck vod co ce aro) tpwri robs xaxobpyoug, Tva, 
£3y TEfwvrai Thy "Iewavvnv ER Ozod bvra, Gvayxa- 
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Ex collatione cody. Venet. S. Marci. , 


Cod. 26 addit : 0 & 
1 b, Hirra &ca ar apooevyd0perot al- 
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yyGOIzw; Get vocky robe miotevovra; Ayer , xat Ig 
abe x650vong Sick rGv t r ape ri :. Exe 
nA tuyydver r mph; yvwory Beot R Gperhy 
Tyrovpeva wal; tote bobatv, dnakikayh nabwbv, Un- 
vh nEpacupwy, aperiis Ao, Toro Evepyeiany , 
155 kw; The Tpd; cdp tpraboug Stabe, ano · 
Ths «pd; cd alan the atobhorws oytorws, 


cob vob db naviey Tov yErovotrwy Gvaywpnorg, xt. 
X 


amd puplz Ala clot ra np; anoyhy fKaaXlac xa 
& „ xaT6phwarv t yvwotrw; perde. Ta 
cotadra Cyrwy per' Emothuns xat niotrews he- 
vag. Kat Hora dl eic Tepoodlvua, x. v. A. 
« Sumwus ille ac mente sublimis Maximus ea verba, 
Onmia quecunque orantes petitis, credite quod ac- 
cipietis, de sola cognitione, ei de virwic, quæ ipsam 
operibus exornal, intelligenda dicit. Quandoquidem 
multa suut credenlibus necessaria ad Dei coguitio- 


1070 xal bhidvoug D nem, et virtutem consequendam : ut, purgatio 2 


passionibus, tolerantia tentationum, virtuosi sermo- 
nes, studium operandi, ejectio nimii amoris ad car- 
nem, ablegatio affectionis erga sensibilia, abstractio 
mentis a rebus corruptibilibus: et alia demum plu- 
rima sunt, quz ad liberationem ab iniquitate, et ab 
ignorantia, et ad rectitudinem coguitionis et virtutis 
conducunt. Qui similia quærit cum scientia et fide, 
recepturus est. Et veniunt rursum Hierosoly- 
mam, etc. | 

(80) Cod. 26 addit :; Tadra, nota ; Th Exfarherv 
obe nwhoIvrag xat ayopdatovra; iv Top lep, 5 
avatperety Ti; mpoppy {ag dN, 1 ph 
aptevar ditt at oxcbog Ota cod lepeb, xa) <& rot- 
aba. Mororouy! Tap roraura abrõ Aero, x. r. J. 
« Hee, qua! Scilicet ejicere vendentes ei ementes 
in templo ; evertere prædictas mensas; non permil- 
tere ut transiret vas per lemplum, ei similia. O 
enim (alia illi dicebant, » etc. 
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Iwdvvng Epapropne:, Bfachar. Exel ö hnopne A inquit ; aon dixit, Neque ego scio quid dicam ; sed. 


day Exctvor. EOsoxaxhoavreg, Od Ech, pnol, Myw. 
dptv. 0% elnev, rt 008 zh olsa ti sk lv, 
a, O03 Eyw zr, voce, Exeidij xaxoup rette, 
oö 65:00 dpi; anohoyia;. 


KE@®AA. IF. 


Hepl rod duxelaroc. Hepl roy & dvror 
roy Kvpior 61a ror —_. Depl ror Za860v- 
xzalay. Hepl rov TPappnr bw we, Hepl the tod 
Kvuplov —— 2 rod 1 dx0 
rar vxoxpitoy. I 
Kal Hptarto ab rote 2 . Aaketv* 'Ap- 

re)ova tgyrevory EvOpwnn;, val nepte0nxe op, 

xat Gpytev dnofviov, xat roBdpunae nUpyov. Kal 

ede abr yewprols, wal aredhpyoe, xat r- 


Neque ego dico, hoc. est, Quia malevoli eslis, non 
dignabor vos responso. 


CAPUT XII. 


Parabola de vinea. De in! ibus Dominum 
propter censum. De De D. 
n it ab 


Væs. 1-9. „ Et ecepit illis 5 loqui : 


Vineam plantavit homo, ei circumde.lerat sepem, 
ei foderat lacum, et ædiſicaverai turrim, et eloca- 


veral eam agricolis, 235 ei peregre- proſectus 


toreile npdg tobg yewpyods Th xarpy JoGhov, Tva B est; elymigit ad agricolas, cum tempestivum-esset, 


raph tov yewpyov Laby and)'rob xaprod rob q · 
newovog, Ot Bt, use abt, Eberpay xat @n- 
Eorethav xev6v. Kal nav antorerke pb abrovg 
ov do, x4xetvoy iibobokfoavreg txepalalucany, 
Kal antoretlav htipnpivov. Kat nd Ao x- 
toretle, xixelvoy antxtevav, xa nolhobs A, 
tobe V d te, ro I amoxrefvevreg. "Ew ody 
Eva vidy Eywy &yanythy abtrol, &ntoreile xa av. 
Thy 7pd; avroug Eoyarhy, AE, Gre 'Evepanhooytat 
Toy vidv pou. *Exetvor 6 of yewpyot elmuv npdg 
Exvrobz, Gt Od rg For 6 xknpov3pog. Achre d- 
ce lον,ẽỹ/ a, xat Hh˙ Zora N xhnpovopla. Kat 
LaBbvieg abthy, antxreivav xat EAG Efw v 
aunslövog. Ti oy nothoet ö x5prog 105 apnea 
vo; *'Elevastat, xa! &nolfoet robe Yewpyous, xu 
Scher thy &utthOva Ag. » Ake, 6 kad;, Gy 
dure 6 xyprog, «© Kardpricat yep, pn, thy 
&pmeov taurnv, fiv Eqyrevory 1 Seti cov. „ Kal 
6 Mwbong ( Eloayaywy xataguteuaoy abtoug ee 
boog &yidv coy, » ®paypdy 88 6 vipos, xwibty ab- 
Tobg Emwulyvuclat rolg Wor Edvect. Ilvpyog 88 & 
vag, nepi6)cntzo; . Yrokhviov de Th Ouotaorh- 
prov, Eva. Etfeyetro Td ala. 'Efioro & Thy Laby 
yewpyolg, tolg xa xatpby Eibaoxakog xat Epyouct 
Tov "loubatuv. 'Antoteaike && Boukov Eva, Taye tolg 
Tp: why a npoghtas, olov thy Mixalav, Gv 
kdeipe Lebexia; 6 yeubonpoghrtng. Acvtepov Bt Gov- 
ov, &y Atboc Hates Tsa ala, Tours ort, 


servum, ut ab agricolis acciperet de ſrueiu vine: v. 
At illi arrepium illam ceciderunt, ac remiseruni 
vacuum. Et rursum misit ad | 

et illi, conjectis in eum 
et remiserunt eontumd im. Et r 

alium misit, ei illum occiderunt, multosque alios : 
hos quidem exdentes, illos vero occidentes. Itaque 
cum unum adhue haberet filium suum dilectum, 
misit eiiam illum ad eos postremum, dicens : Re- 


verebuntur filium meum. Un rero agricole dice 


bant inter sese: Hie est hares, venite oceidamus 
eum, et nostra erit hæreditas. Et arreptum illum 


occiderunt, et ejecerunt e viuea. Quid igitur ſacti- 
rus est doininus vinex? Veniet, et perdet agricolas, 


el dabit vineam aliis. „ Vinea populus est, quem 


plantavit Dominus. « Perſice enim, inquit, vineaw 
istam, quam plantavit dextera tua d., EI Moses: 

« Introduceus planta eos 5 
Sepes autem, lex, quæ prohibebat ipsos commisceri 
gentibus. Turris vero, templum ; nam conspienum 
erat. Porro torcular, altare in quo effundebatur 
sanguis. Elocarat autem populum agricolis, hoc est 
doctoribus, qui per id temporis eraut, et principi- 
bus Judzorum. Misit vero servum vauta, forte ex 
prophetis Eliam, ei qui tune erant, ut Michzam, 
quem cecidit Sedechias, pSeudopropheta sci- 
licet, Secundum autem servum lapidatum ce- 
ciderunt, hoc est occiderunt, et contumeliis 


ouvertheony Kal Exopigwsony thy US N, tobg cep D aflecerunt, Osee et lsaiam  prophetas. Tertium 


Dau xat *Hoalav npophras. Telco && Govkov, 


—— tv th aiypaluolg, robs wp) Aavihi xa lege- 
KHR. Teevratov ö antoreihev 6 Gebe thy iy ab- 
cob, 6; &v0pwrog wvopdr0n StA th gitav0pnov, 
kywv ID *Evepathooviar toy vidv pov, Oly ws 
&yyowy bt Th he, tobte ede, AMA th de 
Tpaxhnvat xut Td clxdg Mr, of ö xaxot yewpyo), 
pabdvreg dri obrdg rtv 6 Yids tod Oeod, A SAGA 
abrdy· TS To) &pneioveg, TOUTECTLY, Ew the le- 
povonkhu, zal &ntxrteivav. Eo wap The ndews 
tr7avpwbn. O oy xiprcg 305. &pmzhaves, 6 Nathp 
Tod povev0tviog Tlob, ud d avid; 6 goveulel; 


* Pal. Lxx1x, 16. 


autem servum, id est, eos qui in captivitate 
ſuerunt, ut Danielem et Ezechielem. Ultimo autem 
wisit Filium suum Deus, qui homo nominatur pro- 
pier misericordiam et amorem in homines, dicens ; 
Reverebuntur Filium meum. Non ut ignorans quod 
ſuturum erat, hoe dixit, sed quod fieri  oporteret, 
et verisimile erat ſuturum, dicens : Mali autem 


; agricole cum didicissent quod hie esset Filius Dei, 


ejecerunt jllum extra vineam, id est extra Jeru- 
salem, el interſecerunt ; extra enim illam eruei- 
fixus est. Dominus igliur vine, Pater . occisi Filii, 
imo el ipse oeccisus Filius, perdidit agrieolas, quos 
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19didit Romanis, et populum collocavit altis agri- A Tig, AN. (oe robs yewpyoug, xapabobę ab robg rol; 


colis, apostolis seilicet. Vis videre quomodo apo- 
stoli coluerint vineam! Lege librum Actorum, et 
invenies ria millia et quinque n simul credere 
ac offerri in primitias Deo. 


Vers. 10-12, « An ne hane quidem Scripturan: 
legislis? Lapidem quem reprobaverunt it qui #difi- 
cabant, hic factus est in exput angnli : a Domino 
ſactus est hie, et est admirandus in oculis nostris. 
Ei quexrebant eum comprehendere, et meiuebant 
turbham : sclebant enim quod adversus ipsos para- 
| of dixisset. Et relicto illo abierunt. » Per omnia 
ista ostendit ejectos Ju:!zos, genies autem acceplas. 
I. bis 236 enim ile, Dominus: ædificantes autem, 
doctores populi. Quem igitur reprubaverunt doctores, 
iſle in caput anguli factus est. Caput enim Eccle- 
vie ſactus est. Angulus enim Ecclesia, quz in unum 
conjungit Judæos et gentiles : quemadmodum et 
angulus duos parietes inter se commiltit. Igitur ite 
augulus, hoc est Ecclesia, a Domino factus. EL 
est mirabilis in nostrorum fidelium oculis. Ab in- 
lidelibus enim miracula calumniam patiuntur. Mi- 
rabilis est igitur Ecelesia, quasi ex miraculis consli- 
ine, Domino couperante apostolis, et sermonem 
confirmante per sequentia signa. | 


Vers. 43-17. « Et mittunt ad illum quosdam e 
Phariszis et Herodianis, ut eum caplarent sermone. 
i vero cum veuissent, dicunt ei: Præceptor, sei- 
mus quod verax es, et non curas quemquam : non 
enim respicis personam bominum, sed cum veritate 
vam Dei doces. Licet censun date Cæsari, an nou ? 
demus, an non demes ? Ille vero sciens illorum s- 
mulationew, dixit inis: Quid me tentatis? Aﬀerte 


mihi denarium, ut videam. Illi vero aftulerunt. Et 


dicit eis : Cujus est imago hee et inseriptio? Ii 
autem dixerunt ei: Cesaris. Et respondeus Jesus, 
dixit illis: Reddite que sunt Cesaris, Cæsari : et 
quz sunt Dei, Deo; et adwirati sunt de eo. » Dixi- 
ans etiam alias de Herodianis, quod ſuerit baresis 
quedam tunc noper oria diceniium, Herodem esse 


Jag br nods avret 
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fort Oaupacrh tv dg0akudl; huwv, Kal At rouy ab- 
Thy parat, xa) 1 Thy byhov. "Exvwaay 
5 Thy napabokky eing. Kal aytv- 


dog ply To baloug ano6lrOtvrag, T d EOun 


U Tpaztey0{vra. Aidog ptv yap ah; 6 Nets, olxo- 


dogabyreg Gt, of 31340ozaket rob Lacy, Ov wv d- 
eboaipacay of SGA, oog ale xeparhy lag 
tyEvizo, x3pakh dig Exxhnelag yeudpeves. Tuvla 
Yip 1h "Exxinofa, g ouvitrouca xai tvonototoa 
raviag "Toubaloug xal Evas, Gene xa ij rl 
$%o to{youvg AMA, be, nere οννẽAauh ol. 
Aben & h ywvla, rot h Exxinala, naps Kuplou 
tyEvero, xal kort Oavuacrh zy 6gllalpols ud. 
ch ,?ꝛ v. Tot; rap änloroig val th Oatpara 
Sraßädklovtat. Oxypacrh tolvuv i Exxinala, dg tx 
bavudtwy ountion, T Kupiov guvepyouvicg tolg 


Arnd val thy A Bebatotvros di thy zu- 


axokoulouvtwy on, νẽ, . 

« Kat &nort) over pe abrdv rivag uf Gapt- 
o] xa) "Hewbiavov, va ad &ypebowat Moyw. 
Of 32 296vtz;, AST arp * Aidν]’0, ofbapey 
drt ahne et, xal of peer oor nept obBevdg* of yap 
Pires els mptownov avipurnuv, (hx z in0ciag 
Thy 68d» tot Oe: Erbdcnerg. "Efcorr xhvooy Kaloapr 
Sobvat, J o; EOpev, ff ph She; 0 &, elbig ab- 
Tov ch 9 n6xprotv, elnev abrot; Tü pe neipatert ; 
ert po: Frvdprov Iva L of Bt fveyxav, Kal 
Met abrtot; + Vivo; iz chewy abr, xat , Exypagh; 
Ot de etc abt, Kaſcapog., Kal anoxprbel; 6 In- 
ood; elney abrdt;* Arbors th Katſozpog Katiozp:, 
xal ri Toy Oro <p Oep xa ilavupacay En” 
arp. » Eſnopey xat Dore cp Tov 'Hpwhavaov, 
dt alpeat; dic fv veopavhg Tov keyOviwy Xpiorhy 


Christum, eo quod in temporibus ilius deſecisset D clvat thy "Hpwinv St th iv cot 1p6vorg avtod x- 


successio regum Judaicorum. Alii autem dicum He- 
r641ancs hoc loco dictos esse milites Herodis, quos 
Pharisæi in 4tesies eorum que Christus dieturus 
eral, assumunt, ut consequenter comprehendant il- 
lum et abducant. Vide autem mwalitiam ilorum, 
quom do adulatione lentent decipere Dominus. 
Scimus, dicunt, quod non respicis personam homi- 
num, et ita neque Cz$arem revereris. Totum enim 


hoc artificiom erat utrinque habens precipitia: ut 


si quidem diceret quod liceat dare Cesari iributum. 
arguereut eum apud populum, tanquam qui eos in 
servitutem redigeret: sin diceret non persolvendum, 


accusarent eum vt ad seditionem populum moven- 
tem contra Cæsarem. At ſors sapientiæ dolos Hlorum 


nel Tag Graboys; Ov lovdatzoy Bacitwv. "Ako 
det pacrv 'Hpwitavob; tvravle Great vobg orpa- 
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pv eFry ö Eee tehety tq Katiocapt, Sta ν, 
abr p. Thy bykov, OG xatadoulouvra adrod* al b& 
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oopiag xn ixpebyer robs Bhovg avrav. Ex- A evadit. Ostendite mihi, inquit, aumigms. Cum enim 


de {{ars Tap pot, nat, 7d wöch. Lahe 88 ört el - 
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7& Geb 76 Ge, tourtorty, ob EAN duly 
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To) owpatrog Gnapairnre; aviyen. Kehever oby 6 
Kuptog &nob:b6vai xal c; awpart th olxela Ppwpara 
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0:9, aypunvlay tvleyoptwny mpoasuyhy, xa tEk.a, 
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vidisset quod imaginem baberet Cæsaris, diet 2 
Reddite quod habet imaginem, ei cujus gerit ima- 
ginem, hoc est Cæsari: et que sunt Dei, Deo, hoc 
est, nihil obstat vobis ad pietatem. persolvere Cæ - 
sari. Potestis enim et Cæssri persolvere, et Deo 
sua iribuere. Cæsar item unicuique nostrum ine- 
vilabilis illa corporis nostri necessilas est. Jubei igi- 
tur Dominus re«dere etiam corpori sua necessarta, 
cibos scilicet ac vestes: et que Dei, Deo, newpe 
vigilias quantas possumus, orationes, etch, Sed et 
diabolo, qui Cæsar est, objice quæ tibi ab illo data: 
iram, 237 concupiscentiam malam: et quæ Dei sunt, 
_ offer Deo. 


B Yes. 18-27. « Et veniunt — 22 


qui dicunt non esse 
runtque eum dieentes: 
nobis: Si cujus ſrater 
rem, et liberos non relinqual, —— bop hr 
uxorem illius, et suscitet semen ſratri suo. Septem 
fraires fuerunt, ac primus accepit. uxorem, isque 
moriens non reliquit semen : et secundus accepit 
illam, ae mortuvs est, el nee ipse reliquit.semen. : 
el lertius $imiliter : et acceperunt eam sepiem, nec 
reliquerunt semen: postremo vero omnium mortua 
est et uxor; in resurrectione igitur, eum resurrexc- 

rint, eujus illorum erit uxor ? n 
eam uxorem. Et respondens Jesus, dixit eis: An 
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neque virtutem Dei? Cum enim a morinis resur- 
rexerint, neque contrahunt matrimoninm, neque 
nuptum dantur : sed sunt velut augeli qui in celis. 
Czierum de mortuis quod. resuseitantur, non le- 
gisiis in libro Mosi, — in rubo Jocutus 81 illi 
Deus, dicens : Ego ille Deus Abraham, et. Deus 
Isaac, et Deus Jacob? Non esl Deus mortuorum, sed 
Deus viventium. Vos igitur multum erratis. „ H- 
reliei apud Judzos erant Sadducæi, dicentes non 
esse resurrectionem, neque augelum, neque Spiri - 
tum. Oblique autem, ut dolosl, aggressi, fugunt 
narrationem quamdam qua subvertatur resurrectio, 
contexto argumento quod nunquam evenit, neque 
ſite eveniet. Seplem aulem fingunt qui unam du- 


yovalxa, Iva pakiov b1a53pwer thy avactao:v. 'U D cunt uxorem, quo magis resurrectionem discerpaat. 
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lgitur quia pretexebant illi legem Mosi, ostendit 
eos Dominus ignaros Scripturarum. Non enim intel- 
ligitis, inquit, de qua resurreetione Seriplura lo- 
quatur. Vos enim opinamini quod iterum status 
alis magis corporalis sii futurus : at non sie erit. 

ltaque ignoratis Scripture mentem: sed el bei vir- 
unem ignoratis. Euimvero vos ad di rei 
fortasse respicitis, et propterea adilubitatis quo- 
modo poterunt dissoluta eorpora redire ad animaw. 

Sed virtuti divinz hoc quasi nihil erit. Erit igitur 
regurrectio, ei non corporalis, sed dvinior quidam 
vitæ status, angelicus videlicet. lucorruptibiles euim 
erimus, et lidem qui sumus manentes, proptereaque 
tollentur etiam nupiiæ. Nunc enim nuptiæ propter 
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corruptionem finnt, ut suceessione generis durantes A 04o:ra:* viv yap 6 yepos Gta thy plopav ylverat, 


homines non intereant: tune autem sieut angeli 
absque nuptiali suecessione illi ipsi erunt, et nun- 
quam deficient : sie et qui resurgunt, sine nuptiis 
permanent, nunquam imminuendi *. Et aliter quo- 
que taxantur ut nescientes Seripturas. Si enim in- 
tellexissent illas, intelligerent etiam quomodo seri- 
plum sit, Ego sum ille Deus Abraham, utpote 
maniſeste viventium. Non enim dixit, Ego eram, 
sed, sum, utpote præsentium, 238 atque illorum 
non perditorum. Jam ſortassis dicet quis, quod hoe 
de sola Abrahz anima dixerit Dominus, et non item 
de corpore, ei ita corpora non resurgunt. Dieo igi- 
tur primum quidem quod Abraham utrumque dica- 
tur, anima et corpus, et ita etiam Deus est corpo- 
ris, quod et ipsum vivit apud Deum, et non omnino 
in nihilum redigitur. Insuper quia Sadducei de 
corporis resurrectione dubitabant, certum quod 
Dominus de corporibus dixerit quod vivant apud 
Deum, non de anima. Nam istud jam ex conſesso 
erat etiam apud carnales Sailduczos. Observa et 
hoe. Resurrectio est ejus quod ceciderat gurrectio. 
Immortalis autem anima non cecidit, sed corpus 
hoe; itaque et resurget iterum, conjugali anime 
complicitum. 

Vens. 28-34. « Et cum accessisset quidam e 
Seribis, et audisset eos simul disputantes, videret- 
que quod bene respondisset eis, interrogavit illum : 
Quod est primum omnium preceptorum'? Jesus au- 
tem respondit illi: Primum omnium præceptorum 
est: Audi Israel, Dominus Deus noster, Dominus 
unus est: et diliges Dominum Deum tuum ex 1010 
corde tuo, et ex tota anima tna, et ex tota mente 
tua, et ex tolis viribus tuis. Hoc est primum præ- 
ceptum : et secundum simile hoc est: Diliges 
proximum tuum ut teipsum. Majus his aliüd pre- 
ceptum non est. Ei dixit illi Seriba : Bene, praceptor, 
cum veritate dixisti, quod unus sit Deus, et non sit 
allus preter illum : quodque diligere eum ex toto 
corde, et ex tota intelligentia, et ex tota anima, et 
ex totis viribus, ac diligere proximum ut seipsum, 
plus sit quam universa holocaustomata et victime, 
Al Jesus cum videret quod cordate respondissel, 
dixit illi : Haud longe abes a regno Dei. Et nemo 
post illa audebat illum interrogare. » Maubzus qui- y 
dem inquit quod tentans accesserit : Marcus vero 
dicit quod prudenter responderit. Nunquid ergo di- 
cunt contraria ? Minime : sed verisimile est primum 
quidem ipsum ut tentantem interrogasse, deinde 

cum proſuisset ei responsum Christi, ei cordate re- 
spondisset, ab illo laudatum. Vide autem et laudem, 
Non perſectum illum testatur. Non enim dixit, Intra 
regnum ccelorum es: sed, non procul es. Quare au- 
tem hanc potissimum ouzstionem legisperitus ille 
proposnit Christo? Putabat reprehendi posse Chri- 
stum, qui emendaturus esset legem, unde accusari 
posset lanquam legis adversarius. Verum Dominus 


" Fx01. 11. 


Tya th Sraboyf} Tod ytvoug cuviordpueve, ph apavt- 
od@pey. Tor: dt, Honep of Ah Eveu Staboyhg ra- 
ute of abrol slot, at obbtnore Lyovory* obrw 
kal of 2v.orapever Eveuv dhe aveldtrwror Craps- 
vouat, Kai Ag Bt Etyyovrat ph elbdreg ma; Dpa- 
dg. El y&p tvbouv tavtag, Avon Rv al nw; el 
pra: 7d, Ech eint 6 Beds "ACpaip, ws Snath 
Covroy, O0 yap ele, ri EY Hu, B', Einl. Os; 
tveotwrwy x3xefvev, xat ph ANG "AM" 
lotog elo Ti; g tobto e rh; huynhg v 'AGpatp 
efpyxe pdvng 6 Kopiog, o xat nept rob awpartog, 
care T& TOpATa 00% avioraviat. At od rpwtov 
ptv, dri 'AGpaip tb ouvappirepoy Myerat, CoA 
xa) oma, Gore xa) to) owpars; tort Beds, COvto; 


B at abrob naps c Yep, xat ph ndviy el; tb ph bv 


yuphoaviog, "Enzita Gre of LabBouxalor rept th; 
Tov 5wpdrwy dvacthoewy Apptlallov. ore xal 6 
Kuptog ce pi Tov cwpdtouy ele drt Coo: naph tp 
Oe, ob ce tov Guyov. Toiro yap For wpcks- 
uro xa raph rol; conprxixot; YaBbouxalog. "Enzta 
ral todo 0x62, ij aviotant, rod newtrwxdto; to 
aviotao;. "Enzo: && oy A huh, aldvaros p, 
aM t oda · toto Epa xal evacthoetat, npooni- 
KV Kühl Th öh Ir vbwyh. 

« Ka) ntpocrfav e, tov Tpapparioy, dvd 
avrov outyrouvruv, cling Gre xalng abrols An- 
expidn, tnrr,pwrnoey attdy, nola tori npwry racy 
tyra; 0 & Icons Gnexpitn abr, fr: npwrn 
nao» Tov tvrokov, "Axous Topahh, Kiptog 6 Gebe 


0 hp@v, Kip; el; tort, xal & ran νεν,ꝗm Kiprov vd 


dec cov £5 dne the xapblag cov, Kal £5 ing ths 
Foxi cov, zal £5 Bing the Gravolag cov, val BE 
dune ths laybog cov. Abry nporn Eviodh © xat Seu- 
cap buola abrn * 'Ayanhoztg Thy MN gov og 
aeautdy, Meg tobrwy A Evrodh obx kor. 
Kal einev aro 6 Tpappated;* Kalds, i3aoxale, 
in' Wnbelag elne;, irs els tort Gebe, al ob 
Eorry Mog Nah abrod, xal th ayanfy avtdy £5 
ar the xapdia;, xai kg Gng the avvictus, xa 
Eb ng The $uxfs, val UE Bing the Toyo, val Th 
rand dy nnolov bg taurdv, mheldy tort nAviOv 
Tov 0x2vrwpAdtwy xat Tov Ovotav, Kal 6 Inde 
bv, ö vouvexog amnexpitn, clnev abrp * Ob ha- 
xpav el à xb th; Baznela; tob Beod, Kal obdels ob- 
” trdhpa abrdy Enepwrizat, » O V Martbaidg 
gyotv, dci netpatuy tpoch)Vev, 6 & Map Evrauda 
Miet, dri vouvey®; anexpitn. "Apa oby Evaviiogw- 
vodot; Ob, A' elxdg mpwrov N ab wg ne pd- 
Covra Epwrf,oat, elta riet and the Enxpl- 
ac, Tod Xprorod, al vouvexws anoxpibivra, IN, 
vel F vat. "Opa & ral thy Enaivov, TWg oby TEhetov 
abrdy eva paprupet. Oö yap elnev rt 'Evrds el the 
Baonleiag vod Geb, än“ ob paxpay el. Tivog & 
Evexev Gwg Tavtrnv thy tpwanary tpoebakketo IQ 
Xptort 6 vopxd; obrog; Nopituyv tnvntyeodai toy 
pio cod wy Enibiophooptvey thy vepav, xa) dt d c 


wo RT IVY” VO” 


£29 ENARRATIO IN EVANGELIUM MARCI, - CAP. XII. 690 
477, 70phoety avtod tg Are ο⁰ 76 viyy, AM A ostendens ei quoi charitatem sim plieiter non habear, 


6 KUp:o; betxviwy abro ti ah rod ph NE &yd 7h, 
SA Th g06vp Met, Epyetar Ent t4 toradra 


t pwrh para, g (81), Gre mpwrn xat peydin V- 


roh, Td dran Thy Yedv, Ceurtpa 8} hela, th 
ayanfv thy Tthyoiov. Tag & duola; Awrr bn" 
akhkwv ovy%patodviat. O yap &yanov thy Bedy, 
dyani zal th mnolnpa avrov* olxetwdratoy && rd 
Torn pdatwy, 6 EvOpwnc;, bots 6 &yanaov thy Gaby, 
ayarhau xa navia; avOpwnoug, & te Thy why» 
olov &yanov, nolp- ploy thy Oedv. EI yap 
avOpuroyg &yanf, tobg nohndxt; hpopphv oxavide 
kv xa! plooug naptyovrag, mop pAov thy Ozby 
Thy ae) ebepyetoIvea, "Axove Bt val to Kp 'O 
ayanov pe, Tax; Evroldg pou Trphost. Opdc Gor 


sed invittja corrupius venisset ad lee interroganda, 
dicit : Primum et magnum mandatum est, diligere 
Deum, et secuudum simile (a), diligere proximum. 
Quomodo autem simile? Eo quod simul inter se 
connexa sunt. Qui enim diligit Deum 9s, diligit et 
ſacturam ejus. Homo autem maxime propria factura 
239 Dei: et ita qui diligit Deum, diliget etiam 
omnes homines : et dum proximum diligit, multo 
magis Deum diligit. Nam $i homines diligit, qui 
multas sœpe scandalorum occasiones et odia ſo- 
vent, quanto magis Deum, qui semper benefacir? 
Audi autenr Dominum : Qui diligit me, mandata 


mea servabit **, Vides nos diligendo Deum servare 


mandata ejus. Mandata ejus omnia de amore mutuo 
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discipuli estis, sl diligitis vos invicem. Vides iterum 
quod ex muluo amore discitur amor erga Christum, 
ita ut simus ejus discipuli et amici. Observa autem 
quomodo omnes animæ virtutes enumerarit. Est 
enim virtus anime animalis, quam insinuat dum 
dicit, ex lota anima. lram enim et concupiscentiam 
lotam dilectioni Dei Jari yult. Est etiam alia virus 
anime quz dicitur nutritiva, ea est et plantarum ; 
ynz et ipsa.quoque Deo tota est danda, Est iusuper 
rationalis vis, quam nominavit lex intelligentiaw, 
Omnes igitur anima virtutes charitati — 
sunt. 
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984 Joan. w. 5, * Joan. xiv, 45, 


cens in templo ; Quomodo dicunt Seribze Christun 
esse filium David? nam ipse David dixit afflatus 
Spiritu saneto: Dixit Dominus Domino meo: 

Sede a dextris mihi, donec posuero inimicos tuos 


scabellum pedum tuorum. Ipse ergo D.vid vorat 


eum Domiuum, et unde filius eius est? Et plera- 
que turba audiebat illum libenter. Ei dicebat illis 
in doctrina sua: Cavele a Scribis, qui amant infu- 
lati obambulare, et amant salutationes in ſoris, pri- 
masque sellas in congregationibus, et primos accu- 
bitus in ccenis, qui devorant domos viduarum, et 
sub prætex tu longas ſaciunt preces : isti accipieyt 
graviorem damnationem. „ Guia Christus ad pas- 
sionem accessurus erat, corrigit prius opinionem 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 
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nit ad hee interrogan la, dieit ; Audi, Israel, 
Dominus Deus vesler, Dominus unus unus est. ladicat vero 


et hoe tres , et unam naturam 
Quod enim dicitur, 1 et Deus, ei iterum Do- 
minus, lres ilicat : eum additur uns, 


una natura — 2 lias autem, familiaris est 
Hebrzis reduplicatio hæc: nus, et 
Deus, Deus, ad excellentiam denolandam. Postea 
scriptum esl, Diliges Dominum Deum tuum, et quæ 
sequuntur. Hoc primum et magnum mandatum 
est, eile. 


Deum, et sccundum simile. 
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igitur se Deum ex ipsis David verbis: et non sim- 
pliciter, sed deterret, eo quod dielt, « Donee posue- 
ro inimicos tnos scabellum pedum tuorum. » Nam 
ipsi omnino erant inimici ejus, quos posuit Deus 
Pater scabellum pedum Christi. Vide autem et quo- 
modo interroget. Non enim dixit : Quid vobis vide- 
tur de me, sed, de Christo? Et ita non perstringit 
eos. Et neque potestis mihi dicere quod absque 
Spiritu hoc dixerit David, sed Spiritus sancti afflatu 
dixit eum Dowinum, id est motus gratia Spiritus. 
' Quomodo ergo Christus filius est David, an non 
Dominus ejus et Deus? Turba igitur audiebat eum 
libenter. Et dicebat turbe : Cavete a Seribis, qui 
spleudidiores ſerunt stolas, et propter illas preſer- 


ri volunt, salutationesque et celebritates fori pro- B 


bant, et gloriæ omnibus modis student: qui et do- 
mus viduarum comedunt. 240 Clan enim acce- 
dunt ad mulieres præsidio destitutas, quasi illarum 
ſuturi tutores et patroni, et pretextu longe oratio- 
nis et pietatis colore et simulatione decipiunt sim- 
pliciores, devorantes domos divitum, Illi igitur gra- 
viorem aceipient damnationem, quam alli Judzi 
peccantes. Potentes enim potentius punientur “. 
Interim et apostolos docet ne juxta Seribarum mo- 
rem vivant, sed ipsum imitentur. Doctores enim 
illos ordinans conscntaneum erat, ut et vie sue 
ſacerei imitatores. 
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ziberat, 


Vzas. 41-44. « Et cum sederet Jesus ex adverso C 


gazophylacii, spectabat quomodo turba mitteret æs 
in gazophylacium, et multi divites mittebant multa: 
el. venit quedam vidua pauper, misiique minuta 
duo, quod est quadrans. Vocatisque ad se diseipulis 
suls dicit illis : Amen dico vobis, quod vidua hc 
pauper plus misit, quam omnes qui miserunt in 
gazophylacium, Nam omnes ex eo quod ipsis supe- 
rerat, miserunt : at bec e penuria sua omnia quæ- 
cunque babebat misit, totam substantiam suam. » 
Mirabilis quzdam consuetudo apud Judeos erat. 
Qui enim poterant et volebant, mittebant in thesau- 
rum templi, qui vocabstur gazophylacium, e quo 
sacerdotes et panpere3 et viduæ alebantur. Camque 
id multi ſacerent, et vidua accessit, suam volunta- 
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Christe, qui et parva gratiora spe habes quam 
magna. Quzso ut etiam mea anima vidua talis sit. 
que 3bjiciat Satanam, cui adhæsit, et mittat in 
thesaurum $sacrum duo minuta, carnem et mentem, 
ipsaque imminuat, continentia quidem carnem, hu ; 
militate vero mentem, ut et ego audiam quod to- 
lam meam wham consecrarim Deo, non relicla ulla 
cogitatione vel affectione huic mundo. 


* Sap. vi, 7. 


Th; ,o Enebelfaro ebropwripav The d- 
pew, Ada cor, Xpront, 8c val t prxph iy oͤrde 
74 peyd\a NAS. Tivorre Na thy tuhy Guxhv 
Lupa yevtoDat, anobalovoav thy Latavdv, © Apo- 
ca. xat Bei elg dd lepby Oyoavpty yo 
Jenrh, thy o4pxa xa\ thy yoby, Memrbvacayv a, 
dick The tyuparelag by thy cdp, Bia Bd The ta · 
merviaaews, Thy vob v, Iva xa} irh axobow Gr: U 
hon Thy Plov ep), tmomotpyy, oN ö ohe. 
ona d #lvnua tp x6opy. 


„ 


633 ENARRATIO IN EVANGELIUM MARCI. —'CAP. XII. 634 


KESAA. IT”, 
Dept thc ovrredelac. Nepl tic thputpac xa! òpag. 


Kal txnopeuoptvoy abtob zx tod leo, Myer 
abc; ele c pabntov abrod * Aibdoxate, Ie cora- 
wol Abo, xal norana\ olxo sonal. Kat 6 Inode 
à dope elnev νν ] + Bling raviag the ue Alac 
olxodopds ; ob uh aged Aide Ent 00% 3; ob wh 
va cf. Kat zabnutvoyu. abrod eig th Bog tov 
Hat, xatevavtt Tov le pod, Exrnpwruv abr xar 
lsa Ntrpog xat Iaxwbog xat N. xat 'Av- 
Tptag* Eint huly ndre tavra ketat; wat vl rd ons 
petov Grav pin tabra drt, ouvvieketa0at; » 
"Enz:i&h' oha nept hg k pnH DO ιο The lep 
Au De vev 6 Ki, ört, Aple rat 6 olxog Spov Epr- 
jpg, of patnral abroy Oavudtovreg, Gaonep el 
To5avta peyt0y val xd AY olxobopnudttuy apavi- 
oh 06721, Eerxvouory abrp thy Tod vans togautnyv 
top, O It ob Hrrov drohe He aD 
rad ra Tpoavayuvel, xa togobrov, Gore whit hoy 
im Mi pelvar, Kat phv gact tives og noe 
@ntpeavav u the Tepoucathu The Nazide 
n6ewe, Gate netpovra beifar heudh td Xprovhy, 
a' o Lori Toro. EI yap xat dnckefg0nody tia 
qe lv, inep ob Eomry aknfts, 4k” oby Axe ThE 
x200.0v ovvrekelag o ph pefvn M00; int A0. 
Iv tordpyrac, r 6 Ao Abpraveg xartozats 
Thy N nal vb lephy kx 840 pwy abtaov, Gre at 
codco zu abtod nnpwlfvat, th, pb MOov ö - 


.CAPUT II. 
De consummatione. De die a hora. 


Vers. 1-4. «Et eum exiret de templo, dieit un au- 
dam e discipulis illius: Præcepior, vide quales la- 
pides, ei quales $ubstructiones, Et Jesus respandeus, 
ait illi: Vides has magnas substructiones ? Non relin- 
quetur lapis super lapidem, qui non diruatur, Ei cum 
sederel in monie olivarum e regione lempli, interraga- 
bant illum seereto Petrus et Jacobus, et Joannes et 


Andreas: Die nobis, quando bac erunt? ei quod 


signum est quando hace omnia sint consum- 
manda? » Qnoniam multa de desolatione Jerusa- 
lem dicebat Jesus, quod relinqueretur domus ve- 
stra deserta, diseipuli ejus admirantes, quod tante 


8 agnitadinis lamque pulchra - 2difieia abolenda 


essent, ostendunt illi decorem templi. At ille nihilo- 
minus prædieit perdenda, et in lantum, ut neque 
lapis super lapidem maneat. 241 Atqui dieunt 
quidam multas veteris eivitatis Jerusalem reliquias 
superstites, et jta Christum mendacem ostendere 
tentant, sed hoc neutiquam verum est. Nam eliainsi 
reliquiæ quædam reliete essent, quod verum uon 
est, non tamen relinquetur usque ad eonsummalio- 
nein 8#culi lapis super lapidem. Quin historie ha- 
bent quod Elius Adrianus templum et civitatem a 
ſundamentis effoderit, et ita in illo impletum est 


quod non sit relictus lapis super lapidem. Porro 
sedente illo in monte olivarum, accesserunt ad 
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quando consommabitur Jerusalem? At ipse tanquam 
responderet eis de his de quibus interrogabant, 
munii cogitationem illorum, ut ne errent. Quia in- 
cipiemibus antem rebus Judaicis labescere, surrexe- 
runt quidam qui se dicebant magistros, dicit Domi- 
nus: Videte ne decipiamiul. 


Vens. 5-10. « At Jesus respondens iis cepit 
dicere : Videte ne quis vos fallat: multi enim 


venient in nomine meo- dicentes : Ego sum Chri- 
stus, multosque decipient. Cum autem audieritis 
hella et rumores bellorum, ne furbemin{ : oportet 
enim ſleri, at nondum finis, Insurget enim gens 
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Ft erunt terre motns in singulis locis, et erunt ſames 
ac turbationes. Initia dolorum hee, sed eavete vos 
vobis. Tradent enim vos in concilia, et in synago- 
gis eædemini, et sub principibus ac regibus duce- 
mini propter me, in testimonium illis. Et apud 
omnes genles oportet prius predicari Evangelium. » 
Multi venient, qualis erat Judas, qaalis Theudas, 
qui dicebant se a Deo missos esse. Bella autem ſu- 
iura dicil, quz et Josephus narrat ante caplivitatem 
ſacta. Nam insurgebat quidem gens, et non redde- 
nat tributa. Romani autem irati eos infestarunt, 
el continuis excursionibus ae cladibus affecerunt, 
sed nondum ſiuis Jerusalem. Romani enim migeri- 
cordes erant. Non solum autem bella erant, sed 
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re motus : ostendente eis Deo maniſeste quod ipse 
i'ilos impugnaret. Omnia enim hc principia partu- 
ritionum, hoc est, malorum que ipsis eventura 
sunt. Cavete autem vos vobis, tradent enim vos in 
coneilia. Tempestive interserit narrationem illam : 
Tradent vos in concilia, nut ex communibus habeant 
consolationem quamdam in propriis calamitatibus. 
Sed et dicendo : Propter me ducemini ad duces et 
reges, consolationem eis non mediocrem attulit, 
quod pro ipso passuri essent. la testimonium vero 
illis, hoc est, ut inexcusabiles illi sint, et ob hoe 
condemnati, quod etiam torquentes vos, veritatem 
vincere non potuerunt. Deinde ne putent quod pe- 
ricula et aſſlictiones predicationem prohibeant, 
inquit ; Et in omnes gentes oportet 242 pradicari 
Evangelium, et tunc capietur Jerusalem. Nam quod 
ante captivitatem prædicatum sit Evangelium, a ndi 
Paulum : In omnem lerram exivit sonus eorum, et in 
fines orbis terre verba eorum **, » Quod ctiam in 
majorem condemnationem Judzzx factum est, quod 
ante captivitatem ubique Evangelium predicatum 
est. Nam cum viderent tam brevi tempore in totum 
orbem predicaltionem. lransjre, etiam ipsi agnoscere 
debuissent Christi virtutem, penitentiam agere, et 
liberari a calamitatibus : sed non intellexeruut, et 
idcirco major illvrum damnalio. 


Venus. 44-13. « Cum autem duxerint vos lraden- 
les, ne precogitetis quid dicturi sitis, neque — the 
temini, sed quidquid datum ſuerit vobis in illa hora, 
hoc loquamini. Non enim estis vos qui loquimini, 
sed Spiritus sanctus. Traditurus est autem frater 
Ir trem in mortem, et pater filium, et insurgent 
filii adversus parentes, et morte aflicient eos. Et 
eritis odio habiti ab omuibus propter nomen meum. 
Sed qui perseveraverit usque in ünem, hie salrus 
eril, » Antequam bellum perſectum excitatum esset, 
quid non patiebantur apostoli ab illis dam protra- 
h-rentur ad tribunalia , et ducerentur ad reges, 
Heradem, ei Agrippam, et Neronem? Ne igitur 
ana solliciti sitis (inquit) quid loquamini, sed in 
ips« hora dab vobis Spiritus sanctus que loqua- 
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mini. Predicit autem eis, quod omnium est gravis- D zri xa o tov olxerordrwy nokepnlhcealde. Atye: 


sichum : nempe a maxime ſamiliaribus impugnan- 
dos. Et dicit hoc, ut quum prius audierint, præpa- 


® Rom. x, 18, “ Act. zu, 23; xvi, 28. 


Ex collatione codd. 
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Venet, S. Marci. 


ipsam audient, ut etiam præcones ips0s extremis 
suppliciis sint affecturi. Detnde ne pulent, 1 ele, 
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Predicit autem eis, etc. 
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tiosequitar, quod Propter me odio eritis habil. Quod 
enim propter ipsum fuerunt odio habiti, satis erat 
ad omnes calamilates leniendas. Quin et quod 
salvandi erant perseveraturi usque in ſinem, _— 
ipsum matimam afferebat consolationem. | 
Vers. 44-47. « Porro cum — 
desolationis de qua dictum est a Daniele propheta, 
stantem ubi non oportet, qui legerit intelligat. Tune 
qui ſuerint in Judæa, fugiant ad montes: qui vero 
ſuerit in tecto, ne descendat in domum, nee ingre- 
diatur ut quicquam tollat e domo sua: et qui 
ſuerii in agro, ne revertatur ad ea que reliquit a 
ergo, ad tollendum pallium suum. Ve autem præ- 
| guantibus, et lactanlibus in diebus illis. „ Abomi- 
natio desolationis statua est ejus qui civitalem 
destruxit. Abominatio enim omne idolum dicitur : 
desolationis vero eo quod, capta et Er 
lem, illam statuerunt intra adytum tem 
quoque Czsaris imagine nociu in lemplum 
magni tumultus auctor fuit plebi. Tune enim ecpi 
et bellum et desolatio Jerusalem. Igitur | wae bi qu 1 
in Judza fuerint, fugiant in moutes. nene aulem 
dixit, hi qui in Judza. Nam apostoli non 
in Judza : sed, ut diximus; anlequam 
243 exortum est, in tions exacti sunt e 
Jerusalem, imo ipsi exierunt, diviuo aſſlati, $pirita. 
Qui igitur inveoti fuerint in Judza, ſugiant : et is 
qui sopra tectum, nullius rei gratis quz in doms, 
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salvus fiat. Insuper væ et prægnantibus, et lactau- 
tibus ve. Quare? Quia non possunt ſugere mulieres 
quibus sunt pueri, _afſectione erga illos detentz, 
Preegnanies quoque propter uteri sarciuam neque - 
ips:e facile ſfugam inveniunt. Existimo autem quod 
et pueros hoe loco signilicet vorandos. Fame enim 


obsessi nee pueris pepercerunt. 


Vans. 18-20. « Orate autem ne fuga vestra 
fiat hyeme. Erunt enim dies illi talis afflictio, qua- 
lis non fuit ab initio rerum conditarum, quas 
2ondidit Deus, usque ad hoc tempus, nec fulura est. 
Et nisi Dominus abbreviasset dies illos, baudqua- 
quam salva ſuisset universa caro. Sed propter ele- 
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fieret, temporis injuria impedimenta habituri essent 
fugere volentes, et omnino afflictio ſutura est earum, 
quæ ſuerunt vel erunt unquam gravissima, ei nisi 
abbreviasset Deus, hoc est, citius Romanorum bel- 
lum  dissolvisset, non ſuisset salva universa caro, 
hoc est, Judzus non fuisset relictus. Sed propier 
electos, hoc est, eos qui ex Judzis crediderunt, vel 
postea credituri sunt, bellum citius diremptum est. 
Deus enim quia præcognovit ex Hebræis multos post 
caplivitatem credituros, non permisit iolum genus 
aboleri. Possunt autem hæc morali sensu sie ex- 
poni: Abominalio desolationis est omnis diabolica 
e--gitatio, quæ stat in loco saneto, hoc est nostro 
mente. Tune igitur qui est in Judza, fogiat in mom- 
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tum montcs. Judæa enim conſessio dicitur. Et qui 
in summo stat, non descendat. Quando enim affe- 
elio quedam in mente nostra reperitur, oportet per 
conſessionem ad summa recurrere, ei a summitate 
viriutis non descendere. Et qui operatur bonum, 
non revertatur ut tollat veterem conscientiam, quæ 
est veslis quam exuit. Ve autem fugienti in hyeme. 
Oportiet enim nos fugere a peccato cum alacritate, el 
non frigide et seguiter. Hoc enim per ſugam in 
hyeme insinuatur. 


Vens. 21-26, « Tune $i quis vobis dixerit , Ecce 
hie Christus, ecce illic : ne credatis, Exorientur 
pseudochristi et pseudoprophetz, et edent sigua ac 
prodigia ad decipiendum, si fieri possit, etiam ele- 
clos : vos autem cavete, ecce predixi vobis omnia. 
Czterum in illis diebus post aſſlictionem illam sol 
obienebrabitur, et luna non dabit splendorem suum, 
et stelle cœli decident, et virtutes que in ccelis 
sunt, concutientur : et tunc videbunt Filium homi- 
nis venientem in nubibus cum potestale et gloria 
multa. „ Quia implevit quæ ad Jerusalem allinent, 
244 incipit igitur nunc de adventu Antichristi di- 
cere. Quod autem dicit, tune, ne intelligas quad 
quando fient ea quæ supra dicta sunt de Jerusalem, 
wue si quis yobis dixerit : Eece hie Christus, ne cre- 
datis: sed scitote quod Scripture proprietss hc est, 
sicui eljam Matthzus post genealogiam Christi dicit : 
In diebus illis advenit Joannes. Quibus diebus? num 
mox $equentibus post Christi nativitatem ? Non, sed 
indefinite. Sic igituret hoe loco dicit, tunc : non quan- 
do Jerusalem desolata ſuit, sed per tempus adventus 
Antichristi, ne seducamini. Multi enim prætexent 
nomen Christi, ita ut et electos seducere queant. 
At post adventum Antichristi omnis creatura im- 
wutabitur, quando stellæ obtenebrabuntur propter 
immensam lucem Christi. Commovebuntur autem 
et angelice virtutes, hoc est, obstupescent videntes 
tantam rerum mulationem fieri, et cogservos suos 
judicari. Et wnc videbunt Dominum ut Filium homi- 
nie, hoc est in corpore. Nam quod spectatur, omnino 
corpus est. Quamvis autem in corpore ut homo 
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tpySpevov iv vepthatg perk Guvdapew; xa 86- 
Eng nokkhG. „ Nenitpws pity hn rd rap the "les 
povgaihu. Acetat & orb wel the cod "Avi 
YpiTrou napoudiag Atyerv. Th de, 767e, ph vohonc, 
ti Gravy 74 avwrtpey bnftvia nept The Tepouniiy 
yivuvrat, t6re d Tv duly fry © "lob be 6 X er- 
o7d;, ph maorevonre, à MA yrvwaxets Orr idiwpd ton 
mh; Dpagh; vob, Geb xa) 6 Mardalo;, pers thy 
ytvvnary 705 Xprored, - yes * 'Ev tal; hptpargt 
ixalvat; nxpayivera 6 "Iwudvvng. Nolats hptpa;; 
"Apa tal; tpeth; perk thy te Xptoroy yevvnory; 
On, M dp g. Obrws ob Na tvradla ity, 
dörs, oby Gray g "lepovoakhu tpnpuf, 414 xeth 
Tobg xatipobg The Tod 'Avrixpiorov napovalag, ph 
mzvrdhre. Hook yap bronohoovrat th cob Xpt- 
0703 Evopa, Gere xal tcche Mert. Mv. Mark 
dt thv 703 *Avriypiorov napoudlay, , xiioy nic 
aor8hoerat, oxort;optvuy Twy hotrtpwy Bui thY 
bdnepbothv vt pwrdg 105 Xprotod, Lakev0hoovra 
al ayyeuxat byvapti;, rourearry Exnlayh ao cat, 
apt 703a5rnv peraborty yrvoptuny, Kal toy 


veviet, aderit tamerr cum potestate ci gloria magna. D auv3ouvtovg abrov xptvoptvoug. Kal t6re bhoviet 
tv Köptov, bs Th &0ptrov, tobreorty Lvawparov. Th yap bewpobpevoy, ndvins cope. A & 
val tvowparos ©; Evipwrog Epyetat, Al ye peta Tuvapews aal SCU nokhhfg. 


Vers. 27-31. « Et tunc mittet angelos suos, et 
aggregabit elecios suos a quatuor ventis, a $ummo 
terræ usque ad summum cli. A deu vero discite 


similitudinem: cum ramus ejus tener ſuerit, produxe- 


ritque ſolia, seitis quod prope sit stas. Sic et vos, 
cum videretis hæc fieri, scitote quod prope sit in 
foribus. Amen dico vobis, quod non præteribit ge- 
neratio hæe donec omuia hxc facta ſuerint. Calum 
et terra lransibnat , sed verba mea non pre- 
teribunt. „ Vides quod et Filius angelos millit, 
Sicut et Pater. Ubi igitur sunt qui dicunt : Non est 
#qualis Deo ct Patri? Veuieut igitur angeli ut con- 


« Kal care änogtelet robg àyrrthovg ab cob, ua 
Emouvate. tobg txkextobg ab rod z th TEraodpw 
avipwy, An' Expo yhe Loc Expov obpaves. A5 
& ric ovxhg waders thy Kap ray abrie 


then 6 x\43og &anakdg yevnyrat, va kuf d ua. 8 


yrvwoxere xi Le th hie t Obrw xal h. 
ray tab ta lente yrvdueva, yrvwoxete Grt AN 
tarey in böpalc. 'Apty Myw bpty ört ob ph Nag 
Don h yeves abrn, wixps ob ndvia vaßta 1 
Tat. O ovpavd; xat < yh nagehetoovrar, ol 68 de 
pov o ph napt\0warv. » 'Opf; &rt xa) Tide v0 
ayythovg ari)ds:, Gonep wat 6 Marhp ; Nov rel 
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6i1 | ENARRATIO IN EVANGELIUM MARCT. — CAP, XIII. 6i2 
ol reg ti ou Eonv log 7p Op xat Havel; A gregeunt electos, qui lanquam in nubes rapli, oceur- 


"Eevacovrar tolvuy of &yyehor Emouvdyovtes Toby 
txhexroug, Og by apraytvrieg bv veptharg, Onavih- 
vt 70 Kuply. Ar & the ouxng Ava, ds 
kiyw Sanne xal the auxhg gona hh txovons 
«vg wh Ops, ot xal perk thy I rob Au- 
ci pio tou eb ovievig peroraboivrog, ] v Xptr 
379% napobola, Hig btpog ww drt tort vg Srxatorg 
amd yerpOves, vod pevie tuaprwloig yerrmwy amd 
0Epovy. AA Myw bt i eV abty, toureorr 
TOY TLITOY, TWY Xptotiavaey U, od ph napehOn, 
tw; tabdta navta, 74 Te Nept rig Tepounnihu, xa 
dic co 'Avriyplaroy thevarwy yeunrar., OU yap öf- 
NO ,v ret thy tov &nootchwn. 'Ench obst 
G64 hg ed wy x4apoy {wary of endotokor, 


rant Domino. A fieuinea autem disce quod dico. 
Quemwlmodum enim ficu folia habente, statim 
x>tas adest, sie et post aſſſictionem Antichristi sta- 

lim absque ullo mediatore aderit Christi adventus, 
qu re vers justis æstas quedam est ah hyeme, 
peccatoribus autem hyems ab estate. Amen dico 
vobis quod generatio hæe (a), hoe est fidelium, Chri- 
slianorum inquam, pon transibit donee haze 010+ 
nis, de Jerusalem et Antichristi adventu, flank. 
Non enim certe generationem dicit eam, que fuit 
apostolorum; quin non usque ad consummationem 
mundi vivent apostoli : qui neque usque ad consum- 
mationen Jerusalem vitam plerique produxerunt. Co- 
nerationem itaque Christianorum dicit, ita consolans 


oiys audt &yxpe the ovvreieing The Tepoucathy of B apostolos, ne snspicentur quod cum tauta/mala flant, 


hes, dgpbacey Iv. Teveav. ov Thu Twv .X protia- 
vo Atret, mapapuloruneveg debe 4Enoatdhoug. "Iva 
rap ph drokdGwory Gat 19G0UTWY: XEXWY Frvoptvuy, 
[wg ee iu, pyotv fre, — o Tap- 
elevaerat 1 yevea THY αν,õẽjumub, 03 ixiefier. Id 
te po Yap &v dd axivyta tavia ioyla, 6 obpayd; 


' forte delleiat ſides. Quasi diceret, Conſi dite, et bono 


auimo estote: non preteribit generatio ſidelium, neque 
deficier, Prius euim transibuni 2&5 immobilia hae 
elementa, cœlum ei terram dieo, quam mei sermo- | 
nes in _ullo-intercidant.. Oinoia eee dixi, 


perſicientur, 


pnpt ual n yh, napehevacrar, J of nd Jr ata t Crameoobyiat. Mavia rde 8 m ne. 


ora. 

« Nep\ & de hptpas ixaivng val dic pas obfel; 
eldeu, cb of Arralot of iv obpave, ovdt 6 Tide, 
el ph 6 Harte. Bitnere, aypurveire xal c- 
yeode, ob ofdare yap andre & xaip6; tory, U Av- 
0pwno; anddn pog, Apele why oixfav abtod, al bob; 
rol; d0Ulog abrod Thy ttovelay, rat txdoty mh 
ker a, val 7h Fupwpy tvereiiato, Iva p- 
yooh. Tpyyopetre o * obx ofdares rap e 6 Ku- 
prog The olxiag Epyetat, dd, f peoovurttov, f| 
ae xrupogwviag, N npwt * ph tov talen ebpn 
bud; xad:itovra;. A b& dulv Arm, dot Myw, Ppr- 
yopeits, „ GAA 6 Kiprog xwhboat Tobg patnra; 
ar) rod tpwriv np) the hptpas txelvng xat the 
Gpag, pyotv fry obs of &yyenor, obs & Yidg oldev. 
Et yap elne i Olsa hv, ob de BY Luly enoa- 
ada, thbnr,oov av abrovg. Now dd copwrepoy he- 
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Vrus. 32 37. ” W 
nemo novit, ue angeli quidem qui in elo sunt, net 
ipse Filius, ed solus Pater, Cavete, vigilate et orale: 


c nescitis enim quando tempus sit: sſeut homo qui 


peregre agit relicta domo sua, dediique servis suis 
$ubslantiam suam, ac suum cuique opus, et Janitori 
mandavit ut vigitaret, Vigilate igitur : nescitis enim 
quando Dominus domus venturus sit, sero, an me- 
dio noetis, au in gallicinio, an diluculo : ne si ve- 
nerit repente, offendat vos dormientes. Cæierum 
que dico vobis, omnibus dico, Vigilate. » Volens 
Dominus diseipulos a diei et horæ illius interrogatio- 
ne cohibere. dicit quod neque angeli neque Filius 
sciant. Si enim dixisset, Scio quidem, sed nolo vobis 
revelare, mœrore iillos afſecisset : nune autem pru- 
denter rem agit, et cos 0mnino prohibel ne discers 


ra geiplcecat, xa ametpyer adrovg dhtng v Cnrely affectent ac molesti sint, diceus : Neque angeli 
pabety xal tvogacty abr, iv v ele, rt, Obreof gcjunt, neque ego. Ab exemplo autem intelligas quod 
5yyshot, ore zh cla. Ard 8 napaelypar6; D dicitur. Szpe pueruli vident patres suos Lenere 
Tivog vohozg dd derhav, Noikaxs ratbia propt quiddam in manibus, et hoc petunt, patribusque 
BrtnovuT 169; Ratipag abtoy xpatotvide tr tv tals dare nolentibus, ploram quod non aceipiunt : 

ye p35, val Cyrodar Tob7o. Of & nattpe; ob Soihov- denique patres occuliant illud quod tenent, et 
ra: bodver, Ta 82 xhav9prpltorrat g ph ap6d- ostendentes manus vacuas pueris, fletum 89 

von, tevraioy AN ον of ruripes xpbrrovery sistunt. Sic et Dominus quasi pueros apostolos 
tretvo, 8 xpatover, wat imbiixvivieg ths Nelas alloquens, oeculta vit diem. Nam si dixisset, Scio, non 
K vg tols wales, lor) ara rod xhavipes.. dico autem, indoluissent quod ab illo non discerent. 
Obrw kal 6 Küptog, g nadiong vate dnoordhoyg Quod autem Dominus sciverit et diem et hora, 
r pοννοεοτανν,αε, antxpuye thy hpipav. EI Tag c> manilestum, quia sxculi Conditor est. EA que poet 
rev, ött OI, ob ktyw ER, tv:ac0noav àv, c wh nap! quod fecit nesciret? verum utiliter abscondit Deus 
abrob hate. "Orr dt yrvwexet 6 Kuprog thy consummationem vite, sive omnium in communi, 
hutpay xa thy bpav, npanov.. AU rds yap v0 sive uninscujusque in singulari, ut dum incertus 
aiwva; imolnacy © & obv nel, nog ob yrvwoxert; est finis, semper solliciti simus ac anxii, exspectan- 
Aa Th xa ouvpgepdvres antxpubry 6 Bed; thy tes illum, el timentes ne impreparalis guperveniat. 


(a) Edit. Lut. Quia plerique non usque ad eongummationem Jerusalem rizerunt : quonmodo ergo 
ad conzummetionem mundi pertingere dicerentur? 


* ” OI 
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adest finis, quando quis in bona senecta moritur. 
Media autem nocte, cum mediam ælatem peregerit. 
In gallicinio autem, quando in nobis ratio completa 
ſuerit. Gallus enim ratio est, que nos a somno 
excital, ei stuporem repellit. Cum igitur puer juc:pit 
juxta rationem vivere et sapere, tune gallus ei canit. 
Diluculum autem omnino puerilis ætas est. Omnes 
igitur finem in memoria habere oportet : etiainsi 
quis puer sit, providendum ne ſorte non baptizatus 
moriatur. Omnibus autem bec præcipit Dominus, 
ei his qui in mundo vivunt, et his qui secesse- 
runt. Debemus igitur vigilare et orare. Utraque hc 
necessaria sunt. Multi enim vigilant, sed noctem 
male absumunt. Vide autem quomodo non dixerit : 


— — — — — — — — 
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Consideremus autem verba. Tarde quidem tune A ovvrtic:av 165 Blov, efre thy xabokxhy, alte thy 


tvs kxdetou, Iva wy abhlov bvtog Tod vEhoug , de! 
aywvitwueda, wpooboxaOvreg abrd x pobovpeva 
ph &verotiuorg moth. (84) Exonhowpev 8 xal ths 
ACSI. ON uV Lyiaratar th weep, Grav try Thpd- 
oa; anolavy. Mecovurtiou ô&, rav ig uten i- 
xia; ein. 'Aextopogwylag A Stay 6 Arg tv hub. 
ooh ph. 'Aktxrwp yep 6 Myo;, 6 tyelpwy 
hui; and tov Unvouv the davatebnolag. "Orav oby 
dp xatt J hv 6 ralg- xat ppovely, ce & 
Gartxtwp E avte gwvet. puta 88, ft naviikng 
NA MAN. Act ob navra; npovectodar mod v 
kovg. Kav yap ratbtoy er, mpovonrbav xa: tobrov, 
lui to ad nao Gant for. Nor d tavranapayyth- 
ket 6 Kyuptog, xat tolg xoaprxwrtpors, xa: rolg dv 


Neseio enim quando tempus est, sed, Nescitis, Occul- B ywpntai;. 'Oyelopev obv ypnyopely xat npoces- 


4avit enim 246 vostram ob ulilitatem, Nam si 
nunc, cum est finis mundi incertus, mutuis odiis 
insanimus, quid non ſaceremus scientes finem? In 
extremam $ane malitiam ingumeremus tempus quod 
vile ſinem preecederet, deinge ultimo die summa cum 
jactura penilentiam ageremus. 


xso0art GEppw cab. Hohne rap ypnyopoba: pv, 
d elg rovnpes Ta; voxtag avallaoxovreg. Op bt 
Tb ob elnev, ct, Vir ola n6re & xapd; tore, 
an', Ob oldare. Art y&p th Hh ovpytpov. u 
Expotev. El yap xal vov Gbhlov 20d tTtovg Gro, 
xat' AQ paivdpeda, tf obx av tnadpey el 


bywwbaxopey th dg; Ele Lexar yap xaxlay thy dpd The teeurhg xatphy &vnnloxopey bv, cira pif 
HN pravorny tvbeixvopevnr , tr ar &v c . 


CAPUT XIV. 


De muliere Domini pedes ungente. De Paschate. De Depl rij 1 — — 
tradilione Carton De negatione Petri, De imposi- pe 


tis Christo coram principe sacerdotum calumniis. 


8 1-5, « Erat autem Pascha, et azymorum dies C 


ſuturi post biduum. Et querebant summi sacerdo- 
ies ac Scribe quomodo eum per dolum comprehen- 

sum occiderent. Dicebant autem: Non in die festo, 
ne tumultus fiat populi. Et cum esset Bethanize in 
domo Simonis leprosi, aecumbente eo, venit mulier 
habens alabastrum unguenti nardi pistie pretiosz : 
et comminuto alabasiro effudit illi in caput. Erant 
autem quidam qui indiguarentur apud $ese, ac 
dicerent : Ad quid perditio hæe unguenti ? nam po- 
terat hoc vendi pJuris quam trecentis denariis, ac 
dari pauperibus. Et infremuerunt adversus illam. » 
Feria quarta conciliv n convenit, et proplerea jeju- 
namus etiam nos quartis ſeriis. Illi quidem consul- 


tabant solemuitatis tempus prietermillere, at non x 


permissum est eis, sed ipse sibi ipsi tempus pas- 
sionis statuens, in Pascha cruciſigi voluit. Ipse enim 
erat Pascha verum. Unde vir tutem ejus admirari 
licet. Nam cum illi vellent ipsum comprebendere, 
non * quando autem illi noluerunt pro- 


KESAA. Is. 


. — 


— Nept ric 
Hept rije ch —— 
Kup a ro dpx.epet exitebe:owy alrior, 


"iv & rd ldaoya xat T &Cvpa, peta Buo H pa. 
Kal tFhrouv of apyrepel; xal ol Ppappareig , mw; 
aurhy tv 86p xpathoavres anoxteivecry. ERC 
8e, Mü tv th toprh, phrore Odpubog Eotar tob Lack, 
Kal Evtog avtoy t&y Bndavis tv olxig Eipwvos toi 
Me pov, XaTaxeiptvou abtoy, fads yuvh Exoucn 4d- 
6aotpoy popov vipeoy motixiy , nohutrerobg. Kal 
ouvIply}aca 1h akabactpov, xattyetv avtod var the 
* p. Hav Þ& twveg ayavaxroiviecg mpg bau- 
Toug xat kyovres, El tf þ anweia abry vob ub po 
ee: havvato yap tobty npalhvas Enivu tpie- 
x05{wv Cnvapiwy, xat Fobhvar tolg rg. Kal 
tveGprpwvro avth. » Th terpatt th aupboyov guv- 
tag. Kal d touro vnotevopey xa hut; vhs te- 
Tpadag. 'Exetvor pty o hH6o0ovto- thy the kopi 
xa ip Inepltodat, ob ouvexwphOncay BÞ, An' ab- 
Td; £avIG Thy xaipdy Tod n&loug THU , xatt td 
azza ev36xnze oraupwlhvai, Aithg yap hy 3 
Ilaoza dd &.n0vdv. Oe bavpdcar ndpeort thy 
ab tod bvvapty. "Ore uV yap Exetvor hGobhovro. xa- 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


84) Cod. 26 addit : Era Lapbaver TS 
29 Karov, val wept tau, ac 
wy otras, — — 
dv, cg zy cletg efpnyras” dt, 
2 
5 cobe 
& * c — 


tao cob Epyov, gvaaxy 
rod, val tpyaciav * t r Thy 
td era vobv, thy N „rale Hoplet The gu- 


v Th al 


Ra- The a 


oss, St“ d e vonthg NA. 
67; 5 


x0Xho wer Os — rac 


Fete, x. . A. (Dein afſert exemplum de fidelibus, et 
de deipso, dicens : Erit sicut e proſectvs. 
Per hominem seipsum signiſicat, ut pluries dictum 


est : per peregrinationem autem, ascensionem in 
cœlum; per domum suam, | preceutem mundum in- 
telligitz per servos ejus, Christlanos; per suum 
cujusque opus, observantiam mandatorum 

el exercitium virtutum; per janitorem demy u, cu. 
jusque mentem, quæ presidet foribus auimz, vel 
sensuum, per quos spiritalis ſur jusilire solet. Con- 
sideremus auiem-verba, » eie. 
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ENARRATIO IN EVANGELIUM MARCI.— 


CAP. XIV. 646 


Taoyely aördy, ox HEvavte * Gre 87 Etxetyo: obx A pter ſestum diem, tunc voluntarius ipse seipsum tra- 


16-2v).0v70 de Thy toprhy, rote abrdg Exwy bauch 
tEEGwnev, "Oviog 8 abroòö tv Bravia ty olx(z Lt- 
jawvog T MeT:por , Ae yuvh. Kat of efocape; 
un povevoudt tou nöpou. Kai Soker ptv rape mio 
pla efvari, obx Eom 8, 859 6t toi. Mia uu, ij nap 
I "Iwavvy, ht xal c Aaſ@pov abeiph ob3n, Exe pa 
88, h c tot Lounot; vp:ol. ah npdotys, xat 


£bphacts ravia; pet; obong. Nape nV ty ID, 


lav, naps ö wp Aouxd, nv, xapâ bt toi; buoy, 
tr pa pliav, H yap ap cd Aovxi, vat vn zu, 
aal regt rd nia rob xnp57 pare; , < 58 naps 70 
Marbalù, pg T6 xatpp rob nilov;. Kat ov8t 
T6pvy body ptvy;* Aires de abrng 6 Kvpreg 
Thy npoalpzory, tg tooaita avalweton; Rep. 2 
vapov. Uioruchy d väpboy viel, hror eibog väp bob, B 

ores Ley6pevoy ,ich, ff thy E5okov vaptov, xat 
zr niorew; xataozeuachelony, "Hoary 86 tives 
ayavaxtodbvreg. O Bt "Iwdvvng; toy Joa H 
&yavaxthoat, Elxdg oby xat to; £koug pty anorrd- 
og ptpbactar thy yovalxz, g axovanvtrg Tod 
Xpiorov del mept thenpoobvngs Ciiaczovtog , Thy 
pivot "Jovdav, ob To abr oxonro xata Th, TV 
g &yavaxthoat, (MA & Th gitkipyvupoy xa} aloypo- = 
xz pg ab. Ard toro obv R Iwdavyng m25rov p6- 
vou vn he, t, g doeh oxonp peplaptvoy thy 
ruvatxa. Kal tve6pruivro avth, rourtorry Ha Vd 
xT70vy, V6piCov, AAN, abrh. N 


0% & Inode elne Apere abrfv. Tl abrh c- 
Tovg n2ptyets ; Kalbe Epyov eipydoato tv Epol, 
Navrore yap tobe N Exete mel" Eavtriv, x 
&rav bers, Züvache avrobg eb moth oar, Et 88 ov 
ravrore Exers. O Eoyev abrn, tnofnoe, npofiab: 
wvpicar pou cd owpa el; thy Eviagizopdv. Anh 
de v6 dtv, &nov &v xnpvy0h v Ebayythov 1030 
eig d dy x65pov, xat © Enofyoey ab ahn- 
oz7at ee pvnpdouvoy abrh;. » Mipyerar 6 Köptog 
T4; dN, g ixatpwy turoBigouar Th D- 
pe The yuvatxdg, Ti yap, nov, avth xinou; nap- 
tere; wel" & npootyeps th Sipov, anootpegovies 
abrhy $4 705 dveriiopod ; "Apa © xat nhhrrec Thy 
rpArnv, tv wh Me, ti Ele thy Evragiaopdy pou 
tod to Enolr,07, val g douveldytoy Ehfyyet, Movo- 
vouyt T0379 Iywy abto, rr Lv atv ele Oavardy pe 
rpobibobg, vor Ehtyysts ceautdv. Abrny 8: elg tv 
tvragtaopdy pou th popoy pipoucn, boavel  bnd 
Oz05 xtvn0etoo, dtia katy Elfyyeodat On) cov; 
Hpogntebe: 8 Evrai0a 6 Köpiof Gyo npogyrela;, 
rt 7s rd Ebayytcy xnpuythorrar fy Gap IQ 
x65 p<, xu drt 75 Epyov de rvvatxdg ovyxn pu bh + 
azar. Aloyuvtolwaay oby Evieubey of toe c- 
190g nportp@vie; rob Xptorod, "Axovoa rp 576 


ypuTogbuy Meydviuy, Gt: EAV th lay o vον xara- * 
) b gas 8d curl, xai zy Fe-, obx kor: xplpa. 
Axouttwaoay ov nw; 6 Xr nporiut vhy kau- 
rod Oepaneiay, tov rrwyv. Xprorod && obpa xy- 
pics, td ty c Soxy TÞ ypvep, xat ala th ty wp 
nornphp. 0 ro dparpobpeve; Thy Claxoy thy mo- 


didit. At cum ipse esset in Bethania in domo Sima- 
nis leprosi, venit mulier. Et quatuor mentionem 
ſaciunt unguenti, et videtur ee - 
non aulemn ita est, sed dum sunt. Una in 
apud Joannem, que et Lazari 80ror est, mk 
que a reliquis tribus memoratur. ng 
tende et invenies quod tres Sink. J. 
quidem una, apud Lucam alia, et apud 
adbue una alia. Nam illa quæ apud Lue 
trix erat, in medio prædicationis Chri ti a 

$tum venit: quze apud Matthæum, 2 pared 
nis, et non dicitur meretrix. Probat autem Christus 
ejus voluntatem, quod tanta expenderit in nardu m. 
be nardo pistica scias quod est species quædam 
bardi quz pistica dicatur, vel quod sincera sit, et 
non adulterata, vel cum fide conſecta. Erant autem 
quidam xgre ſerentes. Joannes autem dicit Judam 
zgre twlisse. Verisimile igilur et alios quidem 
apostolos mulierem objurgasse, uipole qui 

rant Christum semper multa de elee 

Judas sane non 247 eodem scp. 
rem indignabalur, sed propier 


memiait, tanquam dolosa mt ue 
reprehenderit. El iuſremuerunt in cam, ho 
nee e 


—— 


Vers. 6-9. At Jesus dixit : Sinite ina m, eur ill, 
molesti estis? Bonum opus operata est erga me. 
Semper enim pauperes habetis vobiscum, et 
docunque volueritis, potestis illis benefacere : me 
vero non semper habetis. Quod powit hee. ſecit ; 
przevenit ut ungeret corpus meum ad $epulturans. 
Amen dico vobis, ubicunque prædieatum ſuerit Eyan- 
gelium hoc in totum mundum, eliam hoe quod feelt 
hae, dicetur in memoriam jstius. „ Reprebendit 
Dominus discipnlos, quod intempestive mulieris ala- 
critati obsistant. Cur enim (inquit) ii negotliun 
focitis, ei estis molesti? Postquam donum altuliz, 
aversamini eam cum ignominia? laterim autem 
perstringit ei proditorem dicendo, In sepuliuran 
meam hoe fecit. Et plane couscientie experiem 


p artzuit, quasi ita diceret ei: Tu quidem in mortem 


me tradidisti, et non reprebendis temetipsum : igla 
aviem in sepulluram meam unguentum afferens, 

lanquam a Deo mota digna me est, qiæ a te repre- 

hendatur? Prophetam aulem agit hoe loco Dominus, 
duoque prædieit, ei quod Evangelium prædieanduim 
sii in toto mundo, ot quod opus mulieris aimul præ- 
dicandum. Confundantur hoc loco qui pauperes 


„Christo præſerunt. Audivi enim ego aurifabros di- 


centes, quod si ego disseetum sacrum vas dem pau- 
peribus, et ego vivam, nee condemner. Audiant igi- 
tur quomodo Christus preſerat aui curam pouperi- 
bus. Clristi autem corpus in 
disco aureo, et Sanguis qui in 12 
abstulerii discum e et cogit ut corpus 
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Christi in viliori ponatur, pretexens scilicet paupe- A L5ripov, xat dvayxdiuv c compa Tol Xptorou &v 

res, sclat euſus partis sit. edreleTttpy ve npopanitiuivcg d tobg r 
JTuobs, Tt nolag pepidog ketly. 

Vens. 40, 11. « Et Judas Iscariotes unus e duo- « Kat obsag 6 "Ioxapuorns, «I; tav scbbexa, 
deeim abiit ad summos sacerdotes, ut traderet eum ante mph; tobe apytepel; ya napaty athy ab- 
Alis. Quo audito ili gavisi sunt, et polliciti sunt, se rotz. Ol 8d 4xovanvie; tydpnony, xa innyyaihavro 
ej daturos pecuniam, Et querebat quomodo oppor- abr &pyiprtov Bobvar al threat xëg ebxatpry ab- 
tune um traderet. „ Cum mulier suam liberali- Thy tapas. » Ore ih yuvh thy olzelav pionplay 
tatem declararet, insaniebat discipulus unus e duo= irazelsavo, t6re halves vat 6 padnrh;,5 il; ray s- 
decim. Non enim temere additum est, unus e duo- FTzza, O yip md xtra cb, cl; tov. öchbexa- 
decim, sed ut ostenderetur quod unus e duodecim a' ta Seleg, ört dt; xv npoxpiruy UH’ xa) 
dectioribus eget. Quid autem est hoc quod aft, ut air; Gy. TI 3 tor mh, Iva abrby napaty; vou cd- 
iraderet illum ? hoe est, significaret illis quando rv, fva xatannvô zn avrodt; nite pdvog tory ; Exelvor 
s6lus esset : timebant enim cum invadere cum do- rap Ep5609v70 EmmzatTty abtp ident, Tix why 
cerel, propter turbam. Ipse itaque pollicebatur illnis v. *Exetvo; ov ö nt aN co pE0vwptvoy abtly N- 
$6 dieturum quando ille solus esset. _ B padovvai avrtol; (85). | 

Vzas. 42-45, « Ae primo die Azymorum, cum « Kal rf, -pwry hutpe tov "AGSpwn, Gre th Hacxa 
Pascha immolarent, dieumt illi discipuli sui : Ubi kb, Liyovctv aro of palnrat avrob © Nov Others 
vis ut abeamuset paremus ut edas Pascha? Et emit- artes trocuaowpey, tva AH + Nicya; Kal 
tit duos e discipulis suis, et dicit illis ; Ite In civitu=  &n9974))5: 650 rov palntov abrob, xat My: ab- 
tem, ei oceurret vobis homo hydriam aquze bajulans; tot; * 'Tn&yers ol; thy nov, xa &navrhoc buly 
sequimini 24 illuwm; et quocunque iugressus E&vOpwnn; xepiuey blatog Baardtuy axoov0hoare 
ſuerit, dicite patriſamilias, Magister dicit : Ubi es adro, xal Fo tay elgthby, enate r olxodeondry, 
diversoriam ubi Pascha cum discipulis meis edam? *O 6:340xakos Myer: Nob tor th xardiupa, iny th 
Et ille vobis ostendet triclinium magnum stratum, Hara pirit tov palnrov pou gdyw; Kai abrds 
paratum : illic parate nobis. » Primum diem Azy- vptv Gelfet &avioycov ptya, Eorpwptvoy, krotnov, 
morum diem quintutn dicit qui erat ante Azyma, Exit krothäcate hutv, » Npwrnv HE tov AN 
Azyma enim seu inſermentata die parasceves come- hv, thy xdνtrntuv Myer, for; mph / A Cdhα⁰ Av. 
de bantur. Accedunt itaque discipuli et interrogant Ta yap Aha (a) th napanxevf hodfovro. Iod 
ubi comedant Pascha. Ex hoc autem manifestum c x9v7%4, oby of pabnral, tpwrwyrss nod gdywar td 
est Christum non habnisse proprium diversorium, Hara. Ex touren 8b dev, tg obx aH xata r- 
et nec discipulos habuisse domum propriam. Nam yiov 6 Xptords Tötov, 64k" cb of na olxiag 
si habuissent, illic eum suscepissent. Minit autem elyoy, EI rag &v, npocchdbovre adthy Exel, 'Ano- 
cuos e discipulis suis Petrum et Joannem, sicut et acdc 88 Go tov pabytov avrod, Iargov xal 
Lucas inquit, ad hominem ignotum: ostendens il- "Lwdvvnyy, ds 6 Aouxds Myer, mph; EvOpwnov &yvw- 
lis quod posset non pati. Qui enim mentem homi- prorav, Gerxvuwy avrols, ci U, ph nx0clv, 
nis ignoti conciliare sibi poterat ut se ezeiperet, *0 yap thy dv, tourov 105. kyvwplatroy nelong 
quid non ſecigset in aliis ? Præterea dat illis signum vnodt;acbar abtbv, if ob Av elpyacato tv wolg Al- 
quomodo inveniant domum : nempe ut sequantur Jo; Aliwar && avtol; val onpeloy rob edpetv thy 
bominem, figulinum vas aquæ gestaniem. Hac olxlav, 7 4x0ovdhoat av0pwny . paordomrt xepdr 
etiam sublimias intelligi possunt. Hydriam bajulat pov Cato. Tavra dt xa) va bovatat. Ke: 
baptizaius. Vadit autem in domum, quæ rationali suo pep pty ba tg pacrdte 6 bebannaoutvoge 'Antg- 
ordive digna est. Qui enim habet baptisma, ad re- erat b el; olxlavyrhy nptrouoay vlg hoyizoly R 
quiem vadit, juxta rationem vivens, et viviyin ord'ne ανννE . 'Oyip cd banniopa Sacrdur, cl; avinau- 
qunsi in domo qradam. Paterſamilias mens est, D ay kee vat, xacd a0 Fb, xa boxep tv olxig, 
qui ostendit magnum triclinium, sublimes scilicet th xatactäcet ravry tnavanaubutye;, Oixobeandtng 
$ens0s. Verum triclinium hoe stratum est, hoc est, 8d & ves e avwysov ptya bemwinr, Th Wag c 
tametsi sublime sit, nibil tamen babet vel asperum, avzod vonpdtwv. 'AME vob th &vwytoy xal torpmue 
vel superbum; sed stratum est, et humilitate compla- gpfvoy tert, rour6o7ty, el xa, dnady arty, GAN ob- 
natuw, He ergo, in tali inquam mente, præparatur Gy Tpaxb val bNapHHuvꝙ Exei, an Eorpwrat xat 
Puscha Christo a duobus discipulis, Petro et Joanne; ältorat th ta voppootvy. 'Exet tolvuv, tv ch 
practica dico et contempla uva. Petrus enim propter wotovryp kyw vo, tropdterar 76 Naga tp Xpiory 

| Ex collstione codd. Venet. S. Marci. 

(85) Cod. 26 _ Ab val tyipnoav, ob « Ideirco gavisi sunt, non solum quod absque iu- 


$71 Bopybov avthy oviiabety bh 299 multu illum a Juda tradendum facile essent caplari; 
8, 8 , ©" ir Und xy sed etiam quod js docs 6e habork 7 nals | 


napatibbuevoy euxa 
patmrov hptato proztodar. rñ ape, x. . 1. gcipulis, At primo die. » eic. 
(a) Hoc in 1oco mendum suspicatur Petrus Arcudius. | 
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dd 830 uab nt, Hero xat 'Iwdvvov, tpitew;, A ſervorem, ' practicus. Joannes vero ul . 


Mr, xal Ozwplag. 0 ady Yip Ntrpog Og Geppd;, 
pants, 6 ö TIN bewpnrixds, Os dechG Tos. 

'« Kat tE7adov of pabnrat avrod, xat Habov cle 
thy nd)v, xa) ebpoy nabty elnry abroly, za! hrol- 
pacav dd Haza. Kat GHag yevoptung, Epyerat 
perk rov botcxa, xa) Gvaxeturivuv avrov, xat ko- 
0:6-2wv, Y 6 "Inood; * 'Aphy Mfyw bplv, Gre 


gekavto Lunetelat rat Myerv av of; nab” of; * 
Myr; ty; al Dog, Mert tyw; 0 & anwcpt- 


b:\g elnev ubrolg · El; kx tov chend, 6 tyGantope- 


vog net jpnd elg th tpublov, O ptv Tide vb àv- 


Oparoy brdye: xadng yeypantat ep  avrobr* o 


dt 76 av0pony txefve, 8 ob 6 Te tob av οαοπ 


r:apadizorat* xakdv Hv-avbro, ot oK rev 6 Au- B 


0 pwnnog g. » log avixervto, tob y6juou x- 
oytog lo cant voue epd ei vd Nevya; Eixds oby np6- 
72 pov dla ö vopndy, Lu avanea:ly v oixelov 
IAU piovra razpaboivar. Ha t Lunetabat 
of padnzal biz rby Myov to Kuplou, by elney, 5c. 
Ec £5 und napabuc pe.» Kato yap txt BN 
rob n&00vg r05rov, hung hywvlwy, norevovie; Ip 
vi; nagdiag ei86ri Oe N, I tavrolg. Opa & xa 
thy MSU rob Lare. 'Qoaver Tap dnodnuia hv 6 
0 4vaz0; v X proto, oy: O aY vg. Th it, Kab iv. 
et ob Kev N, os pe thy x6agwv, fv bnoothoe- 
at 6 npod4rn;, cfpnrat. Kpetrrov yap he - 
vnd ivat, 4 tn) xoddoet yeuvnbhvar. "Ocov obv tx 


299 @norehtopatog, xpeirtrov gaiverat 6 uns“ c 


ont phev 6 Tovbag. O hy yap Gebe tnoinoey abr 
tn kr ayabol;. ENI & abrbg el; xaxiav ent- 
vab eq ettntaty, dg borxe, xpetitoy dv, al ph re- 
vin sc. 

« Kat to0:dvruv atrwv, iabov 6 'l,oovg à D, 
£Goyhong, Exiace xat Elwxev atrtol;, xa\ eine” 
Adbers, ee, cot tart th ompd pou, Kat Mabwv 
| mh norhpov, ebyaprorhong ," une abrol;, Kal 
k IE adtod navis; al cle abrolge Tor tare 
rd alud pou vd th; Karvig Atabhung, td nap) Nοπ¾ l. 
txyw6pevoy. 'Aphy Mr hv, brt ob Ery o ph 
l x 760 yevvhuatog The Ejnthon, Lg The Hut 
pag tlg, öta s abrd nive xawdy tv Th Paakels. 
Tob O » Tote Mfyour: Thy Toihav wh peraka- 
bet c puornpluv, 4M EU Nb A 6 KU 
rzapadip v pvuorhpta. Alo: & pat, öri xal ary 
petthioxe twy &yiacpatruy Th A αοποοu t. Enlorh- 
og 8k, ar cob, elyoprorhong, Exiacs thy prov. 
"Onzep val pet; nowodpev, cyt; Embiyovreg.. Tov-: 
76 tory dd aGp& pov, tobe d viv Lap6avere, OU 
ràp aviltuno; rod Kupraxot owpardg tori 6 Epro;" 


ah ste avrd txetvo hetasälletat cd capa t 


Xprorod. Kal 6 Köpiof rùp Myer 0 &pro; by kd 
wow, ij pH pou torr. Obx elnev, 'Aviitund; v 
Thc oapx6; pou, 4X" H op pou tort, Kat ndduvr 
Ta, ph var ch. odpua 206 Yieb rob b. gh. 

Kat æbe; pnalv* ob yap ohpy xatopira: ; Ai ch 
hperipav, & S&vipune , aobtverav. Feed yap 6 
ptv E270; vat & olvog ouvhOn hulv © ata dt p- 

Parnot. Gu. CXXIII. 


el; 
it öbv rapatoc: pe, 6 to per” Th. ON bt - 


3 a | $13 41:4. & : 


Vans. 46-21, « Etexiernnt_diveipuli jus, tem. 
nerunt in civitatem, et repererunt quemadmodum 
dixerat illis : paraveruntque Pascha. Ei cum ves- 
pera jam essel, venit cum duodecim. Ei eum actum- 
berent, ederentque, dixit Jesus: Amen dico vobis, . 
unus ex vobis proditurus est me, qui edit mecnm. 
At illi eceperunt esse mœsti, ac dicere illi singula- 
tim : Num ego? et alius, Num ego? Ille vero res- 
pondens dixit illis : Unus e duodecim, qui intingit - 
meeum manum in catinum. Filius quidem hominis 
vadit sieut seriptum est de illo: sed ve homini illi: 
per quem Filius hominis proditur : bonum erat iin 
si natus non ſuisset homo ille. » Quomudo Accum- 
bebant, cum lex præeiperet astantibus comedendunr : 
Pascha? Verisimile igitur primum perſecia ea qua - 
sunt legis, deinde reeubuisse proprium Pascha 
tradiiurum. Cœperunt autem discipuli tristes Geri - 

propier sermonem Domini quem dixerat, quod unus 
ex eis se iraditurus esset. Quamvis autem nihil abi 
conscii essent, attamen anxii erant, 12 
ei qui corda cognoscit, quam sibiipsis. Ob. 
autem ei verbum, Vadit. — 2 
peregrinatio quædam ſuit, non mors. | 
dicitur, Bonum eget homini illi si natus atnquam 
fuisset, dictum est propter panam qua eruciandus 
erat Judas. Melius enim est omnino non nasci, 


quam ad talem pœnam nasei. Igitur quantum ad , 


finem allinet, melius videtur omnino si non ſuisset , 
Judas. Deus quidem illum ſeceral, et ad bona opera: 
at quia ipse in talem incidit malitiam, ut apparei, 
melius erat si nunquam ſuisset genius. 

- Vers. 22-25. (Et edentibus illis, sumpto les 
pane, cum benedixjsset, fregit ei dedit illis: ac- 
dixit : Sumile, comedite : Hoe est enim corpus 
meu. Et acceplo poculo, cum gratias egisset, dedit 
illis. Ei biberuat ex eo omnes, et-dixit illis ; Hie 
est sanguis meus Novi Testamenti, qui pro multis 
(Munditur, Amen dico vobis, posthac non bibam de 
fructu vitis usque ad diem illum, cum illud bibero 
novum in regno Dei. „ Quidam dicunt: Judam non 
ſuisse participem Sacramentorum , sed egressun 


D esse priusquam Dominus sacramenta traderet. Alii 


autem dicunt quod etiam ingrato illi sacrosanctia 
dederit. Cum benedixisset, hoe est, gratias egi- se, 
ſregit panem : id quod etiam nos facimus, preces 
adjungendo. Hoe est corpus menum, boc inquam 
quod aune sumitis. Non enim figura et exemplar, 
quoddam Dominici corporis panis est, sed in inn 
ipsum convertitur corpus Chrisi. Dominus enim 
dicit : Panis quem ego dabo, caro mea es“. Non 
dixit, Figura est carnis mee, sed, Caro mea est. Et 
iterum : Nis i ederitis carnem Filii hominis. EI quo- 
modo? inquit: caro enim non videlur ? O homo, pro- 
pier nostram inſirmitatem is ind bt, Quia enim panis 
quidem et vinum ex his sunt quibus sssuevimus, 
ea non abhorremus : sanguinem vero propogitum 
21 
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er carnem videntes, non ſerremus, sed abhorrere- A ze{pzvo, xat adpxa tpwvres , ox &v tvtrxzucy, 


mus : idcirco misericors Deus nostre infirmilati 
coudescendens, speciem quidem panis et vini servat, 


in virtulem autem carnis et sanguinis transele-- 


menta!. Sanguinem vero Novi testamenti dixit, 
opponendo Veteri. Habcbat enim ei Vetus Tegta- 
mentum Sanguinem quo aspergebantur et populus, 
et liber legis *. Non autem bibam ex hoc vino, 
dicit, usque ad resurrectionem. Regnum enim re- 
surrectionem vocal , tanquam rex qui adversus 
mortem certaril, et regual. Sane post resurrectio- 
nem bibil et comedit cum discipulis, probaus quod 
ille ipse esset qui passus ſuerat. Novum autem iſlud 
bibit, hoe est novo quodam modo et insoliio, non 
euim ultra corpus habebat passibile, quod eibo in- 
digeret, sed immortale et incorruplibile. UHutellige 
autem etiam sic: Vitis Dominus ipse est, ſructus 
autem vitis mysteria sunt et abscondita scieutia, 
quam ipse proſert, docens hominem scientiam. In 
regno itaque Dei, hoc est, in octavo s2culo, bibet 
cum discipulis suis, 250 mysteria et sapientiam 
novam quamdam docens nos, et revelans qua nunc 
abscondita sunt. | 
Vans. 26-31. « Et cum bymnum dixissent, exi- 
erunt iy montem Ol.varum : et dicit illis Jesus: 
Omnes offendiculum patiemini per me in bac nocie : 
quia seriptum est: Percutiam pastorem, et disper- 
gentur oves. Sed posteaquam resurrexero, precedam 
vos in Galileam. Petrus autem dixit illi: Etiamsi 


omnes offendiculuw passi ſueriut, at ego non. Et C teu abr, Kal ei ndvres oxavialathoorrar, Au 


Gieit illi Jesus: Amen dico tibi quod tw hodie in 
nocte hac priusquam bis gallus cecinerit, ter abne- 
gabis me. At ille vehementius dicebat : uo si me 
oportuerit commori tibi, non de negabo. Similiter 
autem et omnes dicebai.t, „ Gratias egerunt et au- 


a. anzvapxtoapesy* bid tobro gvyxartabaivuy huly 
6 giaav0pwnog, Td ud clog AU una oivou gular» 
det el; Govapuy Bt gapube val aluarog peragtoys 
xaiol, Aua & Kaivig Atabthens ene, nds avii- 
6.aorukhy tig Halatdg. Kal yap h Nakart Aabfzy, 
xaxelvy atua ale, 8" ob t HHN ö te ab; xat 
Th PiGalov. 03 vipov. O ph Nl 88 x tod ofvoy, 
Mret, Apt The Evacriaoiwy.. Bacnheiav rag thy 
@vGotay 6vopud;et, ts Pacikebong t6re xath cob 
Vavatou. Mera youv thy avdotacty, Egars xat Exe 
pera wy patntov, foto pevog, birt abtds txetvdg 
torr 6 Rab. Katvby ck mive: abrd, rourtory, 
xatv6y Trva t ploy xa! GEvoy, ob Ex yap oha na- 


\ byrdv cle, Jedpevoy tropic, Au Apbaprov xat ab4- 


vatov. N6et & ral obtw;* AND, 6 Kiprog abrds, 
TN & apntiov, dd puorhpra, xal < yvioy 


i @ndxpuyo;, fv avrd; yevvs, 6 diiioxwy A 


Tov yvootv. 'Ev tolvuy tf Bacikelg cob Oeod, rob 
toviv, tv Tp ard aldi, ale cat perk IOy palntov 


abrov, 74 puarhpra Tal thy copiny, xaivd t:va, 
Tib@ouwy hpd;, xat anoxalbrawy A viv xdxpurtat., 


« Kat vuyvhoavre;, Aden els th Epos tov 


Elatöv, xa) Myer abrolg 6 'Inoovg, 87 Navies 
oxaviako0hoobe zu tpol, &v Th wund tavty, Gr 
yEypantat Hatdhw thy noutva, xat Sraoxopr- 
oh covrer 74 N. AJA pert th tyepOhvai 
pe, zpodtw dpi; sie thy Talnalav. O & Haro: 


ox tyw. Kal Myer abrp 6 Ines *Aphy AA 
got, G7: ob of pepoy tv th vun ravry, pb | bg 
@ntxropa gwvwhoat, Tpig Enapvhan pe. O & ix me 
pt5009 Df Made kv pe AH ouvanobavely got, 
ob ph os &napvhowpar. 'Qoatrug d ral nav; 


tequam bibissent : et postquam bibissent gratias Esyov. » Evxaplotnaav xat ne cob mufv, ebya- 
egerunt : ut et nos discamus quod oporieat gratias pfotr,oav val perk 7) meaty, Iva xat ü nel üb- 
agere Christo et ipsum laudare et ante cibum, et ev, rt Gl £Lyaprorety nal öhvelv, xal pb ti: 
post cibum. Preterea etiam hoe indicat quod grata wpoyts, xa pers thy Tpoghv. "Apa &@ zal torts 
it ei wors pro nobis, quoniam etiam exiens ut Tz{xvvory, br: aonagrles tony abr 6 nip har 
traderetur, laudat Dominum. Omnino autem et nos Odvato;, 85 ye int T6 napatodhvar u e 
docet, si quando in adversa pro multorum salute 2 Od. Havre & xat hud; Eidgoxe, Fray OAtGe- 
inciderimus, ne iristes Simus, sed et gratias agamus pate niprrtowyuey tig cwrr,plav nokiiy, wh abv- 
Deo, qui nostram afflictionem in muttorum salutem D jelv, 4M" evyapearety 76 Op, wp Ga ws the- 
operatur. Egreditur vero in montem Olivarum ut epa Phigew; xartpratoptup cwrnplay nohiav. 
solitarium adorirentur, et detinereut, ne tantum "Ettpyera: & ele th bpog wwv 'Elaiev, Iva xatapdra; 
iumultum ſaciant. Nam si in civitate ipsum inva- rt tne) 64vreg nal xatanydvieg, uh mocobroy 04 
$isgent, fortassis soborta fuisset turba, et inimici pubov tofowarv. EL yap tv th ade. bra kVA ev, 
occagione quapiam, qua justa videri potuisset, ap- Tvxdv &v trapdxtn <> beg &n' abr xa) 7678 

visi fuiggeut ipsum juste ut seditiorumn — eboyopavory &;oppng dL of Ex pol, SSA 


interficere. Pradicit autem itlis quod et offendicu- àw abr dveiety sais we otractaothv. p 


lum passuri essent. Posten ne videantur bac esse rect & abrol; ört xal oxaviaho8hoovrac. Elra Ive 
in manifenam omuium accusationem , adducit ph Sen npogavis elvis xaryyopla ndviuy wh 
etiam iextimonium ex propheta Zacharia quod di- cocebrov, tzzpayts xat paprupiay ix Toi mpoghrov 
spergendi - exxent. Denique et consolationem illis Zayxapiov, ört Sraaxopriobhoovrar. Tehcvratay: dk. 
alert Menus: Privcedam vos in Gatilkeam, bot est, zal napapvdIay indys: avroly, dt Npodfw Uhde 
preveniam. At Petrus obsistit: ideo et audit quod sig thy Dakaatay, rouriort, mpoidbw. 'AMN' 6 im 


 * Exad. zu, 8. 


633 


ENARRATIO IN EVANGELIUM MARCI. — CAP. XIV. 


654 


260; ty{artarat, 3:2 xal axover, tri Hebe \ dfxropa A Antequam gallus bis canat, ter me abnegabis. Hoe 


$i; p Heat, tpi; drapvhon pe. Tobro 8E totob rd 
toriv. Hevhzato kak 4 Herpes elta Adxrwp 
:qwvyocev, &prrcaptvoy Bt Kal the Aae 8d àpvfH- 


G81, vr tgwvr,cev 6 4.Extwp. Tobro obv Evravda - 


Myer Ipo Ae vopn nnn Ae, anaprhey pt 
Tp's. "Ouolw; Bt xa ndvres Ozppdrrra huypiv 
tvde txvd evo, Wntioyvoivee thy abtoakh0eray hav - 
de obat now9vreg, Td xa! napaywp:t 6 Kipros, val 
1 &vOpwnivy ploy th tavih; Endefixvuras. Ia vt: 
yp 6 Kuptog HBSvato tr,phoat abtobe, x pdiora 
Thy Herpoy '“ nu aphxey, Tra ph nenoOdre; 
Guev to" tautdt;. Th 88, HNardgw wiv notutva, 6 
Nathp Myzt. Erzi yap tepeyOpnye. natay0h va, 
r:a7dEat abrds Aeta thy xatt napaySpyory ab coõ 
nataybtivra. Hpd6ata &t 
x9vg Ov6uacey. 

Kal fpyovrar ele ywptoy ob th bvoua Tube na- 
I, xa Myer rol; pa” Nr: avrode Kabloarte Uhr K 
7:p0TE) Ewa. 


Sund tory f huyh pov Ewe Davao. Meivare 


«be, nat ypryopeire. Kai npoerdov nt , Enzaey 


Ent th; yh; xat tpornoyers (va, ü 5uvardy tort, 
api an' abrod , Gpa. Kat eren! A66d 6 
Harp, navra duvare co, naptveyrre Th notrhpicy 
an tpod robo, än“ ob wv ty the, AM l ov. 
Kat Epyerat, xal cöploxet abtobg xadevtovras j v 
ret ch Hüte“ Tinu, Aube UGS; Obr Toyuoas 
plav ρḧ HN Hp Fpnyopetre xa cον Nene, 


lva ph elothnnte sic neparpdy * 3h ptv avebpa 
Tpddv pov, <4 © capt devi. Kat ndky aneh 
- xpoonvtato, thy avtdy M6yov ee. Kat ynootpt- 
haz, tbpev avrobg nary xabeviovrac* Hanv yap of 
6p0akuot abrav pebopnptvor , val ob Fbetoav rf 

arg &r0xpr0dn. Kal Epyerat th tptrov, xa Are 
Kadzi3:re th lob zal G@vanavecde , 


aol; * K 
antxet. "Mev H Opa, Wob rapabiiora: 6 Tlöc v 
avOpwnoy al; Tag yelpas wov ipaprutiv. Exel- 
probe, &ywpev , Bob Napa? pe fyyixev. » 
Karapdvag sien act npog:byreia, Throv al 
i kv Stsobg, Ta thy hovylav imynrapey ty tails 
rpoctuyal;. Hapalans vet dd robe tpely pdvovg, 
tob; xa dg $6515 aro ty iy Oxbop bcatag yew- 
ptvoy;, va ol it5vreg d Eviota, Iws: xat t& oxv- 
Opwrt, val pdhworv, firs xal abe nd, Av p- 
dog Hv, Kal Joretrat xa &dypover Enlang Huy. 
Exel yap Gov dy &v0 pronov Eveiaberto pert wwy 
$vorxdy liwyaruy, naving xat knnYforat xat 
abnuovyre gvo:xw;. Ol yap Evifwna, poet cps 
Thy 04vatov &n3o; Haxeipecda. To pty obv elnety, 
Rapeidirw d nothpov, Beige Th avipwrivoy* TW 
dt einekv, Oby 8 ty d, M 8 ob, &:8doxer tude, 
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Kal napalap64ve: thy Herpov ral 
"Jaxwbov, xat "Iwavvnv ped” tavrod, xat Hrfaro 
ixdapbetodat xat abnypovety, Kal Meyer abrolg* Ha- 


autem in hune modum se habet: Negaverat semel 
Petrus, deinde gallus cantavit : et eum alias duas 
abnegationes fecisset, ei tune quoque cantavit gal- 
lus. Et hoe es! quod hoe loco diet : Priusquam 
gallus bis cantet, ter me abnegabis. Simil'ter au- 
tem et omnes ſrigidam alacritatem ostendentes, et 
ipsam Yeritatem mendacem facientes, pollieentur: 
ideo Dominus permittit ut humana natura suam 
prodat imbecillitatem. Omnino enim potuisset illos 
Dominus 8ervare, et Petrum maxime : sed permisit, 
ut ne in nobisipsis confideremus. Czterum, Percu- 
uam pastorem, vox est Patris: quandoquidem per- 
cuti permisit, pereussisse ipse dicitur eum qui 
ipsius permissu pereussus est. Ores autem aposto- 


robe &nootrdovg, bg Ad- B los, ut innocentes nominat. 


Vers. 32-42. Et veniunt in loeum eujus nomen 
Gethsemani, ei dicit discipulis suis: Sedete hic, 
donec digressns oravero. Et assumit Petrum et Ja- 
cobum et Joannem 281 secum: eœpiique expa- 
veseere et angi. Ei dicit illis : Dolore aflicitir anima 
mea usque ad mortem. Manete hie, et Vigilate. Er 
protzressus paulum, prosiratus est In terram, et 
ora vit ut si passibile essel, trausiret a se hora. Et 
dicebat : Abba Pater, omnia possibilia sunt ibi: 
auſer poculum a me hoc: verumtamen non quid ego 
velim, sed quid iv. Et veuit ei oſſendit eos dormien- 
ies: dicitque Petro : Simon, dormis? nor potuisti 
unam horam vigilare ? Vigitats et ore ne veniatis 


C in tentationem, spiritus quidem prompius, at cato 


infirma. Et rursum digressus orahat, et eumdem 
dixit sermonem. Et teversus offesdit Ines revatm 
dormientes, erant enim oculi eorum gravati, neque- 
ciebant quid illi responderent. Ei venit tertio di- 
chque illis : Dormite posthae, et requiescite, gulli 
en. Venit hora, ecce traditur Filius hominis in ma- 
nus peceatorum. Surtzite, eaums: ecce qui prodit 
me, appropinquat. » Seorsum semper orare con- 
sue vit, dans etiam nobis exemplum, ut quietem in 
preeibus inquiramus. Assumit autem solum tres 
illos qui suæ in Thabor gloriz spectatores ſuerant, 
ut illi ipsi qui gloriosa viderant, videaut et tristis: 
discanique quod et ipse vere homo sit, et mereat 


D e angatur sieut nos. Nam et qui totum homiuem 


cum naturalibus conditionibus svseepit, omnjuo et 
tristitiam et angorem naturalem habuit. Onnes au- 
tem natura insuaviter erga mortem afſecti sumus. 
Ceterum dicendo : Transeat calix, monstra vit bu- 
mauitatem. Dieendo autem: Non quod ego volo, sed 
quod iu, docet nos ut iuvadentem ac urgentem na- 
turam contemnamus, quod Deo gratum est petentes. 
Postquam autem post preces venit, inveuil tres dor- 
wientes, et increpavit Petrum solum, quasi talia ad 
ipsum diceus ; Tone ille es, qui pollicitus es de 
mihi cantons! Vnam horam no 
vigilare, quomodo mortem contemnes? Sed v 
et orate, ui ne venialis in tentstionem i 
me. Spiritus quidem promptus est, ut me non abn. 
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sed caro infirma est, et ita si non per orationem 
virtutem dederit Deus carni, periclitabimini. Et 
iterum cum abiyisset, oravit, et eumdem sermonem 
dixit, ut etiam secundo oraudo credere ſaciat eos, 
quod sit vere et substantialiter homo, et ut doceat 
etiam nos $rpe orare, et non $lalim ut semel petj- 
verimus, cessare. Et cum invenisset eos iterum dor- 
wientes, non valde increpavit eos, erant enim gra- 
ralj S0mno; unde disce humanam levitatem et inſir- 
mitatem, quandoquidem qui neque $0mno possumus 
obsistere, promittimus sæpe quæ nobis impossibilia 
sunt. Igitur nunc tertio precatur, propter illas ipsas 
eausas quas supra diximus. Et vevit iterum, ac 
dieit iilis: non jam perstringens durius quamvis me- 


THEOPHYLACTI BULGARLE ARCHIEP, "ol 
gel, et propierea etiam vos pollicemini mihi hoc: A Gpav ox Uazuzag rep, xat Oavdrov xata- 


poovhoets ; AMA yap renrapat te xa npocetyrcde, 
va ph elotbnyre ig thy me:pazuty tob aprhoachal 
pe. Th uty rap ntverpa buoy xpdOupdy Lorry al; 
rd ph apvioachai pe* wat di rote xa) Luct; 
ö Vet por toute © ann i oaps aobevig Gores 
tav ph 8:4 cd rpoatuyh; bon Bovapry 6 Kyipiog th 
ozpx!, xiviuveucere. Kai nd äche npoamms- 
Caro, Thy abthy L6yov elnov, fva xa bi to Bevie- 
pov Tpozevgaclat, mutwontat, drt obouwio; xa 
61790; &v0pwneg H- xal Tra B:8&ty v, huig,) al- 
Ids Tpeazuyeclart, xal ph Gnat elndvrag vt, 
araikdtreodat, Ebpoy d a%tobg nah xabeiovrag, 
o oppo; ted! dean yap pebapnytve UV. 
OD pavdave thy avOpwnivny ναοαν,ν,jſui xal ag0s- 


riti essent, quia post 252 increpationem non erant B vst, an, &nws prot tp; Invoy aviioyely Buvayeyu, 


facti meliores, sed sommo indulserant. Et quid 
dicit? Dormite nune, et requiescite. Per ironiam bac 
il. is loquitur; quia enim scicbat venire proditorem, 
dicit ad illos: Nunc tempus est dormiendi, dormite 
nunc, ecce inimicus venit. Hoc autem dizit irridens 
eorum somnolentiam. Et quod per jironiam dixerit, 
audi quoniam mox subddat : Surgite, eamus : non 
ut lugiant hoe dicens, sed magis ut obviam eant 
inimicis. Quidam autem hoc quod dicit : Tristis 
est anima mea usque ad mortem, sie intellexerunt : 
Tristis sum, non quia moriturus, sed quia lsraelita 
domestici mei me crucifixuri sunt, et propterea 
regno Dei ejieientur. 


knarreiianszda nolax's cd Gbivara fn. Nav 
bv ix ⁊pI⁰¹¹n Rοννεννν,Hmuv, dick rag abr; airla; 
&; el Nohev dv. Kal kexerat xälev, xal Myer ab- 
ol; (86-87), o K nNν⁰νçjν,Jö.u⁰ᷓο xalira Her bmendh. 
Sat, de pr3 peri thy Entlpnary Re,, 
au Tagatctvrag to ο to Nr.; Kabey- 
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rod x6tudodat, xabeidere * bob 6 ty®ph; Epyerat. 
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£!pwveu6pevog T0UTo IN, Exovs tag Ta paxatiuy 
ayer 'Eycipeade, &ywpev oM Iva & goywst rod & 


Ayer, li Iva RAU ouvaviiows. tols txOgot;. Tivts & th, Nepihundg torr t Foxi) pou Ews Dave- 
Tov, obtiog zvöndav, et Abrobpat, ob Grits pt anobavily, 64 bidtr of 'Lapandirat, oi obxetol pou, 
atrol taupe pe plious:, xat bit Torre anopprphvar the Baztlclag to Ocov. 


| Vens, 43-49. (Ei continuo, adhuc eo loquente, C 


accedit Judas, qui erat unus e duodecim, et cum 
illo tuwrba multa cum gladiis et fustibus a summis 
sacerdotibus et Scribis et scnioribus. Dederat au- 
tem is qui prodebat cum, commune siguum illis, 
dicens : Quemcunque osculatus ſuero, is est, com- 
prebendite eum, et abducite eaute. Et cum venisset, 
protines accedit ad illum, diciique ei, Rabbi, 
Rabbi : ac deosculatus est eum. Illi vero injecerunt 
in illum manus suas, et comprehenderunt eum. 
Unus autem quispiam astantium, educto gladio, 
pereussit servum summi sacerdolis, et amputa vit 
auriculam ejus. Et respondens Jesus, dixit illis : 
Tanquam ad latronem existis cum gladiis ac ſu- 
slibus ad comprebendendum me : quolidie eram 
yobiscum in templo docens, et den compreendietis 
me: sed ista fiunt, ut impleantur Scripture. » Non 
ſrusira adjectum est: Unus ex duodegin, sed in 


« Kat ed06w;, Ex: avrod lakiodvro;, nzpayiverat 
TobBag ei; tov She xa, val per abrol bog mokig 
PETE - paxatpwy nal Cle, tape Tov &pyiepiuv 
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D 3340xwv, xai obx ixparhoart pe, 6" fla nhnpw- 


dtv at Tpapal. „ Th, El; tov &8exa, ov pdryy 
Tp6axettat. An' els xatryoplay t mpob6rov, 


Ex collatione codd. Venet. 8. Marci. 


et iesite : sufficit | 
llud, et Net cad — —— 
rinde esse, ac, Accepit in me diabolus potesta 
Mihi autem non jta videlur; sed tale quid — 
junt 


care : que contra me gunk : hoc esl, 


lerminum habent. Nam 5.25 a Anu. $7) dende, _ 
Que de me aunt 1. eriio igitur venicis 
ad discipulos, die jam perstringens. . 


U 


657 ENARRATIO IN EVANGELIUM MARCI. = CAP. XIV. 628 


. 5 


"Ort co npwrov $0000 Gv, xati d Azondrov H, A proditoris detestationem, quod cum ex primo ordine 


nav. lde 8 xat thy davatoOnalay abrov, nwy 
tvbpror Labely thy KUptoy Ex vo pit uarcg, og d- 
dv plhog voprobnodpeves, Kat el og troyyave, 
tivog Evexa peta tov tx0poy H,Sj? "Owrus aven- 
tov & novnpla. Ef; 8. mig Tov napeornhxdtuy, 6 
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Maroc, ka ph 86tn tnavely thy 8:340xakuv abtod_ 


Ur pov, Og Cowonvra bntp tob Xptotod, Kalag 
& Th r, ͥ to 8ovhov fh Gpy:epiu; &peliey. Al- 
virrerar Tap br naphxco Hoay xa! aneidel;, ch 
Tap xatapeouvreg, Et yap ehh Ora , tov 
Ppagyov xataxoWovra, ox à thy Kyptov the bing 
toravpwTav, Obx Al Bt S0 Ena:oey 6 Ntrpo;, 
@M& vob &pyieptuy, Of yiap Gpyiepits npwror Ov 


Fpzywy Taphxovov, bodkot pOGvou xat giravriag B 


y=v6pevor, Elne 8 role log Og int Lyorhv 


£5hbere* nad" hutpay R νν, tv To lepp. Tours 


ot Thy 0eSryra avzod Cefxvuory, "Ore yap tv m6 
lep ib{3aoxev, od tluviOnoav adrdy ouayety, 
dal tot tv yepoty abroy bra, drt fi N 6 xatpts H 
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x3v, Iva T\npwl@y al Tpayal toy wpopyruy, 
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Kal &ptvre; abrhy xt, Epuyov. Kat els ts 
veaviozo; hxooulet abry, neptbebinuives cividva 


tn} yupves. Kat xpatobory abrdy of veavioxo. O 
&. xa cal thy , yuuve; Epuyey &n' abrov. c 


Kal & :hyayov hv "Ina0dv phy vhvy apyrepta, xa oy- 
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Vepparvdpevo; mph c gar. » "Equyov of pabnyrat. 
Odx dv yap Cebgagbat thy abtoahß beta, odd co 
npophrtag. El; 84 ti; veavioxo; EG abb. 
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Alxatov. Obrog yap &vi mnepibokaly txtypnro nd- 
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Kuolov &viintv. Kal obrog tofvuv xatakinwy thy D Domini. Et hie igitur relicta sindone fugit. Nihil 


o:vdova, Epuyev. Obbty NN xaivdy ol Tov xopugaluov 
puybviwy , xat obrog xarihine thy Kopiov. "AMV 
Gre Hirpog dwahobbet, Oepporatrny tying pb 
Thy Aib&oxakov tx3erxvupeve;. Tor Gt vipou Ne- 
0,705 Eva eolvar App dick Blov , woe rere 
Hav, tEwvotueve: xa Exactov Eviautdy raph 
Pwualuy tis &pyd;. *Aprepel; od Myer, tobg hin 
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Oi & apyrepely nat tov th cuvi3proy Efhrouv 
xa c 76d lijooõ papruplav ele t bavatooat abrdy* 
xal oby SD pNν,lͥwyv. Noo) yap theulopaprupouy xar' 
abrod, xat loa: al papruplat ob Hoav. Kat tives 
Evant&vtes, Ee 30 paproipouy nt 29799, MONTES, 


evsel, ita contra magistrum insaniverit. Vide autem 
staporem illius, quomodo putarit posse Domiuum 


© latere, quod pro amico habendus esset propter 


osculum ; nam si amieus eral, quare cum inimicis 
veniebat ? Revera malitia semper stulta est. Unus 
autem quispiam astantium, Petrus hie erat, oblicet 
autem nomen ejus Marcus, ut ne videatur laudare 
præcepiorem suum Petrum majoris pro Christo 
zeli. Recte autem auriculam servi gummi sacerdo- 


lis amputavit. Innuit enim quod audire nollent et 


credere, contemnentes Scripturas. Si enim aures 
habuissent que Scripturas exaudirent, nequaquam 
Dominum gloriz crucifixissent. Non autem alium 
quam pontificis servum pereussit Petrus. Pontiſi- 
ces enim primi Scripturas aspernabantur, facti in- 
vidiæ et sul ipsorum amoris mancipia. Dixit item 
tnrbis : Tanquam ad latronem ad me exivisiis, 
quatidie docebam in templo. Hoc autem divinita-- 
tem ejus monstrabat. Quando enim in templo do- 
cebat, non potuerunt illum comprebendere, quam- 
vis in illorum manibus esset, quia nondum ien pus 
erat patiendi; quando autem voluit, tune seipsun 
obtulit, ut impleantur Scripturz prophetarum 233 
quod Sicut ovis ad occisionem ductus sit, non 

Vers. 50-54, « Et relicto illo omnes ſugerunt. 
Et unus quispiam adolescentulus sequebatur illum 
circumamictus sindone super nudum, et comprehen- 
dunt illum adolescentuli. Ille vero relicta sindone 
nudus effugit ab illis. Et abduterunt Jesum ad sum- 
mum sacerdotem, et conveninut cum illo omnes 
summi sacerdotes et seniores et Scriba. Et Petrus 
eminus sequebatur illum intro usque in atrium 
summi sacerdotis, et erat sedens una cum ministris, 
ct caleſiebat ad lumen. » Fugerunt discipuli, aeque 
enim mentiri poterat veritas ipsa, neque prophet. 
Adolescentulus autem quispiam sequebatnr. Verisi- 
mile est quod bic adolescentulus erat quidam e 
domo in qua comederant pascha. Quidam autem 
dicunt illum ſuisse 4acobum fratrem Domini, qui 
cognominabatur Justus. Hic enim una veste usus 
est per omnem vitam suam, qui, et sedem Hieroso- 
lymitanam ah apostolis accepit post assumptionem 


autem novi si ſugientibus precipuis etiam hie reli- 
querit Dominum. Petrus vero secutus est, amplio- 
rem erga Dominum declarans amorem. Cum autem 
lex praciperet unum esse ponlificem per lotam 
vitam, multi tunc erant ementes quolannis a Ro- 


manis principatus. Pontiſices itaque dicit eos, qui 


lempus suum jam exegerant, et pontiſicatum depo- 
; | 


Vers. 55-61. « Ponlifices vero ei iolum consilium 
quærebant adversus Jesum teslimonium ut norti 
traderent eum, nec inveniebant. Nam multi falsum 
testimonium dixerant adversus illum, nec erant 
satis idonca testimonia. Et quidam assurgebant et 
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falsum testimonium ſerebant adversus jllum, di- Abri "Apt; f v, abrov eyovrog, iti Erðẽ xata- 


centes : Nos audivimus eum dicentem : Ego diruam 
templum hoc, quod est manibus factum, et tribus 
diebus aliud sine manibus ſactum exstruam. Et ne 
sie quidem satis idoneum erat testimonium illorum. 
Et surgens summus sacerdos in medium interroga- 
hat Jesum, dicens : Non respondes quidquam ? quid 
i>li adversum te dicunt testimonia ? At ille tacebat, 
neque quidquam respondebat. » Judicii formam ser - 
vant illi ipsi condemaatione digni, ut videantur illum 
cum ſjudicio occidere. Quomodo enim judicium ju- 
slum, cum tales adsunt testes, nihil sani, sed tur- 
bata et inæqualia dicentes omnia? Et ipsi quoque 
qui visi sunt dicere quiddam, mendariter dixerunt, 
Non dixit enim, Ego destruam templum hoe : sed, 
Solvite : et non dixit, manuſactum: sed simpliciter, 
templum. Ponliſex autem surgit, et interrogat Jesum, 
volens ipsum ad deſensionem trahere, ut vel ex 
defensione et responso ipsum comprehenderet. At 
Jesus 1acet, sciens illos non atienturos his que ab 
ipso dicerentur, id quod et Lucas dicit, quia cum 
interrogaretur 254 Dominus, dixit : Si dixero 
pondebitis. 

Vers. 61-65. « Rursum sammus sacerdos inter- 
rogavit ipsum, et dicit illi: Tu es ille Christus 
Filias Dei benedicti? Jesus autem dixit : Ego sum, 
et videbitis Filium hominis sedentem a dextris vir- 
watis, ei venientem in nubibus eceli. Summus autem 
sacerdos dilaceratis vestibus suis dixit : Quid præ- 
terea opus habemus testihns? Audistis blasphemiam, 
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" Thor, pert xpicews abrhy avekety, Nob yap op 
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vobis, non credetis: sin interrogavyero- vos, non re- 
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quid vobis videtar ? Illi vero omnes condemnarerunt C pnpla;, of ö gatlverar; Ol & tees xattxpr- 


eum esse reum mortis. Et coperunt quidam con- 
apuere in eum, et obvelare ſaeiem illius, et colaphis 
vum cedere et dicere illi. Divina; ac u inistri alapas 
illi impiagebant. »Rogat denuo pontiſex, non ut discat 
et credat : sed ut capiet contra eum occagiouem. 
Adjicit autem ad istud : Tu es Christus, etiam hoe, 
Filius Dei benedicti. Multi enim fuerunt christi, 
reges inquam ei pontiſices, sed nullus horum ſuit 
Filius Dei, qui est semper benedicendus et laudan- 
dus. Jesus dixit : Ego sum. Scieba! quidem quod 
non credituri essent, attamen respondit coactus, ut 
ne habesnt postea quod dicant : Si manifeste ipsum 
audivissemus boe dixisse, credidissemus; et pro- 
pierea condemnatio eorum major ſuit, quia et hune 
cum audiverunt, non crediderunt. Et videbitis, 
inquit, me ut Filium hominis sedentem ad dexteram 
virwiis, nempe Patris: virtutem enim, Patrem hoe 
loco die it. Non enim sine corpore veniet, sed talis 
qui videri possit et agnosci ab bis qui eum eruci- 


fixerunt. ltaque pontiſex morem Judæorum obser- 


val. Quando enim grave et atrox quippiam evenie- 
bat eis, dilacerabant tunicas. Ita et hoc loco quasi 
blasphemasset Dominus, et malefactor magnus esset, 
discindit vestem pontiſex. Reete quis hoe Davidis 
hie dieeret: + Discissi sunt, ei non sunt com- 
punet} . „ Verum Signum boe erat, tametsi in 


; *-Paal. Auw 16. 


vav abt / e Evoyov Davitou * xat hptavid trig 
tunrberv abr, val neprxakuntery Td modawnoy 
abvoũ. xat xolaplitery avtbv, xat AAN abr, Hpo- 
ehre xat of drnptra: pantopany wa Ebak- 
Lov. » Epmœrd ale 6 äpxtepebe, oby Iva palouy 
matey, n' Iva Spdinrat tives dope p- 
Tibya. 88 I, Lb el 6 Neiorde, id, 6 Yidg 299 
edloynrod. ohhel yap Hoav yprorat , of Saoket; 
Mrd val of apytepet;, äh obig rolrwy The fy 
tod HMeob, tob af) evioynutvoy xat dpvouptvoy, O 
& ineo elmnry, 571 ETch eint. "Her pty yep Bri 
o motreboovery hte F oby Enoxplverar Exbra- 
o9e\;, va uh Eywary bote p Lyerv, Got *Eav cap; 
elndvroc aro ov. tmoarebgnpey &v*+ 34 
vod xa} pekCov avrot; ed xaraxptur, fre x viv 
Kxzo5cavreg, ox iniorevorv. Kai Se pe, pnotv, 
bc Yidy avipwnov, xaVfpevoy be BeEribv the do- 
viuews Tod Hatpde  Ebvapry yap tvrabfja , wv 
fartpa pnofv* od yep ywpls owparos Meüeetat, 
a“ olog beabhvar dud tov oravpwedvruv, val w- 
vf nt. O vo dg pe, Loc 'lovbabxty un- 
pot. "Orav yap Terviv i val Buoyepts amhvie abs 
Tol;, biiþpnacov Toby yrrwvas, Kavraida tolvuy, 62 
Maopnpytoavro; rob Kuplov, xat he ra%ο xaxov 
re von, Biapphocn robs Nr 6 apyrepetc- 
Etro: v0 A dig tn) roh,, 2hxaipug od vob dh 


661 EYARRATIO/IN EVANGELIUM MARCE. CAP. XIV, 662 


4 


Rl, xat o wvateyuynoay ©» gbpboov A non intelligerent, rampendum ei abolendum Judo- 


* a). rob79 , xiv Exelvo; 09 auvier, vob thy àpxis- 
caobvny Tov "loubaluv hagpayt,va: xat apavielh- 
vat. Exer rolvuv i xowvh $1pos 7wv Epytepewy xate 
txprvev abrdv, thre of drnpetrar nepuratinroviecg 
abrtdy, Etatov xat EXsyov* Ipophrtuagoy, tis Eorty 6 
along oe ; Nldoa toivuy nddoriuey à huts, lvaturi- 
boinpev T4 Laa 16 ne elne radra he- 
rl. 

Ka! Bytag tod Nerpou &v Th abu xatw, Epyz- 
cat pla Toy na $5x0vT99 Epytepit;* xat thovon thy 
Ilerpov Oepparvduevoy, Eunbityaca auth, Ae Kat 
ov her tob NaGaprved 'lnzo3 Haba. O & e 
0270, kfywv* 05x ola, od tniorauar tf ob Arete * 


rum sacerdotium. Itaque quando communi pontifi- 
cum $uffragio condemnatus est, tune ministri obve- 


laverunt illum et exciderunt, dixerunique: Pro- 


phetiza, quis est qui te pereussit ? Quid igitur pati 
et nos debemns, ut reddamus par Domiuo ? — 
plena sunt hee. 


Vers. 66-72. « Ei cum esset Peirus in atrio infe- 
rius, venit una ancillarum summi sacerdotis, eum- 
que vidisset Petrum calefacientem se, intuita ilum 
dicit : Et iu cum Jesu Nazareno ſuisti? At ille ne- 
gavit dicens ; Non novi, neque scio quid dicas. Et 
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C eruditus quanta sit humana imbecillitas el ſragilitas. 


ancilla cum vidisset eum, rursum cepit dicere his 
qui astabant: Hie ex illis est. At ille rursum nega- 
bat; ac paulo post iterum qui astabant, dicebant 
Petro: Vere ex illis es: nam et Galilmus es, et lo- 
quela lua convenit. At ille cepit exseerari ac deje- 
rare: Non novi hominem istum de quo dicitis. Et 
iterum gallus ceciuit : recordatusque 255 esl Pe- 
irus verbi quod dixerat illi Jesus: Priusquam gallus 


ceeinerit bis, abnegabis me ter. Et cum injeciaset, 


flevii. » Infirmus erat Petrus, tametsi alacer esset, 
et pr# timore turbatas Dominum abnegat, idque 
ab ancilla obslupeſacius. Permisit autem Deus 
istud singulari dispensatione Geri, ut ne extollere- 
tur, ei ad hoc, ut compateretur labentibus, a seipse 


Non reſeri sive una, sive duz ancille ſuerint qua 
arguerint Petrum. Maithæus sane istam non cam- 
dem dicit, Marcus vero eamdem. Nihil autem nobis 
in hoc obslaculi ad Evangelii veritatem. Nunquid 
enim in magno aliquo el salulem nostram comple- 
ctente discordant? Nunquid ille dixit quod eruei- 
Gxus sit, et alius non ? absit. Igitur Petrus pre meiu 
turbatus, et oblitus sermonis quem dizerat Domi- 
nus, quod Cum qui we abnegaverit, abnegabo ei ego 
coram Patre meo, negavil : sed penitentia ei lacry- 
me illum ad Christum reduxerunt. Ei cum injecis- 
sel, flevit : hoc. est cum eaput obvelasset, vel pro eo 
quod cepit magna vehementia. Jam quod Malthzus 


576, xa). c $&xpva. 'Erwakov yap, prov, Exlate, D obscure dizit, quod Priusquam gallus cantet, inter- 
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pretatus est Marcus, quia Priusquam bis cantet, 
Cougueverunt euim galli uno tempore 8 pe sonare, 
el postea dormire, et post lempus quoddam iterum 
cantum incipere. Quod igitur Maithæus dixit, hoc 
est: Priusquam gallus cantet, hoc est, iwpleat ela- 
morem primi cantus, negabis me ler. Erubescant 
Novatiani, qui eos qui post baptismum el sacramen- 
iorum communionew pecearunt. non suscipiunt. 
Ecee ei Petrus suscepio immaeulato corpore ei san- 
guine, cum negassel, propler pœnitenliam receplus 
est. Sanciorum enim delicia ideo scripta sunt, ut et 
nos si quando lapsi ſuerimus non animadvertendo. 
possimus in exempla illorum respicere, .. 
nitentiam corrigi. 
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CAPUT XY. 

De tormentis que sub P.lato perpessus est. De con- 
snetudine, De petit ione corporis Domini. De gepul- 
tura. 

Vens. 1-15. « Et conſestim diluculo convilio inito 
summi sacerdotes cum senioribus et Scribis ac toto 
consessu vinctum Jesum abduxerunt, tradiderunt- 
que Pilato. Et interrogavit eum Pilatus: Tu es ille 
rex Judzorum? At ille respondens dixit illi: Tu 
dicis. Et aceusa bant eum summi sacerdotes de mul- 
tis. Pilatus autem rursus interrogavit illum dicens: 
Non respondes quidquam ? Ecce quam multa adver- 
sus te testantur. Jesus autem deinde nihil respon- 
dit, adeo ut admiraretur Pilatus. Cæterum in die 
festo dimittebat illis unum vinctum, quemennque 
postulassent. Erat autem qui dicebatur Barabbas, 
256 qui cum seditionis auctoribus ſuerat vin- 
clus, qui per seditionem cedem pairaverant. Et 
cam acclamasset turba, cepit flagitare quemadmo- 
dum semper ſecerat ipsis. Pilatus autem respondit 
es, dicens : Vultis dimittam vobis regem illum 
dudzorum ? Sciebat enim quod propier invidiam 
tradidissent illum summi sacerdotes. Summi vero 
sacerdotes concitaverunt turbam ut potius Barab- 
bam dimitteret ipsis. Pilatus autem respondens 
rursum ait illis: Quid igitur. vultis ſaciam ei quem 
dicitis regem Judzorum? At illi rursum clamave- 
runt : Crucifige istum. Pilatus autem dicebat illis: 
Quid enim mali fecit ? At illi vebementius clamave - 
runt : Crucifige eum. Pilatus vero volens turbe sa- 
tisfacere, dimisit illis Barabbam, et tradidit Jesum 
llagellatum, ut crucifigeretur. » Tradiderunt Judæi 


Romanis Dominum, traditi sunt et ipsi a Domino 


vicissim Romanorum manibus. Et implentur Seri- 
ptarz que dicunt : Ve iniquo, mala erunt ei secun- 
dum opera manuum suarum. Et iterum : Secundum 
opera manuum suarum da illis. Et rursum : Sicut 
ſeristi, ita erit et tibi retributio tua. Cum interro- 
gasset Pilatus, Tu es rex Judzorum ? Dominus du- 
Mum responsum dedit. Nam, Tu dicis, potest 
intelligi, quod Vere dixisti: iu dixisti id quod sum. 
Potest autem etiam sie intelligi : Hoc ego non dico, 
ved tu dicis. herum autem cum interrogatus esset, 


et nihil responderet, mirari ſecit Pilatum. Admira- 
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qui posset per deſensionem abstergere calumuias, 
nihil diceret, sed sustineret fortiter calumuias. 
Vide autem sanguinarias Judzorum mentes, et 
Pilati modestiam, quamvis etiam ipse condemnatio- 
nem mereatur, eo quod non strenue justum defen- 
derit. Nam illi quidem clamabant ut erueiſigeretur: 
iſle autem, licet mollius, tentabat eripere a con- 
demnatione Jesum; propterea iterum rogat : Quid 


ſaciam Jesu? undique occasiones oflerens ut dimit- 
teretur Jesus innocens. Llevque cunetabatur et dif- 
f-rebat. Tandem succumbens voluntati ilforum 
flagellavit Domiuum, hoc est, cecidit eum loris, ut 
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et tradidit illis eum ut erueiſigeretur. Yolebat enim 
8alisfacere plebi, hoc est, gratificari quantum poss'- 
bile, non autem quod gratum erat justo et Deo. 
nor,oa, rovrtort, +> peedy, th tybeydpevov. 


Vras. 16-21. « Milites autem abduxerunt eum 
intro in atrium, quod est prætorium, et convocant 
iotam cohortem , et induunt illum purpura, et cir- 
cumponunt ei contextam e 8pinis coronam, et eœ- 
perunt salutare illum : Ave, rex Judzorum. Ei ver- 
berabant illius caput arundine, et inspuebant in 
illum, et positis genibus adorabant illum. Ei cum 
illusissent ei, exuerunt eum purpura, et induerunt 
illum vestibus propriis : 257 et educunt eum ut 
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quemdam Simonem Cyrenensem, qui veniebat ex 
agro, patrem Alexandri et Rull, ut tofleret crucem 
ejus. » Militare genus semper conviciis gaudet 2c 
twmultibus, et sibi simile est. Nam cum Judai, qui 
plurimas audierant doctrinas, ei jn quos multa col- 
lata erant beneſficia, taliter aſſecti erant, quid de 
gentilibus possumus dicere ? Convorant itaque wiam 
cobortem, hoc est, totum exercitum, et induunt eum 
purpura, ut regi illudentes : et coronam pro diade- 
mate, et calamum pro sceptro assumunt boe loco 
diabolorum gocii. Angariant autem quemdam ut 
tollat crucem ejus, quamvis alius evangelista dient 
quod bajulans * Jesus crucem exierit. Utrsque igitur 
ſacta sunt. Aliquandiu enim portavit ipse lignum, 
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coegerunt illum , et postea gestata est ab ino crux. 
Quare autem dixit, quorum etiam puerorum esset 
pater? Ad majorem fidei confirmationem. Verisimile 
enim erat hominem adhne vivere; et poste enar- 
rare omnia quæ in eruce facta. Porro ſeramus et 
nos purpuram, regalem vestem; hoe est quod 
dico: Sicut reges ambulare debemus super ser- 
pentes et scorpiones, ei imperare peceato. Christiani 
enim dicimur, hoe est, uncti et ipsi, sicut tune 1eges 
dicebantur Christi. Sit igitur vita nostra non servi- 
lis et illiberalis, sed regslis ac libera. Feramus 
autem et coronam spineam, hoc est, studeamus 
coronari asperitate et continentia vitz , non vo- 
lupwarie neque delicate. Simus autem et Simon, 
quod est obedientia : et tollamus erucem Jesu, 
que morlificet membra nostra que super terra 
sunt. ' 


ral Llpwy, ö torty vrax0h, xat Spwuev thy oravgdy 796 I, vexpoorvie; Th pln hpov ta tn Hs TN 


Kal pepounrv abrdy int To rod t6nov, 6 tort 
pedzppyveudprvov Kpzviou tönog val sls ab- 
Ip Ne topupnioytvoy olvoy * 6 N oux Babe. 


Kal otaupweavreg abrtdv, Grape picovrat cc Ind 
Joan. XIX, 17. 


Vans. 22-28. « Et ducunt eum in Golgotha locum, 
quod est, si interpreteris, Calrarie locus. Ei dede- 
runt illi bibere myrrhatum vinum, sed ile non 
sumpsit. Cumque crucifixissent eum, partiti sunt 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


(88) Cod. 26 hae supplet, xal tobe vlobe tou tou 
wwoxeodai tols anootrdio , -. nentoreunxitag fig 
pv. And, x. r. ). ( Ejusque flios notos 


ſuisse apostolis: quandoquidem nonnulll dicunt, 
— age 2poxtolis (4) fin Christum credidiase. 
orro, » 


4 verba quandoquidem.... ayostolis in Greco prætermisit Lypographus Venetus, ab bomcoteleuto, ut videtar, 
udus. 
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vectimenta eus, mittentes sortem super illa, quis A abrod, gäkevteg Hp EN atrh, ti; of Spy. "By 


quid tolleret. Erat autem bora tertis, ei erocifixe- 
runt eum. Et erat inscriptio cause illius iascripta: 
Rex Judzeorum. Et cum eo cracifigunt duos la- 
irones, unum a dextris, et alterum a sinistris 
ejus. Et implieta est Scriptura que dieit; Et cum 
iniquis deputatus est. „ Traditio est qua a priscis 
Patribus usque ad nos pervenit, quod Adam illic 
sepultus sit. Dominus itaque qui lapsum et mortem 
Ade Sanavil, illic crucifixaes est, ut unde princi- 

pium mortis, inde et mortis destruetio. Dederunt 
autem illi bibere vinum myrrhatum, myrrha autem 
amarissima est. Hludentes igitur, haze dederunt 
Domiao. Alius autem evangelista dicit acetum cum 
f-lle, vi alius aliud quid oblatum esse Domino, et 


nihil in his contrarium. Cum enim nulla esset B 


apud illos disciplina, alii alia offerebant, et alius 
quidem 258 acetum et fel, alius autem vinum 
myrrhatum. Fortasse et vinum acetosum erat, et 
amara myrrha : et bine conveniunt quod dirit ille 
n yrrhatum vious, alius vero acetum cum ſelle. 
Nam et viewm acetum dici potes!, quia acetosum: 
et myrrba ſel, quia amars. Neque in hoc dissonant 
quod unus dicit, Dabent ei b bere, ipse autem non 
sumebat: et alter: Cummque gustasset, nolebat bi- 
bere. Umnino enim dicendo, Non accepil!, maniſe- 
stavit quod non biberit. Miserunt quoque sortes 
super vestes ejus, ei hoc ad illusionem eins ſa- 
cientes, quasi regis vestes dividerent, quamvis non 
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ingenlis pretii essen. Scripserunt autem et tiiulum, © bvra tavra. "Eypayav t xa tirhov, Hru thy atrfav 


hoe est, causam propter quam crucilixus est, Rex 
Juceorms, ut eliam per hoc ipsius gloriam earpe- 
rent, quasi rebellis ac seditiosus esset, et seipaum 
r. gem appellasset : unde omnes qui prætergrede- 
rentur, non misererentur ejus, sed magis infreme- 
rent in eum quasi tyraunnum. Quowede autem 
Marcus inquit, hora tertia crucifixum esse, Mat- 
theus autem hora sexta ſactas tenebras? Dicendum 
quod hora teriia crucifizxus est: tenebre autem 
inceperunt feri ab hore sexta usque ad boram no- 
nam. Et cum latronibus eruciſixus est, ut homines 
de eo male suspicarentur. quod et ipse ut male- 
ſactor esset crucidixus. Factum est autem hoe sin- 
gulari dispensatione. Impleta enim est prophetia : 


Et cum iniquis reputatus est. Sunt et latrones l- D 


gura duorum populorum, Judeorum scilicet, ac 


dt“ fv toravpetn, 0 Saciebs tov Toubatuy * Iva 
xa) $14 7obrov pwput out the abrod do Fav, d: àvv- 
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gentium. Uirique coim impii sunt: gentites; tan- outy vopov napa6i;, 6 & "Iloubalrtg, og xt 


Ex collatione codd. 


$9) Cod. 26 ad. Hi: Kal phy val 6 Twdvung e- 
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Venet. S. Marci. | | 


"Bb Toy AnorOv, x. T. A. (Ei quidem 
vannes dicit, eum bora gexta um fuigse. 
Quid igitur dicendum ? Nempe, quod verba illa, 
erat autem hora tertia, non reſerantur ad illud, et 
c un eum, sed ad initium passionis Salvato- 
ris. Erat,finqui!, hora tertia, cum seilicet pati cepit 
a militibus Pilati: deinde legendum quod sequitur: 
Et cruciſtrerunt eum, sexta videlicet hora. Qu: 
tertiz hore mentio apud Marcum designal | 
— ipsi ——— — 
us, nempe crucifix — 
fieatione vocis Hor in Evangelio gecundum Joannem 
fasius dictum est. Et cum latronibus, eic. | 
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ut contemptores et hujus, el ejus, quam Pominus 
dedit, legis. Sed hie quidem gentilis gratus fit, et 
resipiscii: Judaicus autem usque ad finem blas- 
phemat. Porra Dominus inter - duos + papules 
cruciſigitur. Ipse enim lapis est conjungens nas. 
Vers. 28-32. ( Ei qui præteribant, couviciaban- 
tur illi, moventes capita sua, ac dicentes : Vab qui 
demoliris lemphum, et in tribus diebas exstruis, 
serva leipwum, et descende de cruce. Similiter et 
summi sacerdotes illudentes inter sese eum Seri- 
bis, dicebant ; Alios servavit, seipsum servare non 
potest, Christus ille rex Israel descendat nune de 
cruce, ut videamus et credamus. Et qui crucifixi 
ſuerant eum illo, probra jaciebant in eum. Ei qui 


B preleribant, hoe est, qui transibant per viam, et 


ipsi blasphemabant Dominum, improperantes ei ut 
iwpostori, Similiter autem et. pontiſices dicebant: 
Alios salvavil, seipsum non 8a Hoc autem di- 
cebant deridentes ejus mi et vellicantes 
quasi phantastica ſuissent. Nam operando miracula, 


zalyos ſecit multos, Diabolus autem incitabat los 


ut dicerent, Descendat nunc de cruce. Quia enim 
cognoscebat auctor mali quod salus per crucem 
lieret, iierum Ltentabat Dominum, 259 ut $i de- 
scenderet de cruce, cerium foret ipsum non esse 
Filium Dei, et sie periret salus quæ per erucem; 
e BOL TI0 PLAT el propierea minus 
descendit. - Nam si voluisset descendere, neque 
6888 ascendisset. Sciens enim per hoc salvan - 
dos homines, sustinuit ut erueiſigeretur, aliaque 
multa pateretur perficereturque ejus opus. EI qui 
simul erucilixi, exprobrabant; principio duo, posten 
unus agnovit eum innoxium, sieut Lucas dicit, et 
inerepavii alium blasphemautem. 


era 6 el; tniywo abrdy &valriov, Og 6 Aouxdg Mya, xat n va 76 kp RR c gas- 


Pn pobvre. * 
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Vens, 33-37, ( Cum vero ſarta esset hora sexla, 


tenebre ortæ sunt super lolam terram u que ad 


horam nonam. Et hora nona clamavit Jesus voce 
magna, dicens : Elvi, eloi, lamasabachthani, quod 
est, si quis interpreletur, Deus meus, Deus meus, 
cur me degeruisti? Ei quidam astantium cum au- 
dissent, dicebant : Ecce Eliam vocat. Accurrit au- 


ye jloag ondyyov Song, nepibel; 16 xakdpy, ind- D lem quidam, et impleta spongia acelto, impositaque 
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arunuini, porrexil ili potum, dicens : Sinite, vi- 
deamus an veuturus sit Elias ad deponendum eum. 
Jesus autem, emissa voce magna, exspiravit. » Te- 


nebrz ſactæ sunt non in uno loco, . 


tam lerram: et $i quidem ſuisset 
potuisget quis dicere naturale ſuisse deliquium : 
nune autem decimaquarta fuit lona, quo — 
juxta naturam deliquium fieri impossibile. Clamai 
vero Jesus Hebraice proper warmer Foy re 
usque ad mortem Hebraica in 
Cæierum quod dicu: Cur me e ex per- 
sona humane naturæ dicil : quasi dieeret , Cyr mg 
hominem dereliquisti, o Deus, ut opus habeari Teo 
qui pro me cruciſigatur ? Nos enim homines ſuints 
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desert. ie nunquam a Patre derelictus fuit. Audi A Exetvo; dd obx tyxarchelghn wort naph tod largs;. 


enim quid dicat : Non sum solus, inquit, sed Pater 
mecum est. Vel etiam pro Hebrzis dicit, erat enim 
Hebrzvs et ipse secundum carnem. Cur me, hoc 
est, cur Hebraicum populum deseruisti, ut erueiſi- 
gerent Filium tuum? Quemadmodum enim con- 
suevimus dicere, Deus tulit me, hoc est, humanam 
naturam : sie et hoc loco Dereliquisti me, hoe es“, 
vel meam humanam naturam, vel meum populum 
Judaicum. Cucurrit vero unus ut acetum ei potan- 
dum porrigeret, quo citius eum aceti conficeret 
amaritudo. Cum 2utem clamasset Jesus voce magna, 
exspiravit, quasi irritans mortem ut Dominus, et 
potestste sua moriens. Que autem vox illa fuerit, 
Lucas manifestavit : Pater, in manus tuas commen- 


*Anoue y&p abrod, tf gnyorv * Obs elpt pdvog, 871 6 
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do spiritum meum. Etenim et hoe beneficium Chri- B Nlarep, el; xeTp4; cov napariinu th avebpd pou . 


sti est, quod nunc sanctorum spiritus in manus 
Patris ascendunt, qui olim ab inferno tenebantur, 
donec veniret qui pradicavit captivis remis- 
sionem. 


Veas. 38-41, « Et velum templi seissum est in 
duas partes a sum mo usque ad imum. Cum autem 
vidisset centurio 260 qui astabat ex adverso illi. 
quod sie emisso clamore exspirasset, dixit : Vere 
homo hie Filius erat Dei. Erant autem et mulieres 
e longinquo speetantes, inter quas erat Maria 
Magdalene, et Maria Jacobi parvi, et Jose mater, 
et Salome: quz etiam cum ect in Callæa, se- 
cute fuerant illum , et minigtraverant ei, alizque 
complures quz simul ascenderant cum eo Hieroso- 
lymam. » Scissum est velum, per hoc maniſestante 
Veo quod gratia Spiritus e templo evolet, et quod 
Sancta sauctorum omnibus conspicua et accessa 
hent : quod et factum est, Romanis ingressis ; et 
quod lugeat etiam templum : nam quod in calami- 
tatibus ſacere solent Judzi, cum vesles dilaceraut, 
hoe et templum quasi animatum esset, fecit com- 
patiens Conditori suo palienti, et vestes suas 
disruwpens : et aliud quiddam in hoc maniſestatur. 
Caro ipsa velamentum est nostri tewpli, hoc est, 
mentis. Itaque virtus quam habuit caro adrersus 
piritum, passionibus Christi dissoluta est, a 
summo usque deorsum, hoc est, av Adam usque 
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passion ibus Chrisii, non ultra caro illius maledieta 
erit, neque corruptioni obnoxia, sed incorruptibi- 
litate honorati sumus omnes. Porro centurio, hoc 
est, qui centum preerat, videns quod tam po- 
tenter et sicut Dominus mortis exspirasset, admi- 
ratus est et conſessus. Vide autem ordinem con- 
verum. Judei interficiunt, gentilis confitetur : 
discipuli ſugiuot, mulieres manent. Erant enim, 
inquit, ibi et mulieres, inter quas Maria Magda- 
lene, et Maria Jacobi et Jose mater. Et hæe Dei 
Genitrix erat, quz quatenus Josepho desponsata 
fuit, mater erat et filiorum Joseph, cujus filii ſuere 
Jacobus et Joses. Dicitur horum mater, boe est, 
noverca : sicut ct Joseph uxor dicebatur, hoc est, 
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Ze6ebalov. Kal di. la Bt xodldtal. Tov yap tnionuon 
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dei. Et alice: quoque mule, anne 
rum lantum commemoravit. | 


Vers, 42-47, « Et eum jam * veapera, 
quoniam erat Parasceve quæ pracedit Sabbatum, 
venit Joseph ortus ex civitate Arimathaa, honegius 
Senator, qui ei ipse eral exspectans reguum Dei; et 
sumpta audacia ingressus est ad Pilatum, et. petiit 
corpus Jesu. Pilatus autem admiratus est 8 jain 
mortuus esset. Et accersiio ad se centurione iuier - 
rogavit illum, an jamdudum mortuus ſuisset. Et re- 
cognita ex ceuturione, donavit corpus ipsi Joseph. 
Et is mercatus sindonem, depositum eum juvolvit 
sindoni, reposuitque in monumento quod erat 
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cut ei lalrones. Interrogat aulem et e ei lutionem, 5 
dudum mortuus exset, hoe esl, ante horam. Joseph 
itaque accepto corpore mereatus est sindonew, in 
qua depositam .involvit : : et quod. honore. dignum, 
cum honore sepelivit. Erat enim et ipse discipulus 
Jexu, sciens digaum honore Domigum; et honestus, 
hoe est, pius, irreprehensibilis; senstor autem, 
guz oignitas quzedam erat vel potius ministerium 
et onus civile per quod cogebantur intendere his 
quæ ſori erant, et multa sæpe inde oriebantur pe- 
ricula, propter ſori malitiam. Audiant divites, et 
publicis muneribus fungentes, quomodo 
nihil obsistat ad virtutem senatoris dignitas. Jo» 
seph interpretari possumus augmentum : Arimas 

thzus vero, tollens hoc, Concedat auiem Deus, ut 
etiam nos sicut Joseph ille ſiamus semper aucti, et 
adjicieules in cursv virtutis, ac iollentes hoc, id est, 


dpönp dis äperic, xal alh⁰²j rag txelvo, tourtott, q id quod est vere bonum: accipiamus vero corpus 


d byTwg &yab6v aH, t x v owpa to 'Inooy 
T4 ths xorvwvlag, xat xatabtoJat tobro Ev ponuefe 
MeAatophptvy tx nrEtpag, tourt, Ev pvnuovity 
buy xa) ph tnbavlavoptvy od Geod, "Earw NN 
txzlvn ij buxh, tx ntrpag Melatonin, doubt, 
an Xpiorob, bg tory , nirpa Eouon thy ode 
av * Lverkhoat Bt ard ty cs, $ourtarty, &y o- 
pars xD pp dE, avr6 * orviwy ' 7%p Ths buys 
val ole tpdriov, cd awpa. Act oby ph povoy E 
gert xa ad ityeobar 7d fefov owpa v Kvplov, 
nA xa) zu owpart rorobry * Evertely && tour, 
rourtort, avorptyey v ovarihierv, Ma wh 
t Cano v · 
xa &76xpugov, xl obx tfynwptver., 


7) rap puorhpioy ouveotalutvoy ter 


Jesu per communionem, et collccemus in  monu- 
meulo exciso ex petra, hoc est. in anima memori, 
que Deum non obliviscatur. Sit autem anima illa 
ex peira excisa, hoe est, a Christo, qui est peira in 
qua consistere poterimus, Involvatur vero in sin- 
done, hoc est, in corpore mundo suscipiatur. Nam 
sindon animz est corpus quasi vestis. Oportet igi- 
tur non solum in anima pura suseipere divinum 
corpus Domini, sed et in corpore puro. Iuyolyen- 
dum aulem est hoe, id est, eontrahendum et conti- 
nendum et non explanandum. Mysterium enim 
in contracto est el occultum, et non euixis ape- 
riendum. 
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De resurrectione Chris li. Quibus post resurrectionem llepl thc rov Xprorod dN d e Tio he 


Dominus apparuit. Ouomodo apostolis Erangelii 
predicationem demandavit. 


Vens. 1-8. « Et cum præterisset Sabbatam , 


Maria Magdalene et Maria Jacobi et Salome eme- 


runt aromata, ut venirent ef ungerent eum. Et 
summo dilaculo diei primi Sabbatorum veniunt ad 
monumentum exorto sole, dicebantque inter sese: 
Quis revolvet nobis lapidem ab ostio monumenti? 
Et cum respexissent, vident lapidem esse revolu- 
tum, 262 nam erat magnus valde. Et ingresse in 
monumentum, viderunt adolescentem sedentem a 
dexiris amictum stola candida, et expaverunt. At 
Me dieit eis: Ne expavescatis. Jesum quzrit's 
Nazarenum, qui fuit erucifixus? Surrexit, non est 
hic. Ecce locus ubi posnerant illum. Sed abite, 
dicite diseipulis ejus et Petro, quod Ille præcedit 
vos in Galileam. Illic eum videbitis , sient dinit 
vobis. Et abeuntes ſugerunt a monumento: babebat 
enim illas tremor et stupor; neque cuiquam dice- 
han, tinebant enim. „ Nini magnum, neque 
dignum deitate Jesu sapientes mulieres ill, assident 
sepulero, et unguenta emunt, ut secundum consue- 
\ndinem Judæorum ungant corpus, ut ſragrans ma- 
nent, et ge quid ſ@tidum ex corruptione oriatur, 
et ut unguenta, et alla que virtutem siecandi ha- 
bent, humoremque corporis absorbent, incorruptum 
illud servent. Et talia quidem $entiebam mulieres. 
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Ei valde mane, id Matheus vesperatu Sabbatorum *, C os coparo; &vanivorra, Eonnrov abth . 


et Lucas proſundum diluculum dicit*?. Unius autem 
sabbatorum, hoc est, prime ex diebus hebdomadis. 
Sabbata enim dies hebdomade nominabant, unam 
autem primam. Surrexerunt et veniunt ad monu- 
meutum, Et disceptabant, quis revolveret illis la- 
pidem. Cumque hæe illz cogitarent, angelus revol- 
vii lapidem , non $entientibus mulieribus, Id quod 
et Maithzvus dicit, quod cum venissent mulieres , 
angelus revelrerit lapidem. Hoc autem Marcus 
Siluit, quod Maithzus dixisset a quo revolutus egset 
lapis. Q40d autem Matthæus dicit, angelum sedere 
super lapidem, Marcus vero postquam ingressz 
sunt in monumentum, vidisse ipsum mulieres intro 
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super lapidem, illum iterum viderint intus in mo- 
numento, qui prevenerit mulie res, et ingressus sit. 
Quidam autem dicunt quod aliz quidem fuerint 
wolieres quz apud Mattheum, alle autem que 
apud Marcum, Magdalene vero omnium comes fue- 
rit, nimirum quod alacris esset, flagransque, ac 
officioss. Dixit igitur mulleribus ille qui apparue- 
rat: Ne expavescatis. Principio a metu liberat, 
deinde bonum illud de resurrectione nuntium affert. 
Cruciſixum autem ipsum nominat. Non enim puder 
etueis, qua salus est hominum, et bonorum caput. 
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jillam. Ad hoc enim et revolverat, ut osten - 


deret locum. Sed ite; dicite discipulis et Petro, 


Petrum ab allis discipulis ut prweipuum segregat. 


ac ob excecllentiam nominat illim pre alis: vel 


quia negaverat Petrus, si venissent muljeres et 
dixisseni quod præeeptum esset eis ut annun tiarent 
discipulis, dixisset 263 Petrus: Fgo negavi eum, 
jam non sum illius discipulus, abjecit igitur me: 
abominaius est me. Illias igitur gratia apponit, Er 
Petro, ut ne offendatur Petrus tanquam ipsius non 
Sit habita ratio, utpote qui negarit, et propterea 
indignus sit, ut aliis discipulis connumeretur. Porro 
in Galilæam jllos mittit, eripiens a tumulty et metn 
Judzoram. Invaserat autem mulieres tremor ae 
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in horrore regurrectiouis, et propterea nulli quid- 
quam dixerunt. Timebant enim: aut Judzos me- 
tuebant, aut visionis metu correpiæ mente excide- 
rant, ideoque nulli quidquam dixerant, et oblites 
erant omnium que audierant, 
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Vers. 9-13. « Cum $urrexigget autem Jesus 
mane prima Sabbati apparuit primum Mariæ Magiia- 
lenz, e qua ejecerat sepiem om Red iin Len 
renunilavit his qui eum illo 
fleatibus. Ei ili cum audissent quod e 


forma, eunlibus rus. Et illi abjerunt, ac | 
runi reliquis : nec — 
rexiszet Jesus, hoe loco punetum 

dic : Mane — ers Koo 
len. Non enim surrexit mane, Quis Quis evim vidit 
quando surrexit ? Sed apparvit mane Dominies die, 


que ent prima Sabbali, hoe esl, hebdomadis, quam 
supra vocavit unam Sabbatorum, Maria Magdalene, 
a qua ejeceral septem dæmonia, hoc est, mulla. 
Solet enim Seriptura septenarjum numerum pio 
multitudine aceipere: ut quod terilis rnd 


Ex collatione codd. Venet, S. Mardi. 
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exponantur, ne in quoquam veritatem ledamus. Ini- 
lium : Cum gurrexisset autem Jesus, etc. 
(91) Cod. 26 hac interserit ; ZnTyreov d + 3 
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$eplem $piritibus virtutis, nempe spiritus præsump- 
tionis, hoc est, abjecti timoris *, spiritus rudilatis, spi- 
ritus mendacii, et alii quotquot sunt contrarii donis 
Spiritus. Post hc autem duobus ex illis apparuit 
cum ambalarent, in alia forma, de quibus etiam 
Lucas dicit : et illi annuntiaverunt aliis : neque 
illis crediderunt, Et quomodo Lucas dicit quod re- 
versi invenerunt congregatos undecim, dicentes , 
quod sorrezit Dominus? et Marcus hie dicit quod 
neque his qui ex rure venerunt, eredidere? Dicimus 
igitur, quod illud, Aununtiaverunt reliquis, non de 
undecim dicitur apostolis, sed de quibusdam aliis. 
Illos enim hie reliquos vocat, quia undecim viderant 
illum in ipso die, quando et hi, qui ex rure reversi 
in1enerunt illos dicentes: Resurrexit Dominus. 


Vers. 14 20. « Poxtea discumbentibus illis un- 
decim apparuit, et exprobravit illis incredulitatem 
illorum et cordis duritiam, quod iis, qui vidissent 
eum resurrexisse, non credidissent (a). Et dicebat 
eis: lie in mundum universum, et predicate Evan- 
gelium omni creaturz. Qui crediderit et baptizatus 
ſuerit, salvus erit : qui vero non crediderit, 264 
condemnabitur. Porro signa eos, qui erediderint, 
hee subsequentur : per nomen meum demonia eji- 
cient, linguis loquentur novis, serpentes tollent : et 
si quid lethale biberint, non nocebit eis: super 
#grolos manus imponent, et bene habebunt. Iia- 
que Dominus quidem postquam locutus fuigset eis, 
receplus est in clum et consedit a dextris Dei. 
un vero egressi predicaverunt ubique Domino 
cooperante, ei sermonem confirmante per signa sub 
sequentia. Amen. Vide mandatum Domini : Predicale 
omni creature. Non dixit : Prædicate his qui ob- 
temperant, sed, omni creaturz, ive recipiant, sive 
non. Qui crediderit : et non suſficit hoe : sed, et 
baptizatas ſuerit. Nam qui erediderit, baptizatus 
autem non ſuerit, sed adhue est catechumenus, non 
jam salvatus est. Signa vero que sequuntur ere- 
dentes, dicit demonia ejicere : linguis loqui novis, 
serpentes tollere, hoc est, abolere serpentes, sive 
sensibiles, sive spirituales : sicut etiam dixit : 
Super serpentes et scorpios calcate, manifeste de 
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EPMHNEIA EIE TO KATA AOYKAN-EYATPEAION. 


THEOPHYLACTI 


ARCHIEPISCOPI BULGARIA 
ENARRATIO IN EVANGELIUM LUCA 


VITA SANCTI LUCA 
Secundum Sophronium. 

265 Lucas medicus Antiochensis, Græei idiomatis 
non inexpertus, Pauli apostolistudiosns, elomnisejus 
peregrinationis comes assiduus, Evangelium con- 
scripsit. De quo Paulus, Misimus, inquit, cum illo 
ſratrem, cujus laus in Evangelio per omnes Ececle- 
sias. Ei in epistola ad Colossenses: Salutat vos Lu- 
das medicus dilectus. Et ad Timotheum : Lucas 
mecum est solus. Alterum etiam librum eximium 
nobis reliquit, sub titule Actunm apostolorum, 
rujus historia ad biennium usque extenditur, quo 
Paulus Rome ſuit, hoc est, ad quartum imperii Ne- 
ronis annum; unde facile animum inducimus in 
radem urbe librum ab illo conscriptum fuisse. 
Cxiera, periodum Pauli et Thecke quod altinet, non 
secus ac -Leonis baptizati ſabula, inter apocryphas 
scripturas recensebitur. Neque enim fieri poteral, 
eum qui assiduus erat ommium Pauli occnpationum 
spectator et comes, isthac ignorasse. Sub idem 
tempus exstitiss: presbyterum quemdam in Asia re- 
ſert Tertuhiauus, Pauli apostoli apprime studiosum, 
qui increpitus a Joanne tanquam hujus libri auctor, 
conſessus est se utpote Pauli philtro correptum 
stud reisse, ideoque ejectum illum ſuisse quidam 
autumant. Quoties enim Paulus in suis Epistolis ait, 
secundum Evangelium meum, patet id de libro 
Luce intelligi, eumque nou solum ab apos tolo Paulo 
Evangelium accepisse, ut qui Domino, cum viveret, 
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et ipse maniſeste asserit in ipso sui libri exordio, 
quemadmodnm tradiderunt nobis qui ab initio ejus 
spectatores ſuerunt. Quocirea Evangelium seripsii ut 
audiverat. Acta vero apostolorum, ut res et ordo 


habuit, historiz mandavit. Allatæ sunt ejus reliquie 


CGanstantinopolim, ibique vicesimo Constantini im- 
peratoris anno corpus ejus cum reliquiis Andres 
apostoli trauslatum est. | 
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266 VITA LUCE EVANGELISTA 
Ex synop>i Dorothei martyris et Tyriorum 
episcopi. 
Lucas evangelista natione Antiochenns, proſes- 


sione medieus, mandato Petri apostoli Evangelium, 
et Pauli jussu Acta apostolorum eonseripsii. Per 


seripsit in quadam Epistols: Salutat vos Lucas me- 
dieus dilectus in Domino, Mortuus est Ephesi, ibi- 
que sepultus est. Demum translatus est Coustanti- 
nopolim cum Andree et Timothei apostolorum 
reliquiis cirea tempora Coastanlii regis Constantini 


Magni fili. 


ARGUMENTUM 
In Evangelium secundum Lucam. | 
Divus Lucas Antiochenus fuil pairia, medica 


artis peritus, ct in externa philosophia magnus. 


Hierosolymis quoque probe Hebreorum disciplinis 
eruditus est. Sane Domino nostro docente, uti qui- 
dam tradunt, unus sepluaginta discipulorum factus 
est, Christoque cum surrexisset a mortuis, cum 

Cleopa occurrit. Domino autem in ecelos assumpto, 
et Paulo ad ſidem converso, ili peregriuationis c0- 
mes ſactus est, Paulo inquam; et 


- omni diligentia conseripsit, —— 


ejus declarat, post assumptum in cclos Christum 
anno quinto decimo. Seribit autem ad Theophilum, 
virum senatorii ordinis, ei ſortassis principem. Nam 
Strenui nomen prineipibus ei præsidibus tribueba - 
tur, sieui et Paulus ad præsidem Festum dicit: Stre- 
nue Feste. Omnis autem homo Dei amans, robo- 
reque ac strenuilaie in reſrenandis affectionibus 
prediius, strenuus est 

vera est ut Evangeliuw audial. 


267 SUMMA CAPITUM ran 
_  SECUNDUM LUCAN. 


of Denen Joantls Bip thts Ui ba ee 
De zatutatione angeli ad Mariam. De visitatione 
Marie ad Elisabeth. 


D 
2. De conscriptione orbis. De puerperio Marie. He 
roxerov, Hept ray nouyutrur. Nepl Lupearoc. pastoribus. De Symeone. De Anna propheti 8. 


De Jesu reperto inter doctores. 


3. De predicatione Joannis. De interrogentibus 
Joannem. De Herode et Joanne. De baptismo 
Salvatoris. De genealogia Christi. 


4. De jejunio el lentatione Salvatoris, De Jesd a Ju- 


dais in montem abducto, et per medium eorum 
transeunte. De obzess0 a diemone. De 80cru Petri. 
De iis qui sanati sunt a variis morbis. 
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5. De captura piscium. De leproso. De paralytico. A &. Nepl wie par vor ly0vwr. Nept vob de- 


De Levi publicano. De Christo cum publicanis 
comedente, Cur discipuli Joannis jejunant, disci- 
puli vero Chrizli non? 


6. De discipulis in Sabbato gpicas velleniibus. De eo 
qui aridam habebat manum. De electione aposlo- 
lorum. Ne beatitudinibus. Ouod oporieat inimicos 
diligere. De non conteudendo cum proximo. (Juod 
neminem liceal judicare. 


7. De centurione. De filio viduc. De missis a 
Joanne. 
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8. De muliere Dominum ungente. Parabola de ge- 5 „% Nep! rc d ietyuong roy Kopor pipe. Ley 


minanle. De matre et ſratribus Jesu volentibus 
videre eum. De increpatione aquarum De legione 
demonum. De filia principis Synagoge. De hamor- 
rhoissa. 


9. De missione duodecim apostolorum. De Herode 
quod de Christo audivit. De quinque , panibus et 
duobus piscibus. De interrogatione Domini. De 
trans ſiguratione Christi. De lunatico. De disce- 
plantibus, quis major. De eo qui ab aposlolis prohibi- 
tus eil ejicere de monia. Quod non deceat vindi- 
clam zumi de iis qui excipere * nolunt. De 
non commissa sequela. 


10. De sepluaginia designatis discipulis. De interro- 


gatione Aegisperiti. De eo qui incidit in latrones, 
De Martha et Maria sorore ejus. 


41. De oratione. De eo qui habebat demonium 8ur- 
dum. De muliere qua vocem de turba exiuli1, De 
_pelentibus signum. De Phariseo interpellante Je- 
um, De miseria legisperitorum. 


268 12. De ſermento Pfarisaorunt. De eo qui volebat 
dividere hœred il alem. De divite cujus ager ſructiſi- 
cavit. De contemplu terrestrium, Ouod ſugienda it 
avaritia. De vigili serro. Cu, non * cum 
prozimso contendere. 


13. De Galilais et iis qui erani in Siloa. De ficu 
ſrucium non ſeren'e. De muliere spiritus infirmi. 
Parabola de grano sinapis et ſermento. De inter- 

rogante, num panci 8alvandi sint. De nuntatis 
Jeau ob Herodem. 


14. De hydropico. Quod non .tceat ambire primos 
accuditus. Quod deceat magis vocare ad cœnam 
pauperes quam amicos. De vocatis ad cœnam. Pa- 
rabola de edificio twrris. 


15. Parabola de centum ovibus. De peregre proſecto 
in regionem longinquam, 
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ploy exepwriioewe. Nepl The perapopgwoew. 

rod Xpcorov. Hept rod oedlnruatoptrov. Hepl 
ror &caloyitouerour, Tic peitGor. HNepl rob xw- 
Avoperov Caiuovin &lavyey v30d tor patnrov. 
Nept roi ph ulreiy riuopiay ig robe jet de- 


C utrove abrobg. Hepl rod u &xirperoutrouy 
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', Hepl ray dradeizotrtruν EE8ognixorra. ep! 
be EXEpwrihoarzog rouumon, ep ron tpuae- 
CTorroc ele robe Agerdę. Heph Mipbac xal Ma- 
plac ring adde ij abi. 

uu, Hept xpocevyng. Hept ron Exorroc d acid rior 
xwgp6v. Nept mic &x rod &xlov txapdonc pw 
ir. Nept roy alrovyroar onpeor. Nept top 
Sapioalov, Tov xa. le curroc ror Incoõr. Ugo 
rob ralarwouor ror YOU ray. ; 

i. Nepl ric donne ror Gaprouluy. Nept rob 
84ovrog peploaobduc thy xdnporoular. Hep 
ob 80gopnoey N xapa alovoior. el tor t- 
rute xaragporeir. Nepl con gevrery thy 


D g:dapruplay. Hepl rov dypvarov 80vlov. Nepi 


rod apdoc ror xdlnolor prin grdoveuety. 
iy. epi ror Puldaluy, xat tor && r Adu. 

Hepl thc ovxinc xapaor wh irerxovenc. Hep! 
rnc Exovonc arena dodevelag. Hel rov 
d, owdaewe aapaCodiy, xal Tic Wpnc 
Nepl tov exepwrrhoartog, el &difor, of owtld- 
pero. Hel ror elxadrior t@ Ino d nc 
= 

©, Hel rov vEporixon. Hepl top "4 dyange rag 
1 Nepl trod ætug ebe iuũ AA lor ele 
T0 G8ixvor culeir, ij gig. Hept ror xakov- 
Hrn & ro Calxry. Dept olxo80nnc avprov 
ka Es 

. Hepl to &xarty xpoCdrur * Nepl 
rov daoEenzioarrce ele xopar praxpdy. 
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ig”. Nept roõ olxord no The dt. Lepl row A 16. De dispensatore injusio. Quod ne- apex quidem 
und xepalay daò rov repuov aapeldeir dv. de lege pretereundus it. n 
Nept roũ 46h du, rr er Nept roũ He Lazaro ei divite epulone. 
A. ſouœlou a £00 Aaltipov. 
>» Hepl oxar8dlov. Nepl tov dgerrat rac duap 
9 roig xlnolov. epl rhe ele de altem. 


17. De scandal. Quod remiltenda sint proximis pec- 

cata. De fide in Deum. De decem leprosis. De Jesu 
- Hepl roy dt leapor. epi too Incoũ Exepw- interrogelto, quandonam venturum sit reguum 
* Tn0#rroc adore Epyera ij Baouleia ror Beod. Dei. 

. ef i ro del apa. epi tod ah, 18. Quod aixhdue cutters I lese judice. be 
Thc demlac. Hepl rov $aproalov xal rob te- Fharisro et publicano. De yuerulis quorum est 
Awrov. epl roy au ur, rt abt tor 1 regnum Dei. De interpellante Christum. De le- 
ace rov O00. epi rov exepwrnoarroc pros. | $271 ES 
ror *Incovy, aol cod leapou. | IR ai 

tf. epl rod Zaxxalov. Hepl rod aopevltrrog 149, De Zaccheo. De iflo qui proſectus est acrepturus 
fave aber Baordelar. Hepl ror d do- regnum. De decem servis minas accipientibus. De 
dur ror prac Jaboyror. Hepl rov ac lou an B pullo et asina. De lamentatione Jesu auper Jeru- 

rijc ꝭrov. el tov xdav0por 'Incon ial Tepou- salem. De ſugalis e templo vendentibus et ementi- 
caliny, HNepl roy Ex6Andtriur tx tov lepodð bus. De principibus sacerdotum et scribis interro- 
awlovyruy xal wrouperur. epl tor dpxis· gantibus Dominum in qua polestate hee ſaceret. 
PEwy xal I pappartur &£xepwrnodrrur tov Kö- EET 6.4 
por &r xoig d urdhei tavra Tow. | rns 

x. Nepl rov duxedaroc xapabolij. Hepl ror 20. Purabolu de vinea. Du accusatis ob census. Ge 
61xaleodevruy O14 roy wihroor. lep ror » Sadducdtis recurrectionens negantibus. De intor- 
Za&8ovxalwy thy drdoraoy aprovptruv, Hept rogatione daun Pharizeis ſacta.. * 

Thc rod Kuplov nn apo robe Supi- 


calove, 
*. Hept thc te 660 ear Balovonc rt. 2M. De muljere cum Aue eee . 
el ovvredelac txeporno'c. Hept mic da- ultima conzummatione. De obsidione Jerusalem, et 
geg Tepovoalhu, xal br: d Koprog xpoeize quod Christus predigeril aue ejus vaslita- 
roic habnta t i- h Eprpwery. Nepl wc tem. De siguis. 


ongelwy. 

g. Nepl roo ac xa. epi ror giloremnodriur 
ric peitoy, Hep rhe tEerdoewe Tow Larard. 
Nept . rhe ovilinpewe rov Xpiortov. Hepl rho 
axaywric Tov 'Inood apo rer dpyiepes. 

*I. Hepl Thc dæarorñc row Ewrnpoc xpdc mov 
©Itadroyr. Nepl the aap' 'HpaBov tEovbert- 
cg. Nepl ror xoxtopter vr mTuramay. Nept 
Tc rauphocuq TOU Xpeorov. Hepl tov pera- 
ronoavroc Anotov. Hepl the rov Niro 
raęñc· 

*. Bepl Tor GxOROuutrwr tr TAPOY TUYAURAOY, 
Hel rod Ierpov mptzovrog apde ror rdpor, 
epi Klan. Hept tov ophtrrog 'Inoov. Nept 
rij drabdogwe elę ror onpardy 


22. De Pascha. De ——— en 


W. a ee Pilatum. 1 outlets 
Jesu ab Herode. De lugentibus mulieribus. De eru- 
cifizione Chrisli, De  latrone rezipiscente. be 46 
ang 3 


3 es I 
ad mounmentum currents; De Cleopa. De appari- 
tione Jesu. De gacensione in calum. 
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269 PREFATIO. 

Vers. 1-4. « Quoniam multi attentarunt con- 
texere narrationem earum quz inter nos multis 
argumentis comprobatæ sunt rerum siculi tradide- 
runt nobis hi, qui ab initio suis oculis viderunt, et 
ministri ſueruntsermonis, visum est ei mĩhi, ut cuncta 
ab iuitio diligenter pervestigans ordine tibi scribam, 
strenue Theophile, quo agnoscas eorum quibus in- 
struetus es sermonum communitionem. » Qui 
ſuerunt multi illi qui attentarunt? Pseudoapostoli. 
Multj enim tunc conscripserunt Evangelia, uti est 
quod vocant Evangelium secundum Ægyptios, et 
quod inseribitur Evangelium secundum duodecim. 
Tales itaque attentarunt duntaxat, sed non perſe- 
cerunt. Quia enim absque divina gratia ceperunt, 


A 


NPOOIMION. 

« 'Enzithnep Tollot Etneyefpnyoay Gvatifactar 
dt tyrno:v nept Tov nennpopophptvey ty fuly p 
Yudrwv, xadu; naptiocav huly of an" dpd atx - 
67a nat örupttat yevSueve: rod Aru, Edots 
z&pot naprxotou0n xr: Evaley nfo axpriboc, 
rabe fe o ypdyat, xptriors Ge © Iva Enryvp; 
rep) Ov xatnxtOng dy thy eopdletav. » Tiveg 
Hoav of wo oro of Emtyriphonvres; Of Ce- 
an6370o: * roo yap ovviypatay Ei biOev, 
old tort v * Alxuxtloug, xa td tnrypayspevor, 
Tov &3:xa, Of torobror od Exeyefpnoay jpdvov, ov 
ppEvrot al krebs East yap ywpls belag yapt- 
To; hotavro, 3:4 toIto oblt treefwoav. Kaing oby 
elney 6 Aouxds, dci of noMot tmeyeipnyaay é of nt 


propierea neque abgolverunt. Bene igitur dixit Bal, ofov 6 Marbaloc, 6 Maprog, ohr tnexeipn- 


Lucas, multi conati sunt: at pauei, ut Matthzus 
et Marcus, non tantum attentaverunt, sed et perſe- 
cerunt. Nam Spiritum sortiti erant, qui perfecta 
operatur. Res multis argumentis comprobatas dixit. 
Res enim Christi non simpliciter et nude traditz 
sunt, sed vera et solida fide, et muliorum argumen- 
torum certitadine. Et quomodo, die, Luca, multis 
argumentis comprobate sunt! Sicut tradiderunt 
nobis hi, qui ab initio suis oculis viderunt, et mi- 
nistri ſuerunt sermonis. Hine maniſestum est 
Jucam ab initio non ſuisse discipulum, sed poste 
rioribus temporibus. Alii enim ab initio didicerant, 
ut Petrus et filii Zebedzi, qui et tradiderunt huic 
quæcunque ipse non viderat, neque ipse audierat. 
Quid autem est quod dicit, quo agnoscas eorum, de 
270 quibus edoetus cs sermonum communitionem ? 
Duos in hoc sensus habeo. Unus quidem est hie: 
Prius te sine scriptis institui, o Theophile, nunc 
scriptam tibi trado Evangelium: atque ita mentem 
tuam munio, ut ne obliviscatur eorum qua sine 
scriplis tradita sunt. Alter vero: Solemus nos homi- 
nes s?pe quando quis nobis sine scripturis loqui- 
tur, suspicari ne ſorte quid mendacii admistum sit: 
quando autem etiam scribit que loquitur, tune 
credimus quod non scripsisset, nisi vera se dicere 
conlideret. Ideirco et evangelista dieit : Propierea 
scripsi tibi Evangelium, ut ea de quibus sine seri- 
ytis eruditus es, in majori securitate conserves, 


oa pdvoy, 44 zal trelefwany * Th yap teh S⁵ν N ., 
ny:dpa etyov. Neninpognpnptwy @ cine pa- 
ypdrwy 09 yap ano; xath falhy rapdbooly e lot ca 
7:5 Xptotod, 6A tv dlnbecig xat notes Scbalg xal 
peri xa Tn popoplag. Nag & alot newinpoge- 
pnptva tabra, elnt, © Aouxi ; Kabig tapt3ooay 
ty of àN Ape abrbnrar xat dN v. Ldyou * 
tx robrov Ghaov, et oc Au 6 Aouxli; an” Gpyys - 
padnths, dll“ dorephypov; * Dor yap Hav of Gn 
apyhs pabnrev0tvies / of nept Nfrpov nat tobg rob 
ZebiBaloy © of xal raptiocay 25g ton o elbev ab- 
rde, obre avrhxoog tytvero. Ti 86 tort tb, Tva mm- 
Tv; thy &op4kerav nip) Oy xatnyhbuc; Arte ele 


0 tobvo E&A vohuata. "Ev V, im. N ον ptv pA 
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pw; os xathynon, & Gee * viv && tyypigw; co 
Kapu g td Ebarrthtov, Eoyaritopar thy oby lo- 
yi py, fva ph Emiddnrar troy dypapey napabebo- 
ut vv. Exe pov 6 cotod to Oi Ev pwn Edog! Exopey 
Ng, ötav v1; dy pay; yn hu, drontevery 
tod cov g Tuyby £vd6pevoy © Frav ö & xat ypayy & 
Myet, 7678 xtotebohev, c tv ph TPH, Gre AN- 
oi Met, ob à Eypays. Tobto obv xat 6 evay- 
yehorhs n, Gt, At robrd ct Eypaya Ef 
Tov, a & &ypayus xatnxhing, ty Goyalely 
melo NMS. Nirebong por Ae viv, Os 
rooobtov hat init tog aypapo:s, Gave xa k- 
ypdpwy rabra ixdeivar pa & xat <>, kr. 09 
yap eine, yvoc, An', tnyvete, courtorry, tx d aur p 


majorem mihi dem nune habens, qui adeo de his D N yv@ary , Kal bag xat aopdneiav Os 
qu non seripto docui, conſidam, ut etiam seriptu= ob $£980par. 

ris prodere non ſormidarim. Attende item quod dicit, agnoscas, non, scias, hoc est, secundo majorem 
accipias scientiam et ſiduciam ac securitatem quod non mentiar. 
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x6vrwv, tyEveto, ws ij co "Iaxws6 wpopnreia dN. 
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Afyety thy ypSvov. 'Etouclay yap Bibwor tolg Bouko- 


ptvorg I Ee rA), xa and rod ypdviu H 
Thv 799 Rural lou AH ea A pxe tat Bt and mob Za- 
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Tetv , Ist pon &t vo Xprotod 6 "Indavvng, elvdrw; 
pd ths coõ Xptorod yevvhorws thy Tod "Iwdvvou 
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CAPUF 1. 

De us Joannis Baptistæ et es nativitate. 

8alutatione angeli ad 8 risitatioue 

Marie ad Elisabeth. 


= 


Vens. 5. « Erat in diebus Herodis regis Juda 
excerdosquidam nomine Tacharins, de vice Aba 
et uxor illius de filiabus Aaron, et nomen ejus 
Elisabeth. » Mentionem facit-regui Herodis, tum ut 
narrando prophetarum ſormam gervet; illi enim sie 
incipiunt : In diebus Joachaz et Ezechiz, et illius 
cujuspiam, ſacta sunt he : tum quia” de Christo 
dieturus est, ideo meminit Herodis, ut ostendat 
quod sub Herode vere venerit Christus. Ilie enim 
Herodes ſuit cum deſecissent apud Judzos princi- 
pes, juxla prophetiam Jacob, Unde monstratur 
quod Christus venerit. Sed et in hoc recte facit, 
— — 2 
lium. Copiam enim 3 his 
discendi Evangelii veritalem a tempore facit. 
eiph u Rochat us naiitiine as 0 l 
to. Quando quidem enim de Christi nativitate di- 
cturus eral, Christi autem præeursor esset Joannes: 
consentanee ante Christi nalivitatem, Joannis nar- 
rat nativitatem, eamque non sine miraculo, Et quia 
virgo paritura erat, preordinavit Deus ut vetula 
pareret, non secundum legem naturz, tametsi ex 
yiro. Quid autem est, ex vice Abia? Intelligun 
quidam sie, quod duo fuerint sacerdotes, suceessio- 


av8p5;. Ti ze tert th, Ut tpnpeplag 'AG1E; Tig C ne ministerium perficientes, quorum unus Abia; 


uV o57w vooyory, Grt 8600 Hoav lepels, tx braboyhs 
Thy L:troupyiay tehodvreg * 6 obrw ey6ueve; AGtd, 
xat Zaxaplag. Exel ov lepgievuaty tv th Lerrovp- 
Ita 6 Abid, peri thy Exelvou Epnpeplav Eemrobp- 
ye: 6 Zaxaplac © boxet && oby obrwg Exerv. O yap 
Y2).0jpuwv, thy va teltoag, xattotyaos xat ipnpe- 
play, & Eotry kösondsag xat tv pv this tupdy th 
£630pant xartoryre toe vichs Kopt, tv & ße, 
D *Aozp, tv & five, bv "A614, tv && ird, xs 
pov. Oe obv Meyer: Gt Hv Zayaplas £5 tpnpeplac 
"AG:4, obrw et voely, tt ab the vo "AGE E680- 
udo Hv. Oöx rt perk thy t A618 EGbopaba 
Txpeidubavey avs thy kertoupyiav* elne yap àv 
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'A6t& einwv, naplornory sti bx The wakew; mob 
"A614 xa) the EEbopd3o; Hv + belfar & OG drt 
£xarEpwbey vohlHhU,ë hv lspatirod ytvou; 6 "lwdvvns, 


alter autem Tachatias. Quia igitur sacerdotio ſun- 


eius erat Abia, post illius ministerium ministra vi 


ei vices, hoe est hebdomadas : et in una constituit 
filios Chore, in alia Asaph, in alia Abia,in alia alium. 
Igitur quod dicit ſuisse de vice Abia, sie oportet 
intelligere, quod de hebdomade Abia faerit. Non 
quod post hebdomadam Abia ſunctus git ministerio: 

dixisset enim, post hebdomadam Abia: nune autem 
cum dixit, de vice Abia, ostendit quod ex ordine 


et hebdomade Abiz ſuerit. Ostendere aulem volens 


quod ex utroque parente legitime ſue rit ex sacer- 
dotali genere Joannes, dieit, Et uxor ejus de filiabus 


D aaron. Non enim licebat ex alia tribu uxorem du- 


cere, sed ex eadem. Elisabeth interpretamur, Dei. 
quietem : Zacharias autem, memoriam Domini. 


not, Kal ij yuvh abrod bx rd buyaripur 'Lapwy* ob yahp ee Gn une pus &yartodar yuvaixa, 
a and th; abi · 'Eodber d Eppyveterat, G oõ drdaxavore Zaxaplac Bt, priipn Kvplov. 


« "Hoav & &lxa tot à HDA pot Lvwniov v Brod. » 
Hoang Trevi; slot Stixatot, GM on Evwrtiov v 
Ozod, dhl xark th gaivdpevoy, xat Lvwriov td 
av0poruy * txt BE ye Evirmioy to Ozob H 
rotob tot. « Nopeubpevor tv dente tal; kv xa 
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7d, O zaxzoloywov rattpa A pytipa, davdt teleu- 
rc Slxatov yap toito. Iivwcxe Bt, Gre ZV 
Kol i &urokh dena loohia 6voudteo0at, ws Ghxa:ov 


Vens. 6. ( Erant autem ambo justi eoram Deo. » 
Quidam justi s2pe sunt, at non eoram Deo, sed in 
speciem tantum, et coram bominibus : illi autem 
etiam coram Deo justi erani. « Ambulantes in om- 
nibus præceptis et juslificationibus Domini irrepre- 
hensibiles. » Mandata quidem sunt, ut ne occidas, 
ne adulterium committas : justificationes autem, ut 
qui maledizerit patri, vel matri, morte moriatur. 


' Juswum enim hoc. Scito autem quod et mapdatum 


justificatio nominari potest, uipote juslum faciens 


Ex collatione codd. Venet S. Marci. 


(96) Cod. 32, 
/ 


erase Six6TO;, 
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hominem, imo et Dei juslificatio exsistens. In die A T0:05ca Y &v0pwnov , d Bt xat tod O0 ob 
cuim illa, quasi seripiam quam. lain juslifieationem 8:xalwpe, 'Ev yap tf, hptpg txeivy Greg di Eixalur 
habens Deus ipsa mandata, condemnat nos. Nisi ya Eyypayov, Eywv 6 Gebe the bytchäg, xataxplvcr 
nim venissem, inquit, et locutus essem eis, pecea- ühdg. EI ph Hude rap, not, at ne avrot;, 
um non habaissent. Et iterum: Sermo quem lo- Auaprlav ob elyov * xa) dtv, O Myc; bv Hahne 
cytus sum eis, ille eos condemnabit, Quare autem abtolg, txztvo; avrob; xv. Tlvog 3t Evexev np63- 
cum dixit, ambulantes in omnibus mandatis, adi unzit, xkstra 76, n2pgudpive tv ndoas tals tvrohalg, 
irreprebensibiles ? Audi . Multi ambulant in lege Dei, d, &peprtor ; "Axove läge ctvbg nopebovrat iy = 
sed omnia ſaciunt ut rjideantur ab homipibus. Tales v@ vipy 70d Oe, AMA ndvia mowbe, mph; v 
igitur non sunt irreprehensibiles. Sed Zacharias et Ocabfvar rol; avOpwnog 1 obxbuv &ueprror ol Towd- 
ſecit mandaia, et citra reprehensionem ſecit, non u. 6 & Zayaplag xa} Enparre üg ivroktg, xat 
ut hominibus placeal talia ſaciens. aptuntw; Enpatre, ph $14 rd H] vlc avipwrog 


g | | dab tac relay. | 

Vens. 7. Nee erat illis proles, eo quod Elisa+ Kal ob fv abrols mixyov, xad" irs th *Eliaaber 
beth stexilis esset et ambo provectz jam. 2lalis es- zy teten xa) appdrepot npobebnxire; iv tals 
sent. » Jugtorum mulieres et juslz, sæpe steriles 8 ul ais ad hoav, » Al td baxaluv yuvalxes, x 
ſuerunt. ut discas legem non exigere corporalium al Stxatat, mods hrexvors. Iva ob Rhe. rt 6 v6- 
ſiliorum procreationew, sed spiritualium. Provectz og ovx &nairel hohurexviay Gwpatizhy, AM x- 
avtem Z#talis awbo erant, tam corpore, quam ani» parity. Npobebnxirig N Fay apyirepm, wal 
ma. Eienim juxia anjmam proſecerant* et progressi ward 3) 7 xa xari cb nvedua * xal yap nal xark 
erant, ponentes ascensiones in corde, et diem ha- quyhv Tpot6noav, court, npotxobav, àvafẽHUͤ 
beutes, sed non noctem vitam: ut in luce honeste ty th xaghis wb hsvot, xa hptpav Exovres, dA! od 


agenles. 


Vans. 8-10. « Factum est autem cum sacerdotio 
ſungeretur Zacharias in ordine vieis sum coram 


voxrza thy Slov, bg bv gwrt weprratobvic; £4axnpe- 


Vw. | 
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Deo, secundum consuetudinem ſunctionis sscerdo- Th; lspatelag, Hang vob Dupiacat, cls el; 2d 
talis, sors illi obvenit ut odores incenderet ingressus yaty ob Kuplou * xat cdu cb wier iv 10d lack 
in lemplum Domini, et omnis multitudo populi pre- mpocruy5pevoy E Th Gpg 303 Oupidparog. » "Ev- 
cabatur ſoris tempore thymiamalis, » Coram Deo c vt cod of xabapo! pdver lepartuoury* And Be 
mundi soli 272 sacerdolio ſunguntur, ab impuris © toy ph xal2poy anoarplyer 6 Ocdg dd npdownov 


uutem avertit Deus ſaciem suam. Quando autem $ors 
illi obyenit ut incenderet odores? Vel omuino se- 
cundum tempus deprecationis, quando solus in 
Sancta sanctorum ingrediebatur summus sacerdos: 
ut discamus quod quemadmodum sum mus sacerdos 
iste ingressus in Sancta sauctorum ſructum accepit, 
sie et Dominus Jesus ipse solus et revera summus 
sacerdos ingressus in Sancta sanctorum, hoc est in 
lum cum carne, ſructum accepit sus, quz in 
carne erat, visitationis nostram salutem et in ülios 
adoptionem. | 

Vaas. 41. « Apparuit autem illi angelus Domini 
$:aas a dexiris altaris thymiamatis. » Non omnibus 


avzod. Nets d Haze vob Oupitan; H ndviw; xata 
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« "Qp0n 8 abrõ &ry5)og Kuplov, tara x de 
Tov Ouataotr,piny -d Bvpidparaos. Oò mio gatlve- 


apparet augelus, sed mundis corde, qualis erat La- D tat & Arrelog, 434 tot; xaVapol; th xapila, clog hv 


charias. Altare autem thymiamatis dixit, quia erat 
el alterum altare holocaustorum. 


Vers. 12-14. « Et turbatas est Zacharias, illo 
viso, ac limor irruit super eum. Dixit autem ad eum 
angelus; Ne timeas, Zacharia, quoniam exaudita 
est deprecatio tua; uxorque tya Elisabeth pariet 
Ubi flium, et vocalhis nomen e jus Joannem ; el 
erit gaudium tihi ei exsultatio, multique in nativitate 
eius gaudebunt, » Turbatur quidem Zacharias, In- 
solite enim visiones etiam $anctos tlurbant, Verum 
augelus coaſeslim turbationem $edat. Ubique enim 


* Pal, ayxaan, 1. 
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pd&twy. | 
« Kal trapdy9n Zayapliag S, xut v Enene- 
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quz a diabolo, Nam si mens primum turbetur, et 
sialim mor solvatar, t iterum quiescat, revers 
divina"es! visio. Si autem timor ac turbatio magis 

aique magis crescant, , — 2 
angelus dicit: « Exaudita est deprecatio tua, et 
vxor tug Eljsabeth pariet tibi ? Nam Zacharias 
non pro ſilio. precatus est. sed pro peccalis. populi, 
Dicunt igitur quidam quod quoniam pro pecealis 
populi orabat, fulurum autem quod generaret filiom 
qui clamaret, Ecce agnus Dei, qui toll peceatum 
mundi: merito dicit ad illum angelus: Quoniam 
exaudila est deprecatio iua pro remissione peccalo- 
rum populi. Filium enim generabis, per quem re- 
missio erit peccatorum, Alii autem sie intelligunt: 
Quoniam exaudila est deprecatio tua, Zacharia, et 
remisit Deus peccata populo. Deinde quasi ille 
dixisset angelo: Unde hoe maniſestum!? dicit an- 


gelus: Hoc libi signum do, quod: poriet Ubi filium 


Elisabeth, et ita per puerperium 2 
bile Ubi sit remissa esse peccata populo. 


Vers. 15-17. « Erit enjoy magnus coram Domino, 
ac vinum et siceram non bibet : et Spiritu_gancto 
replebitur jam inde ab utero matris su, 
ex ſiliis Is rael converiet ad Dominum Deum j 
rum: et ipse prazcedet ante illum cum spiritu a0 


virtute Helie, ut eonveriat corda patrum in filios, 
et inobedientes ad prudentiam justorum: ut paret 


tro: doat Kuply laby xateoxevagptvoy. „ Mtyay C Domino plebem præparatam. » Magnum fore Joan- 


Fra, thy "Iwavvny Enzyythetat 6 Arreheg, all' 
tvOTov T60 Kupltov * noo yap Het AAo 
tvwrtiov Tov GvOpwtrwy, xal od toy Oeod * for ol 
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ante. Ex th xo 8 the Hep by Ext, kuh 
ohn NIveVparto; lo * dre . ev i Mhrnp vod Ku- 

plov xp thy Euadßer, xat toxiprnoe td Bpteyos 


nem predict angelus, sed coram 273 Domino: 

multi enim dieuntur magni coram howigibus, at 
non item coram Deo, ut hypocrite, Magnus autem 
Joannes juxta animam, gicut et parvus juxia ani- 
mam dicitur omnis qui scaudalizatur. Nullus enim 
magnus scandalizatur, sed parvi, et pusillanimes. 
Dicit igitur Dominus: « Qui scandalizayerit unum 
ex parvis *. » Quemadmodum autem bi qui genuerunt 
Joannem, justi fuerunt coram Deo, sie et puer 
ipsorum magnus coram Domino. Sicera autem di- 
citur omne quod inebriare potest, et non est ex 
vite. Cum autem esset adhue in utero matris re- 
pletus est Spiritu sancto, quando Mater Domini 
venit ad Elisabeth, et exsuliavit præ gaudio ivfaus 


a awe voy Bek thy 705 Kuplay xapobglav. En- propter adventum Domini. Porro eonverit corda 


tat pech Ut vapblag naripwy Ent tTheva, tourfor:, 
Tov "E6paiuy tn tobg anootdloug* nattpes pv 
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Matth. un, 16. 


ſuit gratia, ita et in Joanne. Et sicut Elias seeundi 


patrum ad filios, hoe est, Hebrzorum ad apastolos. 
Patres enim ſuerunt Judæi, illorum autem ſilii apo- 
stoli. Converlit igitur eoria Judzorum ad apostolos, 
docens et leslificans de Christo. Quj autem de 
Christo testatur omnino Gde. dignos facit et digci- 
pulos ipsius. Non omnes converlit Joannes, sed 
multos: Christus autem omnes illumina vii. At in 
spiritu Eliæ precessit. Sicut enim in Elia efficax 


adventus præcursor, ita et Joannes primi. Ia vir- 
tute autem Eliæ, eo quod idem possunt adventus 
amborum; ambo enim ad Christum congregant. Et 
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a:iter, in virtute ac spiriiu Helizz venit Joannes, A th; npOrn;. Kal iv Sovaper d "Mod, x20) th 


eo quod eremiis ſuit etiam ipse, et frugalis viue, et 
arguens sicut ille. Converut autem et incredulos 
Judzos ad prudentiam juslorum, hoc est, apostolo- 
rum doctrinam. Prudentia autem apostolorum 
gratia est Spiritus in illis, a qua gubernabantur. 
Preyparavit quoque Domino, id est Christo, plebem 
preeparatam, hoc est eapacem ad suscipiendam 
preedicationem, ut exempli gratia, quando veniebat 
propheta quispiam prædicans, non omnes eredebaut, 
sed qui præparati eraut, et qui seipsos ad hoc ac- 
commodabant. Nam sicut si quis noctu veniat in 
domum, non omnes illum excipiunt, sed qui vigiles 
sunt exspectantque, ei ad excipiendum parati sunt: 
sic et Joannes præparavit Domino populum, non 
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ineredulum quidem, sed elaboratum et præparatum B et; codro. "Qonep yap tap Libor mg cle olxlav vo- 


ad suscipiendum Dominum. 


erde. ob dt, abrty dnobtyovrat, n of typr,- 
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h vo Xptorod, 

Vers. 18-20. « Et dixit Zacharias ad angelum : 
Quo arguments coguoscam illud ? Ego enim sum se- 
nex, ei uxor mea provectæ ætatis cat. At respondens 
angelus, dixit ei: Ego sum Gabriel, qui astiti in 
conspectu Dei, missusque sum ut loquar ad te, et 
hc libi læta nuntiem. Et ecce ſuturum est ut sis 
lacitus, nec ſari possis ad eum usque diem quo hæc 
fant, eo quod non credidisti verbis meis, que im- 
plebuntur in tempore suo. „ Tamets| justus 274 


Kal elt Zaxaplag mph; why &yyaov Kara ti 
yvOoopas tobro; ET Tap eint xpeoGUrne, xal h 
yuvh pou npobebnxula tv tals hutpars abc. Kat 
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esset Zacharias et sanctus, respiciens tamen ad C py avrov. » Ei xat Stxatbg v 6 Zayxapla; al 


prodigiosam generationem ſilii, non facile credebat. 
eirco et angelus suam diguitatem dieit: Ego sun 
Gabriel, qui astiti in conspectu Dei, non seductor 
demon, sed angelus Dei. Igitur quia discredis, ego 
te faciam surdum, et loqui non poteris. Merito au- 
tem duo hee passus est, et quod non audiret, et 
non loqueretur. Quia enim non obedſerat, condem- 
natur ut surdus vil: et quia contradixerat, ut silent. 
Verumtamen præſigurabat etiam ea qua Judzis eve- 
nerunt. Nam sicut hie senex el sterilis et incredu- 
lus peperit filium prophetis majorem : ita et Ju- 
dæerum congregalio sacerdotio invelerato quamvis 
esse sterilis, incredula et inobediens, Verbum ia - 
men Dei, hoc est Dominum prophetarum, peperit 


&yiog, Spy npbe cb rephotiov The narbonoiag d w- 
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in carve: quo nato, hi qui prius inobedientes erant, D rena y capxi* ob texOtvro;, of mpwyv naphxont 


ad fidem et conſessionem perveneruut. 

Veas, 21-23. (Ei erat populus exspectans Zacha- 
riam, et mirabantur quod moraretur in templo. 
Egressus autem non poterat loqui illis. Et coguo- 
verunt quod visionem vidisset in templo. Et ips2 
innuebat illis, permansitque mutus. Et accidit, ut 
impleti sunt dies officii ejus, abiit in domum suam. » 
Vides quomodo Judæi exspectabant et permanebant 
donec exiret summus sacerdos? At nos Christiani. 
nisi mox ut ingressi ſuerimus in templum, statim 
egrediamur, existimamus male nobiscum agi. lunue- 
bat autem populo Zacharias, forte roganti silentii 
causam: quia enim loqui non poterat, per nutum 
signifcabat. Vide item quod non abiit in domum 


el; niory xa edgwylay ner ονν. 
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que templo. Aberat enim vere a Jerusalem mon- 
. —— — 
habuisset, non licuisset tamen ei extra ambitum 
lempli per tempus vicis sum exire. Nos autem, prob 
pudor! quam contemnimus divina ministeria ! Cze- 
populo, 8igniſicat irrationalem Judzorum vitam: 
quia ubi occiderunt Verbum, non possunt rationem 
reddere de his quæ vel dicunt vel faciunt. Et si quid 
propheticum interrogaveris, obmutescunt, et non 
possunt tibi vel sermonem vel responsum dare. 


* 


Vers. 24, 25. ( Post hos autem dies concepit Eli- 
sabeth uxor cjus, et occultabat se mensibas quin- 
que, dicens : Sie fecit mihi Dominus in diebus quibus 
me respexit, ut auferret probrum meum inter homi- 
nes. » Elisabeth, quoniam easta erat, erubescebat, 
et propterea occultabat se, eo quod sener conce- 
pisset. Mensibus autem quinque occultavit se, do- 
nee Maria conciperet. Ubi autem illa concepit, et 
exsultavit infans in utero, non ultra se occultavit, 
sed libere ivit, uipote tantj pueri mater, qui etiam 
antequam eee, prophetarum . ſuit 
honoratus. 

Vers. 26-30. « In mense autem sexto missus est 
angelus 275 Gabriel a Deo in civitatem Galilee 
cui nomen Nazareth, ad virginem desponsatam viro 
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virginis Maria. Et ingressus angelus ad eam dixit : 
Gaude, gratiosa, Dominus tecum, benedicta tu in 
mulieribus. Illa vero cum vidisset, turbata est su- 
per sermone ejus, et cogitabat qualis esset illa sa- 
lutatio. Et dixit angelus ei: Ne timeas, Maria, inve- 
nisti enim gratiam apud Deum. „ Mensem sextum 
dicit a tempore quo conceptus ſuit Joannes. Dieit 
autem despons2tam virginem viro qui erat de domo | 
David, ut ostenderet et ipsam ex genere David de- 
scendisse ; juxia legem enim conjuges ex eodem 
genere el eadem cognationis catena progustos esse 
oportebat. Quia autem Evz dictum erat a Domino, 
ut in tristitiis pariat filios “, solvit tristitiam illam 


in gaudium, quod angelus Virgini afferens dicit : 


perwpdvy * dne d xexarhparo 1 Eba, edvloytutvn D Gaude, gratiosa. Et quia maledicta fuit Eva, hæe 
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* Gen. in, 16. 


dicitur benedicta. Considerabat autem de saluta- 
tione, qualisnam esset, num absurda et procatrix, 
ac qualis viri ad puellam, an divina: quia et Dei 
mentio inter salutandum facta, cum diceretur, Domi- 
nus lecum. Primum autem timorem a corde ipsius 
*epellit, ut in quiete conslitula divinum respon- 
zum accipiat. Neque enim fieri potest ut turbata 
diligenter audiat quæ eventura sunt. Porro id quod 
supra dixit, gratiosa, quasi interpretans dicit: Inve- 
nisti enim gratiam coram Domino. Hoe enim est 
ee esse, vel gratiticatam, quod invenerit gra- 
tiam apud e n placuerit Deo. Verum 
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Loc commune habet cum mullis. Mule enim et aliæ A al yp kal ählat ebpoy ydprv naph to Be, th & 


invenerunt gratiam coram Duo, non autem id quod 
inſertur. 

Vers. 31-33. « Ecce concipies in wero, ei paries 
ſilium, et vocabis namen ejus lesum. Is erit ma- 
guus, et Filius Altissimi vocabitur. Et dabit illi 
Dominus Deus sedem David patris ipsius, regnabit- 
que super domum Jacob in æternum: et regui ejus 
non erit finis. » Ecce concipies, hoe singulare, 
quod nulli alteri concessum. In utero autem dixit, 
ut ostendat Dominum ex ipsius virginis utero in- 
carnatum susblantialiter. Bene autem dictus est Je- 
sus, quia ob salutem nostri generis venit. Nomen 
enim hoc in Grecam linguam conversum, dicitur 
salus. Jesus igitur Zwrhp est, hoc est salvator: 
quia et law salus dicitur. Erit autem, inquit, ma- 
gnus, et Filius Altissimj vocabitur. Magnus quidem 
fuit ei Joannes, sed non ad hoc Allissimi Filius. Je- 
sus vero magnus quidem, eo quod docuit ; Filius 
autem Altissimi, et propter istue ipsum: docebat 
cuim sicut auctoritalem habens: et propter mirabi- 
liom miraculorum operationem. Vocatur autem Fi- 
lias Altissimi, qui apparebat homo, Nam quia una 
ſuit hypostasis, revera Filius Altissimi ſuit Filius 
virginis. Et ſuit quidem 276 ante secula Filius 
Altissimi Verbum, sed non vocabatur neque 
eognoscebatur ; postquam autem incarnatum 
est et apparuit iu carne, tunc ei vocatum est 
Filius Altissimi, qui apparebat et miracula ſacie- 
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putes sensibile quoddam regnum, sed divinum, quo 
regnavit super omnes gentes per divinam prædiea- 
tionem, Domus enim Jacob sunt hi qui ex Hebrais 
crediderunt, atque etiam qui ex aliis genlibus. 
Illi enim proprie Jacob et Israel. Et quomodo dici- 
tur sedere super sedem David? Audi. David parvus 
erat inter fratres suos, ei Dominus quoque con- 
temptus et tazatus ut edax et vini poſor, ei ſabri 
ſilius, et a fratribus suis ſiliis Joseph despiciebatur. 
Neque enim ſratres ejus, inquit, credebant in eum. 
lle cum beneſaceret, persecutionem patiebatur: et 
Dominus quoque miracula faciens accusabatur et 
lapidabatur, Ille per mansuetudinem vicit et regna- 
vit, et Dominus per mansuetudinem suscepta eruce 
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regnavit. Vides quomodo dicatur sedere super se- D t6aothevasv. 'Opis nog Myra Naß cat zal why 


dem David? Nam sicut David sensibile regnum sus- 
cepit, jta et Domiaus spirituale, cujus regni non 
erit Unis. Non enim ſinis regni Christi, hoc est, 
agnitionis Dei et Christianismi. Nam et cum perse- 
culionem patimur, gratia Christi loremus. 


Vans. 34, 35, « Dixit autem Maria ad angelum; 
Quomode erit istud, quandoquidem virum non co- 
gnosco ? Et respoudens angelus, dixit ei: Spiritus 
sanctus superveniet in te, et virtus Altissimi obum- 
brabit libi : quapropter et quod nascetur $a | 
vocabitur Filius Dei. » Non quasi discredens Virgo 
dixit : Cuomodo erit mihi istud ? sed ut prudens et 
intelligens, ut discat, modum inquirit. Non enim 
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eo et iguoscit ei angelus, et non condemnat u1 
Zachariam, sed magis modum doeet. Nam Zacha- 
rias meriio condemnatur, babuit enim exempla 
mung, quandoquidem et mulizs steriles peperunt : 
Virgioi autem nuſlum exewplum erat. Spiritus fta- 
que, alelt, anetus venſet super te, ſecundum red- 
dens nterum tuum, earnem consnbstan-= 
tiali Verbs. Virtus vero © Altissimi Filius est Dei. 
Curis tus enim Dei virtos est. Obumbrabit Ubi, Hoe 
esi conteget te, hoe est, undique ie eireumdabit. 
Sicut avis obumbrat pullos 8103 totos als suis com- 
plectens, iia et divina virtius totam virginem ap- 
prebendit, et hoc est obumbrare. Anus gutem quis- 
piam fortassis dicet, quod sicut pie tor primum de- 


rem addit, ita et Dominus ipse sibi carnem con- 
dens, ei imaginem hominis ſormans, n 
neavit Illam in utero Virginis, com. 


— — —-—-— com- 
tem. Audiat igitur quod iftnd quod nascebatur in 
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est uteri, alius autem Filing Dei, sed 

feit Filius Virginis, et Frcs Di File Tm gu 

modo sanetam Trinitatem deelaravit, 

um zanctum, virtutem Fillum, Aftisshi 


oe den . thee” use mals 0, 
et ipsa concepit "filinm in Sencctute su 
Mensis est $extus illi quæ dicebatur sterilis: quia 
non ern im possibile apud Deum omne verbim. Di- 


xit autem Maria: Eece aneiſta Domini, fiat mibi se- 


entidumr verbum toum. Ae discessit ab Ilia ange 


sabeth cognatz ſuerit Matiæ. p82 
tribu Jnda ſuit, Elisabeti autem de daha, Aaron: 
Nam lex przcepit conjuges ex eadem iribu esse: 


el lis eognationes” ex uns triba "erin, Dicendun 


igieny quod 2 coptivitate confusa sunt getiera. Ei 
melius itz dieitur: Aaron utorem durii Elisabeth, 
que fix ſuſt Amina dab, qui fuit ex tribu Juda. 
Vides qnod ab fnitio et ab Aaron cognata fuit En- 
sabetir Bei Genitrix 7 Quia enim uxor Aaron ex 
Juda descendit, e du tribu fait Dei Geuftrix, et 
Elisabeth fit ex fhabus Aaron, merito Dei Genltrix 
coguata diciter Elisabeth, nam proava efus, hoe est 
uxar Auron, ſuit ex iribu Juda. Congidera autem 
et cognationis consequentiaa. Elisabeth Aaron 
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ex illa descendens. Sed videamus quid dieat Virgo: 
« Ecce ancilla Domini, fiat mihi secundum verbum 
wum. » Tabula sum pictoria, pingat pictor quod 
voluerit, ſaciat Deus quod voluerit. Atque Ka etiam 
quod-prius dixerat: Quomodo erit hoe? non ſuit 

| iacredulitatis, sed desiderii addiscendi modum. Nam 
si discredidisset, neutiquam dixisset : ( Ecce an- 
cilla Domini, fiat mihi secundum verbum tuum. » 
Disce autem quod Gabriel, siquis interpretutur, idem 
est quod homo Deus. Maria vero, domina, Nazareth 
autem, $Sanctificatio. Merito igitur cum nasci voluit 
Deus homo, missus est Gabriel, hoc est homo Dei. 
Sed in sancto loco fit salutatio, hoe est in Naza- 
reih. Ubi enim Deus, ibi nihil impurum, nihil non 
8anclium. 


Vers. 39-42. « Exsurgens autem Maria in diebus 
his, abiit in montana cum ſestinatione in civitatem 
Juda, et intravit in domum Zachariz, ac salutavit 
Elisabeth. 278 Et ſactum est, ut audivit galuta- 
tionem Maria Elisabeth, saliit inſans in utero ejus, 
et repleta est Spiritu sancto Elisabeth, exclamavit- 
que voce magna, el dixit: Benedicta iu inter mu- 
lieres, et benedictus ſructus ventris tui. Cum au- 
disset Virgo ab angelo quod concepisset Elisabeth, 
statim abiit ad illam, et gaudens de bono cogua- 
iz, et volens ut prudentissima majore certitudine 
certior reddi num vera dixisset qui apparuerat ei, 
ut ex hoc nec de suo dubitaret. Prudens enim cum 
esset, ümebat ne ſorte deciperetur, et non ut incre- 
dula, sed ut diligens rem explorare volebat. Zacha - 
rias itaque in montauis habitat, et propterea illuc 
abiit. At Joannes susceplo singulari supra reliquos 
homines dono vel munere, exsultat in utero matris: 
unde et major est prophetis. Nam alii quidem pra- 
dixerunt futura postquam nati sunt: ille autem 
cum adhuc esset in utero matris, gratiam talem as- 
secutus ſuit, Vide enim: salutavit Virgo Elisabe- 
tham, hoc est, prior allocuta est. Vox itaque Virgi- 
nis vox erat incarnali in illa Dei, et ideireb etiam 
Præcursorem in utero gratia prosecutus est, et 
prophetam ſecii. Quzcunque enim dixit Elisabeth 
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sed infantis : os autem Elisabeth lautum ministra- 
vin, sicut et os Marie ministravit Filio Dei qui in 
ulero ejus erat. Quippe cum exsultasset puer in 
uiero, tune impleta est Spiritu Elisabetb. Nisi 
enim puer exsultasset, uon prophetasset illa. Haque 
Sicut dicunt prophetas primum mente excedere et 
divinum quid pati, ac tum denique prophetizare : 
lila et Joaunes forte prius saltavit ut divinum quid- 
dam patieus, postea per os matris prophelizavit. 
Quid autem prophetizavit? « Benedicta tu in mulie- 
ribus. Deinde quia multæ sanctæ mulieres pepe- 
rerunt improbos, ut Rebecca Esau, dicit : Sed el 
ſructus ventris tui benedictus. Aliter quoque inlel- 
ligi potest: Benedicta tu in mulieribus, deinde vel- 


phrpg txapitwoe, xa) tnolnoe npoprfreboa: 80 
ràp elney EI, npogytixig np; Thy Maplav, 
09 th; *Eaod6et Hoav fhuata, dA Tod Ppigoug * 
Td o76pa U pdvov Th; EINIGE Lnovpyer, Gone? 
xal cd or6ua th; Mapias bnobpynce to ty tf 
phrpg abe; bvii TIq; toy Yeod* oxiprhoavro; Yap 
rod Bptybug iv th yaotpl, thre Innen ved pate; 
1 'Eaoaber. Et ph yap th pptpog toxigrnoey, o 
av tpoephtevory abi Wonep ov gat robs po- 
Phrag xp re pov thtoraptvoug nat tylougtavra, diva 
npognyTteberv, oc taya xat 6 "Ids rperepey 
toxipryoev, ofov tvBouoiav, era did rob tina 
The hne pe ij de oe of t mpoephrevery; 
« Eidoynptvy iy rvatgtyv. » Etta k Ni’ nobel 


" *'__—' * a G6 Go: Oo: ew. # 


"09 | ENARRATIO IN EVANGELIUM LUCE. — CAP, I. 710 
yvvalxe; "yiat Be6hov; Erexov, Ws h Peberxa thy A uli quispiam interroget quare? ipsam eansam di- 


Head, nal fri, AMAA zal 6 ape The xomiag 
don cbhornhtvog xal As 3} vonOhaocra:, Elioyn- 
pvn ob i yuvarkly elta n, tpwrhoavidg avg, 
Stari; 6x33 thy alrlav. Evoynpevos yep 6 xapnds 
th; xotilag cov, rourtart, Ozdg yp 6 xapnds the 
x0tlag gov, bl: yap ud, 6 Bzdg * wy N 
6 Aavut3 Myer * Evhoynutves 6 Epyopeves elbe yap 
ij Tah thy, xal, obv3soproy Gvii vob, rap , xaga- 
Lapbdvev che Td, Ads HA pohbriav, xal paraia 
cwrnpla avbpwnoy, evil tob, Matala yap owrrpia 
&vpwnove xat nav, Lb wpyioln;, xat hui; 
tpdpropey, &vit vob, Hefe yap hpapropev. Kap- 


cit : Benedieius enim ſruetus ventris tui, hoe est, 
Deus enim est ſructus ille ventris tui. Benedictus 
enim solus Deus, sicut et David dieit, Benedictus 


qui venit. Consuevit enim Seripiura eonjunctionem, 
el, pro, enim, accipere : ut, Da nobis auzilium, 


et vana salus hominis: hoc est, Vana enim salus 
hominis. Et iterum : Tu iratus ſuixti; et nos pec- 
cavimus, hoc est, nos enim peccavimus. Fructum 
autem veutris Del Genitricis dicit Dominum, et 
ideo sine viro conceptum. Pueri enim alii ſructus 
sunt patrum: Christus vero solius veniris Marize 
ſrvetus : ipsa enim sola hune fruelum protulit. 
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Vers. 43-45. « Et unde hoc mihi, ut veniat Ma- 
ter Domini mei ad me? Ecce enim ut facta est vox 
8alutationis ume in auribus meis, exsultavit pra 
gaudio infans 279 in utero meo. Ei qua 
eredidit, quoniam perſicienter ea que el 
a Domino. » Sicut posiea Joannes Christum, cum 
venisset ut baplizaretur, prohibuit propter reveren- 
liam, dicens : Ego non sum diguus v, sie et nunc 
per matrem suaim loquitur: Unde miki hoe, ut ve- 
nial mater Domini mei ad me? priusquam pa- 
rial Dominum, mat rein vocans eam, que in utero 
gerebat. Alias enim priusquam pariant, non sole- 


mus maires vocare propler abortiendi : in 
virgine autem nibil — 22 


c eitee priusquam parias, mater et beata es iu, o 


Maria, quæ eredidisti, quia * 
Domino tibi dicta sunt. 


Vans. 6-0. „ E alt Maria: in 
mea Dominum, et exsultavit spiritus meus in Deo 


Ser vatore meo. Quia respexit ad bumilitatem aneillæ 
su, ecce enim ex hoc beatam me dicent omnes 


generaliones. (Quia fecit mihi magnifica qui potens 
est, et sanetum nomen ejus. Ei wisericordia ejus 
in progeniem et progeniem timentibus eum. » Virgo 
certior reddita de ſaztu conceplo gloriſicat Deum, 

illi miraeulum aitribuens, non sibiipsi. Ille enim, 
diciti, respexit in me humilem, non ego ad illum 
respexi, Ille me pruseeuius est misericordia , ego 


txclys; he NUN, obx tyw abrby Eyhrnoa * xal þ illum non quæsivi. EI ex hoc tempore beatam me 


ard cob viy paxapiotel pe nira al yeveat * ov 
enn "E..oa6st , ählà zal al ch nrotevadviwy re- 
veal Stari & paxaptobory; "Apa dick thy tphv Ape - 
Th»; Obyt ä“ Gre kwolgee per! tuoy peyakela 6 
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76; tort rabta nothoat b Kp. "Ayiov & elne th 
Lopa abroad , Enoben De obst poruverat z yu- 
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ayiog pever, Obx eic int if pbvry Heeg abrob, 
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7 Mtb. un, 11. 


diceut omnes generationes : non sola Elisabeth, 

56d el eorum generatio qui eredideriut. Quare autem 
bealam me diceut? Non propter meam virtutem , 

ed quia ſecit mecum magna-quj potens eat. Poten- 
lem autem nominat Deum, ut ne quis discredat 
his que a se dicuntur, considerans quod Deus illa 
ſacere polens sit. Porro sanetum nomen ejus vocat, 


declarans quod non inquinetur mundissimus ille in 


ulero conceplus, sed sanctus maneal, Neque in me 
sola est misericordia ejus, sed in omnes qui timent 
illum. Qui enim non timent ipsum, sed omnino 
indigni sunt, non assequuntur migericordiam. In 
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misericordiam Dei, ostendit quod migericordiam 
ossequentur et in præsenti sxculo, et in ſuturo, 
nempe æterno. Nam hie centuplum aceipiunt, et Illic 
longe amplius. Atiende autem. quod primum magnifi- 
cat anima Dominum, et deinde spiritus exsultat: ut 
simile quid dicam, magnificat Deum, qui digue juxia 
Deum ambulat. Vocatus es Christianus, non atle- 
nuans nomen et dignitatem Christi faciendo quod non 
opartet, sed magniſicans operando magna, cœle- 
stiaque opera. Et tune etiam spiritus tuns exsolta- 
bit, hoc est, spirituale donum quod accepisti per 
egregia opera, exsuſtabit et profieiet. Et non con- 
trahetur, et, ut ita dicam, mortificabitur- Scias 
præierea videri Seripturam simpliciter idem dicere 


spiritum ei aniwam *, proprie tamen diſfert. Ani- B 


malem enim 280 hominem dicit eum qui jutta 
naturam vivit, et humanis rationibus regitur, si- 
quando esuriens comedat , odio habeat inimicum, 
el in summa, si nihil supra hominem appareat. Spi- 
ritualem vero, qui trauscendit leges naturæ, et non 
humano more sapit. Et hac est differentia anima 
et spiritus in Scriptura. Medici ſorsitan bee aliter 
discernunt, sed nobis Scriptura cordi est, medici 
vero valeani. 


Veas. 51-56. ( Fecit robur in brachio suo, di- 


spersit superbos cogilatione cordis ipsorum. Detraxit 
potentes de sedibus, et exallavit humiles. Esurien tes 


impleyit bonis, el diriles dimisit inanes. Suscepit © 


Israel puerum suum, ut memor esset misericordiæ. 
Sicut locutus est ad patres nostros, Abraham, et 
semini ejus, in sæculum. Mansit autem Maria eum 
ina mensibus circiter tribus, ei reversa est in do- 
mum suam. » Brachium patris, Filius. Fecit igitur 
robur et virtutem ac potentiam contra naturam 
Deus et Pater in Filio suo. Incarnato enim Filio, vicia 
est natura, Virgine pariente, Deo homine facto -: 
howine vero deificato. Et dispersit Dominus super - 
bos demones, ejecuss illis ex humanis animabus , 
et alis quidem in abyssum missis, aliis autem in 
porcos. Poterit autem et de Judzis intelligi, quos 
dispersit in omnem regionem : et nune dispersi 


rd £1.05 790 Ocod, tairo EThAwaey , Got xa iv th 
vov yerest Heobvrat, tourte h U alt- xat 
tv tf} peiovay re, 46 @nepdvey keyw ,v 
x&vravla yap Exarovrankadiova Lap6avouct, xi- 
x 79k . HG e Gn nporepoy ne- 
yahuver < buyh dd Köptov, eta dd nvebua Aral- 
Aidrat old Tt, Myw Merahövet why Ogdv. 6 aGluy 
tod Oe Topeuduevo;, Xprotriavis ExiiOng, wh 
oprxpovns dd Gfiwpa Tod Xprorod xat th Bona, 
Tra rod Np&rrety rä ph Ceovra, did peydhuvoy 
abr, peydiag xat obpavioug npdtzt; tobe xa 
dire xat 3d xv eöhd cov nl t, Torf. td 
nvevparirdy yapropa, 8 Babrg 3:4 tov peydiuy 
pA, dtp ft, "Nall po a 09 ouota- 
khoetar xat , oo elnetv, vexpwlhorra:. TVN 
Tt 57 U Tpayh ano; ptv d abb Goxet Meyery 
nvedpa xat wwyhv , xvplu; Rt Startet: Guyirby 
ut yap &vOpwnov Meyer hv xath goorv COvta, xat 
avOpwnivog oyiopols Brown pevey , olov dra 
cen, tablovra , thy AA hb pricodvra , xal ane; , 
unstv ödp puorv pavia{duevoy* nvevuariany Gt , 
thy bnepava6avra tobe the gyorwy vipoug, xa 
UV &v) parrvov ppovobvra Ka abry torlv h 
S:apops Re xa nvsLpato; bv th Tpapf vA 
8 tarpot Ag ravra Haxplvouory* An i the 
DTpayhs use: latpot Tt ghertper0wony. | 

e "Enofnoe xptrto; tv Spayion avrod* Sraoxdp- 
Tov dreprgavoy;; Stavols xapdiag abrwy ehe 
boverra; and Opovey , xat Loos tanervol; Ke 


vovrag tverinoey G&yaboy, val mhourobvrag the 


antore:ike xevoug * avrebd6eto Tapahi nad; ab tod, 
pynodfvar tatovg, xabug nee nph; Tobg u- 
ct pas huGv T6 'ACpaip K ro ontppatt ab vo, 
«ls why alva. "Epsive & Mapizp ob abr} oel 
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sunt. Porro detrazil. etiam potentes de Sedibus., D & ya} ep rov Toubaloy vorOfvat, obg die op 


demones dico, qui contra homines prevaluerant , 
et sedes in hamanis habebant pectoribus, in illis 
requiesceutes. Sunt et Phariszi potentes, nimirum 
ea quz pauperum, diripientes, et eathedras ha- 
bent ut Joctores, a quibus depositi sunt. Et exal- 
tavit humiles, homines quos humiliarat peccatum , 
vel gentes. Exaltavit autem adoptatis illis in filios. 
lgitur sicut et esurientes dicere licet eosdem gen- 
tiles, utpote nom habentes vel Scriptoras, vel le- 
gem, vel mandata, quos implevit bovis Scriptura- 
rum : ita ei Judzos divites et in lege, ac in man- 
datis, quos etiam emisit extra terrenam et celes:em 


* 1 Cor. n, 15. 
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Judzi, eliam si quid habere videantur. Suscepit 
israel puerum suum, vel carnales Israelitas dieit. 
Multa enim millia ex Illis crediderunt, et impleta 
est promissio ſacta Abrahe, ad quem dixerat Deus: 
in semine tuo benedicentur omnes lribus lerræe 
vel etiam de spirituali Israel dicit : Omnis enim qui 
videt Deum, Israel dicitur, juxta nominis interpre- 
lationem. Suscepit itaque eos qui vident Deum. in 
ceelestem hzreditatem adducens. Mansit autem 
Maria cum Elisabeth circiler mensibus iribus, 
deinde reversa est. Quia enim paritura erat Eli- 
$abetb, abscedit Virgo propier multitudinem qui 
ad partum conventuri erant. Indecens autem vir- 
gini in talibus versari. Quod autem cum pariwra 


— Elizabeth, reversa sii Virgo, maniſestum 281 


hinc est quod mense sexto concepti Precursoris 
venit angelus ad Mariam, et mansit illa cum Ei- 
ä monte IEG 
menses. 
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Gen. xxn, 38. 


ob oys8dv tvvea. 


Vers. 57-64. ene ves legints est 
tempus pariendi, et peperit filium. Et audierunt 
vicini et cognali ejus, quod magnifice Dominys 
misericordia- sua usus esset erga illam, et gratula- 
bantur ei. Et factum est in die octavo, venerunt ad 
cireumcidendum puerum , et vocabant eum nomine 
patris sui Zachariam. Et respondens mater ejus 
: Nequaquam, sed vocabitur Joannes. Ft 
dixerunt ad illam: Nemo est in cognatione tua qui 
vocetur isto nomine. Innuebant autem patri ejus, 
quid vellet vocari eum. 1sque, postulatis tabellis, 
seripsit dicens : Joannes est nomen ejus. Et mirati 
sunt universi. Apertum est autem os ejus illico, et 
lingua ejus, et loquebatur laudans Deum. » Virgo 
quidem circiter tribus mensibus mansit apud Eli- 
$abeth , ſortassis tanto ationita miraculo, et indi- 
gens consolatione quadam quam ex consueludine 
Elisabeth habuit. verum ubi appropinquavit par- 
ius, abscessit. Ubi autem impletam tempus Elisa- 
beth ut pareret, observandum quod ia peceatori- 
bus non dicitur : Impletum est tempus pariendi ; 
sed hoc duntaxat invenies ubi de justorum partu 
habefur mentio. Nam, ut apparet, imperfecti. et 
non impleti peccatorum sunt partus, meliusque 
illis si nati non faissent. Quare autem post circum- 
eisionem imponitor nomen ? Quia prius suseipiendum 


est signaculum Dei, et tune humanum nomen. Vel ali- 


ter, circumeisio signiſieati carnalium abjectionem.Nol · 
lus igitur nisi prius abjiciat et amputet carnalia, dignus 
est ut nominetur miles Dei, et ut in libro ccelorum 
seribatur nomen ejus. Elisabeth vero ut prophetissa 
indicavit nomen, dicens : Joannes est nomen ejos. 
Fortassis autem Joannes sibiipsi indidit nomen, 


Ex collatione <odd. Yenet. 8. Marei. 


(97) Cod. 32, vids Orb. 
Parnot. Gr. CXIIII. 
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-Porro Zacharias cum non posset nutu maniſestare 
nomen, petit tabellas. Et quia astipulatus est sen- 
tentize uxoris in nomine pueri, obstupescunt omnes: 
non enim erat in cognatione eorum quispiam ejus 
nominis, ut quis dicere possit quod ante tempus de 
hoc ambo tractarint. Joannes Juxta © interpretatio- 
nem est, Dei gratia: proinde et pater illius statim 
assecutus gratiam , primum de Christo, deinde de 
puero prophetizat. 


Vers. 65-78. « Et ſactus est timor super omnes 
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vicinos eorum, ot in tota montana regione Jade Tax; avtobg * xat tv On tf perf} The VouBaia; 
divulgabantur omnia verba hc, et posuerunt omnes Sithabetro navia cd phuata tabra * xa) Edevto N- 
qui audierant in corde suo, dicentes : Quisnam puer B Tec of &xoboavreg tv th xapbig abrov, atyovre; * 

hic ern? EL manus Domini erat cum jllo. Et Za- TI &pa td nabiov vob Eorat ; Kal yelp Kuplov fv 
clarias pater ejus repletus est Spiritu sancto, pro- yer' avrod. Kai Zayapla; 6 nathp avrod tmihoby 
phelaviigue dicens : Benedictus Dominus Deus Hvevparo; &ylov, xal npoephreves , Mfywv Eb 
Israel, quis visitavit et ſecit redemptionem populo ynytd; Kyuprog 6 Gebe vo Lepa, ött Nene 


Sug, Et excitavit cormu salutis nobis in domo Da- 
vid pueri sui: sicut 282 loculus est per os san- 
clorum, qui a 8xculo sunt prophetarum suorum. 
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Salutem ex inimicis nostris, ei de manu omnium ar aiavog npopriov abrod * owrnplav EE tybpir 
gui oderunt nos. Ut faceret migericordiam cum yhuGv, xal x yerph; ndvawy 2Oy piootviwy ful; * 
pairibus nostris, et memor essel iestameni sui mohoa: sog perk tub nattpwy hpov, xa wh 
Sancli. Juxia jusjurandum quod juravit ad Abraham offva: &:abhxng aylag avrod. "Opxov ob Gor 
patrem nostrum, ut daret nobis. Ut eitra timorem, ebe 'A6Gpaap thy taripa gu, rob Bobvar hpiy 
de many inimicorum nostrorum liberati, serviamus apd6u;, tx ye: phe 16v txbpoy hpov Probfviar, Au- 
psi_ip gapclitate et jusuiia coram ipso, cunctis C tpeberv av7p Ev borfrmtt wat NννννjẽGU xn Le 
diebus vite nostræ. > Factus est ümor super am- absod dag cat hptpas The Chg ]/οP. 'Extver 
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sed plerique beneſicium eius suscipere noluerunt, 
unde veros Istaelitas invisit. Et quinam sunt illi? 


&nokwidra Sch Lepa hd, 6AM ob hbchnoav &f 
nweloves abrov SeSa,': ch xdprv * dab xat cb 
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hoe est, virtutem el regnum salulare. Cornu epiw 
vel potentiam siguifical, cornuta enim animaniia 
in corny robur habent, vel regaum : ex corny 
enim reges inupgebantur, lague Christus et paleu- 
tia esi et regaum Patris. Excitalum igitur est no- 
bis cornu salutis, Christus. Videbatur enim dor- 
wire, contewnens multorum peccala, longanimi- 
latem in simulscrorum insauo cully pre se ſerens, 


zed in novissiugis lemporibus iucarpatus excilatus 


est, et, contrivit omugs qui oderunt nos daznones, 
non jam ultra longanimis et dormiens. Porro in 
domo David excitatus est, hoc est, in Bethleem : 
illic enim natus est. Bethleem autem patria David 
erat, $icut locuti ſuerunt prophete. Omnes enim 
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David, Bethleem dien, menlionem ſacit dicess : 
« Et un Bethleew, neuuquam minima 68, ex le enim 
egrediatur dux . „ Fecit autem misericordiam 
non soluun cum vivenlibus, sed et cum patribus 
nos iris. Chrisi enim graia etiam in illos qui olim 
worluj , pertiagit, ut verbi gratia : Dedit nobis 
viyeni ius am resurrectionis, ei resurgemus : Sed 
non soli nas hane graliam assequemur, sed et qui 
avle gos deſuneti ſuerant. Gmnis enim natura boni 
particeps ſuit, Vel aliter Fecit misericordiam cum 
pauribus eo quod spem orum implevit. Adimpleta 
euim viderunt quzeueque de Chrisi exspectarant. 
Sed ei filios suos cum vident patres lalibas bonis 
ſrui, gaudent et participes sunt lamia, perinde 
283 be «i in se collata essent. Cujus auler legia- 
menli et eujus jusjuraudi quod Abraham factum , 


meminia ? Vel omnino hvjus ; 5 Benedicens hene- | 


dicam ie, et mulliplicans myltiplicabo te %., Vere 
nugc mulliplicatus Abraham, eum ei filji ex omui- 
bus gentibus adoptalj sunt per fidew. Nam sient 
ile credidit, ita isti per idem apprapiarunt ei “. 
Liberavit antem nos de iniwicis sine timore. Sepe 
liberant quidam, sed non sine nosire limare, 
agone et certamine : Cbrimus vers, cum nos non 
laborassemus, pro nobis crucifzus est, et liberavit 
nos sine limore, hocest, absque periculs. Quare 
autem fiberavit nos? Num propter cibum et po- 
wm? Non : sed ut serviamus illi, non semel, ne- 
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autem non sola corporali adoratione ei ministerio, 
sed in sanctitate et juslitia. Esi autem ganciitas , 
jostitia erga Deum: justitia vero, erga 'boemines : 
ut exemphi gratiq, si quis ab8tineat a Saris et al 
divina non accedit impie, sed venerabilihas omnem 
honorem exbibet, is sanetus edt. Similiter et qui 
honorat parentes, Sanctus est: nam et ili di dome- 
stiei. At si quis non ſuerit avarus, non Fapar, nan 
fur, non adulter, aon scortator, is justus dicatar. 
Htaque oportet servire Deo in ganciilale, hoe em. 
reverenlia erga divina: et jusiitia, bac est, laudata 
in rebus humanis vita. Servieadum denique es 
coram ipso, non eoram hominibus , sieut bi qui 
homninibus placere volual, wi bypoerite ſaciunt. 
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caberis, preibis enim ame ſaciem Domini a 
barandum vias ejus; ad dandam $ciemtiam salutie 
populo ipsius, per remissionem peceagrum ejus. 
Per viscera anigericordie Dei nostri, ia quibys vi- 
sitsvit nos oriens ex alto. Vt HHucesceret his 
qui in tenebris et umbra mortis sedent. ad divi- 
gendos pedes nostros in viam pacis. Puer anten 
crescebat, ef corroborabalur spiriu, et erat in de- 
$ertis donec venirel dies quo ostendendus erat anud 


Israelitas. » Mirum videtur quod Zacharias ad 
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puerum loquitur adhuc insensatum ea que loquitur. A Myer ravrus yep avati0iup Gi: 26 nad, 5 


Dicendum igitur quod sicut insolitam et admirabilem 
habuit nativitatem puer, qui exsultavit et prophe- 
tavit in utero ad adventum Marie: sie non est 
mirum si etiam ea que a patre dicebantur, past 
nativitatem intellexerit. Præibis autem, inquit , 
unte Dominum me paulo post derelicto. Sciebat 
enim Zacharias quod non multo post pri vandus 
esset eo, quando ſugiturus erat in desertum. Quare 
autem przibis ? Ut parentur vie Domini. Via au- 
tem sunt anime in quibus incedit Dominus, quas 
preeparavit Precursor ut in eis ambularet Christus. 
Quamodo autem illas prepararvit ? Dando scientiam 
salutis populo. Salus quidem erat Dominus 284 le- 
sus. Data est igitur scientia salutis, hoc est, Christi, 
populo a Joanne. Joannes enim testificabatur de 
Jesu. Scientia autem erat in remissione peccato- 
rum. Non enim aliter Christus agnitus ſuisset esse 
Deus, nisi remisisset peccata populo. Dei enim est 
Temiltere peccata. Remisit autem nobis ista, pro- 
pier viscera misericordiæ. Non enim propter 
opera nostra, nihil enim ſecimus boni: sed ille 
visitavit nos ex alto, qui oriens dicitur. Sol 
enim justitie est, et illuxit nobis qui in tene- 
bris eramus, hoc est, in ignorantia, et umbra mor- 
tis, hoc est, peccalis, sedentes. Duo enim mala 
hamanum genus invaserunt : ignoratio Dei, quam 
habebant gentiles : et peccatum, quod habebant 
Hebrzi, licet Deum cognoscerent. Apparuit itaque 
humane naturz, vt et eos qui in tenebris, hoc est, 
Dei ignorantia, et umbra mortis, hoc est, peccalo, 
est enim peccatum umbra mortis, erant sedentes, 
illustrares. 1deo autem umbram mortis dici opinor 
p:ecalum, quod sicut umbra sequitur corpus, ita 
ubi mors, illic et peccatum. Unde quia mortuus 
est Adam, consentaneum ibi etiam esse peccatum. 
Et neque Chrisi mortem sine peccato invenies. 
Mortuus est enim Christus, sed propter peccala 
nostra. Et ita merito peccatum dicitur esse umbra 
mortis, quia semper comitatur ipsam mortem. 
Possent et alia ad hoc dici, et opinor dictum a 
obis in Maithzo. Num igitur £ufficit solum il- 
luxisse obtenebratis? Minime : sed etiam opus est 
ut dirigantur pedes nostri in viam pacis, hoe est, 
jostitiæ. Sicut enim peccatum inimicitie sunt cum 
Deo, ita justitia, pax. Via igitur pacis vita est ju- 
$ilix, ad quam direxit animarum nostrarum pedes, 
qui ex summo ortus est Christus. Celerum puer 
erescebat juxta staturam corporalem, et corrobo- 
rabatur Spiritu. Cum corpore enim simul erescebat 
el spirituale donum. Et quanto magis crescebat 
puer, tanto magis et eflicaciæ Spiritus in illo se 
ostendebant, organo illarum capace exsistente. 
Quare autem erat in desertis? Ut ne multitudinis 
malitia particeps ſieret, et ut neminem reveritus 
libere reprehenderct. Nam si fuigset in mundo, 
fortassis consueludine amicorum et Socielale coin- 
quinatus ſuisset : sed et ut fide dignus haberetur, 
qui pradicaret Christum, utpote eremita, vitaque 
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sum fuil Deo Israclitarum populo illum ostenden- 


| dum esse. 


285 CAPUT 1.. 


De conscriptioue orbis. De puerperio Maria. De 
pastoribus. De Symeone. De Anna prophetissa. 
De Jesu ne inter doctores. 


Vers.'1-7. «Factum est autem in diebus illis, exiit 
decretum a Cæsare Augusto ut censeretur lotus orbis. 


Hzec descriptio prima facta est præside Syria 
Cyreno. Et ibant omnes ut proſiterentur, in suam 


quisque civitatem. Ascendit autem ei Joseph a 
B Galilza de civitaie Nazareth in Judzam, in civita- 
tem David, qua vocatur Bethleem, eo quod essel 


de domo et ſamilia David, ut profiteretur cum Ma- 
ria desponsala sibi uxore, q. erat prægnans. Ac- 
cidit autem, cum essent ibi, completi sunt dies pa- 
riendi; ei peperii Filium suum primogenitum, ac fa- 
sciis eum involvit reclinavitque eum in presepi, quod 
non esset eis locus in diversorio. » Propterea fit de 
scriplio, ut, cum omaes in suas patrias irent, ascen- 
deret ei Virgo in Bethleem, quz. ejus palria erat, 
nascereturque sie Domiaus in Bethlehem , ac 
impleretur prophelia. Decebat autem ui, cum Deus 
unus multorum deorum cultui fünem esset imposi- 
turas, unus etiam rex, nempe Cesar, imperaret. 

Porro Christus cum omnibus deseribitur. Oporiet 
enim etiam Dominum cum toto orbe censeri, ut 
sanclificaret eos qui ceusentur, aboleretque ser- 
vitutem: quoniam sicut cireumeisus circumcisionem 
abolevit 1, ita descriptus sicut servus, Servitutem 
nature Wh abolevit. Non enim ultra sunt servi 
hominum, qui Domino serviunt, 8icut Aposlolus 
dicit : « Nolite ſieri servi hominum ** ; » sed tametsi 
corpore simus gervi, spiritu lamen sumus liberi, 


neque cum impietate dominorum simul abduci- 


mur. Primogenitum vero Filium nominavit Vir- 
ginis Dominum, quamvis nullum secundum pe- 
perit. Idque merito. Primogenitus enim dicitur, 
qui primus natus est, etiamsi non nascalur postea 
Secundus, In præsepium autem reclinatur, forte ut 


D Statim ab initio vita ſrugalitatem nos doceret ; 


ſorte etiam quodam symbolo declaravit quod pere- 
grinatus sit in hoc mundo, qui locus noster est, 
qui brutis animantibus comparali sumus. Sicut enim 
præsepe proprius brutorum locus est, ita nobis locus 
proprius est mundus ; mundus itaque præsepe esl, 
nos vero brula ; ut autem nos redimeret a brulorum 
sensu et irrationabilicate, propterea et ipse ſali loco 
fuit reclinatus. | 

Venus. 8-14. « Et pastores erant in regione eadem 
rusticantes, ei excubantes excubias nocte super 
gregem suum : et ecce angelus Domini astitit illis, 
et claritas Domini circumſulsit illos, ei timuerunt 
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more magno. Et dizit His augelus: Ne timeatis: A nal :p06hbnoav g4ibov ptyav Kal clay alto; 6 


ecce enim 3nnuntio vobis gaudium 2086 magnum, 
quod ſuturum est toti populo, quia ndids est vobis 
hodie Servator, qui est Christus Dominus, in civi- 
tate David. Et hoc vobis signum: luvenielis in- 
ſantem faseiis invola tum, yositium in præsepi. Et 
subito facta est cum angelo mukitudo militiz co - 
lextis laudantium Deum, ac dicentium : Gloria in 
alüssimis Deo, et in terra pax, in homiaibus bons 
voluntas. » Pastores erant rusticantes, hoc est vel 
rustleaat agentes iam, vel in agro 8tabulantes et 
vertzantes: quibus apparet angefus, proper Sbm 
pfieiistem et ſunocentiam morum ei quod justorum 
vitam imiuri videantur. Etenim prisct patriareha 


pastores erant, ut Jacob , Moses, David. Neque 
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in Jerusalem apparult Phariseis vel Seribis, qui B api, Taxws, Modhc, aa618. Ob rag ty Tepoucakhy 


omnis malftiæ receptscula erant. Illi ante cum 
simplices essent, divinis spectaculis pothi sunt: 
monstrante Deo, quod $tatim ab initio evs agrestiores 
præ aliis elegerit, prœconesque Tecerit. Ablerutit 
enim, et de omnibus fills privdicarunt; Angetus 
veto magnum illis gaudium evangelizavit, quod exit, 
inquit, omni popalo, qui proprie populus Dei. Non 
enim omnes Jodæi populus Det. Nam et otumum 
hotminum populo jucarnatio Dei facta est gaudium. 
Quid autem hymmus angeforum declarst? Vel om- 
nino gratiarum actionem superhorum ex eren uum, 
el gaudtum, eo quod terteni beneſicla tanta conse- 
quamur. Gloria enim Dev, dieunt: super terram 
autem pax nume feta est; et cum prius uumams 


umuta iufmies fuerit Des, nunc HY eonellista est, C 
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ut et Deo adiunete sit, et incatuats witita, Vides t roco Narr MAT, Gore at Kpodenidxt 


igitur pacem Dei eum Komioe? Et alfter quoque 
intelligitar : pax est ipse Fus Def. Ego enftt, 
niquh, Pax. fig ighur pat, Finus Def, qua, 
super tertam facts est. Ei in homfinibes boma vo- 
untas : bot est, Def fequies. Requie vit euim sive 
refocillaius est nune et bene habitus in hominibus: 
nam prius quidem non sibi complaeum, nee bonum 
affectuts habuit in liomfnibus. 


Vrüs. 15-20. + Et fsetum est, ui & scesserunt 
ab eis angelt in cœlum, homines pastores loqueban- 
tur friter $686 : Trauseamus jam Bethfeeni usque, 
et videamuy hoc quod accidit, quod Dominus ape 
fait nobis. Et venerunt ſesüaantes, et iuvegerunt 
Mariam et Joseph, et infantem positum is, præsepi. 
Cum vidissent autem, divuigaverunt de verbo quod 
fictury erat ipeis de puero hoc: et omnes qui 40+ 
merunt. mirau sunt de his que dleta erant a pa- 
$toribus ad ipsos. 5 Pagfores fin fighra sunt spi- 
ritualium pastorum et presuium. Oportet igi- 
tur episcopos cuslodire gregem suum, et &ypavkety 
im aggro eanere, hoe est, canere gpititualiz , et 
doccre populum, et sic dignt ffent (a) visionibos 
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domum panis. Quz autem alia est domus panis, 
quam Eeclesia, in qua panis 287 $9pe: 
rere panem eclestem, quem cam viderint, debent 
illum et aliis prædicare: sieub ct pastores qui vi- 
derunt inſantem, loculi sunLde eo et aliis. | 


Vens. 49, W. «Maria, aulem conservabal omnia 
verba bee, conſetens in corde suo. El reversi sunt 
pastores glorifieanies ac laudantes Deum super 


omnibas que audierant et viderant ita ut dictum 
ſuerat ipsis. » Qu ver ba conservabat Virgo? Quidam 
dicem quod ea que angelus el dizerat, et quz 
pastores narraverant, conservarit et contulerit se- 
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xa) ebproxey x nhyrov play ob ppwyoy yvwprſv, rs 
dest Ertry 6 Vid; abr. Enel 88 boxer Shpara 
Evrab0n th nrpdypata Myeobare Gore cv th le- 
voy Tordbrov j ö Mapiip cuverhper tdvia wh 
61 pata, fret rd npdypara cam, & v y Myw 
x2) no elv2r phpara* th yap nzpEypa drav ney0h; 
riverar PFα bntorpetay Bt of nomdves cbyapr- 
orodvreg 7p Oz Ent n3oy + 65 yap geav phovepot, 
xat x Toh; "Tovbatou;. 

« Kal &re insb es hutpar nds Tod Heep 
de pety avthy, wat £:)h0n vd bvopa avrod Tyoo3;, wh 
x)7;08v b7h 705 &yythov npd 769 cvalnpOhver attdy 
© v Tf x0tkig* x2) dre Enhholnoay al hutpat voõ x 


0apropod avrey var thy veuov Mwotuc, &i vu v C 


ab eig le pia, nepdorheat d Kuply Aab 
1EYparrat Ev vwuw Kuptov, ri IIdy Epaey Bravolyoy 
unh pay, iywv 26 Kyply xinlhcrrat, xat ob bodvar 
O,, xara'td eipnutvoy ty vip Kuptoy, Fed yog 
TpuyGvery, f 859 veonoovg neprotepo. s Tod vH 
Geog dvr, of rapabaivovieg tab rg ö xat&pay 
hoav. O tolvuy Kipro; neprrtuvern, ka vd vod cep 
Thypo3rg Thy viyov xa! unity . Gv txetvo; 
dvrorabxey, Efelnrat had; the xatipag © tvipe- 
nev7Q Ot tyred0ey of Kyovreg, Grit nant pavraciay 
E:rapxwt0y. Ho; ràp nepietutiy , el xart gartaciay 
t aa pc; 'Av6vyroy bt} xa! +> Fed to ort +) 
@&w7 pn Oty Exetvo piprovw & Tap , Fpayh Ant- 


The yadoav, ita travryy, Gonep wat v ala x 
th bdwp, & tx th; cheupdg abroed Eppeucay* ofg Bt 
ode L6yorg, bpthate roito th plproy Gb\abt;* xat 
pers thy avdoraory avala6iueve; tobto, Nye, 
va xa xar vo avelirnog Eywy cbpcby; © tne) 
xt \ pet; teXetov Th hptrepoy oOpa ty th avartdoer 
@nokn{4uelda. Enuelwoant Bt Gn od Ahn v elne 
thy Ar re, ISD gun vl, cuvelfg0n 6 Kiprcs, 
aA pers tabra dre Abtänn,ο spa yap tf eye. 
kvrabba, Th NU ond rob &yytkov mph 1205 ob- 
Ava avrhy ty th vothlg · xat än ab rie & Ti 
Mehewy, Feixvurar toiro* of yep eimev, 18¹ ovi- 
lap6av:t;* 432, 18⁰ gon. Norte Ex rot Lott 
G eyigasdat, fri th a ut txefvn guvyelfghn 6 


hee, id est, gesta bac que nunc ego 


unam, quod Deus sit Filius suns- Mibi autem vi- 
dentur verba hoc loco res vel gesta el id esse 
quod dieitur: Maria autem omnia verba 


0 dico el lacia 


esse verba. Gesta enim quando narrantur, dicuntur 
verba. Porro pastores reversi zunt grallas agentes 
Deo in omnibus. Neque enim erant invidi ut Jude. 


Vers. 22-24. « Et posiquam consummati sunt 
dies octo ut eireumeideretur puer, vocalum est 
nomen ejus Jesus, quod vocalum erat ab angelo 
priosquam in utero conciperetur. Et posleaquam 
completi ſuissent dies purgationis eorum secundum 
legem Moysi, adduxerunt eum Hierosolymam, ut 
sisterent eum Domino, sicut seriplum- est in lege 
Domini. : Omne masculinum adaperiens vulvam, 


sanetum Domino vocabitur : et ut darent hostiam 


secundum quod dictum est in lege Domini, par ſur- 
turum, aut duos pullos columbarum. » Qui mandala 
legis prævarieabontur, sub maledictione erani. Do- 
minus igitur cireumeiditur, ui etiam in hoc adiui- 
pleta lege, ei nullo pretermiss0 quod i}la waudabat, 
eripiat nos a maledieto. Revereantur hinc qui di- 


eunt quod Christus incarnatus sit apparenier lan- 


tum. Quomodo enim eireumeisus ſuissel, si appa- 
renter incarnatus ſuisset? Inudiliter autem quzritur 
ubi sit absecta illa pariicula. Nam que Scriplura 


quod nor statim ut dixit angelus, Ecce concipies 
Filjum, eonceptus est Dominus, sed postea, quando 
voluit. Vide enim quid dieal hoc loco. Q ud vocatum 
est ab angelo priusquam coneiperetur in utero. Kt 
hoe verbo ostenditur id, quod diximus. Non enim 
dixit, Ecce concipis, sed, Ecce concipies. Aiqus 
ex bis animadrertere licet, quod hora quidem illa 
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conceptus ſuerit Dominus: non autem illo momento A Küpiog, ob whv abrh tf, crir aß xal' fv 6 "Ayyades , 


quo angelus dixit; sed forte posteaquam complevit 
sermones. 288 !! vc autem non dixerimus definitive. 
[mpleti autem sunt dies purgationis illorum secun- 
dum legem Mosi. Bene dixit seeundum legem 
Mosi ** : nam secundum veritatem nulla necessitate 
Virgo astringebatur exspectare dies purificationis , 
qui sunt quadraginta, nato mare. Dietum enim est 
in lege, Mulier que suscepto semine conceperit , et 
pepererit masculum. Virgo autem non concepit de 
semine, sed ex Spiritu sancto peperit : unde nulla 
illam necessitas urgebat ; sed volens implere legem, 
venit in tewplum. Quare autem in masculo septem 
dies, in muliere vero bis tolidem? Mulier enim, 
inquit, $i suscepto semine masculum pepererit, im- 
munda erit septem diebus : sin autem ſemiuam, 
immunda erit duabus hebdomadibus. Quoniam ea 
quz pepererit quod masculum est, secundum Adam 
in mundum induxit. Quz vero quod muliebre, se- 
cundam Exam pepererit, vas putre et debile, am- 
phoram contritam, baculum deceptionis, inductri- 
cem inobediemiz. Quod autem dicit, Omne ad- 
aperiens vulvam sanctum Domino : proprie ad 
Christum solum pertinet. Ipse enim apervit vulvam 
Virginis, cum aliis vir aperiat vulvam. Cæterum 
par turturum offerri jussit lex, ostendens quod ex 
caso conjugio procreatus sit. Dicunt enim turturem 
esse castum animal, cumque conjugem amittit, non 
Secundo se copulet. Cum autem non haberent tur- 
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tres, offerebant duos pullos columbarum, ut multi- C te pov do veoooobg rept otepbr, l txt noutoxig 


plicatio prolis fieret vita pueri illlus: fecundum 
enim animal columba. 

Vers. 25-32. ( Et ecce homo erat Hierosolymis 
cui nomen Simeon, et homo iste justus ac pius, 
exspectans consolationem Israel, et Spiritus sanctus 
erat super eum: et responsum acceperat a Spiritu 
' $ancts, non visurum se mortem, nisi prius videret 
Christum Domini. Et venit per Spiritum in templum. 
Et cum inducerent puerum Jesum parenies ut face- 
rent secundum consuetudinem legis pro eo, ipse 
quoque accepit eum ia ulnas suas, et benedixit 
Deum, ac dixit : Nunc absolvis servum tuum, Do- 
mine, secundum verbum tuum, in pace: quia vide- 
runt oculi mei salutare iuum, quod parasti ante 
faciem omnium populorum : lumen ad revelationem 
gentium, et gloriam plebis tuz Israel. Non erat 
Simeon sacerdos, sed homo Deum amaus, et exspc- 
clans quando veniat Christus consolaturus Hebrzos, 
el liberaturus a servitute peecati, forte et ea qua 
Romanis et Herodi serviebant. Nam qui Christo 
credit, liber est revera, et honoratur a regibus ac 
hominibus omnibus. Vide apostolos , non ſuerunt 
servi Romanorum ? sed nunc venerantur eos Roma- 
norum reges. Haque hos cum essent Israelitz, 
consolatus est Christus. Porro bie Simeon Spiritu 
tancto motus ascendit in temptum quando adduxit 
Dominum Mater, et suscepto illo, Deum conſessus 
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Th Elnibog ji, Hptv ptv yap Bw, not, thy 
KUuptov, ox elphvevov tot; hoytopots, npooboxwav 
avtdy x2) as) gpovrituy aide thevoerate viv &, 
18h abr xat eipnve3oag xat &noppovriong, l 
o97w e, azohbopart cwrhproy Bt elne, thy op- 


xwory Toy Meovoyevolg, fv hroſuacey 6 Gedg nod 


navIwy Tv alwvwy* xati wp6awrov Bt xdytioy Tov 
Lawv Teavtny thy cwrnplay hro{pacy* Tya rp own 
Ty x63 pov, val va ndow tupayolk h abrov op- 
v ⁰⁰.⁰ιẽ, vοπτ0οο Evexey Egapxwln. Th 8K wth prov 
©5070 pw; torty eig mond EOvov, court, 
els pwrioudy Tov taxortoutvuy tfywvy, xat Bdtav 
Toy 'Iopanrhitov* s yap 6 Xpiords rod alnda; 
Aaod Tod "Iaparh, xa0d EE abtov avatiralxe* xat 
Etyx2h wnigoviat tobte of bytws ebyvwuovss. Tabra 
6 Lupewv. Aoxel && jor xal r 703 Aauts Ent tobre 
app6cev dq Luprovi Maxphrytog hpepoy turkhew 
avtdy, xa). d iS abr v cwrhpidy pou, 

« Kal hv 'Iwahy xat h phrnp avrod, bavudtovreg 
e rol; lakovutvo nept abrod* xa ebMbynory 
avrobdg Zune, xal elne be Mapa thy nnr 
adrov* Iso obro; xetrar el xr,ë¾⅛Ʒ˖õrn xal avactacy 
w Ev Top 'Iopah), xal eig onpelov aviikerduevoyr 
xat oo 82 avrhc thy uh biehevarra: pougnta, 
dg &v Enoxakugh OIry M NHh“fm oy xapdiov Biako- 
y:opo!., „ EU AG ptv &pporipou; 6 Luhe thy 
ad vouit6uevov nattpa ages, mph; thy anda; un- 
ri pa tpdtyyero* 'IBob, p, obrog xetra: eig d- 
oy xal eee eh ty d Jopaſi· xc 
pv, ⁊dy ph mort vdvrwy © q vd vtαννẽ“ k, thy Ri- 
T7su6vIwy* i xl Alg, eic roy xefrat 6 Küptog, 
Twy tv tals puyal; huov xaxay * th; avicracty & 
Tov &yqabov. Nite cope la, aviotata cwpponovy” 
xat &\w;q && 85vatai vonbhvar* xetrar yap 6 Xprords 
ele rTOLy, &vit c Meet nabety abrbg, xal cegetv 
els 04varov, xa) avacrhvat ptiiovs: noo, neatv- 
tos avrod, Ertlfov obv tv ch, el; nroowv* Elia Aptat, 
xa} avdoracry nolov © onpetov Bt, & orauph;, 85 
Expt to voy Avr N, tourtortry od mapadtyerar 
naps tov &niotwv. Acetat dd oh xal ij ap- 
*, 79d Kuploy* xat CAον on petov. Od yap &iv- 
Opwno; yeyove* xat naphtvog, phrnp* Th d cnpetoy 
dob to, ij odpxwng Myw To Xprorod, daviikfyerat 
oi uV yap, i obpaved th owpd pac: of Bt, zar 
pavractiay* of dt, A tt ghuapots:. Kal c d avrfg, 


„ Psal. II, 7, © Pal. xt, 16 


Domine, conſitentis est, quod ipse sit Dominus vitæ 
ac mortis. Vide autem quomodo saneti pro vinculo 
corpus habent. Idcirco dicit : Nune absolvis, quasi 
a vinculo : secundum verbum tuum, propler ora- 
culum quod acceperat quod non esset moriturus , 
donec videret Christum. In pace autem, hoc est, 
quiete, nam homo quoad vivit turbatur “, gicut et 


David dicit : mortuus vero pacem habet. Vel aliter 
intellige : In pace, hoc est, spei consecutione. 


Priusquam , inquit, vidissem Dominum , non pacala 
mente eram, exspectans illum, et semper sollicitus 
quando veniat : nunc autem ipso viso, et pacem 
consecutus , et sollicitudine liberatus, ut sie dicam, 
absolvor. Salutare autem, incarnatio Unigeniti est, 
quam ante sæcula omoia Deus præparavit. Ante 
ſaciem vero omuium populorum istam salutem præ- 


paravit, ut salvaret mundum, et ut omnibus liquida 


fiat ejus incarnalio, eujus Fratia-et incarnalus est. 
Salutare quoque hoc, lumen est ad revelationem 
gentium, hoc est, ad illustrationem gentium obte- 
nebratarum, ei gloriam Israelitarum. Christus enim 
gloria est populi qui vere Israel secundum quod ex 
illo ortus est, et in hoc ornantur qui sapiunt ac in- 
telligunt. Hzc Simeon. Videntur autem mihi et que 
dicta sunt a David, convenire Simeoni : « Longitu- 
dine dierum implebo eum, et ostendam illi salutare 


Vers. 35-35. ( Et erant pater et mater ejus mi- 
rautes super his quæ dicebantur de illo. Et bene- 
dixit illis Simeon: et dixit ad Mariam matrem ejus : 
Ecce posiius est hie in ruinam, et resurrectionem 
multorum in Israel, ei in signum cui contradieetur. 
Quin et wam ipsins animam penetrabit gladius ut 
retegantur ex multis cordibus cogitationes. » Bene- 
dixit quidem ambobus Simeon: rejects autem patre 
putativo, ad veram matrem locutus est: Eece hie 
positus est in ruinam , et resurrectionem multorum 
in Israel. Ruinam quidem dicit eorum qui non cre- 
( iderunt, qui vero credidcrunt, resurrectionem. 
vel etiam aliter : In ruinam positus est Dominus 
malorum que in animabus nostris : in resurre- 


D clionem vero bonorum. Cadit ſornicatio, surgit 


continentia. Vel aliter quoque intelligi potest : 

Positus est enim Dominus in ruinam, hoe est, ipse 
passurus est, et casurus est in mortem: et cum ce- 
ciderit ipse, resurgent multi. Puncium autem pone 
cum dixeris, in ruinam : deinde incipe, et resur- 
rectionem multorum. Signum autem, crux, cui usque 
ia hoc tempus contradicitur, hoc est, non recipitur 
ab incredulis. Dicitur et incarnatio Domini signum, 
et mirabile signum. Deus enim homo ſuit, et virgo 
mater; huic autem signo, incarnalioni, inquam , 
Christi contradicitur. Quidam enim dicunt carnem 
e 290 cœlo, quidam vero apparenier, quidam auiem 
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aliad quiddam nagantur. Et tuam ipsius, Virginis A die Iaplevou, Thy 4vyhv 6)evTETA: boupaln' thya 


dico, animam pertransibit gladius. Fortassis autem 
et dolorem quem in passione tulit, ſortassis autem 
et scandalum dicit rhomphzam , quo offensa fuil. 
Videns evim erueiſixum, fortassis cogitabat, quo- 
modo qui natus est sine semine, qui miracula ſeeit, 
qui mortuos suseĩtavit, cruciſixus est, consputus est, 
mortuus est? Quod autem dicit, Ut revelentur ex 
multis cordibus cogitationes, hoc signilicat , quod 
Revelabuntur et maniſestabuntur multorum cogita- 
liones, qui scandalizantur, et reprehensi repentinum 
invenient remedium : sicut et iu, o Virgo, revela- 
beris, et manifesta eris quid zentias de Christo, 
deinde confirmata eris fide in lum. Similiter et 
Petrus revelabitur cum negaverit, verum demon- 
strata est Dei potentia, que per penitentiam ipsum 
suscepit. Et aliter : Revelalz sunt e eordibus cogi- 
tationes, cum apparuerit proditor, et apparuerint 
(iligentes illum, qualis ſuit Joseph qui accessit ad 
Pilatum : quales ſuerunt mulieres qua permanebant 
apud crueem. 

Vers. 36-40. « Ei erat Anna prophetissa filia 
Phanuel , de tribu Aser. He processerat in muliam 
etalem , et vixerat eum viro annis septem a virgi- 
nitale sua, et bac vidua annorum ſerme ocloginla 
quatuor, qua non diseedebat e lemplo, jejuniis ac 
depreecationibus serviens nocte ac die. Et bac eadem 
hora superveniens, vicissim conſitebatur Domino , 
et loquebatur de illo omnibus qui exspectabant re- 


pty xal h Oi; ij nt x6 Rabe vevoutun, 74a 6, 
bopgalay Myer xal thy cxavialaudy oy kana 
Mohn 6poza Thy Kyuptov GTaupoypevey, "lows yp 
d evdet, IIe 6 cee 4ondpws, d 0avuara voti, 
6 vexpovg avactheang, ioraupwin, nal zwa αοον. 
na). £venrvadn, ; Th &, "On; av anoxatuglacy ix 
TMX.GOv xapo.uwy Gakoyopot, Tote cnjpaive: , Ort 
&roxakuypl fooviat xat gavepwbhoorra N,iWubZ, A0 
Trano oxaviaheCoptvov, xa iheyybtvii;, cbphoouct 
Txy£lav thy lac olov xat ob, w lapleve, anoxa- 
ehen val gavepwlhan, vi ypovel; neph v0b 
Xp19709 en Sebaudhan inl th il; awd note: 
Gaoluy xal Ile pos à Rep e apyyoduevey, 6k 
bis ty0n , leg cob Oo, np>3babopivoy abrhy Giz 
Th; peravoiag* xai Siu; dN anexaibghnony ix o- 
ov xaphuny biakoy.opol, gavevroes Tov npoborov, 

gavtviwy Tov &yanwyrwy abrby* olog tv Ieh 6 
babe np Iha4tov olat al yuvalieg al TH oravpy 


Napajtvouaat. 

« Kal Hy Av xpoghttc, Ouydtnp avon, ix 
phie Ach abry npobebyrviaty hutpat; nokaly, 
Chance kn peri aviphs ker, and the napbevias 
avthg. Kal abr yhpa ws dr bybonuaviateaoapey, 
f, o agiorarto an tov le pod, vyorelaty xat SZ 
Latpevouaa vixta xal iHv. Kal abry avrh th 
p emotion, av0wpoloyeito tþ Kuplty, val L) Ale. 
rep) avrod nds: trols npooteyoptvors htpwoy iv 


demptionem Hierosolymis.”Et ut perſecerunt omnia g "1-p9v92)hj' xal wy TAG Anavre 74 xatd thy 


secundum legem Domini, reversi sunt in Galikeam 
in eit itatem suam Nazareth. Puer autem suceresce- 
bat, corroborabaturque gpiritu, et implebatur sa- 
pientia : et gratia Dei erat super illum. Evangelista 
Annz proſert genealogiam, enumerans ejus patrem 
ac tribam , ut 8ciamns illum vera dicere , tot testibus 
accefsilis, qui patrem tribumque ejus noverunt. 
zala igitor vicissim confitebatar Domino, hoc est, 
gratias agebat, et docebat omnes de Domino quod 
ipse esse Salvator, et consotalio nostri exspectintiom 
redemplionem. Postquam autem perfecerant hæc 
omnia, reversi sunt in Galilæam in civitatem suam 
Nazareth. Erat quidem et Beilleem civitas ipsorum, 
sed ut pairia : Nazareth vero ut habitationis locus. 
Jesus vero quantum ad corpus crevit, quamvis po- 
tuissei ex utere Matris in statara viri perfecti pro- 


cedere; visam auteia ſuisset phanlasma, et propteren 


paulat im crescit. Cum autem cresceret, emicuit Dei 
Verbi sapientia. Non enim sapiens fuit proſiciendo, 
absit : sed paulatim declaravit insitam sapientiam, 
et juxta corporis staturam dicitur proficere et cor- 
ruborari spiritu. $i enim quandiu brevis 291 
ſ4is$e1 staturs, osten dissei omnem sapientiam, visus 
fuiss&t prodigiosns : nune autem joxta rationem 
stare, seipsum pro ipsius capacitate ostendens, 
dispensationem implebat, non præsumens sapientiam 
(quis enim perſectivs eo, qui ab joitio ſuit per 
fectus?) verum paulatim illam denudat. 


v6uov Kuptov, bntsrpetay sale thy Taltlalav, ci; 
Thy n6ky dbrov Nataptt, Th & nadfov nbgave xat 
Exparaiobto nveUpatt, ninpobnevoy goglag, xa 
Late Ocod fv in' abrõ. » 'Enptver d ehayys- 
Maths th wept The "Avvns Anf, xa wv ratipa 
xat.thv FU xaraltywy, Iva pilopey Gr. emnby 
yet, pwaprovpay Wanvei vn) RpOoxanopevcg , 
Tov; else xa thy nattpa T thy guilty abry 
oby avdwporoyetto TO Kuply, tovrectty, nbaplote :, 
xal. idiZaoxe ndviag rept Tod Kuptov, Git auth gin 
6 hp xa) ij napdxin,oyy hpov mov rpocboxwvrev 
Thy &n70).V2pwatv * peri Ot td teleoat Kt, In- 
torpeay cla thy Fakdalav, lg Thy nov abrwv 
NaGaptte hv uu yap Aal ij Bn0etp, ndy avrov. 


Dam ©; natpl; © < Nagapbr, og xarommrhptos* 


noGavs & 6 Ines xath 76 gha, xaira S- 
have ix phrpas avrhg, ale ptrpoy i, dvipurns 
avaGFvar, a' Eokev &v gavracia, &:4 tobro xatâ 


puxpdy abbaver abtivovro &, thepaivero þ 369 


Deb ASyou copia ob yap xath nporonty ty ivers 
dopbe, Grays. AJA xath pxphy Expaivov thy 
Eppuroy coplav, Gxohobhws Th cwpari} this 
k&yeta: mpoxentELy ν˖,äpatalobobat TH V, 
| yap V Gow Hv Bpaybs thy hauxiav, tibpr ve nicav 
coplay, Ebofey av TEpag* viv Bt avaldyws Th j, 
tvberxv; kaurby bg Lvexwper, thy olxovepiay hi- 
pou, o npoapEavuy copliav (if yap vb an 
arne resten vor“ Av Teherbrepov ;) A Thy 
6932) nat Spey's TApTYTPvYLv., 
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Ra. t:6pevoyro of yovel; abrot nat" Eto; ele k Vis. 4-30. (Et ibant parentes eius quotannis 


"I: povrdlhu th Eopth tod HAN Kat det Eyfvers 
trov SWA, AVG j] abroy ele Tepe 
x27k 16 T0og rhe topriis, K tektwodkvrov ve 
futpes, ty Th dnoorptety abroby, intpetvey 
Tyoovg 6 tat; tv Teppan, vat on ET 10. 


ohp xt ij urg abrod+ vouledvre; bt ac tv «ff 


ouvodlys elvac, Abe hutpa; 585 v dvethrouy 
airdy zy tot; gurt xat tv wt; yuwotolg* xat 
ud edpdvreg abrdy, ntorpebav els Tepoucalhpu Gn- 
Tobvte; ab rb, xal bydveto, ne hutpa; tpel; eb 
abrdy tv I lep, xaVe{6pivov ty ptcy toy did 
oxdb.wv, xal axovovra avrov, xd tntpwrovti ad - 
00g KCl I xivrze of Gh0J6vreg abtod, int 
x} ovvtcs xd! ral; Ktoxpietory abr * xal Bdvie; 
abrby, tfenkaynoav xa x abrdv i phrnp avrod 
elne Texvov, cl Enoinoag huly obrws; 1800 6 N 
rijp cov x4yb, dSuvoueva Etfnrobpty oe. Rat cfne 
abe ab toòg · TI rr Enrefrt ne; Obi Ferre Gr tv 
Tolg vo Marpd; prov bet stal pe; Kat abrol ov 
ouviay th Shua 8 Zane abrotg. » LuvavaGalvz: 
rolc yovedory et; "Itgovoakhy, fva 6:4 niviuy de ln 
ört oö karty &viftfieeg, obs“ dviitktorrar ttt ve vo- 
polernptvorg © relewadvruy BE the hutpag, ths 
rc 8nJadh 705 Hava, antuervey &v Tepouoalhp. 
LuveChrte: & perk tov Tpappatiwv, Ah vο vineu 
tpwrbv abrot; * xd! thloravro navzeg. Opi; nw; 
Npoexontey Ent oog, $14 10 hh dag 
kal Jauydteobart ; , yap Expavog the coglag ab- 


Tov , abry Edrlv ij nporzoth abrod. Narttpa It 75 0 


Locke 6vopater , Geotdxo;, eibula ptv bg os 
fort nathp : nv ik robs Toubatous, da ph vo- 
to tx Topvelag ctvat, natipa abr Myer thy 
loch * Diu; te ual carpbg xybepoviay EvBeifd- 
pevov, xat dupa tv th dvatpogh, elxbrws 
wybpacey abrhy fa ti pa · boave) Tifpaviv; abtdy 3 
ayfou Nveipatog th vod natghs mHpoartyopla. Ark 
rl. & tChrouy abrly j Ap Exovies Orr än- 
Oey f nendivr ay 005 nals ; "Araye. Obre tap ths 
nav3bgov Maplac vo o, uuplag 8e EAH¹ννν Re pl 
ab cod anoakuberg, ot vo Twehg, vo x abrod 
anxalugIvtoy brit Eu Ilvadatog à rl lt. A 
dc, οο abrdy, phnug antorn u abrwy, pinu; 
xarz2\Aourey abroig. Enel Tt ebpov abröv, öpa 
nw abtols anoxpiverat * 
Jod nattpa elnobong Wr de gnovw Our 
aird; iert 6 ähnbie pou Narhp, F yap àv iv 20 
olg abrod Hun d & O86; tori pou Hari. Kat 
dt ToV70 ty x olxey abrod elpt, rourbarry bv c 
vai abtud, "Ai avrot ob cuviyxav d Hahne ab- 
Tok; * puorhprov yep gv. 

« Kal xari6n net abr, val dev el; Nada 
ptr. Kal hv dnoracsopeves abroty * Na ij für 
ab tod Crerhpet navie th phuata Tabre iv th xap- 
dlz abrh;. Kal Inoobe npotxonte coptz xat ua, 
val x&pirt raph Op xat avipwno. » 'Yncrdaooeto 
Tot; yovedar, tynov Gi3obg xa fulv, og av Tolg c- 
Tp&otv bRoratrrwpeha t ouverhpet t ravra nivia 5 
laphtvo;. Gela yap fv th te roarrdpeva xat ih 


Hieros6lyiwam in die ſesto Paschæ. Et cum factus 
ess el annorum duodecim, ascendentibus illis lie- 
r6s6ly nan secundum consueludinem diei ſesli, 
eonsummatisque diebus cum redirent ili, remansit 
puer Jesus Hierosolymis, et non cognoverunt paren- 
tes ejus. Cæterum rati illum esse in comitaty, 
venerunt itinere diei, et requirebant eum inter 
cognatos et inter notos. Et cum non invenissent 


eum, reversi sunt Hierosolymam, quzrentes eum. 


Et accidit post triduum, invenerunt illum in templo 
sedentem in medio doctorum, audientem illos, et 
interrogantem eos. Stupebant autem omnes qui 
eum audlebant, super ifitelligentia et responsis ejus, 
ei viso eo, admirati sunt. Et dizit mater ejus ad 
illum: Fili, cur ſeeisti nobis sie? Ecce pater tuns ct 
ego dolentes quærebamus le. Et ait ad illos: Quid 
est quod quzrebatis me? An nesciebatis quod in 
bis quæ Patris mei sunt, opartet me esse! At illi 
non intellexerunt sermonem, quem locutus est 
ipsis. » Simul venit cum parenibus in Jerusalem, 
ut per omnia ostendat se non adversarium Deo, ne 

que repugnantem his quæ a lego posita ſueruni. Cum 
perſecissent autem dies septem, Pasebe seilicet, 

mansit in Jerusalem. Disputabat autem eum Scribis, 


rogans eos de lege : et obsiupuerunt omnes. Vides 


quomodo proſeeerit in sapientia, eo quod noscereiur 
a multis, el in admiratione esset? Emicalio enim 
sapienſiæ ejus, profecus ipse est. Porro ipsum Jo- 
seph patrem nominat Dei Genitrix, sciens quidem 
non esse palrem : verumtamen propler Jadzos, ut 
ne videalur ex fornicalione prognatus, pateem 6jus 
dicit Joseph. Vel aliter: Quoniam velus pater curam 
pueri gerebat, ei simul conversando misistrabat, 
merito nominavii illum patrem, tanquam honorame 
illum Spiritu sancto potris vocabulo. Quare 
autem quærebant illum ? Num $uspieabantur perdi- 
wm illum aut quod aberrasset us puer? Absit! 
Neque enim hoe sapientissime Maria ſuerit, 
que plurimas de illo acceperat revelationes, - neque 
Joseph, cui et ipsi de illo revelaunn erat quod a Spi- 
ritu sancto esset. Verum qumrebant illom, ne quo 
pacto ab eis abiisset, neque ſorie reliquisset illos. Ubi 
autem invenerunt eum, vide quomodo ipsis respon- 


hs rap Lapbévov, bv D get. Cum enim Virgo Joseph patrent eius dixisset, 


ille dixit ; Non hie verus pater maus ost, alioqui in 
domo ejus mansissem * geil | Deas est Pater meus, 
ot propterea in domo ilhus sum, hoe est, in templo 
illius. Verum ipsi non intellezerum quid locutus 
292 esse eis: sacramentum evim erat. 


Vzas. 51, 52; ( Et descendit eum eis, veniique 
Nazareth : eratque subditus iis, Ev mater ejus 
conservabat omnia verba hac iu corde suo. Et Jesus 
proficiebat sspientia, et tate, ef gritiz apud Dena 
atoue homines. » Subuitus ſuit parentibus, date etian 
nobis exemplo ut pa tribus simus obedientes. Conser- 
vabat aulem hæc omnia Virgo. Divina enim erant 
que dicebantur et agebantur a puero, non quasi 
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duodecim anuorum, sed quasi perſecto. Vide autem A k<y6peva raps tod nat, xal ob ws Ewiexastos;r 


quomodo hoc loco evangelista interpretatur quid sit 
profieere sapientia ; subdii enim, el ætate. Profectum 
»ulem Z#lalis, sapientiæ profectum esse dicit. Gra- 
tiam vero habebat apud Deum et apud homines, 
hoe est, agebat ea que Deo beneplacita erant, 
et quz laudata ab hominibus. Primum autem apud 
Deum, et postea apud homines. Primum enim opor- 
tel Deo placere, et deinde hominibus. 


"CAPUT HE 


De pradicatione Joannis. De inlerrogantibus Joan- 
nem. De Herode et Joanne. De baptismo Salva- 


* 


toris. De genealogia Christi. 


Vans. 1-3. « Anno autem decimo quinto imperii 
TiberiiCzsaris, Pontio Pilato præside Judzz, tetrar- 
cha vero Galilez Herode, Philippo autem ſratre 
ejus tetrarcha Ituræe et Trachonitidis regionis, et 
Lysania Abilenes tetrarcha, sub ponlificibus Anna 
et Caipha, ſactum est verbum Dei super Joannem 
Zachariz filium in deserto. Et venit in omnem re- 
gionem finitimam Jordani, prædicans baptismum 
penitentiz, in remissionem peccatorum. „ Recte 
memor est et temporis, et principum illorum : ut 
sie demonstret tempore Christi deſecisse Judaico- 
rum priucipum successionem, presidiatum quidem 
Pilato homine alterius gentis, tetrarchatum autem 
Herodis Ascalouitz filiis tenentibus : credaturque 
merito adesse Christus, juxta prophetiam Jacob *'- 
« Factum est autem, inquit, verbum Dei super Joan- 
nem: » ut discas illum non temere, neque citra 
vocationem ad testiſicandum Christo proxiliisse, 
sed divino motum Spiritu. Per verbum intellige 
Spiritum $anctum, vel mandatum Dei. Factum est 
autem in deserto verbum Dei ad Joannem, quando- 
quidem enim filios desertz mulliplicaturus erat, 
Eeclesiam dico ex gentibus, magis quam ejus quæ 
habet virum, hoc est, Judaice Synagoge, merito 
in deserto fit ad Joannem verbum et mandatum 
Dei. Predicavit autem baptisma pœnitentiæ populis, 
hoe est, conſessionis. Porro baptisma cooperabatur 
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Ap, int Xprotod, fyeuovetoavtog pty It AAN 
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t707h var 6 Xptords, xa thy vo 'laxw6 npopn- 
relav. « 'Eytveto 8d, not, Sina God Ent "Iodv- 
vn » Iva ob pabny;, bt o adrdxinrog Hide pap- 
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b 6h pa Tod GSO npd; een Emnel yap Epekke 
74 tixv2 Th; tphpou, Th; Tov tivay Myw "Exxin- 
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tphjup yr TMT, 76 "Imavvy Th bhpa xath 
rp jotakts 703 Oecnd. 'Exhpuace bt Santioua pera- 


illis in remissionem peccatorum, qua per bapti- D volag tolg kaol;, court, tFayopevarwy. Todt & 


smum Christi datur. Neque 293 enim baptisma 
Joannis remissionem peccatorum habebat, sed ad 
remissionem conſerebat: hoe est, preparabat ho- 
mines ut acciperent Christi baptisma, quod habebat 
remissionem peccatorum. 


Vers. 5,6. (Sicut scriptum est in libro sermonum 
Laie prophetz dicentis : Vox clamantis in deserto : 
Parale viam Domini, rectas ſacite semitas ejus. 
Omnis vallis implebitur, ct omnis mons et collis 
umiliabitur, et fient quæ obliqua sunt, directa, 


" Gen. XIII, 3. 
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rtv. 
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ud ele ev0ctav, xal al tpayelat el; Ce Lefag, wal A et aspera in vias planas; et videbit omnis caro 
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704; of $aptoator * dvarar It vonOfvar xal b3dg, ; 


salutare Dei. » Via quidem quam jubet parari, 


vita est Christiana. Paulo post enim pradicaturus 


erat Dominus. Semitas vero dicit mandata legis 
jam trita, que precipit recta ſacere. Pervertebant 
enim mandata Phariszi. Potest item per viam ani- 
ma intelligi; semitz vero cogilationes et opera. 


n Tpl6or d, 74 vohpara xal at npde;, Act Oportet igitur ut nos preparemus- et animam, 
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'0 yap Xptords, tas te dvrixetpetvas Guvdaps:s xat- 
hoynaev, altiveg Evraida Gru BN al go, 
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Sey duty puyetv änd th; perhovongs py; ; Norh- 
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rectasque faciamus cogitationes ac opera. Dein- 
de quasi interrogante quopiam, Et quo pacto 
hoe ſaciemus ? virtus enim ardua est ac difficilis, 
multosque anfractus habet et obliquitates, et pro- 
pier potestates adversarias, et propier aſſectiones 
que in nobis habitant: dicit non fore operosum, 
sed omnino facile. Nam valles, inquit, implebun- 


B tur, hoc est, naturales nostre potestates, que ad 


bonum infirm factiz sunt et dejectz, replebuntur, 
omnisque mons et collis, adversarie nimirum po- 
testates, quæ propter superbiam se extollunt. 
humiliabuntur. Vere enim infirmaiz sunt potestates 
ille adversariæ, et cupiditates que natura nobis 
videntur insitze. Facta igitur sunt omnia facilia, 
et obliqua versa sunt in reeta. Christus enim adver- 


sarias potestates protrivit, quz hoe loco montes ac 


colles dicuntur, et naturales nostras inclinationes ad 
bonum reviviſicavit, quas dixit evangelista valles 
quz implentur, Nam propterea incarnatus est, ut 
naturam nostram reslitueret. Et omnis, inquit, 


caro videbit salutare Dei, non Judzi tantum et 


proselyti, sed omnis caro. Etenim in omnem terram 
pervenit Evangelium. Possent quidem et alia multa 
diei, sed hc ut manifestiora dieta sint. 


+ Vers. 7-9. « Dcebat ergo ad turbas quæ exibant 


ut baptizarentnr ab ipso: Progenies viperaruw, 


quis vobis submonstravit ut ſugeretis a ventura 
ira ? Facite ergo ſructus dignos pcenitentiz, et ne 
cœperitis dicere intra vosipsos : Patrem habemus 
Abraham: dico enim vobis, potens est Deus de la- 
pidibns istis suscitare ſilios ipsi Abrahe. Jam vero 
et securis ad radicem arborum posita est. Omnis 
ergo arbor non ſaciens ſruetum bonum, exciditur, 
et in ignem conjicitur. » Progenies viperarum vocat 


TovBatoug, og ro nartpag abrav xat dg pyttpag D Judeos, tanquam aflligentes patres ei matres suas. 


0MGovrag. Kal yap todro td Cwov Meyoucr thy. ph- 
Tpavy deo low, or Tixreohat + AMA xal robe p- 
phrag antxretvoy, xat tog Siiaoxdkoug, MMA 
& 6pyhv, thy alwyidy ono: x6\acv, Kapo && Eos 
Thc peravola;, od jdvov if &nopuyh Tod xaxov, AAA 
xa! i Enefepyacia vo AD. Toiro yap bvws 
xapnds xal ytvvnpa the peravolag, td Epyazachat 


1 d ayabdv. Mh &ptnode 8 AMeyery z Eautolg, 87. 


Rbyevelg topev, xal daD eg toig natpacty, dpt- 
Myre the &peth;. Kal yap xal zu rh MYwv toUtwy 
buyhoerar 6 Gebe c natprapyy ralda; bouvit, G- 
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Tradunt enim de hoe animali, quod aterum devoret, 
et sie nascatur, sie et Judei prophetas et doctores 
occidebant. Venturam iram 294 dicit perpetuum 
supplicium. Fructus autem penitentiz non solum 
est ſuga mali, sed etiam elaboratio boni. Hoc enim 
revera est proſerre fructum penitentiz, si bonum 
operali ſnerimus. Ne cœperitis autem dicere intra 
vos: Nobiles sumus: neve conſidentes in patribus, 


'virtutem negligatis. Poterit enim Deus ex lapidibus 


istis patriarebæ lilios dare, sicut ſere priusetiam feeit. 
Vulva enim Sarrz lapidibus erat durior, attamen 
ad procreandos filios gratiam congecuta est. Porro 
securis divinum judicium est, indignos e vita rese- 
cans. Nisi igitur poenitentiam egeritis, inquit, exci- 
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demini ab hac vita. Securis enim posita est ad radi- A trove toe @velious tx ths Cc. El uh o tv 


cem vestrarum arberum. Proinde. us AGximus, per 
radicem, vita intelligityr, Intelligitur autem et per 
radicem, Abrahz cognatio. Iiaque rami illo indigni 
enciduntur ab ejus cognatione, juxia Apostalum. 
Ceterum duplex est supplieium. Peccator enim et 
sterilis non sum exciditur a cogaa t ione justorum, 
sed ei in ignean conjieitur. 


Vers. 40-18. « Et interrogabant eum iurbe di- 
centes: Quid ergo ſaciemus ? Respondens autem dieit 
inis: Qui habet duas tunicas, imperiiat non habenti: 
el qui habet escas, similiter ſacial. Venerunt awiem 
ei publicani ul baptjzarentur, et dixerunt ad illus: 
Magister, quid ſaciewus ? At ille dixit ad eos: Ne 
quid amplius quam quod conszitulum est xabis, 
exigalis. Iuterrogabaut aulem eum et wililes, dicen- 
les : Et uos quid faciemus ? E ait illis : Ne quem 
conculialis, ne quem calumniemini, £4 content es- 
tole obsoniis vestris. Exspecilaule autem populo, et 
cogitantibus omnibus in corde suo de Joagne, num 
ipse essel Christus ille, respondit Joannes uni versis, 
dicens : Ego quidem aqua baplizo vos, sed veniet 
ſartior me, cujus non sum dignus solvere Ccorrigiam 
ealccamentorum, ipse vos baplizabii Spiritu sancto 
ei igni, cujus yenlilabrum in manu ipsius, el purga- 
liz aream Snam, ei congregabit ;riticum ĩn horreum 
suuw, paless autem comburet igni inexShipguibili. 
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Mulla quidem ei alia exbortans evangelizabat po- G A av70d, 7d , Wxupov capaxabcr nupt agftary, 


pulo. » Admonet et exbhortatur tres jllos ordines 
qui ad Joagnem accesseraul, turbas, publicanos, et 
milites. Et tucbas quidem adinonet ut eleemosyne 
vaceut, præcipienus habenti duas vestes, communica- 
re ei qui non habet. Publicanis vero non plus quam 
- couslitutum £84 ipsis extorquete, hoc est exigere : 
miligibus autem non rapere, sed contenias esse 
obsonijs, hoc est, his que a rege juxta consuciam 
liberalizalem erogaulur. Vide autem quomodo turbis 
cen inuocenlibus dicit, exhortans us bonum quid- 
dam Jacjani, boe est, ut communicenl. Publicanis 
vero, wilitibusque, ut absistant a malo. Neque enim 
capaces illi erapt, neque bonum quidpiam facere 
poterant, gd sufüiciebat eis non ſacere maluw. 
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_ 295 Quidam auagogiam bic admiüunt, et igtelli- D &ra9dv, u &prerhy abzals od ph xax4 nov. 


gunl quod babenies duas vestes communicare de- 
Leant gon habeuti, dicenies duas vestes, Spiritum 
Scriplurz, ei llueram : el exhortalur eum qui duas 


habel, ut communicel ei qui omnino nudus est: 


ut si quis su qui Scripturam biſariam intelligal, 
ei secundum spiritum, et secundum liuieram, com- 
wunicet ei qui non habel, hac 281, doceal iguoran- 
tem, et det ei vel litteram. Tanta aulem ſuit doannis 
virtus, ui omnes cogilareni apud se de illo quod 
esse Christus. Talew itaque suspicionem repellens, 
ingnit: Tantum inter me el Christum interest, ut 
ego quiden ip aqua baplizem, ille aulem in 


Spirun ei ignj : ei gegue ego dignus sum qui 


catrigiam calceameniorum illius solvam. Quid au- 
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_ ignj, maniſestum omnino. Elenim apostolis Spiritum 
misit, ei ignee linguz apparuerunt dispertitz illis. 
Non autem dignum esse ut solvat corrigiam calcey- 
mentorum, clara seoteniia est, quod non sit dignus 
qui inter extremos servos ordinetur. In sensu autem 
occultiore, duo calceamenta Domini, sunt proſectio- 


nes ejus duæ, una e c@lis in terram, alters e terra 


in infernum : harum enim duarum 

modum non polest quispiam solyere, ne si Joanni 
quidem similis ſuerit, Quis enim explicare poteri, 
aut quomodo incarnatus sit, aut quomodo in infer- 
num descenderit? Jam ventilabrum in many ejus, 
hoc signat, quod Licet baplizarit vos, ne putetis quod 
jam insontes sitis: sed nisi posthac vitam egeritis 
immaculatam, exuret vos igni inexslinguibili. Palea 
enim esi qui inſecundam mentem habet, et tanlum- 
modo magnam rerum temporaliym curam geri. 
« Mulia autem et alia exbortans evangelizabat 
populo. » Consolatio enim et exhortatio, revera est 
doetrina}bona, et jure dicitur evaoggliung 


Vens. 19-22. Herodes autem Tetrareha cum 
corriperetur ab illo de Herodiade uxore ſratris sui. 
deque omnibus malis quz faciebat Herodes, adje- 
eit et hoc super omnia, et inclusit Joannem in car- 
cerem. Factum est autem cum baptizaretur omnis 
populus, ut et Jesu baptizato et oraute apertum sit 
cœlum, ac descendit Spiritus sanctus corporali 
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est quæ diceret : Tu es Filius ille meus dilectus, in 
te complacitum est mihi. Meriio interserit hoe loco 
evangelista de Herode, quasi in hune modum vicens : 
Turba quidem talia de Joanne sentiebat, Herodes 
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* Gen. un, 11. 


alia facinora adjecit ut includeret jllum in corcere. 
Narrat itaque hc miserum illum et #rumnosum 
indicans, quandoquidem talia ace ſuerat, lurba 
tantam, opinionem habente de 298 Joanne. Ape- 
ritur autem ccelum, ut monstretur nobis quod ba- 
ptisma aperiatomnibus eœlum, quod Adam clauserat. 
Descendit autem Spiritus in Jesum, ut ex hoc di- 
scamus quod et in nos, cum bapiizamur, descendat 


Spiritus. Neque enim Spiritu Dominus opus habebat, 
D sed omnia propter nos facit, et primitiz ipse fit 


onnium quz nos sumpturi sumus posthae, ut fiat 
primogenitus in multis ſratribus. In specie auten 
columbz descendit, ui discamus quod een 
— ac mundos. e N 

lumba significa vit quievisse iram Dei sie et 140 
loco Spiritus. saneius conciliavit nos Deo, facto pec- 
eati diluvio. Ei Filius audiz a Paire vocem 
"monstrans quod et nobis qui baptizamur, adoptio- 
nem fitiorum Dei largiius sit. In te bene gion eft 
mini, hoc est, in te quietem accepi. 
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743 THEOPHYLACTI BULGARIA ARCHIEP. 
Vers. 23-28. « Et ipse Jesus incipiebar esse ſerme A 


annorum trigints, ut putabatur, filius Joseph, qui 
ſuit filius Heli, qui ſuit Mathat, qui fait Levi, qui fait 
Melchi, qui ſuit Janne, qui fuit Joseph, qui ſuit Mat- 
tathize, qui ſuit Amos, qui ſuit Naum, qui fait Hesli, 
qui fait Nagge, qui ſuit Maath, qui ſuit Matlatbiz, 
gui ſoit Semei, qui ſuit Josech, qui fait Juda, 
qui ſait Joanna, qui ſuit Rhesa, qui ſuit Zorobabel, 
' qui fuit Salathiel, qui fuit Neri, qui ſuit Melchi, 
qui fait Addi, qui fuit Cosam, qui fait Helmadam, 
qui ſuit Her, qui fuit Jeso, qui ſuit Eliezer, qui 
ſuit Jorem, qui fuit Mattha, qui fuit Levi, qui 
ſuit Simeon, qui ſuit Juda, qui fuit Joseph, qui 
ſuit Jonam, qui ſuit Heliachim, qui fuit Meleah, 
qui fait Menna, qui ſuit Maithatha, qui fuit Nathan, 


qui fuit David, qui ſuit Jesse, qui ſuit Obed, qui B 


ſait Booz, qui ſuit Salmo, qui ſuit Naason, qui ſuit 
Aminadab, qui fait Aram, qui ſuit Esrom, qui ſuit 
Phares, qui fait Judæ, qui ſuit Jacob, qui ſuit Isaac, 
qui ſuit Abrahe, qui ſuit Tharrze, qui ſuit Nachor, 
qui ſuit Saruch, qui ſuit Ragan, qui ſuit Phalec, 
qui ſuit Heber, qui fuit Sale, qui ſuit Cainan, qui 
ſuit Arphaxad, qui ſuit Sem, qui ſuit Noe, qui ſuit 
Lamech, qui fuit Mathusale, qui fuit Enoch, qui ſuit 
Jared, qui ſuit Malalebel, qui ſuit Cainan, qui ſuit 
Enos, qui ſuit Seth, qui ſuit Adam, qui fuit Dei. 
Cum triginta annorum esset Dominus, baptizatus est, 
eo quod :etas illa perſectissima est, et illa homo 
vel probus vel improbus cognoscitur. Ipsius autem 


genealogiam recenset Lucas retrogrado ordine a C 


Maithizo, ut ostendat quod is qui nunc natus est in 
carne, a Deo sit. Vide enim quomodo recensendo 
calalogum, recurrat in Deum, ut discamus quod 
patres omnes intermedios in Deum reducal, et filios 
faciat, ideo incarnatus est. Possum autem 
aliter dicere: Diſſicilis creditu erat nativitas 
Christi quod sine semine sit; volens igitur evange- 
lista ostendere, 297 quod et alias sine semine factus 
sit homo, ab inſerioribus ascendit ad Adam et Deum, 
quasi dicens : Si non credis quod secundus Adam 
sine semine factus sit, ascende, precor, memoria ad 
priorem Adam, et invenies etiam illum sine semine 
ſactum a Deo, et posthac ne sis iucredulus. Quz- 
runt autem quidam quomodo Maitheus Josephum 
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dicat filium Jacob, Lucas autem filium Heli : im- D 25 avri;e xat obrw Myera 6 Iwohy, laxw6 ev. 


possibile autem unum habuisse duos patres. Dicunt 
itaque ad hoc, quod Jacob et Heli uterini ſratres 
ſuerint ex diversis patribus: mortuo autem Heli sine 
liberis, Jacob ejus uxorem duxerit, ex illa procreatu- 
rus filios. Et sic dicitur Joseph esse filius Jacob 
natura: filius autem Heli, lege. Jacob enim ipsum 
natura genuit, et vere, denique et naturalis ejus 
filias est, Heli vero filius legitimus. Lex enim jussit , 
si quis sine liberis morialur, ut ejus uxor ipsius 
ſratri copuletur *, et quod inde nascelur, mortui 
esse censeatur, tametsi natura sit viventis. Et sie 
bene dicunt evangelis|/#, neque sunt inter se con- 
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MIO IN EVANGELIUM-LUCE. — CAP. IV. | 746 
me xal v6uov A trarii. Mattheus enim naturalem patrem Joseph de- 
© 


scripsit, Lucas autem legalem et putativum patrem, 


— 
hoc est, Heli: ut ambo ostendant quod propter hoc natus sit Dominus, -ut et naturam et legem $ancii- 


CAPUT IV. AN 


De jejunio et lenlatione Salvatoris. De 4 , ei; 
n montem abducto, et per medium 


trans- 
eunte. De obzesx0 a dæmone. De locru Petri. D: 


iis qui sanati zunt a variis morbus. 


Vers. 1-12. (Jesus autem plenus Spirita sancio 
regressus est a Jortlane, et actus est per spiritum 
in desertum, ac diebus quadraginta 
diabolo: nihilque comedit in diebus illis. Et con- 


exefvat;* xal ouvrekeo0eiowy abtov, barepoy E Ne- B summatis illis deinde eguriit . Dixit autem illi dia- 
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bolus : Si filius es Dei, dic lapidi huic ut panis flat. 
Et respondit ad illum Jesus, dicens : Scriptum est, 
Non in solo pane vivet homo, sed in omni verbo 
Dei. Et subduxit illum diabolus in montem excelsum, 
et ostendit illi omnia regna orbis terre in puncto 
temporis ; et ait illi diabolus : Tibi dabo potestaten: 
banc universam et gloriam illorum, quia mihi tra- 
dita est, et cuicunque volo do illam : tu ergo si 
adoraveris provolutus coram me, erunt tua omnia. 
Et respondens Jesus, dixit illi: Abi post me, Satana ; 
scriptum est enim: Adorabis Dominum Deum tuum, 
et illum solum coles. Et duxit illum Hierosolymam, 
statuitque eum super pinnam templi; et dixit illi: 
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ptum est enim, Angelis suis mandavit de te, et in 
manibus tollent te, ne offendas ad lapidem pedem 
298 uum. Et respondens Jesus ait illi: Dictum 
est, Non tentabis Dominum Deum tuum. » Baptizatus 
st Dominus, ut sanctificaret aquas propter nos, 
ji gratiam consecuturi eramus: verum postquam 
hap est, ſertur a spiritu in montem desertum. 
Spiritus enim sanctus ducebat eum ad eerumen cum 
diabolo. Unde et in desertum abit, ut diabolo de: 
ansam insidiandi sibi : maxime enim cum soli ſueri- 
mus, insidiari sole!. At jejunans dies quadraginta, 
mensuram jejunii Mosis et Eliz non transgreditur, 
ut ne det Satanæ hoe loco suspicionem se illis esse 
majorem, sed accessum ad se, putanti quod ei ipse 


D homo sit. Ad bc, ut ne videatur apparenter Llantun 


incarnatus. Post baptisma autem tentatur, oslendens 
nobis quod post baptisma tentationes nos sint exce- 
pluræ. Jejunavit autem eo quod in tentationibus 
armorum loco sint jejunia, et tune debeamus non 
vacare deliciis, sed jejuniis. Accedit igitur ad illum 
inimicus ; et primum de gula tentat, de qua tenta- 
verat et Adam, deinde et per avaritiam, monstralis 
ei regnis omnibus. Quomodo autem monstravit? 
Sane quidam dicunt quod imaginationi illius pro- 
posuerit ; sed non opinor quod imaginationi tantum 
obtulerit, sed sensibiliter illa monstrata ſecerit ei 
clara. Tertio autem aggreditur, de vana gloria len- 
tans ; dicit enim : Si filius Dei es iu, mittito te deor- 
sum. Adulaus autem ei ita nugabatur, si ſortassis 
24 
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747 THEOPHYLACTI BULGARIA ARCHIEP. 748 
alulatione deceptus se Filium Dei ostentare velit, A tatrag * mh l o ard brdvoray dipat, d al- 


dejiciendo se deorsum, quo coguosceret quisnam 
essel. At Dominus illum Seripturis repellit : Non 
tentabis, inquit, Dominum Deum tuum. „ Neque 
enim quis se in maniſestaria pericula debet objicere, 
probando num juvei se Deus. Animadverte interim 
quanta sit utilitas scire Scripturas. Scripturis enim 
Dominus Satanam repulit. Hoc enim, Non solo pane 
vivit homo, Mosaicum est de Manna dictiam : nam 
licet non esset panis Manna, eo tamen alebatur po- 
pulus. Similiter et illa a Mose deprompta sunt, Do- 
minum autem Deum tuum ailorabis, et: Non len- 
labis. | 
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xa} ravra Mwralrd. 


Vers. 13-13. « Et consummata omni tentatione B 


diabolus recessit ab illo usque ad tempus. Et re- 
versus est Jesus in virtute spiritus in Galilkeam, 
et ſama exit per universxam regionem de illo. Et 
ipse docebat in synagogis eorum, et gloriſicabatur 
ab omnibus. » Umnaemn 1tentationem dicit Lucas con- 
summasse Dominum, quamvis tribus duntaxat ten- 
tationibus tentatum : eo quod tentationum omnium 
Sint capila tria, avaritia, gula, et inanis gloria. 
Porro gule tentationem repulit, dicens : Non in 
solo pave vivet homo. Hac enim primo invasit eum. 
Sicut et Adamum. Adam enim non potuit per avari- 
tiam supplantari: non enim poterat plura ille cupere, 
id 299 quod avaritize est, solus exsistens. Neque 
per iram : cui enim succensuisset? Neque per invi- 
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avaritie tentationem repulit non proeidens ante 
diabulum, neque eum adorans. Nam cum 

strasset omnia regna sensibiliter ejus imag 
non ad ea respexit: tametsi nonnulli hoe non de 
zensibilibus regnis, sed mentalibus intellexerint, ut 
quod monstraverit ei regnum invidiee, regnum in- 
continentiæ et in summa omuium peccatorum regna: 
et quasi talia ei diceret : Si vis regnare aſſeeuoni- 
bus illis, et in hoc venisti, ut eos qui sub me sunt 
rapias, procide et adora me: et accipe omnes qui 
a me gubetnantur. Dominus autem reguare quidem 
vull, et ad hoe venit : regnare autem non cum po- 
cento, neque sine certamine, sed cerians et vincens. 
Sic quidam intellexerunt : quem sensum, $i cui pla- 
cet, recipiat. Porro et inanem gloriam repulit verbo 
S-ripturz. Eripe igitur ei nos, Domive, a tribus illis 
capitibus dracouis. Reversus est autem Jesus in vir - 
we spiritus. Videtur mihi quod divino quodam 
alllatu correptus redierit : hoc enim est quod ail, in 
virtute spiritus. Atieude quoque Scripturam, quod 
posiquam vicit tentaniem, et monstravit virtutem 
suam, tune illud scriptum sit, in virtute spiritus. 
Recessit autem ab illo usque ad tempus, hunc sen- 
sum habet: Diabolus alectionibus duabus Dominum 
adortus est, voluptatis scilicet ac tristitie ; et acces- 
Sit ad Dominum de voluptate teutans in monte, te- 


Yhs* ob yap elxev & © 6pyro0h. Odre and p0dvoy* and 
- vhs vothlag oby UN abtdy, Thy & the y- 
xYonparia; anxpotoanto, 5:4 tod ph neoetv, ANR 
Tpooxuvhont abty. Troselsavrt Tap ths Sackia; 
N alodntwg xatk gavraciav, oby bnixue* 
xal toi ys Trveg ob , alodnrov gew tobro 
tv6r,cav, AA np) voouptvwv * olov, bndbiiev ary 
Thy Basa Th; Exolagiag , thy Sacihelav tob 
pbdvou , xa\ ano; nacwy Tov Gpapriby th; Sact- 
inc xal aD Toiabra Here abr * EI Wi 
Bae vant toutwy tTwy Nav, xal tn tory Hu- 
bas, da wig bn' tpod xatiyoptroug EpapRachs, 
TE Ov npod%Lvnadv n, xa} rapllabe xdyrac mob; 
bn $poy Sacukevoptvoug, O Bt Kiprog Sacihebont 
pt Ot Ast, xal elg core thfhube, Backeboat Be ob 
he &papriag, 055" vey aywovo;, ä nakaloa; 
Aal vixhoag, Tavra Ties tvinoav* Gre & ev, 
napateytodw tata. Ana xat thy The guodogias 
&Ttexpoloato , tk od th ypayudy elnely pr. 
'E&chod 05vpxat hug, K Ut, robruv d dp ua 
Lov 76 8paxovreg. 'Yntorpeye bt 6 'Inaods bv tf. 
buvaper Tod nvebpuarto; Sone por ört tvbouordy 6 
'In,00d; bntotpiyev* tobte rap tots d, bv th duvd- 
net tod nvevpatoge vd & pd, Th Tpaghs 65 


pet” &tvixnae tov neipatovra, val Beige v - 
tv abrov, tore yeypantar th, ty th dvvdhiei coc 
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nv:Varey* oh 3, antorn an abrob &ypt xarped, A erssit vero usque ad tewpns, ervcis scilicet, tun" 


.400070v Eyer\ vauyv, O Siabokeg bra Guo nalwy rpoT - 
C vp Ku 


inum per adversa ac dura tentaturus. 


„ hbovig xal hunrG * rat tap mpoot6ale tO Kuply tia HSO, Gonep Ext vob Spougr 


antory &' M adgoy, Axpt xatpod, rourtorrv t % aarpod tod oravpoy* tore Yap npeabately abrg 


dtà kvntng Ine Ne. | 

Kal dev cle thy Na{apts, ob hv 1e0pappt- 
vog, xal elonabe xart td elbe abt; tv ef HH 
Twv LaG66atwv, cle thy Luvaywyhv, al &vicry 
avayvwvat, Kal tn by awry Sibhfov 'Haatoy v0 
Tpoghrou * ua avantizag mh fis tev, abe thy c- 
Tov uh Y yeypappetvoy © Hvsdua Kuploy in ink, 
ob Evexey Eyprot ne, ebayyeroachat niwyot; n- 
torahxt he laonabat tabs ouvietptupevous thy xap- 


diav * xnpvtat aixparlutog Ggeary, xa tupioly o 


@vab)esþrv * anootelhai telpavcptvouy &v @ptar: * 
x7npU5at Eviauthy Kuplav Gextdv. Kat wrötag td 
BSA, anobobg TH Vnnptiy, ixabios zal ndviwy 
oi 60a uo ty th Luvaywyh haav &revitovreg airy. 
"Hp;aro & Atyery bg abrobg, ort Lhpepov Ne 
pwra: ij Tah abry ty vt G Lpaav. » 'HEoukero 
pty 6 Kuprog tugavh tavthy xatacthont vlg 'Lapa- 
nalraig, xa drt naps ou Beob Ra Nartph; Expialn 
el; dd iq. robe bn” op. Gavuaciug de aal 
Tour olxovouet, Hp) rb A toig tv Naga; 
tavrhy Etuopavituy, oig ouvavsrpegy * Iva xat hui; 
Std n, npcrepov vo oixeloug evepyerelv, xal ro- 
Toug kxdSdG NSM, elta xal cle tobe howrobg Thy - 
av0pwnlay ixyxteaiy, 'Enboltv N abr fiibaloy 


Veas. 16-21. Et venit Nazareth, ubi erat nu- 
iritus : et intravit seeundum consuetudinem sua 
die Sabbatorum in Synagogam, et surrexit ut lege - 
rei. Ei traditus est ili liber lsaiz prophetz : et ut 
explicuit librum, invenit locum ubi seriptum erat: 
Spiritus Domini super me, propterea quod unxit 
me, ad evangelizandum pauperibus misit me, ut 
sanem contritos corde, ut predicen captivis remis- 
sionem, et cæeis visum, ut emittam confractos per 
remissionem, ut prædicem annum Domini acceptum. 
Et complicato libro reddidit ministro, ac resedit. 
Et omnium in Synagoga oculi erant defixi in eum. 
Cepit autem dicere ad illos: Hodie impleta est hæc 
Seriptura in auribus vestris. „ Volebat quidem 
Jesus maniſestum se reddere fsraelitis, ei quod a 
Deo ac Patre unetus sit ut salvei cos qui sub elo 
sunt. Cum magna admiratione et hoe agit. Pre iis 
autem se Nazarenis cum quibus conversabatur, 
maniſestat: ut et nos doceat, primum et propriis 
heneſacere, atque illos docere, et postea in alios 
quaque beniguitatem transfundere. Porro oblatum 
sibi librum aperuit, ac invenit, non quod forte oecur- 
rit, 300 sea quod ipse voluit. Ne enim exisiimes 


aventuls, xal elpev, by & naptruyev, a' 8 hots C forie aperto libro ineidisse eum in illum locum in 


aero aονα. Mn yap vans, dri xatt ouvtuytlav 
avol ga vcog avtou odd SiGniov, supi 6 76n0 Excivos, 
ob tysypanto vt nep) abtod © M abrod Oerhoavrog 
T6vu70 Eyverts. Titytypanto; "Ort xvevpa Kupiov 
E£ypices pe, toureorty, Gpidpwat pe. Kartarn ot ws ale 
Td eLayyiMIagchai trols nrwyot;, tourtatt coc O- 
oLy., & ore who, ore epoyhra; Eyovta, T6 hrt 
zu coal niIWysia hoave of 81 auvretpiuptve. thy 
xapdiav, Hoav täxa of 35 Lepa, dv , xap- 
Va nps;:poy peydhy d fv xl öh, xat obxo; 
Oro. Torepa & eldwholatpyaocviwy, xal fiaytpu; 
@paproviwy;, cuvetpiby th E la avity, xa} xat- 
e\u9n, avi toy olxo; dvd Ocgh, yevotun anhiatoy 
Lyotwv. Habev obv Y Kip:os, Iva un, tob tous iaon- 
Txt, xa rate alxparuing 33} Gpaoy, xat. tuphols 
avabkery &, tolg ts E tOvav na toig £5 "Japan. 
'Apyrepa yep tavta 14 hp xa\ aixpdiuta Hoav 
und Thy Laravdy, xa) ruphd. Ata d rabra 
vonbivat xal mp) Toy vexpaov ra ob cot yep aly- 
aero bvieg xal teh pausutve, anibyoav th; 
vod N , i The evacttcew; * Exhpuie Bt 
xa) taurdy Fextoy. Tis & Hv 6 briauths 6 berry ; 
Taxa ptv val 6 hn alwv, rept ob Exhputey 6 
K9pto;, Mywy * EN txelvy Th hutpg obx Lpwrhoere 
pe ovbty, Kal nd EN, Gpa rs of vexpot 
avagThooviai. Aexth; 8d tony zuetvog 6 tmautds, 
toureatty, Eni0upnts rolg &txa log xal tnipaotog* 
by npoadtyoviar nevies of Evraida tpyatoueva ; 


» 11 Cor. v1, 2. 


quo hec de ipso scripla erant : nam ipso volente 
hoc aceidit. Quid autem seriptum erat? Spiritus 
Domini unxit me, hoe est, consecravit me, consti- 
tuit me, ut evangelizarem pauperibus, hoc est, gen- 
quæ neque legem, neque prophetas habebant, 
revera valde pauperes erant. Contriu autem 
corde ſortassis ſuerunt Israelitze, quorum cor prius 
ſuit magnum et sublime, et domus Dei. Postea au- 
lem ubi yacare eceperunt idolis, et variis modis 
peccarunt, contritum et destructum est cor fllorum, 
hoc est, domus Dei ſacta est spelunca latronum. 
Venit igitur Dominus ut et illos sanaret, et eaptivis 
remissionem daret, et cæeis visum, hoc est genü- 
bus et Judzis. Ambo enim illi populi et eaptivi erant 
sub Satana, ac cei. Possunt autem bee et de 
moriuis inlelligi. Erant enim et il eaptivi atque 
8aucii, liberatique sunt a poteslute inferni per re- 
Surrectionem. Predicavit item et annum acceptum. 
Quis autem fait annus ille acceptus? Portassis 
sæculum ſuturum, de quo prædieavii Dominus di- 
cens : In die illa non interrogabitis me quidquam. 
Et iterum: Venit bora quando moriui resurgent. 
Acceptus autem est ille annus, hoe est desiderabi- 
lis, 6 justis amabilis : quem exspeetant omnes qui 
hie operantue. Est autem et tempus Domijnici ad- 
ventus in carne annuus acceptus : de quo Paulus 
dicit : « Nunc tempus est vceeptabile, nune dies 
$alutis **. „ Porro ubi hæe legit, dixit : Hodie ira- 
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pleta est scriptura hee in auribus vestris, mani- A ort dd xal 6 ths rob Kuploy ty cap bnibnulas 


ſeste se audientibus commendans, quia ipse sit de 
quo hc scripta ſuerint. 


xaipds tviauths ext; * meph ob 6 Nadkog Myer: 
Nd zatph; elngbobexreog * viv hutpa owtTHplag. » 


AD” d rabta, elne, Zipepoy tenkhpwrat h Tpayh abry tv toig i bub, gavepas kaut v 
Tapuoroy Tolg axovoucry, Ort abrdg bett ce ob tabra ytypanta. 


Vgxs. 22-30. « Et omnes testimonium illi dabant 
ac mirabantar super gratia sermonum qui proce- 
debant ex ore ipsius, dicebanique : Nonne hic est 
filius Joseph ? Et ait illis : Omnino dicetis mihi banc 
Sim litudinem, Medice, cura teipsum. Quæeunque 
audivimus facta in Capernaum, fac et hie in patria 
tua. Ait autem: Amen dico vobis, nemo propheta 
acceptus est in pa ria sua. Sed in veritate dico vo- 


« Kat nevre; tpapropouy ate. Kai tlavpatov 
&n rol; Aro The xa dolg bxnopeuoutverg tx 
tod o76pato; abtrod, vat Ee N- O0 obrd; torry 6 
vid; Tod "Iwohp; Kai elns npd; avrov;, Navieg 
d petri per thy rapabolny tauthv, 'latpt, Oepknty- 
cov J8autdy «© Goa txovenhpey yevoueve tv th Kanep- 
vaobp, noinoov R e tv Th natpi. cov. Eine d · 
'Auty MG bylv, dri oe npoghtn; de, tote 


bis : multe viduz erant in diehus Elie in Israel g tv th narplöt ab rod. E' @nveiag 8 z duty, 


quando clausum est cœlum annis tribus et mensibus 
sex, cum facta esset ſames magna per omnem ler- 
ram: et ad nullam illarum missus est Elias nisi in 
Satephtha Sidonis ad mulierem viduam. Ei multi 
leprosi erant in Israel sub Elisæo prophets, et nemo 
eorum mundatus est nisi Naaman Syrus. Ei repleti 
sunt omnes in Synagoga ira, hxc audientes, Et 
insurrexerunt, ejeceruntque illum e civitale, et 
duxerunt illum usque ad supercilium montis, super 
quem civitas illorum erat a'diſficala, ut precipita- 
rent eum. Ipse autem transiens per medium illorum 
ibat. » Cum audirent turbe quam dicebantur a 
Christo, admirabantur super sermonibus 301 
gratiarum. Admirantes autem, dicteriis incessebaut 


on yhpaxt Hoav zy tals ftptparts "Hob tv dq 
"Japan, dre txaecfobn 6 obpavi; Ent Ern tpla at 
phva; Le, ©; rtvere kinbe pea; kel ndoav thy 
uv, xat nph; oubeptay abrov txtuyln Bag, el 
pt, cle Lapapla the Liloves p yovalxa yhpav* 
xat x Lenpot Hoav txt 'Eliooalou tob npogh- 


Thu ty T6 Iapahl, xat obe abrov txabaptioby el 


ph Neepav 6 Töpog. Kal tniho0noov ndvieg upd 
tv tf}, Luvaywyh axovoavieg tabta. Kal àvagtävteg, 
EZe6akov abrdv EZw The news * xat Hrarov abr 
Log The 6pp%0; vb bpou;, ty" ob ij c abrov ute 
$6,170, ele 7d xaraxpnuvicat abrdv* ard; dt d cad 
dt p£59v avrov, tnopeverto, » *Axovovreg vd Onh 
Xptarod be SHV of bykot, Elavpatoy EN tot; Nr 


eum dicentes : Nonne hie est fabri filius? Quamvis C th; y4p:ro;. Oavpatovreg Ot, brexwuyiouy ah, 


quid prohiberet ipsum dici admirabilem et adorabi- 
lem ? Non vides quanta ſacit? Non audis quzecunque 
vicit? Deinde couviciis patrem illius lacessis? Re- 
vera de illis dicere licet : Ecce populus el 
absque corde; oculi illor um non vident, 
non audiunt **. Dominus igitur quid dicit? 0 
dicetis mihi, Fac et in patria tua mirabilia quz in 
um ſecisti. Roc enim est quod dicit: Medice, 

cura leipsum. Proverbium enim erat apud Judzos 
quod #grotantibus medicis dicebatur. At ego dico 
vobis quod ſecissem mulia. signa etiam apud vos, 
patrioias meos: sed scio communem omnium aſſe- 
clum, quod contemnantur eliam res maximæ, nisi 
cum rarz ſueriut, si vulgatæ sint et quolidiane, et 
eis omnes copiose ſruantur. Semper enim solent 
homines rara et admirabilia curare, despicere au- 
tem communia et ſamiliaria. Et ideireo nullus pro- 
pheta in patria sua pretiosus : sed si aliunde veniat, 
.admirantur illum. Sic et Eliam Judzorum viduz 
nom $usceperunt : Sarephthana autem suscepit. Et 

Eliseus alienigenam lepros um purilicavit, fide in 
illum declarata. Nam ſamiliares ejus, qui ejusdem 

erant patriæ, ei non credideruut et propterea non 

sunt purificati. Similiter et ego vobis patriotis non 

videor admirabilis, sed contempius: et ideirco ne- 

que sigua ſacio. His saue qui in Capernaum, videor 

admirabilis, et signa ſacio, et acceptus eis sum. 

Audientes autem bac hi qui in Synagoga eran!, 


„ Jerem. v. 21. 


Meyovte; © Oby obrdg tome 6 tob TExrove; vids ; Kai 
To tf cb xwibov e, abrhy bavuactdy xat npooxy 
vnz6v ; Oö 6p; son nowt; Obx axover; Gon Ave; 
Etta xwjpyti; Thy natipa avtov; * ; @n0t; 
tn” abtol; elnely * "Bob had; pwpd; xat - 
6p02pot abrotz, xal ob Shinovary dra, wal o 
@xovouoty. O Köpfe oby tf gnaw abrolg ; Nevin; 
Epetre pot, brit 'Ev th natpitt cov mofnoov bavpiou 
Goa xa A Kanepvactp. Tobe yep tow th, larpk, 
bepdnevony ceautdy * x2 veg pap Hy Moyo; raph vlg 
Joudalotc og, tolg appwarodery lat pcie tnikeys- 
evang. An' byw Myw öhtv, öct tnofnon àw ana 
onpela xat nap' duly coc het natpwrag a 
ola td xowvdy xa} At. ovpubalvoy NADοα, Grt xata- 
gpovoiniat val rd tfalpera tov xpay pdatwy, ta 
ph onavia f, äh vwd xat ovvidn, xal ndvres 
tn' ade lac Exwary &nolavery abtrwy * det yap clube- 
o of &vOpwro: tov pty Etvey xat onaviwy xal 
gpovrigerv Rab bavudev, tov R xo xat cuvh- 
bo xarappovely & routo o, rpophrn; vp 
£27v by Tf natplit avrod * GM" ta AAo n 
on, lavui;oucry abrdy* oο xat thy "Hlav al 
pty ths "loviaiag yhpar obx iidfavro, þ Bt Tapa- 
ola t3ttaro* xat 6 *Elooalog thy EGV lenge! 
tuabäptoe, lotiy els abrby bvBeigdevey ol Tf 
Gels xa cuhnatprütat abroy οον t tote 
abr, al dk cobto ox txabapiotyoav. 'Opoio; 
„% xayw bulv pty td; natpurars ob boxw _ 
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pacrd;, 6:14 xatagpovedpar* dib ot onpela row* A implebamur furore, quod oportet admirari, ct pe- 


Tot; & £v Kanepvacuy doxwy Gavparrd;, xa) onpela 
70:6 xa\ bextd; \avrol; eli. Axovovre; bt tabra ty 
Th ovvaywyh}, Enknpouves Ouuad, tov Davpatery, 
xa) &I2:pwvro xXatTaxphpvliont abrdv. A' abrds 
dsa Sc peoov avrwy, Enopeb)y © od 3h abet 
gevywv, ark thy xatphy avaptvuv. Big yap th ontp 
tov nabelv thiubev © akks vov apyhy Exovtng v 


»np5y pato;, obx Ee Eaurly EnBobvat tm baviry, 


ark tzaving dibafavra, obrw tekerwlhvat tore 
tx Tourov THAov, dci od &' bravitoraupuln, Exwy 
enravawl)y, 4k" Exwy tauthy Efilwnct = Davey. 
Loot 8 drt narptc mov moIgmrov i Toubatuy Luv- 
aywyh, z f aripatovrar of wpophra. old yep 
devi elarv* Alete 3} of alikdrprot Lefdpelda vo- 
roug h yap yhpa, f <5 t8vav "Exxinoia Myw, tt- 


cipitare conabantur. At ipse per medium illorum 
ivit, non quidem passjonem ſuxiens, sed tempus 
exspectans. Venit enim ut pro nobis pateretur 3ed 
nune in predicationis exordio non debebat se morti 
exponere : sed lune mori, cum suſſicienubus doetri- 
nis nos docuisset. Et ira ex hoe maniſestum esi quod 
neque cum eruciſigeretur, invitus sii erucifixus, sed 
sponte mortem obierit. Scias autem quod propheta- 

rum patria, Synagoga Judzorum est, in qua pro- 
phete despicabiles sunt, et non suscipiuntur : nos 
autem alienigene suscepimus illos. Vidua enim 
Ecclesia, inquam, que ex gentibus collecta, susce- 
pit Eliam, hoc est sermonem, cum 
esset ſames 8piritualis facts in Judzea ;fames, inquam, 

audiendi sermonem Dei. De hae sane vidua propheta 


£270 Thy Halav, touttott, thy rpogntr:xhy 8, dicit quod plures sunt filii desertæ, quam ejus qua 


Mpov yevonutrou & ν u &v Th evt, Ach tot 
axodoat Myov Oeod © nept tairng bt dg yhpag 6 


habet virum. Et rursum quia sterilis peperit septem: 
et que multos habebat ſilios, inſirmata est. 


zpophrn; gholv, ött wand T ssi Th; tphpov RD Ae f The bene . Ad- aal midday br- 
orelpa Erexty Emra, wat f ola kV T6xvoy hobivnory. 


« Kat zarihivev sic Kanepraciu, ih the Ta- 
klaia;* xat h Süd avrobg Ev tolg Tabac · 
xat ter h5covro Er th 6:82} avrov, ri bv i Fo- 
lx hv & 16g abrob - xa by th Euvaywyh fv &v- 
0pwroe, Exwv Ref Fatuoviov &rabdprove xat 
avexprts gwvh peydly, Mywv* "Ea, tf Fu n 
oo, Tn Nagapuvk, HiOeg anoktoar hui; ; Ole 
os ti; et * 0 &y19; 205 Geb. Kat tneripraocy avre 
& Mobs, Mywy * Orpwlnr; xat Sende ig abrod · 
at GIN avthy td batudviov ets Th ptrov, ZEF AD ex 
an” avrov, pritv piahav avidv. Kat tytvero Oaubog 
ent drag xal ouveldiouy mph; lH, AC 
rec Ti; 6 M6yo; obrog, 57 bv tfovelg xat doväpet 
tmit&3on trols Axabaproy nvivuac, xat ESPN 
rat; Kal ifenopevero Hyog mept avrod el, hf, 
de co TG tmeprywpoy, Exe tobg d&niatoug b 
UBaoxalls tgthxerart c mote, 8:4 v 6 KU“ 
rc davuarovpyia; tpogdyet, oidv tt $pacotixwratov 
pappaxoy * Dayparovpye? ov &v Kantpyacty · dN 
rt catoi 7 ap ont rat noarwy bebueve. D not · 
tne} toivuy te ixaveg, xat robro Og Fo 
Exwy (0% yap Bere, Tabs Myer Küpios, a ty 
Lhyw butv, ri pit 5 og 7wy npopyrov i, M 


Vens. 51-37. « Ei eee Vihetpetiy ei vi · 
tatem Galilkez, ibique docebat illos Sabbatis. Et 
stupebant super doctrina ejus, quia eum potestate 
conjunctus erat sermo ipsius. Et in 302 Synagoga 
erat homo habens spiritum dæmonis immundi, et 
erclamavit voce magna dicens: Eia quid tibi no- 
biscum est, Jesu Nazarene? venisti ad perdendum 
nos? Scio ie qui sis: Sanctus illi Dei. Et increpavit 
illum Jesus: Obmutesce, et exi ab eo. Et eum pro- 
jecisset illum dæmonium in medium, exiit ab illo, 
nihilque illi nocuit. Et faetus est pavor super 
es, et colloquebantur inter sese, dicentes : Cuis 
no hic est, quia cum auctoritate ei potestate 
imperat immundis spiritibus, et exeunt ? Ei divulga- 
batur fama de ill} in omnem locum undique finitime 
regionis. » Pos1quam neque ratio neque doetrina ad 
ſidem rapnit incredulos, Dominus ad miraculorum 
—_—_— ceu efficacissimum phar- 

. Miracula igitor operalur in Capernaum. 
Valde 9 increduli erant, et muliis ad ſidem indi- 
gebant : idcirco posiquam satis doeuit, et id tanquam 
potestate prædiius (non enim dicebat, Hae dicit 
Dominus, sed, Ego dico vobis : quia non unus ex 


Muehe Yi; rob Bod), pert zabra kxdyet xat cb D prophetis-erat, sed vere Dei Filius), subdit etiam 


davpa, vat bepaneve: thy batuovifduewy; O 8t 
baipwy tpdrepov bporoyet thy ExOpav, La ij pap- 
Tvpia @5:6nzITCG eln elta Emdyer thy papruplav · 
Olda oe x; el. O dic rob O00, Npdrepovo3v b 
abr; · Tf habe; he anoktoa hui; ; Elta xohaxever, 
oxy Thy Kiprov ind the xohaxciag pakaxiobevra, 
tony avtdy * obrws dviryrov < novnpla* d & 
Kopioc. 8:820xwy huds, Iva ph AHR th; and 
Tov $atuSvwy paprupiag xat ovordcrwg, gpnot * 
Dehne, xal kgehbe ig abreö. Luyywps? 6 TH 
balpor plar thy &rApwrov, fva pdwary of cup- 
cotdrec, Got Gyr, Carpivioy ele. Kaxetvou Hv th 
Phpara, el xal j y\@078 00 av0pwrov Unoupyet * 
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miraculum, et sanat dzemonio agitatum. At demon 
inimicitias primum ſaletur, quo lestimenium ejus 
fide dignius sit: dein suhjieit testimonium: Scio te, 
qui sis, Sanctus ille Dei. Prius igitur inerepat 
illum: Cur venisti bue perdere nos ? Postea adula- 
tur, existimans Dominum adulatione ſractum sinere 
illum : tam stulta res est malitia ; sed Dominus do- 
cens nos ne utamur demonum testimonlis et sen- 
tentiis : Obmutesce , inquit , et egredere ex illo. 
Permittit autem damoni ut projiciat hominem, ut 
discerent circumslanles illum vere habnisse dæ mo- 
nium, cujus erant verba, tametsi lingua hominis 
ministrarel. Propterea colloquebantur inter sese 
omnes admirantes de talibus factis et dicentes: Quis 
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sermo hic, id est, mandatum istud quo impera : A Covrec bat Tolg yevoptver;, vn kfyovte; * Tic 6 Mr 


Exi ab illo, et obmutesce ? Scias autem quod et 
nune multi habent demouia, qui dæmonum perk- 


obtoc. rovrtort, wi; ij æp fg abr N, fv cp - 
get, rt "Efe)0e #5 abrov, xat einne; Divers 


ciunt concupiscentias, ut iracundus qui habet de- t ört xai viv Ng Lyoun Jatudvia, 50m td twy 
monium iræ. At si venerit Jesus in Syuagogam, 32:x6wov tmibuphuara mchoborv* olov, Lort mg 
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quibat ; Obmutesce ; et staum cum projecerit homi- 
nem in medium, egredietur ex co. Quid autem sit 
in medium projici, disce. Oportet hominem non 
omnino iracundum esse ct amarum, crudelis enim 
hoe et truculentæ bestize ſuerit, neque omnino ira 
carentem, nam hoc insensali ſuerit, sed mediam 
incedere viam, et ſurorem servare contra malitlam. 
Cum igitur in medium quis a malo spiritu projici- 
tur, relinquitur ab eo. 


Vers. 38-44. « Cum surrexisset autem Jesus de 
Synagoga , introivit in downw - Simonis. Socrus 
autem Simonis lenebatur ſebri magna, et rogave- 
run! illum pro ea, Et astans supra illam, increpa- 
vii ſebrem, et ſebris dimisit illam : statimque sur- 
gens, ministrabat illis. Cum autem 303 sol ocei - 
deret, omnes qui habebant iuſirmos morbis variis, 
ducebant illes ad eum. AL ille singulis manus im- 
ponens, sanabat eos. Exibant autem et dæmonia a 
muliis, clamantia ac dicentia : Tu es Christus Filius 
Dei. Ei iucrepans nou sinebat ea loqui, quia 8cie- 
bant ipsum esse Christum. Facto autem die egressus 
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autos. 
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ibat in desertum locum, et turbz querebant eum, c Tevoptvns d tutpas, deen emopet0n gig kn 
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oportet me evangelizare regnum Dei, nam in hoe 
missus sum. Et prædicabat in synagogis Galilee, 
Dominus omnium a discif ulis excipiebatur et pacee- 
batur, quemadmodum nunc quoque et apud Petrum 
hospitio excipitur, et sanat ejus socrum: ut et ie 
iustruat ne rejicias pauperum benevolentiam. Non 
simpliciter aulem carat illam a morbo, sed et bonaw 
valeludinem et robur ad ministrandum ei Suppedi- 
tat. Ei nos quoque si illum exceperimes, exstin- 
guet vosiram ſebrim irz ei concupiscenlie, et eriget 
ac corroborabit nos, ita ut ei ministrare valeamus, 
hoe est ſacere que ei placent. Vide autem, obseero, 
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infirmoes afſerebat, neque lempore impediebatur. 
Non sinit autem demonia lequi, tum quod non in- 
digebat immundorum laude, neque enim speciosa 
laus in ore peecatoris , tom quod nolebat accendi 
invidiam Hebreorum, videnium eum ab omnibus 
colebrari. Turbe item quæruni eum etiam in locum 
deserium abeuntem, et detinent. At ille non und 
loco circumscribitur, sed, Eliam ais, inquit, eiviia- 
libus oporiet me evangelizare regaum Dei. Unde 
Oportel etiam BOSRON segues, neque uno loco couienios 
esse, sed ubique circumire, et prftlesse quibusque. 
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navim quz erat Simonis, rogavit eum vt 
a terra abduceret pusillum , et gedens docebal fe 
navi turbas, Ui cessavit autem loqui, dixit ad Si- 
monem : Duc in altum, et laxate rea vesira in 
capturam. Et respondens Simon, dixit iti : Pra» 
ceptor, per totam nociem laborantes 8 
cepimus, tamen tuo jussu laxabo rete. Et eum hoe 
ſecigzent, concluserunt piscium multitudinem. co- 
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dete &v 7G Er6py mol, 10) EXO6viag ovihabtadar adjuvarent ipsos. Et venerunt, aique impleverunt f 
abrole xa} n xa} Enhnoay Gpugdrepa 14 n)oka, ambas naves, ita ut mergerentur. Quod cum vide- | 
Gore gu lccabai ard. Id r Tln Isg, np03- ret Simon Petrus, accidit ad genus Jesu, dicens : 5 
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rant: similiter autem Jacobum et Joannem filios 
Zebedzi, qui erant socii Simoni. Et ait ad Simonem 
Jesus: Ne metas, posthac homines capies. Et 
subductis in terram navibus, relietis omnibus sc- 
cuti sunt eum. Fugit Dominus gloriam, qua eum 
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 Eplkxerat* ©; Tap rods ptyoug bik 796 fhovfpor, 


mirare autem Domini dispensationem, quomodo per 


propria et familiaria sua quemque attrahit : sieut 
magos per stellam, ita et piscatores per pisces. 
Porro Christi mansuetudinem vide, quomodo obse- 
cret Peſrum ut a terra abduca t: rogavit enim, idem 
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gerus ſuerit, ita ut hominem quem non viderat, in 
navim suam susceperit, et ei in omnibus obedierit. 
Nam ut dixit ei quod ahduceret in proſundum, non 
abnuit, neque dixit, Per totam noctem labora vi, et 
nihil consecutus sum; nune tibi parerem, et aliis 
fatigaudus laboribus incuwberem? sed ait, In verbo 
two laxabo rete. Adeo ſervebat fide etiam ante 
fidem : unde et tantos pisces comprehendit, ut ittos 


non potuerit trahere, et annuerit sociis, hoe est 


participibus in alia navi. Nutu autem ios vocat, quia 
propter stuporem magnum loqui nequibat. Porro 
multa reverentia Petrus rogat Jesum ut navi exce- 
dat, peccatorem seipsum dicens, et indignum iflius 
conversatione. Hec etiam per anagogiam si vis iu- 
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telligas. Navis est Judæorum Synagoga , et Petrus A Ertpep mholy* Stk vedhatog Bt abrobg Tpooxo betta · 


gerit typum dociorum legis. Laboraverunt autem 
per totam noctem doctores qui ante Christum fu- 
erunt. Tempus enim ante ejus adventum nox erat, 
et nihil comprebenderunt : postquam autem venit 
Christus, diesque factus est, apostoli in locum le- 
gis doctorum surrogati, in verbo ejus, hoc est in 
precepto ejus, laxant rete Evangelii, et multitu- 
dinem hominum venantur. Soli autem apostoli non 
possunt trahere reite piscium, annuuntque sociis 
suis, ei communicant, et eum eis trahunt. Hi autem 
305 sunt pastores et doctores Ecelesiarum in sin- 
gulis temporibus qui interpretantur et docent apo- 
stolica, trahuntque cum apostolis, ut piscentur 
homines. Animadrerte item et dictionem , Laxare 
rele. Evangelium enim est rete, orationem habens 
humilem et pedestrem, et ad auditorum infirmita- 
tem se allemperantem : et ideireo dicitur laxari. Si 
cui autem et sensuum profunditas significari videa- 
tur per laxationem retis, neque ipsum a vero 
abludit. Impletur enim et hoc prophetz qui dicit : 
Ecce ego milto- piscatores multos, dicit Dominus, 
et postea mittam mulios venatores, et venabuntur 
iſlos “/ : » piscatores quidem sanctos apostolos 
vocans, venatores autem eos qui temporibus 
sequentibus habiti sunt doctores Ecelesiarum et 
præſecii. 
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Vers. 12-16. « Et ſactum est, cum esset in qua- C 


dam civilate, et ecce vir plenus lepra, cumque 
vidisset Jesum, prostratus in laciem rogavit eum, 
dicens : Domine, si vis, potes me mundare. Ei pro- 
1ensa manu tetigit eum, dicens: Volo, mundus esto. 
Et conſesum lepra discessit ab illo. Et ipse præce- 
pit illi ne cviquan diceret : sed vade, inquit, ostende 
teipsum sacerdoti, et offer munus pro emundatione 
tui, quemadmodum præcepit Moses in testimonium 
illis. Pervagabatur autem magis rumor de illo, et 
conveniebant turba multe ut audirent, et Sana- 
rentur ab infirmitatibus suis. Ipse autem agebat in 
secessu in desertis et orabat. » Admiratione dignus 
est leprosus ille, quia dignam Deo de Christo opi- 
nionem babuit et dixit : Si vis, potes me mundare. 
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de Deo. Non enim ut ad medicum accesserat, neque 
enim lepra a medicis curari potest, sed ut ad Deum, 
cnjus solius est sanare id genus morborum. At 
Jesus langit illum, nec sine causa, sed quoniam im- 
mundus babebatur juxta legem, qui leprosum lan- 
gebat, volens ostendere quod non Leneatur ad ser- 
vanda tam exigua legis dicta, ei quod jose sit 
Dominus legis, et quod mundus non coinquinetur 
ex eo quod videtur immundum, sed animorum 
lepra sit quz colnquinat, et ideo langit : interim 
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ko Th; fg 6 Menpds el d phy; thebihers. 


Todo tolvuy pnaty 6 Köptog, ( Taye, beltov cab 


ty 7< lepet᷑, xa npootverxe'mh Bopov. TI & hv 
7d 8@pov; Ado bpvibiar tf 86 tor cb, eig paproproy 
ad; Touréottv, el; Eieyyov abrov xat xatyyo- 
plav, iv rav xarnyopot pou bg mapabaivovro; dbx 
who, x Tourov Ehfyywvrat Gre od mapabaluy , bx 
rob np0ord5at cor nporeveyxety 7h Sapov, 8 Ke 
erat: Mwong * Hog & d 800 dp txetva  npos- 
hyovro T6 Geh, obx Exatpoy einety+ yd vo th tv 
6pvi0.ov. Kal dnebt;ovro td atua abr, tv ayyely 
67rpaxivy eä elxa tod extpoy apt lob Euporepa 
72 rep Et64mtover) &y TH aluatr, xat obtw; d- 
e\vero td dpviltov Cov. Elxovitov obv tab cd x 
Thy Xpuot6y v Byo yap Gpvidia, al Bio wooets mob 
Xpiovod, h re Oe la xat i 4vOpwrivn, Ov Th ux tv 
topdyn , Toureotrtv i avOpwntivn' th dd rep d- 
ea Cov. H yep bela ploy anabh; dh, yore 


odeloa To ala ci th; rabouong pborws, xat al; tav- 


rh rd n&00g avabetaptun* vd R atua v Kupioy 
dsc Sa%ο ayyelov borpaxrtvoy xarvbv* 6 lads, pnut, 6 


xaivds 6 iF tO, 6 the Karvhg Aab ene Bextindg.. 


Op & rt ned“ ö dig xabapobh the LErpag, race 
&5165 tort npoaytpery th 8Opy cob to, toyrtert, Obery 
Xi xa). lepoupyely* lere yap bv xal axiabap- 
Tog Thy &, ox &v attwbeln rotadra 8Opa npos- 
pEperv, Brot npooxouliary th obua xat alua td 
Kuplou, td th bela gvort Evubev. Npdoyes & wat 
rob co, d.. &pvOyrov Exe: Thy Onepoyhv 4 Kyptog 
Th; Ty Mwohv. Mode uv y@p enpwbletoav thy 
abeghv avrov, xa nora SSI,, ob ASN 
be pa ce dat. 6 & Kupos dye pvp v ue p kxa- 
04picev. Exvéet 8d xat thy taneivwcry ob Kuptou, 
TWG T0V byhov EmOupoivrog Enteahat avtod , avg 


habeat virtutem, et puriſicet ac viviſſeet, utpote que 
sit caro Verbi Dei. Præcepii autem leproso ne ei 
diceret, nos docens ut ab his, quibus beneſeceri- 
mus, laudem non quæramus. Abi autem, inquit, et 
ostende teipsum sacerdoti, et offer munus in testi- 
monium illis. Lex cavebat a sacerdote probandos 
leprosos, qui judicaret an purificati essent. Et si 


quidem iutra dies septem purificabatur quis, mane- 


bat intra civitatem : sin minus, ejiciebatur. Et hoc 
est,. quod dicit Dominus: « Vade, ostende te sacer- 
doti, et offer munus. „ Ouod autem erat munus? 
Dum aves. Sed quid 308 est, in textimoniam iltis? 
Hoe est, in reprehensionem et condemnauonem 
inorum, nt quando comdemnant me ceu prevari- 


F entorem legis, ex hoc arguantur me non prevari- 


cari quod mandarim ut illis offeratur donum sieut 
præcepit Moses. Quomodo autem duz aves ill offe- 
rebantur Domino, non intempestivum ſuerit dixisse. 
0: cidebatur una avis, et suscipiebant sanguivem 
ejus in vase lestaceo novo: deinde alterius avis 
utræque ale lingebantur in sanguine, et sie dimit- 
tebatur avis viva, Prafigurabant autem hc res 
Christi. Daz enim aves duz nature sunt Christi, 

divina ei humans, quarum una occisa est, nempe 
humana, altera vero dimissa viva. Divina enim 
impassibilis permansit, nncta sanguine passibilis 
naturæ et in se passionem auseipiens. Sanguinem 
autem Domini vas suscepit figulinum novum, popu- 


c las, inquam, novus ex gentibus, Novi Testamenti 


capax. Vide autem quod ubi aliquis fuerit a lepra 
puriſicatus, tune denique dignus est offerre Domino 
donum istud, hoc est, immolare (hristum et sacri- 
ficare. Nam qui leprosus est et immundus anima, 
haud dignus ſuerit offerre talia dona, hoc est. 
offerre corpus et sanguinem Domini, quod divine 
naturz unitum est. Vide autem et hoc quomodo 
ineffabili excellentia Moysen precellat | 
Moyses enim sororem suam \lepra 


quamvis multum oraret, non potuit $anare 15; : bo- N 


minus vero sermone solo mundavit leprosum. Ob- 
serva item et humilitatem Domini, quomodo turba 
desiderante ut illum tangeret, in solitudinibus ma- 
gis versabatur placidus, ac orabat : ut nobis in 


tv ral; Ephpor; pakkov bierprbev / Nh, val xp03- D omnibus exemplum preberet et vors orandi, 


— obtw; &pa Ttinoug hutv &y nic tio tod 
Ts vr idlay np vytodar , wat tod thy Gdgav k- 
Alva ty. 

Kal i rive co tv ni tov ijne p, xat abt Hv d d- 
3xwv* xa\ Hoav xa ij e voi Þapiontor xat vouodiiaoxa- 
At, of Haaveinuddreg ix naong xwpn; the Takthaiag, 
xa! "Iv8alag, xa Tepoucakh* xa ij Sovayt; Kuploy 
hv el; td ldobat avrovg. Kal lou &vipe; pepovreg 
nt xXfvng &vOpwnov &g fv Tapateluptvog* xat £Lh- 
Touv abrdy eloeveyxety xal ghet vai tvoriov abrod* xat 
un ebp6vreg dt nolag eloeviyxwory abrdy ik thy 


Tydov , avabevies Ent th Sha, ta tov xepapwy 


2 Num. x1, 15. 


et gloriam declinandi. 


Vers. 47-26. « Et ſaetum est quodam die, et 
ipse docebat, eranique Pharisei sedentes, ac legis 
doctores, qui venerant ex omni castello Galilez, et 
Judzz, et Jerusalem, et virtvus Domini aderat ad 
$8anandum eos. Ei ecce viri portantes in lecto homi- 
nem qui erat paralyticus , et quzrebant eum in- 
ferre et ponere ante illum. Et non invenientes qua 
parte illum inſerrent prez turba, ascenderunt supra 
tectum, ac per legulas demiserunt eum eum lectulo 
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in medium ante jJesom. Quorum fidem ut vidit, A zabfxav abt oby tx xhividic cl; tb pioov In N- 
dixit Ai: Homo, remittantur tibi peccata tua. Et obey tov js xat ity thy mloww avrov , elney 
ceperunt cogitare Scribe et Phariszi dicentes: abr "A 0pwne, aptwvrat cot al apapriat gov. Kal 
Quis est is qui Joquitur blasphemias ? Quis potest Hpfavro Stalortsecbat of Dpapparels xal of $aps 
remillere peceata, nisi solus Deus? Ut cognovit gate, ktyovre; Tis tori obrog bg Maket Shaopnulag ; 
autem Jesus cogitationes eorum, respondens deiii Ti; sbvarat &ytitvai apapriac, el ph ndvag 6 Bed; ; 
ad illes : Quid cogitatis in cordibus vestris ? Utrum 'Emnryvob; & 6 "Inoobg robs Stabertonobg abrov, 
est facilius dicere : Remitiantur tibi peccata ina, 4rnoxpuel; elt nph; avrotg TI brakoyiCeade by tals 
an dicere : Surge et ambuls? Ut autem sciatis, Xapdia:; bpov; Tf torwv slxonotEpOv cle, Ax 
quod Filivs bomivis babeat potestatem in terra re- wt co; at &papria cov, f cinely,” Eyzipar nal nept- 
miltendi peccala, alt paralytico : Tibi dico, Surge, nr: ; "Iva. & eibhre, Grt thouolav Eyer 6 Yihg vod 
olle lectulum tuum, et vade in domum 307 mam. 4vdpwrov bu the yh; dps Ahaptlac, clas tc 
Isque conſestim surgens coram illis, tollebat in quo wapag νννE/e⸗ Lol ktyw, Eyeipart xat Spag th A- 
jacuerat, abiiique in domum suam, glorificans vibeiy cov, nopebou dle why ond gov. Kal mapa» 
Deum. Et Aupor corripuit omaes, et glorificabant , xphua &vaora; Evwnev abrav, Spa &q' a 
Deum, et repleti sunt timore, dicentes 1 Vidimms d &ni)dev ale 7b olxov avrob bobk{uv cb 
incredibilia hodie. > Oportebat Dominum rarius xetaie Babe ndving. Kal 866 C thy Oobv , xat 
quoddam coram inimicis ſacere miraculum, pro- txXhadnoav pibov , kyovres, t. Eldopey napabota 
i-de sanat hominem difficillimi morbi, ut sanando chuepov. Eke, ouvny ptvuy t Ab, xaivirepdy 
(avtum morbum, sanaret et insanabilem Pharise- wi xepatovprynoat thy Kuptoy * Depantuct obv Ab ge- 
orum insaniam. Primum igitur avimam ganat, di- mov vosobytg vocoy Cuclatove Iva $14 co th towobrov 
cens : Remitiantur tibi peccata ; ut discamus multas I4oachat vionua xa\ thy buabepanreviov <wv apt · 
inſirmitates 2 peccalis aasci ; deinde et corpus a- caiuy paviay th:4onra, Nporov obv v the e 
nat, visa aſſerenlium fide. Sepe enim alios propter 0eparevc:, clmwbv* 'Aptwvial got al apapriat o. 
aliorum servat fidem. Porro Pbariszi dicunt: Cur va nabe, 57 c nA Tov &bpwornpdtuy and 
ile loquitur blasphemias? Quis potest remillers wiv &paprifv tixrovras ct xal th 20d awpatos 
peccala nisi solus Deus? Hæc autem dicunt, mortis degansbet, lh thy αν,νEu N rwbv tpogeverxaviaey. 
reum condemnantes. Lege enim statutum, ut blas- Henzärig yap 614 thy eripwy E N Extpous owger. 
phemans in Deum morte puniretur w. Dominus Oi 6 $aptoatol pam Ti obrog h Paaoynulac; Tis 
igitur monstrans eis se verum Deum, et non arro- C Sdvatat aqitvar dpapria; ol ph paves 6 See Tara 
ganlia illud a se dictum, alio signo illis suadet. & Xfyovcr, vat aired xatayivwoxovreg. Thy yap 
Sciebat enim quid illi cogitarent. Uude omnino li- etndvia Saopnuiay xati Toy Bioy Oavatoy Onops- 
quidum, eum esse Deum. Dei enim est videre cor; wn Tpootrattey & vines. O 70 Kuprog Tetvie 
propterea dixit : Quid vobis videtur? faciliasne re- avrol;, dri BV g Od; tors, val ob xopnde pearyy, 
miulere peccatum, vel san re corpus? Omuino juxta de' £r6pov nau neiber abrovg. A yap bxelve 
vestram $ententiam videtur facilius remiltere per- isser, rabra abrds gvvinary, "Obey MANN, 
esta, ut obscurum, ei uon reprehensibile, quamvis Gov, 571 Oz6g tort. Oceb rap wh eldtvas xaphiag. 
dilcilius sit: sanare autem corpus, ut oculis c @noty obv, TI buxel bylv ebxonwrepev, b apitvar 
spicuum, difficilius videtur, quam vis natura facilius : apapriag, J rd öäcat awpa; Havrog xatt thy 
allamen ego et hoc et illud faciam : et idcireo, cum vperipav Yhpov md dyitvar Epapring boxel ab- 
sanabo corpus, quem res vobis diflicilior videtur, morepov , g apavts xat avileyxrov, xalror u 
credibilem vobis ſaciam et auime sauationem, quz AXwrepov bv, Th 84 ye bepanzigat lh boxel ö 
revera difficilior est, quamvis vobis, quia gon vide- YMwtepov, ©; parvdpevoy, xaire: ebxonwts pov By tf 
tur, facilis videatur. Vide autem quod super lerram pet. "Opw; zr x tours xixeive nothow. Kal 
remittantur peccala. Quamdiu enim super lerram D Zi cob epa db awpa, d boxel OH S- 
sumus, poterimus delere peceata nostra: at posi- epo, morwoopat xal thy Gepantciav the yuxis, 
quam o terra migraverimus, non ultra nobisipsis big el xa) Sönνð en, boxet U ebxaoy , $14 
poterimus per conſessionem peccata delere : clauss md apavt;. Opa & Gr: EN th; yhe àleYNai al apap» 
enim est janua. Diximus de bac clausula in aliis wat. "Ews ob rag topev ini the the, Guvdpeta 
Evangelisiis uberius. ttakelþar 74; Gpapriang tpav, Med“ & ptvrot ths 
yh &zavaor@pey, ob Err hut; abrol Suviyeda $i Eopohoyhorws Aalst, The Epapriag hav. Ao. 
x6x\e4ora4 yap ü pa. Elnopey UR rept rabrng whe nepuonhs A ol Erdpors Ebayyehoral; . 
Vers. 27-32. « £1 post bac exiii ac vidit publi- « Kal nerd ravra keine, xal ideaoato relwvny 
camm nomine Levi sedeniew ad tclonium ; ei alt 4v6part Aeutv, xabhpevoy int c velwnoy. Kat 
un: Sequere me. Atque is, relictis omnibus, sur- elnzv abr. Axehebbet et. Kal xaraknuy Anavta, 
geus socutus est eum: et ſecit ei conviview magnum = &vacrz; A reaN⁰εe arp. Kai & i Goghy le- 
Levi in domo sus: et erat turba multa publieano- rdhmv 6 Acuty abr &v th obeig abzob Kal fv ET 


” Lovit. XIV; I Paral. xi. 
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cu , xa! Aονα, of Hoav per! abray A rum et alſorum qui eum illis accumbebant. Et mar- 


xaraxe{uevn, Kal AG, of Feapparel; avrwy 
xa of $ap.calo: wpd; rob; padyrag avrod, ifyovres - 
Ar uf peta tehwvoy n &paprulby tobfere rat 
veces; Kal &noxpibel; 6 noobs, ele p abrots * 
Ob xpelay Exouorv of byialvoureg lavpol, dM of xa- 
wg Exovreg. OUx TAU xaktoat Brxatoug, Me 
@,,apruwiobg ele perdvoav.. » O ptv Marbatog 
67:2 paxakuntuy Th Exuroy bvopa avaxnplrttt, A- 
Yo» * « Eide Martbatoy c tehovny Is NH- 
pevoy Ent th Telwviov. » 0 & Aouxd; xa 6 Mep- 
x05, Typovres Tov ebayyehothy, d Erepoy abrov 
Gvopa, td Acutv, eig ptcov npor:ibfao. Batuacoy 
& co Gõẽ thy pravipwnlav, no; T4 oxen, cod 
pod $raprdgert, Telovng tap, axebog vo novn- 
bd, 2 wounpby bnplov. 
tv T1xpOv anatrhtov, Oba rap of ve, ol 
da dnp6oia ren &@vobpever, tg" & noxeptt,gut 
rad Tov olxelwy q,. Oö pdvoy Bt &pa mov Mar- 
Oalocy kx, AM xal tobg brfpoug tehwvas vis 
ouveiotidato, xepihont tanovbatiy 6 Kuprog, Ark 
Yip robro xatatiol guveoriabhvai, fva xaxetivou; 
tpehxventat. Of Papioaia Ot alr:opevo avthy, Gpa 
Tf &xovoucty; Oh tfavla, ono}, xa Crxatou;, 
TourEatry, bud; og Bixaobvieg ftaurotsg © GMe 
&paprwiobg Hibov xaktoat, oby Tva th Anaptig 
t wubvwcy, an" Iva peravohows:, Kat &wug OD 
Hao xaktoa: bixaloug. OUR yap ebploxw, rxd&viwy 
apaproviwy. Exel el zu buvatdy cöpety &a loug, 
oz &v Bab. "Eat: Bt rechne xat nd; 6 376 x- 


3:.6xp&tTopr Sous, xat cdu th capxt npoogpt- C 


pwy. O yaorpipapye; weket Th yaorp) Spoupara, 
6 n6pvog , thy bunupiy pity, xal eg Miko. 
"Orav ody toy abr 6 Kuprog, tourtorry & ebayye- 
zuxds roc, x20 hpevov Ent th re,, , Tourbort, 
ph Tp0x6rTovra NE npoobetovra xat xtvoupsvoy 
el; nhelova xaxiay, à A! otovet apyouvra, t6re - 
orijos tai and. co xaxod xat axokov0hort T6 "Imood, 
xx) dnod&xerar tv TH olg The Hurts abrod why 


murabant Scribe et Pharisæi adversus discipulos 
ejus, diernies: Quare cum publicanis et peceato- 


ribus editis et bibitis? Respondens Jesus dixit ad 


ihos: Non egent qui sani sunt medico, sed qui 
male habent. Non yeni vocare justos, sed pecca - 
tores ad pœnitenliam. „ Maubheus nomen sum 
non tegil, sed clare iuxulgat dicens: « Vidit Mal- 
ihæum publicanum Jesus sedentem in telonic “; 
Lucas vero el Marcus honorantes evangelisian, 
aljud ejus nomen Levi in medium 308 proponuut. 
Admirare autem Dei misericordiam, quomodo vasa 
maligni diripiat. Telones enim vas, erat maligni, 
et mala beslia. Seiunt qui-experti sunt quam sint 
importuni exactores. Publicani enim sunt qui pu- 


"Taacy of nene:paptver B blica vectigalia emunt, qualenus inde damnosum 


suis animabus quid lucrentur. At non solum Mat- 
thaum tune lucratus est, publicanos, icano: 
cum quibus convivabatur, lucrari volebat On 
Nam proplerea ei conviva illorum 61, ut etjam illos 
allrabat, Vide autem quid dicat Pharisæis ipsum 
reprehendentibus. Non veni, jnquit, yocare justos, 
hoc est vos, qui, vos ipsas juslificalis : sed pec- 
2 vocare, non ut in peccatis maneant, 
sed ut penitentiam agant. Vel aliter: Non veni 
vocare jus tos. Nullos enim invenio, quandoquidem 
omnes pececant “. Yuod si possibile esset invenire 
justos, non venissem. Est autem publicanus omuis, 
qui mundi domino servit, et tributa carni dat 
Gulosus ventri tributa dat cibos, scortator ſodum 


congressum, el alius aliud. Cum igitar illum viderit 


Dominus, hoc est evangelicus sermo, sedentem in 
tebonio, hoc est non proſicere, neque procedere, 
neque moveri ad majorem malitiam, sed quasi 
otiosum, lune resuscitabit a malo, et sequetur ile 
Jesum, et excipiet in domo anime Dominum. Pha- 
risei autem arrogantes et dæmones absecti, Pha- 
risæus enim dicitur qui ab aliis sequestratur, mur- 


murant quod eum peccatoribus comedſt. 
Köpiov. Ol  $apronta, of &atdve; % &noxexoputvor Balpoveg, toiro yap 6 ene. — N 


pivog Tov ννονον, Tur TUNοονν, brit tolg &paprutot; cuvecbict. 


« Oi 8 eInov nad; abrdy* Ak of of padyrat Twdv- 


Vers. 35-39, « At illi Cixerunt 1 Quare 


vu VI9TEVOUT NvxvA xat Behoetg motouUvrAL, Hh⁰ο˙e D discipuli Joannis jejunant frequenter, et obsecra- 


xt of Toy $aprgalioy, of 3t oo! Fett xat nie 
vom; 0 N elne nh; adrodg* Mh $5vacde robs 
vlodg vod vuppover, tv & per” abr tori 6 vup- 
plog, nor, oat vnoreverv; *Elkevoovrat Ot ftp, xal 
stay ataphf an" abrov 6 vwwpplog, thre vyores- 
oovory ty txefvats tals hutparg. Heye 88 zal ra- 
pabohv wph; adrobg, Gre Oele tnibinpa tluarioy 
xarvod NA“ Ent IgA rv malay + al & ph ye 
xa) Th xarydy fe, xa I nakap ob ovupwhoct 
dd tnl6\npa mt and rod xavod. Kat obdels dhe 
olvoy veov elg derobg aas el & wh ye, Site: 
6 vio; olvog tobg dong, val avrd; ExyuBharrat, 
2a) of &ox0t &n9Yodvrat. AMA olvoy veov elg haxobg 
x21v0b; Biyttov, xal apporepa cuvinpouytat. Kat 
vun, 20. 


% Matth. ix, 9. “ Rom. 


tiones faciunt, similiter et Pharisæorum : tui vero 
edunt et bibunt? Quibus ipse ait: Num potes tis 
facere ut ſilii thalami, dum cum illis est sponsus, 
jejunent? Venient autem dies, et cum ablatus ſuerit 
ab illis sponsus, tune jejunabunt in illis diebus. Di- 
cebat autem similitudinem ad illos: Nemo immis - 
suram novi vestimenti immitiit in vestimentum 
vetus : alioquin ei novum rumpet et veteri non 
conveniet immissura ex novo. Et nemo miiiit vinum 
novum in autres veteres, alioquin rumpet vinum 
novum utres, et ipsum eſfundetur, et utres peri- 
bunt. Sed vinum inus tum in utres novos miu endum 
est, et utraque eonservantur. EI nemo qui biberit 
vetus, stoum yult novum; dicit enim: Vetus me- 
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lius est. »-Diximns e bis in Matthro, et nunc A oel; xu nakathy, ebOfw;s Geer viov, Ifyer rä 


dicemus suvecinctius, Apostolos vocat filios thalami. 
Adventus enim Bomivi assimilatur nuptiis, eo quod 
Eeclesjam in sponsam duxerit. Proinde apos'olos 
jejunare non oportebat : discipuli autem Joannis 
debebant jejunare, nimirum quia virtutem magister 
ifloarum labore parabat. Venit enim, inquit, Joannes 
neque comedens, neque 309 bibens. Discipuli 
autem mei qui mecum agunt veluti cum Verbo Dei, 
non indigent nanc jejunii utilitate : quoniam ex 
mea conversatione gratiam consecuti sunt, et per 
me custodiuntur. Ubi autem ego assumptus ſuero, 
et ipsi ad prædicandum missi ſuerint, iune et jeju- 
nabunt, et orabunt, utpote ad magna cerlamina 
sese præparantes. Vel etiam aliter. Nune cum in- 
firmi sunt, ei a Spirito sancto nondum innovati, 

veteribus comparantur utribus et vestimento veteri, 

haud oportet jllos gra viori vivendi ratione gravari 
et onerari, sicut neque veleri vestimento nova ad- 
datur immissura. Potes sane, ut dixi, per utres 
veteres intelligere apostolos, utpote infirmos. Potes 
etiam Phariszos intelligere, qui utribus assimi- 
lantur : quasi diceret Dominus, Mea quidem doc- 
trina vinum est novum: vos autem cum sitis utres 
veteres, illud ca pere non potestis: sed vinum vetus 


bibentes, hoe est veterem traditionem, meam, quæ 


nova est, non vultis, sed dicitis : Vetus vinum, hoe 
est veins Testamentum, melins est. 


B 1 en, tre xal vnottdeaον vat npoortEoyrat, ofs 


'0 nalgibe ypnorireps; tory.» Efropey wept tov 
rev &v T6 vat Matbatov. Kat voy & ouvrerur- 
pv; tpodpev, rt tobg knootdoug vioby vuppwvc: 
evoud;e:. M yap rod Kuplov napouoia lern Ang 
x&Cerat. Arbri thy "Exxhyolav punotevodpeve; 
Ardye ro. 00 Bet toflvuy tobg &mootdloug vnyorevery 
viy* ol uo yap Tod "Iwdvvou Ha, Gprihovar 
vn orevetv, ite mvp xal xapdry thy aperhy xat- 
opNidoavro; Bilaoxdiov abrov. "Hides yap, grotv, 
Tewdvvns, pits toblwv, phre nivwv. Of & Epcot 
pahnrat, ©; 76 Ge Adyy tuo: auv6vreg, o AN- 
Cour cds Th; &nd the vootelag wyekela;, abrobey 
yaprrwhtvreg xa gularrdupever. UN ipod. "Oray d 
ty pty Ava], avrol Wt int c f 


el; &y@va; peydhovg anobu0tvreg. Kat Ew; Bt vd 
&odevel; byrec, xat unte xawnoltviec ö vod 
Uvedhatog, toxolt; tolxac nalaols rat Luatiy 
n2kat. 09 det ob abrot; Bapuripay ,. braywyhyv 
tnipoprioÞh vat, Gonep ods Ina nalkath I 
derat viov inf6inpa. ASvazat ptv oSv, ©; Egny, 
robe &nooroug txlabiobar toncbrag hoxols na- 
Jatotg, ola Et aobevel; Svrag, Abvacat N xat tobg 
$aptoalov; vohoar tobro; Anerxachtvrag, povovouyt 
Myovrog abtol; tob Kuptioy, br: H uV Eph Cilacze- 
La olv6; tor viog * duet; & done) reg mala, 

ob dd vage Sega rabrnv, AMA nrdvieg thy Na- 


Laiky dlvov, ere thy wee pen, of Ofete thy wan thy kuh, ana Arete ri 6 u- 
Lads olvo;, touttorry , Hakatd Aab hn, xpnorortpa. torly, 


CAPUT VI. 


De discipulis in Sabbat spicas vellentibus. De eo 
i aridam habebat manum. De electione 8(0- 
rum. De beatitudinibus. Quod oporleat inimicos 

diligere. De non contendendo cum proximo. Quod 
neminem liceat eos 


Vers. 4-5. « Accidit autem ut in Sabbato secundo 
primo transiret per sata, ac vellebant discipuli ejus 
spicas, edebanique confricantes manibus. Quidam 
autem Phariskorum dicebant illis: Quid facitis 
quod non liceat facere in Sabbatis? Et respondens 
Jesus ad eos dizit: Ne hoc quidem legistis quod 
ſeeit David eum esurisret ipse, et qui cum illo erant? 
Quomodo intravit in domum Dei, ei paycs propo- 
sitionis sumpsit, editque, ac dedit eam his qui 
seum erant: quos non licet edere nisi tantum sa- 
cerdotibus ? Ei dicebat iltis : Dominus est Filius ho- 
minis etiam Sabbati. „Judi omue festum Sabba- 
tum nominabant. Sabbatum enim quies dicitur. 
Siepe igitur occurrebat ſestum in Parasceve, et 
vocabant Parascevem Sabbatum propter ſestum : 
deinde quod proprie est Sabbatum, nominabant 
secundoprimum, eo quod sequatur ſestum et Sab 
hatum quod præcesserat. Contigit igitur tune aliquid 
tale: et Sabbatum illud vocabatur secundoprimum. 
Atque cum Pharisæi diseipulos carpebant quod in 
Sabbato comedebant evellentes, hoc est wrisias 
abstrahentes : et conſricantes, hoc est terentes ma- 
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Hept ray palnror roo M, &r Eabdry Tis 
Arran trove ordxvar. eg rod Enpasr Ex or- 
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pte. 

« 'Extvero 88 ty Lab de ure ponpwry Gant 
pevealar abrdy 314 r anopipwuy., Kal Erihkov of 
uabntal abr tobe orhyvag, xat hab:ov huyovies 
Tal; yepo!. Trvig it tov Gaproaluv ny atrol; * 
Tt notre & ob Efeort narely Ly tolg Za6Cao:; Kat 
anoxprdi\g mph; abrobg elnev 6 "Inaobg * OL toute 
avtyvore 8 inofnas Aauts, bndte Eneivacey avis 
ral ol er abro) bvreg, wo; elanifley lg why olxov 
vod Ooh, xai tobe Eprovg The Note  Labwv 
lpays, xa Ebwxs toil; per! abrod, obs 05x Eger 
gayely, el ph p4vou;; robs lepsl; ; Kal Beyev abroig 
dt Kuptdg tarrv 6 Vids roy avOpwnoy xat tov Tat- 


 E&rov. „ Of Toubain dea toprhy EabGatov wvG- 


wat * ayvinavay yap th Zafbatov* nollaxts wiv 
&nhvia i toprh zy Tlapacxevh, xat ixdhovv thy 


' Napanzevhy Ea66artov dd thy topthy, ed th xv- 


plus £366arov wvbpatov Beureptmpwrov, bg Fev- 
repov bv, nponynoaptvac Eng kap ene xa) Tas 
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xa) Ovopd;ero Bevrepbrpurov v Ea66atov .. 
Altuoptvor; & rol; Paproalorg robs ha, dx. 
ty 76 Tast Heο̃ gn ονeeçi, tourionty àv- 
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a, tobe ordyva;, xat gαοννονατα, © kt tpl- A nibus, adducit Dominus David esurlentem et come- 


Govres tals x. napaye: KUpõ,tr thy Aauth, r. dentem panes propositionis, quos proponebant quo- 
vacavra xat gaybvra tov; Eprovg The TpItoews. (idle. Fugiens enim 310 a Saul veniebat adAbiathar 
$evywy yap y Zach, napeytvero elg 'Abiabap pontificem, et deeepii eum quasi a rege missus esset 


Thy 4pytepta, val hndrnary abrhy Meywy, by Apa 6 
Bagthebs anoatehet abt int Tt avayxatotatoy 
Epyov, xat FF rtervoy Habe pty taps Tod leptws 
xal co &prov; th; npoBtocrws, obs va Exaotr,v 
pe dwiexa tm Th; le pd: mpanttin;, ie tx 
TC xa 25 K e. Ease 6 vat thy pop- 


in opus quoddam necessarium, ei esuriens accepit 
a pontiſice etiam panes propositionis, quorum duo- 
decim quotidie super saeram mensam ponebant, 
sex a dextris, ei ser a sinistris. Accepit autem et 
gladium Goliath. Hane bistoriam dixit illis Dominus, 
et admonet eos a facto David. Nam si Davidem, 


patay rob Doha. Tavtnv thy ler elnwy abrot; inquit, bonoralis, quomodo meos condemnatis dis- 
6 Kyprog, Eviptner abrobe and the pages de cipulos? Vel aliter, Filius hominis, hoe est, ego, 
Aauvts, EI yap why Aavts, pyol, tipdre, nw; tobg Dominus sum Sabbati, ul Conditor et Factor et 
tuobe xataxpiveres nac; A, te, 6 Tlög v0õ Legislator, poteslatem habens salvendi Sabbatum. 
avec no, tourtotry tyw, Kip; eint rod TaSsA-  Filius enim hominis non alius vocalus est quam 
cou, Oc Anpiovpyds xat Hotrhg xat Acondtng, cal B Christus, qui cum esset Filius Dei, mirabiliter di- 
vouoderng, tfouglay Exwy xatalverv d Tas q gnatus est Filius hominis propter homines et fleri 
Tide rap &v8pwnev ox A &v xhnOsin, cl ph etvocari. At quod ego et iu dicimur filius hominis, 


Xpiords, 86 Yidg Seo bv, napabdgug xatntiuce, 
xal Yids &v0paencu &' avian; yevecldar xat 


nihil novi. Illum autem dignum est vocari Filium 
hominis, qui miro modo ſactus est homo. h 


xAndf vac. Td rap ip xa\ od xaketodat vity avipwrov, obity xarvdy* txeTvoy 8 &10v xaletobat uv 


6.v0 pwrov, Thy trapaBi;ug avipuntodivia. 

« "Eytvezo & xal z Er6pp La66atw elocbetv 
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Haperhpouv & avtdy of Tpapparel; xal of api 
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xarnyoplay xat' abt Arbe 88 fbet tobg brako- 
Y:opoug abrov. Kal elne cc AvD, 16 Enpùv 
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'0 & avaora; korg. Elnzy o 6 Ine npd; ab- 
Tov; © *Enepwrhow Ude i' Efeom tol; Labbaory 
ayabono:hoat, N xaxonothoent ; CA owont, N àno- 
at art; Kai nepibic}apeves ndviac abtobe, clnzv 
aro * Exte tvoy thv yeipe zou. 'O & tnofnce, xal 
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& RH avolag, val StA O npds dhihkovs, 
rl &v No⁰⁰jẽf4es tea I "Ingo. » On u efnopey tv 
6 xa Mardalov, dq vb & t6bs Meyopev, Got 
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Th; kprov. H uv yap yep Eveprelag öpravov, 5s 
t iEüpavtat ravrny, Gpyet ndving. Orig ob 
bel dbyraodhvar thy xeipa, tv Tþ Zabbaty tautny 
dyraodhoerar. Oloy ii kyw* Obs Lott Evepytioal te 
Tov Th; ape rs Epywyv, tav ph navdh tw and The 
xaxlag. "Exxhvov yap npotov &nd told xaxod, xa 
core nolyoov I Arab. "Orav cd cabbartions, 
court otiv, apyhons and mtv The xaxlag Epywy, cc 
Extevel; gov Thy xeipa Ent td the Gpeths, xal ano- 
xataothaetal oor abry. Elxdtwg & ele th, 'Ano- 
xartsotaby. "Hy yap Gre , avipwnlvy goo ele 
Thy Epracfav cod xaiod, xat thy xeipa, tourtors 


Vens. 6-11. « Factum est autem in alio Sabbato 
ut intraret in Synagogam, ac doceret. Et erat ibi 
homo, ei manus ejus dexira erat arida. Observa- 
bant autem eum Scribe ac Phariszi'an in Sabbato 
sanaturus essel, ut invenirent unde accusarenteum. 
Ipse vero sciebat cogilationes eorum, ei ail bomini 
qui habebat manum aridam : Surge, et sia in medio. 


C Et surgeus stelit. Alt igitur ad illos Jesus: Inter- 


rogabo vos, utrum licet Sabbatis benefacere, an 
maleſacere? animam servare, an perdere ? Ei cir- 
cumspectis omnibus dixit bominj, Extende manu m 
twam, le autem ſecit, et restituts est manus ejus 
sana sicut altera. Ipsi autem repleti sunt amentia, 
ei colloquebantur inter sese quidnam ſacerent Jesu. » 
Qu diximus in Mattheo, maniſesta sunt: nunc 
autem hoc dieimus, quod aridam manum habet, 
n eee eee ee 
organum est: cui autem illa areseit, is omuino 
otiosus est. Si quis igitur manum savari vult, iu 
Sabbato illam sanctificet. Neque enim potest quis 


opera virtuium ſacere, nisi prius a malitia ce-set. 


Declina enim, inquit, primo a malo, et tune fac 


D „num n. Haque quando Sabbatum agis, hoe est. 


oliosus es ab operibus malis, iune extendas manum 
ad opera virtutum, et restituetur ipsa. Et meriio 
dixit, restitula est. Fuit enim quando humana na- 
tura habebat vim operandi bonum, ac manum, hoe 
est operandi eſſicaciam, sanam : sed posteaquam 
perdita fuit, gratia Chrisi illam iterum recepit, ei 
ad priorem sanitstem reslituta est. 


Thy Etvspyyruxhv Wvapy, byid, Elta Gnoktoncn, yapirt Xprorod &ntlabe rvadrxnv, xa} &rtoxattorn 


els Th zpwny &yaddv. X 

« 'Eytveto &@ tv tat; hptpais ravratg, tfhnbev 
cle cd pos npozev;achat. Kat hv Gtavuxrtepetuy 
&v Tf Tzpozevyh} T9 Ges. Kat Gre tytvero hpipa, 


* Pgal. xxxvi, 27. 


Vers. 12-19. « Factum est autem in illis diebus, 
exiit in montem ad orandum, eralque pernoctans 
in deprecatione Dei. Et cum dies factus esset, vo- 
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cavit diseipulos suos, ei elegit duodecim ex ipsis A Tpo7epwrnaoe To; pabmta; avrod. Kal txefaucye; 


quos et apostolos nowinavit : Simonem, quem et 
putrum nominarit, et Andream ſratrem ejus, 311 
Jacobum et Joannem, Philippum et Barthelomæum, 
Maitheum et Thomam, Jacobum Alphai filium et 
Simonem, qui vocatur Telotes, Judam Jacobi et 
Judam Iscarioiem, qui idem ſuit proditor. Ei des- 
cendens cum illis stelit in loco cawpestri, turbaque 
discipulorum ejas, et multitudo copiosa plebis ex 
omni Judza et Hierusalem, et a maritima Tyro et 
Sidone : qui venerant ut audirent eum, et sanaren- 
tur a morbis suis; et qui vexabantur a spiriubus 
immundis et sanabantur. Et omnis turba quarebat 
eum langere, quia virtus ab illo exibat et sauabat 
omnes. » Dominus docet nos ut opers sua imitemur, 


etsicut ipse ſecit, ita et nos ſaciamus- Eece oratarus B iEHpTe v. Kat ldto xdvtag. » Udvra not 6 


erat, et ascendis in montem. Elenim oportet etiam 
nos a negoliis otiosos orare, et non in medio mul- 
lorum, sed per octantes, ne stau ut eperimus, 
cessemus. Post orationem autem elegit diseipulos, 
ut doceat etiam nos quando quempiam in spirituale 
ministerium sumas ordinaturi cum precibus hunc 
eligamus, ut doctis a Deo et ab illo petenübus re- 
velet quis idoneus sit. Assumpsit ergo duodecim, 
desceuditque cum illis de monte; ut eos qui ex 
urbibus venerant, sanet, et gemiuis beneſleiis pro- 
sequatur, iu anima scilicet ac corpore. Audi enim 
quid dicat : Venerunt ut audirent eum, quod ad 
avime curam pertinchbat : et sanareulur a morbis 
suis, hoe de corporibus dicit. Etenim virtus ab illo 
egrediebatur, et sanabat omnes. Nam prophetz et 
alii sancti non habebaut virtutem a se egredientem. 
Non enim ſuerunt ipsi ſontes virtutum. At Dominus 
habuit virtutem a se egredientem, quandoquidem 
ipse ſons virtutum. Et ita prophetz ac saneti virtu- 
lem suam superne acceperunt. 


Veas. 20-26. « Et ipse attollens oculos sus in 
discipulos , dicebat : Beati pauperes, quia vestrum 
est regnum Dei. Beati qui esuritis nunc, quia satu- 
rabimini. Beati qui ſletis nunc, quia ridebitis. Beati 
erilis cum vos oderint homines, et separaverint 
vos, et exprobraverint, et ejecerint nomen vesirum 
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ral Bap0okopaioy, Matbatov, xat Owpiv, Ax 
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Au Thy SGN. KIGA Vg & robe dwiexa, Ad- 
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boyhv xal xar4 owpa. "Axove yap, ont HAD A 
oat abt, tovro Eottv i TOv uyOv Ocpancla, xal 
ladhvai and cd veowv abroy, toiro, , Tov o- 
p&rwy* Bvaps yap nap' abrod Efhpyero xa ld do 
navra;, Ol AV ydp npoghrar xa of At Artot ob 
elyov bovapry EEepyoptvny an” abrby* od yap Hoav 
abr N, Suvipeuy. O & Kiprog SS clyzv 
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Kal abröc imapa; tobe dpbalnabg abrob ele 
robe pabyra; abrob, Bere Maxäpiot of nrwyet, 
drt duertpa torly i Bacikela vo Ozoy, Maxdptot of 
xkalovreg viv, ei Teese. Mandpiol tare Grav 
prchawsry bud; of &v0pwna, xat dpoploawary buis, 
val detto), xa) tx6akusr od bvopa buoy bg - 


tanquam malum proper Filium hominis. Gaudete D vnpby, Evexa vo Yiob rod &vSpwroy. ²XNalpe ve tv 


in illo die et exsuliate : ecce enim merces vestra 
multa est in celis. Secundum hec enim faciebant 
prophetis patres eorum. Verumiamen v# vobis di- 
vitibus, quia babetis consolationem vestram. Ve 
vobis qui saturati estis nunc, quia esurietis. Ve 
vobis qui ridetis nunc, quia lugebitis et flebitis. 
Ve cum laudaverint ros omnes homiges. Secunduin 
let enim ſaciebant pseudoprophetis patres eorum. 
Posiquam ordinavit discipulos , per beatitudines et 
doctrinas in ordinem magis spiritualem inducit ac 
componit. Nam ad illos se vertens sermonem facit. 
Ei primum beatos dicit pauperes, 312 sive humi- 
les intelligere volueris, sive a pecuniz cupiditate 
alienos. Et omnes bealitudines simpliciter ſrugali- 


dxelvy Th hptpe xa oxtprhaate. "Rob yap 6 prof; 
dude mnokvg tv tolg obpavol;, Kart tabra yap 


* tmolovy Talg npophrats of nattpeg abrov. AH 


obal dulv volg nhovolorg, fri Gmntyere thy naph- 
Ne dp&v, Oba dpty, ol $prennoptvor , ori 
ne:vaocre. Obal bultv, of yehavreg vov, Gn wevih- 
dere xa} xhaboere. Oba brav xalo; bal; efnws. 
ndvre; of &v0ponn. Kath taira yap tnofouy tolg 
deuborpophrarg of nartpeg abriby, Mera dd yerpe- 
xovien: tobe pabyri;, bubpite: abc 3:4 ve t 
paxapuouby xa Th; S,,na lac lg nvevpatrixu- 
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ce robe apthdGpyupoy Exoviag thy Tponov. 'Ankhag A tatem nos dovent ac humilitatem, et comtemptum 


3 dre of paxaptopet elrdketav hull; Eibacxover, 
xa} raneivory Na tfoubtvwary xat dverbioudy, 
"Qanep oy xal th Oba txefvorg anoxinpourat, tolg 
te mhovdlot iv T6 voy aldi, og x antyery thy 
Tapaxinoly grow. avi to wie zy To napdvrr 
al. &n9a pSdvery thy ebppoouvny, xa role re- 
LO, xa Tpupoes:, xat trawvouptvuyg. Gpifzwpey, 


ac opprobria ſerenda : quemadmodum et ve dirigit 
in divites hujus sæeuli, quos-et consolationem ba- 
bere dicit, hoe est, hie in.praventi s2culo letitian 
accipere, ei ridere, ei in deliciis ac laudibus elaros 
vivere. Horreamus, fratres, quia vez habent qui ab 
hominibus laudantur. Decet quidem ut et ab bomi- 
nibus laudemur, scd prius a Deo. 


abekpo!, nwg Th Obai Exwory of mapa tay avOponuy tnatvobpever. Act ny yip xat xaph 50 uv, 


tnarvciobai, 4c and Geb. 
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TRoUvIAG Lud, vo, bulv yep tort; Kat yep ol 
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rag, xal Tera 6 he duov nohvg al ,s vich 
ro "Yy{orov, ct abrds ypnords tori u Tobg 


&yapiatou; xai novnpoty. Tiveode oby oixtippoves, - 


xadwg xa) 6 Nathp buoy 6 obpdaving dixtipmev 
torlv. > 'Eneidh nep of &ndotokor Epelov goraknvat 
tn) dd xhpvypa, xa) npoceioxavtlo ivied)ty nokkot 
avrol; thurn xa tniboukor* el oby bn zo twypp 
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- dicere possint impossibile esse preceptum diligendi 


Vers. 27-36, « Sed vobis dies qui auditis : Diligite 
inimicos vestros, beneſacite his qui vos oderunt. 
Benedicite maledicentibus vobis, et orate pro ca- 


B et alteram : et ab eo qui aufert tibi pallium, etiam 


noli tunicam prohibere. Omni autem exigemi abs 
le, tribue : et ab eo qui auſert qua tua sunt, ne 
reposcas : et prout vuliis ut faciant vobis bomines, 
vos quoque facite illis similiter. Et si diligitis eos 
qui vos diligunt, quz vobis est gratia? Nam et pec 
catores eos a quibus diliguntur, diligunt. Et si bene- 
ſecerilis his qui vobis beneſaciunt, quz vobis est 
gralia ? Siquidem et peccatores hoe ſaciunt. Et si 
muluum dederitis his a quibus speratis vos receplu- 
ros, que gratia est vobis ? Nam et peccatores pec- 
catoribus dant mutuum, ut recipiant paria. Quinimo 
diligite inimicos vestros, et henefacite, et mutuum 
date, nihil inde speranles : et erit merces vestra 
multa, et eritis 6lii Altissimi : quia ipse benignus 
est erga ingratos et malos. Estote ergo migericor- 
des, sicut ei Pater vester migericors est. Quoniam 
apostoli ad prædicandum miltendi erant, et exspecia- 
bantur multi persecutores et insidiatores : si igitar 
apostoli in persecutione sua dolentes, ad viudicandun 
eos qui se offenderant, conversi ſuigzem, siluissent 
et non docuissent, exstineius ulique ſuisset sol Evan- 


gelii : propteres Dominus anticipans admonet disei- 


pulos ne vindietam de inimicis sumant, sed omnia 
que eveniunt, ſortiter ferant, quamvis quidam inju- 

ria afliciant, quamvis irreligiose ingidientur; sieut 
el ipse in ervce faciebat, dicens : Pater, dimitte eis; 
nesciunt enim quid faciunt. Deinde ne apostoli 


ivimicos, dicit : Yuod tibi vis fierj, hoc et aliis 


abyvatoy glu, th towbrov Eniraypua, 5d tyary D facito : et esto talis aliis, quales alios tibi esse vis. 


rob; xps, pnolv, 0 tav one ob int ccauteb, 
79976 kvdetgat xat toig AD. Kat yevoy rorobrog 
A, olg, oiavg av dane nep! ceavady yevichat kri- 
prvg. EL ty oxinpob; x, acvurabel; xai bpylhoug 
0681; slyat robe tyOpoug cot, Eco xa ob toiodts;, 
ei d Tobvavriov ayaboug xat ovprabeig val &uynor- 
xax0vG, ph adbvaroy elvar veprie Th torobrog xat 
avtd; cla. 'Opi; vopov Eppurov &v tais xapita:s 
hpGv tyyey papptvov ; Obrw xal & Kuprog elmev - 
Ey tat; huipatg ixelvats E:306lgs vipoug pou, ei; 
Thy Ztd votav aud xal int Tov xapiiwbv abtiy Exe 
Ypa avrtobg. Elta xat du avayxny Entidnory 
hptv, 5e EAV ayanite tobe &yanGvie;, Guo 
tors Anatole xal tOvixol;. EAV & ayanite tobe 


Si quidem duros et incompalientes et iracundos 
volueris esse übi inimicos, esto et tu talis, sin illes 
volueris esse bonos, et compalientes, et injuriarum 
immemores, ne impossibile credas esse quod et iu 
talis ſias. Vides legem naturalem in cordibus nostris 
inscriptam ? Sic ei Dominus dixit: In diebus illis dans 
leges meas in mentem 313 illorum, et in corda 
illorum inseribam eas. Postea et alia necessilate 
nos urget. Si diligitis eos qui vobis bene ſaciunt, 
similes estis peccatoribus et gentilibus. Sin diligitis 
eos qui vobis maleſaciunt, similes estis Deo, qui 
est bonus ingratis et nralis. Utrum igitur Deo an 


peccatoribus similes fieri vultis? Vides divinam 


doctrinam ? Prim um a naturali lege te docuit. Nam 


VE 


FR Re As 


„„ when tb & 
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quod tu tibi vis fieri, hoc etlam alteri fac. Deinde ei A pe Uhde novnpevoptvors, Guo tors ty Bop, 56 


a fine ac mercede, mercedem enim pollicetur vobis, 
quod similes fiatis Bei. 


torty &yabd; Ent vob dyapioroug xat novnpon;. 
Nlotov ob) gets, Goo elvar rw Gpaprukov, f 


önotot elvar do Ocod ; Opi; Sana Gelav ; "Enzcios os npOrov &nd to guomon viuou. O yop 
eig ob. yevialat cot, robto kal abe Wor; moler. Elta nziber os nal &nd tod tthovug xal cob f. 
o99y* protiby yap bro vera UH Th dpolovg yeveodat H eq. 


Vans. 37-40. « Nolite judicare, et non judicabi- 
mint. Nolite condemnare, et non condemnabimini. 
Remitlite, et remilletur vobis. Date, et dabitur 
vobis. Mensuram bonam et confertam et concussam 
aique exundantem dabunt in sinum vestrum. Eadem 
quippe mensura qua metimini, metientur alii vobis. 
Dicebat autem illis similitudinem. Nunquid potest 
ccus c cum ducere!? nonne ambo in ſoveam cadeni? 


Mü xpivers, xal ov uh xine. Mh xarabixd- 
dere, xal ov ph xatrabixacbhre 3 anhokbere, xat 
arzokv0haocols. Aibore, xat Jo0hcerart ö. Mer pov 
xa)dv rent ptvoy, xati cecakevptvoy, xal une pex u- 
v6pevov 6w30vat elg Thy x bpav. To yep abc 
ptrpy & perpetre, àvtthe rij oe cat bptv, EL d 
xal :apabokhv avtot;, Mh vi 65vatar ruhe tuphby 
core; Oö apy/repe tl; Sebuvoy reaobviat j OU 


Non est discipulus supra magistrum suum, perfectus B kort pabnrhg bntp thy 8tsdexalov abtob. Katnp- 


autem oianis erit , sicut magisler ipsius. » Omnem 
worbum diflicilem ab animabus nostris amovet Do- 
minus, radicem dico superbiæ. Nam qui seipsum 
non cousiderat, et solum atllendit res proximi, 
illasque taxare vult, certum quod superbia capitur, 
et obliviscitur sui. Ounino enim de se quod non 
peccet sent, et proplerea alios peccautes repre- 
hendit. Igitur si vis incondemnatus esse, ne con- 
demnes alios. Die enim, quæso, quare condemnas 
alium ut prævaricantem divinas leges? Ankou et 
iu prevaricaris divinam legem ? Ut taceam de aliis 
peccalis, certe in illo ipso quod alios judicas, pec- 
cas ®, Etenim divina lex precipit tibi ne judices 
ſratrem. Ei ita etiam tu prevaricaris legem, Ei cum 
prevaricator es, non debes judicare alium ut pre- 
varicatorem. Judicem enim superiorem esse oportet 
natura peccante. Remilte igitur, ei remittetur tibi: 
da, et dabitur tibi. Mensuram enim bonam, conſer- 
tam ei concussam et exundantem dabunt in sinum 
vestrum. Non euim parce remetitur Dominus, sed 
opulente. Sicut igitur mensurus ſarinam promis, 
concutis, exundareque facis, siquidem absque par- 
cimonia metiri vis: ita et Dominus mensuram ma- 
guam ei exundautem dabit tibi. Hic ſorte acutior 
quispiam quæsierit, quomodo posiquam dixit, Qua 
mensura metimini, metientur vobis et alii , iterum 
dieii quod mensura exundet ? Si enim exundet, quo- 
modo mensura hæc eadem est? Dicimus itaque non 


esse dictum quod tanta mensura melientur vobis ei x 


alli, sed eadem. Siquidem dixisset tanta mensuru, 
tune non defuisset difliculias et contra rietas ser- 
moni. Nunc gutem cum eadem dixerit, Sol vit con- 
irorietatem. Licet enim dare eadem meusura, 314 
sed non tanta. Hoc igitur dicit Dominus: Si bene- 
ſeceris, benefiet libi. Hoc enim est eadem mensura. 
Exundantem autem dicit, quod cum semel beneſe- 
ceris, iunumeris modis tibi beneſfiet. tem est etiam 
in condemnnatione. Qui enim condemnat et deinde 
condemnatur, eadem mensura recipit : quatenus 
autem awplius condenmatur quod similem condem- 
narit, in hoc ezundaus est mensura. Hac autem 
dixit Dominus a condemnatione nos probibens. 


% Rom, u, 1. 


T:outv; k nd; korat wy 6 Stsdexalog abr 
Hayy4enov. veonpa note vat th ine ci p) huywoy 
6 Köpiogs, thy pitav Mr the öde pos. O rap 
uh Eauthy Emiaxentduevs, WAG rA Tod nhnotoy 
pavey £5200v, xal tabta pwpevery Ouv, rpinkov 
drt bnepolig diiaxbueves Aube taurdv. Oferat 
ràp ndviw; wept taurod, Gr. o Epapraver. Kat 
dea tobro robe doug Epaprevoviag altidrat. El 
oby 063.e15 xa νννẽ g elvat, ph xardxprve k . 
Eine po. yap dart xataxpivergs Etepoy, e Tapa- 
Gaivovra ndaviws tobe Oel vououg ; Eb & abtds ob 
napabalveg Oeiov vopov ; 'Apinpr iv tals Mig 
auapriz;, a' tv avtip tobt To xpiverv Eripou;, 
raviw; Yap von; beiog braxeleverat oo: ph xpivers 
Thy ddl wore xal od napabatvetg vepov. HNapa- 
Gartn; dd y, or 6yelkers Erepoy xpiverv we napa- 
6atnv. 'Avwrtepov Tap clvar Get th; àhapravobonsc 
pbocwg Thy xprrhv. 'Andve obv, xat &nokvOhon” 
Sido, xal Fo0hoeratl cor, Mirpov y&p Nau, Ne- 
n:5Gptvoy xal cc , xat dntpexyuvdpevoy 
Swaouoty gig Thy xdnov bpaov. O rap peiloptv; 
averpetpet Köpios, anna mnhouolus. "Qonep o 
tav nene perphoery tvfdy Dievpov, mittelg tobro 
xa) oazevetg, xal dnepexyeiobat mnoets, cfye Ode. 
tobto perphoa ywpls peidwhia;* rw xat 6 K- 
prog ptrpov ptya xa! bneperyuvduevov Ewart Got. 
Znyrh ae & bv wy p, mb; e dx "Q ptrpy 
perpetre, &viierpr0hoera ö, ney Meyer, ci 
ptrpov dnepexyuvopevoy Ewaouory elg why xd\nv 
dp&v; EI yap dneperxytverat, nbg d avr6 tort; 
Atyopev o nt 60x els, Tocoury perpy d e- 
0hosrar dytv, Ama, c abr. Et pv yap elxs, co- 
br htp, t6re &v elys bvoytperay xa tvavrid- 
na 6 Mfg. Nov &, T6 abt cb, ner thy 
tvavriryra. Eoti yap db tp arp hr, od 
whv Toooirp. Tobe T Ayer 6 RUN“, vrt 
Evepyttmoag, ebe pre cibijag cod do d ab perpev. 
Td & bnepexyvv6pevoy, tre evepytrnon; A naß, h- 
promacius ebeppernihon. Th ad a Ent wre 
xaraxplozw;. O yap xataxpivoy, eta XATAXprvC- 
pevog, Ip abcqᷓ ptrpy aviiiapbever xabd dd halo 
xavaxplverar, dci dy hw xaTexprve, va v0 
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de PEXvYOpevoy £571 Th pirpoy, Tavra Bt einwy A Dicit autem et parabolam nobis, hoe est -exemplunt, 


5 Kyp:0g, xal xwihvang. thus and tod xataxpivery, 
Mreti kal napabolty  hulv,  tourtorry. bnddirypa, 
Elin hot yap, pnotv, 6 Etepoy Mp, xat aith; 
71 abrd @papravwy, oz Lotung Twple tupiby 6 - 
nr EI yap thy Tsp ple, abt; & rol; 
abreic nepintinretg, Gpgorepor Tuphol* xat Foxet; 
pv 68nyely Exevov Ent 7d xaddv ©1& vob xara- 
xptyerv, o, Anyels bt. Nog yap Levrat txelvos Ent 
Th Y G&nyovpeve; ö cop, d rav xal ob nraty; ; 
Obx Lott yap padnth; intp thy sd ,ulh Mp. Et ov 
ob 6 6:34ozako; oxy xat binyd;, rratferg, nhviu; 
709 xa} 6 panteu6peve; xat dnyovuevc;.. O yap 
xa nnd, pabyrh;, tourtotrt terekerwptvo;, 
torut Og $i84orale; abrod.. Taba cine nept rob 


Die enim, quæsa, inquit, nonne alierum judicans, et 
ipse eadem peccans, comparatus es cxco cæcum 


ducenti? Nam si alium condemnas, et ipse in 


eadem incidis peccala, utrique cei estis : et vide - 
ris quidem illi dux esse ad bonum, eo quod con- 
demnas: non es autem dux. Quomodo enim ille a 
te ad bonum inducetur, cum et tu labaris? Non ext 
enim discipulus super matzistrum . Sj igitur ty 


qui videris esse magister et dux, laberis : omnibus 


modis cadet etiam qui docetur ae ducitur. Elabora- 
ws enim discipulus, hoc est perſectus, erit sicut 
magister ejus. Hæe dicit etiam ut ne condemnentur 
ui qui sunt inſeriores nobis, si videantur peccare. 


Subdit quoque et aliud ejusdem argumenti, 


uh det xaraxpiverv tovg Lnodierripous hub, xat boxodvra; @:,aprdverv. Exckret & at Frepa th; ab- 


thc vr) omw;. 


« Ti & reis wh z4ppo;, md tv To 6gbalpyp rob g Vers. 41-45. Quid autem vides ſestucam in oculo 


a8:\god gov, thy d& Toxdy thy Iv To Bip 6&plakpp 
o xaravoely ; H nog Sivacar Myer T6 e 
cou, 'Abchot, Spe; tx6iw th xdppo;, th tv wp 
dani cov, adde thy. &v Tp 6plakpp co Goxby 
od Btnwy ; Troxpitd, Exbaie mpOtov thy Gordy &x 
rod 670akpo3 gov, al Tre G:abkiberg xi th 
x4ppo; Td iv TH 6p0akup to achpod cov. OU yep 
tort TevSpov xakbv, rotooy xaprhy canphy, od 
$vEpoy oanphv, noroby xapady xakdv. "Exartoy yap 
TevBpoy tx tod ibiov xaprod yrvwoxetat, OL yap £5 
axav0ov aviityour: , ot tx Sirov tpuyon 
orapuhv. O Arad &vipgwnog ix Tov ayabory On- 
cavpey th; xp de avroy npopepsrt th ayaldy * xa 
6 Tnovnpd; Evipwno; tx tov rovnpor Onaavp:y ths 


«apbiag avrod Twpoytpe: Th novnpdv. Ex yap 20 C 


73p:550:Vparo; The xapSiag lakes? th ordpa R ο ẽ%h,ẽEuv 
Ti Bhtnetg, pho, 7) xdppog, toureave, 7d jurxphy 
apiprnpa tod abzhpob cov, thy &t Son, th ptya 
aukprnua td ob o xaravoels ; Toiro & appdger 
tal npdg n&vrac ptv, pdora it xp briiacddbov; 
xal &pyovras, of c pv Twv und x=ipa apapriuzra, 
xal pz p bvra x5\aCovet, Th Gt vixeia, xiv HE 
Gav, kö dxzacra. Atd xa! broxprrtg touroug 
rast 6 Kipto;, tg A0 uE paivoptvous, tx tob vd 
Toy dhe &papripara xokdgerv, paivoviat yap 
dixaror, % 88 bvza;, ix 705 val abrovg yeipw 
&paprivery. Elta xal and dbnodeiyparo; motourat 
doy k6yov avrtod. Une yap, nav, obx ori Sév- 
Tpov x, towby xaprty canphy, ob bEvipov . 
npdv, rowdy x2prdv xakbv, obrw xat 6 Tobg Eloug 
owppovitery x2: Sropſoucthar Enryeipmy xat h- 
&yerv tal 7d git to, ox Av elq novnpds, ct & novnphs 
eln, oon @v tripoug fahrt tpydocairo. H rap 
tx4orov x2pdia ONνðfôtg tot, . xiv nV Gyabe EIN. 
ral 6 &v0pwrog rad, tore, xa Grab Laket* ct 
d noynpwy peorh torr i Ha, xat 6 EvOpwro; 
novnph; tort, xai novnph Valet. Avant d tavra 
nivia xal g np) Tov apical keydpeva vonoat. 
leb txetvou; yap amorervdpevcg, pnotv, Gti, EAG 


» Joan. xm, 16. 
PaTROL. GR. CX XML. 


fratris tui, irabem autem quz in oculo proprio two, 
non animadvertis ? Aut quomodo potes dicere fratri 
two.: Frater, sine, ejiciam ſestueam quæ in oculo tuo 
est, ipse in oculo tuo trabem non videns? Hypoeriia, 
ejice primum trabem ex oculo tuo, et tune perspi- 
cies ut ejicias ſestucam quz est in oculo fratris ini. 
Non est enim arbor bona quæ facit fructum malum: 
neque arbor mala ſaeiens fructum bonum. Unaque- 
que enim arbor ex ſructu suo agnoscitur, Neque 
enim e spinis colligunt ficus , neque e rubo vinde- 
miant uvam. Bonus homo ex bono thesauro cordis 
sui profert bonum, ei malus homo ex malo thesauro 
cordis sui profe:t malum. Ex abundatia enim cordis 
loquitur os ejus. „ Quid autem vides, inquit, ſestu- 
cam, hoe est, parvum peccatum ſratris toi, traben 
antem, magnum peccatum luum, non adveriis ? Hoc 
autem omnibus dici polest, et maxime 

et principibus, qui subditorum peccata quamris 
parva puniunt : sua autem eliam maxima impunita 
sinunt. Ideireo illos et hypocritas yocat Dominus. 
Suni alii quidew apparentes, dum aliorum peccata 
puniunt: in hoe enim justi apparent. Alſi autem 
sunt ex eo quod et ipsi gravius. peccent, Poste! 


eliam et exemplo conſirmat sermonem suum. Sicut, 


inquit, non est arbor bona quz facit ſructum pu 

rem, neque arbor putris quæ {fac;'. fructum bonum : 

ita et qui alios castigare et corrigere, et ad bonum 
315 iransferre atientat, non ſuerit malus : 81 
autem malus ſuerit, alios non faciet meliores. Unius- 
eujusque enim cor thesaurus est: et si quidem bona 
habeat, eliam homo bonus est, et bona loquitur: 


sin vero malis cor plenum ſuerit, etiam homo malus 


est, et mala loquitur, Potes autem he et de Phari- 


sis sie intelligere. Ad illos enim sermonem diri- 


gens, inquit, Ejice primum trabem ex oculo tuo, et 
une ſestucam quæ est in oculo ſrotris tui : sien 
etiam alibi dicit, Camelum glutientes, ei culicem 
excolantes. Quomoio igitur vos Pharizei qui ealis 
arbores putres, poteritis ſructus benos aferre ? 
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Vesler enim sermo semper putris est, sieut et vita. A zp@rov Thy Gouty x To) GgNaijou gov, xal t6re. 2) 
Loquimini enim ex abundantia cordis. Quomodo xa4ppo; b tv 26 6glalup tob &3ihgos coy. "None p 
igitur alios corrigetis , et aliorum peccala punietis, x2) &\ayod Ayer, of thy zd4anhov xatanivovres, 
ipsi gravius peccanles ? xa) cd zwvwra $:d\Govreg. Ide obv, puh, öhelg, 
GSaptoalo., 8 v3pa bvreg oarps, buvhoeads zaprovg &yabobg npoeveyxety ; Tuo) yup at 6 M4 vog d 
#pdc, Og xal d Slog, tx yip vod neprooebpareg the xapbiag e. Log tolyuy Extporg dog νενjẽe' 


* £7epwy @paprhpara xo4ferte, abro: th he ayapravovres ; 


Vzas. 46-49. « Quid autem vocatis me, Domine, 
Domine, et non facitis quæ dico? Quisquis venit 
ad me, et audit sermones meos, et facit eos, osten“ 
dam vobis cui similis sit. Similis est homini adifi- 
canti domum, qui fodit in altum , et posult funda- 
mentum super petram. Inundatione autem facta, 
illizum est flumen domui illi, et non potuit eam 


« Ti & pe xateire, Kü, Küpie, xal ob notre 
& Mr; Ila; 6 tpydpeves mp6; pe, xal axotwy pou 
cd Ar, val ci abrovg, ö ossi bal thy: 
torly öhotag. "Opn; torrv avipwaney olxodopouvte 
olxlau, 86 Eoxaye xa t6abuve, xa Ednxe Oeudiov 
in Thy Kür pv. NAU & yevoptvng, npoctþ- 
brgev 6 norapd; th olxlg txelvy, xat ox layuas 


movere, ſundata enim erat super petram. Qui B galebont avrthv * te0eperiwro yap Ent thy n6tpay. 


autem audivit, et non ſecit, similis est homini qui 
#dificavit domum suam super terram absque ſun- 
damento, in quam illisus est fluvius, et continuo 
cecidit, et ſacta est ruina domus illius magna. 
Et hoe necessario nobis dicitur, qui ore quidem 
Christum conſitemur , opere autem negamus **, Si 
enim Dominus sum, inquit, omnino vestrum est 
ſacere ea quz sunt servorum. Servi enim opus est 
recle ſacere quod dominus imperat. Deinde dicit 
nobis quid Jucretur se audiens, ct non solum au- 
diens, sed et faciens. Similis est enim homini ediſi- 
canti, qui edificarit super peiram. Petra igitur est 
Christus, sicut Apostolns testatur “. Fodit autem 
in proſundum, qui non superſicialiter sermones 


'0 & a&xcovong xa) ph nohoag, öhotsg Forty äv- 
Ppwny olxobophtoavrtt olxtay ini thy yiv Ape be- 
pelou * ñ npoatbpnfev b ane, xa) clOfmg Exc de, 
ral Eytvero to phypa ths olelag ixelvng Y. » Kal 
toda V, oo h pig, tobg dpoloyooving wiv 
avthy tots yeileo; Koprov, teig 6t Epyorg &pvoupd- 
voug. El yap Kuptid; elt, nel, mdviws dui; set c 
Tov d) Tory. AoVhwy Bt Epyov, th zpatter & 6 
x5prog d ctcd tet. Elta lee huly tf-xeptatver 6 ad. 
vod &xovwyv, xa ph pdvoy Exovuey, HAM xal nowv. 
"Oportocg yap torty avipwny olxo36pp bg wxobdprocv 
tri Thy nirpav. Hera ptv ov 6 Xprovrhs, ws 6 
'Arbotokog paprupet. Exante: & xal gabovet, 83 
ph En:nokalws 8SüAetat robe The Tpaphs Jobs, 


Scripturz accipit, sed scrutatur profunda illarum C a teu 7a gan tobrwv perth rob nvebuartog. 


in spiritu. Talis igitur et supra petram fundal, ct 
deinde facta tempeslale, hoc est persecutione vel 
tentatione, illidit lumen domui illi, tentator, sive 
demon, sive homo, et non valet movere illam. 
Flumini sane tentans ille homo conſertur, et valde 
merito ; sicut enim flumen inundare ſacit aqua quæ 
superne decidit, ita et tentantem illum hominem 
Satanas, qui e supernis cecidit, erescere ſacit. Do- 
mus autem eorum qui non faciunt sermonem Domi- 
ui cadit, et fit ruina domus illius magna, Magna 
enim ruina est eorum qui audiunt et non faciunt. 
Nam qui non audit, et non facit!, non tam graviter 
cadii, qui autem audit et non ſaeit, gravius peccat. 


CAPUT VII. 


De centurione, De filio viduw. De mizais 
a Joanne. 

Vens. 1-10. 316 Cum autem consummasset 
omnia verba sua audiente populo, intravit Caper- 
naum. Centurionis autem eujusdam servus male 
habens agebat animam , qui illi erat charus. Cum 
audisset autem de Jesu, misit ad eum seniores Ju- 
d orum, rogans eum ut veniret el servarei servum 
uum. At ini cum ven ad Jesum, rogabant 
eum studiose, dicentes i est ut hog. illi 


— 


>- 


Tit. 1, 46. ** I Cor. x, 4. 


0 tcrob70Gg ob xal int thy nitpay Oepehol, Elra 
T)nwpIpa; yevoptvng, Stwy pon Tuxby f| mtpacuon, 
Tp9o3ph3tt 6 rorapds th olxia txelvg, 6 neipacrhs 
efre dal elde &vOpwno;, xat obx laxüet gab, 
Tavtnv. HNorapy 8“ &v napabindely & neipdiuy &v- 
0pwnog, xat pda elxdtw;* wonep yap Thy notrapby 
ij Ave nirtroven Bpoxh mhnppvpety moet, ob 
xa) by ns:paorhv &vOpwnoy 6 Evwlev neaowy a- 
ravig abi rout, Toy It ph noovvruv Tobg 209 
Kuplov M6youg A olxla nintei, al yiverat td phypa 
The olxia; txeivng ptya. Meyida yep ele- vd mw» 
parte wv axoudviuy utv, ph roobviwy BE. O pv 
rap phre (xoVJgag phre norhoag, Elappdrepa mak, 


De axovon; uv, ph vorhang d, xakenwreps 


apapriie. 

KEGSAA Z. 

Dept rod &xarorrdpyov. Hepl ror vioũ rhe x- 
paz. ep ror oraltriur apt 'Iwdrrou. 
Ex 8 tn\hpwss ndvia td phpara abroy gig 

cc àxoùg rob and, clohabev ele Kanepvooyy, Exa- 

Tove&pyoy It tivog boukos xaxG@q xen, kalle t- 

Murdv sc v abr kyrtpog. *Axovong 8d nept 5ov 

Ines, &ntioreihs Nbg avrdy npeobLripous ro 

Joubaluv, tpwrov avtdy ð Ding £0wy Sta af v 

b$5dJov ab rod. Ol 8, napayevipever npds cb "Ine 

oody, napextiouy aithy gnoubaluy, Myovrec Gti 
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"Afb; tory & napstcr cobto, yank yap th e, A Preestes: light enim gentem nostram, ei Synage- 


hv, xat thy ovvsywyhy abrdg probopyory ftv. 
'0 & Tnoovs tnxopevero ouv abrot;. H Gt aro 
ob paxpity wneyovre; anh wh; obelag, Exepbe D 
av 6 Exat6viapyoy pious, Mywv avre * Kipte, 
ph rule, ob yep elpt Nie Tra pou bh thy 
req eict)bn;. Aud od Epavrdy tEflmca mp3; os 
eibciv., A int yy, Nl ial crm: © mats pov. 
Kal yaptyw &vipwids ci pr Ooh Efnuotaytacoueve;, 
Zxwov o' tpavrdy orpatiore;, xu fy tobrw, Ho- 
pebhntt, xai nopeberatr xxl Abkep, "Epyov, xult pe ta: 
xat 7 Om pov, Holy oov tovig, xat tort, Ax U- 
oa; 3 tavra 6 'Inoods, WWavuacry abrdy. Kal rp · 
gel;, d axoloubotvrt avrp byip in At rm dtv 
in ot tv 16 lopah tooatrny wotiy eb. Kat 
dnoorptavie; of nepyttvie; il; by dl, ebpoy 
thy aobevorvia Joukov Lyraivorra. O abrdg torty 
ubrog T6 naph 16 Mardaiy. Kiv yap ph Yyn 6 
Marbatog bt; kran tobe Youbaioug tpwriy tal 
ixerevwy avtdv, c Toure; Eixdg rp npirepoy ni 
mtpdar tob; Joubatoug, lea abrby txefvoy kA, StV + 
d youv tapt)ziGev 6 Mas, Iyer & AN. Thyn 
rap Tor xal ov! "Joubalo: gönn Trxtpzevo., 0088 
lacan &v Thy £xardvrappov mpd; mobs iba; 205 
Tnaov tet, Ada yap kept t6 Tho) tits, el 
«czvratov abt; tveyxatoueve; rpoohnbev fv TH 
md. AM tog Ni &rophortey &v T1; * Mo; 
e ty Mat0aid; pyorv br. nitd; txetvoy ołxgto- 
pivw; xapyrerto tively thy In); 6 8 Aouxd; 
tr] grow tt niplag naperdber. adthy wh k- 
bet; Eotty o einely rs oblty xawby xal tripous 
nbpþa:, xl abt LA, Tae Met, Kapa- 
robpevoy wh tabely, *AZia Rt h Klett tod Avöpbe 
davuatecda:, aviiiov tavrhy xalobvrog The Ni- 
wing tod 'tmyoob. Ard nal 6 Kbptde pyory, br, Oö Ev 
6 laparartxg L2G tooavtyy nforry e 'Elvi- 
xd rap hv 6 Exardvrapyoy, ind Toy PwpixOy 
log ay parwy* txartbvrapyo; bt bots xdl tf; vworg 
d Axe wb / ty xzaxias, pF mold tv tw 
Bly Ax Y. Exe && 8odkov vooodvie, ad More trfpog 
The bvxhs, dupdy Arn xa) ExiOuplay 8004 rap 
dabta ir4yx070av elva: * xa) tnumaletrar thy Tyaody, 
utuþa; ap avrdy peotra; tobg "Joubalovs, rour- 
2 rode The tfopohoyhdeug Moytaptis ve xat 16 


0 gnum se vocantis adventu Jesu. Idcirco et Dominus 


gam ipse edificavii nobis. Jesus autem ibat cum 
illis. EA cum jam non lange abesset a domy, mii 
ad eum centurte umlices, dicens ei: Domine, noli 
vexan : non enim Bum dignos ut sub tectum meum 
intres. Quapropter nee dignum meipsum arbitratas 
sum, ut venirem ad te: sed dic verbo, et gmabilar 
puer mens. Nam et ego homo sum zub potestate 
comtimtas, habens sub me milites, et dice hnic : 
Vade, et vadit : et alteri: Veni, et vent t et gero 
mes, Fac hoc, et facit. Auditis autem his desus 
miratus ext eum, ei convergus sequenui ze ture 
dixit : Dico vobis, ne in Israel quidem tantam ſidem 
inveni. Et reversi qui missi ſuerant in domum, 
iavenerunt servum qui languerat sasum. + Idem 


B est bie cum ile quem Manthzeus ponit, etiamsi non 


dicat Matthew us quod miterit Judess, rogans et orans 
illum. Verisimibe enim est quod primum miserit Ju- 
misit Mattheus, hor Gieit Lucas. Fertassis et Judi 
iavidia tabesceiues non pormiserom eemurianem ad 
pedes Jevu venire: ſuisseti enim hoe in gloriam desu. 
si denique ipse urgente necessiinte seeessisset ad 
desum. Sed forte iterum quis interrogatii: Quomodo 
igitur Mattheus dieit quod ie propria voce obse- 
erarit ut veniret Jesus, Locus vero hoe loco diet 
quod amiei obsecrarint eam ne veniat ? Ditendur 
Aaque quod nihil novum etiam alies miuere, & per 
se venire, et eadem dicere ac deprecafi ne vent. 
Digna autem viri fides est quam admiremur, indi- 


dicit quod neque in leraelitico populo taniam idem 
ia venerit. Gemilis enim erat eenturio, forsitan ex 
mens est que preest multis in malitis; cut per 
viiam multa sunt negotia, et habet servum wgro- 
lautem, pariem aninre rationis experien, iram dies 
et concepiscentiam : ordinat enim sunt hee ut 
6erviant : et accersit Jesum mittitque nd illum in- 


« Joviag Tap thopondynog Eppmveverat. "H yap oi thopehoyheaiog phpara xab rarcvibotu; 
4 _ el) Ew fva pou nd thy erer elotkbng, xat Ta tth;. Iagtrabonc oby obrog ü n thy "lyoviy, 
Taxtt; anokfxþerz: thy bollov aro byiatvovra » Thy donde Mr xal thy UN,. 
« Kat tytvero tv r eie, Enopetero elg dy D Vans. 11-16. « Et ſactum est, deinceps ibat in 


xalovptvny Natv. Kal guvvenopebovto abtp patyrat 
abr txavol, xal 6yhog nokv;. "Ng Ot Hr tf nb 
Th; csg, x2 bob Fexopliero teOvnxig vids 
povoysvh; th prop! abrod, xat abi I AHD x 
bio; the ndews lxave; od abrh, Kal wv adbrhy 
6 Kbptog, tonhayyvicdn EN abrf, xat clnev abrf- 
Mn ate. Kai nzpoccibiy fare the copob. Oi dt 
paotdgovre; Eotyoav. Kal dns, Neavicxs, go Ah, 
tytplyt:. Kat àvsxdbteev 6 vexpdy, xat hpfato la- 
Lely © xat Ewxey abrtby Tf} pyrp) abrod, "Eabs & 


For tdvrag, val TE hy eb, Myovieg, Gr 


eſſerebatur ſilius 3 matri sue, et 
erat : et lurba civitaus melt cum fila, Quam 


Adolescens, ibi dico, surge. Et regedit qui erkt 
mortuus, et cœpit loqui, et dedit illam matri sus. 


Accepit autem omnes timor, et gloriſicabant Deum. 
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dicentes: Propheta wagnus Surrexit inter nos, el A Hopf ptya; tyfyeprat Ev bhv, xat Gr: kx- 


Deus visitavit plebem suam. „ Posiquam centurio- 
nis servum etiam absens sanavit, aliud rarius ſacit 
miraculum. Ne quis dicat, Et quid novi in hoe servo 
contigit? fortassis alioqui non ſuisset moriuus, 
propterea mortuum illum qui eſſerebatur, suscitat. 
Non solum autem verbo facit miraculum, sed et 
loculum tangit: ut discamus quod corpus ejus cor- 
pus viviſicum sit. Quoniam enim caro ejus ſacta est 
propria Verbi omnia viviſicantis, propterea viviſica 
est et ipsa, tollitique mortem et corruptionem. 
Porro resedit mortuus, et cœpit loqui, ut ne appa- 
renter lanium quibus. lam suscitatus videatur. Nam 
vere resurrectionis signum fuit, residere et loqui. 
laanimatum enim corpus neque residere, neque 


loqui potest. Viduam autem intelligas et animam, B 


due virum suum, verbum Dei, qui bonum semina- 
-wit Semen, amisit : filius vero ejus, mens moriua 
£81, et effertur extra supernam civitatem, Jerusa- 
lem ; regio enim viventium illa est. Proinde Dominus 
misericordia motus langit loculum. Loculus mentis 
est corpus. Sepulcrum enim et loculus corpus est, 
unde et Greci corpus cba vocant, quasi cia, 
hoc est sepulcrum. Tacto autem corpore Dominus 
suscitat mentem, juvenilem et ſortem illam ſaciens, 
quz residet, et ut suscitata ſuerit a sepulero peccati, 
incipict loqui, hoc est, docere alios. Quamdiu enim 
in peccato detinetur, non potest docere et loqui, 
quis enim ei crederel ? 


Vans. 17-29. (Ei cxiit hie rumor in universam 
Judzam de eo, et omnem ſiniümam regionem. 
Et nuntiaverunt Joanni discipuli ipsius de his om- 
nibus. Et invocavit duos de discipulis suis Joannes, 
misiique ad Jesum dicens : Tu es qui venturus es, 
318 an alium exspectamus ? Cum autem venisseut 
ad eum viri, dixerunt : Joannes Baptista misit nos 
ad te, dicens: Tu es ille qui venturus est, an 
alium exspectamus? lu eadem autem hora mullos 
curavit a morbis ac plagis et spiritibus malis, et 
cæeis multis donavit visum. Et re>pondens dixit 
illis: Euntes reuuntiate Joanui que vidistis et au- 
distis, quod cei videan!, claudi ambulent, leprosi 
mundentur, Surdi audian!, mortui resurgant, pau- 
peribus annuntietur Evangelium: et beatus est 
quicunque nou fuerit offensus per me. Et cum dis- 
cessissent nuntii Joannis, cœpit de Joanne dicere 
ad turbas : Quid existis in desertum ut videretis ? 
aruudinem quæ vento agilatur? Sed quid existis 
visuri ? hominem mollibus vestimentis indutum ? 
Ecce qui veslitu splendido vestiuntur, et in delieiis 
agual, in aulis regum sunt. Sed quid existis ad 
videudum ? propbetam ? Utique dico vobis, et plus 
qunm prophetam. Hic est de quo scriptum est: 
Ecce mitto angelum meum ante ſaciem tnam, qui 
pre parabit viam tuam ante te. Dico enim vobis : 
Major inter nates mulierum propheta Joanne Ma- 
ptista nemo est: attamen qui minor est in regno 


coxt qa vo He thy h avtov. Ex] a ij np thy to3 
Exarovrapyoy Goukhov rd xa) ph raphy trofnory, 


Etepov xativdte pov Oavuatovupyet, "Iva yap ph ww 


elan, Kal t{ xaivbv Ent 7 dou tnofnoev ; laws yp 
o @nt0avey &v doe, ö toro thy ixxoprtoure 
vov Exetvoy vexpdy &viotrt. OG ye d Oavyaroupyet 
(.6vov, daa xal Th; copou Gnterate Tva palwury 
dci dd owpa avrov dh Cie toriv. 'Encidh yap 
dia dre Tod ACN i capt vod navia C- 
vody ros, Sick tobro Crwonad; tort Kal aben, xa 
davdtou xal jp0opi; avaiperixh. "Avexd®tiory obv 6 
vexpdc, xa) Hpcato Valet, Iva py xati gavractav 
on role EyrytpOar, Kal yap dun” avacthoet; 
Tnpela, dd &vaxabicat xal Jail incl rol ye 
&þvyov bh ore avaxablcn, ore hakfon dN 
rat. Xhpav & vohoetg xat thy Quyhv Thy &nobakod- 
oav Thy &vipa avbths, thy Ldyov vob Ocod, thy dr 
orEppata onipavia. Vids &t tat; 6 vobg, 6 te- 
Ovnxog xal Ts The news, the Eve "Iepoucakhu, 
x9ptt6uevo;. Xwpa yap tov Coviey torly Exifvn * 6 
ro Kupiog Ba, elt, änterat th; copes, 
Topbe & toy vob, th cha. Tao; yap bvrw; xat 
oha 7d owua. Kaba rat tiveg elnov abrd ohpa 
elvat, tourtors T&pov. *Adpevog oby tob owparcy 
6 Kuptog tyelper thy vobv, veavixby ab rb y xat yew 


vaiov ot. 'Avaxabica; Ot 6 veavioxzo;, 6 vor; - 


Ah obrog, nal tyeplel; and ⁊oõ T&gov Th; An- 
Tiag, te &pcera: haketv, vobttett Ciidaoxety Ert- 


pov;. E dp yap th &paprig zattyerar, ob bbvara - 


T:84a0xerv xat kakety* ths yap avte taùoet; 

© Kal kene 6 Mog obrog ty Og th 'loubais 
ne pi aq, xal &y dn th neprywpy., Kat anhy- 
Tea L of patyrat abroò nep! nkviwy rob» 
Twv. Kat rpogorakeoduevo; vo tri; Tov pabnrov 
abtov 6 'Iwavvns, Eneuye mph; thy 'Inoobv, Mfywv* 
Lb el 6 tpy6pevos, I AA trpocboxOpey; Napays- 
v6pevo. 6 Nbg abtdv of &vipes, elmo» * "lendvuns 6 
Bantioths antarabxey hpdc np; oz, Mr Lb d 
6 Epydpevoc, Au tpsboxwpey ; EY abe & wh 
pA td:pdanteucs nohhovg &nd veawy xa pagriyw? 
xal nvevuatwy novnpay, xa! twpil; N, Kal 
dato Td Shenetv. Kal anorpibelg elnev abroly * lo- 
pevbevreg anayyelhats 'lwdvvy, A elders aa have 


D care, et tugho) avabitnouat, Tue heptratovct, 


epo xabapliovrat, v. 4xobourr, vexpo Exel 
povrat, xiwyot ebayyehfgoviat, Kal paxapts; kgttu, 
8e av ph Nana z Tol. 'Aneh0Gruwy &@ 
tov ATT "Iwdayvou, Hptate JE Tolg bybos 
nEpi "Iudvvou: Ti tfenhobare ele thy Epnpor Le- 
ga:0a: ; x4iauov Und avizou cxneudpevoy ; "ANG 
a Cem ν,ẽi½ et; &vOpwnoy &y pakaxols paring 
hupeoptvoy; Wob of by ination tvidgy ya) 
pvp}, dndpyovies, tv toil; Bactlelotg clalv. AMA 
pf tsehnhübare idily; npophiny; Nat ar bp, 
xat 7155/75 pov mpoghrov. Oö rig tort nept ob 16" 
yparrtar® Leb kT anoortiw thy &yyehby pou c 
np25O72u Gov, &; xaraoxevdIct thy dd co EN 
obe ob. Atyw,y4p dtv, peifuy ty yewvnrolg yur 
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yaixiy "Iwavvoy obdiig torw, O & prupbreco; tv A Dei, major est illo. EI omnis populus audiens, et 


Tf Bache vo GO, peitwy avrod tori, Kal nA; 
6 ads axovoa; Edtxaiwany thy geb, Barr, 
7d ßen Iwdvvoy, Of Bt Gaproator al of vopr- 
Kol Thy Boukhv Tod Ocod h0tryoav el; avrobg, ph 
BanrtiobEyreg N abrob. » 'Mxovodn A ava wicav 
thy 'lovdalay xal c nepixwpov, th tv th Naty 
davua, hzovodn d xal coe CU *Imavvou pabr,ralg* 
t82xvovro ov tn tots vo Kuplov Enalvog, ola 
Ez: Greet; (98). 0 tofvuy 'Iwodvng Boukdueve; ab - 
rol; dndelZar 7d. ulyelog vo Xprotos, xat 50⁰ 
aytarnxev aro, olxovouet td npiypa. Kat o 
ptv Myer rote palmtals cep Xprorod ouotartzdv, 
"Ynoxprv4pevs Tt thy &yvootivra, &nootE)e: - 


tobe, che dy levie; Ta batuara, ntorevewity bx. 


Toy Epywy abtwv, "Or: ndprolv Th wer rob te Ace 
o7:6tov "Im aol, xat tob Goukou Jedvvoy, Mh yap öh 
voutte öri &n0w; dyvowy 6 'Irdvvng v nept Xpt- 
god, &ntortetie tovg padnra; avrod Epwrovias. 
s yep 4 xal pb yevecews ty Nor praphs ab- 
rad oxtprhaag, g Enryvoug abb, xat &v tm "Top- 
bavy papruvpov nept abrod bg Yiod ob Ozod ; Neu- 
net Tolyuy Tobg pabnrts, Mywv abrolg Epwrhoat Thy 
Tnoobv D el & tpyduevc; (99); 'Opig nbg robe 


* Joan. 1, 6. 


$547x2)ov Hero, "Oc rep, n, nerd CoD ef 

rov 'IwpEdrov, ꝙ b uepapropnrxac, los obo 
Saxrtilzi, xal ædyteg Epyoria npde avror. Kat 
Ta&khw Ching tytveto tov palntoy Iwdavvoy perk 
TOv- lovbaiuy ntpt xabaptopoyt xa) abty nay 
n/07ek06vreg Eleyov AA th Hus at of Guproalor 
rnorevouer xolla, of 68 pabnral cov ov v 
oTEVOuTY ; Obnw yap cite, ths hv 6 Xpratds, 
612 Thy utv &EvOpwrov hridv unte eg, thy 88 
"lendvvny peliova f ac dvipwnov , Efnhotynouy , 
£V30Kt 1209 vIA TOUTOV GPMVIEG, xe V & Uno) hyovea. 
'0 rolvuy "Iwdvvng, x. 7. J. « Quod maniſestum est 
ex iis que magisiro suo dixerunt (Joan. wm, 26): 
Qui tecum , inquiunt, erat trans Jordanem cui iu 
leslificatus es, ecce hie baptizal, et omnes peniunt ad 
ipsum. Et rursus, cum facta esset quzstio discipu- 
los inter Joaunis ct Judzos circa puriſicationem, ii 
ad eum accedeutes dixerunt ( Matth: ix, 14 ) : Cur 


nos et Pharisei jejunamus frequenter : discipuli au- D con 


tem lui von jejunant ? Nondum enim scientes, quis 
esset Christus, sed eum merum hominem esse suspi- 
cautes, Joannem vero plus quam hominem, zeloty- 
pia percellebantur , videntes eum celebrem fieri, 
illum autem subminui (*). haque Joannes, etc. 2 
(99) Cod. 34 sequentia addit, que forsan pro- 
pier hom @oteleuton omissa ſuerant : H Erepor 
XpoTCoxwyey ; O L Kproths thy yvwpn» £i8wz Tov 
lwavvoy, dbx elnev, br, 'Ere el (1 rap àv xal 
Tpoottr, tobto tolg axovoust, xairor 79uro axdhoviov 
hv elnety ), h and rd Tp2ypdtwy abtav aginor 
pzvdaverv. Aü ret yap, dt np03ch0dvtwy avtwy Toury 
T6rs tepanzuze noikobg. Kairor nolz axohoubia 
v, Epwrr,Oevra, Lb el, mph; tv 79570 pity eis, 
£panevoa & eb0fw; rob; xa Exovias , el 452 
dee EGouketo xatracxevacat, önep cinov Lb; 4 
dg talvov, &rs Gebg Ov, Thy d tdVον,m eh' hg avrovg 


Ex collatione codd. Venet. 
(98) Cod. 31 addit : Kal die iE Grebe thy C Ee uyev TAN, ebb; Edepantuce 


publicani, justificaverunt Deum baptizati baplismo 


Joannis. Phariszi autem et legisperiti consilium bei 


spreverunt adversus semelipsos, non baptizati ab 
eo. » Inerebuit per totam Judzam et finitimam 
regionem miraculum quod in Nain factum, auditum 
etiam est a discipulis Joannis, quos gravabant lau- 
des Christi, uipote imperſecios. Iiaque Joannes 
volens eis demonstrare magnitudinem Christi, et 
quantum se præcelleret, rem hane comminiseitur, 
et nihil quidem dieit discipulis de Christo deſiniens, 
sed simnlans sese ignorantem, mittit illos, ut visis 
miraculis conſirmentur in ſide ex operibus ipsis, 
Dominum esse Christum, et servum Joannem. Ne 


B igitur credas quod Joannes vere ignorans de Chri- 
sto (a), miserit discipulos interrogantes, Quomodo 
enim, cum et ante nalivitatem in utero matris 


exsultarit agnoseens illam, et in Jordane 1eslilica. 
ius sit eum esse Fillum Dei ? Mittit igitur discipulos, 
dicens eis ut interrogent Jesum: Tu es ille ventu - 
rus ? Vides quomodo diseipulos inducat ut credant 
quod Deus sit Jesus. Prophetz enim missi dicuntur, 
et ipse Joannes, sicut testatur evangelista, « fuit 
homo missus a Deo “. „ Dominus vero venturus. 
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ywhoue, xal £rEpoug nohobg. obx Ce ts 


(nz; yap thy netsioptvoy;) AMAA Tobroug Tobg an- 
 oi6abovrag. Kal bepanzsvon; whit, I 
— a d dxovere xu 


dxayyellars 6 7 8 
kal 4 kf: 8 Oy E:lxvuory , ört xa 7h @ndppnra 
abr olde v. El yap elde, Gr: E el, val pn 
ton &v tobro abroig, xa) Evevonoay, el xat N12 
nav, örep xal of Ioudalot 28 5 abrdy Heye. ZU 
xepl oeavrov paprupsic , did toro abrde ptv 05 
yer, And 8 Twy tpayparwy &pinory abrov; c 
pabetv, avunontov thy E:3aoxaklay rotas xa} 
raph: Aa wm 3 r 3 5 
trhyaysy slch, Maxdpioc, Oc av ph oxarta- 
2:09] br tnol. "Opa i IX 12 8 20 of 6 
gusroc, To; Tov aN tubibater pabtus 
ht x. v. Fo An 2 exspeciamus? Chri- 
stus autem mentem Joannis sciens, non respo 5 
Ego sum (id enim offendisset auditores, lametsi 
nens videre| ur, ut ita dicerel ), sed ex 
rebus id ediscere sivit. Ait enim, quod, cum illi ad 
eum accessissent, tune sanavit mulios. At vero que- 
nam consequentia erat, interrogatum, quis esset, 
nihil respondere ; ac statim zgrotos sanare ; nisi id 
quod dixi astruere voluisset ? igitur ille, 
utpote Deus, qua mente Joannes eos misissel, con- 
festim sanavit cæcos, claudos aliosque multos; non 
ut illum (jam de veritate persuasum), sed ut ilios 
dubitantes edoceret. Cum vero sanasset, dixit, Eu- 
tes renuntiale Joanni — auditis et videtis, et que 
sequuntur: quibus palam facit, se eorum $ecreta 
nosse. Si enim dixisset : Kyo 1 eos oſſen- 
disset ; et cogitassent, ſartasse et ore 
illud quod jake dixere : Tu lestimonium perhibes de 
te ips» (Joan. ym, 13) : ideireo hoe itle non dicit ; 
sed sinit ex operibus omnia discere, docirinam 


suam claram, et ab omni suspicione immunem hoc 


(*) Hee et sequentia ſere omnia que amplius habet cod. 31 supra Lucam, desumpia sunt ex Chrysostomo, hom. 57, 


al. 38, in Matthzum:; 
(4) Edit. Lut. ad Christum. 


BETS» 


4 3 u 
ee 


787 


THEOPHYLACTE BULGARLE ARCHIEP. 


783 


In potestate enim venit, non iuvitus. Tu igitur, A uabntde kußtsaczt galt ol; t mioreboa, Br: 


dieit, es qui exspeclabatuy ut veniret in mundum? 
Quidam autem venturum in inſernum intelliguat, 
ut quoe dicitur, hune sensum habeat : Tu es qui 
venturus es ad infernum ? Quid igitur Dominus! 
Sciens scopum eb mentem Joannis quare misisset 
illos, ut viderent I quz ficeret, ei e illis 
confiomarentue, propieres ad se missis digit: Re- 
opera, que et per prophetas annuatiata fueraut. 


O26; tary 6 I,,; Of k rde npaphrac Gin 
£37akatva Ley ovens wal ae N 3 Imam, tg x 
6 Elayyehaths kiys:, « byiveto &vbpuna; αν,EĩWa- 
pdvo; naps Gov. » O & Kvpins, d tayiuevcs. 
EV thovalg yap deu, ox Saxon. Lb ov, gratv, 
et 6 Tpoatoxwpves Eaxeatat els why x; T. 
vic} & wh, $p6pavas, fig why JAN wobaw, g elvat 
7d dey6 eos. T0wodtov* Bu & peu Abet, xal als 
Tdy AN (i . oby 6-Kyping ; Elli; wo mob ludv- 


Nam quod cel vident, et claudi ambulant, ei vou oxondv, ig' & toro aniarcihev, nab Gus La 
peuperibus annuntiatuy Evangelium, in leaia seri- Gedcuntat & mow, al kx tobrov: xte Uναν; xa 
plum; est #. Deinde dicit : Et beatus qui non oflen- Sic vobre &noorabsto:, photv, 'Anmayyehare A BAG 
sus ſuerit in me, quasi ita dicens eis: Kt vos beati, nets. Ea zatatys. t& tov bavuiruy a pv. & xab 
si non fueritis offens; in me. Quoniam autem veri- &4 npogrrav xatnyytin, Th yap, to: kvabid- 
simite erat multos ſuisse offensos. in Joanne, 1 xa} ywaot x5pratobat, i nay). chayye- 
tantum testimonium perhibuisset de Christa,. et AI Ccvtat, cob "Hoatou tabs ela. Eled gn, Kal 
nune misisset es ad rogandum num esget vonlu- harptoc 86 &v ph axay3anobh hv bel, povevouy!. 
tus ille, propterea dicit turbis Christus: Ne quid ebe Mywv abral; * Kat hee paxipios bav ph, 
tate suspicemini de Joanne, Neque enim arunde est, oxavichliinole zu Lol. Exel 8d cbeibg fv lobe 
ut nune buc, nunc iluc meseatur, et pune mem = cxaviahodhvar int 16. wy, nb; & tnxabea 
. AV, 5. 


Ex coflatione codd. Venet. S. Marci. 


pacto reddens. Unde eliam eos tacite redarguit , di- 
+ Beatus qui non ſuerit 8cand in me. 

vero, quomodo dicendo : Tu es ille vi 
1e! - ad ;credendum, eic. 

Neiorde, Het 6 5 880 


Sale &v &mnokefral votre, navie; jy A PETAYVWEOUYTL 
de xa} * euvh o0uct. TI obv 6 Kyptce, x. r. J. 
« Quod enim ipse, inquiunt, Christus esset, Joan- 

nes noverat; quod aulem pro hominibus moritu- 
rus essel, non noverat. Sed hoc a ratione alienum 
est: non enim et hoe ille j bat: siquidem 


— 70 

M* jig ov | 
. . A ov i, dps 0 3 

5 ts ee 5 wp kfysw & drt 


« Saxtior v, 74 pert ku avs- 


. — een 5 
| val 8 wos! 3 Ai Gre de or- 


1. Id; od E aviotaobar 6 
a Ar vpwhls ; N. Evexa 00% 


746585 le why an* 
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* txetvo Hyv, 


o 
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Dn 


hon, xplatg xal — nac edv 
Ut yaxal, xa elbe np 
Tis rad awpatcs 3 alrov; wre yap Tpw79 
by apa ute, "has dj nitgay thy 
5 d role Tod Vavarou 
wy wtvnv, ov wav nph Th; 
abr W x6:wv 7x @&papripata 
vafva, EI & ph toro nov, AA z obs 
&navras, AE Las 4 — ri, 
e ora. Zoòc 
Todzo rap, Os = ae, 4 
9555 o b pore pov nooptvuy 
++ v { xh9noav, ene, ot 2 E 
abr0d ; O%apo;. Ruh rap pH 
avrag thy X p1.570v vice vd el rap 
200% aratretrat nap” — A 05 ph eildtwko- 
an, Th voy ndr Baby, eibevas. Kip 10 
ene, d Gede Cov, KUp,ðisôele dr. Ute oy 
13:4 npo3pcpoy drei. Aue & ot perkovary of 44. 
830; p72 75 &rodavily niotretovieg gb ant, ob- 


** lxvuoiv 


Boll 


tv 
cos C lavit, erueem 22 ac subdendo, qui 


ante alia predicavit —— I, We 9p Ecre Agnus 
Dei qui tollit peccata mundi. Porro Agnum _ 
peccata mundi, id ipsum signiflieavit > non enim 
aliter hoc quam per erucem exseeutioni mandavit. 
Cum autem dicit, Idle vos baptizabit Spirit sancto, 
ea que resnrrectionem conecuts sunt, predixit, 
At noveral iſle, inquiunt, quod resurrecturus essel, 
et drturus Spiritum 8anctuin ; al quod crucifigendus 
ſoret, non noverat. Quomodo igitur resurrecturus 
erat Dominus, non passus, neque erueiſixus ? Deinde 
qua de causa non dit: Esne venturus in infer- 
num, sed golum din: Tu es ifle venturns ? Verum 
Mud mxgis adhec ridiculum est, quod aiunt, eum 
idcireo ista interrogasse, ut iltkec, seu. ad infernum, 
veniens prediceret : ad quos id convenit dicere : 
Fratres, nolite eri offtci mente, sed malitia- par- 
vuli cstole ( Cor. 1, 20). Praesens enim wit 
tempus 2gendi est; host mortem autem manet judi- 
cium et Quomodo igitur contritæ sunt 
portæ reg. et vectes ferrei couſracti per corpus 


D Aust tune enim primum apparuit corpus immor- 


tale, ac totam dissolvens inſerni tyraunidem. At 
hoc mortis potentiam sublatam ostendit ; non illo- 
rum, qui ante adventum ejus obierant, peccats $0- 
I, Quod si res non N 
Christus inquit. (Tuc. xvi, 10: Tolexabitine ori 
terra Rec wed. of Gomorrhe? Hoo enim de illis 
ut puniendis dictum est, levius quidem, sei tamen 
puniendis. Quid igitur? anne, inquiunk, injusle in 
eos actum est, qui ante ipsius adventum: wixerunt! 
Non sane. Poterant enim tune, eliauu Cbrislum non 
confessi, salvi tert: non enim boe b illis exige- 
batur, sed ne idola coberent, ae verum 
agnoscereut. Dominus enim, inquit (Dau. vt. 4), 
Deus lune, Dominus- unus ext. Quare inibi progesr- 
sore opus nan erat, Aliter, si jnſideles post mor- 
tem credituri, salyandi sunt, nullus peribit on. 
quam: etenim omnes lune pEnitentiam agent, et 
Christum adorabunt. Quid igitur Dominus? eie. 
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paprvphon; rep) Kt, vuy anoorelhag ipwrl, A tetificelur de me, nunc autem ignoret me. Nam 


t av765 tory 6 Epybpevos, 3th toute Afyes 6 Xpt- 
erde pd; tobg BN, irs Mnyitv towbroy - 
6nts nep) Id. Mu yap xdkapwds forty, bg mort 
pv öde, work dd Une: naivendar, xa) voy utv-paps 
rTupeTy cep tuod, voy & ayvoely tus. EI rap tv 
rotoõ coc, c vg Evexey Athers alg thy Epnuoy tte, 
ore O:acachai avrtdy ; AMA phnore ö d the ⁊ pu- 
Ghs Siepbapn thy voiv, dA orolh Belxvuary ?bö- 
urepavw ndonG Tpughs. El yap itrpbgn, iv pact- 
lose &v fv. "AMA tpophtyv abr ere; Nab Adr 
buTv, xal neproodtepoy npophiOuv, Of bv yap Ae. 
we t nov e g Xprotod jpdvov, obrog Bt xa elde x 
kse tte, Leywy * Ie 6 'Apves tob Ocob, Kat ol u 
Wa npophrar, perk 2d thenbely zx The xothiag 
td ui ci ] abrov, rpoephreveay org d xat 


si ſuisset lalis, cujns gralia exivissetis in desertum 
ut videretis eum? Sed neque animam suum deliciis 
corrupit, vestis enim ejus declarat deliciis eum 
superiorem esse. Etenim si arrisissent ei delicie, 


in palatiis vixisset. At prophetam illum dicitis ? 
Viique dieo vobis, major est propheta. Nam #lii do 


Christo tantum prædizerunt, hie etiam et vidit, et 


monstravit dicens : Eece Agnus ille Dei. Et alif 
quidem prophet prophetizaruni postquam egressi 
sunt ex uteris matram : bie autem antequam exiret 
de utero, agnovit Dominum, et exsultavit. Post hc 
affer1 ex prophetam testem; dieit enim : Ilie est de 
o scriptum est: Ecce mitto angelum meum. Au- 
elus enim Joannes ſuit, fortassis quod angelicam 


B um et non carnalem, sed spiritualem egerit, 


np cod EtFedbely ü The phrpag, Entyvy thy K- 


pov, xa) toxiprnoey. Eltra nepdys: xal thy npogh- 
«nv p4prvpa. Oel Tap, Obrdg bars hep) ob yeypa- 
tat. lob &noatthu thy &yyerdy pou, "Ayythog yap 
6 "Iwdvvng, T&xa ptv xat Si th oyeddy Sov ved 
Blov xat drs, T&ya Bt xat dt th Are thy 


Amen dico vobis, non surrexit inter natos'mulie- © 


rum major Joanne. Præſert aliis omnibus Pracur- 
sorem. Deinde quasi quis dixisset, An et te major 
ille est ? subdit: Ego autem qui minor illo sum, 
major sum in regno cœlorum. Habeor enim nunc 


rod Lwrhpo; Enibnulay. Au Myw $utv, ox tyh- minor ills et propter #elalem, et propter genus, et 


epa Ev yevvnrols yuvaixay peifwy "Trevvoy, Tov 
AA naviwy Efalpwy thy VpdBpopoy. Elta woavel 
Tivo; Elndvtog, Kal coy 8 avrovy, © Xi, u. 
towvly ; zdf O & pixporepoy abrod tyw, peifuy 
elpl tv tf gaoieig Tv obpavay. Nopitouat uv yap 
voy ptxpbrepog avtod xat xati ebyEveray nal H- 


propter gloriam, sed in regno elorum major io 


sum, hoe est, in omnibus divinis et spiritualibus. 
nds omnis populus qui audierat Joannem, justi- 
ſicavit Deum, hoc est, honoraverunt Deum, eo quod 
prophetam ejus ipsi suscepissent : Pharisæi autem 
non honoraverunt Deum, non suscepto Joanne. 


xiay xa} Fav, d tv th pactkelg ray olgavby g Quidam autem, inter filios mulierum, se intellexe- 


us abrod elpr, Toureorry Ev Kdt role Oztorg 
ral Ttvevparixol;, de obv 6 labs axobon; tob 
"Jeoavvoy, E8ixaluocay thy Oel, tourEartty Eripnoay 
Thy Geby, dri thy mpophtny abrob tidfavio, Of && 
Þ2ptoalor hripacay thy Oedv, wh Seapever 'Iwavyny. 
Trvt; 8 7d, d yevuntot; yuvatxav, obrws ivdnoay, 
det xakog elney, iv yevuntol; yuvarrav, UH 
taurdy 6 Kyipog. Abrds yap naphtvey hv yevunrds, 
oö yuvarttg, wrourtor: yeyapnptvrg avipl. Kat 
d, 6 prxp6;5po; 3} tv th Bacthefa twy obpavoy, 
Weg ivbr,ozv, 871 6 prupbrepe; bv Th xati Xpt- 
ordy gl, nel Ent vob tv Tp vp bixatov, ofov 
"Iwdvvn; d ark thy tv TH voprp ESrxatoatvny 
G&ucunto;, Ef tig 8 cbpedh Sibantioptve; wav, 
phno 84 7; xaxdv I ayabdy tpyacdeves, obrog 
£&ytoro; Ov Ev th Bacthely td obpavay, tourEotty 
tv cp xa Xptordv Xp pats, une peltoy tort 
Tod abantiorou, tv h 88 Cixatov. Kat Ew; * 
Gr el xal &5apxo; pixpo? 6 Iod, xat AU oby 


runt, quod bene Cixerit, inter Glios mulierum : ita 
enim excepit seipsum Dominus, quandoquidem de 
virgine fuerit natus, hon de muliere virum expert. 
Ei quod dieit, minor in regno cœlorum, aliter in- 
tellexerunt, Minor in vita Christiana, major est 
justo juxta legem, ut Joannes juxta juslitiam legis 
erat irreprehensibilis. Si quis autem inveniatur 
baptizatus quidem, nondum autem 320 malum 
quoddam vel bonum operatus ſuerit, hie minimus 
est in regno cœlorum, hoc est, in predicatione 
Christi, atiamen major est non baptizato, quamvis 
lle in lege justus fuerit. Vel aliter: Sis licet minime 
carnalis, sed ſerme ut Joannes spiriinalis: attamen 
quandoquidem adhue in carne es, proplerea mini- 


D mus in resurrectione, quam regnum celorum esse 


dicit, major te est. Tunc enim ab incorruptione 
omni liberi, non ultra juxta carnem ambulabimus. 
Et qui tune parvus, major est eo qui nune quidem 
est justus, sed carnem adhuc geslat. 


Eri zy capri. Kal 3:4 tobte d Axt, Y Th &:2ordioet, fv Baoieiay  obpaviy eva pn, ne 
abrod tort. Thre yap rehelog äpbaprtabdwteg, ob Exe xath ohprn neprrarhoopsy. Kal 6 voce huge hel- 


dy Fort Tod voy Ctxalov zv, auh Er: odpxa popobvtcg. | 


c Elxe & 6 Kuptoge Tive od 6poubow robg &v- 
0pwnovg the yevedg tavins ; xal tive cl Gpuorot ; 
" Ouocot slot nabior rols &y dyopi xabnutvor, xa\ 
Tporgwvobory dea LEyovory + Hikhoapey 
buly, xat ob Gpyhonche. 'Ebpyvioapey dfv, xat 
cox txavoars. 'Eltnvbe yap Iwavyn; 6 Banmorhs 
phrs S&prov tobfwy, phre over mwivev, xat Myers * 


Yens. 50-35, (Alt autem Dominus: Cui ergo s- 
miles dicam homines generationis þejus? et cui $imi- 
les sunt? Similes sunt pueris sedentibus in foro, et 
acclamantibus inter se, ac dicentibus : Cantavimus 
vobis tibiis, et nou saltastis, cecinimus vobis lugu- 
bria, et non plorastis. Venit enim Joannes Baptista 
neque edeus panem, neque bibens vinum, et dici- 
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tis: Demonium habet. Venit Filius hominis edens A Aatudvoy Exact. "Elfhubev 6 Yids rod av0poncy 


ac bibens, et dicitis : Ecce homo edax; et vini po- 
tor, amicus publicanorum ac peccatorum, Ei justi- 
_ ficala est sapientia a filiis suis omnibus. „ Erat 
quoddam ludi genus apud Judæos. In partes enim 
duas pueri multi dividebantor, ei quasi vitam deri- 
debant, alii ex una parte lamentabantur : alli ex 
altera tibiis canebant: et neque lugentes curabant 
hi qui ex altera parte: neque tibicines ipsos cura- 
baut hi qui lugebant. Taxat igitur Dominus Phari- 
sos, qui neque lugebant cum Joanne lugubrem vi- 
tam agente, et pcenitentiam introdueente, neque 
eum imitabantur : neque obtemperabant Jesu vi- 
tam præ 8e ferenti civiliorem : sed ambos repelle- 
bant, nec lugentes cum Joanne lugente, neque con- 


tod{wy xat nivwv, xat fyete, 180 ä punto; payos 
xal olvon6tng, y tehwvoy xat &paprulov, xa. 
tB:xaiw0n i copla ant toy Tthxvwy abrhg nkviov, » 
"Hv zt rap tolg "Iloubalorg clog raid, torodrov, 
ele ptpy 850 nhndb; Rai tt avero. Kal thy go 
be yerovtes, of ptv EZY tO phvouy, ol && Exe 
dev n. Kai obre tots Opnvoioty of toy trfpoy 
pEpoug ouveridevro, ors tolg adlodory obror. "Em 
oxG@TTet tolvuy 6 Koptog , Tovg Gaptoatny;, ws 
votod ra T4 rotoaviag. Obre yap T6. In On- 
vnd lo Ro, xat perdavotay eionyouptvy, 
auventv0ncav i tprptoavro, obrs 176 "Incod Boy 
tnberxvptvy yaplevryr, tneiodnoav i ouvitevro * 
©)" @pgoripovs &nwoavro , phre th Opnvoivir 


cinentes cum Jesu tibiis eanente, hoe est, remis- B "Iwdvvy ovv0pnvobvies, pits T6 ablovuvti xa dver- 


Siore. Et justificata est sapientia, hoc est, honorata, 
non a Phariszis, sed a filiis suis, id est, his qui 
susceperunt Jesum et Joannem. 


Vers. 36-43. « Rogabat autem illum quidam e 
Phariszis ut caperet cibum cum ipso. Et ingressus 
domum Phariszei, accubuit: et ecce mulier quz 


ſuerat in civilate peccatrix, ut cognovil, Jesus 
accubuisset in domo Phariszi, atiulit 
anguenti, stansque ad pedes ejus a tergo, la- 


erymis ccepil rigare pedes ejus, et capillis capitis 
sui exstergebat, et deosculabatur pedes ejus, et un- 


ptvey In,oo ovppopobvies (2). Kat owndy Edixatwhn 
4 copla rob Ocod, Erith, On, ob Und ⁊q 
$ap:oaluv, MA wbv thxvwy abrh;, tourtort, cd 
napatetantvuy thy dye» Tod ts "Iwdyvoy xat tob 
Hood. 

Hehra dé dig abrdy rv Gapioatuv, Iva gdyy 
per abr, Kat ele el; thy oixiay tov Gapt- 
oatiov, avexii0n. Kat Bob yuvh zv Th noe, Frig Lv 
@paprwid;, Enryvobon it &vixs:tat tv th olxig tov 
$aptoatov, xopicaca ardbactpoy popoy, xat cordon 
naps coe nag avtod Oniow, xhatoucn He Bpt- 
yetv Tob; wita; abrod tolg Eaxpuor, xat ral; Opry) 
The xepairs abrig EEtuacee, xal xa, robs 


guento ungebat. Videns autem Pharisæus qui voca- C na; avrov, xai fee Io pop. Twy d 6 Gapr- 


verat eum, alt intra se dicens : Hie si esset pro- 
phela, sciret utique quz ei qualis est mulier quz 
langit ipsum, quia peccatrix est. Et respondens Je- 
sus dixit ad illum : Simon, habeo quidguam quod 
Ubi dicam. At ille aii: Magister, dic. Duo dehi o- 
res erant cuidam creditori. Unus debebat denarios 
quingentos, et alter quinquaginta, cum autem illi 
non essent solvendo, condonavit utrisque : horum 
igitur dic uter eum plus diliget ? Respondens Simon 
dixit : Existimo quod is cui plus condonavit. 321 
At ille dixit ei: Recte judicasti. » Videtur hie Phari- 
sus qui vocavi! Jesum (a) non rectam habuizse sen- 
tentiam, sed dolosus ſuisse et hypocrisi plenus. Di- 
cit igitur : Si esset hie propheta, et ita non. credi- 


dit. quia hæc loquebatur. Dominus tamen quamvis D 


Ex collatione codd. 


(2) Cod. 31 addit : "Er: yap vob avbroy 
at rob Seta ov a‘ q; Tperrovra Thy 

». ei xa; 474 yevdpeva Evavtia hv. 0 & 

Met, Totobtäv ori © Evaviiav Exdtepo; FaDey 
thy Erh xa 6 lodvyng, xat tabrby 2 
olov av ef twe; Onpeural gh Buabhpatov Git By, 
—— tuninrer Wav cis Th Ofhpatpov, Exatipay 
grog arohlabwy hy tauvor. tfevaviiag Etepo; 

p Ert, Gore naviws cls Oatepoy Euneorty. 
* 2 obbettpr mpootyete, te kel, obre 
ae. Kat tc Etz a bn, x. r. J. « Adbuc 


(«) Edit. Lui. omiltit, qui vocarit Jesum. 


galog 6 xaktoag aindy, ele ty aur, Mywv* Obrog 
el {tv pot, tyivuaxey Av, tis xat noranh 1 
yuvh, ric antera: abrov, rt Apaprundg tort. Kat 
d nonpibele 6 'Inood;, elxe p abtdv* Efpwy, IA 
oof ri elnety, O 86 ne Atdädsxale, eins. Ado 
ypewgetrtrar Aa Bavaiorh TuWi. 0 ec Oye 
Syvdpra mevraxdoia, 6 && Erepos nevihxovra, ph 
tydvrwv d avtwy anotobva:, apportpor; Exapiontso. 
Tis ob avrov, eln, netov ary ayanhon; AN 
xpidet; Bt & Tinu elnev + 'Ynolap6avy Orr & 5 
eto tyapioanro. O & ce aονν/ᷓ, Opto; Exprvas. » 
$aivera: obrog 6 $apioatog b xexhnxig wv In,couv, 
ph e0bg Ivar thy yvwpnv, ü bokephy xal be- 
epos nkhpng. Gnotv oby* Obrog el Hv npoghtnG, 
Gets on Enforzuey, Lucid toravra Ae. 0 83 


Venet. S. Marci. 


enim in eo insistit, ut ostendat, Joannem egisse ea 
quz secum congruebant, tametsi opera contraria 
forent. Quod igitur hoc loco sit, perinde est ac 81 
diceret : Equidem ego et Joannes contraria via 
incedimus : verum nos perinde facimus ac si vena- 
tores ſeram captu diſfficilew, quæ per duas vias in 
laqueum incidere potest, uiramque-Viam singull oc- 
cupantes, alter contra alterum stautes cont 

via impellant, ei urgeant, ut omnjmode in alterutrum 
laqueum decidat. Sed vos neutri, nec mihi 

nec Joanni, atteudislis. Cæterum, „eie. 
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Kvptog Gpw;, xaltoti eld avrby wh cb Evra, ele- A sciret eum non esse candidum, 


t pe. Tpd; abthy xat guvectie:, Eiiacxwy tt 
tpds. CA rovtov, o: Bv tolg Lnovhws ph; hul; 
Exouctv, nete Ganlb; xat db rpooyepousda. 
Zu dod ai d no) ndoat Hoav al yuvalxeg at hel- 
yaonz thy Koptov hn. Kat of atv gacry dt 800 
Hoav, . naps Th TG vy Mia, f val dss vd 
Aa,apov, xat tripa i Rap to Matbaly xat Map- 
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MEyount Tpef; eV tabrag. Miav n thy ape T6 
Ieoavvy Ap EE hpepoy tob Nacyr, fv zat abchghv 
elva: Aatapov. 'Eripay & ch naph rh Marbaiw 
xa) Mzpxy, np) 850 hpepoy t Hdoya, zat tpirny 
T:xv71v Thy vuy naps To Aourd, wept rd eg v 
Ebay re lou, pvploacav thy Kipiov, xat ebw xa4- 


.tem 


est ad 
eum, ei comevit cum eo, docens per hoe omniuo 
quod nos simplices exhibeamus erga eos qui dolose 
nobiscum agunt. Quærunt autem molti quot fue- 
rint mulieres quæ unxerint Dominum unguento. Et 
alii quidem dicunt quod duæ fuerunt, una scilic: 1 
apud Joannem, quæ ſuit soror Lazari, et alia apud 
Matthzum ei Hareum, ei nune apud Lucam. Ego au- 
qui dicunt tres esse, unam quidem 
apud aute sex dies Paschæ, quæ el soror 
ſuit Lazari : aliam autem apud Hauaam et Mir- 
cum ante duos dies Paschæ, el | 
guns nune Lucas, que in media Exantzelli prædlea- 
none Dominum unxit. Neque mirum est quod hc 

ante passionem hoc fecerit, et inde illa vel ad hu- 


vhv Tpdrepoy cab cot oat 70370, phrw tyativees | L jus imitationem, sive alia de causa circiter passic- 
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nem idem fecerint. Quamvis autem et is qi apud 
Matihzum commemoratur, et eujus nunc fit men- 
tio, eodem Simonis nomine yocentur, haud mirum 
luerit. Sepe enim multi idem nomen sortiuntur. At 
ille ſuit leprosus, sed hie non. Ei ine quidem sana- 
tus a lepra in gratiarum actionem vocavii Domi- 
num, hie autem neque leprosus, neque gratias re- 
ſerens. Ei ille quidem nihil dicit : nie autem ob- 
mu et condemnavit in hoc tam Jesum, 
— : bane ut peccatricem, illum vt 
misericordem. O arrogantiam ! Vere Pharizzns ho- 
mo. Sed Dominus rogans illum in parabolis, in me- 
dium produeit debitores duos, latenterque et illum 


a)" 6 Kyprog Epwrwy avtby ty tapabolats, x21 d G debiiorem esse insinuat. Et parum quidem debere 
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« Kat orpapele npds thy yuvalza, Tp Zint 
ken Biener; rata thy yuvalxa; Elos el; 
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Idviws © TX Told 


videbatur, debebat igitur. Haque neque iu potes 
dare etiam minus debitum : non enim babes con- 
ſessionem superbia inflatus, neque mulier. Utris- 
que igitur remiltet. Et uter plus diliget? Omnino 
cui multa dimissa sunt. Et cum hee dixisset, obmu- 
tescere ſecit arrogantem. 

avthn. Kai rabra glb kxtorohlget cd Aa- 


Vens. 44-50. « Et conversus ad mulierem, dixit 
Simoni : Vides hane mulierem ? Intravi in domum 
tuam : aquam pedibus meis non dedisti: hac au- 
tem lacrymis rigavit pedes meos, et eapillis capj- 
tis sui extersit. Osculum mihi non dedisii, hæe au- 
tem ex quo intravi, non cessavit deogculari pedes 


xarapiiougk pou coe nddag. Hale why ve galty D meos.*Oleo caput meum non unzisti, hæe autem 


pou ob HS, abrn & pupy Hes pou ob; 7:5- 
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unguento unxit pedes meos. Propter quod dico Abi: 

Remittantur peccata ejus multa, quoniam dilexit 
multum. Cui autem minus remittitur, is minus di- 
ligit. Dixit autem ad illam : Remittantur tibi pec- 


cata. Et eeeperunt qui simul accumbebant, 322 


dicere intra se: Quis est hie, qui etiam peccata 


remitut ? Dixit autem ad mullerem: Fides tua 8at- 
vam te fecit, vade in pace. Ostendit Si- 
monem et arrogaulem el insipieniem luise. Arro- 
gantem quidem ac contumelioguni, quandoquidem 
eliam ipse homo exsistens, hominem propler peccata 
condemnabat. Insipientem vero, siquidem non in- 
tellexerit, quod mulierem que tantze fidei et chari- 
tatis signa prieslitisse1, oporteret suseipere, nou re- 
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pellere. Idcirco reprehendit eum Dominus, utpot+ con- A x27zxplvovra thy tocabra nn oacav, box adv; 


demnantem eam quæ lanta ſecit, quanta nec ipse : imo 
nec longe inſeriora ſecit Simon, quasi diceret : Tu qui- 
dem neque aquam ad abluendum pedes quod vulgare 
est, preebuisti, illa autem lacrymis rigavit. Tu faciem 
meam non es deosculatus; illa et pedes meos deoscu- 
lata est. Tu item neque oleum,'illa vero unguentum 
efudit. Unde quia dixisti quod non sum propheta, 
ex eo quod non cognoverim bane esse peccatri- 
cem, ecce reprehendo ea que in corde tuo, ut co- 
gnoscas quod sicut occulta tua s6Gio, multo magis 
illa sclam, que et multi alii sclunt. Remittuntur 
igitur peccata illi, quia dilexit multum, hoc est, 
magnam pre se tulit dem. Denique et qui simul 
{ccubuerant, etiam ipsi obmurmurabant, non cogi- 


tantes, quod jam ad Simonem dixerat, verisimi- B 


titer dictum et ad ipsos. Dominus vero comprimens 
murmur illorum, et ostendere volens quod sua 
quemque fides salvum ſaciat, non dixit : Vade, mu- 
lier, ego ie servo, ut ne majori invidia capiantur : 
sed, fides tua. Hoc dixit, ut dicebam, wm quo invi- 
diam illorum minueret, tum ut et illos ad creden- 
dum induceret, discentes salutem ex fide esse. Cœ- 
terum quod foquit, Vade in pace, hoc est in justi- 
lam: pax enim justitia est, sicut peccatum inimici- 
lie cum Deo. Vide autem quod post. remisit 
ei peccata, non contentus est remisisse , ni- 
si adjecisset et operationem boni. Vade in pace, 
id est, Fac ea quz te Deo concilient, | 


CAPUT vim. 


De muliere Dominum ungente. Parabola de semi- 
name. De niatre et ſratribus Jesu volentibus vi- 
dere eum. be increpatione aquarum. De legione 
demonaum. De filia principis Synagoge. De h- 
morrhoizsa. 


Væns. 1-5. Et ſacium est deinceps,et ipse iter facie- 
bat per singulas ei vitates et castella prædicaus et an- 
uuntians retznum Dei, et duodecim eum illo, simulque 
mulieres aliquæ, quæ eraut sanalz a spiriubus ma- 
lis et infirmilatibus : Maria que vocatur. Magdalene, 
de qua septem dæmonia 32 exierant, et Joauna uxor 
Chuze procuratoris Herodis, et Susanna, ei alia mul - 
Le que ministrabant ei de ſacultatibus suis » Qui cœ- 
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litus descenderat ut figura et exemplar lleret nobis D av: 4nd tov drapyoviwy avtals. » Obpavibey xat- 


iu omnibus, docet nos ne pigri simus ad docendum, sed 
cireumeamus per omnia loca, ut prediceuus, Que” 
cunque enim fecit, in admonitionem nostri ſecit. 
Transiit itaque per singulas eivitates et caslella, 
duodecimque disc pulos secum ducebat non wt doce- 
rent (a), vel praedicarent, sed ut ab ipso instrue- 
reniur, ac edocerentur, et ex iis que ſaciebat, et ex 
iis quz dicebat. Porro praedicabat Dowinus non 
bona lerrena, sed regnum celoruin. Ei quem alium 
deeuissei prædicare superna, quam eum qui e super- 
nis descendit? Idcirco et nullus prophetarum re- 
gaum celorum predicavit. Que enim non viderant, 


(a) Edit. Lut. cohibuit, ne docerent. 
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dicebat : Qui de terra est, de terra loquitur: qui e 
supernis venit, quod vidit testatur. Secuta autem 
sunt eum mulieres, ut dixcas quod neque ſeminas 
sua infirmitas a comitatu Christi prohibeat. Vide 
item quomodo et quz divites erant, omnibns ne- 
glectis paupertalem cum Christo et pro Christo 
delegerint. Nam quod divites fuerint, audi, Quia 
ministrarunt Domino de facultatibus suis, non de 
alienis opibus et injuste partis, uti multi solent. Jam 
per sepiem dzmonia, quæ de lila ejecta ſuerunt, 
quidam intelligum multa. In Seripturis enim pro 
multis septem accipi solet. Fortassis autem dixerit 
quis, quod sicut sunt septem spiritus virtutis, ita 
sunt e diverso sepiem spiritus malitiæ; ut sieut est 
spiritus timoris Dei, ita et e diverse spiritus con- 
tempius Dei et impietatis, Est spiritus intelleetus, 
est e diverso spiritus hebetudinis intellectu caren- 
tis, et sie de allis. Iiaque nisi ejjiciantur septem spi- 
riius malie ab anima, non potest quis sequi 
Christum. Oportet enim primum ejici dæmonem, et 
tune inhabitare Christum. 

Vers. 4-10. «Cum autem turba plurima conveniret, 
el e singulis civitatibus properarent ad eum, dixit per 
similitudinem: Exiit qui sementem faciebat, ad semi- 
m $emen suum: et inter seminandum, aliud 
cecidit eirea viam, et conculcatum est, et volueres 
celi comederunt iſlud. Er aliud cecidit super petram 
et enatum aruit, quia non habebat humorem. Et 
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** Psal. Lxxvn, 2. 


suffocaverunt illud. Et aliud cecidit in terram bo- 
nam, et enitum fecit fruetum centuplum. Hee di- 
cens clamabat : Qui habet aures ad andiendum, 
audiat. Interrogabant autem eum diseipuli ejus di- 
centies, quæenam esset ista parabola. At ills dixit : 
Vobis datum est nosse mysteria regni Dei, ceteris 
autem per paraholas : ut videntes, non videant, et 
324 audfentes non intelligant. » Nunc tandem 
evenit quod olim David In persona Christi dixit : 
Aperiam enim, fnquit, in parabolis os meum . 
Loquitur itaque parabolas Dominus propter multa, 
nempe ut attentiores reddat auditores, et excitet 
mnorum mentem ad inquirendum de his qua dicta 
sunt. Solent enim homines curiosius investigare 
de his quæ diets sunt obscurius, manifesla autem 
negligere : et ut indigui non intelligant quæ abstru- 
sius sunt dieta; atque propter mulla-alia in para- 
bolis /oquitur. Extit igitur seminans, hoc est, Filius 
Dei exivit de Patris sui sinu abscondito, et conspi- 
cuus factus est. Quis autem exivit ? Is qui semper 
seminst. Filius enim Dei nom cessat semper semi- 
nare in animabus nostris. Non enim solum quando 
videtur docere, sed et per mundum ſstam, et per 
ea quæ quolidie facit erga nos, seminat in nostris 
animabus bona semina. Exivit autem, non ut agri- 
colas occidat, vel agrum exurat; sed ut seminet. 
$epe enim egreditur agricola et propter alia, non 
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solum ut seminet, sed exiit ut seminet semen suum. A xa rar. d Iva onelpy nobhkdntg yap thfpyerar 


Proprius enim ejus est sermo doctrine, et non alie- 
uus. Prophetz enim quzecunque dixerunt, e spiritu 
tlixerunt, et non ut propria : unde et dixerunt : 
ee dicit Dominus. Christus vero proprium habet 
semen, ideireo non dicebat docens : llæe dicit Do- 
minus, sed: Ego dico vobis. Seminante autem illo, 
hoc est docente, aliud quidem cecidit circa viam : 
noh dixit quod projecerit seminans, sed quod illud 
ceeiderit, Nam qui seminat, seminat et docet, ser- 
mo autem cadit in audientes. Hi autem inveniuntur 
ese vel via, vel petra, vel spine, vel terra bona. 
Cæterum discipulis interrogantibus parabolam, di- 
cit Dominus: Vobis datum est scire mysteria 
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« Omanis enim qui petit, accipit “. „ Reliquis vero 
qui sacramentis indigni sunt, obscure dicuntur, et 
exislimant quidem se videre, sed non vident : et 
audiunt quidem, sed non intelligunt, atque hoc in 
illorum bonum. Ne enim magis condemnentur 
quod cognita mysteria spreverint, ideo ab illis ea 
Christus abscondit. Qui enim cognoscit et contem- 
nit, graviora meretur supplicia. 
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Tov Evexey &ntxpuyey 6 X protds ar abrov tadra. '0. yap yvou;, elta xataypovhaang, Sapuripa; Atos 


T:pwpla;. 

Vers. 11-15. « Est autem hec parabola ; Semen 
est sermo Dei. Qui autem juxta viam, hi sunt qui 
audiunt : deinde veuit diabolus et tollit sermonem 
de corde eorum, ne credentes serventur. Nam qui 
super petram, bi sunt qui cum audierint, cum 
g-udio suscipiunt sermonem, et hi radices non ha- 
bent, qui ad tempus credunt, et in tempore lenta- 
tionis recedunt. Quod autem ir spinas cecidit, hi 
sunt qui audierunt, et a $ollicitudinibus et divitiis 
ac voluptalibus vitze euntes, suſſocantur, 325 nec 
reſerunt ſructum. Quod autem in bonam terram, hi 
tunt qui in corde honesto ac bono, audientes ser- 
monem relinent, et fructum aflerunt per patien- 
am. » Tres hic ordines eorum sunt qui non ser- 
yantur, Nam hi qui secus viam, neutiquam $usci- 
piunt sermonem; Sicut enim via conculcata et 
constipata semen non suscipit, eo quod dura sit, 
ita et obdurati corde sermonem non suscipiunt 
etiam audientes: non attendunt enim. At qui per 
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petram intelliguntur, suscipiunt quidem, sed pra D Tpoctyovreg. Of Ot napd thy ntrpav, of de SAHEhO¹ 


infirmitate humana in tentationibus marcescunt. 
Tertji sunt qui cum audiverunt et susceperunt, pre 
curis vite bujus suffocantur. Igitur tres quidem 
partes eorum sunt qui percunt, una autem eorum 
qui salvantur. Ita pauci quidem sunt qui servan- 
tur, plures gutem qui pereunt. Vide item cum de 
his qui svffocantur, loquitur, quomodo non dicit, 
quod prez divitiis 8uffocentur, sed præ curis divi- 
tiarum et sollicitudinibus. Non enim divitie nocent, 
sed sollicitudines earum. Multi enim magna com- 
moda ex diviilis percipiunt, Has in pauperum ven- 
ires projicientes. Considera quoque et diligentiam 


% Matth. vn, 8. 
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Tov Cwyoptvuy, oittves axovoavre thy L6yov, A evangelislz, quomodo dixerit de his qui salvantur. 
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quod auditum sermonem retincant. Hoe enim dixit 
propter eos qui per viam intelliguntur. Hi enim 
non relinent, sed diabolus tollit ab eis sermonem; 
et quod fructum afferant, dixit propter eos qui 
suſſocantur, et qui non perdurant usque ad finew. 
Illi enim fructum non afferunt, qui non perseverant 
nsque ad finem. Porro quod dicit, in patientia, 
dixit propter eos qui super petram, qui suseipiunt 
quidem sermonem, non sustinent autem tentationis 
insidias, et comprobantur reprobi. Vides quomodo 
dixerit de his qui salvantur, quod retineaut, ei fru- 
ctum ſaciant, atque id in patientia : et per tria 
distinxerit cos: ab his qui non retinent, et hi 
sunt qui juxta viam : ab his qui fruetum non aſ- 
ferunt, et hi sunt qui inter spinas: ab his qui non 


 Suslinent tentationis insidias, et hi sunt qui super 


petram. 
Vens, 16-18. « Nemo vero cum lucernom accen- 
derit, operit eam vase, aut subter lectum ponit, sed 
super candelabrum ponit, ut intrantes videant lu- 
men. Non est enim occultum, quod non maniſestum 
sit ſuturum : nec absconditum, quod non sit cogno- 
scendum, et in propatulum venturum. Videte ergo 
quomodo audiatis. Quisquis enim habet, dabitur illi: 
et quicunque non habet, etiam quod putat se ha- 
bere, auſeretur ab eo. » Hoc loco alterins doctrine 
initium est. Ad discipulos enim sermonem dirigens, 
hee dicit inducens eos ad 8anctz vitz diligentem 


peovrzg. O Ta bibaoxwy R xnpyrrwv, nap C custodiam, et insiruens ut semper in agone sint ac 
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certamine, utpote ab omnibus conspiciendi, Qui 
enim docet ac predict, ab omnibus conspicitur, 
ab omnibus dijudicatur , 326 num honestus sit, et 
nihil quod facit occultatur. Vos igitur, o discipul, 
si allenderilis et studiosi fueritis, dabitar vobis 
major gratia a Deo. Qui vero non adhibuerit stu- 
dium et attentionem, etiam si quam gratiam habere 
videatur a Deo, per begligentiam suam eam exstingu t 
et perdit. WW”; 

Vers. 19-21. „ Venerunt autem ad illum mater 
el ſratres ejus, et non poterant adire eum prix 
turba, et nuntiatum est illi, dictumque, Mater tus 
et fratres tui stant ſoris, volentes te videre. Ou! 
respondens dixit ad illos : Mater mea et fratres me' 
hi sunt qui sermonem Dei audifint, et faciunt it 
lam. „ Hoc loco ostenditur quod ſuerit non eum 
carnalibus cognatis Christus: illis eniin relietis, spi- 
rituali vacabat doctrinze, unde illi ad eum aceedunt 
Sie eliam oportet ut omnes quibus concreditum es. 
ministerium Dei, nihil illo antiquius habeant ve) 
præſerant. Sunt item et parentes repellendi, si- 
quidem absque utilitate et ſrustra in opere Dei 
nos impeditnri sunt, quemadmodum et nune Domi- 
nus ſacit. Quia enim dixerant illi quidam de co- 


Ex collatione codd. Venet. S. Marei. 8 
Cod. 31, Ofrivs; elory of napk thy 684. qui ſruetum suo tempore non allerunt. Et hi sunt 
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qui inter spinas, » etc. 
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gnatis ejus, ipse ſraternitalem non in parvo nu- A 'Emwl yip elnov abc weg npt tov ouyyevby 


mere claudit, neque ſiliis Joseph bhunc honorem 
dat, ut soli sint ſraires : sed quia venit totum mun- 
dum servare, ei omnes ſratres ſacere, dicit: Mater 
mea et ſratres mei hi sunt qui sermonem Dei au- 
diunt. Deinde quia nuda et sola auditio nallum ser- 
vat, seil magis condemanti, dicit : ei ſaeiunt illam. 
Oporiet igitur audire, et facere, Perro sermonem 
Dei 8vam docirinam vocal. Quiecunque enim ipse 
dicebat, Patris sui eran, cui non ſuit adversarius, 
ut dicat que Dei non sunt. At plerique locum buac 
sie intelliguut, quod quidam irriserint Chrisium 
doceniem, et ob doctriaam suam factum admira- 
bilem, ut per invidiam dixeriut : Ecce mater twa 
ei fratres tui suaut ſorie, cupientes te videre, quia 


abrov, ade ob nepuaaicr iy Bifyorg the ent- 
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mater ipsius videbatur vilis esse, et fratres £jus B cry - 'IBob U phrnp gov, xa of asshpel cov bovt- 


obscuri, utpole ſabri ſilii, et idcirco quasi ignobilis- 
matrem ejus et fratres irridendo objiciebaut. 
Proinde sciens cogilaliones eorum, Nihil mihi, in- 
quit, nocet ignobilis cogualio, Imo etiamsi quis 
ignobilis ſuerit, si tamen audierit sermonem Dei, 
ipsum meum coguatum ſacio. 


Vers, 228-25. 4 Facium esl autem guodam die, 
ei ipse ascendit in navim, et diseipuli ejus, et ait 
ad ilios, Trajiciamus in ulteriorem ripam sgi, 
ac solverunt. Ceterum naviganübus illis, obdor- 


mivit. Et ingruit procelila venti in stagnum, ei 


complebautur ac periclitabantur. Accedentes au- 
tem suscitaverunt eum dicentes : Præceptor, pre- 
cepior, perimus. Al ille excitatus increpavit ven- 
tum ac tempestatem aque, et cessa vit, ſactaque 
est tranquillitas. Dixit autem illis : Ubi est fides 
vesira ? Timentes autem mirati sunt inter se, 
dicentes : Quis putas hie est, quia ventis quoque 
et aquz imperat, et 327 obediant ei ? » Exercens 
discipulos Dominus, eorumque lidem examinays 
nu in in lentalionibus suis imperterriti siut : singulari 
quadam dispensatione dormit, arguitque illorum 
inlirmitstem. Non enim perſectam fidenn, sed ind - 
dlelitate wistam pre se ferebant, Credunt enim 
quod salvare possit, verum ut pusillanimes dicunt, 
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Tt; &pa obr6g tory, Grt xat tolg avinoy; tnnrdoon 
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dem, $atjs certi ſujssent impossibile esse perire 
illos, præsente eo qui omuia valet. Excilatus autem 
increpavii ventum. Permisit vero eos lurbari, ut 
clarivr ſlerei sus virtus. Solent enim homines lunc 
meminisse ejus qui salvat, quando à magnis pericu- 
lis eripiontur. Propierea non in principio, sed in 
articulo periculi excitaws, illos servavit. Vide av - 
tem et anagogiam, quia figura esl ejus quad pastea 
discipolis evevit. Staguum enim est Judæa, in qua 
tempestas orta, propter insaniam Judzorum qui 
crucifixerunt Dominum. Turhbati vero sunt et di- 
scipuli ; nam illo relicto ſugerunt, sed excitatus est 
Dominus a somno, hoc est, gurrexit : unde reddita 


discipulis tranquillitas. Venit enim ad eos. ac dixit, 
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ard Tov brvou, toureotty àAwv¹nαn, xx) nity of A Pax vobis: Et hac quidem per anagogiam. Quod 
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autem dieunt : Quisnam hie est? non ut dubitantes 
dicunt, sed admirantes : quasi dicerent : Quis hie 
est, hoc est, quanius et qualis, et in quanta po- 
teslale hc facit ? | 


Vers. 26 33. « Et navigaverunt 'ad regiouem 
Gadarenorum quæ est contra Calilæam. Et cum de 
navi egressus esel ad terram, occurrit illi vir qui- 
dam e civitate qui habebat dæmonia jam a tempo- 
ribus multis, et vestimento non induebatur, neque 
in domo manebat, sed in monumentis. Is ut vidis- 
sel Jesum, et exclamasset, procidit ante illum, ac 
voce magna dixit : Quid mihi rei tecum est, Jesu, 
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Precipiebat enim spiritui immundo ut exiret ab bo- 
mine. Frequenter enim corripuerat jllum, et vio- 
ciebatur calenis, et compedibus custodiebatur, et 
ruplis vinculis agebatur a demonio in deserta. lu- 
terrogavit autem illum Jesus, dicens : Quod tibi 
nomen est? At ille dixit: Legio, quia intraverant 
demonia multa in eum. Et rogaverunt illum ne 
imperaret ipsis ut in abyssum irent. Erat anten, 
ibi grex porcorum multorum pascentium in monte, 
ei rogabant eum ut permitteret ipsis in illos in- 
gredi. Ei permisit Illis. Exierunt ergo dzmonia ab 
homine, et intraverunt in porcos : et impeiu abilt 
grex per preeeps in slagnum, et suffocatus est. » 
Vide demonem duabus malis affectionibus teneri, 


C avdacia et timore. Nam quod dicit : Quid miki et 


libi ? audacis et impudentis servi; quod vero dicit : 
Obsecro te, timentis est. Habitat autem in monu- 
mentis, ut malam suspieionem ingereret hominibus 
quad anime morientium dæemones flant. Porro pe- 
tunt demones ne in abyssum ingrediantur, 828 
Sed in terra permitlantur ultra versari: et Dominus 
prrmitiit illos esse in terra, ut certamen habeant 
cum hominibus, et probatiores illos reddant. Nam 
si non essent adversarii, neque certamina essent, 
el nisi ceriamina essent, neque corone forent. Disce 
et quiddam gublimioris anagogie. Quizquis habet 


intra $6 daemones, hoe est opera demoniacy, veste 


non induitur, caret enim stola quam in baptismate 


Stic, ludriov ox ivbidvorenat, round, Thy and D accepit, et in dome non manet, hoe est, in Ercle- 


209 Santiopate; grokhv obx Exet, val by oixig 0⁰ 
ulvet, tobt by *Exxinalg, Obs 45105 rap dr 
elotpys 50a tv *Exxinalg, ann tv vlg pvipacty, 
rot Tal; cd vexpiy Epywy boxeiog, oi mapveiors, 
rc lefg. rabra yap pripele xaxiag c iaiu. 

« "Iadvreg Bt of Bdaxovieg mh yeyevnutvev, Exy- 
roy, wat anhyyenav lg thy ao, xal sig tobe 
arpobc. ERTO N iBety dd yerovdg, xa dA 
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nov, ä ob c baiydvie Fee, ina rh x 
aWppeyobvia, maps v0 nddag cod Ingeò, xa! to- 
6h0noav. Axe & avtols xal of ls, mig 
tou 6 Satheviaobelg. Kal hpwrnoav abthy Gnay t) 
mnOog the neprywpoy TOYy Tabaprviy, &neM0cty 


sia; indignus enim est ut ingrediatuy in Eecleslam, 
sed in monumentis, hoe est, in mortuorum operum 
receplaculis, ut in prostibulis et teloniis et aliis 


scelerum officinis ei monumentis. - 


Vers. 34-39. « Porro ut viderunt quod acciderat, 
hi qui paseebant, fugerunt, et rumorem nuntiaverunt 
in eivitatem ae villas. Exierunt autem ut viderent 
quod factum erat. Et venerunt ad Jesum, et inve- 
nerunt hominem sedentem a quo damonia exie- 
rant, vestitum, ae sana mente, ad pedes Jesu, et 
timuerunt, Nuntiaverunt autem jllis etiam qui vi- 
derant, quomodo sanus factus esset is qui agitaba- 
tur a dæmonio. Ei rogaverunt itlum emnis multi- 
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td regionis Gadarenorum, ut discederet ab ipsis, A än avrov, Gt ply payee auveiyovre avril; Ot 


quia magno Limore tenebantur. Ips2 autem con- 
scensa navi reversus-esl. Rogaveral enim illum vir 
a quo demonia exierant, ut eum eo esset, sed 
ablegavit eum Jesus, dicens : Reili in domum tuam, 
et narra quecunque Libi ſecerit Deus. Et abiit per 
lolam Civitatem predicans quecunque sibi ſecis- 
Sel Jesus. > Fuga pastorum "Gadarenis occagio 
alutis erat, sed illi non intellexerunt. Oporiebat 
enim mirari virwtem Salvatoris, et credere ei: at illi 
rogaverunt, inquit, Jesum, hoc est obsecraverunt, 
ut ab ipsis recederet. Timuerunt enim ne quo pacto 
etiam aliud damnum paterentur, quandoquidem 
porci periissent. At sanatus ille ,certum quoddam 
sani tatis indicium ostendebat. lia enim mente sa- 
nalus est. ut Jesum agnosceret, orans ut sibi cum 
illo esse liceret. Etenim, ut apparet, timebat ne 
forte elongatus a Jesu a dæmonibus iterum invade- 
retur; sed Dominus indicat ei quod licet non sit 
Secum, gratia tamen ejus protectus, - dæemoniacis 
insultibus superior fiat. Redi, inquit, in domum 
tuam, ei narra quæcunque tibi ſecerit Deus. Non 
Eixit, quæcunque ego tibi ſecerim, ſiguram nobis 


humilitatis tradens, ut omnia bona opera nostra 


Deo tribuamus. Erat autem ille gratus, ita ut nar- 
ratet quæcunque ſecisset ei Jesus. Nam Dominus 
quidem przceperal ei ut narraret quæcunque ſece- 
rat ei Deus: at is narrat quæcunque ei ſecerat Je- 
eus. Opor:ei igitur et nos quando cuipiam beneſa- 
cimus, nolle hoc prædicari: at illum qui beneſicio 
allectus est, etiam nolentibus nobis pradicare 
decet. 


Vers. 40-44. « Factum est autem cum rediret 
Jesus, Excepit 329 illum turba : nam omnes ex- 
spectabant eum. Et ecce vevit vir cui nomen Jai- 
rus, et ipse princeps Synagoge erat, aceidiique ad 
pedes Jesu, rogaus eum ut intraret in domum suam, 
quonlam unica filia erat ei ſere annorum duodecim, 
et bac moriebatur. Verum inter eundum turbe 
coarclabant eum. Et mulier quæ erat obnoxia pro- 
fluvio sanguinis ab annis duodecim, quz in medicos 
impenderat omnem substantiam, nec ab ullo pote- 
rat curari, accessit retro, et letigit fimbriam veuti- 
ment ejus, et conſestim sistebatur fluxus sanguinis 
jus. » Rediit quidem Jesus a regione Gadareno- 
rum, exspeciabat autem illum turba, tum propter 
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ptpwucy vi xatoplupata. O & obrw; ebyvwpwy 
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Goa Enolyaes avrp 6 Gebe, 6 & Senrettat, 823 


tnoinocy arp 6 noob; Act oby xat had; Grav ti: 
7014, 6wpev ayabby, wh 0tery avaxnprteatat toute, 


c fxxivov & thy nabdvra td ayabdy, xàw hpet; ph 


04.wpev, avaxnpurtety avts, 

« 'Eyevero & tv wx vnoorptya Tdy 'Inoovv, an- 
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des adv, Kat ibob Fbev avip, & bropa' läetpor, 
xa\ aeg &pywv the Zuvaywyhg ö fps, xa! row! 
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doctrinam, tum propter miracula. Accessit item et D xwpac. lpocebixwy 6 ab of BIA, Gpa ptv td 


princeps quidam Syuagoge, non vulgaris, neque 
abjectus, sed ex primis. Apponit autem et nomen 
illius evangelista, ut notius fiat miraculum quod 
vere factum sit. Accidit autem ad pedes Jesu, ur- 
gentle necessilate. Quamvis enim sine illa oporteat 
procidere, ei agnoscere Deum esse Jesum, atiamen 
ei aſſlictio cogii homines ut meliora sectentur. Unde 
et David dicebat : « In camo et ſreno maxillas eo- 
rum conslriage, qui non approximant ad te v., 


ww Pal. xxx1, 9, 
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hv 7%V xpeirrovo; Emiloyhy. Tasry tor v 6 Aaut3 A Porro mulier in tratsitu accedir, ampliorem aſſe- 


kn t Xn xat xakve 33; cuayivag abrov Eytat, 
wy wh iyyigovrov mpg of. EY napd3y 85 p- 


cot yuyh marry nayoptuy make at. pos- 
luxus sanguinis ejus. Sicut si quis afferret oculum 
ad lumen lucens, vel stipulam ad ignem, slatim 

operationem illorum experiretur: ita et illa affe- 


bob Tap, hero ve xparndtor to ipatioy ab, 
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xa: ofowora:, Kal Gs botxe, npHrEpoy mw. Tod * 


Ingod vanta;, ela xat owparixa;. - * 


rens fidem. Accedens enim tangebat fimbrian 


- vestimentt ejus, bona spe, et certa ide, quod si 


tantam  contingeret,” salvaretur. Et statim stetit 


rens idem ad eum qui zanare poterat, stalim sa- 


 nitatem adepia est. Neque enim cogitabat vel diu- 
— — 'morbi, vel desperationem medicorum, 


vel aliud quiddam, sed -credidit tantum, et salvata 
est : et, ut videtur, prius teligit Chrisiuin mente, et 
dein — 2 


= * — 9 


„ f : ”, 5 l 
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tua ie servavit. Vade cum pace. » Dominus voleus 


odx elyov SUvähete àn abrov SpA Rt n bebant virtutem de se egredientem; sed gratia Dei 
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Parnol. Cn. CXXIII. 


operabantur miracula. Jesus vero eum ſons esset 


se egredientem. Nam dupliciter $anat mulierem 
Dominus, primum quidem morbum ejus $anando, 
einde limorem anime Nr per hoc quod 
dizi: Conſide, ſilia. 5 
. file loquente veglh aides 
a demo principis Synagoge, dicens ei : Hortua ct 
Glia wa : noli vexare magistrum. Jesus autem au- 
dito hoe verbo respondit patri puelle : Noli timere, / 
crede tantum, et salva erit. Et cum venisset in do- 
mom, non permisit intrare secum quemquam nisi 
Petrum, et Jacobum, et Joannem, ei patrem ae 
matrem puellzy. Flebant autem omnes. ei plange- 
26 
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baut illam. At ille dixit : Nolite flere, non est mor- A ttpa. EMA R Kävteg, xai kad tod avthy. 0 


wa, sed dormit. Et deridebant eum, scientes quod 
mortua esset. Ipse autem ejectis foras omnibus, 
- apprehensa manu ejus clamavit , dicens ; Puella, 
surge. Fi reversus est spiritus ejus, et surrexit con- 
tinuo, ac jussit illi dari cibum. Et stupuerunt pa- 
rentes, ejus. At ille precepit eis ne eui dicerent 
quod factum erat. » Jesus ut audivit quod dixit 
quidam ad archisynagogum : Ne vexes magistrum, 
hoe est, ne ſacias negotium, ne addue illum: non 
exspectavit ut princeps synagogz ipsi logueretur, 
sed prævenit eum, ne forte diceret archisynagogus : 
Non opus habeo te, jam enim malum factum est, 
ecce mortua est quam sperabamus a te sanandam. 
lgitur ne quid tale diceret ; incredulus enim erat 


el Judzus ; preveniens illum Christus, dieit: Ne B 


limeas, lantum crede : respice ad mulicrem banc, 
quz sanguinis profluvio laboravit : illam si imita- 
ius ſueris, non aberrabis. Cæterum ex discipulis 
tantum intrare seeum permisit Joannem et Jacobum 
et Petrum, ut discipulorum præcipuos eb tacitur- 
nos. Nolebat enim hoc miraculum ante lempus re- 
velari multis, propter Judæorum ſortasse invidiam 
pleraque ex operibus suis occultans, ne invidia $uc- 
censi judicii fierent rei. Hunc in modum etiam 
nos quoque ſacere oportet, quando quis nobis iuvi- 
det, ue aperiamus ei nostra bona opera, sed cure- 
mus ut ignoret, ne ſerientes ipsum, ansam prebea- 
mus magis invidendi ac in peccatum ruendi. Sed 


| quoa lieri potest, aduili debemus, ut ipsum lateaul. c 


Cum autem Dominus diceret: Non est moriua, sed 
dormit, et 331 vocaret mortem somnum, eo quod 
mortuam quasi ex somno suscitaturus eset ; deri- 
serunt eum audientes, ut iterum aliquid accederet 
wiraculo. Ut enim postea dicere non possent quod 
non sit moriua, sed dormierit : propter hoc permi- 
sit ul prius derideretur.iu eo quod diceret, Nou est 
mortua, sed dormit; ut obturarentur ora. yolen- 
tium calumuiari. Usque adeo enim certa eral mors, 
ut deriderent dicentem: Non est mortua, Ejecit 
autem foras omnes, ſoriasse docens nos care re inanis 
gloria studio, et nihil ad ostentationem ſacere: 
ſor tasse autem et docens quod, quando quis ſactu- 
rus est miracula, ipse non in medio muttarum, 
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sed solus et non impedilus esse debeat. Rediil yy davparovpyeiy, ox tv plow N bet abrdy clvat, 
auimam 


igitur spiritus puellæ, non enim aliam 

induxit, sed eam qua a corpore avolarat, erum in 
ipsum redire fecit. Precepit autem ut ei cibum 
darent, quo covolirmaretur fides ac veritas quod illa 
resurrexisset. Posset etiam el sie intelligi : San- 
guinem profluens est omais anima seaturiens eruen- 
lum peccalium el sanguinarium, Omae enim pec- 
calum homicida est, et occisor auime. At ei auima 
contigerit vestem, hoc est incarnationem Jesu, et 
credider it quod incarnatus sit Filius Dei, sanclifica - 
bitur. Et si quis ſuerit princeps Synagoge, hoc est, 
mens quæ præesi mullis per cupiditatem et habendi 
studium congregalis, el zgrotaverit fila ejus, co- 
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kal dm &v ph SCS bud; , Efepyouevo and the 
nw Exilvne, val thy xoviopriv amd tov robay 
dub anorivdare lg papropry ix abroly. *Efep- 
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Tülle 3t abroig nab tod, ph piranndfv and tous 
cob eg kN, A gig fv dy olala clothbwory, 
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ebperaboim. 'Anorivagorty bt thy xovioptov pnov, 
dau ph Tehwyral wives dude, elg-papropuy ü ab- 
tabs, rourtetty, eig aN abr xal xardkxpiory, 
berxvbvrag ate, bai nokkhv / o dt above avooav- 
7:5, ob @n' avroy x6pdo; Eaxov. Tivig & wh wh 
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ac salvabitur. | 

CAPUT IX. 
De muzione duodecim apostolorum. De Herode qu 
de Chrito ae es duobus 


Vins. 1-6. « Cum autem conyoeasset duodecim, 


piwdictrein regain" N, © ai | 
ait ad illos: Ne quid twleritis in_viam, 


e 
los spiritus, non Illo contents fait, 8ed juggit etiam 
Erangelium preedicare. Docet enim ut ; cul concre- 
dita est doctrina, et re et miracula 
debeat. Tune enim pi r miracula 
matur, miracula autem per red 
enim multa miracula per dæm one 
rum predicatio sang non ſuit, et miracula eo 
Deo non fuerunt. lia autem ab mai re 
ee phony yes Bag | 

quid, que plerique seem tollunt 
el hoe, ue a loco in locum transiliant, 8ed ju 
cunque domum — in In naneant, u 
videantur incons obiles, Pulve 


bolum [oz multa congreget : e — 17 
ar od rode ne sitis ſinportuni, et ad v. 
randum proni : neque duas tunicas habeztis, hoe 
est, ne zilis duplices animo, ac varii moribus. 


Vers. 7-9. « Audivit autem Herodes tetrarchn 
ownia que fiebant ab eo, et besitabat, eo quod 
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diceretur a quibusdam quod Joannes surrexisset a A Ttvov et dre tyhyepr:: bx vexpav, dad tive 


mortuis: a quibusdam vero quod Elias apparuissct : 
ab aliis autem quod propheta quispiam ex antiquis 
surrexisset. Ei ait Herodes: Joannem ego decol- 
lavi : quis autem iste de quo ego talia audio? Et 
querebat videre eum. „ Hie Herodes parvus ſuit 
filius Magni qui pueros occiderat. Nam ille quidem 
rex ſuit, bic aut tetrarcha. Dubitabat de Christo 
quis essct. Joarmem quidem, inquit, ego decollavi : 

et si quidem Joannes exeitatus est ex mortuis, om- 
ning visum illum agnoscam. Quzrebat enim videre 
eum. Vide autem quod Hebræi errautes opinaban- 
tur, reSurrectionem mortuorum in carnali vita ſu- 
turam, atque in cibo et potu: regurrectio enim non 
in cibo vel potu vel caruali vita erit, sed qui regur- 
gunt, sicut angeli Dei versantur. 

Vers. 10-17. « Et reversi apostoli narraveruni ili 
quzecunque ſecerani. Et assumptis illis secessit 
scorsum in locum devertum civitalis quæ vocatur 
Beihsaida. Quod cum cognovissent turbe , secutz 
sunt illum, et excepit eos, et loquebatur illis de re- 
gao Dei, et eos qui curatione indigebant , sanabat. 
Dies autem ceperat declinare, et accedentes duode- 
eim dixerunt illi : Dimitte turbas, ut euntes in 
castella villasque vicinas divertant, 333 et inve- 
_ uiank escas, quia hie in loco deserio sumus. Alt au- 
tem ad illos : Vos date illis manducare. At illi dize- 
runt : Non sunt nobis plus quam quinque panes, 
et duo pisces, nisi nos eamus ei emamus in omnem 
bune populum escas. Erant autem fere quinquies 
mille. An au.em ad diseipulos 8vos ; Facite illos 
discumbere in singulo discubitu quinquagenss : at- 
que ita ſecerunt, et fecerunt omnes diseumbere. 
Acceptis itaque quinque panibus, et duobuz pisci- 
bus, sublatis in cœlum oculis, benedixit illis, et ſre- 
gil, distribuitque discipulis ut apponerent turbe. 
Er comederunt omnes, et saturati sunt. Et sub- 


latum est quod superſuit illis, ſragmentorum co- 


phini duodecim. » In desertum locum abit Jesus. 
quoniam miraculum panum ibi facturus erat, ut ne 
quis dicere possii, quoniam prope ſuerit civitas unde 
pancs allati. Docuit autem turbas et sanavit : ut iu 
discas quod philosophia nostra verbo et opere con- 
stet, et neque dicenda sint quz ſacere non licet, 
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« Kal bnoowpitavreg of ane * 
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ruatvabtobg. xal xatrtixiacs, xat t3itov trol; patn- 
rale va pati, bp, xat Egayov, xat txopra- 
obnoav Ne, xat hen th nteptoceioav abredt;, 
xlaopatwy x6pivor dwiexa. » Eig Epnpov t6rov 
&nzov 6 'Ineov;, eneidh cd thy Eprwy baba te- 
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negue ſa cienda quæ dictu absurda. Inclinante autem p j:pi%crat, xal obre bt Are &nparrta, ors f 


die discipuli iocipientes f eri humaniores et officio- 
siores, miserentur lurbis, et dicunt : Dimiue eas, 
hoe est, sana citius infirmilates illorum, impie peli- 


tiones Morum. Dominus autem ad discipulos di- 


cens : Date illis vos quod edant, non ignorans disci- 
pulorum inopiam hoe dicit, sed incitare voleus ut 
dicant quot panes sibi sint, ut sic commoustretur 
miraculum majus, indicantibus illis palam numerum 
panum. Quod autem dicit, Facite illos discumbere 
in singulo discubitu quinquaginta, ostendit quod 
oporieat eliam nos quando aliquem hospitio excipi- 
mus, et ſacere ipsum recumbere, et in eum oflic:o- 
808 esse. Porro suspiciendo in ca&lum , monstrat 
quod -mandycaturi, Deo gratias agere debeamus. Dat 
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Net. Als $t tcl; pabnyrat;, ald og txcivor rol; 
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of EEaiperot, tiva ue Myers ; 0 & ler pos cpo 
tum aπỹ y, xal or6pa naviuy revo v „ 6pokoyel 
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Seo. Oò yap elne, Xprovhy to Ozod, AMA, hv Xpt- 
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76, Forty 6 xypley Xpiothg Tod Ocod. HNokkot tv 
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Rg Tw * | 

« "Eeys & æpbe 7.Cyrag* ET tig Other dN¹,jg pou 
t)dctv, aTapvodobm taurdy, ral apatw thy otavphy 

ab cod xa)" hptpav, xal &xoou9cire por. "Og yap iv 
ben thv Guyhv ab v πτ ] i, envitoet abr, 5; & àv 
a w,] thy huyhv ab rod Evexey tuo, obrog ocboci a- 
Th». Ti yap delta A. png xe di ac ty x65;ov 


ENARRATIO IN EVANGELLUM LUCE. = CAP. IX. 
Gray pehhuopsy paysly, tyaproriag c; Beg dvantju- A autem diseipulis, et ili deinde turbis, ul ne oblivi- 


cum arliculo, ut declaret quod ipse sit proprie Chri- 


81s 


scantur miracũli, sed memores ejus Sint, cogtantes 
quod panes in manus sumpseriut. Saperfuerunt 
tem eophini duodecim , ut diseamus qua tum poss't 
hospitalitas, et quod nostra multipticeatur-cum sup- 
peditamus indigentibus. Dietum est autem de his 
tatius in his quæ dicta sunt apud Matthzum. 


Vens. 18-22. « Et factom est eum salus esset 
orans, erant cum illo et discipuli, interrogavitque 
inos dicens : Quem me dicunt esse tarbe? At illi 
respondernnt et dixerunt, Joannem Baptistam, aki 


autem Eliam, alii vero quod unus prophela de anti- 
quis surrexit. Dixit autem illis: Vos autem quem 


B me esse dicitis ? Respondens Simon Petrus dizit, 


Christuin illum Dei. At ille comminatus Illis prerce- 

pit ne cui dicerent hoc, dicens : —— 
hominis multa pati, et reprobari a 'seujoribus et 
principibus sacerdotum et scribis, et oceidi, et ter- 
tia die resurgere. » laterrogans diseipulos Dominus, 
non statim interrogat eos quid ipsi 334 dicani, 
sed prius vulgi et deinde etiam ab eis illorum sen- 
tentiam. Hoc autem facit ut ostendat improbam 


multorum de se opinionem, et discipulos in veram 


transferat : id quod et ſaeium est. Cum enim dixis- 


sent diseipuli, quod alii quidem Joannem, alii vero 
Eliam te dicerent, ipse interrogat: Vos autem, hoc 


est, qui precellitis alios, qui electi, quique præeipui, 
quem me esse dicitis? Ante alios autem Petrus pro- 
silit, et factus omnium os, ſatetur illum esse Chri- 
sium Dei, qui olim predicatus ſuerat. Non enim 
dixit tantum, Christum Dei, sed, Christum illum Dei, 


tus Dei. Multi enim uneti ſuerunt, Sed ille Christos. 
Dei unus et solus * 


Vers. 25-27. « bees vain adenine m. 
vult post me venire, abneget semelipsum, et tollat 
erucem suam quolidie, et sequatur me. Qui enim 


voluerit animam suam salvam facere, perdet illam 


qui vero perdiderii animam suam propter ine, is 
salvam faciet illam. Quid enim proficit homo, 81 


ben, tavtdy Sk &noktong } Chuwbelg; Of yap Av D lueretur universum mundum, se autem ipsum per- 
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Thy Oavatoy thy Emnoveibiotov* Etzpog p Oavato; 
69% tv ow; 5Botog wy; 6 6:4 oraupod. Ae, ov 


dat, aut jacturam suiipsius ſaciat? Nam quem mei 
puduerit et meoram sermonum, hune Filius homi- 
nis erubeseel cum venerit in majeslate sua et Pa-. 
tris, et sanclorum angelorum. Dico autem vobis. 
vere, quod sunt quidam hie stantes, qui non gus ia- 
bunt mortem, donee videant regnum Dei. „ Quo- 
niam de seipso dixerat, quod oporteat Filium bhomi - 
nis multa pati, inſert commune quoddam ac gene- 
rale, quod non solus ego mortem sustinebo, sed et 
omnes qui me volunt sequi, debent seipses abne- 
gare, nullam communionem cum carne habentes , 
sed despicientes seipsos. Crucem autem dicit hoe- 
loco mortem contemplissimam : nulla enim mors. 
tam despicabilis fuit- sicut cracis. Ostendit itaque- 
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bet non gloriosa morte, sed eontemplibili, et sicut 
condemnatus oecidi. Quoniam autem multi ignomi- 
niosa morte occiduntur, sed sicut latrones ac male- 
faciores, propierea adjieit hoe, et sequatur me, 
hoe est, omnem viriutem exerceat; Qui enim vo- 
luerit animam suam servare, perdet illam, hoc est, 
qui voluerit vivere juxta mundum, hie occidit ani- 
mam. Erubescit Christum qui dicit : Quomodo cre- 
dam in ervceifixum et illusum Deum? et sermones 
illius erubescit, qui Evangelii simplicitatem irridet : 
talem autem erubescet et Dominus in gloria sua, 
hoe ext, in secundo adventy. Quod autem dicit, bunc 
$ensum habet: sicut si quis paterſamilias habet ser- 
vum malum, erubescit nominare illum ser vum pro- 
 prium, ita et ego, inquit, erubescam nominare 
servum meum eum qui abnegaverit me. Et quia 
supra dixit ; Cui perdit anicoam suam, salvabit i1- 
lam : volens monstrare quznam bona tales merean- 
tur, dicit : Sunt 335 quidam ex bis qui hie sunt, 
qui non morientur donee viderint regnum Dei, hoc 
est, gloriam. in qua ſuluri sunt justi. Hoc autem 
dixit de transfiguratione sua. Transfiguratio enim 
; figura ſuit future gloriz : et sicut in hae Jesus mi- 
rabiliter ſulguravit, ita pari ſorma lune et justi ſul- 
gebunt. Sunt jgitur quidam, inquit, Joannes, Jacobus, 
et Peirus, qui non præoceupabuntur morte, donec 
videriut in qua gloria ſuluri sunt qui me couſitentur. 
Viderunt autem hoe in trausfiguratione; 


Vers. 28-56. « Factum est autem post hae verba 
fere diebus octo, et assumpsit Petrum et Joannem 
et Jacobum, et ascendit in montem ut oraret. Et 
ſacta est, dum oraret, species yulius ejus alia, et 
vestitus ejus albus et reſulgens, Et ecce duo viri 
loquebantur cum illo, qui erant Moses et Elias, 
qui visi in majestate dicebant excessum ejus quem 
completurus erat. Petrus vero et qui cum illo 
erant, grayati erant somno. Experrecti autem vide- 
runt majes tatem ejus, et duos viros qui stabant eum 
Mio. Et factum est cum diseederent ab illo, ait 
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This peovong five 86S, xa. Gong by ravty horpa- 
ge 6 'Inaovg napaB6gus , obrug tvaidyw; w6re of 
Sxaior Lapovary, Ele ob, pdt, tives, Teodvvng, 
Nlitpo; xai "I&xwbog, of ob ph vA &nobavety, 
eng Av wary tv nolg 8 Ecovrat of ink Gpoke- 


c yobvres. "Rewer & cod co iv 7 xaipÞ rhe prrapop- 


hats. 

Extvc vo & pert tobe Ldyoug robroug d, HH 
pat br, ral napalabwy Ierpoy, xal "Iwavyny, 
al "Idoxwboy, tvibr, al; 36 bpog npooebincta:. Kal 
tytvero, tv c; Tpocebyectar af, td clog rob 
TpoGwnouv abtod Etepov, xa 6 lations abrov eve 
xd; t£2o7pdrrwv. Kal ibov Ape blo ouverdaouy 
abr, ofriveg Hoav Mee val HAlag, of 6y0tvreg 
by Wn, lieren thy Leto, avrob, h. kg 22 
poby &v "lepougalhu. O 3 INitpo; xai of ob abrg, 
Hoav Scbapnptvor bavy . Atayprrophoavieg Bt, el 
Gov thy 86a abrod, Kat tobg dos &vipa; tos 
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— 


Petrus ad Jesum, Præcepior, bonum est nos hie cp αỹ,t⁰ tac abrh * xal iytvero ty v d,1,˙iccba | 


esse, et faciamus tria tabernacula, unum Ubi, et abvobe An abrov, clnev 6 Nerpog ap thy 'ſqoobv * 
unum Mosi, et unum Elia, neseiens quid diceret. D Ertertea, xaMdv tory Hud de atvat, xat forh- 
lee autem ills loquente ſacta est nubes, et obum- ov oxnvi; tpels, plav cot, xa plav Mwoel, xal 


bravit eos. Timaerunt autem intrantibus illis in 
nubem : et vox ſacla est de nube, dicens : Hic est 
Filius meus dileetus, ipsum audite. Et dum ſieret 
vox, inventus est Jesus solus, et ipsi lacuerunt, et 
nemini dizerunt in illis diebus quidquam ex bis 
qua viderant. „ Maithzeus dicit sex dies transisse 
post sermones hos, ei tune Jesum ascendisse in 
montem. Lucas autem dicit octo transisse. Nam 
ille solas dies intermedias dicit : Lucas autem non 
iutermedias solas, sed et diem qua dicti sunt ser- 
mones Illi, et diem qua ſacia est transſiguratio. 
Assumpsit autem tres solos: Petrum, ulpote se 
diligentem, Joannem autem, ut eum quem dilige- 


play "Mila, ph else 4 Met. Tabra & abrod A 
yovrog, xt veto vet un xat tmzoxiacty abrovy. 'Eyo- 
Eh8nyoav & tv 2 ixelvoug elcehbety alg thy vc 
nv, xat gwvh tyfvero tx the ve. Meyoves * 
Obr6g Forty Yidg pou 6 &yanytd;, ab rd hxovere. 
Kai tv 76 yevtodar thy gwvhv, ebpitn 6 'Incods 
pbvog, xa! ate tofynoav, xal odbevi AN 
ty kxstvalg ral; hutpars obity d Iwpdxacty. » 
'0 pty Marbalog de hutpag prot Gichbely pork 
tobe ).6y0u; tod coug, val tote thy "Imaoby. dvb 
ei; th bpog ,Aouxds d dαιααν νννẽðõ brenbely, rag ec 
Eb pdva; hutpa; Mei Acunde Bt, ob ths ut cat 
plva;, 44 xat thy hutpay e $y tdxfnoav & 
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L6yor o, xixefvny xa0' flv < perapdppw; , A bat: Jacobum, qui et ipse fervebat zelo pro Chri- 
yove. apt lat: & toi tpel; pxbvoug, why pty Ht sto: vel ut magis tacityrnos et silere valentes. 
7poy ©; &yanwvia , thy Be Tor ©; Eyanipe- Porro in montem agcendit ut oraret. Oportet enim 
vor, val eh. "Idxtobov Bt, Gg nad ary O:ppdy bvra, nos volitatios esse el ascendere, et nultis torrents 
Thy bntp abrov Cov, I xat Og Evvaptvoug xpitat fehus imendere orando. Facta est amem species 
* dh, xt xavacyety, xat pybevi At. wiiltus eius alia, non mulato eo in allam us turam : 

*Avabaive; Bt eig Bpog, here cpDOeUEa bat. Art yap mansit enim qualis erat. Sed speeſes vultus eus 
U3Lkgovray lde xai dvabalvoyrac, zal hide ac splendidior apps rut quam privs, vicut et in vesli- 
N tyx6rrovras, xpoaztytodar. Extvero 8 ch e- mentis «jus ſactum esl: horum enim species tantum 
doc avrod ĩ cc, o ig peracrdvreg a8 hyv refſulsit, non permutata vestimentorum tubstantia, 
gvorv. "Euervs yap vlog hv AA dd oyhpa rob npos- god $uperſicie. Moses autem el Elias astiterunt eum 
wnov avzo) Egavy laprpdre poy ij pe po. Nene eo orante, ut monstretur quod non sii advergarins 
dy xa k v har abrod ytyove. Tobrov Tap leg et proptietis. Nam si talis fuisset, non legis 


Td eld og p6vov tthorpatev, oN the obofag d ha- 
T'wv perauetpleiong, AMA the Engavelag, Mwboh; 
be xal Ma; ouverorhzeronv abrp Twpoctuyoptvy, 
va det d 00% Eanrtv Evavttog tot; wpoghrats Nl 
IG v6juw. Et yap hv, ob &v 6 thy VEpoy bobg MwboT;, 


x2) 6 tbv TpognrOv Oeppbrato; Hias, hweayovro Christo. Infirmus enim erat, 
somno serviebat. Cum 31 


bopupopelv abr, xat abrp cuvicrachai. "Ekeyov 
de thv ESSO fv knee nhnpoby ty Tepouoalhy, 
court Thy Ava. O & Hiepoe dv EG pe Fro, 
Tf} Tpocevy} axoldtovro; Tod Xprtorod. 'Aobevis 
Yap Hv, xal dd An tazlhpov?, UN Boy- 
kevwv. Aiaypryophaas bt, VewpeT thy Sa, val 
rob; $50 &vIpag* Gonp Bt knodeybpevey thy eto: 
6:arpibhv, si re d po; Na ia Th Oewpely mobs 
Tpoyhtac, pnol* Ka torty hui; Ode Elva. "Evi- 
lige rp drt dre Hv i ouvittets, aal , Bacieia 


dator Moses. ei ferventissimus prophetarum Elias 
se illi associassent, vel eum ipso stelissent. Dice- 


B part autem excessum ejus quomodo Ham comple- 


turns erat Hierozolymis, hoe est 
336 autem somno gratabatur, 2 
et umane wore 


, speetabat 
gloriam et duos viros : veluff aotem vitam iNam 
approbans, tum propter splendorem, tum prophetas 
quos videbat, dixit : Bonum est nos hit esse. Puta- 
bat enim lune consummationem ſoisze et regnum 
Jesu, ignorans quid loqueretoe. Nondum enim finis, 
neque regni dies invtabat, neque gaudiorumy frui- 
tones 8anctis communicandz» erant. lusuper et 
erveiſigi timens Christum, —— pl 
audierat quod oporteat eum occidi, et tertia die 


rod Inooð · wh eld d Ayer, Obnw yap Hv th Kp. © resurgere: dieit quasi in hune modum, Ne descen- 


cu: The Batlslag d hutpa tvitorhxer, obs th 
cd ayabbv &nnatgzws Ov pedtfouory of Aytot. 
Aua & xal gobovneve; th oravpwihvat thy Xpt- 
ct, cad grow, 'Enei yap frovcey av, Gr 
bz? abrhy anoxrav0hvai, val th rien futpg Gva- 
orhvar, nel rabra, povovouyt ν,¼ Mh xart)- 
0wpev ix cob Bpoug, Fvtabba xateucfvupey, Iva 
Ty ctavphy Cabparwpey xat th ndbog. Exohev 
"H{av Bo, et GBO M of "JouSator, td 
dp K4TEVEYx0vtE, xat tolg neviNnxovidptovs an- 
Ain. "Exopev Mwbohv th» 2652 xat t6oa n 
a ata. tavra & Deut ph ellwg d yet. Abrede 
py yap tv6ptey rt αννεονννο , h xaxiv £arty 
6 a7avpds, va dc Tey7o andbiipdoxwy abt, cab - 


si invaserint nos Jadzi, ignem deduevt w, et sicut 


damus de monte, maneamus hie, ut erucem e: 


pazsionem effugiamus. Habemus Eliam adjutorem. : 


quinquagenarios comburet. Habemus Boten, qui 
tot et tantas gentes perdidit : hc autem dicebat 
nesciens quid loquefetur. Ipse enim putabat malom 
quiddam et diſlleillimum esse crucem, et propter 
hoe iſlam cupiens vitari, hæe dicebat. Christus au- 
tem sitiebat crucifigi, quoniam non alter salus 
homiaum constabat. Petro autem dicente : 1 Fa- 
ciamus iabernacula iris, „Dominus repeme taber- 
naculum non manufactum facit, et in illud ingre- 
ditur cum prophetis, ut ostendatur quod in nulic 
minor sit Pztre. Siem enim in vetert lege nubes 


7a Herey. O Bt Küpiec Hiya oravpubfvai, inet D dieebatur habere Dominum, et Moses ingrediebatur 


vox Fus Ag tobg avian u iv,, Ton & 
Utpov, « Hot ehev _ axnvis Toes, » Mrovrog, 6 
Kuptog oxnvhy &yerponotytcy IEA nowel, wal 
tv Ttauty elotpyitar pers Ye Tov Tpoprragv, Iva 
$eay;0h ort o98ty Dartrobtat 202 Natpd;. Lene yp 
ty th Naatd df vegytin tifyero Exerv thy Rö pꝛov, 
xal Mwdon; elofpyzto tv abt}, xat obrw thy v6uov 
£84xe70, obrw wat voy i vegthn thy Xprotdy EEA 
do, xa veptin 0% yvoyweng * naphnle yap , cn 
Tov vH, val th axoreiviy the Gcageiag * AMA ve- 
gtin gpwrervh, "Made rp 1 Af ein vat Bapyey 
1 rob Kuplov ydptg, xu odty oxoreity vov., 'Ext- 


„IV Reg. 1, 10. 


inurii gratia Dow1ni, nibilque nune tonedrogun- 


in eam, atque sie legem $uscepit : ita et nune nu- 
bes Christum suscipit, nubesque non caliginoss : 

transiit enim umbra veteris legis, et tenebroga ob- 
scuritas: sed nubes lucida. Vent enim veritas, es 


est. Facta est et vox de nube, sicut elm vox Dei. 


audiebatur de nube. Inventus est autem Jesus so- 
"Jus : ut ne quis putet, quod, ie est Filius 


meus, » de Mose vel Elia dictum sit. Fortassis. 
etiam hoc significat, quod usque ad tempus quod- 
dam apparebant lex et prophetz, sicut et hoe loco 


Moses et Elias: deinde solus, prateritis ** 


abolitis. Siluerunt autem apostoli, et nulli annun- 
tiaverunt quidquam de his quæ viderant. Nam ante 
erucem non oportebat divinum quiddam dici de 
Jesu. Nam qui audivissent hc, si deinde enm cru» 
eiſigi vidissent , qualem putas de eo habuissent 
opinionem.? Nonne impostorem et præstigiatorem 
existimassent ? Et ideireo ante erucem nullum ** 
admirabile vel Deo dignum prædicant apostoli. De 

hoc autem loco multa et jucunda diximus apud 


Mattheym, 


$23 - FHEOPHYLACTI BULGARIA ARCHIEP. ' 824 
paruit : nunc enim Evangelium servalur, legalibus A veto & zal unh kx whe vegdang, wonep, xal td 


n gwvh v Ozod Hxobero bx The vegelne. 
Evpe0n dd 'Inoovg pdvos, Iva ph tw wpicy Gre 7d, 
« Ohr6; tony 6 Yidg pou,» wp} Mubotws f "BY lo 
Deyn. Taxa pevrot xa toro onpalver, Gr: PExpi 
140 riyoc xaipoõ tpalyovro 6 v6pog ul ol Ra, 

Ganzep xa Evrabda Made dal "Blas, elta pdvog 
Mooðc, txelvev naps) bdurwy dd yap Ear 
vd xparet, Tov vo rzwy abn. Fol rA 
8 al ob are ol &n6otoot, Oy Eppaxant. 
led yap vob oravpob obx Eb ntyeabal zi beonps- 


nt; rept Jed. 0¹ rab 3 tab ta, era 6pavreg abrtdv o7avpovpevoy, nolav I6tay Leg Av 


epl abrod ; "Ap" oy) nhivoy abrby x pavracioxinoy abrby Lee; Ark tobro tofvuy obbty Eg- 
Tov Tapatotoy Mal eonpent; pd 709 oravpol xypyrrouary of AAN, LC = d raving The nepuorhg 
eſpyrat ul tv 0 xat4 Marbatoy mod xat Laple vta. * 

VIS. 37-45. « Factum est autem sequenti de B « Extveto 8 ty Th e a eve 
deveendentibus illis de monte, occurrit illi turba abrov @nd Tb Epoug, ouvhvenaey adcq; by)og nokVg. 
mult. Ei ecce vir de turba exclamavit, dicens: Kat. 180 avip and vo MI Gvebonge keywy * 
Magister, obsecro ie, respice ad filium meum, quia Arddozale, $0pal gov, F lG tm why viv pou, 
-unicus est mihi, 337 et ecce $piritus apprehendit dri haf ve kerl por, xa iSob nvsdpa, Lapbdve 
eum, ei subito clamat ac discerpit eum eum spuma, aby. xa ttalgvng xp&Fer, xal onapeooe abt 


ei vix discedit ab eo dilanians eum: et rogavi di- 
.scipulos tyos ut ejicerent illum, ei non polueruni. 
Respondens autem Jesus dixit ; O natio inſidelis et 
perversa, usquequo ero apud vos, usquequo patiar 
vos ? Addue hue filium tuum. Cum autem accederet, 
-lanjavit ilum demonium et dissipavit. Increpavit 
2utem Jesus Spiritum immundum, et sanavit pue- 


peta appod, ral uv. anoxwpet à abt, ouvrpibov 
abrzy xal tdeh0nv wav panty cou, Ta kx GA“ l- 


o ard, val . obx Mu. *Anoxpidci; It 6 


Inocbe ele O yeved Entozog x2) Creotpapptvn, 
wg n6rs Ecopar nds buds, lung nors àvt oha 
ono; lIpoadyaye Thy vidv cov Ge. "Et & npoo- 
Epyopivou avrod, Eppriey abrby th Cazjadveey xa\ 


rum, el reddidit illum patri suo. 2 Valde ineredulus vj ev. Exexlu note & 6 'Inoodg 76 nvevpart 
rat vir ille : propterea ebim hoc dæmonium non «© axaldpry, val ld v Thy nalda, xal anf] 
egressum est a puero ejus, quia vince bat inſidelitas C ab to; carl abrod, Ted Aννοα Lv. 6 &vhp 
eins apostolorum virtutem. lasuper el hine oslen- obro; © ba tobro yep roi ob 7d Taru6viov EH pyero 
, ditur ejus ineredulitas et pervicacia, quod coram ab tov nag abrod, vixwong Th; &mavlag thy 
omnibus accedit et accusat discipulos : et propterea Kh ame $9vapy. Au bh xavievley Bel 
Dominus ostendens incredulitatem ejus in causa wvvrat , antorla abrod xat ablatera, ix mod zv- 
 ſuis8e, quia non fuerit 8anatus filius ejus, coram _G7:0v ndviwy nar ] Neue cd paln- 
omnibus exprobrat ei et non soli ipsi, sed el aliis , vv * 6 re Kuprog, Se] Grt naph Thy xt 
omnibus incredulitatem. Dicendo enim, o natio in-  orlay abrod torr vd pH lab val dv alda, kv 
eredula, omnes complectitur Judzos, Cum autem — bverditer abrõ, xat ov povy abr, a 


perversam dicit, declarat quod non a principio, 
, Neque a natura sit malitia. Natura enim recti ſue- 
ram: semen enim sanctum eranl Abraham et Isaac: 
ver vers autem facti sunt pre malitia. Porro illud : 
, Vsquequo ero apud vos? Usquequo patiar vos? hoc 


. Piebat statim ab illis liberari. Usquequo enim, in- 
. quit, ſeram incredulitatem vestram? Ostendens 
Maque quod viriutem habeat quæ vincat inereduli- 
tatem Iudæorum, dicit : Adduc filium tum hue, 
el cum sanasset illum, reddidit ipsum patri suo. 
; Prins enim qui a dæmonio possidebatur, non erat 
Patris sui, sed mali spiritus, qui detinebat eum: 
inne autem Dominus reddidit eum ei qui illum per- 
diderai et invenerat patri. 


Vens. 44, 48. Stupebaut autem omnes super 
 rragnificentia Dei. Sed omnibus mirantibus super 
ownibus que faciebat, dixit ad discipulos $uos : 


Kal rolg &Joug dot xorving. 'Ev Täg m6 elnelv, ö 


Teved Atte, ovpraviag neptapbive tolg "Tou- 


Salone. Td &. Creorpappivy , tpgalyer drt on A 


apc, 098 tx goorw; pd novrpla, AMA goon u 
Honv 6pbol + ontppa Tap Tia Hy 7 ö "Abpany 


. 8igviſicat, quod in votis habebat mortem, et eu- D * Joadx * $1857 pdynoav dd dd xaxlag. Th It, Eug 


co te taoua: no; dpi, Fug nite avifouat pov ; 
robo Cyzol, ct &ongordy Eyes hy Odvatov, xat 
Solkerar abtov t&xio NY "Ew yap ns- 
we, env, avitopar the Aniorlag hpav ; Aetxviey 
oby drt Eyer 86vapry vixooav thy &motiay vd 
Toubatuv, gry ot * Ilpcodyaye Thy vlc gov sz. Ka 
bytdoag abb, intiwxs I carl abb. lIp6repov 
rap b batpovidy obx hv cob narpts abrod, AMA vob 
xat6yovIog avrhy novnpobd NN tg. Tore Ot 6 
Kopie &nibwrey adtdy Tp anotoavti abr, alia 
tu pdvrt natpl. 

« Eg: hooovre 3} nave; int Th peyalerdryrt 
v0 Geb. Nav, & Davpa{tvruy int Nd of; 
Ae 6 %%, elne npts mobs palnric aſrcoũ - 
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Geode duet; cl; 74 bra buov tobg Meyoug THV7G»;, A Ponite vos in auribus vestris sermones istos. Futu- 


0 yap Yid; rod &vOporoy peer napaBiBuolbar gig 
eiae &vipwnuv. Ot & tyv6ouv td phpa tobro, 


xa} hv napaxzxaluuptvoy &n” abrov, Iva ph al- 


o0wyrai avs. Kal tyobodvro tpwrhoat abe V re pl 
ro bhuatog Torov., » Of y Met ndvreg a- 
has Ent ndorv os ke 6 Ie, ox int 16 
Ev Tour Davuart. O & dpels robs £Jovg, nod; 
robe pabnrag biaktyerat, xal nor” tobe byect; 
ravra ndvra, 74 te 0avuata x robs N tot; Oad- 
pact Bbg. ele Th Gta öhap. Ak tf; Aint uf 
ca pa vn xat oravpwlihvar, N brav oravpubty- 
da js {8yrs, ph voptonte 5r and abuvaylag toro 
*. O yap 'torabra 0auparovpyov, hbovaro 
@v n oravpwlhvas. Ot 8, Arvo Th Sha tobro, 
a) hv napaxexalupptyoy Gn abriv, 4th of Bt 
rod co tytvero; "Iva pH p xarpoy nere. * 
IG pg Lxrapdriwvrot. LuyxaraGalvuy o5v's Hebe 
rf, asbevelg avrov, vat ol natdia trvk braxubep- 
\ vv ab tobę, ov ouvexcper voRoat ab robe 76 col 
rod oravpot dh. ga 8d xal thy Exefvwy 
. £9X&6etav, * mb ebiabodvro Epwrioat , ploy 88 
tpobouvro. O yap y66og tnfraols tory a 
one xai eU, ovveota\tyos p660;. 

« Eloha0e 8 8:akoywud; tv abrols, md, Th; &v ełn 
ue lc avrov. O 8 Tnoods, Hwy thy Crakoytopdy 
\ 3 ab rwͤv, tntlablpevog Nαιiνονν, Eoryoev 
abrd nap? tavty, val cle abrof;* "Og tv Bifnrar 
Tov79. vd natbiov Ent +5 6v6part pou, pt Ceyerar · 
Kal 6; tav kuk des ncat, dt xe rat vd . rxoorellavid 
os 0 yap puxp6re pc tv nSow duty bnapywy, 
obrog Lernt vac. 'Arozprbe\g, 8 6 J elne v · 
ExNtord ra, edo. tiva tn ⁊qᷓ d&v6part \ doo Ex64\- 

Jo Fat, xa Exwiboapey ab v, xt o &xo- 
| Jovhel pet bhòëb)Y. Kat eke pe abrby & "Tnoodg * 
Mu wbere. "Og y&p obx tort xab" ghia, Intp 
i pov torrv.» Tlabo;  braxtvou Gene bndpape Tob; 
anoordoug. Exel Sonst Ex 205 thy " $atpontT6pevoy 

wh bepancubfvai tneyepltvrog abrols ͤv RD. 
Elxbe yap hv abrovg Srapiioverxhom mepl- cor, 
tyovra Exaotov, rt od dick Thy tuhv abuvaplav, 
ala Gta thy to GTelvog. obx. tepanev0n 6. akg, 
xavred0ev GvayOhvai thy meh vob, vis Av eln hei- 
div, Eptv. "AM é Löpiog, sische whe apdlag Ex&- 


rum est ut Filius hominis tradatur in manus homi- 


num. At illi ignorabaut verbam istud, et erat abs- 
conditum ab illis, ut non intelligerent illud. Et 
timebant eum interrogare de hoe verbo. » Aki 
quidem omnes admirabantur in omnibus que fa- 
ciebat Jesus, non in uno hoe miracuſo. Verum ipse 


relietis aliis cum discipulis loquitur, et dieit: Po- 


nite vos hc omnia, et miracula, et miraculorum 
se rmones, in aures vestras. Quare ? Quia tradendus 
sum et crucifigendus : ut quando erueiſixum vide- 
ritis, ne existimetis, quod pre infirmitate talia 
passus sim. Nam qui talia miracula facit, potest et 
non erueiſigi. Illi autem ignorabant verbum hoe, et 
erat absconditum ab eis. Et quare hoe ſuit ? Ut ne 


B ante lempus tristitia aſſicerentur, ei timore exterre- 


ren(ur, iaque Deus condescendens inſirmitati 338 
inorum, et quasi pueros moderatur illos, neque 
concedit eis, ut intelligant hoe quod de eruee diee- 
batur. Vide autem et illorum reverentiam, quome«a 
præ reverentia interrogare non audebant, imo pre 
timore: nam timor augmentum ext pietalis et reve- 
reniiæ sicut et reverentia way? anne ener 
mor est. ö 
Vens. 46-50. ( Intravit tt, 
quis eorum major esset. At Jesus videns cogilatio- 
nem cordis illorum, apprehendit et statuit 
illom juxta se, et ait-illis ©: Quicunque receperit 
- pueruw hune in nomine meo, me recipit': et qui- 
'eunque me receperit, recipit eum qui me mis. 
Nam qui minor est inter omnes vos, hie erit ma- 
gnus. Respondens autem Joannes, dixit : Pracepior, 
vidimus quemdam sub nomine ino ejieientem da- 
monia, el probibuimus s eum, quia non sequitur no- 
biscum. Et ail ad illum Jesus: Nolite prohibere : 
- qui enim non est adversum nos, pro nobis est. » 
Morbus inanis gloriz apostolos invasit. Mihi videtur 
ortum id inter illos, eo quod dæmoniscum non sa- 
' narint. Verisimile enim quod super hoc contende- 


rint, ' dicemibus singulis quod non propter - nam, 
sed alterius cujusdam inſirmitatem puer ille sanatus 
non ſuerit : 


et” inde accenss lis est. quis eorum 
major esset. At Dominus visis singnJorum cordibus, 
prævenii : et priusquam morbus  incxudeseeret, 


oro, gOaver, val p dab ende ln dd n&0o0; toIro, D euravit radieitus ejici. Morbi enim ab initio facile 


- onovdater mpdppiov bitepeiy, 'Aoydpeva ptv yep 
74 nan vixovra Sable, abtnbivra d Bucand- 
' Gknra yiverar. Nog ov txtiuver +) xaxdv ; 'Enia- 
64pevo;, pyot, naiblov, Feixvuar toro tolg paln- 
' rak;* dM ο abtot; 614 tobtou, &rt taaviyy - 
- pv Set hdg tv tavuroly vataoxeudtery, ofav role 
- natbiorg i FLuxla öde. Tabra yap aneipoxart tf 
eiot x2) @novorata , pre piiobofiag Loytopols 
tvoyhoupieva, pre gilonpwriag. "Og o, n, S4 
te cat cotod to mathloy Em t; bv6patt pou, tut A- 
tat. 0 & Met, rotob ro Eorty * Theke pty vout- 
dete, dci thy aobapot gatvyasls vat piidbotor, ce 
apt oe ve tolg nokkotg, va tore nheloveg Unobtovrat 
Unis. Erh 3t sro bpty, 37 4o3997ov Th An- 


vincuntur: : eum vero ineruduerint. euratu difficiles 
sunt. Iiaque quomodo malum hoe emendat?- | 

' hensum puerum ostendit discipulis, nanifestans 
eis per hoc, quod talem mentem oportet nos in nobis 
. parare, qualis est in pueris. Mi” enim malitiz 
 expertes sunt et simplieissimi, neque inanis gloria 


neque ambitionis cogitationibus divexantur. Qui 


" igitar, inquit, susceperit talem puerum in nomine 
- meo, me suscipit. Quod autem dieit, hune sensum 


habet: Vos quidem opinamini, quod si. pompatici 


- et gloriosi ſueritis, multis placeatis, pluresque vos 
suscepturi sint. Ego autem dico vobis, quo. lantopere 
gaudeo simplicitate, et quod ea discipulos- meos 


ita disceruit, ut quisquis simplicissimum virum et 


PT 
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inwocentem susceperit ut meum discipulum: hoc A 713: xaipw, xal doro yapartnpiter abtn rob; 


enim est quod dicit, in nomine meo ; me suscipit. 
Oui autem arroganiem £uscipit, neque meum disei- 
Spulom suscipit, neque me. Respondens autem 
dixit ; Domine, vidimus quemdam in no- 
ine tuo ejicientem darmonia, et prohibuimus eum. 
Quzoam sermonis illius consequentia queia dixit 
Joannes, ad ea qua dixit Dominus? Utique magua. 
Quia enim dizerat Dominus quod Minor in vobis 
hie erit magnus, mere cepit Joannes ne forte ma- 
lum quid ſecissent, homine per arrogantiam et 
superbiam prohibito. Nam probibere aliquem ab 
aliquo, non minorem arguit 339 eum qui prohibei, 
sed majus quiddam de 8g sentientem, quam de eo 
qui prohibetur ab ipso. Proinde Joannes limebal ne 
| forte superbius , egisset prohibiio bomine. Cujus 
igitor gratia probibuerunt hominem ? Non inviden- 
tes, sed indignum illum judicantes qui miraculum 
operaretur : non enim aderat cum iflis gratia agen - 
dorum miraculorum daretur, neque ad boc a Do- 
mino emissus erat, gicut alli, neque Christum 
usquam sequebatur. Quid igitur Dominus? Sinite, 
inquit, eum boe facere. Conterit evim ei ipse Sa- 
lanz caput: et quia non obstabat vobis ad predica- 
tionem, non cooperatur diabolo. Proinde pro nobis 
est. Qui enim non est contra Deum, pro Deo est: 
quemadmodum qui non congregat cum Deo, ille 
eum diabolo est. Admirare autem, obsecro, virtutem 
nomiuis Christi, quomodo et per indignos, et eos 


qui non erant ejus discipuli, gratia operetur, ei 


solum nominati, ita et per sacerdotes, etiamsi in- 
digni ſuerint, operatur gratia, et sanclificantur 
omnes, etiamsi impurus ſuerit sacerdos. 


Vers. 51-56. « Factum est autem dum comple- 
reutur dies assumptionis ejus, et ipse ſaciem suam 
obſirmaveral, ut iret Hierosolymam, et misit nun- 
os ante conspectum suum, et euntes iutraverunt 
in civiialem Samaritanorum, ut pararent illi. Et 
non receperunt eum, quia facies ejus erat euntis 
Hierosolymam, Cum vidissent autem diseipuli ejus 
Jacobus et Joannes, dixerunt : Domine, vis dicamus 
ut ignis de cœlo descendat, et consumat illos, quem- 
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ine). ob Eunodifer duly el; cd xhpuyua, ovit ovp- 
TmpdtTEL IG Grabdky, Lorry ö had tory. O, 
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d $:a66\ov torl. Gaga 84 por Thy diE 
Tod 6y6parto; rob Xprorod, nw xat 5th Tay dv 
Si val ph bvruwy pabytov avon, tviprer , y6- 
pig, xat beg dvopaoptvoy, or] xl 8.4 tov 
ieptwy, xiv aviator bow, Evepyet f Läptg xat ayid- 
Caveat nevies, xiv &vayvo; ln & le pads. 

« Extvero && tv To avpninpovctar ti; hutpa; 
vhs avanltþeiwg abrov, aal abth; th rpdownyv avrov 
torhpige cod copcbrebat el; "lepoucaihy, al än- 
tote &yythoug b mpodwnou abtod, al rope 
dfvies, elohibov elg xwpnv Tanapettv, ders 
&rcudcom abe. Kal ox ibtfavro acc, Gre 5d 
nxp6awnov avtro? hy Ttopeudpevey ol; 'lepmoakhu. 


Ives & of pabnyral avrov, 'Iaxw6og xal 'Iwavvn;, 


elnov Kön, Others elnwpey nip xatabivar and 


admodum et Elias ſeeit? Conversus autem Jesus D vod obpavon, xa avalacnt avrov; ws xat "Hilas 


increpavit illos, dicens-; Nescitis enjus spiritus 
eslis/ vos. Filius enim hominis non veuit ad per- 
dendum avimas hom inum, sed ad servandum. Et 
_ - abierunt in aliud castellum. » Quid est quod dicit, 
dum complerentur dies as$umptionis ejus! hoc est, 
cum instabat lempus quo postquam sustinuisset 
salutarem passionem pro nobis, oporiebat assumi 
in clum, et considere Deo et Patri. Tune igitar 
cum appropinquabat tempus passionis ejus, et 
assumptionis ex hoc mundo, decrevit nen ultra 
hinc et inde obamboulare, sed ascendere Ilieroso- 
1ywan.. Kaque quod obfirmavit faciem suam, hoc 
declarat, quod stabilierit et firmarit sententiam 
; quod velit ascendere Hiei osvlymam. Porro nuntios 


tnolyae ; Lrpayel; dt 6 'Incobg, Lnevipnary at cee, 
xa elney * Ox oidars oiov nvevparl; tore duels. 
0 yap Yidg rob &v0pwnov obx Habs ag avOpwnwy 
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xGPnv. » Ti tte ne grow, drt tyEvers &v 5 
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Boukhv, Gore äs betv ele "lepoucalhp. 'Exnipne A ante faciem suam emittit, ut parent ipsi diversorinm, 


dt ar Y rpocwnroy abto?, Ta tro daowas, 
Toyhv ctv abt, yrvbOony wy Grit o U H- 
de rat ü nd TOY Lapapertov , Gums 8 oby &foord)its 
ab robe, bg av aidav npyacy Toy Tana pet 
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uch iv adrhy el antoteins mivag pb abrob. "Ajia 
e xa\ robg pabyra; adrod byrkOv, Iva wh cxavit- 
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uadyrat; rapogbvourry abrdy xatk tov dt tet, 
ob vt xa) 2678 oravpobpevey, oby Gg abbvatog, A 
bse paxpttupn; pepper. Dehler 8d tobe padnma;, 


et sciens quod a Samaritanis non essent susei- 
piendi, nibilominus tamen Illos emittit, ut omnem 
Samaritanorum auferat exeusationem, ne dicere 
pos8en! ; Suscepissemus um si quosdam prez se 
misissei. Interim et diseipulis ejus utile 1 
ut videntes, postea in cruce illi opprobrari, minus 
scandalizarentur, sed ex hoe facto magis discerent 
quod, sicut nune contemptus a Samaritanis patien- 
ter iulit, atque discipulos 340 increpavit exaspe- 
rantes eum contra contumeliosos, ita et tune eum 
erueifigeretur, non ut iinpotens, sed ut longanimis 
ferat. Prodest etiam in hoe discipulis, quoi illos 
suo exemplo docet patientes esse. Illi quidem ad 
Eliam respicientes, qui bis quinquaginta viros cum 


xa! xa0d 8:34ok2: adrobg bx cob Naß“ abede bno- B quinquagenariis prineipibus exusserat, exaspera- 


b{yparo;, avetixixoug . Abra pty yap pd; 
Toy 'Hiav &popwvte;, bg xatigicte Og nevrhxovra 
&8pag pert Tov nevrrxovrdpyuy, napwiuvoy thy 
KUptov xath tov dEprodvewy * Ert yap atchely Honv. 
Aundg de deixvütv adrotfg, Sri Onndre pe Eorrv 6 
avtod vepo; & Kar thy Milav Biog, Entips 
avrol;, xat a&ploryorv and The toad nns. 
Ats gag npaw; ptperv w5bs bEpitovra. Ti dt torey 
depp Eye, Oö tiehavro abtdv, fri dd npdownov 
ab coõ fv ropeu3uevoy lg Tepoucalhu; "Apa tobto 
Atyet, Gti ox t8ifavro abrdy, dt &poproey abe 
@neidely el; "lepovaakhu ; Kat lomby tav obrw 
vwhowpev, drt dd Toro avhy odx HAV, Bidrr 


add; apwptory &nekbelv el; lepobcahhp, ebploxov- C 


Ta: Exelvor Avaltta, of ph Fefapevor; "Eorry obv 
eirely 8c tobro Myer 6 ebayyehioths, det ox 
tEfavro ard y, od elo dev eig Lapdperav. Elta 
dong v Epwthoavrog, xa SNN oby nebitavio 
abrdy val &xovrig, obst ctohidzv, Apa ditt à86- 
varoc hv, N obx foyve iy txetvor ph 80 höννe,, 
elocbclv; Abo vobro, pyoly* ob Al ö cb A 


mam ? Nunquid dicit quod non suseꝰperint eum, 


bant Dominum contra eos qui se injuria aſſecerant: 
erant enim adhue imperſeeti, Ceterum Christus 
docens legem sua m sublimiorem quam vitam Elie, 
increpat eos, atque a tali sententis abdueit, eum 
docuissei mansuete ſerendos illos qui injuria afſi- 
ciebant. Quid autem est quod dieit, non suseepe- 
runt eum, quia facies N inte rate M 


quod deſinierat abire Hierosolymam? — 
sie intellexerimns, quod eum 8 
perint, eo quod definierat abire 

inveniuntur illi excosati hon suseipfentes 7 E8t 
igitur dicendum, quod evangelista boe dicit, quod 
non suseeperunt eum, neque intravit in Samariam : 
deinde quasi interrogasset quispiam, quare non 
susceperunt (a) vel inviti eum, neque intravim? 
nunquid impotens erat? an non valebat etiam Illis 
nolemibus ingredi? Solvens hoe, dieit : non ideo 


- quia impolens ſuit, sed quia notuit illue ire, sed 


Hierosolymam : quoniam nisi hoe fuisset, etiam 
invitis illis in castellum ingressus ſaisset. 


e['vat, aM Stürt oö Goleo kek clock betv, AA anchbcty lg "Jepoodiupa, dre). ol ph 0e Av, xa 
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(a) Edit. Lut. omittit, quare non zusceperunt, etc. 


Vers. 57-62. « Factum est autem, — 
ums in via, dixit quidam ad illam : Sequar te, Do- 


mine, quocunque jeris. Dixit un Jesus: Vulpes 
 foveas habent, et volueres cli nidos : Filivs autem 


hominis non habet ubi caput suum recliget. Alt 
autem ad 3lterum : Sequere me. Ille autem dixit : 
Domine, permitte mihi primum abire, et sepelire 
patrem meum. Dixit autem ei Jesus: Sine ut mor- 
tui sepeliant morinos suos: iu vero vade et annun- 
tia regnum Dei. Et ait alius : Sequar te, Domine, 
sed permiiie mihi prius ut dicam vale lis, qui wt 
domi met. Alt ad illum Jesus: Nemo qui manu 
zun admota aratro, regpexit a tertzo, 'apius est 
regno Dei. „Hie qui accessit ad Jesum, et petit wi 
$equeretur illum, mala mente accessit. Quia enim 
vidit magnam (urbam sequi Dominam, suspicatus 
ext, quod pecuniam ab illa eo:ligeret Dominus, et 
speravit etiam ipse sequendo peeunias se congrega- 
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tram : ideirco repellit eum Dominus, quasi 4talia A 8 trarduevov, tydpt oy, ii and twrwy qa 


dicens ei : Tu quidem pulas quod pecuniam colle- 
cturus sis, si me sequaris, et quod vita mea talis 


si quam doceo, sed non est. Enjmvero usque adeo 


paupertatem doceo et. induco, ut cum alia quidem 
. anjanalia ſoveas habeant, ego ne domum quidem, 
et sic illum repulit. Alium autem qui non rogave- 
rat, permiltit sequi : et cum peſeret ut abire ei 
liceret, et sepelire patrem 341 suum, ei non 
concedit, dicens : Sine mortuos sepelire mortuos 
suos, quo insinnat ineredulum fuisse patrem illius, 
ei propterea indignum eujus curam gereret. filius 
qui crediderat. Sine enim moriuos cognatos, hoc 
est incredulos, increduli patris curam gerere, et 
illum pascere usque ad sepuliyram. Sepelire enim 
hoe loco significat curam gerere usque ad sepultu- 
ram: quia et communis sermo ita habet, cum di- 
, cimns, ille filius '$epeliit patrem suum, non intelli- 
Simus quod tantum sepelierit eum, et nihil boni 
aliud illi ſecerit, sed quod diligentem ejus curam 
habuerit usque ad mortem et sepulturam. Igitur illi 
quidem mortui, hoc est increduli, sepeliant mor- 
lum suum, dico patrem tuum. Tu autem quia 
. credidisti, annuntia velut meus discipulus Evange- 
lium Dei. Hoc autem dixit Dominus, non prohibens 
nos ab alendis parentibus, sed docens pielatem 
| przferendam incredulis parentibus, eo quod nullum 
ad virtutem obstaculum esse debeat :- et: contem- 
neudam etiam naturam propriam, ideo pelentj sequi 
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todo, einwv © "Apts tobe vexpoug dt tobg Eautty 


vexpobg, imep alvlttrevat, tt Axtotog tv 6 nathp 
avrod , xal $:& tobro Ad, ynpwbEooxnOhvar bn) 
tod moaoreioavro; abr naiddg. "Aye; yap, nel, 
tobe vexpobe ovyyevels, tourbatt toug  anirroug , 
yYnpwrpoyhTar thy Emotoy gov nattpa Eypr val 


rapie d yap agar Evraila toro onhalvet, th 
Emiprkelag & Hat, Arpt xa) The Taphs, Ent! wal 


dv TH xorvf; nta org albbayey Myer O befva 
vid; Edaye tov Nat pa adtod, of Tebro Myovres , 
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Todo dt env 6 Köpitoc, ob xwikvwv hui; and v. 


illam, prius autem renuntiare his que domi sue, c reise obe rovers, dA Ei8aoxwy hud;, drt cu 


non - concessit, ire $:ilic*t in domum suam, et re- 
vuntiare domesticis, et ut magis proprie dicam, 
dicere vale. Insinuabat enim homo ille quod fami- 
liaritalem quamdam adhuc habeat cum mundo, et 
non aſſectus sit ut apostoli, qui mox ut audierunt, 
Christum secuti sunt, nihil aliud curiosins perqui- 
rentes, et ne vale quidem necessatiis dicentes. Szpe 
enim contingit quando quis vale dicit amieis suis, 
ut inveniantur aliqui qui illum a vita saneta abdu- 
- cant ei prohibeant: ideo bonum est ut cum quis 
rem ponam facere vult, non moretur, sed statim 
perſeiat. Nuyllus enim qui mittit manum suam ad 
aratrum spirituale, et respicit iterum ad mundum, ; 


anlorwy yovtwy nportuntiov thy Oeootberav, wal 
dri o982vy tundbiov Eyerv Tel mph; 3d dyabdv. Aua 
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ad bominem :- Quia, demones in te ſoveas habent, abr03 zl d &porpoy 1d nvivpatiady.” Kal Shinwy 


proplerea ego Filius hominis non habeo ubi caput 
reclinem, hoc est, in me fidei, non video locum 
in corde tuo, quod impletum est dæmonibus. Caput 
enim Chris, fides in illum. Quando evim quis ere- 
dit Deum esse Christum, tunc caput Christi tenet. 
Nortuus autem peccator est, qui et sepelit suos 
+ mortuos, hoc est malas cogitationes, quas non 
conſitetur. Proinde Dominus prohibet sectturum, 
.ne--Sepeliat malas cogitationes et occultet : vull 
enim eas per conſessivnem maniſestari. 
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*q : Parry if 2 3.1 $34 
Ves. 1-3. « Post he autem eee 
ei alios septuaginta, misitque iltos binos ante ſa- 
ciem suam in omnem civitatem el locum quo erat 
ipse venturus ; dicebat ergo jllis : Messis quidem 
multa, sed operaril pauci.-Rogale ergo Dominum 


messis ut exirudat operarios in messem suam. lte: 
Eeee ego mitio vos sicut agnos inter lupos. » Seri-- 


ptum est in Exodo quod filii Israel venerint in 
Elim, et duodecim fontes aquarum ſuerint illie, et 
soptuaginta palme;;Quod jgitur iune per historiam 


sus interpreiatur : quod 'nihil aliud vult, quem 
quod si non simus eum Judzis in littera legis per- 
manentes, sed ascendentes in Christianismum ad 
perfectiorem intelligentiam et incrementum gpiri- 
tnale, inveniemus duodecim ſontes, præeipuos illos- 
duodecim apostolos dico, qui nes doctrine dul- 
cisshui ſontes Bun”; bs 
palmas, nimirum septuaginta discipulos, qui ſontes 
quidem non dicuntur, palme tamen sunt, veluti 
qui ab apostolis educandi et docendi erant. Nam 
quamvis Christus illos elegerit, fuerunt tamen 
inferiores illis duodecim, et discipuli illorum postea 
ac comites. Palme igitur itte a ſoytibus, apogiolis 
dieo, educate ſuerunt. Nobis autem 

quodammodo et aus terum suppeditarunt. Talis enim 
sanetorum doctrina est, non omnino duleis ei adu- 
lans, neque omnino austera et verberans, sed ntrius- 
que pariiceps, ei re vera condita sale, gratiamque 
habens: unde et Paulus dieit 2 4 Sefmo vester in 
gratia sale sit conditus . » Designat autem septua- 
ginta discipulos Dominus, propter eorum multitu- 
dinem qui doctriua opus habebant. Sieut enim agri 
ſrugiſeri multos quæruni messores, sie eum multi 
et innume rab. les ebseui eredituri, multis indigebant 
matzistris. Porro binos mitiit, ut iutiores essent et 
ut alius aum adjuvaret. Ibant ei ante ſaeiem ejus, 
eo quod docebant, sicut Joannes: « Parate viam 
Domini *. » Considera autem quomodo dixerit : 


D. Rogate Dominum messis ut extrudit operarios® : » 


deinde ipse propria auctoritate illos emittit, Ipse 
enim est vere Dominus messis, hoe est, verus ere 
dentium Deus. Pradicit autem eis et perseculiones, 
quod sicut ugni in medio loporum -faturi essent, ut 
ne si repente in 2 — talia "inclderent, _ 
turbarentur. 
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Vers, 4-11. « Nolite portare sacculum, neque A 


343 peram, neque calceamenta: el neminem per 
viam salutaveritis. ln quameunque domum intrave- 
ritis, primum dicite : Pax huic domui. Et si ibi 
ſuerit Glius pacis, requiescet super illum pax vestra: 
sin minus, ad vos revertetur. In eadem autem domo 
manete edentes et bibentes que dantur ab illis. 
Dignus est enim operarius mercede sua. Nolite 
trausire de domo in domum. Et in quamcunque 
civitatem intraveritis, et susceperint vos, edite quæ 
apponuntur vobis : et sauate infirmos qui in illa 
sunt: et dicite illis : Appropinquavit in vos reguum 
Dei. » Quia ipsos missurus erat predjcatores Evan- 
gelii, djcit : Ne porielis saceulum, neque hoe vel 
ud : sulfficit enim vobis quod curam habeatis 
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verbi. Nam si saceulum portaveritis, manifestum B vo eV. Et yap Sabdvriov Baordteres, mpoinov, 


quod illius vobis cura est, et verbum contemnitis. 
Vel aliter : Quoniam alendi eslis ab bis quos doce- 
tis, quid vobis sacculo opus, vel pera , vel calcea- 
mentis? Omnem enim illorum usum suppediiabunt 
hi qui a vobis docebuntur. Porro quod nullum per 
viam salutent, hac de causa eis injungit, ut ne occu- 
parentur in hominum salutationibus et curiositali- 
bus, quibus a predicatione impedirentur. Verisjwile 
enim est ut cum quis salutayerit quempiam, ab 
eodem resalutetur, et de wajori ſamiliaritate inter- 
pelletur : ut Geri solet in his qui simul vadunt. 
Simul enim ut amici ſacti, etiam amplius et curio- 
sius quiddam $scrutgntur : el sie paulatim in humana 
negolia apostoli jnci 
ly itivere igitur salutare quem piam ea de causa 
prohibel. In domum autem ingressi, inquit, dieite: 
Pax buic Jomui, hoe est, sslutste eos qui in dome 
sunt. Ei deinde ostendens quod hoc non solum sit 
salulare, sed et benedicere, dicit : Si quidem dignus 
ſueril paterſamilias , benediceiur: si autem contu- 
meliosus, et non capax pacis, pugnans el adversa- 
rius sermoni vestro et doetrine, benedictio non 
veniet super illum, sed ad vos revertetur. Precipit 
quoque non transeundum de domo in domum, ut 
ne videantur gulosi, et scandalo sint multis, ei con- 
unis ten eos 2 quibus primum suscepli sunt. Insuper 
dicit : Comedite ea quæ apud illos sunt: hoe est, 
due proponent vobis, etiamsi vilia ei parva sini, 


i, verbumque negligerent. . 
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vihil amplius inquirentes. Pro mercede autem ha- x, abröv, rovrtorty, & npoatyouat Huy, xAv pxps 


bete cibum. Ei ne queeratis el pasci, et mercedem 
insuper accipere, sed cibum pro mercede habetote. 
Vide igitur quomodo discipulos adversus inopiam 
insiruat, et securos ſaciat. Sanare autem et infir- 
mos qui in civitatibus, precipit, ut miraculorum 
operalione attrahant homines ad verbum quod præ- 
dican!, Et vide quid dicat ; Et dicite eis: Appro- 
pinquavit in vos reguum Dei. Nam si primum sana- 
verilis, 2c deinde docueritis, ſeliciter curret sermo 
344 vester, et eredent homines quod regaum Dei 
pervenerit in ipsos. Non enim $anati fuissent, nisi 
divina quædam virtus fuisset hæc operaus. Sed et 
quando quis animo egrotans sanatus ſuerit, tune 
appropinquavit in eum regnum Dei. Ab #grotante 
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Vens. 5-12. « In quameunque autem eivitalem 
intraveritis. ei non susceperint vos, exeuntes in pla - 
leas eis dicite : Eliam pulyerem qui adbesit nobis 
de civitate vestra, extergimus in vos: tamen hoc 
seitate quod appropinquavit in vos regnum Dei. 
Dico vobis quod Sodomis in die illo remissius erit 
quam illi civitati. » Quando, inquit, non suscepe- 
rint vos, eg ressi lestemini eis quod nihil commune 
nobis vobiscum, neque habemus aliquid de civitate 
vestra: sed eliam pulverem qui adhæsit nobis, ex- 
tergimus, hoc est excutimus, spongia emundamus, 
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pinquavit in vos regnum Dei. Hoe loco quaxiverit 
quispiam : Quomodo dicit Dominus appropiaquasse 
regnum Dei et his qui susceperpnt ei qui non susce- 
perunt apostolos? Appropinquare dicit regnum c- 
lorum his qui aposlolos suscepere, propter beneficia 
que in eos collocantur, his autem qui non,suscepe-. 
runt, propter condemnationem. Finge in spectacula 
quodam mulios condemnatos, el alios non condem- 
natos: Senatores, inquam, ac exercitus. duces, et 
oplimatles : deinde dicere preconem ad omnes tan 
condemnalos quam venerabiles : Appropinquarit rex 
vester: nonne bis quidem-ad-suppliciam, alils-vero 
ad gloriam ei beneficentiam  appropinquare 
regem? Sic igitur et hoc loco intellige. 
erjt Sodowis, inquit, quam civitati que vos non sus- 
ceperit. Quare? Eo quod in Sodoma apostoli uon 
ſueruni missi. lgitur, qui apostolos non suscepe- 
ront, deieriores sunt Sodomitis. Observa civiialem 
non suscipientem apostolos plateas habere. Lata 
enim via est quæ ducit ad interiium: quam quisquis 
— UY—̃ — 
guscipit. 19 N 


ein: 
CY 


Vins, 15-16. « Va di, Corazsiu, ve libi, Beth- 
saida: quia si in Tyro et Sidone ſaci ſuissent 
viriutes quæ ſactæ sunt in vobis, olim in eilicio et 
civere sedentes pœnituissentl. Verumtamen Tyro 


iu, Capernaum, quæ usque ad cœlum elata es, usque 
ad inſernum deprimeris. Qui vos audit, me audit; 

el qui vos spernil, me spernit. Qui aulem me sper- 
nil, spernit eum qui me wisit. „ Tyrus ei Sidon 
civiistes ſuerunt geatiliom, Bethsaida autem et 
Corozain Judaicz. Dicjt ititur quod 5v judicio tole- 
rabilius erit genlilibus quam vobis, qui vidistis mi- 
racula, et non eredidistis. Mi enim si vidigsent, : 
eredidisseui ulique. Sed et 35 w, Capernaum, dur 
exaltala quidew ſuisti usque ad cœlum, ei giorid- 
cata multis, quæ in te ſacta sunt, miraculis, detra- 
heris usque ad inſernum, condemnanda propter 
istuc ipsum, quad et post tanta miracula ineredula 
waves. Deinde ut ne dicant qui miuuntur ad præ- 
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dicationem, Quo miltis vos, si civitates quædam non A hp4;, el ph ptovorw hull; achse tits b 


sunt nos Susceplire? dicit : Ne sitis animo tris : 
qui spernit vos, me spernit, et Patrem meum : et 
ita injuria non vestra est, sed in Deum transit. 
Consolatio igitar-sit vobis, quod hc Dei sit injur ia. 
Sicut contra, ne gloriemini, vel sapite sublime, 
quod quidam vos audiant. Non enim vestrum est 
opus, sed meum. et gratie. 


1 


Vens. 47-20. ( Reversi autem sunt septusginta 


cum gaudio, dicentes : Domine, eam diemonia 
sulqjiciuntur nobis per nomen tuum. Ait autem illis: 
Videbam Satanam sicut ſulgur de clio cadentem. 
Ecce do vobis poteslatem calcandi super Serpentes 
et scorpiones, et super omnem virtutem inimici, 


et aihil vobis pocebit. Verumtamen in hoc nolite B 


5 quod spiritus vobis suhjiciuntur, sed gau - 
dele potius quod nomina vestra seripia sunt in 
cœlis. » Prius dixit quod miserit septuaginta, nune 
autem dicit quod reversi sint gaudentes quod non 


solum alios morbos ſugarint, sed, quod majus ma- 


lum erat, effugarint etiam dæmones. Vide autem 
quomodo non superbiunt. Dicunt enim quod in 
nomine tuo subjiciuntur, nobis dæmonia, tua gra- 
tia, non nostra virtute. Dicit autem illis Dominus: 
Ne miremini si demooes vobis subjiciantur. Prin- 
ceps enim ipsorum olim de cœlo deeidit, et nullam 
ſortitudinem habet. Nam licet hoc homines non 
viderint, ego tamen invisibilium.. spectator vidi. 


Decidit autem sicut ſulgur , quia lux erat, et ar- 0 


changelus et luciſer, etiamsi in tenebras versus sit. 
Si igitur de clo ille decidit, servi ejus, dæmonia 
dico, quid non patientur ? Quidam autem sie intelli- 
gunt, de clo, hoc est, de gloria. Nam quia dixerant 
ei septuaginta quod demonia sibi subjiciantur, dicit: 
Hoc et ego sciebam. Videbam enim Satanam de clo, 
id est, de gloria sua, et de honore quem babebat, 
cadentem. Ante Christum enim ut Deus colebatur, 
nunc autem de cœlo decidit, hoc est, de gloria sua, 
ne colatur ut Deus, neque habeatur perinde ac si 
in eelo habitet. Eece igitur do vobis potestatem 
conculeandi viriutem illorum. Serpentes et scorpii 


demonum sunt catervæ, quæ deorsum trahuntur. 


Ei qui manifeste percutiunt, serpentes, qui vero 
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occultius,, scorpii, ut demon libidinis et ctedis est D tppavtorepoy nhf.rrovery, obo byetz, "Oon Be 


serpens: * maniſestaria enim mala compellit : 

qui propter morbos persuadet hominem lavaeris, 
unguentis, et aliis efſeminantibus uti, scorpius 
vocatur, non maniſestum habens acnleam, sed clam 
carnem offendens, ut obedientew.in maguum Z4G 


casum injicial, Gratia autem Domino, qui dedit po- 
teslatem calcandi super illos. Cæterum docens eos 
ne superbiant, dicit : Verumtamen in hoe non gau- 
dete quod demonia vobis subjiciuntur: alii enim 
sunt qui ex hoe beneficia capiunt, nempe qui sani- 


tatem conscquuntur: sed magis quod nomina vestra 
scripta sunt in cbelis, non atramento, sed memoria 
Dei et gratis. Et diabolus decidit e cœlo, homines 
autem qui infra sunt, scribuntur supra. Verum ſta- 
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Oeod, val y4p:rt. Kat 6 pty G1660).05 &vwhev x272- A que gaudium nomina vestra in celis seribi, et es86 
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in memoria Dei. 


Vers. 21. „ In eadem bora exgullavit spiritu 
Jesus, et dixit : Conſiteor tibi, Pater, Domine cali 
el terre, quod abscondisti hae a sapientibus et 
prudentibus, et revelasti ea parvulis : etiam, Pater, 
quoniam sie complacitum est coram te. » Sieut 
pater bonus cum viderit filios recta quedam opera 
gessisge, ita Salvator exsultat, quia talia buona asse - 
culi erant apos toli. Haque Patri gratias ugit quod 
occultaverit quidem talia mysteris a sapientibus, 


Pharis eis scilicet et Seribis qui legem interpretan- 
tur, et intelligentibus, boc est! discipulis horum 


B Seribarum. Sapiens enim est qui docet, intelligens 


autem qui docetur et intelligit que dieuntur; vt, 
exempli gratia, sapiens Gamaliel intelligens Pau- 
lus: ille enim docebat, hie intelligebat que ab Ile 
docebantur. Parvulos autem nominabat Dominus 
suos discipulos, uipote eos qui in lege docti no. 
erant, sed plerique ex turba et piscatoribus con- 


gregati. Verumtamen et parvuli dicti sunt ob pur 


rilem simplicitatem. Illi autem sapientes dieti, qu n 
videbantur sapientes, cum saplentes non essent. 
Abscondit igitur mysteria ab his qui videbantur 
sapientes et intelligentes, eum uuque non essent. 
Nam si ſuissent, revelala fuissent eis. Ellam, Pater, 
gratias ago libi, quia sie beneplacitum fuit ante te, 
hoe est, ſuit talis approbatio et volitio ante te, et 
sie placuit libi. 


Vens. 25, 24. (Ei conversus ad diseipulos, dixit x 
Omnia mihi tradita sunt a Patre meo, et nemo seit 
quis sit Filius nisi Pater, et quis sit Pater nisi 
Filius, et cui voluerit Filius aperire. Et convorsus 
ad diseipulos seorsum, dixit ; Beati oculi qui vident 
quz vos videtis. Dico enim vobis quod multi pro- 
phetæ ct reges voluerunt videre qua vos videtis, et 
non viderunt : et audire que auditis, et non audic- 
runt. » Omnia traduntur Filio a Patre, Sicut subji- 
cienda ſuerunt Filio omnia. Duo enim modi sont 
quibus regnat in nobis Deus : unus quo regnat in 
his qui nolunt; alius, in bis qui volunt : ut exempli 


T:&vrwy 6 826; * 6 ptv, kal ph Boukoptvoy, 6 8, D gratia quid dicam, Deus Dominus meus est eliamsi 
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nolim, quia Conditor meus est. Est autem iterum 
Dominus meus, quando servando mandate gjus, 
voluntatem ejus impleo, gratus servus factus. Prius 
quidem humana natura serviebat, et subdita erat 
347 Deo eljamsi nollet, etiamsi Satanæ ministraret. 
Postquam autem Christus pro nobis suseepit helium, 
ei nos a diaboli lyranvide extractos, ministras guas 
et mandatorum suorum operarios fecit, tune ſacti 
sumus servi grati et natura et voluntate. Prior 
enim servitus nature tantum erat, secunda vero 


etiam voluntatis. Hoe igitur est quod nunc dicit 


Dominus, quia Omnia mihi tradita sunt a Patra 

meo, hoc est, omnia mihi subjicienda sunt, et sub 

potestatem meam redigenda. Simiſe autem est hog 
27 
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ei quod alicubi dictum : Data est mihi omnis po- A rod Harp; pou, rourtort, navia po Lnorayhvar 


testas in cœlo et in terra “. „ Quia enim pacificavit 
omnia tam que in cœlo quam que in terra, lala 
dicit. Et aliter: «Omnia traduntur Filio a Patre**,» 
omnia opera quz incarnatus pro nobis ſect. Quia 
enim neque Pater neque Spiritus pro nobis vel in- 
carnatus est, vel passus, vel resurrexit, sed Filius 
hec omnia twlit, et duk salutis nostrie factus est: 
idcirco dixit omnia tradita ipsi esse: veluti si dixis- 
set, Pater meus mihi concredidit omnia, incarnari, 
pati, resurgere, salvare naturam repulsam. Et nul- 
lus scit Filium nisi Pater, et quis sit Pater, nisi 
Filius. Postquam autem dicit ; Omnia mihi concre- 
dita sunt, quasi dubium quoddam nunc solvit. Ne 
enim quis dubitet, Et cujus gratis tibi tradita sunt 
omnia, et non alteri, ſortassis angelo vel archangelo ? 
dicit, quod Propterea mihi tradidit, eo quod cjusdem 
nature et subslantiez sum cum eo. Et sicut illum 
nullus seit, ita neque me nisi Pater solus: et ita 
merito mihi tradidit omnia ut ciusdem nature se- 
cum, omnemque cognitionem transcendenti, sieut 
etiam ipse supra omnem cognitionis vim est. Ete- 
nim Pater, inquit, a solo Filio cognoscitur, et cui 
Filius volverit revelare. Vide autem quod Filius qui- 
dem non per revelationem cognoscat Patrem, crea- 
ture autem per revelationem : gratia enim accipiunt 
scientiam : non igitur creatus est Filius. Conversus 
vero ad discipulos, beatos illos dicit, et omnes 
quoque qui cam fide ipsum in carne ambulantem 
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prisci et reges desideraverunt quidein in carne 
videre Dominum et audire eum; sed non contingit 
eis. Et aliter, Quia supra dixit : Cui Filius revela- 
verit, ille scit Patrem : beatos nunc dicit discipulos, 
quod sua revelatione ista eis coutingant. Revelavit 
enim eis Patrem per se. Ipsum enim videns, videt 
Patrem: quod bonum nullus ex sanctis qui ante 
incarnationem ejus ſuerunt, obtinuit, quia non vide- 
runt Dominum in carne, per quem Pater cognosce- 
relur; unde neque Patrem sie viderunt ut apostoli. 
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Vzrs. 25-28. (Ei ecce quidam legisperitus sur- D 


rexit tentans illum, et diceus:; Magister, quid 
jaciendo vitam zternam possidebo ? At ille dixit 
348 ad eum: In lege quid scriptum est? quomodo 
legis ? Ille respondens dixit : Diliges Dominum 
Deum tuum ex toto corde tuo, ei ex tota anima tua, 
et ex tolis viribus luis, et ex tota mente tua: et 
proximum tuum sicut teipsum. Dixitque illi: Recte 
respondisti, hoc fac, et vives. » Arrogans quidam 
legisperitus ſuit, imo superbus, ut ex his que se- 
quuntur maniſeswum est, insuper et dolosus. 
Accedit itaque tentans Dominum. Opinabatur 
enim quod ex responsis supplantare Dominum 
posset. Sed Dominus illum ad legem ducit, in qua 


** Mauh. xxvin, 18. “ Matth. zin, 5. 
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(a) Edit. Lut. non habet, ac gignit gibi simile, 


lex Deum amare. Homo creaturarum omnium est 
perſectissimus et particeps nature omnium, e 
preelerea quiddam sublimius habens. Ut exempli 
gratia quid dic:m : Particeps est nature lapidis ; 
habet enim capillos et ungues, que insensata sunt, 
quemadmodum lapis. Particeps est et nature plan- 
larum, secundum quod crescit et nutritur, ae gignlt 
sibi simile (a), sicut et plante, Particeps est el 
nature brutoram, secundum quod habet sensus, et 
irascitur, et concupiscit. Particeps est autem et 
Dei juxta rationalem animam, supra omnia alla 
animantia, Haque lex ostendere volens quod homo 
debeat sese tolum tradere Deo, et omnes aniwales 
virtutes insumere in dilectionem Dei, eo quidem 
quod dixit, ex toto corde, crassiorem et plantis 
propriam declaravit virtutem. Dicendo gutem, ex 
lola anima, mediam ostendit, et sensatis congruen- 
tem. Per hoc autem quod dieit, ex tota mente, 


* homini maxime propriam vim signjficavit, animam 


C 


rationalem. Porro quod dicit, ex tota fortitudine, 
ad omnia hc trahendum. Oportet enim nos ej 
naturalem ae vegelalivam virtutem subjicere dilee - 
tioni Christi. Sed quomodo ? Fortiter et non diss0- 
lute. Et sensi:ivam, aique illam ſortiter. Denique 
el rationalem, aique illam ex tota virtute. Atque 
ita debemus] nos totos dare Deo, subjicereque et 
nutritivam, et seusitivam, et rationalem nostram 
virtutem dilectioni Dei. Et prox imum tuum sicut 
leipsum. Lex nondum valens perfecta docere ob 
auditorum puerilitatem, proximum diligere hortatur 
ut seipsum. Christus autem et plusquam seipsum 
diligere proximum docuit. Majorem enim hae dilee- 
tionem, inquit, nemo exhibere potest, quam wut 
animam suam ponat quis pro amicis suis. Dicit 
igitur ad legisperitum, Recte respondisti. Quia enim, 
dicere vult, legi adbuc subjectus es, recte respou- 
disti; juxta legem enim sapis, 

Vers. 29-37. 4 Ille autem volens juslificare se- 
psum, dixit ad Jesum: Et quis est meus proximu ! 
Respondens autem Jesus, dixit : Homo quidam des- 
cendebat ab Hierosolymis in Iliericho, et ineidit 
in latrones, qui etiam despoliaverunt eum vestibus, 
ac vulneribus inflictis abierunt semimortuo 


D delicto. Accidit autem ut sacerdos quidam descen - 


deret eadem via, visoque illo prateriit. Similiter 
ei Levita cum iret juxta locum, ac vidisset eum, 
præteriit. Samaritanus autem quidam iter faciens, 
venit ad eum: et viso eo, misericordia motus est, 
et accedens alligavit vulnera ejus, iufundeus oleum 
ac vinum: et imponens illum in suum jumentum, 
duxit in diversorium, et curam ejus egit. Et postero 
die egrediens, deprompios duos denarios dedii 
hospiti, et ait ei: Curam illivs habe; ei quodeunque 
præterea insumpseris, ego cum rediero reddam tibi, 
Quis ergo horum trium videtur bi proximus ſajssg 
illi qui incidit in latrones ? At ille dixit : Qui exets 
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(uit misericordiam in illum. Ait igitur illi Jesus: A & einey - 


Vade, et tu fac similiter. „ Laudatus a Salvatore 
legisperitus, prodidit insolentiam animi. Dixit enim: 
Ei quis est meus proximus ? Existimabat enim se 
justum esse, nullumque habere sibi similem et 
proximum virtue : putans solum juztum justo pro- 
ximum esse. Proinde volens justificare seipsum, et 
extolli super omnes homines, insolescens, inquit: 
Et-quis est proximus meus ? Salvator autem, quo- 
niam Conditor ipse erat, sciens nos omnes unam 
ereaturam, non operibus neque dignitatibus, sed 
natura deſinit proximum. Ne igitur putes, inquit, 
quia justus es, quod nullus tibi similis sit. Omnes 
enim qui ejusdem nature sunt, proximi tui sunt. 


Sis igitur vicissim et tu illis proximus: non loco, 
B aids ane abrot;, ob dc q6mp, AAA th Stab- 


ed affectione et studio erga illos. Ideireo et Sama- 
ritanum introducit in exemplum, ut tibi monstret 
quod licet hie vita discreparet, proximus tamen ei 
eral qui miseratione dignus. Sic et tu compassione 
proximum. te illi exbibe, et sponte ac non vocatus 
in illius subsidium curre. Docemur igitur et hoe 
loco per parabolam ut parati simus ad misericor- 
diam, et conemur esse proximi his qui indigent 
nostro subsidio. Docet autem et quanta Dei bonitas 
erga homines. Descendebat enim humana natura a 
Hierusalem, boc est, a tranquilla et paciſica vita. 
Hierusalem enim interpretatur visio pacis. Quo 
autem descendebat? In Hiericho humilem, conca- 
vam, et æstu suſfocantem, hoc est, vitam affectioni- 


bus plenam. Vide autem quod non dixerit, descen- ( 


dit, sed descendebat. Semper enim humana natura 
ad inſeriora proclivis est, non semel, sed semper 
vitze aſſectionibus deditz vacans. Incidit autem in 
latrones, hoc est dæmones. Nisi quis a cogitatio- 
nibus sublimibus descenderit, non incidit in dæemo- 
nes, qui exuto homini et spoliato vestibus virtu- 
tum, tune plagas inferunt peccati. Primum enim 
denudant nos omni bona cogitatione et visitatione 
Dei: deinde plagas peccati inſerunt. Porro naturam 
uumanam semimortuam reliquerunt : vel quod 
anima immortalis, corpus autem moriale, 350 et 
ita dimidium hominis morti zubditum est: vel quod 
non omnino desperata erat humana natura. In 
Christo enim salutem se habituram esse sperabat. 
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nam Ada mors in mundum intravit “ : propter 
Christi autem justificationem mors abolenda erat. 
Per sacerdotem vero et Levitam, legem intellige et 
prophetas. Illi enim volebant justificare humanam 
natut am, sed non potuerunt. Impossibile enim, 
inquit Paulus, sanguinem taurorum et hircorum 
tollere peccatum . Miserti itaque sunt hominis, et 
de ejus sanitate cogitarunt. Deinde plagarum ma- 
gnitudine victi, ad posteriora iterum regressi sunt. 
Hoe, enim $ignificat Awrtinapehbety. Venit enim, 
inquit, lex, et aslitit jacenti : deinde non valens 
ganare, reversa est, hoc enim significat &vrenzp- 


vw Rom. », 12. ** Hebr. x, 4. 
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quemdam habet. Nam revera lex non ob res in 
primis intentas, sed ꝓropter humanam inſirmitatem, 
que non potuit ab initio sacramenlum Christi 
suscipere, data est. Propterea dieit, Accidit quod 
sacerdos, hoc est lex, ita enim dicere solemus de 
his que fortuito obveniunt, et citra operam nostram, 
veuſt ut sanaret hominem, sed Dominus et Deus 
mster, qui propter nos ſactus est maledictum, et 
vocatus Samaritanus, iter faciens, hoe est, have 
polissimum sui itineris eausam esse volens, et hunc 
scopum observans, ut nos sanaret, non præteriens 
ei obiter nos visitans venit ad nos, sed conversatus 
nobiscum, et locntus non apparenter, sed vere. 
Proinde statim alligat vulnera, neque permiltit ma- 


B Ham awplias laxari, sed alligat eam. laſundit 


oleum ac vinum: ofeum, hoe est sermonem doc- 

trinæ, qui per suavia nos adhortatur: vinum vero, 
sermonem qui! per austeriora inducit ad virtutem. 
Exempli gratia, quando audis Dominum dieentem: 
Venite ad me, et ego refocillabo vos: hoe oleum, 
hilaritalem enim et quietem oxtendit. Et iterum : 
Venite, possidete præparatum vobis regnum. Quan- 
do autem dicit : lte in tenebras: vinum est, hoc 
est austerior doctrina: 1ntelligere potes et aliter. 
Oleum humanam significat conversationem, vinun. 
divinam, ut tale quid dicam': Dominus alia humanc 
more operabatur, alia autem divino. Humanum erat 
comedere ei bibere, et vitam laxiorem sectari, et 


non austeritatem pre se ſerre, ut Joannes : : atque 


hoe ſuerit oleum. Jejuninin vero mirabile, et ambu- 


Tatio' in mari; et ali divine virtates, vinum sunt. 


vino enim assimilata est deitas, quam meracam 


sustinere ae ſerre nullus posset. nis et oleum 
adessel, hoc est humanfor con versatio. Et proinde 


quia per utraque nos servavit, divinitatem inquam 
et humanitatem : proplerea dicit vinum el oleum 
351 infudisse. Et quolidie qui libe- 
r:ntur a vulnerihus animz, oleo unguenti 
uneti : staum autem communicanies et divini sau- 
guinis participes fiunt, Porro Dominus imposuit 
sauciam nosfram naturam super proprium jumen- 
lam, hoc est, super corpus suum. Membra enim 
sua nos ſecit et parlicipes sui corporis: nosque 


£00b; 8 xοqhõjm vg, xat cb Oelou alparog pera- D infimo loco sitos posuit in dignitatem iltam, ut et 
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elusdem corporis simus. Diversorium autem Eecle- 


8a esl. que omnes suseipit; lex enim non omnes 
657iv, Ent 7) adpa abcob * pen ràp abrod dg 


g- 4 


intrabunt in Ecelesiam Dei. None autem ju omni 


gente qi timet Deum, ateeptus est ei, modo veliz 
eredere et pars fieri edlesie, quæ omnes peccatores 
el publicanos suseipit. Vide item et diligentiam, 


quomodo ducens, inguft, in diversorium, curam 
ejus egerii. Nam prius quam in hoc duceret, solum 
alligavit vulnera. (Quid. igitur est quod dico ? Quia 
eum conslituta est Ecelesia, et ſactum est diverso- 
rium, hoc esi, ex omnibus ferme gentibus fide aueta. 
tune fuerunt et Spiritus sancii dona, ei dilatata est 


gratia Del: id quod ex Actis apostolorum disces. 
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Tenet gutem ſiguram hospitis omnis apostolus et A yap H &rayaycty ele tobte, pAvoy xa cd ti ta- 


doctor et pastor: quibus dedit Dominus duos dena- 
rios, duo Testamenta, Vetus et Novum. Unius enim 
reg s imaginem utraque tenent, nempe quod eloquia 
Dei sint. Haque denarios illos Domiaus in ccelum 
ascendens reliquit apostolis, et episcopis aliis 
atque doctoribus. Dixit autem : Quidquid ex tuo 
insumpseris, ego dabo libi. Revera enim de suo 
apostoli multa insumpserunt, multum laborantes, 
ec ubique doctrinam seminantes. Sed et doctores 
qui explanant Vetus et Novum Testamentum, multa 
e >uo insumunt, pro quibus mercedem aceipient 
Domino redituro in secundo adventu. Tune enim 
- Singuli dicent ei: Domine, duos denarios dedisti 
mihi, ecce alios duos przlerea impendi. Cui dicet 
. et ipse: Euge, serve bone, eic. 
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dy Epet vat abr; Eb, bode ayale. 

Vers. 38-42. « Factum est autem dum irent, ut 
ipse intraret in quoddam oppidulum, ac mulier 
quedrm Martha nomine excepit illum in domum 
suam: et huic erat soror nomine Maria, quæ etiam 
assidens ad pedes Jesu audiebat sermonem illius. 
Martha autem distrahebatur circa ſrequens ministe- 
rium; que assistens, ait: Domine, non est tibi 
cur2 quod soror mea reliquit me nt sola mini- 
strem? Die ergo illi ut me adjuvet. Et respondens 
dixit illi Jesus: Martha, Martha, sollicita es, et tu- 
multuaris circa multa : atqui unum est necessarium. 
Maria autem bonam partem delegit, quæ non au- 
ſeretur ab ea. » Magna quidem hospitalitatis virtus 
est, id quod Martha ostendit, et non rejicienda : 
major autem aſtendere verbis magis spiritualibus: 


per 352 illam enim corpus pascitur, per hoc anima 


viviſicatur. Non enim propter hoc assumus, inquit, 
o Martha, ut ventrem impleamus varlis cibis, sed 
ut animabus utiles simus. Vide item et Domini sen- 
tentiam. Nihil prius dixit Marthe, quam ab illa 
perstringendi 8umeret occasionem. Posiquam enim 
illa avellere tentavit sororem ab auditu, tum deni- 
que Dominus, arrepla oecasione, illam verberat. Ea- 
tenus enim hospilalitas veneratione digna est, qua- 
- tenus non abstrahit et abducit nos a magis neces - 
sariis. Sed si cœperit nos arcere a rebus gravioribus, 
tune illi præſerendus divinorum auditus : imo si 
accuratius dicendum, non hospitalitatem prohibet 
Dominus, sed varietatem ac turbam, hoc est di- 
slractionem et _turbationem. Laudat enim ſrugale 
hospitium. }Quare enim, inquit, Martha, sollicita es, 
et turbaris circa multa hoc est, distraheris, turba- 
ris? Uno nobis opus est, nempe ut comedamus 
goalitercungue, non variis. Quidam autem expo- 
nunt, uno est opus, non de esu, sed attentione do- 
ririnæ. Porro dictis illis docet Dominus apostolos, 
ul com venerint in domum cujusdam, non varia 
inquirant, sed contenti sint frugali hospitalitale, 
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Intellige quoque per Martham virtutem practicam , 
per Mariam, contemplationem. Practice enim dis- 
tractiones et turbationes ſert : contemplatio vero 
domina fit affectionum. Maria enim domina inter- 
pretatur, ac in sola divinorum eloquiorum et judi- 
ciorum contemplatione occupata est. Animadverle 
autem et hoc, quod assidet juxta pedes Jesu, et 
audit sermones ejus. Etenim per pedes intelligunt 
viriuiem practicam; motum enim et ineessum osten 
dunt. Porro sessio, firmitatis symbolum est. Quis - 
quis igitur sederit juxta pedes Jesu, et conſirmatus 
fuerit in practica, ac imitatur vitam et conversatio- 
nem Jesu, ille postea venit ad auditum divinorum 
sermonum, videlicet contemplationem : quia et 


B Maria primum sedet, deinde audit sermones. Tu 


igitur si quidem poles, in ordinem Maria ascende, 
el ſias domina affectionum, et ad contemplationem 
veniens. At si hoe tibi non ſuerit possibile, Martha 
esto, practice parti addictus, et per hoc Christum 
suscipiens. Vide autem hoc : Que non auſeretur 
ab ea. » Practicus enim habet quod a se aufera- 
tur, hoe est, distractionem et occupationem : profi- 
ciendo enim venit ad contemplationem, liberaturque 
a lurbatione et distractione, et ita auſeretur aliquid 
ab eo. Contemplator vero non privatur hac bona 
parte, contemplatione seilicet. In quod enim majus 
aliud proſiceret, ubi in hoc venerit ſastigium, di- 
vinam dico visionem, id quod est deiſicari? Qui 
enim Dei visionem 333 assequitur, Deus fit. Si- 
mile enim simili comprehenditur. 
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CAPUT XI. 


De oratione. De eo qui habebat demonium surdum. 
De muliere que vocem de turba exiulit, De peilen 
tibus signum. De Phariseo interpellante Jesum. 
De miseria legisperitorum. 


Vers. 1-4. « Et ſactum est cum oraret quodam 
in loco, ut cessavil, dixit quidam ex discipulis ejus 
ad eum: Domine, doce nos orare, sicut Joannes 
docuit discipulos suos. Et ait illis : Cum oralis, di- 
cite: Pater noster, qui es in cœlis, sanetiſicetur 
nomen tuum; veniat regnum tuum; fiat voluntas 
tua, quemadmodum in elo, sie etiam in terra; 
panem nostrum quolidianum da nobis quotidie; et 
remitte nobis peccata nostra, siquidem et nos re- 
mittimus omni debenti nobis. Et ne nos indueas 
in tentationem, $ed libera nos a malo, » Imitatur 
discipulus Christi discipulos Joannis : idcireo et 
quzrit ut doceatur modum orationis. Salvator au- 
tem, non repulsa discipuli prece, docet : Pater no- 
ster, inquit, qui es in cœlis. Vide orationis vim. 
Statim sursum te ducit , tibique persvadet, quoniam 
nominas Deum patrem, ne omnino similitudine 
ejus careas ; sed enitaris ſieri similis Patri. Non 
dixit autem, Pater meus, sed, Pater noster, ad 
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omnes diligere tanquam communes fratres. Porro 
rum dixit, in celis, non Deum illic eireumseribit, 
se anditorem in cœlos snbvehit, et a terrenis ab- 
#-1cit. Sanctiſicetur vero nomen tuum, pro eo quod 
el, glorificetur, hoc est, ſac vitam nostram in twam 
esse gloriam. Nam sicut nomen Dei propter malos 
Vlasphematur, ita propter cos qui bonam agunt 
vitam glorificatur. Veniat regaum tuum. Malus de- 
precatur regnum Dei, nolens illud venire propier 
jadicia que illic erunt : justus vero orat ut cito 
veniat, quo a tentationibus quze hic sunt, liberetur 
et quiescat. Fiat autem voluntas tua, quemadmo- 
dum in cœlo ab angelis, ita et a nobis hominibus 
super (erram. Angeli enim omnino juxta volonta- 


tem Dei operantur. Docet quoque quolidianum pa- B 


hem solum quærendum, hoc est, eum qui substan- 
tize nostræ et viſe conservandæ conducit : non su- 
perfluum, sed necessarium. Porro non intrare in 
tentationes, significat non temere prosiliendum in 
tentationes. Neque enim orare debemus Deum, ut 
immiltat in nos tentationem, sed deprecandæ sunt, 
et si nobis acciderint, ſerendæ ſortiter. Dicere au- 
tem possumus, quod duo sint 354 genera tenta- 
Uonum. Alle enim sunt voluntariz, ut ebrietas, 
homieidium, adulterium, aliæque affectiones : bisce 
enim tentationibus sponte nos submitlimus. Invo- 
luntarie vero sunt, quibus tyranni et validiores 
bos 8ubjiciant. Igitur a voluntariis tentationibus, 


hoe est affectionibus, ſugere nos oportet, et eas C 


deprecari, et dicere, Ne inducas nos, hoe est, ne 
permittas nos incidere in tentationem, hoe est vo- 
luntariam tentationem. Sed libera nos a malo. Hie 
enim est qui et voluntarias et involuntarias infert 
tentationes. Ideo qui tentaris ab homine et vim 
pateris, ne putes hominem esse tibi auctorem ten- 
tationis, sed malignum. Ille enim est qui fratri per- 
suadet ut in ie sæviat et insaniat. 
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Vers. 5-8. (Et ait illis : Quis vestram habebit 
anticum, et ibit ad illum media nocte, et dicet iii: 
A nice, da mihi mutuo tres panes, quoniam smicus 
meus venit de via ad me, et non habeo quod appo- 
nam illi. Et ile intus respondens dicat : Noli mihi 
molestus esse, jam ostium clausum est, et puer! 
mei mecum sunt in cubili : non possum surgere, et 
dare lihi. Dico vobis, etiam si non daturus sit il 
surgens ed quod amicus ejus sit, propter improbita- 
tem tamen ejus surget, ac dabit ili quotquot ha- 
het opus. » Parabolam hane et exemplum dicit Do- 
minus, erudiens nos ne segniter oremus. Quid 
igirar volt parabola ? Mediam noctem quidem in- 
quit esse ektremum vitz, ad quod cum homines 
pervenerint sensum boni aceipiunt, et ad Deum fe- 
stinant: qui amicus est, omnes diligens, et omnes 
yolens salvos fieri. Igitur mulii accedunt in meilia 
nocte, hoc est, in extrema vita, ad Deum, ut ad 
amicum, et dicunt ei : Da mihi tres panes, hoc est, 
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Tera nia. Pe Tap rapeytvtto toutearty, 6 A fidem in Trinitatem. Amicus enim meus advenit, 
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hoc est, angelus qui animam assumit. Amicus au- 
tein est omnis angelus, sicut et Dominus dixit quod 
gaudium ſactum est in cœlo de salute hominis. 
Pueri autem qui in lecto quiescunt, sunt hi qui 
conversi sunt, et facti sunt ut pueri, et digui habit 
sunt qui quiescerent eum Domino. Impudentiam 
autem et improbitatem dicit orationem atlentam 
cum sustinentia. [atellige et aliter, per mediam no- 
ctem, ingentem tentationem. Nox enim omnis ten- 
latio : media autem nox, omnis tentationis fervor. 
Igitur eum quis in medias 4entationes pervenerit, 
acecdit ad Deum nos diligemem et dicit : Commoda 
mihi tres panes, 8alutem corporis scilicet, ei anime, 
el spiritus. Timetur enim ne tria hac per tenta- 
tiones periclitentur. Quis autem amieus est qui ve- 
nit de via? Omnino Dominus, qui probat nos in 
lentationibus, et avidus est edendi de salute no- 
stra? 355 Non habet autem quod apponat amico, 
is qui in tentationes inciderat, et infirmus per se 
ut obsis1at illis, et curet ea que sunt Dei, Claudi 
januam signat quod oporteat ante tentationes nos 
esse præparatos. Cum autem inciderimus, clausa 
est præparadionis janua, et qui invenjuntur impræ- 
parati, nisi Deus adjuverit, periclitabantur. Pueri 
autem, sleut prius dictum, hi sunt, qui per virtutem 
ſacti sunt filii Dei, et recumbunt ac quiescunt cum 
Deo. 
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bitur vobis; quærite, et invenietis ; pulsate, et 
aperietur vobis. Omnis enim qui petit, accipit : et 
qui quzrit, invenit : et pulsanti aperietur. Quis 
autem ex vobis pater, a quo si ſilius petierit pa- 
nem, num lapidem dabit illi? Aut si piscem, num pro 
pisce serpeniem dabit illi? Aut si petierit ovum, num 


porriget illi scorpium? Si ergo vos, cum sitis mali, 


nostis data bona dare ſiliis vestris: quanto magis 
Pater vester qui in ecœlis est, dabit Spiritum san- 
ctum poscentibus 8e ! » Videte verborum diligen- 
uam. Non dixit, peletis, et dabitur, sed, petite, hoe 
est, continuo querite. Omnis enim qui petit, acci- 
pit. Nunquid ergo et qui petit qu non expediunt, 
accipit? Non. Primo igitur rerum noxiarum petitio 
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vw Psal. cn, 14. 


orat, debet petere que ille dat. Quando autem quis 
noxia petit, non ad Deum - petitionem: ſacil ; ipse 


enim noxia non dat. Insuper audi :etiam- ipsum 
Dominum quomodo doceal nos pelere quæ aportet. 
panem, inquit, ei piscem et ovum filius petit. Sicut 
igitur hæc bominis suat cibus “, ita et petitiones 
nostræ utiles nobis esse debent. Intellige hic quod 
panem petat omnis qui dem in Trinitatem et re- 
etitudinem dogmatum revelari sibi petit. Hae enim 
cor sicut panis conſürmant. At piscem petit, qui in 


mari vitæ hujus est, ei quærit a Deo adjutorium, ut 


in mediis tentationibus non submergatur, sed vivat, et 
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sicut piscis custodiatur. Ovum autem petit, qui sibi A ye: ptv rob Blov bv, Cnrov & thy nzph T3 Ocob 


virtuosarum animarum ſructus dari petit. Que sane 
anime avibus conſeruntur, que alas sumpserunt, 
et spiritn alleviatæ super terrena sese extulerunt. 


ouvepyetav, Iva tv ptcy tov Tetpacpaey axatabe- 
r, val Cov bantp lylbg Crapuiayxth. 'Mv Gt 
alre! 6 74 yevvhpara Tov Evapttrwy Gvybv οονν 


av: Tnrwv, airives Tnath yuyal bpview &v elxbrws napabannorvro nitpuyag Labovon, val we- 


part xovptobetoat, xat dnrepavantiaat thy yhv. 
Vers. 14-20, « Et erat ejiciens damonium, et 
istad erat mutum : camque ejecisset dæemonium, 
locutus est mutus : et admirate sunt turbe. Qui- 
dam autem ex eis dixerunt : Per Beelzebul princi- 
pem dæmoniorum ejicit demonia. Et alii tentantes, 
signum de ccelo querebant ab eo. Ipse autem cum 
sciret cogitationes eorum, dixit eis: Omne regnum 
adversus seipsum divisum desolatur, et domus su- 
per domum cadit. Quod si Satanas quoq ue adversus 
seipsum divisus est, quomodo stabit regnum ejus, 
quia dicitis me per Beelzebul ejicere dzxmonia ? Quod 
si ego Beelzebul præsidio dæmonia ejicio, filii 356 
vestri cujus præsidio ejiciunt? leo ipsi judices 
vostri erunt. Porro si digito Dei ejicio damonia, 
profecto pervenit ad vos reguum Dei. „ Keopbg, 
nutus, ſrequenter dicitur qui non loquitur (a); diei- 
tur autem ei qui non audit: proprie vero, qui neque 
audit, neque loquitur. Et sane qui a nativitate non 
audiunt, iidem etiam necessario non loquuntur. Ila 
evim loquimur, que per auditum loqui didicimus. 
Quando autem quis non audit, non mirum $i neque 
loquatur. Verum secus est $i casu cujuspiam auditus 
ollendatur. Nam eum qui talis est, loqui nihil pro- 
hibet. Uode qui ad Dominum adductus est, et lin- 
g ia et auribus impeditus erat. Figura autem hie est 
humane nature, quæ, a dæmonibus detenta, audire 
non potest sermonem Dei, multoque minus eloqui 
valet. At Dominus postquam venerit, dæmonesque 
ellugarit, demouiacas inquam affectiones et opera, 
ſecit nos audire et eloqui veritatem; non solum enim 
sermones Dei audire oportet, sed etiam aliis loqui. 
Audiamus igitur qui habemus in nobis diabolica 
opera, et putamus nos docere alios et cupimus ab 
hominibus salutari Rabbi. Egresso enim dæmonio, 
verus sermo et doctrina fit. Quandiu autem intra 
nos ſuerit demonis operatio, eliamsi videamur lo- 
qui, non loquimur. Phariszi sane miraculum ar- 
_ guunt, et Dominum ut magum contunelia afliciunt. 
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Dicunt enim habere eum amicum principem demo- D ueV Jaletv, o L.akhovpey. Oi Gaproato: & Gaban- 


niorum, atque illius cooperatione ejicere dæmonia. 
Ad quos Dominus, Quomodo, inquit, potest demon 
ejicere alium demonem ? Hoc enim esset destructio 
regni.ejus. Siquidem regnum illi putant et quietem, 
habitate in hominibus : et si ejicit eos princeps 
ipsorum, maniſestum quod seipsum destruit. Ete- 
nim omne regnum divisum ei seditiosum destruitur, 
et domus divisa cadit. Domum autem sive zdifi- 
cium intellexeris bene: nam ædiſieium quandiu co- 
bibet se, et servat continuitatem, consistit: post- 
quam autem etiam muri dispescunt, cadit: sive eos 
qui domum inhabitant intellexeris. Nam hi quandiu 


(a) In edit. Lut. desunt verba, qui non loquitur 
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dissident, cadunt. Esto autem quod ego ejiciam 
demonia in Beelzehul, filii vestri, hoe est apostoli, 
in quo ejieiunt? Nonne maniſestum quod in meo 


nomine? Cuomodo igitur dicitis quod ego ejiciam in 


Beelzebul, quasi opus habeam illius virtute, cum 
ſilii vestri, sancti scilicet apostoli, in meo nomine 
d:zemonia ejiciant? Igitur ipsi condemnabunt vos. 
Maniſestum enim quod si illi in meo nomine ejiciunt 
demonia, mihi non opus sit virtute alterius. In di- 
gito ergo Dei, hoc est, in Spiritu sancto ejicio, et 
357 non in malo spiritu. Digitum autem Spiritum 
dicit, ut scias quod sicut digitus ejusdem substantiæ 
est cum toto corpore, ita et Spiritus ejusdem sub- 
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ideo, quia Filius dicitur manus Dei, et requieverunt 
super eum septem ellicaciæ Spiritus, non quod per 
Spiritum agatur, sed quia consubstantialis est Spi- 
ritui. Unum autem ex donis et efficaciis Spiritus 
sancti est sanare : propterea dicitur in digito Dei, 
hoc est, in spirituali dono ejicere dæmonia. Nam 
sicut digitus pars est manus, ita spiritus sanationum 
pars fuit spirituum quos habuit Christus, hoe est ope- 
rationum spiritus. Propterea si ejicio, inquit, de- 
monia efficacia divine virtutis, pervenit utiqne in 
vos regnum Dei. Quod talem habet sensum: De- 
struetum nunc est reguum diaboli, regnatque Deus 
qui dæmones eſſugat. Audi enim quid deinceps dicat. 
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suum, in pace sunt ea que possidet. Ubi vero ſor- 
tior eo Super veniens vicerit eum, universa arma 
ejus auſert, in quibus conſidebat, et spolia ejus di- 
stribuit. Qui non est mecum, contra me est: et qui 
non colligit mecum, dispergit. Cum immundus spi- 
ritus exierit ab homine, ambulat per loca arentia, 
quzerens requiem, et non inveniens, dicit : Rever- 
tar in domum meam unde exivi. Et cum venerit, 
invenit eam scopis inundatam atque ornatam : tune 
vadit, et assumit septem alios spiritus nequiores 
ipso, et ingressi habitant ibi, et Gunt extrema ho- 
minis jllius pejora primis. „ Fuit quidem, inquit, 
ante adventum meum ſortis Satanas, et custodiebat 
atrium suum, hoc est, prævalebat et imperabat hu- 


D manz nature ſorüter et secure. Postquam autem 


ego veni illo ſortior, et viei mundum omniaque ar- 
ma ejus in quibus fidebat, omnia scilicet peccato- 
rum genera : illa enim arma sunt diaboli in quibus 
lidebat et pra valebat adversus homines : arma igi- 
tur, inquam, illa ejus diripui ego, qui sine peccato in- 
ver lus, et ex eo tempore debilis ſactus est. et spolia 
ejus, hoc est homines quos habebat quasi spolia, 
ab eo rapul, et trado ea, aliud alli angelo fido eu- 
stodi, ut pro dæmone, cujus tyrannidem tulerat, 
habeat angelum. Vel aliter : Egone communionem 
cum Beelzebul habeo? Meum opus est congregare 
filios Dei dispersos, illius vero congregatos disper- 
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gere. Quomodo igitur de me cogitatis quod commu- A 609) ; *Epdy Ep cov kerl, th ovvdyerv T4 Texva to5 


nionem habeam cum Salana ? Et proſecto hæe co- 
gitatio hine oritur, quod demones magis nune vos 
quam olim premant. Etenim habuistis etiam olim 
jumundum spiritum, qui habitabat in vobis quando 
id6la colebatis, et prophetas occidebatis ; et visus 
est postea 358 exire a vobis : at nunc rediit in do- 
mum suam, hoc est animas vestras, cum septem 
spiritibus, hoc est multis: Seriptura enim septem pro 
multis usurpat: ſecitque vobis extrema pejora pri- 
mis. Cum enim idola coleretis, prophetas occide- 
balis, nondum aperte injuria afficiebatis Filium Dei, 
qui nunc propter vos in carne apparuit. Nune autem 
quæ spes salutis quando et incarnato Filio Dei, qui 
et propter vos miracula operatus est, in lantam in- 


gralitudinem et contumeliam prorupistis ? Porro B 


loca 1naquosa, anime sunt eorum qui nihil aqdfosum 
el dissolutum habent, sed aridz et sollicite sunt, 
in quibus nullam quietem invenit spiritus immun- 
ditiz. Et quoniam in talibus animabus matignus 
nullum domicilii locum invenit, ad Judzos reverti- 
tur. et flunt ipsis posteriora deteriora primis : neque 
adhue habent prophetas : occiderunt enim Verbum: 
neque unctiouem: Christum enim crucifixerunt. 
Mee enim in illis olim apparebant, quamvis idola 
colerent : nune autem quia in Filium Dei peccarunt, 
omnibvs illi privati sunt. 
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Venus. 27-32. « Factum est autem, cum hc diceret C 


xtollens vocem quædam mulier de turba, dixit illi: 
Beatus venter qui te portavit, et ubera que suxlsti. 
At ille dixit : Quinimo, beati qui audiunt sermonem 
Dei, et custodiunt illum. Turbis autem condengan- 
tibus se cœpit dicere : Natio haxc mala est: signum 
quzrit, et siguum non dabitur ei, nisi signum Jonæ 
prophetæ. Nam sicut Jonas signum ſuit Ninivitis, 
ita etiam Filius hominis erit nationi isti. Regina 
austri surget in judicio cum viris nationis hujus, et 
condemnabit illos : quia veuit a finibus terre ut au- 
diret sapientiam Solomonis, et ecce plus quam So- 
lomon hoc in loco. Viri Ninivitze surgent in judicio 
cum natione hac, et condemnabunt illam, quia ad 
pœnitentiam adducti sunt praedicatione Jone :; et 
ecce plus quam Jona hoc in loco. „ Phariszis et 
Scribis miracula taxantibus, mulier simplex doloque 
carens illa celebrat. Ubi autem sunt qui dicunt 
Dominum apparenter tantum apparuisse? Hzec igitur 
leslis sit quod et ubera suxerit. Ipse vero beatos di- 
cit illos qui custodiunt sermonem Dei, non desti- 
tuens beatitudine Matrem suam, absit : sed ostendit 
quod etiam illi nulla utilitas fulura sit ex eo quod 
peperit et lactaverit ipsum, nisi virtutes alias omnes 
habeat. Inguper et hæc tempeslive dicit. Quia enim 
invidi et inobedientes arguebant alios qui sermo- 
nes ejus audiebant, ideo Christus contra beatos 
eos dicit qui audiunt. Fortassis autem et pro- 
pier sanatum surdum hc dicit : ut et ipse cum 
avudierit, facial sermonem, et non fiat ei in 
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eve ravty. Basie vorov Freebie vat tv TH 
xplaz: perk tov evipwy The yevelg tavtn;, val xa- 
Taxpevel avrob;, ct Ne x Twy nepdrwy The yhG 
avs thy coplay Zolopaviog, xat 100 Ne 
£y)cuwvro; whe, "Avipeg Niveuitat &vacthoovrat tv 
Th xpigzr peri th yeved; ravtng, xal xataxpriyvoyucty 
abthv, dri perevonoav cle td xhpuypa "lwvd, val lob 
mhetov Id Oe, » Toy Gaptoniuy xa Tpappariw 
S:a6akidvruv tx Of para, ij yuvh th Sbokov yptpa 
xal &roby ebgnuet, Nov 3 stet of Leyovreg pav- 
raola gaviva. thy Kiprov; "Bob yap xat pactov; 
07)&0a paprupetrar. Abr & paxaptict vo gurdo- 
oovtag thy Miyov Tod Geb, obx Ex6akkuv Tod paxa- 
p:r0pob thy Mnytipa adrod, &nays, G4 Scr ο, 
det ob8ty oA Exel OpeknOhoctar and told ,t 
abrdy xal 0n40oat; el ph xat thy H &nacav 
pech Eyor. "Apa Tt xat pbe Thy xarpdy radrd 
gyo:v. Exel yap of Seoxave xat dvhxoot Tov Moywy 
abrod &CHaO vo axotovras, adde th Evavitov 
, pov paxaepliet tobe antovovras. Täxa & 
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xa\ $14 cb la0tvia xwydy ca pnory, dv xat ab- A condemuationem recepla a . 


The &x05525 puiaty Thy νο,, xa ph yivotar avty 
i rode 7d axovery dovaprg elg xatexptorv. Tov e 
IW Enabportoptvwy, Hptato 6 Kyptog Ekeyyerv 
to; &yvOpcva;. Ee yap Hadv tveg nap abtol; 
ol CnroVvts; onuelov EE obpavod yeveclat napt tov 
'Ir,ood* Exeyov y&p, 571 "Oca note onuecta; ind Ife 
slot, xal tv Beese SOD tabra nowlt To x00noxpd- 


. Topt, Og Eyovrt th; Tie thouolav, BE obpavd3 d ob 


do Vara noon, ola ph mod obpaviov Natphy Yidg 
V. Exel ob Hod rtveg of xa MEyovreg, Tourou 
Evexev EEyyet abroug 6 Köptoc, al pnotv, 571 Ace 
0hacrar Luly ono, ö ep 3eiget pe anf0ivly T 
Tod obpaviay Harp. oro tobto; Th tov Id, 
Hyouv d th; &vactaatus. rep yap Exetvos tpel; 


udiendi 339 
Congregantibus autem se turbis, cepit Jesus re- 
prehendere ingratos. Nam quoniam erant quidain 
apud eos qui quærebant siguum de ccelo teri 
a Jesu, dicebant enim : Signa quae fecit de terra 
sunt, et facit ea in Beelzebul mundi principe, 
qui polestatem habet terre: de calo autem non 
polerit, eo quod non sit Filius Patris ccelestis : quia, 
inquam, ſuerunt quidam hee dicentes, ejus gratia 
arguit eos Dominus, et dicit : Dabitur vobis signum, 
quod ostendet me verum Filium cœlestis Patris. 
Quale hoc? Jonz signum, hoc est resurrectionis. 
Sicut enim ille tribus diebus fuit in ventre ceti, 
ita et ego tres dies faciam in ventre magni ceti, 
hoc est inferni, et resurgam. At Jong quidem, 


hutpag Nele tv Th Nola mod #hrovg, obrw B postquam velut revixit ex ventre ceti, predicanti 


xd tel; hutpag norhoag Ev Th xzotlla tou xhrovg, 
cod peydhov Onptg, rob Gov, avacthoopat, "ANN 
Jod ptv perk thy tx tob xhroug ofov avabiwory 
xnpyuggovri Enelabnoav of Nrvevirat, & 6s xa 
avactdvit ov miatevaet ij yevea aN Wy xataxpt- 
04,aovrat, 671 Nrveufrag obx Euituhoavro, xatror ys 
he Id OS. T6 ts yap Gfiwpa th tudy xa th 
Tod xnpvy parc ellog nobihv Srapophy Evichevurar, 
Exò Aeondtn;, Exetvog Goukog, EG Baoiefav ove 
pavov xnpvccw, Exeivog cwrnpiavy thy and wig 
xaTaorpoghg. Ex h pers Vavudtwy, Exctvo; ovdty 
T2 hoag im. 'Opolug xat , Bacihioon ? vorou 
xaTaxpivel thy yeveav tTautnyv, Gt x mr: patwy Ide 
ADV Axon Thy coplay Zohop@vtog. Nat 84 por 


crediderunt Ninivitz : mihi autem etiam cum re- 
surrexero, non credet generatio ista: unde con- 
demnabuntur, quod neque Ninivitas sint imitati, 
quamvis major nune hic adsit quam Jons. Nam 
ob meam dignitatem et predicatjonis genus, major 
monstratur excellentia. Ego Dominus, ille servus: 
ego regnum cœlorum prædico, Ille salutem ne per- 
irent : ego cum miraculis, ille absque miraculis. 
Similiter et regina austri condemnabit nationem 
bane, quia ex finibus terre venit ut audiret sa 
pientiam Solomonis. Intelligas quoque, obseero, per 
reginam austri, omnem animam que in bono va» 
lida est et perseverat. Et ut tale quid dicam, aquilo 
in Scriptura infamatur tanquam adverearii regio. 


xa ada wyhv tv 76 xakd xparodoav xat iora- C Gelida enim est et rigida, ac mortua facit. Auster 


AV Bacihiocav Tod vetou, Oldy tf ent, 6 Bobpis 
raps th Tpayh S:abaketat, ws co avtixetpmevoy 
to co fuypds yep kal vexporotdg xa vapxwing* 6 
0 v6rog Enatveitat ws nvevua leputy Nn Lwordvov, 
xal Tov vevapxrxitiuwy ue I Daknteixdv. At xat 5 
tv Io Acht vwppn Thy Boppdv Erwwxovcn, Eg 
yEpdnri, nel, Boppi, xal Epyou, vote. Kt Rau 6 
npophtng hole Kal thy amd Soppi ob e don 
Kuptog, Snovert thy Latavdv. 'H Lo uh 5 
Bacihevouga ty To vet, Th @&yabh peplit xal T6 
TVEvlatixy Bly, xat Tit Th; mpaxtixnhs 7h xpatoy 
Exouca, Epyetar elg Th Gxovgat thy coplav, Gnep 


vero laudatur ut ventus calidus et viviſicans, et 
slupida membra conſovens. Ideo et in Canticis 
sponsa aquilonem ſugans dicit : Surge, aquilo; et 
ven, ausler. Et iterum propheta dicit : Et eum qui 
ab aquilone est, exterminabit Dominus, Satanam 
scilicet. Igitur anima quæ regnat in austro, in bona 
parte spiritualis vitz, et imperium habet in operi- 
bus, venit ut audiat saplentiam, hoe est, ad con- 
templationem ascendit. Saplentia enim Solomonis 


pacifici regis, Domini et Dei nostri contemplalio 


est: ad quam non veniet quis aliter, nisi regnave- 
rit in bona vita, ei per activam imperaverit. 


kortv, cle Ocplav avabatvei. H yip copia cod Lokopwvro; c efpnvixoy gacrlts, Tov Kuploy x 
Oeod huav iq dewpla zorlv, cle flv Aeg ob &v elotiby mc, > ph Sc 200 gasse by Tp arab; 


pip, xal xparhoas G4 the npaxtixihs, 


« Obbelg & JN Gag, sic xpurthv tina, D Vers. 33-36. « Nemo lucernam accendit, et in 


düst und thy wddtov, &M Ent thy Auyviay, va of 
elgropeu6pevs: th pay Bhtnwaory. O Lyvos tob ow- 
pat6g tory 6 dgbdakud;. "Orav ov 6 6gdakudg cov 
@nodg I. val do th obpe cov pwrerwdy tomy. 
Ed & movnpty f, xal td owpe cov gxoteiv6y 
tort. Lxbrert obv, wh td pO; 7d zy act ox6r0; tony, 
Ei od td pope cov Gov pwretiviv, wh tov Tt pipes 
oxoreivdy, Loc pwrervdy Gov, ws ötay 6 AAV th 
&aorpany, pwrity oe. » 'Eneidhnwep of Sacxaver. lov- 
Calo: T Oavuara Shenovres Eouxogavtouv tavia 
vids xaxla, tovrtou Evexey 6 Kuprtog rar gpnyort "Ort 
ü vo Labovreg of EvOpwna naps mob Ozod, thy 


abscondito ponit, neque subter modium, sed super 
candelabrum, vi qui ingrediuntur, lumen videant. 
Lucerna corporis est oculus. Cum igitur oculus iuus 
fuerit simplex, iolum quoque corpus luum lucidum 
eril ; quod si malus ſuerit, ellam corpus tuum lene- 
brosum erit. Vide ergo ne lumen quod in le est, 
tenebre sint. Si ergo corpus tuum totum lucidum 
fuerit, non habens aliquam partem tenebrosam, 
sic erit lucidum 360 toium, ut cum lucerna fulgore 
illuminat te. „ Quoniam invidi Judzi miracula vi- 
dentes, ea calumniabantur ob mentis malitiam, ejus 
gratia Dominus hzc dicit : quod lucernam adepti 2 
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Deo, intellectus scilicct ac mentis beneficium, per A rob vob; xdptv, &:' he Bhtnopey Gave gwrh; Go- 


quam videmus, veluti si nobis datum esset lumen, 
homines abscondunt mentis jadicium, et pre invidia 
obtenebrati, miracula et beneficia non vident, 
quamvis in hoc acceperimus mentem, ut super can- 
delabrum ponamus, ut etiam alii lumen videant. 
Videwr autem mihi hoc dicere : O Pharisze, habes 
£cientiam, ist2d est lucerna : oportet te scientia 
jlla uti, ut per eam agnoscas miracula, et aliis quo- 
que ostendere et monstrare possis quod sint opera 
Filii Dei, et non Beelzebul : ut hi qui ingrediumtur, 
hoc est novitii, et qui instruuntur, lumen videant. 
Nam qui sapiens est, jam ingressus est: qui autem 
discit, adbuc ingreditur. At Pharisæi vos hoc facere 
non vuliis, sed oculum mentis vestre, qui simplex 
eral, ſecistis obliquum et obscurum. Etenim sicut 
oculus corporis si quid habet, hoc et corpus habere 
ſacit: si quidem lucem habet ac lucidus ſuerit, erit 
et corpus in luce: sin tenebrosus ſueril, erit et illud 
in tenebris : simili modo eumdem allectum habet 
anima, quem habet mens. Et si invenerit oculum 
quem accepit a Deo, et lucem obtenebrari vel ab in- 
vidia, vel ab avaritia, vel ut in summa, dicam, car- 
nalitate, obtenebratur et ipsa, 

Vers. 37-41. « Et cum loqueretur, roga vit illum 
quidam Pharisæus ut pranderet apud se. Jesus au- 
tem ingressus accubuit. Pheriseus autem cum vi- 
disset, admiratus est quod non prius lavasset ante 
prandium; et ait Dominus ad illum : Nunc vos Pha- 
risæi ex teriora poculi catinique mundatis, ei quod 
intus est vestri, plenum est rapina et malitia : 
stulti, nonne qui ſecit quod ſoris est, etiam id quod 
jutus est ſecit? Verumtamen quod superest, date 
eleemosynam, et ecce omnia munda sunt vobis. » 
Sciebut quidem Phariszorum livorem Dominus, et 
'nibilominus comedit cum eis propter istud ipsum, 
quod mali erant, et correctione opus habebant, Nam 
propter hoc comedit cum eis, ut occasionem appre- 
hendat, et corum mores emendet. Proinde et nunc 
stultam eorum consuetudinem laxal, nempe lotio- 
nem antequam comedant: docens quod oporicat 
animam per bona opera puriſicare; nam lavari aqua, 
non animam, sed corpus puriſicat. At stulti illi pu- 
labarit quod cum corpore quando b piizabatur et 


0Evrog Hv, xattzpubay τνjꝶm¼w thy 3:4xprory tov 
vob, xa! and packzaviag oxoriobtvieg, th 0avuara 
xal rag evzpreciag oby dpwor. Kalcot tn toyry - 
Coney thy voby, [va Ent thy Auyviay mih@pey, Og Av 
Nl At BrEnwa Th gg. Aoxet Gt jor T0079 A,, 
drt, "Q $aprocale, Eye:g yvioory, tobto 6 hy vo;. "EB: 
os Th yvwIrt Tavty xexphnobar pg thy Tov U- 
patwy tnlyvaoy, xat tols Deng 6: alva xt 
Cerxvyuety vtabra, Gr Epya clo! cob View tov Oeoy, 
xal obyt tov Bee AS], wg à of elanopiutuevc:, 
tovttorty vi eloaywyinot al Epyipo:, 7d pag B- 
nwatv, O ptv yap cops fn tnopev0n, 6 Bt Bri 
pavlavuw mopsverat, "AM" ov touro AS 
dete cl Saptgatot, 4M thy bglakphv the $vyn; Th 
vobv &nthouv bvta, tnothoate Lofbv xa cxokidy, 
"Qanep yep 6 bybakpd; cob awparog, nw; av Exn, 
obrw xa} 7d 5wpa noel, el ptv pwrawvy eln, Lora: 
Kal 7h oh tv pwr * et It axorerves, Eotat xaretys 
ty o. Thy abr Tp6nov xa T vet ij buyh ouy- 
$:ariVera., Kal dy Babev tx Ocod Gp0akydy xat 
, Tourov £1 ebpot 3xort{Gueyoy i Id Bacxaviag, 
I pihoypruatia;, xat AN elnely gikobiiag, a- 
cle vat xal abrh, 

« 'Ev & 76 Jah feat, hpwra abr Oapioaltds mis, 
nw; &prorhon nap" abr; eloehiwuy 3 avenecev. 0 
dd $a9:5aiog ivy tlavpacey, itt od npwrov EGn- 
clan np) ro apiorou, Eine &@ 6 Kupio; p. 
adbrt6y Nö 6pet; of $aprcalot th Efwhev to) norn- 
ploy xal tod nivazo; xabapliere, th. d Eawlev bw 
inet aprayh; xa) novnpiag * Eppoveg, oy & org 
dag 7d Esa, xat th Tete Enofnaey ; hy th 
tvbvra Bs EhenpnTovyy, xat Bob ndvia xalapi 
bptv forty, „ "Het Y thy tov Gaptoaluy ox2t- 
ta 6 Kuptog, ah!“ önug cuvectiirat abro'; 81 
abt) 20970, c. rovnpo q; rav, Ka Stopο,jHge Expy- 
Tov, Ad vobto rap rot cuvsohlet, we Av Epdtntat 
apopuße, xa pciriwey rc en abrov. "Qrnep ob, 
xa U) dd av6nzov avrov Edog tmiozwntwy, e 
Th th p rod payely NE,: eat abtobg, 3:3aoxet, 
d Get thy Cui xexabdplar BY Epywy &yabov, 
WG; dre vintea0ai &.“ ösa tog, o huyhv, 44 owpa 
xada!ipe. 'Exztvor yap VGH of av6ntor, &rt Ana 
dm bat xa) , buyh abroy xabalperat ũd d vod 


lavabatur, simul et anima purgaretur. Dominus igi- D BPawrlC G, Ex vinteoda: td owpa. O rofvuy 


tur pulchro calicis exemplo usus est. Quia enim 
tempus erat mens, calicis et calini meminit, ab 
his quz ob oculos sita erant, testimonium afferens, 
ei persuadens Pharisæis quod sicut nulla quidem 
ulilitas est extrinsecus mundum esse 361 poculum, 
intrinsecus autem impletum esse sordibus: sie ne- 
que si corpus baptizetur, anima autem omai plena 
git immunditia, utpote rapina et malitia. Insinuavit 
autem duas affectiones quibus laborabant Judzi, 
avaritiam per rapinam, invidiam autem et qua ex 
invidia proveniunt, per malitiam. Nulla igitur utili- 
tas est quando sie babet anima. Stulti, nonne qui 
fecit corpus, quod multa cura dignaris, etiam ani- 
mam ſecit? Debelis igitur et illam purgare, Deinde 


Kyupin; yaplevrr napatelypart xtyprom q toõ w- 
Typlov. Exel yap xaiph; Hv Tpantfng, noryplov xa) 
nivaz9; vn poveve., anh tov tv bet xetutvwy pap- 
cuplav napdywy, xa) covurei0wy thy Gapioalov, 5c. 
Gonep oV Faso Eftbev ptv xabapty elva:r +» 
r,, Eowbey dt pimov navid; neninpwptvoy, 
org 0982 owparo; Bantifoutvor, huh; it yeuos- 
anc n4on; axabapsla;, olov aprayhg xa! novnplas. 
'"Hvl;aro Ot td 800 nan v tnxpatobvra twv 'lov- 
8aiwy, nheoveGiav 8:4 th; Apart, poovoy Bt x 
7a tx g06voyu 8:4 ths novnplag. Obst ob Sc los, 
brav org EU H $vxh. "Appoves, oy & nohoag md 
oba, & noilhg tmpekelag Gol, xat thy gur 
tno{noy; 'Oprihere oby xat ravtrny xabaipey. Elxa 
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dib aoxe abrob;, nwg x20dapitctar th Ecw, Att th; A docet eos quomodo purgandum sit quod iuterius : 


tienporivng, pnIfv. Opa 3s por nws rd 8d Ri 
abtrov 0eparever, thy gOoyov IEyw, xat Thy apra- 
Thb. dia rob oba thy Ehenpootvny, O yap 
Deb ain0uwg, oby &pracet D vod tieouptvor (4), 
v9 ghovhort T6 theouvptvey. 'Ent tolvuv 3vo toutoG 
ahn wveideoe, ö tvdg pappaxou Tavta Expoyhevel, 
The Ehenpooyvng, trig dpi Obpa The Ofonooy 
Aran, dran Ot napovong nov nheovefiia x 
g06vo; ; Ta ty6vra oby, toureatt, 7& Lnapyovie buly * 
22).@; && elne tà tvdvia, xal ob elnev, Evra, idrt 
Ix yohuara Eveioty tv tThxapStz Tov giloypnuarov, 
xa eyx40nvrai ai, Oh xa At na, ph npos- 
clean thy xapiiav TO mnovrw, Tovremmtt, wh 
Tnpoanhouy abthy xat-cuveiguly. 


Per eleemosynam, inquit. Vide autem quomodo duas 
illorum affectiones sanet, invidiam dico et rapinam, 
per hoc quod subjicit eleemosynam. Nam qui vere 
miseretur, non rapiet ejus bona cujus miseretur, 
neque illi invidebit. Et quia duos morbos eis expro- 
bravit, uno remedio eleemosynæ utrumque sanat, 
quz prima est janua deificantis charitatis. Si enim 
aſſuerii dilectio, ubi manebit avaritia et invidia ? Ea 
igitur que insunt, hoe est, facultates vestræ. Bene 
dixit, ea quæ insunt, et non dixit, ca quæ sunt, eo 
quod diviiiæ insunt in corde avari et sedent in eo. 
Ideo et David dicit non apponendum cor diviliis, 
hoe est, ne agglutinetur nec colligetur. 


An' ea öh rol; Paptoaziort:, Grt &robexa- B Vers. 42-51, « Sed vie vobis Phariszis, quia de- 


rode 7d $655 pov, Na Th Hv, xa: NdVY Meaya- 
o, xa\ raptpyecte thy xplorv, xa) thy aydnnv tou 
Ocod* tabra Ee nom oat, xaxetva pt, apttvat. OG 
duty tolg Gaproator;, irs ayanite thy rpwroxals- 
Tplav tv Tai; ouvaywyals, al vobg aonaguoug tv 
Talc &ayopal;. Via! builv, Tpayparets xat ®apioato; 
dNoxptral, Grt tort Wy rd pvhpela rù AM, xal of 
Gv0pwrror e praatobvieg tnave wh ofBacty. 'Ano- 
xpibe\; de ric cd vo¹hhr¹by, Myer abt Aibdorate, 
rad AMqwy xat bude öGpLC eig. O & elxs - Kat 
duty Tol; vontxdte oba, drt poprlgere tovg dvd 
TvV5g gopria fvibiataxta, al aro t twv baxty- 
awv bby ob npoopaters tots gopriog, Obal duly, 
dri olxo3opuetre Th pvnpeia Twy TpophtOY, of Bt 
natepeg Luov Aantxteivay abtovg* Spa paprupeire, 
cal ouveudoxetre role Epyor; Twy rattpwy bud, Gat 
abrol tv antxrervav ae”), duct; Bt oixodouetre 
eutwy 1&4 pvnpela. Aid toro val þ copla tob Gd 
elxev · *Anoott) lg avtobg mpoyhriag xat à nν,4lL- 
Ag, val £5 abrov &noxtevoLat xat frwiovery, tva 
txCntnO0f, vd ala niviwy tov mpypntOv, Th Exyy- 
ev and xatabokng x55pou @mnd the yevelg tav- 
«ng, &nd rod aluaztog A6] Tg to) atuarto; Zaya- 
plov, rob @molopevou petath to Ouataortr, ploy xat 
Tov ofxov. Nat Meyw dulv, tExynrn0hoetar amd the 
re ved taberg. » Ot ®aproaia Iva wh tzpabouc di- 
dev thy voie, aneexatouy Ra t& EGyiora, ei 86 
v.5 avrols Eutubturo Tvydy Og prxporoyouptveog, 
Tdy v6 uoy ND po, 8g and naviwy Fexartag npos- 
pepe oha roc lepeuory Exehevev. O youv Kyprd; 
nee, dri "Qanep tourwy obx aperetre, Eder bud; 
xal Thy xplaty Rx, thy &yannv tov Bcod neptrotet- 


. obat, 'Eneidh yap &bixot Hoav, cal yhoav rat 


bppavdy @rextivvuoy, gnoiv, bot Act dpi; Exe thy 
xplorv, Hyouv Thy Sixatorpioiay, EN & xal xata- 
gpovnrial Hoav tob Yeo, abiapipws tolg le polg 
Epyotg Emryetpouvtes, dd tobto avtoly thy ve Ocod 
ayarny ERL Evrehetat, 0 yep eyanoy thy Geb, 
o xaragpovnrixng peretot T& Epya avtod. Täxa 
de por SO, TI dd ee the Eyanng, 76 te pb 


Ex collatione codd. 


(4) Cod. 26, rod Eeouptvoyv (nog yap 6 Elewv 
@nvu;;) o glovhart, x, 7. A. — Cod. 32, 0 yap 


cimatis mentam et rutam, et quodvis olus, et pri- 
teritis judicium et charitatem Dei: imo hæe oportuit 
ſacere, et illa non omittere. Ve vobis Phariszis, 
quia diligitis primas cathedras in synagogis, et sa- 
lutationes in ſoro. Vas vobis, Scribe et Phariszi 
hypocritæ, quia esũis ut monumenta qua non appa- 
rent, et homines ambulantes super nesciunt. Re- 
spondens autem quidam ex legisperilis, ait illi: 
Magister, hæc dicens etiam nos afficis contumelia. 
At Ille ait: Et vobis legisperitis ve, quia onerat's 
homines oneribus quæ portare non possunt, ei ipsi 
uno digito vestro non allingitis sarcinas. Ve vobis, 
quia - xdificatis monumenta prophelarum : patr s 
autem vestri occiderunt illos. Profecto testamini 
quod comprobatis ſacta patrum vestrorum, quoniam 
illi quidem eos occiderunt; vos autem #diſicatis 
eorum sepulera. Proplerea et sapientia Dei dixit: 
Miuam ad illos prophetas et aposlolos, et ex illis 
occident ei persequentur, ut requiratur sanguis on- 
nium prophetarum qui effunditur a constitutione 
mundi a natione ista, a sanguine Abel usque 3 
sanguinem Tacharie, qui periit inter altare et 
dem; proſecto dico vobis, requiretur ab hac na- 
tione, » Phariszi, ne lransgrederentur legem videli - 
cet, decimas etiam ex minimis dabant : et si quis 
illos reprebendebat am parvarum rerum rationem 
habentes, legem proſerebaut, que de omnibus de- 
cimas offerri sacerdotibus præcipiebat. Itaque Do- 


p minus dicit: Sicut illa non negligitis, ita oporiet 


vos et judicium 362 et dilectionem Dei facere. 
Quoniam injusti erant, viduasque et orphanos pes- 


sumdabant, dicit quod oporteat eos habere judicium, 


hoe est, justum judicium. Et quia contemptores Dei 
erant, temere sacra opera tractantes, ideireo præ- 
cipit eis ut charitatem Dei habeaut, Nam qui diligit 
Deum, non contemptim ſacit opera ejus. Fortassis 
autem, ut mihi videtur, quoniam duz sunt dilectio- 
nis species, una erga Deum, altera erga proximum, 
duas illas insinuat. Dicendo enim judicium, indicat 
dilectionem erga proximum. Juste enim judicare 


Venet. S. Marei. 
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protimum, et non conculcare eum, ex dilectione A rb Ocdv, xal cd wp; tby colo, th d tabra 


fit. Dicendo vero dilectionem Dei, omnino signiflcat 
generalem aſſectionem erga Deum. Et quando quis 
diligit proximum, non propter s2culare quiddam, 
vel turpem affeetionem, sed juxta Deum, ea quidem 
Dei dilectio dici potest, quam scilicet mandat Deus 
ac probat. Volebant autem Pharisæi ab omnibus 
hominibus honorari et salutari ut doctores in foro. 
Hoe enim vult salutatio et appellatio. Similes igitur 
estis, inquit, monumentis, que plena quidem sunt 
omni putredine; extrinsecus autem marmore ſulgere 
vident homines, nescientes quid calcent, alioquin 
abominarentur abominationem quæ intra est. Legis- 
peritus vero stulte seipsum reprehensioni $ubjicit. 
Sane alii erant legisperiti, et alii Pharisæi. Nam 


alvitreo0at, 3:4 ptv rob elnety thy xplorv, bnodr- 
wv thy els Toy mhyofov ayanyy th ie Stxalw; 
cp e thy nzhyatov, xat wh xataBuvacteverv abzod, 
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dh SAE. Kal rav 8g mig ayant why thy tov 
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Ozdbv, Jexbeln àv wat abry aydny rob Ozob, Frou 
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ravih; avipouroy tipd:0ar wat npooayopebectat 
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ov, & y6pouc: pty tacng canplay, CSE SR Lap- 
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Phariszi videbantur ut monachi, et qui ab aliis se B 845; rod Teptratobory, i yap av EpvotyOnocav thy 


gegregabant. Legisperiti vero Scribe erant et docto- 
res, qui solvebant quzstiones legis. Onerabant ita- 
que homines gravibus et intolerabilibus; mandantes 
en que in lege observatu difficilia, et ipsi neque 
digito altingebant onera : hoc est, ipsi nihil ex his 
quz aliis imperabant, faciebant. Nam quando do- 
cens facit que docet, alleviat onera, exemploque 
suo consolationem aſſert discipulis. Quando autem 
nihil horum facit quæ docet, tunc que docet gra- 
viora onera videntur discipulis, tanquam que ne a 
dociore quidem perfici queant. Declarat quoque 
Dominus Judæos nepotes esse ac heredes malitize 
Cain, eo quod dicit quod omnis sanguis, effusus ab 
Abel usque ad Zachariam, a natione illa expetetur. 
Etenim vos prophetas, qui erant fratres vestri, 
occidistis, sicut ille Abel. Unde quidam non absurde 
numeraverunt Cain inter eos qui prophetas occide- 
runt, a quo vindietæ exquisitz sunt sepiem supplicio 
scilicet leviore-: Lamech “ autem inter eos qui oc- 
ciderunt Christum. Et ideo septuagies septem ultio- 
nes dederunt, dispersi in captivitatem, a qua non 
redibunt. Quis autem ſuit Zacharias, quem occide- 
runt inter templum et altare? Alii quidem dieunt 
ſuisse priscum Zachariam ſilium Joiadz, quem YGZ 
lopidarunt, at discimus ex libro Regnum. Alii vero 
patrem Præcursoris, eo quod ille ordinaverat Dei 
Genitricem cum virginibus etiam postquam pepe- 
risset Christum, et cons(ituerat eam in loco quo 
ille stant: hie enim locus est inter templum et «l- 
tare, quod est extra zreum, et propterea occide- 
runt eum. Nam quia exspectabant quidam Christum 
regem suum futurum, nolebant autem regem ſerre, 
ideo occiderunt sanctum, qui asseruerat virgiuem 
peperisse, et Christum natum esse reguaturum 
super eos, quod adversabantur: absque enim rege 
volebant esse. 
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Vers. 52-54. « Ve vobis legisperitis, quia 
tulistis clavem $cientie : ipsi non introistis, et cos 
qui introibant, vetuistis. Cum autem lic ad illos 

Gen. w. 
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de tdb Evezerv, ual anortopatt; er avthy mep) thets- 
v, tvsIp:tovreg abtdy, Cnrovurzs Onpetoadt v k 
tod ord aro; a, Iva xatnyophouary atrod. » 
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insistere ei captiose cum interrogare de multis, in- 
sidiantes ei, et quzrentes aliquid venari ex ore ejus, 
quo accusarent cum. » Clavem 8cientice hominavit 
Dominus doetrinam et legis manuduetionem, qua 
valebat addacere ad Christum. Lex enim omnigo nos 
ad Christum manudueit. Legisperivi igitur, qui sibi 
recte legem interpretari videbantur, seientie ela- 
vem waligne tenebant, et non aperiebant januds 
legis, per quas int rarent et ipsi et populus ad Chri- 
stum, quandoquidem lex janu# est ad Christum. 
Verumiamen javua ista clauss est, vis} quis obsce- 
ritatem legis maniſestet et aperist, faciztque ma- 
niſestam. Etenim Dominus dixit : „81 credidissetis 
Mosi, eregissetis utique mihi®, „ Et iterum : 


tot. » Kat chu ( Eeuvdte thy Tpapäg, dt abral B Scrutamini Seripiuras, quoniam ist sunt ques te- 
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s{imonium perhibent de me. Ei vos non vultis venire 
ad me. Et ut exempli gratis unum os tendam : ag- 
nus imwolabatur a Judæis, et ungebantur superli- 
minaria, et carnes comedebant, et erat eis hoc vi- 
cloria contra exterminatorem. Significabat hoe 
plane mysterium Christi, quo ut agno immaculate 
et puro occiso perfust sunt nostri poste, irs et 
concupiscentia, et horum superliminare, rationalis 
vis : carnemque Filii hominis comedimus, et vici- 
mus quidem animales virtutes nostras perdeutem, 

Et pleraque in lege Christum significabant. Clausa 
enim erat lex obscuriiale [itlerz, quasi janua qua- 
dam. Si autem cuipiam doetrina coneredita - ſuerit, 
hie habet clavem scientize-: si voluerit. aperire, et 
ipse intrabit, ei aliis dux ert: id quod legisperiti 
non fecerunt, sed tulerunt clavem scientiz, hoc 
est absconderunt, obscurarunt, et jam quasi clavi 
e medio sublata, hoe est legis interpretatione, man - 
sit clausa eus janua. Intelligas item et fide cla- 
vem esse seientie. Per fidem enim datur veritatis 
scienita : unde propheta Isaias dich : Nist eredi- 
deretis, non imtelligetis “. » Ightur legisperiti ela- 
vem haue, hoc est dem, e 384 medio abstulerunt 
et gbsconderont. Non enim sinebant quosdam 
credere in Christum oninfum Sslvatorem. He mi- 
racula ſaciebat, et populus per miruchla credens 
agiiturus erat Deum: at hi in Beelzebul dieebam 
ejicers dæmonia . Vides quomodo abstaferunt 


p elavem scientize, non sinentes eredere id per quod 


seientiam illi aequisituri eramt. Docebat enim in 
Synagogis vofumtatem Dei : in autem dicebant: 
Dæmomum lrabet, et fusanit: quid illum audftis? 
Tulerunt igitur vers clavent seientie, es pet in- 
greset uon sunt, et alios prohibnerunt maxime la- 
gredientes, hoe est stodiosos ecognitonis vine. 
Illo autem adhue loquente hæe, Hh quae attesta- 
rentur diets ejus, cum oporteret propriam agnogcere 
imbeeillitatem, ostentarust se io videliect gapien- 
liores, aique oecludere illf 6s, quod Graci dicenne 
&noTroparitecy, indipiebant, hoe est frequenter 
nen . 1 
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Cuaudo plures interrogant unum de aliis aique aliis A dv hpfavro, tourtart nvxveg tpwrfv abtdy, xu 


argumentis : tune enim qui omnibus respondere 
non valet, suspicionem apud insipicntes exhibet, 
quod perplexus sit redditus. Hoc igitur struebant 
etiam maledicti illi contra Christum. Multi enim in- 
terrogantes unum videbantur illi os occludere, et 
perplexum reddere, ita ut non posset eis respon- 
dere, id quod verisimiliter accidisset. Quomodo 
enim unus posset multis respondere alia atque 
alia interrogantibus? Potest aulem- et &7:9070- 
. parlcerv sie intelligi, hoc est illaqueare, et ab ore 

apprebendere. Quando enim apprebenditur accapitur 
ex-bis que ipse dicit, videtur ab ore capi, et ab ore 
suo rapi atque condemnari. Porro et sequentia hoc 
declarant. Quærentes enim, inquil, venari quidpiam ex 
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ore*illius : quod enim paulo aute dixerat @&7950Topa- n zaraxpivecla:, At && tobro val r tocthg. Zu- 


clCetv, hoc nunc dicit venari quidpiam ex ore ejus. 
Interrogabant autem ipsum aliquando quideia de 
lege, ut eum blasphemum arguant, qui Mosen laxas- 
sel: hoe enim suspicabantur. Aliquando vero inter- 
rogant de his quæ ad Czsarem allinebant, ut eum 
denuutient seditiosum, et tyrannidis studiosum, et 
omuino talia, qualia anime pessime et malignissimæ 
ac omni iniquitale plenæ excogitarent. 


CAPUT XII. 


De fermento Phariseorum. De eo qui volebat divi- 
dere hareditatem, De divite, cu jus — ſructifica- 
rit. De contemptu lerrestrium. (Juod ſugienda git 
avaritia. De vigili zervo, Quod non oporteat cum 
proximo conlendere. 


Vers. 1-5. (Cum aulem convenisset innumera 
turbe multitudo, adeo ut se invicem 365 concul- 
cares, eœpit dicere ad discipulos suos: In primis 
cavele vobisipsis a ſermento Pharisæorum, quod 
est hypocrisis. Nihil euim opertum est, quod non 
revelabitur; neque absconditum, quod non scietur: 
quoniam quz in tenebris dixistis, in lumine audien- 
wr; et quod in aurem locuti estis in conclavibus, 
prædieabitur in tectis. „ Pharisxi quidem ipsum 
illaqueare tentabant in sermone, ut turbas ab illo 
abarcerent. At res in contrarium evenit, magisque 
adierunt turbæ, ei in turbas innumeras colligeban- 
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tur, ei ita singuli cupiebant appropiare ei, ut et se p Tvikeydpevor, xat obrw; Epitpevor Exacto; nhyoth- 


invicem conculcarent. Sic igitur fortis est veritas, 
et dolus ubi vis terraruin infirmus. Jesus itaque, visa 
ſraude Phariszorum, et quod ſiguram quidem inter- 


rogantium gererent, re autem vera illaqueare cona- 


rentur, dixit discipulis suis de simulatione Phari- 
$20rum, arguens omniuo illos, ei denudans corda 
illorum simulatione plena. Fermenium vocal hy- 
pocrisin et simulationem, quod acerba sit, et plena 
veieris malitiz, et transformet corrumpatque 
secum hominum mentes quibus admista ſuerit. 
Nihil enim sie mores alterat, uti hypocrisis. Qui 
igitur Ci discunt, hypocrisin ſugiunt. Christus 
enim cum «it veritas, mendacio adversatur. Porio 
omnis hypocrisis mendacio plena est, et aliud qui- 
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d, 071% pr7tg, M tv nhattoatvn, AA R oven. A dem est, et aliud ſingit. Phariszi itaque, inquit, latere 
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se putant per hypocrisin, bonos mores sibi eflin- 
genles. Alqui nihil occultum est, quod non reve- 
labitur. Omnia enim et verba et cogitationes nude 
ante judicium omnino quidem in supremo illo die ap- 
parebunt : quin ei in præesendi vita mulu eorum 
quæ occultantur, maniſestari solent. Quzcunque 
igitur in lenebris dixistis, et in prompluariis et 
occulte loculi estis, prædieabuntur in lumine et 


in tectis. Et hec quidem videtur ad discipulos di- 


cere, sed ad Phariszos dirigit, insidias illorum 
insinuans : et quasi hoe eis maniſestat, quamvis ad 
discipulos videatur loqui. Quoniam, o Phariszi, 
quæcunque in tenebris, hoc est in tenebrosis 
vestris cordibus, cogitatis, tentantes me illaqueare, 
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lux, et non poteslis a me occultari, sed in meo lu- 
mine omnia tenebrarum vestrarum consilia inter- 
noscuntur. Et quod inter vos in aures consultatis, 
ita mihi coguitum est et auditum, perinde ac super 
summa lecta predicatum fuisset. Poteris autem illa 
etiam sie intelligere, quod lux sit Evangelium, et 
tecta summa apostolorum summe anime. Cuæeun- 
que autem Pharisæi consultarunt, præedicata sunt 
postea et audila in lumine Evangelii, stante super 


aposltolicas animas magno predicatore Spiriiu. 
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terreamini 388 ab his qui occidunt corpus, et post 
hec non habent quod amplius faciant. Ostendam 
autem vobis quem timeatis. Timele eum qui post- 
quam occiderit, habet potestatem conjiciendi ir 
gehennam. Cerie dico vobis, hunc timete. Nonne 
quinque passerculi veneunt minulis assibus duo- 
bus? et unus ex illis non est in oblivione coram 
Deo. Quin ei capilli capitis vestri omnes numerati 
sunt: nolite ergo limere : multis passeribus pluris 
eslis. » Posiquam Dominus bypoerisin Pharisæorum 
accusavit, et discipulos suos ab illa deterruit, et in- 
terim Phariszos iterum perstrinxit per hoc quod di- 
Lit: « Quod dixistis in tenebris, audietur in lumine: » 
nune ad amicos suos perſectiora loquitur. Ubi 


D enim spinss exsecuil, jam et bonum semen seminat. 


Dico autem vobis amicis meis. Ea enim quæ prius 
dixeral, non ad ipsos, sed ad Pharisæos dieia ſuerant. 


Vobis igitur dico amicis meis. Non enim omnibus 


sermo ille congruit, sed his qui ex toto corde dilignumt 
et dicere possunt : Quis nas separabit a dilectione 
Christi *? Talibus evim admonitio ilta convenit. Ne 
timealis, inquit, ab his qui occidunt corpus, et 


nihil amplius nocere possunt. Parvum enim dam- 


num ab illis eveniat, qui corpori nocent, quod alio- 


qui passurum esse!, etiam illis non ledentibus. Ille 


autem dignus qui timeatur, qui non solum corpus 
punit, sed et animam, immorialem possessionem, im- 
morlalibus subjicit penis, iisque ardentibus. Iiaque 
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in spiritualem ſoriitudiaem ungit et preparat amicos A U oA, ttuwplats, val tavrats iv nvpi, el; 


suos Christus, Llestesque guos facit, ac bhnmano 
metu exuit. Homines enim, inquit, iram suam ultra 
corruptibile corpus extendere nequeunt, finisque 
insidiarum illorum contra nos carnis mors est. Deo 
autem punients, non caruis solum Jamnum est, sed 
et misera anima cum suppliciis vadit. Seito autem 
hoc loco, quod peccatoribus mors ad supplicium 
inſertur, ei in hac vita puujuntur eum occiduntur, 
ei in alia dum in gehennam conjiciuntur. Perseru- 
lans autem verbum, etiam aliud qui-ldam simul in- 
telliges. Vides emm quod non dixit : Metuatis eum, 
gui postquam occiderit, miltit in gehennam, sed, 
habentem potestatem millendi. Non eulm semper 
qui moriuntur peccatores, miituntur in gebennam, 
sed sunt in potestate Dei, ut etiam dimitti possint. 
Hoe gutem dico propter oblationes et distributio- 
nes que fiunt pro defunctis, quæ non parum condu- 
cunt etiam his qui in gravibus peccatis mortui sunt. 
Non omnino igitur postquam oceidit mitiit in ge- 


 bennam, sed potestatem habet mittendi. Ne igitor 


cessemus per eleemosynas et iutercessiones pro- 
-pitium reddere eum qui potestatem habet mittendi, 
non semper autem potestate hae utentem, sed et 
valentem 367 remitlere quiddam. Quoniam 
autem multi putant morientes pro veritate a Deo 
-derelicios : Ne hoc existimetis vos, inquit ; non enim 
moriemini quasi a me derelicti. Si enim nullus ex 
passerculis qui veuduntur, in oblivione est, multum 


abest ul vestra mors, qui amici mei estis, talis sit, 0 


quasi ego non provideam vobis. Equidem tantam 
vesiri curam gero, ut el omnia vestra subtiler 
perspecta sint, et numerati capilli vestri. Quamvis 
igitur vos in tentationem cadere permiltam, suppe- 
ditabo tamen ubertim suſfferendi vires. Sepe autem 
si quem ivfiemiorem videro, non permitto itlum 
in tentationes incidere. Nam qui sum curator, et 
omnia bene scio, el numerata habeo etiam minu- 
tissima, distribuo uvicuique quod wa mensure 
congruit. Porro si observaveris, in Scriptura luvenies 
numerari omnia viritia et quz ad mensuram virilis 
wiatis perveniunt, dignaque divina enumeratione. 
Per caput autem uniuscujusque Christi fidetium, 
intelligon da vita Christo gruta; per espillos vero ejus, 
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particularia opera, et quibus eorpus mortificatur, Dau, bla; anapituharus. Keyalhy oby Exdrtov 


que numerantur apud Deum et supputantur. Talia 
enim vesira opera divinam visttaonem merentur. 
Jam quidam intelligunt per quinque passereules, 
quinque sensus, qui duobus minutis as8ibus venun- 
dautur, hoc est Novo et Veteri Testamento, non sunt 
iu oblivione apud Deum. Quorum enim sensus recte 
compouuntur, ei sobril sunt, et rationi subduntur, 
ita ut uon sint inutiles, sed valde utiles in spiritua- 
lem eibum, bi non sunt in oblivione apud Dominom. 


Vans. 8-12. ( Dico autem vobis, omais quicunque 
conſessus fuerit in me coram bominibus, et Filius 
hominis conſitebitur in illo coram angelis Dei. Qui 
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coram angelis Dei. Et quisquis loquitar dictum in 
Filium hominis, remiuletur illi: el vero qui in Spi- 
rium sanetum eon vieium dixerit. non remitietur. Cum 
autem adduxerint vos ad Syaagogas,el ad magistratus 
ac potestates, nolite sollielti esse qualiter aut quid 
respondeatis, ant quid dicatis. Spiritus enim sanctus 
docebit vos in eadem hora quid oporteat vos dicere. » 
Nunc autem premium martyril adjicit. Postquam 
enim dixit, Ne timeatls ab his qui oeeldunt corpus: 

ct adjecit quod Capilli vestri numerati sum: ne 
quis dicat: Da mihi etiam mercedem aliquam : 
quid enim mihi profuerit si capillos numeraveris ? 
Vis, inquit, etiam mercedem ? audi: Yuisquis con- 
ſitebitur in me, agnoscetur coram Deo. In me, 
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et mea virtute : -confitebor jgitar et ego in ills, 
hoe est sub ipso cooperans. Opus enim babemns 
et nos Deo duce, sine quo nihil possumus : et 
Deus quoque opus habet nobis. 368 Si enim non 
invenerit in nobis opera digna, neque nos assu- 

met: alioqui personaram acceptor esset. Confite- 
mur igitur et nos in ilto, hoe est in ejus coope- 

ratione : et ipse in nobis, hoc est in nostra coope- 
ratione. Si enim non dederimus el oceasionem, 
non conſitebitur pro nobis. Qui autem negaverit, 
non in virtute Dei negat: ideo non apponit, in me, 
sed, qui negaverit me. Quid autem si etlam jatta 
id quod omnis Sanctus manet in Christo, et Chri- 


C sus manet in eo, istud quoque dictum est: « Quis- 


quis confitebitur in me, hoe est in me manens, 
conſitebor utique et ego in illo wanens . Et omnis 
qui dixerit sermonem in Filium hominis, remilte- 
dur ei. » Hoc est, qui blasphemaverit in me, qui 
videor purus Filius hominis, et comedo, et bibo, et 
cum publieanis ei scorlis versor, veniam consequi 
poterit, sive pœnituerit, sive non. Non enim impu- 
tatur el pecea tum $i non eredat. Quid enim vidit 
ut credat? vel potins, quid non vidit convieio di- 
gnum! Vidit hominem versamem cum geortis, et 
ideo hlasphemat eum: non igitur imputatur el pec- 
eatum. Verisimile enim visum est: nam quomodo 
Filius Dei, qui eum scortis versatur? Blaspheinat 
igitur ei impostorem voeat eum, qui sie conversa - 
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quis convicium- dixerit in Spiritum sanetum, non 
remitietur ei. Quod vero dieit, hunc sensum ha- 
det: Quando videns divina mitacula, et opera ma- 
gua et præcellentia 'discredit, et calumnlatur Spi- 
ritas saneti operationes, illas Beelzebul aliribuens, 
is blasphemat et convicium dicht in san- 
etum ; et in spiritu maligno ef non divino wiracula 
fleri dieens, veniam non eonsequetur, et non erit 
innocens, si non penituerit, EI enim qui Filiuns 
hominis blasphemat, pecestum non Jmpulatur : 
jdeo ets} non agat penitentiam, veniam conseque- 
tur. Videnti autem divini Spiritus opera, ei blas- 
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phemanti, absque penitentia peccatum non remit- A peyforn Borte. "Orav 8: npooytpuory bui; 


tetur: peccatum enim maximum hbabetur, Cum 
autem adduxerint vos ad magistratus ei potestates, 
etc. Quia inſirmitas nostra duplex est, et vel pro- 
pter timorem pœuarum, ſugimus martyrium, vel 
propler simplicitatem, eo quod non possumus red- 
dere rationem nostre fidei : sanavit quidem me- 
wn qui ex penis, quia dixit : Ne limeatis eos a 
quibus occiditur corpus. Sanat quoque nune metum 
qui ex simplieitate; nam quoniam non multi sapi- 
entes secundum carnem erediderunt, sed plures 
laici : Ne timeas, inquit, qui simplex es, et agre- 
stis ac idiota, neque sollicitus sis quomodo vel 
quid respondeas lyranno, cum interrogatus ſueris, 
vel quid dicas: alius concionandi modus erit. Spi- 
rilus enim sanctus docebit vos in illa hora qua 
369 loqui oporteal : atque ita quid ſuerit opus 
Sollicitudine, si quidem in illa hora a Spiritu san- 
clo docendus eris? Sic igitur utroque modo nos ad 
martyrium instruit: sanat metum qui est ex corpo- 
rali jnfirmitate, et qui ex $implicitate. 

Vers. 13-15. (Ait autem ei quidam de turba : 
Magister, dic fratri meo ut dividat mecum here- 
ditatem. At ille dixit ei: Homo, quis me conslituit 
judicem aut divisorem super vos? Dixitque ad illos * 
Videte et cavele ab avaritia, quia non in abunda- 
tia cujusquam Vita ejus est ex jis quæ pos8idet, » 
Docens nos Dominus quomodo oporteat contemnere 
temporalia, et quod non opus sit multum occupari 
in lerrenis, dimittit a se eum qui vocaverat se ut 
pariiretur bæereditatem paternam; ideo et dicit : 
Quis me conslituit judicem vel divisorem super vos! 
Quoniam enim ille omiserat petere ulilia, et anime 
saluli conſerentia, in terrenis et temporalibus 
negoliis quzrebat ipsum ſacere divisorem : cujus 
gratia quasi ob treperum, et nihil ex utilibus di- 
scere volentem, dimittit, idque mansuete ei non 
aus:ere ſaciens. Docet autem omnino per hoc om- 
nes et qui tunc et qui nune audiunt, omnia quidem 
terrena negligenda, ei ob temporalia negotia non 
contendendum cum fratribus, cedendum autem 
magis illis, etiamsi velint avari esse. Ab eo enim, 
inquit, qui aufert tua, ne repetas. Quzrenda igitur 
quscunque utilia et necessaria sunt ad salutem 
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stodite vos ab avaritia, ut a diabolica quadam fovea 
admonet nos ut fugiamus. Ad quos autem dixit : 
Videte et custodite vos ab avaritia ? Ad duos illos 
fratres, quoniam de hereditate illi contendebant. 
Verisimile autem erat, unum ex illis duobus alte- 
rum injuria affecisse, et propterea de avaritia cum 
ills loquitur, Magnum enim hoc malum: ideireo 
et Paulus idololatriam ipsam vocal : forte quod ad 
solos pertineat qui Deum ignorant: vel, id quod 
eljam verius, quia idola gentium, argentum et au- 
rum. Igitur qui colit argentum et aurum, similis est 
icolorum cultoribus. Eamdem enim materiam ad- 
orant et amplexantur uterque. Supervacua itaque 
ſuglenda. Quare ? Quia non in abundanti quodam 
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tenditur cum ipsa abundantia, neque enim qui 
multa possidet, diutius vivit : neque comitatur 
diviiarum multitudinem vite longzvitas. Hoc au- 
tem dicit Dominus confulans cogitationes amamium 
divitias. Quoniam enim divitiarum amatores existi- 
mant quod multo tempore divitias possessuri sint, et 
quasi diu victuri, undequaque opes colligunt, dicit : 
Miger et ærumnose, nunquid ex multorum possessione 
vita iua productior erit ? cur igitur-aſſligeris mani- 
ſeste pro 370 inceria quiete ? Incertum enim 
num ad senectulem pertingas, cujus gratia the- 
saurizas: maniſestum autem quod nune insumis in 
opes conquirendas. 


= 


B yens. 16-21. ( Dixit autem similitudinem ad 


illos, dicens: Hominis eujusdam divitis uberes 
ſructus ager altulit, ei cogitabat intra se, di-ens : 
Quid faciam, quod non habeam quo congregem 
fructus meos ? Et dixit : Hoe faciam, destruam 
horrea mea, et majora exslruam, et congregabo illue 
omnia bona mea quæ mihi nata sunt, et dicam ani- 
me m# : Anima, habes multa bona reposita in an- 
nos multos, requiesce, comede, bibe, gaude. Dixit 
autem illi Deus: Stulte, hac nocte animam tuam 
repetent abs te: que vero parasti, cui cedent ? Sic 
qui recondit sibi, nec est erga Deum dives. „ Post- 
quam dixit vitam hominis non produci cum divi- 
tiarum abundantia, ad confirmationem ejus affert 


g eam parabolam : et vide quomodo describit nobis 


insatiabiles stalti divilis cogitationes. Deus enim sua 
faciebat, et solitam ostendebat misericordiam, ut 
non unus lantum divitis agellus, sed tola regio 
uberes illi fructus aſſerret: verum hie tam immi- 
sericors erat, ut antequam reciperet ea, clauderet. 
Vide item et divitis voluptates. Quid faciam? Neu- 
tiquam pauper ita loqueretur, quid faciam, quia 
non habeo quomodo induar, quomodo alar? Vide 
autem et divitis voces : Quid faciam, quia non habeo 
ubi congregem ſructus meos? Bona quidem est 
quies. Siquidem et pauper dicit : Quid faciam, quia 
non habeo ? et dives dicit : Quid faciam quia non 
habeo ? Quid igitur lucramur ex eo quod plura 
congregamus ? Quietem enim non lucramur, et 


o mauiſestum id, quod a curis : tanium autem pec- 


catorum multitudinem nobis accumulamus. De- 
struam horrea mea, et majora exstruam : quod si 
regio plures in posterum ſructus a iterum 
illa destrues, et alia zdificabis. Et que utilitas de- 
struendi et exstruendi ? Habes horrea, pauperum 
ventres, que mulia capere possunt, quæque incor- 
ruptibitia sunt: ccelestia enim sunt, et divina . 
quandoquidem qui pascit pauperem, Deum pascit. 
Vide item et aliam insipientiam. Proventus meos, 
hoc est quæ mihi nata sunt, et bona mea. Non 
enim putabat hzc se habere ex Deo, alioquin ut 
dispensator Dei aliter hzc disposuisset : sed suis 
laboribus parta pulabat, ideireo et a Y tribu- 
eus, bona sua el sibi nata dicebat, quae Aicerei 
© 
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Nullum habeo socium, nullum divisorem facio : A peprorhv mowipar, os 103 Geb eiaty, ain tua, 


non Dei sunt, sed mea : solus igitur fruar, et ad 
ſruitionem illorum Deum non assumam. Quia autem 
ista stulta, videamus et reliqua. Anima, babes 
multa bona reposita in multos annos. Longam sibi 
præstitult vitam, quasi et illam, terram colendo 
excoluisset : non enim et illa tibi inde nata est, ne- 
que hoe tnum 371 bonum. Comede, bibe, lætare. 
Euge qualia anime bone affectiones : nam comedere 
et bibere, Irrationalis anime bonum est: igitur 
cum etjam ipse talen animam sortitus sis, merito 
ini hee tribuis, Rationalis vero anime bonum est, 
intelligere, ratiocinari, lzelari in lege Dei et bonis 
cogitationibus. Non sufficit autem libi et comedere 
el bibere, o stulte, sed et abominabilem volupta- 
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imperas? Clare enim Dominus per hoc quod dicit, 
Lætare, aſſectiones declaravit libidinosas et intem- 
peralas, quæ satietatem ciborum et potuum comi- 
tantur. Dixit autem ei Deus : Stulte, bac nocte 
anjmam tuam repetent. Non hoc dicitur quasi Deus 
familiare colloquium habeat cum divite, Dixit ei 
Deus; sed sensum hune habet quod dicit, Cum hæe 
ille in mente haberet, dixit Deus (fingitur enim hæe 
parabola) : Stulte. Stullum igitur illum vocat, ut 
qui prorsus insulsa cogitet, quemadmodum decla- 
ravimus. Iusipiens enim est et vanus omnis qui talis 
est, sicut et David dicit : Vane omnis homo, **, et 
causa est: thesaurizat et nescit cui congreget ea. 
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Nam quo pacto non est insipiens, qui ignorat quod (C en abrdg vic Exaorog Eayrh bprovhs The Cee, 


vite mensura apud solum Deum, nec sibi quisquam 
$uam vitam definire poss}t ? Observa item et ver : 
bum, Repetent. Angeli enim sicut crudeles \ri- 
butorum exactores et terribiles, uam repetent 
animam, te etiam jnvito, ulpote propter vitæ pre- 
sentis immodicum amorem, obluctante. Nam a jusio 
non repetitur anima, sed ille gaudens et exsultans 
commendat eam Deo Patri spirituum, neque mortem 
gte fert. Corpore enim circumamictus est ut one- 
re, quod leviter deponit. Peccator vero qui ani- 
mam carni $ubdidit corpori nimium affectus, 
eliam illam fecit carnem, indivulsam eam habere 
vult : ideireo dicitur ab eo repetita, sicut ab in- 
obediente quodam debitore qui traditur erudelibus 
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exactoribus. Vide quoque quod non dixit ; Repeto Dot vualoy yap at huyat ty xerpt G60. T6 bur 


animam tuam : sed, Repetent. Justorum enim 
anime in manu Dei. Et profecto in nocte ah hu- 
jusmodi repetitur anima. Non enim habet lumen 
divine scientiz sibi ſulgens, sed cum est in nocte 
cupiditatis divitiarum, & ab illa obtenebratur, 
morte comprehendlitur. Sic utique stultus est qui 
sibi thesaurizat, et insipiens dicitur, ei non perficit 
cogitationem suam, sed in ipso cogitationis mo- 
mento ex tota vita abscinditur. At si pauperibus et 
Deo congregasset, non sie se habuisset, curemus 
igitur, ut divites flamus in Deo, hoe est ut in illo 
fiduciam habeamus et ut illum habeamus divitias 
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mus, bona nostra, sed, bona Dei: si autem Dei sunt 
bona, ne privemus Deum bonis suis. Hoe est ditari 
in Deo, credere quod 372 si omnia dedero et 
evacuavero, nihileorum quibus mihi opus fuerit de- 
ficiet (b). Promptus rium enim bonorum Deus est: 
aperiam et (ollam necessaria. 


Vers. 22-26. « Dixitque ad discipulos $108 : deo 
dico vobis : Nolite sollieiti esse anime quid edatis, 
neque corpori vestro quid jnduamini ; anima 
enim plus est quam esca, et corpus plus quam in- 
dumentum. Considercle corvos quia non seminavt, 
neque metunt, quibus non est penuarium neque 
horreum, et Deus pascit illos. Quanto magis vos 
prestatis volucribus ? Quis autem vestrum sollieitu- 
dine sua potest adjicere ad staturam suam cubilum 
unum ? Si ergo ne id quidem, quod minimum est, 
polestis, quid de cxteris sollieiti estis? » Paulatim 
in sublimiora subdueit doctrinam Domiaus. Vide 
enim ordinem. Docuit cavere ab avaritia, et appo- 
suit parabolam illam de divite, per illam monstrans 
quod insipiens sit qui plura desiderat. Deinde pro- 
ſiciens sermone, neque de necess8ariis sollicitos nos 
esse sinit. Quemadmodum igitur diabolus a parvis 
incipit, ut nos in graviora mala ſaciat incidere, 
quamobrem et myrmicoleon a Job nominatar ““: 
ita e diverso Dominus resolvit ejus opera. Primum 
enim magna peecala ſugat, deinde etiam principia 
eorum oslendit, Cum igitur indicasset ut ab avari- 


Thy oby D,, U, huly puidrrechat , C tia  caveremus, venit et ad ipsam radicem, ut et 


E,xera: xal int thy pitav tatrn;, Iva xat tai- 
Tr,v Vnoreun , nut Th thy pipipvay, al pos 
Ati toro Meyw Yalv, Emetfh, pay, Appwy hotly & 
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xal vexpdv Eviverat, ob Tpeperar 66, Ee obv c 


Ex Vyov dd tTpepeaVat, eixirwg avelnxe TH ux v0 
ToEpeoldai;, H oby) xath n Tuvapts buxh 
Meret; Mh pepruvrhanre o T6 Opentixep piper 


ipsam ampulet, sollieitudinem inquam, et dicit ; 
Propter hoc dico vobis, quoniam insipiens est, qui 
plura quam vile necessitas exigat, inquirit, et plus 
in hac vita appetit, qualis erat dives; ideirco dico 
vobis, ne sollieiti sitis anime vestræ quid comedalis : 
non quod mentales animæ comedant, sed quia ap- 
paret auimam non aliunde corpori colligari, nisi 
nos alamur, Propterea sie dicit. Et aliter, corpus 
quidem moriuum induitur, non pascitur autem. 
Proinde quia animatorum est pasci, merito addidit 
animæ pasci. Annon et nutriliva vis anima diciter ? 
Igitur ne sollieiti sitis vegetative parti anime non 
ratioualis, quid comedatis, neque corpori quo in- 
duamini, Deinde affert rationem : Nam qui wajus 


zh; &6yov huyxhs, If parnre, whit 7 cwpart, tf D dedit, nempe animam, nonne et eibum dabit? Qui 


ty3yonade. Eira Emytper oyiopudv * 6 rd dd he 


dobe, Thy rv, od Swart xa thy Tpoghv; O 5 
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73 xf ale pioov yer. Hadvato u yap tyioug 
Tpphrag napayayety, olov thy HA N thy Mo- 


ohv, A p N, Gyowniay td cer wept, 


Elta at Etepov hoytopdy Enupeper. Elnd por, tf ne- 
prpvoy α ,,; NeootiOng th ννẽ,c cov xiv wh 
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5 Job iv, juæta LXX. 


(a) Ed. Lut. divitiarum cellam. 


dedit corpus, nonne el iudumentum dabit ? Postea 
eliam ab exemplo corvorum probat quod nos nutri- 
et, volalilia in medium afſerens. Potuerat enim san- 
cios prophetas in medium afferre, uipote Eliam vel 
Mosen, sed ad majorem pudorem volatilia afſert. 
Deinde ei aliam rationem adducit. Die, quæso, quid 
sollicitudine proſicis? adjicis staturæ tuz vel mi- 
nimum quid ? Non, imo auſers polius quidpiam e 
carnalibus. Sollicitudo enim tabeſacit. Si igitur ad- 
jicere non poles id quod minimum, quid de reliquis 


(b) Ibid. Evacuavero me totum, me aliquid rerum necessarium deſecturum esl. 
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Sollicitus es ? Perspicuum enim, quod 8icut Deus. in- A xd T1xedov yep H HHRHLi. EL tolvuv th Lidytoroy 


crementum dat, ita et alia dabit. 


Vers. 27-31. « Considerate 373 lilia quomodo 
crescunt : non laborant, neque nent. Dico autem 
vobis, nec Solomon in omni gloria sua vestiebatur 
sicut unum ex istis. Si autem gramen quod hodie 
ext in agro, el cras in clibanum mittitur, Deus sic 
vestit : quanto magis vos vestiet, o parum fiden- 
tes? Et vos nolite quærere quid esuri sitis, aut 
quid bibituri : et nolite in sublime tolli. Haze enim 
omnia gentes mundi quærunt. Pater autem vester 
seht quod ists indigeatis. Quin potius querite re- 
gnum Dei, et hc omula adjicientur vobis. » Et hoc 


lifiorum exemplum posuit, ut nos magis pudore B 


sullunderet. Si enim hæe sie vestit Deus, ut neque 
Salomon in omvibus deliciis suis possit sie vesliri 
ut unum ex istis, quorum nulla quidem est neces - 
sitas pulchritudinis ; quanto magis nos, honorabi- 
l-s pre cæteris creaturas, vesliet, præseriim cum 
necessitas corporis indumentum postulet? Quid igi- 
tur, dicet quispiam, jubes ut non colamus agros ? 
Non dixit, Ne colatis agros : sed, Ne solliciti sitis. 
E'enim non prohibeo ne labores, sed ne sollicitus 
sis, interdico : hoc est, ne spem ponas in te ipso. 
Sic qui laborat, et spem habet in Deo, is citra solli- 
citudinem vivit. Quod enim sollicitudinem ut a Deo 
alluceniem resecet, maniſestum est. Proinde dicit: 
Ne queratis quid comedatis, vel quid bibatis, et 


nolite in sublime tolli. Iu sublime tolli prorsus nihil C 


aliud dicit quam distractionem, et mentis instabilen 
versionem, nunc hoc, nunc illud cogitantis et ab hoc 
in illud galientis, ct semper sublimius quiddam 
imaginantis secum. Annon ſuerit in sublime tolli ? 
Hane igitur sollicitudinem, hoc est ita in sublime 
tolli, quia a Deo abducit, prohibet Dominus, dicens 
hc omnia gentes inquirere. Sollicitudo enim non 
solis necessariis contenta est, sed, ut dizi, semper 
altius et majus quid requirit, et propterea dicitur 
petewptopds elatio in sublime. Et ut aliquid exem- 
pli gratia dicam : non habemus panem, solliciti 
sumus unde habeamus : et non in hoc subsistimus, 
sed et ut adipem frumenti, deinde et vinum, idque 
ſragrantissimum, et ad h@c assas carnes, et ad bas 
2 tagines et phasianos. Vides sollieitudinem, et 
in sublime ac amplius extollentiam-quam dicit ne- 
T£w9t0udv? Eapropter Dominus amputat hc omnia: 
gentiles enim hc quzrunt. Insuper et aliam affert 
rationem : quia Pater noster scit quia his opus ha - 
betis, imo non unam rationem, sed multas. Pater 
est, inquit, et si Pater, quomodo non dabit? Sed et 
seit, nec enim ignorat : sed et vos opus habetis (a), 
nec enim superſflua sunt, sed vobis necessaria. 
Igitur cum et ipse sit Pater, et vos opus habeatis, 
et sciat ille, quomodo non daturus esset? Quzrite 
igitur regnum Dei ante omnia, 374 et tempora- 


(«) Edit. Lut. Sed et scit : quomodo enim ignoraret ? Sed et quod opus habetis. 
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$3 ENARRATIO IN EVANGELIUM LUCK. — CAP. XII. $34 
el Cyrel; rä hip, ob Gapeathy avrp noelg* xa A lium sollicitudinem 9bjicite, que ab illo abducit, 
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adjicienturque vobis tune omnia. Vides quod 81 
parva quæsieris a Deo, nihil illi gratum facias : mu- 


niſicenuam enim ejus dehonestas. Sin quzsiveris 


magna, et illa accipies et eum illis acc ipies etiam 
parva. Nam cum te viderit occupatum regno suo, 
plane necessarium ut et tihi in rebus tuis prospi- 
ciat. Annon et nos in rebus propriis sie facimns, 
et magis curam illorum agimns, qui se totos nobis 
manciparunt, deque illis solliciti sumus tanquam 
seipsos ipsi negligant? quanto magis id agit Domi- 
nus? Propterea Dominus omnium temporalium eu- 
ram rejicit, ut quæramus regnum ejus, id quod de 
temporalibus solliciti non faciunt. Noli timere, pusil- 
lus grex, quia complacitum est Patri vestro dare 
vobis regnum. 

Vers. 35, 34. « Vendite que poegidetis et date 
eleemosynam. Parate vobis saceulos qui non vete- 
rascunt, thesaurum non deſleientem in ccelis, quo 
far non accedit, neque linea corrumpit. Ubi enim 
thesaurus vester est, ibi et cor vestrum erit. „ Do- 
minus nominal discipulos et doctrinam suam sus- 
cipientes pusillum gregem : vel quod perpauci 
sunt saneti in mundo qui sponte paupertatem illam 
obeant: vel quod si ad angelos conſerantur, nume- 
ro incomparabiliter inſeriores sint, quia multo p lu- 
res sunt angeli. Et maniſestum est hoc ex pa 
la quam dixit Dominus, quod gaudeat pastor plus su- 
per una ove inventa qu perierat, quam super no- 


C naginta novem quæ non erraverunt. Quo loco mon- 


stratur quod sieut unum se habet ad nonaginta no- 
vem, ita humana natura ad angelicam, Ne timeas 
igitur, dicit, o pusille grex, hoe est, ne sis incre- 
dulus. Gerit enim tui curam ac providentiam Deus, 
etiam si iu sollieitus non sis. Quare? Quia bonum 
visum est, et placet Patri ut det vobis regnum. Qui 
igitur vobis regnum dat, multo magis terrena con- 
cedet. Ne igiwur diſſidas, quod si divitiarum solliei- 
tudinem abjeceris, non sis habiturus aliquem qui 
libi provideat : sed vende ea qua: babes, et da 
eleemosynam, et fac tibi thesaurum indeficientem. 
Ad hec persuadet nobis rationibus quibus contra- 
dicere non possumus. In hae enim vita, inquit, ti- 
nea eorrumpit, in cœlis autem non sie. Non ergo 


rp, ty q S:aptope ; Etta tneribh thy ypuady od dν I) ingipientis esset colligere hesauros in loco in quo 
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T:poptag Md & xd od peylory truwpla c ye. 


vo Exovti ; "Onou 6 Onoavpds gov, Exet xal ij xap- 
dla cov* l bv th yh}, va abr, ei &y to obpave Exet- 
vos, &vw xal abtun. Tis oy obx &v Doro elvar Ac 


corrumpuntur? Postea quia aurum a tinea non 
corrumpitur, dixit, et quo fur non accedit. Tinea 
quidem non corrumpit aurum, sed ſur diripit. De- 
nique quia non omnia ſurto pereunt, adjicit ratio- 
nem majorem, et contradictione superiorem. Ubi 
enim est thesaurus vesler, inquil, illic et cor ve- 
strum erit. Esto enim, inquit, quod neque tinea cor- 
rumpat, neque fur accedat : istue ipsum tamen ha- 
bere cor addictum thesauro deſosso, et animam que 
divina possessio est, injicere terre, 375 per se 
quanto supplicio ſuerit dignum ? imo quomodo non 
summo, si quis animadyertat? Ubi enim thesaurus 
iuus, illie ei cor tuum : 3i in terra ille, et in terra hoc: 
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sin autem in calo ille, sursum est et hoc. Quis A xat uh ond thy; &yyclog elvat xat ph 4ondlat bnd 


igitur non sursum esse, el non sub lerra, wallet? Quis 
non diligeret potius esse angelus, quam lalpa sem- 
per in subterraneis latebris agens ? 

Vers. 35-40. ( Sint lumbi vestri precineti, ei lu- 
cerne accense, et vos similes hominibus exspectan- 
tibus dominum suum quando revertatur a nupliis : 
nt cum venerit et pulsaverit, conſestim aperiant ei. 
Beati servi illi, quos cum venerit dominus, iuvene- 
rit vigilantes. Amen dico vobis quod precinget se, 
et faciet illos discumbere, et transiens ministrabit 
Illis. Et si venerit in secunda vigilia, ei in tertia 
vigilia venerit, atque ita invenerit, beadi sunt ser vi 
illi. Hoc autem scitote, quod si scisset paterſamilias 
qua hora fur venturus ſuisset, vigilasset utique, nec 
passus ſuisset perſodi domum suam. Et vos igitur 
estote parati, quia qua hora non putatis, Filius ho- 
minis veniet, » Dominus postquam discipulum suum 
absque superfluis ſecit et nudavit ab omni sollici- 
tndine et cupiditate lemporalium, et ita plane levem 
reddidit, nunc et ministrum suum facit. Eum enim 
qui minister esse voluerit, levem et expeditum esse 
oportet; ideo dicit : Sint lumbi vestri przcincti, hoc 
ext, omnibus modis parati estote ad opera Domini 
vestri. Et lucernz ardentes in manibus vestris, hoc 
est, ne in tenebris et absque judicio versemini, 
sed sit vobis lumen verbi, quod monstrabit vobis 
que ſacienda et que non facienda. Est igitur hie 
mundus nox. Porro suecincti lumbis sunt, qui acti- 


vam vitam agunt : ejusmodi enim habitibus utuntur C 


operarii, quibus et ardentibus candelis opus est. 
Opus enim habet vita activa etiam judicii dono, ut 
is qui activam vitam agit, non solum sciat quid 
oporteat facere, sed et quomodo. Multi enim bonum 
quidem ſecerunt, sed non bene, et tales quidem 
succincli ſuerunt lumbis, et opera quidem fecerunt, 
sed non bene: nec habuerunt ardentes lucernas in 
manibus, hoc est, non habuerunt rectum judicium, 
sed vel in fastum inciderunt, vel in aliud arrogantiz 
precipitium. Consideres autem et hoe, quod primum 
lumbi nostri suceineti sint, deinde lucernæ ardeant. 
Primum enim operatio, et deinde contemplatio, 
que mentis est illustratio. Lucerna enim est mens 
nostra, que cum habet lumen Dei in se fulgens, 
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lum dicitur ardere. Demus igitur operam, ut vir- D abr >4pnov, t6re Myertar xalcobat* onoulacwpey 


tute simus prediti duas habentes lucernas ardentes, 
et sermonem internum in affectibus, et quem pro- 
nantiamus : et internum quidem ut per omnia ani- 
mam itlustret : eum autem quem proſerimus, ut in 
376 lingua refulgeat lucidus. Internus nos illumi- 
net, doctorum autem sermo, et qui pronuntiatur, 
alios, Et nos similes simus hominibus exspectantibus 
dominum suum quando revertatur a uuptiis. Quis 
aviem hic dominus alius quam Christus Jesus ? qui 
humanam quidem assumpsit naturam, et sieut spon- 
zam copula vit sibi, et nuptias ſecit, in carnem unam 
ei se adjungendo : imo non unas ſecit nuplias, sed 
multas. Cuotidie enim nuptiz fiunt in cœlo sancta- 
rum animarum, quas ei commendat Paulus, vel si 
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% II Cor. x1, 2. FCor. xv, 28. 


ex celes(ibus nuptiis, ſortassis in unlversali con- 
summatione mundi, quando de cclis veniet in 
gloria Patris. Fortassis autem et in uniuseu- 
jusque propria morte inexspectatus adveniens. 
Beatus igitur ille quem invenerit suceinetis lumbis, 
hoe est, verum Christianum philosophum agentem, 
et ad ministerium Dei preparatum, et habentesn 


' lucernam rationis et judicii ardentem: et nou $0- 


lum facientem quod bonum, sed bene etiam: ac- 
cipientemque et contemplationis lucernam. Haben- 
do enim lumbos pracinctos (a), nobis advenit lu- 
cerna contemplationis : imo potius lucerne due, 
una quz est in corie, et altera sermonis. Ejusmo- 
di ministri etiam Dominus minister erit. Prizcin- 
getur enim, inquit, et recumbere illos faciet, et 
præteriens ministrabit illis, Praecingitur itaque 
Deus secundum quod non omnaium bondrum effu- 
sionem nobis suppeditat, sed jllam restringit. Quis 
enim potest capere quantus sit Deus? ei mauiſestum 
est ex Seraphim, qui se oblegunt propter excellen- 
tiam divini luminis. Porro reeumbere facit bonos 
servos: totos enim per omnia quiescere faeit. Nam 
$:cut qui recumbil, toto corpore quiescit : ita in 
secundo adventu omnes saneu per omnia quie- 
scent. Etenim in bac vita quietem corparis non in- 
venjunt. Alibi autem cum aniwabus spiritualis et 
divina eorum corpora incorruptionem hereditabunt, 
ei omni quiete ſruentur, et erit Deus, omnia in 
omnibus illis 57, Ministrat vero dignis, par eis * 
buens : et sicut ipsi ei ministraverunt, ita etiam 
ipse eis vicissim ministrat, et dapsilem eis mensam 
prestat, exhibens spirituallum donorum lautitias. 
At per secundam et tertiam vigiliam intelligas 
varia vitz nostræ tempora: ut exempli gratia ali- 
quid dicam: Quemadmodum qui in secundam aut 
tertiam vigiliam gigilat, vigilantissimus esse yide- 
ur (istis enim boris homines maximo et primo som- 


no lenentur) sle, obseero, etiam intelligas in diver- 
. 8is vitz nostræ stalibus esse horas, que beatos nos 


faciant, si vigilantes invent ſuerimus. Rapuit quis 
divititas tuas, mortui sunt 377 tibi fili, calumpiam 
passus es: si in j!liusmodi temporibus non ſueris 


lapsus, sed vigilans inventus a Deo et Domino, et 
D nihil aliud præter mandata Domini ſeceris : utique 


vigilautem e in secunda ei terlia vigilia invenerit, 
hoe est in periculoso et gravi lempore, quod mor- 
tiferum somnum et casum dissolutis animabus 
przbet. Opus itaque ſuerit vigilantia. Patriſamilias 
enim assimilamur, qui si vigilaverit, nikil ex rebus 
ejus auſerre puterunt ſures ; sin autem somniculo- 
sus ſuerit, ablatis omnibus ſur evadit. Per ſurem 
quidam hoc loco intelligunt diabolum, sicut et per 
domum animam, et patremſamilias, hominem; sed 
non apparel expositio galis accommodala lextui. 
Furi enim hoc loco Dominicus adventus comparatur, 


(a) Edit. Lut. omiltit, habendo enim lumbos præcincios. 
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eo quod repenle ei inopinato veniet: sicut et apo- A &xow0iz abrn i txboyh* itn yep Eviedta 


stolorum quidam dieit : Dies enim Domini quasi 
fur in nocte**, Et hoc loco vide quomodo interpre- 
tatur Dominus quis sit ſur. Nam dicit ; Et vos igi- 
tur vigilate, quia qua hora non putatis, Filius ho- 
minis veniet. Dicunt quidam quod per primam vi- 
giliam intelligantur hi qui aliis sunt diligentiores : 
per secundam vero, qui aliquantum profecerunt : 
per teriiam autem, qui etiam illis sunt inferiores. 
At alii diversas ætates exposucrunt, ei primam, 
qua adolescentes sumus: secundam, qua viri : ter- 
tiam, qua senes. Beatus igitur quisquis quacunque 
#lale inventus fuerit vigilans, nec in operando bo- 
num negligenter se gerens. | 


Vers. 41-44. « Dixit autem ei Petrus: Domine, 
ad nos dicis istam parabolam, an etiam ad omnes! 
Ait autem Dominus: Guisnam est ſidelis dispensa- 
tor ac prudens quem constituet dominus super 
ſamulitium suum, ut det illis in tempore dimensum 
cibum ? Beatus ille servus, quem cum venerit domi- 
nus, invenerit ita facientem. Vere dico vobis, quod 
omnibus quæ possidel, præſlciet illum. » Iuterroga- 
vii Petrus ceu curam omnium habens, et pro 
auditoribus sollicitus, tanquam fratrum amator, et 
cui jam concredita Eeclesia, num ad omnes para- 
bolam dicat. Dominus vero non maniſeste ad inter- 
rogationem respondet, sed occulto quodam modo 
indicat quod dicta parabola communis sit, et ad 
oumes quidem periineat ſideles, et ad vos aposto- 
los, et in primis eos qui vel doctrina vel dignitate 
præsunt. Verum audi quisnam sit fidelis ac prudens 
dispensator. Parabola euim prædieta multis, inquit, 
congruit. Nunc autem de his qui præſecti sunt 
aliis, inquiro, quis inveniatur duo hee habens, 
fſidem dico et prudentiam; rarus enim hic et in- 
ventu difficitis. Nam sicut in di divi- 
tiarum si quis ſidelis ſuerit domino suo, non autem 
prudens, disperdit res domini, nesciens 378 illas 
dispensare vicut convenit, sed non dat quando 
oportet, et damnum facit domino majus : iterum 
si prudeus quis ſuerit, et expendal, inſidelis autem 
sit, fur uique ſuerit, et tanto magis diflicilis de- 
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est ſide ac prudentia. Scio enim multos qui viden- 
tur virtute ac pietate ac fide prediti, propterea 
quod eecclesiastica prudenter administrare nequeant, 


damnosos esse Ecclesiz, et non solum lacultates, 


sed etiam animas perdere: ut exempli gratia, 
peccavit quispiam peccato quod animam offendit : 
nisi prudens sit qui præsidet, sed tantum babeat 
ſidem, hoc est virtutem absque judicio, vel ex 
immodica jncrepatione, vel ex intempestiva illius 
mausuetudine corrumpitur is qui lapsus est, et non 
sanatur, sed conteritur. Quisquis igitur fidelis et 
prudens inventus ſuerit, constituetur in ministerio 


* j] Petr. 1, 10. 


av eln, xal T65w pidov buogwpare;, bow xa ppo- 
vino ta cos o Th xal tn cd def, Get tv Tavis 
xa) n{orews xal gpovtouwy* ola yap tyw nokiobsg 
orovbalovg ptv boxobvia; lat Ape, xal Geo- 
Gels, xal nlawy Exoviag, tv wp ph Eovacha; & 
ppovigw;g Siabtolat ti txxhnoiaotint, ob pbvoy 
Yohpara, 44 Kal bvyd; Cnuwmoavian; * ol Entat- 
os Ttg tv Puxixe npoanratiguartt, of ph ppivigns; ef 
6 Tpoeorwug, A pdvoy flat Exwv, Tourtotty 
@perhv &3:4xpirov, I {5 &pitpou Enitriphorw;, I 5x 
Tpadtnto; axaipoy traphapely 5 nratoag, xat ob 
labthoc tat, ah k tpg HH tat. "Oar obv more 


901 


ENARRAT1IO IN EVANGELIUM Luc. CAP. XII. 


992 


£2p:0} nat ppoviyuns, xaracradhoerai Ent rc A Domini, hoc est super omnes servos, ut unicuique 


0:panzla; cod Kupiov, tourtarty Enavw naviwy 
Tov $oVkeov, te Exiotw ty N q Bifdvart Th ot 
roh p ov, efre boypatirds Meyog tovtv, © Tpiyov- 
| 721 al qual, ere npdiewy Onrownweg, xa rata 
yh no; se Sioyv* 6 votes, Et obe ebpebiin 
jn, paxap:o;, xal int nic: tolg Dndpyoucty 
oö q; xaracthaet abrhy 6 Rp, ob pdvov Ent tolg 
doo, &' hon xat d{nhortpou Bahn. atiwoag, 
* N avtdy xatacthett, wore xal r Enya 
Exziv Onaxovovra xal TA oLpavia, olog 'Incodg 6 
To Nau, olog Hias, 6 ptv tp, 4 & vegtla'g 
ovpayvod tmrartiovreg, xal navres àmòëg of Ayia 
Ws 9zod pikor tolg tod pikov ypwpever* xotva yap 
74 tov glove vat nl; 6 thy npaxtizhv periov 
a pech tv To $35yw Blip, val Tx SU ,, ond 
val £n:dyplay, olzovoutoy, xat Exaoty iy RE th 
G:Toperptov naptywy, upp ptv, Gore pioetv robe 
pt50Uvta; Thy Kuprov, al Ent tolg ty0pois abrov 
txrhxeo0dat, tmlvule 8d, Gore mpdvo:av Th; onpxhy 
Note avayxalay, xa\ Glnv abthv tpi; Gab ava- 
T6 pmety* nig oby 6 towirog paxdpto;, xal Gh 
tmireyferar xa) Oewplag, xat tn det tolg to 
Kuplov bn4pyova: xaraarabhoerat, navia q; ge · 
pnTzÞ vo atubelg BEnery xal Emoxonely xa od 


det mensuram frumenti in tempore suo, sive hoc 
esi sermo doctrine quo aluntur anime, sive ope- 
rum exemplum, et mandatum quomodo vivere 
oporteat. Beatus qui talis ſuerit inventus, et super 
omnia sua conslituet illum Dominus. Non solum 
inter servos, sed et sublimiori gradu provehens, 
super omnia conslituet, ut ei ei terrena subsint et 
eclestia. Talis erat Jesus Nave, talis Ellas. Ille 
enim soli, hie autem nubibus eceli imperabat, Et 
omnes simpliciter saneii, ut amici Dei, his quæ amici 
sunt utuntur. Communia enim sunt omnia amico- 
rum. Et omnis qui in solitaria vita activam vitam 
agit, ei serviles affectiones, iram ei concupiscentiam, 
gubernat, et suam cuique mensuram tritici in tem- 


B pore distribuit, iram quidem ita, ut odio babeat 


odio habentes Dominum, et super inimicos $vos 
labescat, concupiscentiam vero ita, ut necessariam 
carnis geral curam, ei eam totam in Deum dirigat : 
omnis, inquan, talis beatus est, et assequetur etiam 
contemplationem , et super omnia que Do- 
mini sui sunt, constituetur, merebiturque contem- 
plativo oculo perspicere et eas quam non proprie 
dicuntur facultates, et eas quz proprie, zternas 
dico. | 
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Vers. 45, 46. « Quod si servus Ille in corde suo 
dixerit : Diſſert Dominus meus reditum, eœperiique 
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inebriari: veniet dominns servi illius in die quo 
non sperat, et hora qua nescit, et dissecabit eum, 
parlemque ejus cum infidis ponet. » Ve lalibus 
gervis, qui donum spiritunlis preesidentiæ accepe- 
runt, ei dispensationem sibi commissam infideliter 
gerunt, et bibunt ac inebriantur: sive ebrietatem 
sensibiliter intelligere volueris : contingit enim et 
hoe malis . Ecclesiarum presidibus, 379 qui deli- 
ciose vivunt de bonis pauperum : sive etiam per 
ebrietatem intelligere placet perversionem status 
mentis per ſalsas doctrinas, vel amorem divitiarum. 
Verberant enim tales presides servos et ancillas, 
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male transigere, percutitur conscientia offensus, et 
plagam aceipit in corde, filque infirmior. Hee 
autem omnia contingunt inſidehi servo ex eo quod 
dicit : Diſleri dowinus meus reditum: pre ignavia 
enim hoc ſacit, non cogitans horam mortis. Nam 
si cogilaremus venturum Dominum, et in ſoribus 
finem et consummationem vile nosire esse, minus 
utique peccaremus. Verum vide et suppliciam. 
Dissecabit, inquit, illum, hoe est, privabit illum 
docendi gratia. Ne quis enim putet quod ipsi con- 
ſerat donum ad hoe ne gravius puniatur, Quomodo, 
inquit, conferat ei donum cum ilio nunc nudstus 
inveniatur? dissecari enim significat gratia privari. 
Enimvero ille tunc miserabilis invenitur, quod sit 
caro et non spiritus, quia tune sumus in $piritu, 
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in nobis de. Qui autem non ambulat spiritu, sed 
in carne est, et expers inventus ſuerit vite spiri- 
tualis, cum incredulis ordinatur, wipote qui cum 
incredulo mundo condemnatur ; quoniam nibil uli- 
litatis ab apparente fide percipit, Vera enim ſides 
in ipso non ſuit, Nam si in eo ſuisset vera ſides, 
dispensator fidelis fuisset. Verum nune quia bibens 
. et se inebrians ſuit, et res Domini corrumpens, f- 
dem veram non habuit, quæ exigitur a dispensalo- 
ribus : bene ergo cum infidis ponitur portio ejus. 
Privatus enim dono et nudatus, mulilus invenitur, 
et nou integer, 
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secundum Apostolum, quando Spiritus Dei habitat A cbploxerat t6rs; d rap Gryoropobivat, rodro on- 


paive, Th oreprfvar the Laps. ELpioxetar yap 
6 tees de oape by wat ob nvebua* tne) thre 
$2puty ty tvebpart, xatk thy *Andortolov, Gre Ive v 
Oc0d olxe? &v HV 6 6 ph nvevpart orotyhoang, 
Ak tv gap Ov, zat &poipog ebpebelt; mnvev fat: - 
Rig nodtelag, perk tay anlotwy thrrerat, ofa ob 
7@ anlory x6Tpy xaraxpivouevy, Oo hn e- 
Abels and the Joxovong niottws © þ yap anth; 
mats zy abr; ob Hy el Tap ande witty iv 
abt hv, oixov6ueg à I nord; * voy Bt ane) xl- 
vwv Hv, xal pe0Lwv, xat cxybetpwy th Ceanvrixt, 
oö clue thy Gn tativ, fv atarrodviat of olxo- 


vue Nag Apa pert h. dαινẽjH ve tat ch pipog abrod « orepridit; yap vo yapiopatcy xat yupvu- 


. Belg, x0kobhg abpiaoxetar xal ob GAGNAN OS. 


Vans. 47, 48. « Ille autem servus qui cognovit B 


voluntatem domini sui, nee se præparavit, neque 
secundum voluntatem ejas fecit, plagis vapulabit 
multis; qui autem non cognovil, et fecit — Goa 
vapulabit paucis. Porro cuicunque multum mes, 
muli vm queretur ab eo : et cui commendaverunt 
mullum, plus petent ab eo. » Hoc loco amplius quid- 
dam ac terribilius nobis demonstrat Dominus. Non 
solum enim, inquit, gratia nudabitur qui talis est, et 
nihil sibi proderit hoc ut liberetur a penis, sed et 
majoris condemuationis causa Erit dignitatis magni- 
tudo. Quo plus enim scit qui peccat, tanto gravio- 
rem penam sibi accersit. Et in $equeatibus hoc 
maniſestius fit. Cui enim datum est multum, ab eo 
requiretur etiam multum : et cui commendaverunt 


multum, plus petent ab eo. Per hoc enim signatur, 0 


ponam quam merentur doctores, 380 ſutuaram 


« *ExetTvo; © 6 Soblog 6 yvolg dd GNR tb 
xvploy abr, val wh trotutong wnit nohoa; p, 
rd 04\npa avrov, apt as vat nbids * 6 & ph yvods, 
norhoa; d AH ninyov, baptorrar Ohfyag * navel 82 
d £8691 nozd, nokb Cyrn0hoerz w2p? a, xa q 
apc eV nokv, n2procdrepoy althooverv avtdy. » 
Exrabba xat che v xa, gobepirepov coe lx vu- 
ou hpty 6 K6ptog, Os pdvov yp, prot, cob xapl- 
ohr Uh Vf. 6 Torwnr2g, xat oV avto 
ovubaletra: mph; Ananas tov x9) ,,, ANA 
xa} petfovo; abr xataxplaruy alto re vH oe tat th 
vod a&wpare; HfG "Ocp yap yrvwoxwyv Entar- 
de, rocoUtry pelfova thy Trpwptay tauty Kept. 
Notettat. Kat $14 Tov tpefh;s Ot oaytotzpoy todto 
noel, "Q rap i5dbn, gnot, vob, xa nolb gie 
gsta nap* abrod, xa q naptbevro noky, ep 
TEpov aithoouary abtdy, att Tobrwy Tap alvltxe ca: 


majorem. Datur igitur et commendatur doctori- Thy vote 8:3a0x4Moy byetoptvny Traopiay pettova 
bus : datur quidem, ut gratia sanauch morbos, et Ecopdvry. Kal didorar oby tol; Si320xdkoty xal x- 
ſaciendi miracula, commendatur autem eis verbi et p2xarariderat * biZorat zv, oloy th ydpropa v 
doctrinz donum. Et cum dixit, Datur, noa 8ubjun- Gavuartoupyely xat iar0at veooug, Napaxatarl- 
git, Amplins exigent : sed cum dixit, Commenda- Oetat & abrot; th tov Mbyou xat the 8:6aoxakias 
4ur, et proſecto donum verbi opus habet labore, ydptopa. Ex ptv oby vob, Aiorat, o elney Gi 
el amplius exigitur a doctoribus. Oportet enim eum Ilepicodrepoy anatrhoovery * ini & cob, Napaxa-» 
not esse desidem ac ignavom, sed maltiplicare rarlberat xa) Tap bring d mob Myou yaptopa 
talentum verbi. Igitur, eui commendaverunt, inteili- Etn:pfacia; detrat, xat äxattettat 6 6:84oxako; 
gere debes, eui multum datum ad usuram. Usuram meproodrepov. Act yap abrby ph pzbupely, 4134 
enim commendatum et depositum hic gignat. At mheovdtcry th toy k6you T4avioy © th tolvuy, Np- 


sunt qui querant ; Esto, bene, puniater is quis 


7601, avi rob, © Eave lohn nokb, bpelkerg voety* th 


seit voſuntatem Domini, ei non ſacit : qul autem D Tap dcve oy napaxatabhxyy Eviaila Ovouacey. 


nescil, quare punitar? Eo quod paotuigset etiam 
ipse discere, et noluit, sed piger fait, ipse in cansa 
ſuit quominus .didicerit : quapropter paniendus 
est quod sponte non didicit. Timeamss, fratres. 
Nam si is qui nihil seit, omnino dignus est plajis : 
quæ exeusatio liberabit cos qui scienter delinquunt, 


la Cryrodet tive,” Eotw, xa; mrwpetrats yvob; 
Td 0671 pa v E£0ndrov, xat wh nov, 6 & ph yvobs, 
Bratt 7tpwpetrat; Art buvduevo; patty xal abr, 
Sm g o h0Enoey, ark and Sabvuula; abt taveo 
alt.og rod ph pally yeyovev, Gore dk toro x- 

kaoveog, 671 kx on Euabe. Oplitmney, 63) pot * ol 


maxime si doctores fuerint? Grovior enim est dee Tap 6 pr Sg yvobg, &510; mnybOv, ndtog dN 
condemnatio. | Tage An dodge zy Tl neee, xa 
Rdueta el xat SzsAαννον lev ; $oprrxwrtepov a 

7d rovIwy xardxppe. | 
Vans. 49, 50. « Ignem veni migsurus in teryam : « Ep. Haben Baketv et; thy TV K of OA, ec: 
el quid vo, si jam accensus est? Sed beptismo bn aviy0n ; Barriopa N tho femriobfivar, xa; 


5” Rom, vm, 9. 
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a: Th xhpuypa, 6 yo; yap mhp xatcabiuv H 
odd eg xat ovpyerote; vnn, xat ti cla F- 
agavituy ,, iv bung elev. Noetcat & xat CA 
6 oͤndp Tov xa)ob &y Exdatyp n avantopeve; * 
<&ya 8 val obro; tk thy Nrw Tod Ocod se- 
ve, obx antorxe 0b. mrportpoy * Toury Th TH nvpt 
Poukstar 6 Kupecg dvimtectar the xap3lag hpov* 
cet yap hpi; Cov E:&mupov bntp rob x2)00 Eyetv* 
* yp, vl Ew, Ari Tod, w6oov Ofhw, ot fon avigen ; 
'Entonzv3e: yap thy dvayrv tobrov vν˖νð Rp, 
xabhg xa 6 Nadiog Lyzt * Th ntvev gartt Core. 
Kal t&v* Z d yap bud; Ofob Chip, Banrriopa 
03 thy Odvartov taurod Myer, Exetöh yap th ö p 
cod ro o Who; Epehiey GavagOtvai, el ph pra 
SDV 04vartov avtod Ra yap Extors Th xhpuypa 
kal & Thaog n05;0n : bra robo drei xal ve toy 
0avatov, 6,0pdtuv abrdy Sdntriona. 'EnVvpov &t 
dau qu op63pa, nal Kal mag ouvviyopat, Ack vob, 
Wh gpovilge xat UAisonat, Ewg ob we\cobf} ; 
Abb yap thy ö nde th; ndviwy cwinpiag Oavarov. 
Ilvp 8 Habe Ra & Kuptog, o pdvoy Ent , 
Thy Yhv, ale fv 6 M6yog xal 4 niory run, AMA 
xe), En thy £x43rTov Guyxkv, thy ptv o AN- 
Un46pov xal &xapr.ov, Und 6 tob Oefou A6you bantp 
Nope Haxatoptvyy, val bextixhy yrvoptvny Toy 
be ont pudruy, xa xaptogopobany mVEURLATINGG, 
"Orav yap Aral tives huyhs Gopdtwg I beta 
Lapis, Sox p)tyeolar tp Oz ndNp, wy ob kor 
elnelv, e &pcket xal of np) Kiednav TH towy- 
Twp Tvp) The 20d Ocob bnopheyduever hopdtug yapt= 
dog, OM i xapdia huwy xatwoptvy fv ty hplv; 
teyov. Eitg obv Enat)s th totod cu mall, efoetat 
Td Ley6pevov. Naoywor 8B noikot xat noldxts 
Ava TUV WOHL, OSlο Dpayav, I Bi Alto 
Nlattpwy, I naparvouyrwy Tivey N] Giiaaxoviwy, 
Graxaidpever &pbe dd xa g Guyls, xat of tv 
&;p: , of & napavrixa enobuypaivoviar. 
Jona ts, Gt elphvryy napsyevoury Gouvar &v tH 
th ; Ovyt, z div, an' A Grapepiopdy * Eanyrar 
rap ànd tob vdy nevre &y oxy Evi Siapspepioutver, 
Tpelg zul duet, xai 8yo Ent tprioly Ctapeprobhrov- 
tail, nathp int vip, xa vids Ent matpl* phrnp tn 
0vyarpt, cal Ouyaryp int pyrp!* nev0ert int thy 


ENARRATIO IN EVANGELIUu LUCA. - CAP. XII. 
K obννa kw; a tehcadf ; » Np voskrat kv A habeo baptizari, et quomodo constringor donee 
 perſiciatur? „ Per ignem quidem - ef prædieatio 
intelligitur. Sermo enim ignis est, qui consumit 
cogilationem, 


omnem materialem et. imperſectam | 
et simulaera abolet cnjuscunque ſuerint -materis.. 
Intelligitur eliam et zelus pro virtute in unoqnoqne 
nostrum accensus: ſortassis autem el is est qui 
propier verbum Dei (it, non dissimilis autem est a . 
priore: hoe enim igne vult Deus accendi, corda 
nostra. Debemus ignitum pro virtute zelum habere. 
Unde, quid volo, id est, quantum volo, si jam ac- ; 
census est? Urget enim ut accendatur ignis ille. 
sieut et Paulus dicit : Spiritu ferventes. EI rur 
sum: Emulor enim vos zmulatione Dei. Baptisma - 
aulem mortem suam dicit. Quoniam enim ignis ille 
non aliter accendendus erat, quam post mortem 
ejus : nam ex e0 1empore pradicatio. el zelus ereve- 
runt, propterea subdit etiam de morie, boptismum | 
illam vocans. Hance autem valde desiderans, inquit : / 
Ei quomodo constringor, hoc est, quam 80llicitus . 
sum ac premor, donec perſiciatur? Sitio enim 
mortem pro omnium salute. Ignem venit missurus 
non solum in omnem terram, in quam prædieatio 
et ſides explanata sunt, sed uniuseujusque auimam. 
que terra quidem spinosa est el sterilis, a verbo 
autem Dei quasi igne suecensa, et divinorum semi- 
num capax, ei spiritualium ſrugum ferax facta. Ubi 
enim alicnjus anime iovisibiliter divina  gratia- 
contigerit, videtar desiderio Dei supra quam 381 
dici queat ſlagrare, quemadmodum- et Cleopas ſia - 
grabat divino igne cum diceret : Nonne cor nostrum 
accensum erat in nobis ©? Quisquis igitur bane 
aſfectionem expertus est, seit quid dicamus. Expe- 
riuntur autem multi etiam quando leguntur diviue 
Scripture, vel vite sanctorum Patrum, vel 81 
admoneantur vel doceaytur, quomodo accendantur. 
ani ad ſaciendum bonum. Ei alii quidem usque 
ad finem flagrant, alii vero statim ſrigescunt. 
Vens. 51-53. (Putatis quod pacem venerim mis - 
surus in terram ? Non, dico vobis, imo separatio- 
nem. Erunt evim ex hoc quiaque in domo una 
(ivisi, tres adversus duos, et dun contra tres divi- 
dentur, pater adversus filium, et filius adversus 
patrem : mater adversus filiam, et filia adversus 


vnn abrh;, xal vipgn tn thy nevtepiy ab- D matrem: sgerus adversns- purum suam, et nurus 


dic. » Xforde pev tor i sleeve fuov, mhhy, 
Oö MOD, gyatv , ce bai. "Obev alvi- 
Thart Foixe d TGV. Afyopev oby, g ov 
NA elphvn ACOToSg xat vag, ark Lari Emioga- 
W noMaxts, xat noppu thy Oelag ayanng Bak- 
10v52 * olov Frav elpnvetwpey, xa. ovpgwwopey int 
zarakvoet th; Aung ravtny bv thy eiphvny o 
70s Jodvar Xptords, touvavtlov putv oby Bobketat 
hpi; baytpeodar npd; akkhkovg batp tod xaos, 3 
xa). by IÞ Cwyp$ yErovev © iv n Ap oxy nathp 
Eu vip moth bteptpero, xa: phrnp  foyarpi, 
val rd Eunaly, Nog se sinn nfs ty E of- 


% Luc. XK, 52. 


PaTROL. GR. CXXIII. 


adversus soerum suam. „Christus quidem est pa x 
nostra, sed, Non veni, inquit, missurus pacem : 

unde #nigmatice hoe dictum est. Dieimus igitnr- 
quod non omnis pax vituperio caret, et bona est. 
sed est spe pax periculosa, et procul a divina 
eharitate rejiciens, uipote quando pacem habemus. 
et conspiramus in destruetionem veritatis. Hane 
enim pacem non venit Christus ut daret, sed con- 
trarium vult : neinpe ut dissides mus propter bo- 
num, quod et in perseculione ſactum est. In una 
enim domo pater gentilis -a Mie fideli-diflerebat,. 
el mater a e e — Quaamts ave. dhe 
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cendo, Quingue in domo una divisi erunt, in A iansnspiahntvoog kacabat, tv th Gnap:0 hor, £5 
enumeratione sex personas posuit? Dicimus igi- Tp52wnra t60::xe ; Atyopey oby Gre Ev npbownoy dle 
tus quod una persona bis assumpta est. Filia et AHD. 'H uydrnp rap xal ꝗᷓ vnn th a np6o- 
nurus eadem est persona. Filia enim dicitur, 8 nä torrvy, dc debe pity od I pntipa npoo- 
ad matrem referatur : nurus vero, si ad Lap6aveaevoy, urg Ovopacthn, wy Bt ode Thy 
Tres igitur erunt divisi, pater et mater et soerus, Navdepäv, vwpyn. Tot; oby Egovrat Giayepept 


adversus duos, filium et filiam. Filia enim eum 
uns pers0ua sit, duas relationes suscipit, et secun- 
dum hoe videtur duplex persona matri et soeru 
collata. Intellige autem simplieiter per patrem et 
matrem et serum, vetera onnia : 
autem ei fliam, omnia nova. Haque Dominus vult 
ut sua nova et divina precepla et dagmata pugnent 
cum antiquis nostris sceleratis moribus et dugma- 
tis. Intellige autem eam sie: Pater quidem 
mens, filius vero ratio. Divisio borum fit ia una- 
quaque domo, hominis inquam, ut maniſestius di- 
cam, illustrata fuit mens Diogysii Areopagitz, el 
prædicationem susgepii, repugnavit autem ejus 
menti, que tam zlheriler ſidem suscepit, gentilis 
ratio, tentans ostendere dialecticis tendieulis, ut 
illas sequeretur. Vides divisionem pairis et ſilii in- 
ter se repuguantium propter Christum et prædica- 
tionem ? Matren: quoque et socrum vocabis men- 
tem, Hivm vers el nurum sensum: 392 ei inter 
has est pugna propter Christum, insurgente mente 
contra sensum : quando mens suadet preferenda 
non fluxafluxis, invisibiliaque visibilibus, habeique 
ad hoc demonstrationes multas adjutriees. Commit - 


tilur autem et bellum sensus contra mentem. Sen- 


sus enim per miracula et signa quæ videntur per- 
ductus ail Gdem, non credit mentis cogilationibus : 


Suat, rourtort to vip xat th Ovyartol. 


per filium + 


ojatvor, & nathp, xal ii phrnp, xat , webe pk, kl 
H yap Ov 

16tnp, g Egapev, tv tpbownov oban, xald Bo 
oytaet; avabtyerai, vad tobto boxet elvar Bo npio- 
, Th pntp! zporrebnuivy xa Th Nee pd. NG: 
Ts yioe GTi; natipa xal pnitpa xal nivVepiy 
Nd 74 nakatd, vidy Tt xal Ouyaripa, nivia cd 
vea * 6 tolvuv Kuprog nfo: tolg naavols hpaOv x2 
apaprwaot; Eso xx 86ypas: nde ta via xa 
dela abrov Evralpara val Sd rhata Bovketar. Nets 
d val obrwg* Hare hv 6 vols, vids 88 © L6yos, 
pepiout; od toirwy tyEveto tv 7 Evi ofxep, Th àv- 
op gnpt, oloy Iva oagtategov efnw, tveldpgln 
6 vo; c *'Apeoraytroy au ͤe, xa} 7d xhpvYua 
td{Earo * avOiorato 88 tolrov th vot TH avanodel- 
*g ZeFaptve try rt 6 yo; 6 Edinvand:, 

@rodeixvyarv mepwpsv, val Stalexttxatg Epdio:g 
axokoubely avayxdiuv, 'Opis pepropdy natph; A 
viod payoptvwy &ifhow 6:4 Xprorhy xat th xhpu- 
Yue; Kal pyripa N xat neviepay zaktoar; àv thy 
T:avaay, duraripa dd xa) voupny thy alodnorv. 

Kal rabratg obv pan torarar dt Xprordv, th 
pty Stavolg xatk ths allhoruws, brav < Sv 
nel) nporiptv 7h ph pevors TWy Pevaruy, ca 
a, tov bpatowv, val tyn mph robo mol 
Anode lg avvepyot;. Kort & ore xal th alodhory 


neque enim gentillum demonstrationes vult 8equi, xard rie Gtavolag Ne he ovyxporetrart h yip 
que compellunt illis attendentes non credere quod afobno; StA tov OMR twy Gpwpevoy 
Deus factius sit homo, vel quod virgo pepererit. gnpeiwy yetpaywyouptvy rpg navy, ob neiderat 


Hujusmodi sunt gentilium 
vientia. At sensus per miracula quæ videntur, pre- 


Slantior omai demonstratione est, * Dei coguitio- 
nem mauuducens. Non 0wnis igitur pax et concordia 
bona est, sed est quando et pugna et dissidium 
divina quzedam res videtur. Nullus igitur amet 
malus, et quamvis pater el mater adversentur legi 
Christi, repuguandlum est eis perinde ac hostibus 
veritatis. 


iramenla, nature ser- Tw%7; The Stavolag Loyrtopet;, 


oö tat; "EMnviraly 
a node le En: ofa Beat, ouvavayxaCovoats co 
c ον ονανννẽ, tal ph xν E, ö Gebe yEyovey 
&v0pwno;, I dri vaphtvog Ezexe. Totabdra yap we 
Toy gyoet ,x N˖ο "ELinvexavy AXoytopov Ar- 
phypara. H ptvro: alobr,ou d thy Gpwptvwy 
daupdrwy xp maT 3 tort npd; 
boy vwolay yripaywys; o nica oy elphvy xat 
avuguyia xa, (An. Eotev Gre xal payn xat Städ- 


ora beidy ts xphpa Sone: pnicl; tolvuv giiiattry tolg NO , Ghar xiv nathp, xiv phne Lvavilo 
edpionuvrer ww Xprotod vp, dhe abrels g ths dinbelzs txfpots. 


Veas. 54-59. « Dicebat autem ad lurbas : Cum D 


videritis nubem orientem ab occasy, statim dicitis, 
imbey- venit, et ita fit : et cum austrum fantem, 
dieitis quod sus erit, ei fl. Hypocrive, faciew 
coli et terra nostis probare, hoe autem lempus 
qui nt ut non probetis? Cur autem ex vobisipsis 


non judicatis quod justum est? Cum enim vadis cum 
adversario o ad magistratum, ia via da operam, 


un libereris ab lu, ne ſorte pertrahat te ad judi- 


cem, et judex iradut le exaciori, ei exacior conji- 


ciat ie in curcerem. Dico tibi, non exibis inde, 
donec uůkimum etiam minutum reddas. „ Post- 
quam de pradicatione disseruit , ignemque et 


« "Exeys & xal voie EJ log, Orav Inte ved 
avartiiousay and bugpwv, cb, Arete, Grt On- 
Gos Epyerat, xal yiverat obtwy * wal ötav voroy 
,a, Grete ö Kaden erat, xa) yiverat, 
Tronprtal, dd npdawnav dig Tie al Tob obpaver 
oldats boxtpdycy, thy, & xaiphy tobrov nwg 0 
boxudtere ; TI & xal ay" tauroy ab _xpivire th 
Sxazav ;, 'g Tap öndreie perk mob &viidixoy coy 
tu &pyovra, iv Th yp th; prag ennhiax)at 
an' abrov, ph wort xatacipy de vpe dd xprohy, 
xa} 6 xprrhs 6s n2padiy Tp Rpaxropt , xat 6 
Tpaxtwp c. Bain els pulaxhyv * Ar cot, ob - ph 
Schone txeidev, tg oh xat th Eayatov er 
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» Exzib rep red xnprypate; GielE- A gladium nominavit : quia vefisimlle erat audientes | 


cognoscilis, sie oportebat et meum adventum - 


anos. 
xn, xal xp .abrd xa pdyatpay Ov3pazty eh 
dt zu Todg &xdbovrag rapadoosabat, un ovvidvra; 
rl tort 7h J<Y6þpevov, pnyolv drt "Qonep tag toy 
atpog rottrmta; End tivey : Steve, 
obrws Ede: Kal thy tuhv napouclay Enyivborer 
as ve cd) Xeyoutvwy, nd te Tov tpartoudvuy bt! 
tpod. Kat yap of Art pou betxvboudt jt Evaviio- 
pevoy öntv, xal 74 Epya Bt 6uolw;. Yet; wav yap 
7O.@Ovat Kal Apa, Arch e ox Eyw to) thy N- 
ah x)vai. "Et: ob» AC, wonep and the ved 
rexpalpesbai thy ns pov, Kal and tob virov thy 
xabowva, rw xa thy xatpby th; Eu; dM xap- 
oblag boxipatcty, xd texpnpuwiota:, iti obx l- 
phvnv HAD bodvai, AM, Ep6pov N tapayhy. Ne- 


The @vOpwnivng goo; MN, The rpony xOaparh; 
Te xal nokby Thy kx The Gpapria; {dyov tyobang. 
AA xa} np Ade BakeTy, xal xatowva fromoar' 
vorog Tap alt, rvedpa bephbv, xat th; tob Boppi 
boxp6rytog a&vitdetov Ne xat and rh; Buben 
tpavhv, Arie npts vorov wetrat. Taira elnGv, 
8:840xe: aro xa) ntpt elphvng Lot Nee ig 
tne). yap Eerie thy tnaivithvy Cidordow, Sex 
xa thy AHD Elpyvny* R nov, i EN 
6 &vridixog Exy os lg Erxdorhpiov, ty Th WE 
oroV8acov, ü d yap Ade tpyaciav, tobr9 
ander: dd n&via Tperov Emvohoachai, wy à AN 
narf ä abrod x h, bt, +5 Ac tpractas 
voetrat, avril Tod, xiv unity Eyns, Sve lohnvt, cal 
8%; tpyaclav, tourtarr, m6xov, dip d ANA 
Iba avrov, Mhrzore xatachpy of p thy xpithy, 
xal & xpirhs oe napadp TO #pdxropt, outs gt: 
dh &nautyrh, x4xctvog gan os et; gvldxhv, tw; 
ob xal 76 Eoyatov Jenthy &nodpg. Tabra dt Iyer 
6 Kvuptog, txpebaov Vit tod] Tobg nayviipouy, 
xa p d elpnveverv ouvdywy * dg yap dri tobe 
y=wieottpoug 6 th; Cnulag yibog xa tov x0M4- 
ozwy ovorthiet, $14 tobte ravrd gnab Nobert 
dd 7avra. A A= by dboloy dvridixeg yap ob 
G * tv th 68 ov, 76 Ply Tory Un, butts, 
onov8&owpey Epyat6pevor thy äperhv, a mMν 
un' abrod, xa) prov xorvby Lyerv mph; avriv, ph- 
norte iv of heben plett napabp hui; 76 


turbari, non intelligentes id quo d 
Quemadmodum acris qualltates a 


gnoscereex his quæ dicuntur, et ox his gate a me 
fiunt. Etenim sermones mel demonstrant me con- 


trarium vobis, similiter et opera. Nam vos quidem 
pnblicani ei raptores, eto autem non habeo ubi 


caput reelinem. Oportebat igitur vos, velut a nubl. 


bus imbrem, et ab austro æstum conjectatis, sie 


etiam tempus hujus mel adventus probare, et con- 


jectare quod non venerim mittere pacem, $6d im- 


brem et turbationem. Nubes enim et ipse sum, et 
ſun 
humilis, et magnam ex peccato caligivem habuit. 
vn yep ell al adrds, xal &nd $vopEy Epyopat, B Sed eliam veni ignem mittere, et witum facere. 


ab occideute humane nature vetio que privs 


Auster enim sum, spiritus fervidus, ei 
aquilonis contrarius : quan em in 
apparui, qua ad austrum sita esl. 

dixit, docet eos etiam de 
enim ogtenderat laudatum 383 | 
dit et irreprehensibilem pacem, el 3 

advergarivs rapuerit te ad tribunal, i: 
operam, ſestina el labora, id enim sign 
yaslav, da operam, hoe est, omnes modos cogita, 
quibus ab eo libereris, Vel aliter : Da er 
est, etiam si nihil habeas, ſehe rare, et da operaus, 


1 2 | 


_ 


„hoe 


hoc est usuram, ut libereris ab jllo, nequaudo ir- 


hat ie ad judicem, et judex tradat ie exactori, et end- 


elor projiciat te in carcerem, donec altimyin min- 


tum reddas. Nice autem dicit Dominus exterrens | 


per hzc crassiores, et ad pacem ſaciendain e0ggus, 
sciens quod eos qui magis terrestres sunt, metus 
damui et suppliciorum plus emendet, el 


dicit hac. Intelliguntur autem hac etiam de de- | 


bolo, qui noster adversarius est. Cum igilur in yia 
hujus vite sumus, demus operam, virtutibus va- 
cando, ut ab eo liberemur, et nihil commune cum 


eo habeamus, nequando in ſuturo 
mus, illa tradunt nos judici, et 9 tradit nos 


judieis tradat | 
nos judici. Opera enim ejus que in hac vita ſaci- 


exactori, demon euidam nos forquenti et m- 


genti, et postea punit nos donec eifam mini- 


rum peccatorum penam luamus , et mensuran 


ptrff. Ta ràę Epya abt i & tvrat0a tnotoapey, D peoz impleamus. Nunquam autem impleta esl 


abr napadii6amy Hude th glei, xal 6 xpirhs pane mensura, semper ergo puniemur. Si enim 


TP tpdxt0p: nacabidway. nude, Tiwpnrixf} Tive 
ral xaxonoup bvvdue xt loin Tiwwpetrar Hide, 
Expig &v xa Ov kentov Gpaproudruv Slag s- 


pev, xal th Th; xolacrwg ,h ExTt).npwawpev, Obbtnoze nhnpora: th thi xo) Goc. lere, 401 
&ga xoaotno0pela. EI yap &xpr t6re el; pulaxhv tobpeda, Ape av 7h Lexar ae e — 


in careere manebimus donec extremum mivuſum 


reddamus, et nunquam reddituri sumus 
sium quod æternum sit futurum 


6: note de 9 anRodvat, nptinov og dthiog i aer kerat. 
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r Haνν , e ty ary vi 5 anayyt).- 


CAPUT AI. 


De Galilwis et iis qui erant in Siloa. De A ruclum 
rebels” 


aum pauci salvandi sint. De — 


ne — — 2 spiritus in 


Herodem. 


Vers. 1-5. « Aderant Atem quidam Wet tem- 


* 
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pore, nuatiantes illi de Galilzis quorum sanguinem A zoreg abt np) tov Takialuv, Ov tb alua I. 


P.latus miseuerat cum 8acriliciis ipsorum. Etrespon- 
dens Jesus dixit illis : Pulatis quod hi Galilei pra 
cunclis Gelikeis peceatores ſuerint, quia talia passi 
sunt? Non, dico vobis : imo nisi resipueritis, omnes 
similiter peribitis. Aut illi decem et octo supra quos 
cecidit turris in Siloe, et occidit eos, putatis quod 
debitores ſuerint ultra canctos homines habitantes 
Jaroolymis? Non, dico vobis, imo visi resipueritis, 
omnes similiter peribitis. » Judas Calitæus, cujus 
et in Actis ipse evangelista noster meminit, cum 
ei ipse aliquantum doctus esset in lege, docuit etiam 
alios Galileos suo dogmati adbarere. Docebat 
autem neque ore tenus ferendum ullum omnino 
hominew 384 dominum dici, neque honoris vel 


aato; Lite perk td Ovaray abroy.* R A Nονο ,d 
6 Inode elnev abrolg: Auxelre ö of Takinatn 
oro: &paprw)o! naps nivit; dodge Daknato; 38 
voyto, rt toravra nendu0amy ; Obyt, Myw duly, 
an' tav ph peravohte, d, wonytws anokelcds. 
"H Ext vor of Texa Kal dxtch. kx o, Enzaey 6 N 
ty 76 Lidwip, xal @nextevsy abrub; * Sonette Gb 
obo 6perkitar bytvovro naps naviag avipwnovy 
tobe xaT0:xouvra; iy TIepoucalhp ; Oy), Mr ply, 
am tav ph peravoFrs, ndvieg Gpoius ancelade. » 
"Touba; 6 Tainato;, od xat iv tals Hase 6 avris 
obo; Evayyehiorhs pepvyrat, vopopath; Süße &, 
katze T0k.oug xal Aa, Tala out avvana;y0hvat 
I avroy α¹⁰εft. 'Eboypariie ö N av0pu- 


modestiæ gratia, et ne regem quidem ipsum. Unde B wy py next ordpatog aviyeadari MGG Kyptov, 


et multi ipsorum, propterea quod Cæsarem non di- 
cerent dominum, graviter ſeriebantur : qui et doce- 
haut non esse offfrenda sacriſicia præter ea que a 
Mose essent coustitula. Ideoque prohibebant ea 
quz pro Czsare et Romanorum gente ferent saeti- 
licia, Verisimile igitur Pilatum ob hæe indignantem 
jussisse occidi Galilzos illos super sacriücia que 
ab eis prohibebantur Geri pro Romanorum geute, 
ei ja sanguinem eorum commisceri sanguiui sa- 
crificiorum, Aununtiaverunt igitur quidam hee 
Salvatori ut aliqua ex parte pie ſacta, volentes per 
hoc discere quid in eo gibi placeret. Puiabant enim 
quidam illos justissime pass0s, uipole peccalores ct 
$editios0s, ei irritantes Pilatum in odium Judeorum, C 
co quod urgebant Czsarem non appellandum domi- 
num: id quod in totius Judæorum geatis incom- 
modum cedebat. Igitur Salvator non negans eos 
esse peccalores, dicit non ipsos passos esse quasi 
essent majores peccatores iis qui nihil passi sunt. 
Nisi enim et vos resipueritis, et a seditionibus in- 
testina bella succendentes cessaveritis, et Deum 
operibus placare festinaveritis, graviora patiemini. 
Nou oporiet enim prætextu pielatis suam gloriam 
qmerere, et intestinas seditiones excitare. Porro 
turris quæ ceciderat in S. loe, præsagium erat eorum 
que postea populo eventura erant : per paucos enim 
qui tune perierunt multos erudiebat, quod et ipsi 
graviora essent passuri. Turris enim totius civita- 
tis Ggura est : al decem et octo illi, totius populi. 
Cum enim sub Tito civitas rueret, omnis populus in 
ivcredulitale permanens simul periit. Sit et hoc no- 
bis in his que quolidie eveuiunt, admonitio. Cum 
enim quidam in teutationes incidunt, nobis extra 
tentationem positis, ne nos sollicitudinem et me- 


tum ut justi abjiciamus, quasi tauquam justi non 


simus obnoxii : sed e diverso magis doceamur quod 
in hoe puniantur illi, ut nos meliores efficiamur : 
quod si vos negligentes ſuerimus, patiemur gravis- 
sima. 


uns xe tiva 7iphy xat prioppoayvny, nN avrly 
Thy pagihevovra f xat nobkol ye att bntp to 
ph sina xip:ov thy Kaſcapa yalenw; fegt, 
ol ai tdidaoxov pr,ozv naps ta; frareray ptivag 0 
Mga Oualag Bely avagtpetodat * 616 tp Lxwhvov ths 
onde vod Katſoapog xal rob Prpatur Elvoug - 
ut.ag Oualay, Eldg oy Ent robo ayavaxiobvia 
Thy Il:iatoy xehevoat tog Dakikatoug tourovg d- 
ogparteoha: nap" avral; Gh tal; Ovolaig rai; bn" 
avtwy xwhvopivat de rod 'Pwpakey Edvoug yive- 
obas, Gote avayiyhvar th ala abrov 6 tov d- 
* aluat. Anthrre oy cb ct Taba To Locher 
br bntp edacbelag Fhbev rtväheva, Poulbpever th 
Cim cob cot aptaxoy ary badet. EGA yep 
tive c dtxaiita ta a tobe nabely g Euapruwnobg, Are 
orden xtvhoavta;, xat Ty Iidtoy, tpebloavra; 
Eni T6 potty obs "Toubalovg: , yap avrov Ey- 
ora; 1 vntp tod ph xakely thy Kaicapa xuprov, 
navids ob Edvou; tov ob, ArtEts. O tofvuy 
Lwrhp td ptv clvat ab robe  apapruiobg ox Gpyer- 
Tat, ob hv n ravra nenovOtya abrols by Gpaps 
twiorEpoug , Lonwy Twy ph nEnovOdtwy* tov 
yap xal duct; wh peravohonte, xa! aptuever T9) r- 
odge xat tppurlovg paxa; avirtity, G tolg Ep- 
Tote Oepanzvery onebonre, yeipova nefcea)s + Get 
ràp ph npopdas: clas 8G tautol; neprebiv- 
Tag, al; tupv\tovg ordort; anaveberv. O Bt nypye; 
6 N ty 76 Ti, belypa hv toy t t tadta 


D aupbrooptwwy Tt hap St rap cb ve avaipebiy- 


d Gfywy ve noobs F Nalssudev, tt xal abrot 
cd yelpw relaoyrar +4 ptvyap npyoy The d - 
Lewg bart mporonwet;, of & &a xa dt to) thou 
E0voug. [leoovong oby th; d,, ö Tirov, udo 
Td Evo; ouvanwieto Th &@notls tvanopelvavte;. 
Tovro Eorw but nphg ndvia 74 xatl hpipay np:o- 
rinrrovia voubegia, Mh yap tneith tives nepen- 
hm, fuoy Gntipdotwy xatakpravoptvuy , 
hin tobte hulv el; &pepruyviav naviekh arm, Gr 
WO; Sia anelpacre xarahipravips)a, aM tob- 


vervrloy.p@aev nabeudpeta, bri zx! yobry xohdgovra: Exetynr, Iva hut; perrrubOpey, el & ph, ra 


xe iprora mwerodpeta. 
Vers. 6-9. « Dicebat et hanc similitudinem: Ar- 


borcu fici habebat quidam plantatam in vines sua, 


« Ezeye & tavrmvthy xapa6hy * Luxhv ext c 
ty 76 &pnOn abies neputev pevny, xat habe. Cu- 
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Ov rap tv abrh, xa) oby ebe eve dt mp); A et venit quærens ſructum in illa, et non invent. 


thy &pmeovpylv* "ol tpia Erm F Shrav 
x2pmwy tv Ii gouf rauben, xat oby shpioxy* EN 
„ avrhv, ka vi xa thy N xarapyet; 0 8 
&noxpidel; Myer aro Köpie, Aeg abrhy val 
Tobro 76 krog, kg Grov ch mep) abrhv xa 
pal worpls, wav ptv nohry xapndy * el & 
phyz, el; dd AMD Exx4dert; abrhv, » *Axooy- 
dw; Slo thy mapabolkv tavryv rst yap 
elnev, rt 'Eav ph peravohonte , dnoketale, El- 
x6tw5s Eniavv@ntet the  napabolhy ravtyv, Eotty 
o aux i ve Tov "Toubaluy glia pova mixpt 
710d5oa, xaprhy d ph Kap. 'Ev t6 apns- 
Lov. dt 205 cod Torato, th ninelz th Toubalx?. 
0 olxo3eontrn; 6 Xprothg öh, xat Cyrov. xap- 
Thy nlorzwmg nat Gyaboepyiag &v abrh, oby ebpe. 
Tela 8 Ern Habe, 6:4 Mwaotw;, 5:4 wpogrntOv, x 
Td xp 31” Eavrod* Dore pero: ph peravoh- 
oavtag SANO th; cod Ge ayanng* obx Em yap 
Ebvo; Kuptoy, xal Aab g &yiog xakobvtar * el; thy cc - 
Tov ö avrov Ars Tk EOvn tx Cuvapeya 
xap707;opetv, Nonfletn &' avYai n abpraca avifpw- 
N ouxh * olxobeanttng , 6 Beds xat Narhp* an- 
nelovpyd; & & 'Yidg tod Ocod* prilonovient 5} xa 
txxaIapat thy AND hpov Evinuton; * txxo- 
cd vat cad viv thy ci ©; &xaprov 09x i Xprotds 
cotad t Meywy * © "Apes abthv xa tobte cd Ktog. » 
E! St v6ucy xa Tpopr,iwy 0x dei, xat 
peravola; xapriy obx tniiwxay, äh ye xayh 


Dixit autem ad cultorem vines: | Ecce anni tres 
sunt in quo veuio, quzerens fruetum in den hac, 
et non jnvenio : snceide illam: ad quid vel ter- 
ram occupat? At ille respondens dixit illi: : Do- 
mine, sine illam ei hoe anno donec fodero cir- 
cum illam, et misero stercus, et si quidem fe- 
cerit ſruetum: sin minus, in posterum guccides 
illam. » Bona consequentia parabolam hane jun- 
git : postquam enim dizit, Nisi resipueritis , 

peribitis, merito et istam parabolam adjicit, Ext 


385 igitur fievs, Judzorum generatio folia tan- 
tum amara faciens, et nullum fructum proferens. 


In vines autem Dei stetit, nempe in Judaica vi- 
vendi ratione. Paterſamilias autem Christus venit 


B 1 quesivit fruetum fiddei bonorumque operum in 


ea, ac non invenit. Tribus autem annis venit, * 
Mosen, per prophetas, et per seipsum tertio: 

quia pœnitentiam non etzerunt, a dilectione Dei *% 
ab+ecuit : non ultra enim gens Domini et populus 
Sanctus vocatur. In locum autem eorum introductze 
sunt gentes, que ſructum facere valent. lnielligiiur 
ei per ficum iotum humanum genus: per patrem - 
familias Pater et Deus: per euliorem vinez; Filius 
Dei, qui nobiscum peregrinatus est ut coleret ei 
purgaret vineam. Christus autem ſicum illam ut 
sterilem exsecari non $ivit, dicens : « Sine illam et 
hoe anno. » Licet enim per legem et prophetas non 
fuerint facti meliores, neque penitentie fructum 


role Euot; a pd o t9btoug Bdypant xat nadhuar, C ſecerint : attamen me irrigante meis doetrinis ei 


AV ptv n9:h5wot naprdy ebneibalag, el 6} ph ye, 
et; th ptlov trxxdþztg abt, the tov Cixaluy 
pepiio; Excieuwy abrovg. Ex tplrov 8k raphy C- 
resten , pet hpbv, ox Ae * Gnah ptv, 
dre ty di napatetow thy Evrokhv napt6nuey* 86 6- 


rep , Gore zu TW vopyp Tora, © wal 


AS A V% thy 838 v Ozob Y duotmuatt weTryov 
Erdfovro; Aο˙αναονα. » Kat Tpiiov, Gre why Ewrfpa 
xat Kvyptov nepyrhoavro, elndvte;: One Eyopey 
paciea, el ph Kalzapa. K. 1 6 x20' Eva ö n-, 
unf R ct iy c aprekov ton gn, Th Exxtnote, 
I Ame einzty, T4 xdapp tobrw e purevutvcg. 
"Epyerat ob» dαντνοο xaprdy 6 Hebe, xa) Liv eben os 
Ax p79) , Exxon vai tod Bloy Twrou nperrdttEL* d 


passionibus fortassis , facient fructum obedientiz. 
Sin minus, in postremum exsecabis il'am, exseells 


illis a jus torum regione. Ter autem quegitum in se 


fructum natura nostra non dedit. Primum enim in 
paradiso mandatum prevaricati sumus: deinde cum 
daretur lex, vitulo facto, « mutata est gloria Dei in 
eiuulliiudinem vituli comedentis ſeuum ® »; Tertio 
quando Dominus et Salvator abnegatus est a. di- 
centibus, Non habemus regem nisi Cæsarem. Et 
vnusquisque nostrum ſicus est in vinen Domini, in 
Ecclesia seilicet, vel simpliciter dicendo, in mundo 
hoe plantata. Venit igitur Deus quærens fructum : 

ei si invenerit ie absque ſructu, jubet ut ex hae 
vita exseceris ; at cultor vinem supplicat ut libi 


de aprz).ovpyds Ixereve: pelonactat. Tis 6t 5 dpun:- D parcatur. Quis autem ille cultor vinez? Vel suus 


kovpy%; ; H 6 Arreog 6 kxdνοο goat, N xat ab- 
Th; 6 &vIpwnn; * Exactog yap abrds tavre aun- 
novpyig. Tokkaxts oby Sþpwrrtiatg dvar oy, A 
Wo xvive; ni pireadvicg, Apes, © Kipte, ME- 
youev, xa} 75370 th Ero, vat peravohoojpev* tod to 
yup Tn).of td dq, val nepibalely xonpla. Lx - 
rrerat pty Tap , yh, Trav wby youv Tov Bruvtixiy 


ppoveltwy anotrivdooyrat, xat xovpinrar, Kenpia 


8 abe nepi64iovrat, f The attuortpay afwyTs 
ral naps ndvrwy xatanatouptvr; ffparn; * dtav 
rap rig amd Sens els BBogov Bioy tavrhy Emppi_ny 


dia thy Th; gde Twrn play, xd. R- 


sal. cy, 20. 


enjusque euslos angelus, vel etiam homo ipse : sum 
enim vines quisque cultor est. Spe igitur cum in 
lethales morbos vel alia pericula incidimus : Sine, 
o Domine, dicimus, etiam hoc anno, et pœniten- 
tiam agemus. Hoe enim signiſleat ſodere ei mitiere 
circa illam $tercus. Foditur quippe anima, quando 
decutitur temporalium curarum pulvis, et alleviatur 
ipsa. Stercus vero cireumponi siguat ſervorem et 
severitatem in via viliori, pœnitentis scilicet, que 
ab omnibus conten:nitur. Quando enim quis a glo- 
ria in vitam ingloriam se dewittit propter salutem 
animæ, $lercus circa animam wittere dicitur ad 
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etum : su minus, non ultra relinquit nos in vines 
sua, sed exsecat a mundo, ut ne frustra occupe- 
mus locum. Peccalorem enim quis videns diu diſſe- 
rentem, offenditar, et pejor fit ; et sie Inventur 
peceator neque ipse fructum ſaeiens, et alium quo- 
que impediens ne 386 fructum faciat. Quod si 
exsecetur ex hae vita, fortassis it qui exsectum 
viderint, hoc animo secum perpendentes, mutabun- 
tur ei fructum facient. Tribus gutem annis dicitur 
paterfamilias venire ad ficum, ſortassis propter 
tres leges quas nobis dedit et quibus ad nos yeoit 
Dominus, que sunt naturalis, legalis, et spiri- 
tualis. Oportebat sane nos naturali lege commonitos 
ſructam facere : nam natura docet quid facere 
oporieat : at quia in nobis naturalem invenit inu- 
tilem, dedit et Mosalcam legem naturz adjutricem : 
que cum et ipsa it venta est inſrugiſera proper 
nostram desidiam, addidit et spirituslem. Ubi igitur 
tres illa non meliorem reddiderint cujuspiam ani- 
mam, veque longanimitate et misericordia Dei fit 
emendatior, tune postea monere von ultra sinitur: 

non enim Deus spe procrastinationibus illuditur. 
Quid autem si per tres annos zlatum status intel- 
ligas? Pueritiam, hoc est adolescentiam octo et 
decem annorum : virilem, et lertiam eorum qui 
jam ineipiunt fleri vetuli. Quando igitur in tertio 
anno, hoc est senecta, non damus ſructus, et adhuc 
permiuimur viere ut adjiciamns steteus, vilem 
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Joy (Cera: the dviguhy, xat rhy tplryv cy hd 
aptaptvuy noodobat. "Orav obv tv c he. 56 


penitentis vitam propter Christum accipientes, ei C rel kret, ov dd xaprovy, xal Kdt auvyywprO- 


deinde etiam tune mentimur, non ultra nobis par- 
cet Dominus, sed excidet, ut ne ſrustra occupemus 
terram, et alios offendamus. Et hac expositio 
proposito textui consona mihi videtur. 


Vens. 40-17, « Docebat autem in una synago- 
garum Sabbatis : et ecce mulier que habebat 8pi- 
ritum inſirmitatis annis decem et octo, eratque con - 
wracta, nec omnino poterat erigere caput : quam 
cum videret Jesus, vocavit eam ad se, et alt ili : 
Mulier, liberata es ab infirmitate tus. Et imposnit 
im manus, et conſestim erecta est, et glorificabat 


Peum, Respondens autem princeps Synagoge In- 


pev Fiat npdg dd NU pH, xdnpra, thy Eripoy 
&& Xptordy Twhy tnavngpnutvu, eta nal or; 
b£y56peda, ox Er; geloerat huwy 6 Kugog, An 
txxdyet, va ph xatapyopey thy yi» xal dikoug 
B).4ttovreg. Abrn h thhyno:; boxet por elvai np» 
pve r pa c oxong d Hpoxitutyy. 

« "Hy & „een &v e thy ouvaywyov ty 
rot; La66ao* wal Bob yuvrh hv nvedpa Eyouca 
dobevela; Fry SN xa xr, xa hv ouyxbnrtovca, 
val ph Suva HN avaxutar eig td navrend; la- 
$ abr 6 Ju nporegwvne, val elnev abrh* 
Tovat, &noktaucat th; Gobevelag oc * x TO 
abrh ta; yeTpag , xal napaxphpa vwphwby , 
i36;aCe thy Bedv, 'Anoxprbcl; N 6 * 


dignans quod Sabbato sanasset Jesus, dicebat turbæ: D kyavaxr@v, rt 26 LabCdry ihepanevasy 6 Inoody, 


Sex dies sunt in quibus oportet operar] : in iis ergo 
venite ut sanemin}, et non in die Sabbati. Respon- 
dens autem ad Mum Dominus dixit : Hypocrita, 
unusquisque vestrum Sabbato nonne golvit bovem 
suum aut asinum a preepi, et ducit aquatam? 
Hanc autem filiam Abrahz , quam alligavit Satanas 
cece decem et Octo annis, non oportult solvi a 
vinculo isto die Sabbati? Et cum hee diceret, 
erubescebaut omnes adversarii ejus, et omnis po- 
pulus gaudebat super universis quæ gloriose flebant 
ab eo, » Morbus ille mulieri diabolo afligente ac- 
ciderat, sicut et Dominus dicit, quam alligavit Sa- 
lanas decem et octo annis. Nam ſortassis propter 
peccata derelictam a Deo punivit Satanas. Omnia 


Deye 76 TAW EE hutpar ciolv, bv ale bel tra- 
Coba! ty taviatg ob tpydpevor bepaneteatde, v 
ph Th hutpa rob La66arov. 'Anexpltn & abty 6 
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Lasst o ker Thy Body abroy , I why vo A 
Tis pdrvng, xat anayaywoy norifes ; Tabu 8R 
0uyatipa 'ACpaip wWoav, fv LN 6 Yatavig Boy 
düxa xa) drr INN, obs Eder vai andtod beruot 
toù vou Th He A rob La6Edrtoy; Kal rata kyovrog 
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val de 6 bog kalter in\ den tolg Lv3dtng 
tolg yrvoptvu; bn abtob. » EE bmnpelag Staselu- 
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zr. Ie Tap Si nraigpark tiva tyxata- A enim mala humanis corporibus Salan infert, quando 


ketgO:Taav ond Ozod Erruupetro 6 Earavd;, Napal- 
T:og rap tort vlg mov avOpwruy cwpast Sto 
r Buoyepo , brav Evlev naps Gecò ouyywpn- 
beln + inet val 8&5 apy; abrds hulv npdGeves be- 
et ob Terre dy Th; Epbapoalagr, io" f 
tr{la0npeyv, vortpp & cwpart xal nabby Bextixy 
Tpocte0hvar* tobg beppativoug yap yirovag tobt 
voobuev ndviug, O ut Kipm; Oconperectaty 
off xat tfoucliag yeuoven The yuvands tabrng 
hv v6gov tabver. ENT d xat m4; yeipag 
avrh , va pdbwycy , tt thy co A6you Bt . 
xa) Evtpyerav I Aria nepdpnre chph lla yop hv 
avrod, xa\ ovy Ertpou te rap) abtdy bvrog xata- 
p6vag xat Iftobnordtws xeywptojutvou, xaba Gh 
Neotoplyp tTþ 8vagzbidt boxet. H ptv oby &yabdrrg 
rod Kuployu rotavin, xat o td olxetoy nhdope 
iAatn5v. O 8 5 apyhs thy yuvalxa beophoag 
Tatavde, &;06pevo; th tab tue beet, ola OU int 
T)tov xaxovyatobari avthv, Fecuet thy Gpyiouviyw- 
To Ip yup, xal big to orbparog rourou x- 
7 peat: q; bana: virus &pa taviaxov tolg xakols 
tmriderai, *Afavaxtel by ti ty Tabs 1 Oe h 
mela yEyove, 3% 6 Kbprog yapreordty bnobely parti 
Ov &)6ywv COW! Mee ödev o pwdvog abrdg 
col Torwouror MGs, RAKE xal xvteg of det @v- 
Ix:luevor T6 'Inood &nd ·˖οƷü Ar Kato bvovro, 
Afav yap tv &avimov th xwivety' Ozpantubhvar 
A. pwnov &v Lab66aty, Se thy Gpyiav Shbev thy 
Und Tad v6pou Ip Labbiry npoarerayptvnhy. 
pv oby dvrixe{perot To 'Inood 4nd tov Mywy xat- 

nexdvovto, of & Noi Eyatpov tn tolg Le rote, oy 
txetvoi ye trol; Epyort; ob Exzopoy, äh tferhxovro 
02vparovpyoivieg Tod Xp:oron; Of & rob Gyhov 
via vOptovpever bx TEv nN, Exatpoy, lac 
&nokatovreg. Tabra 84 por epbave 34 Oat pare xat 
im} Thy rde &v0pwnay * ovyxtrret yap & uh. 
dra ku The ynlvag ud, gproviidag very, xa 
pity obpeviey i Octo gat died xa std 
xa) SN DN vocely LEyetai. "Orav yap tig geg thy 
Thenov tov Evrokgv Tod Befou vipou, atrivig lor 
Ctr, val apf Thy init tob you albve; Bf, 
8x2 nal dur Ery ovyxUnrety Myra I oby & th 
yh npo3xeluevo;, xat. Epapraveuv del vg ts kvro- 


ei a Domino permillivur : quandoquidem nobis et 
ab initio auetor ſuit 387 ut ab incorrupiione in 
qua conditi ſuimus, excideremus, et inſirmo passio- 
numque capaci corpori alligati essemus. Hoe enim 
per pelliceas tunicas intelligi us. At Dominus voce 
Deo dignissima poteststeque plena , mulieris istius 
morbum ſugat. Imponit autem ei et manus ul dises- 
mus quod Dei sermonem virtutemque et operatio- 
nem $aucta caro babuerit. Sua enim propria erat, 
el non alterius cujupiam sibi assistentis, el pro- 
prietate persone separati, sicut impio Nestorio 
videtur. Igitur tanta quidem Domini benignitas, ut 
proprio ſigmento misericors essel, Satanas vero 

qui prius 1 mulierem alligaverat, morbi solutionem 


| prac ef” eam amplius affligere cupiens , alligat 


principem Synagoge invidia, et per os ejus mira en- 
lum calumniatur : more enim suo bonis ubique 
imponit. Indignatur ergo quod in Sabbato ganatnr-: 
quem Dominus pulcherrimis - brutorum 
animalium arguit. Unde non ipse tantum talibus 
sermonibus, sed et omnes alli qui adversabanter 
Jesu, conſundebantur. Magus enim stulitis erat, 
prohibere hominem sanari in Sabbato propter 
otiom quod aliqua ex parte in Sabbato lex prace- 
perat. lgitur qui adversabantur Jesu, confundeban- 
tur. Turbe autem gaudebant in operibus, sien illi 
operibus non gaudebant, sed insanlebant, Christo 
ſaciente miracula. At turbæ ex miraculis ulilitatem 


01 C percipientes, gaudebant , maxime quod sanalioni- 


bus ſruerentur. Intelligas autem, oro, miroculum 
istud etiam de interno homine. Ineurvatur anima 
quando ad terrenas lautam curas vergit, et nihil 
cœleste vel divinum secum concipit. Ideireo decem 
et octo annis zgrolare dicitur. Quando enim quis 
in observatione mandatorum diving legis que sunt 
decem, et in spe octavi s2culi infirmus fuerit, de- 


cem ei octo annis dicitur incurvari. Annon incur- 


vatur el contrabitur qui terrenis addictus peceat 
Semper, mandata reprobat , et ſuturum aeculum 
non exspeciat ? Sed Dominos iv Sabbato et 
Synagoga ganat lalem animam. Quando enim 
quis in seipso colligit confessionis cogitaliones : 
Judas enim conſessio dieitur, et Sabbatum tenet, 


lac aberet, nat vhv hte ald o npocbiyera:; D hoe est, ſeriatur a walis: tune eum sanat Jesus, 


An 6 Kptog tv LaG6Gaty nat Evvaywyh bea nabe: 
thy T012Urnv Gwyhy, "Orav rap ouvvayiyy vie bv 
dau; tobg Th; tfFopoioyhatwy oyiouotg + lobdag 
rap tfopokdynor; keyetat val La66atoy oyoln, 
TovreTrtv Gpylav anh tov xaxaov, tre Gap: 
arb 6 'Inoovg, od J pov Myov abr AN 


non sermone tantum dicens ei : Liberatus esto ab 
iufirmitate tua: . 
enim est nobis ut ad operandum opera. 
$uscipiamus et divinarum manuum cooperationem, 
ei non per solum verbum et instruetiones erudiri 
contenti, putemus nos $anitatem congeculos. 


zwa The Acbszvslag cov, än wat Thy yelpag tnibels bet yap Ay xa\ Thy d 0elwy yerpov 


ovvepytav zpd; wh wperrey th the pers Epya Bifaohar, nal ph Sd 


Thy bspaneiay E boxodvrag &pxecdhvar. 

« "Eeys 8, Tivs 6poia body h Bai rod Bed, 
xa) rl 6pouew abthy; Opola Loth xdxxy G- 
ne, Ov kabwy EvOpwno; Ebalkev ei; xi v tavtod, 
xa). nvGnoe, xa tytvero glg ddvipov utya, xat cd 
c ce vd THY paved xatirrhvuany ty toll; xhdborg 


M6yov bvse xal namrxhoew; 
Cui simile est 


vens. 1822. « Dicebat ergo : 


| regnum Dei? el cui smile faciam iltud? Steile ost 


grano sinapi quod acceptum homo misit in bortum 
suum, et crevit, et evasit in arborem magnam, et 
volueres 388 coli nidulabantur in ramis ejus. El 
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mile es“ ſermento, quod acceplum mulier abscondit 
in ſarinz sata ria, done ſermentetur totum. EL 
ibat per civitates et castella docens, et iter faciens 
Hierosolywam. „ Grano sinspi eomparat regnum 
hei. Regnum autem Dei prædicaio est, et verbum 
Dei. Per pradicationem enim regnavit in animabus 
hominum. Enimvero sicut sinapi videtur quidem 
parvam esse, multam autem habet virtutem, ita 
et 8ermo Erangelii contemnitur quidem a multis, 
et apparet esse $tlullitia : cum vero illum homo 
susceperit, et miserit in hortum sue anime, arbo- 
rem magnam facit, ita ut et ramos dilatet, ae vo- 
latilia cli, hoc est, homines qui in sublime volare 
nituntur. nidos habeant in ramis. Qui enim super- 
gress! sunt terrestria, in rdmis predicationis, hoc 
est, dilatatis sententiis quiescunt ; ut exempli gra- 
tia quid dicam : Granum sumpsit Paulus, parvam 
Ananiz “ instructionem , sed plantatum hoe gra- 
num in horto ejus pingui, ramos ſecit, multas, in- 
quam, et bonas doctrinas ac epistolas, in quibus 
nidulabantur non solum hi qui tunc sublimes mente 
et sapientis, uti Corinthii, Dionysius, Hierotheus 
et ali plurimi, sed et qui reliquis temporibus. 
Potest per granum sinapis intelligi et; Dominus 
ipse, vilis enim videbatur, nam ſabri filius, et pau- 
perrimus. At ubi cecidit in cor terre, cum mortuus 
esset, et sepultus in horto, ramos pulchros apo- 
stolos fecit, in quibus quiescunt omnes qui prius 


TUkOHTLACTI BULGARIA ARCHIEP. 
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nerum dixit ; Cui simile faciam regnum Dei? Si- A-avrod. Ilaktv cnet Tl cpowrw thy Bagileiav toy 


Orb; 'Opola tart Copy, fv labovgn yuvh Expuyey 
lc &:c5pov ad Tela, Log ob tCupwbny Hhov. Kal 
die dope be co x2t74 eg xa) xwpa;g Ciigaxuy, xa 
mops lav row pevo; ele 'Iepougnihm: » Koxxy ot 
vatew; ,napabarie thy paonelav v Ocov BN 
zala 8 cod 6 kdyog kal th xhpuypa. 414 yap tov 
xr,p3yparcg Cνν,aauuaev in th; Me rav aVOgw- 
mw. "Qrzp o d afvym boxet ptv elvat prxphy, 
Tov & thy 85vapry Eyer, or xat 6 Mog 209 
EvbayyeMov xatappoveltar. pty wolg w,, xat 
boxel pwwpla clvat, Laboy Bt abriv dvOpwno;, xal 
Bakwy el; xhnov abrod, fyouv Th tavurod Surf, 
bEvIpoy ptya nou?, Gore xhdboug abr npoativat , 
kal 7& Nerat vo obpavod, Gnep Fory robs 74 


* UA Oe ntreodar hvOpwrouvg, xata Txnvoby 


iv Tobrorg talg dog. Ot yap tov Yu p- 
xelpeve, tv tol; xh43oi; rob xnplypato;, hor tots 
<nkwptvo; vohuacry dvatatovrat * olbv xf pype, 
x6xx0v Dabev 6 Nadog, thy pixpiv Tod Ava, 
xathynotv* l gurevong tobrov Thy xdxxov &v TH 
nlovi abrod xh my, xh4bovg Enofnor, ths nokes, 
nut, xa) x24; d18aoxanag, xa) dmiorobdy, bv al; 
xateoxhvouy of pdvov of cd, LhrMot xat cope) xatk 
vody cal 5oplav, olor of Kopf tot, 6 Atovi3to;, 6 la- 
plc xa AO mhetoror, AMAA xal ol x20" Exiotoug 
x21p05g., AVN xbxxog orviniuy vonDivat N ale 
Th; 6 Kyuprog, ebrekhg hb Th garvbuevoy* TExtove; 
Yap vids, xa) nevioraroy * neowy Bt ty th xa tho 


agitabantur et vexabantur a spiritu error is , nempe g Ide 6:4 Tod vexpubi vat, xa tv T6 xt ny Tapes, 


© gentiles ; qui comparabantar volatilibus, propter 
mentem facile mobilem, et illusioni obnoxiam, 


magnzque levitalis. Tales enim sunt omnes qui 
_ errant, volatilibus coli, hoc et acris, assiinilati. 
lierum assimilatur ſermento divinus sermo, quod 
sumptum mulier, hoc est humana natura, occul- 
tavit in ſarine gata tria, hoe est, in corpus, spiri- 
tum, el animam, ita ut illa 8anctificentur, sieut 
dicit beatus Paulus, fiatque una comtemperatio 
communione cum Spiritu sancto. Intellige autem 
per mulierem animan : sata vero tria tres partes 
ejus, rationalem, concupiscibilem, et irascibilem. 
Si quis igitur in tribus illis partibus sermonem Dei 
-eceultarit , faciet illam totam spiritualem, fa ut 


xabovg Opaivg robe dnoardhoyg Enoinoey, ol; 
tnavanatovrat ndvreg of mpwny pie p 
navri Nu, pat the nhavng, ol of i ihvoy N- 
tervol; napabariduever ik td tod Loyiopob c- 
pid rr xa) ebefandtr,oov, xal nokkhg yEpov X0v- 
pbrnyrog, Toter yap nevie; of TAAVWjAsver, er- 
volg tod obpavod, toureort ve tipo; tomdres. la- 
Mev Force Copy & Oetog dyo;, fv haGoban yuvh, 
touttotiv ij avOpwnela yv3tg, Expuyey als a hep 
ola tpla, tourtorry sic obpa, gore, nvivua, 
Gore Graeve tare, Na gyorw 6 paxdpto; 
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Ilvs3ps. xorvuv'q. Nohoary 8' av r, thy $vxhv, 
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\rationalis non labatur in doctrluis, neque irascibilis D „al tmibupyridv., Et oby tig bv 36 Tpruepet Toutw 


el concupiscibilis absque ratione ferantur, sed fer- 
meulentar et assimilentur sermoni Dei. Perambula- 
bat vero Jesus per pagos et civitates docens. Neque 
ita in par va venit oppida et pagos, ut magnas civitales 
negligeret : id quod ſaciunt qui volunt simpliciores 
decipere, neque ita venit in civitates, 389 ut osten- 
tutor et gloriosus parvas negligens : sed ut com- 
munis Dominus, imo ut pater qui omnium curan 
agit, ubique circuit. Nunquid autem ita transit per 
exlernas civitates, in quibus non tot erant legispe- 
riti: a Jerusalem autem fugit, utpote ſorwidans 
reprehendi a legisperitis, vel snspicans ne ab eis 


xaraxpuyet thy d Tob O00, mort or; Bev Toots 
nvevparixdy, Gore phrs Td Mr’ bv vote Goy- 
ant pls eat, phre Ovpdy xa tmibv play AAA 
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r:89:hpyeto, tv al; o Tagobtor Hoav vopopabel;, A occidatur? Non est hoe 


th» & AespobealhE anibiipacxcy, rs bebiag co 
raps toy vouopabioy Efyyous , I why bx Toitwy 


0dvatov dgopwpeyo;; Oux Eattv sina, amis at ropetav, pysl, 


sed et iter, in- 
quit, faciens in Hi Ubi enim ſows 
#grolant, eo magis ſestinat medieus. 

A hs: beer. bt 


14p Wales of vooobvies, Exetos ud Elowbelrw 6 la dpd. 


Exe 8 rig abr + Kipte, ei difyor of s, 
ver; O & elne npds avrovg* ATC, elcehbety dA 
71); te vñjc xb, Ort noo, Ar ohtv, Cnrhoovarty 
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Vers. 23-30. « Ait autem un quidams 2 e 
an pauei sunt qui salutem consequntur? Ile vero 
dixit ad illos : Contendite intrare per augustam por- 
lam, quia multi, dieo vobis, quserent intrare, et 
non poterunt. Cum autem experrectus fuerit pater- 
ſamilias, et clauserit ostium, et coeperitis foris stare, 
et pulsare ostium, dicentes : Domine, Domine, aperi 
nobis: et respondens dicet vobis : Nescio- vos unde 
sitis : tune incipietis dice re: Edimus coram te, et 
bibimus, et in plateis nostris docuisti. Et dicet : Dieo 


ol3a dud; UV tort, andaryre dn! hẽ§ ndvreg of B yohis, nescio vos unde sitis. Discedite a me; omnes 
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pers thy Evreubev &noblwary oby bBeberar * ty TH 
Pl yap oborv hptv 6everat ij Th; Epeth; 6866 A- 
xovrat ptv of &petorepoy Eviatha Choavreg xpor- 
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qui patratis iniquitatem. Ibi erit fleius, et strider 
dentium, cum videbitis Abraham, ei Isaac, et Jacob, 
et omnes prophetas in regno Dei, vos autem ex- 
pelli ſoras. Ei venient ab Oriente et Oceidente, et 
Aquilone et Austro, et accumbent in regno Dei. 
Et ecce sunt postremi, qui erunt primi : et sunt 
primi, qui erunt postremi. » Pauei sunt qui sal- 
vantur, eo quod angusta via multos non reci- 
piat. Est autem Dominus , qui convo- 
cal omnes homines ad prandium et ſruitionem #ter- 
norum bonorum. Omnes itaque virtute prediti us- 
que ad prandii tempus studuerunt intrare : omnes 
autem desidiosi et ignavi, qui post tempus prandii 
venerunt, excluduntur. Hora autem prandii præ- 
sens vita est. Hoc enim teinpus utique prandium 
est. quo preparamer ut spirituali convivio excipia- 
mur. Cum autem expergeſfactus ſuerit paterſami- 
lias, hoc est, ad judieium surrezerit, ac elauserit 
januam, virtutis dico viam, quam ingredi non pas- 
sumus postquam hine emigraverimus* quando enim 
in vita sumus, iniri potest via virtutis: incipiunt - 
quidem tune hi qui negligentius in hae vita vixerint, 
pulsare jonuam, tune, inquam, tune per inutilen 
pœnitentlam virtutis viam requirunt, nudis verbis 


quasi pulsationibus et strepiubus quibusdam re- 


vocantes illam, operibus tamen carentes. Pater 


vero ſamilias cum eos juste excluserit, dissimulat 


scire unde sint, et merito: sunt enim ex diabolo: 


dev eloly * elxorwy, eto\ pv ap x vo $:a65%ov, 4 yy Dominus autem cognoscit suos. Hoc autem quod 
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dicit : Comedimus et bibimus coram te, et in plateis 
nostris docuisii : simpliciter quidem ad Israclitas 
dicitur. Etenim Dominus ex 390 ipsis natus 
est secundum carnem, et cum eis comedit ac bibit. 
Et potest etiam sublimius intelligi : Coram te come - 
dimus et bibhimus. Legalem enim perficientes cul- 
tum, et offerentes Deo cruenta vacrificia, comede- 
runt et lætati sunt: audierunt autem divinos libros 
in synagogis. Omuino enim et per prophetas Domi- 
nus docuit. Neque enim prophetæ sua ipsorum dicta 
proferehant, sed divina predicabant : quapropter 
et dicebant: He dicit Dominus. Non igitur sufficie- 
bat Judeis ad justillcationem cnltus ille per sangui- 
uis efſusionem, non aceedeute fide, que justificat 


autem dissolute, hæe congruunt. An non et mandu- 
camus corpus divinum, et bibimus sanguinem Dei 
coran eo, quotidie ad mystcam mensam acceden- 


tes, et docet in latis animabus nostris Dominüs? 


Aiqui mula inde ntilitas, si auditores divine quidem 
legis lamus, et non ſactores : imo contra ad ma- 
jorem tormentorum occasionem audivisse cedel, 
sicut et divinarum $anctificationum sumptio ad ju- 
dicium. Obs'rva quod rejecti sunt illi, quorum in 
plateis docet Dominus: verum si ipsum habuerimus 
doceniem, non in plateis, sed in angustis et tritis 
ei compunctis cordibus, non erimus rejecti. Jam 
hoc quod inquit, Ute erit ploratus, quando vide- 
bitis Abraham, et Isaac, et Jacob, congruit quidem 
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et leraelitis quibus ista dicebat, et bis qui hodie B Static, ob &n66)nroi tobpeda, Th 3t "Excl Eorar 6 


sunt jncreduli. Judzi sane tanto magis lorqueban- 
jar andieado alios ex gentibus requiescere, el quie- 
tem habituros cum Abraham et potribus, se autem 
expellendos. Periinet item et ad nos, qui non bene 
aperamur cum fide : et nos quidem in lege Christi 
glari amur, quam mox postea Lransgredimur et re- 
probamus, Pri:ni qaidem esse videmur, utpote a cu- 
uabulis iustructi, ei nomen Christi ferentes : po- 
«'remi autem erimus, prælatis gentilibus quibusdam, 
qui in due vite sue credunt, et oy PINE par- 
rum viie tempus agunt. 
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Venus. 34-35, « Eodem die accessernnt quidam C 


Pharisgrorum dicentes illi: xi, et vade hbine : quia 
Herodes vult te occidere. Et ait illis : lle, et dicite 
vulpi huic: Ecce ejicio demonia, et sanitates perſicio 
hodie, etcrzs, et iertia die consummor, Verumtamen 
oportet me hodie et eras el proximo die proficisci, 
quia fieri non potest ut propheta pereat extra Jeru- 
talem. » Invidia tabescebant maledicii Judæi ei Domi 
num lerrere nituntur, ei minantem ei ſaciunt Hero- 
dem : nolebant enim eum vider e ſacientem miracula 
ne multitudine miraculorum turbas sibi conciliaret 
et viriuie verbi ad se alliceret. Prelexunt igitug 
Herodem, et Gngun! sibi Salvatoris curam esse. lpse 
391 autem corda illorum seiens, manguele «6£ 
adumbrate pro more suo eis respondet : Dicite vulpi 
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buic. Ei videtur quidem Herodem appellare vulpem, D «3%; rd; xapbia; abrov, npdug te xat ouvveoxia- 


sed Pharisæos notat, si quis diligenter conslderet. 
Nom enim dixit, vulpi illi, sed buic, media quadam 
voce usus, idque scite. Singulari numero dicendo 
vulpem, Herodem illos suspicari fecit : dicendo au- 
tem, buic, quod est pronomen demonstrativum, 
ininua vit istos ipsos esse dolosos illos. Et profecto 
Pharisæi præ se ſerebant malignos versipellesque 
vulpium mores. Vide autem, oro, quomodo malitiæ 
corum respondeal. Quia enim iilipropter sanltales in- 
videbant, et incutiebant ei metum ex Herode, idcirco 
ipse id quod sciebat illis polissimum dolere, dicit : 
Ecce enim ego, inquit, sanitates perſicio, et demo- 
nia ejicio. Nam, sicut predictum est, propterea 
insectabantur eum, ut ne miraculis ostensis multos 
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B monstrat eis, 


tertio proſicisei in Jerusalem: illic enim inis megs; 
Sicut autem supra diximus, non quod tribus diebus 


plures dies significa: quemadmodum ei nos ſami- 
liari sermone conguevimus dicere :: Hodie et eras 
ſiet hoc : non ownino inira lam breve lemporis 
intervallum rem cireumseribentes, — ſieri 
signiſicantes, ita etiam Christus, dicens ; Sanitates 

perlicio hodie el cras, et teriio die consummor : non 
omuino significare voluit quod tertio die necessario 
sit consummandus, sed brevi meriem suam ſuturam 
declarat. Verumtamen oportei me hodie et cras, hoe 
est aliquo lempore, manere hoe loco, et, operari 
miracula, et sequenti in Jerusalem proſicisei : illie 
enim elegi mortem. Quia enim illi dicebant ei: 
Egredere, quia Herodes ie occisurus est. In Gali- 
læa autem bee dicebant, evi - przerat Herodes : 
eliamsi plurimum vellet, non 
posse ab Illo se interimi : non enim in Galilea, sed 
Jerusalem præfſiniium erat Christum esse pas- 
surum. Et ut tibi Evangelii dietum maniſes:ius 
exponam, cum legeris, hodie et cras,-punclum fa- 
ciio, et tune dic, proximo die proficisci; quomodo 
vumeranies sxpe dicere conguevimus : Ego Domi- 
nico secundo. el. terlio die egredior : non quod 
egressurus sim Dominieo et secundo, sed  golunt 
duos illos dies enumeramus, ut maniſestemus diem 
tertium. Ita sane et Dominus hoe loco prius enu- 
meraus, inquit: Oportei me bodie et-cras, deinds 


vitam suam circumscribat, sed pluribus quſdem 
diebus, verumiamen non ralde longs tempore © 
mausurum significat : quasi hae dieat ad eos qui 
sibi invidebant : Quid meam mediumini mortem? 
ecce paulo post ipsa instabit. Cum vero audis' quod 
Geri non possit extra 392 Jerusalem perire pro- 
phetam, ne pules Judzos vi quadam ac neces; 
Sitate ad hoc faciendum eompelli, sed scias congen- 
lauee ad sanguinariam illorum voluntatem istud diei: 
ut si quis videns erudelissimum maximeque gangui- 
narium latronem vias obsidere, diceret ;: Fieri non 
potest, viam hane in qua latro pretereuntibus insi- 
diat ir, a sangulne puram esse Omnino enim Hoc 
loco quod consentaneum est ad opera latronum, 
geit. Sie igitur ei in Hierosolyma, quam vccuparant 
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loco quam in illo in quo sunt latrones, periro pro- 
phetarum Dominum : asweti enim eſſundere $ervo- 
rum $anguinem, eliam Dominum ipsum accident. 
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vens. 34, 38. « Jerusalem, Jerusalem, que eccidis 
prophetas, et lapidas eos qui mittunlur ad te, do- 
lies volui congregare ſilios iuos, quemadmodum avis 
nidum suum zub pennas, et noluistis ? Eece relin- 
quitur vobis domus vestra deserta. Dico autem vobis 
quod non videbitis me, donec venerit cuin 
dicetis : Benedictus qui venit in nomine Domini. 
Duplicatione nominis ostendit amorem quem era 
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quis ab amica contemptus, ita revocat adulteram 
Synagogam. Ostendit item suam misericordiam, 
quod sæpenumero voluerit congregare illos : et illo- 
rum signiſicat arrogantiam, dicendo, Quia noluistis, 
relinquo vos postea. In tantum enim odio habui 
malitiam vestram, ut neque templum domum meam 
esse dicam, sed domum vestram. Nam quandiu vi- 
tam vestram bene gerebatis, et templum meum erat: 

quia autem illud contaminastis, et negotiationis 
domum, ei sepeluncam latroubm ſeeislis, variisque 
negotiationibus et avaris vestris studiis vicissim vos 
exstinguitis (negotiatio enim latrocinium est, sup- 
plantans fratres, et rapiens que illorum : id quod 
el latrones faciunt : invadunt enim viatores, ut illo- 
rum bona rapiant), et quoniam speluncam latronum 
templum ſecistis per negotiationum speciem quas 
in ipso orationis loco faciebatis : non ultra mea erit 
domus, sed vestra. Non solum autem templum in- 
telligas domum, se et omnem generationem Judazn- 
rum. Solet enim Scriptura et genus domum appel- 
lare, ut: « Domus Levi, benedicite Dominum ., 
Ei hoc loco potesl intelligi, Domus ves!ra relinquitur, 
hoe est, genus vestrum relinquitur a me: sicut et 
per prophetam alibi dicit, Dereliqui domum meam, 
hereditatem meam reliqui. Domum enim illie dicit 
lsraelitas. Ostendit autem quod et ante hoc ipse 
eos conservarit, et ab inimieis liberarit. Denique 
dicens : Non me videbitis donec dicatis, Benedicius 
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393 adyentum; involuntarii enim tune confitebuntur 
et Salvatorem et Dominum, quando ipsis nulla inile 
ulilitas eveniet, Quid igitur? Non viderunt, illum a 
quo lempore hæc dixit? Utique. Dicens enim: Non 
me videhitis ex illo tempore, non horam quæ tunc 
erat signiſicat, sed tempus quod post crucem : $icul 
si dixisset : A tempore quo me cruciſixeritis, non 
ultra me videbitis, donec redeam. 


CAPUT XIV. 


hydropico. Quod non liceat ambire promos accu- 
bitus, Quod 'deceat magis vocare ad canam pau- 
© peres quam amicos. De vocatis ad canam. Para- 
bola de edificio turris. 


Vans 4-6, Ei factum est cum introiret in do- 
mum eujusdam principis Pharisæorum Sabbato ad 
eapiendum cibum, et ipsi observabant eum. Et ecce 
homo quidam bydropicus erat ante illum. Et re- 
spondens' Jesus dixit ad legisperitos et Phariszos, 
dicens: Num licet Sabbato sanare? At illi tacuerunt. 
Ipse vero apprehensum sauavit eum, ac dimisit. 
Et respondens ad illos dixit : Cujus vestrum asinus 
aut bos in puteum cadet, et non continuo extrahet 
illum in die Sabbati? Et non poterant ad hc re- 
spondere il. „Dominus satis sciens Pharisæorum 
morositatem, ingreditur in eorum domos. Cure 


Pal. cxxx1iv, 20. 
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Kal tytvero iy To eloehfctv abrdv elg olxdv x- 
vog Twv &pyovrwv Tov $aproaluy Labbaty, pryety 
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Uo) &vB pwnd T1; N Wipwnnxd; Eunpootey abroð. 
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929 ENARRATIO IN EVANGELIUM -LUCE — CAP. XIV. By 
$apto2'wy 6 Köpios, zus elalei ele tobe ofxoug ate A enim ei erat animarum ulilitas, et proplerea ingres- 


Tov * Gpekelag yap buyav tppdviite, xat dd tobro 


elohpyero H yap ix zr xal Cifacxaliag, I bx 
onpeluy k Ride lS ee Buvardy hv abrobg ef, 


e tye hGou)ovro. Ilaperfi6vtog obv ele ptoov Tod os ph⁰- 
T1X0d, 6 KU Nοαã ob toro taxdnyaey, inws ph oxav- 
dahin abrovg, AI! omws evepyethon vd be pa ce lac 
$£6p2vov. det yap hudg, vd a wytkera ävaxννe 
ka cohlh, ph gpovrigerw twy evohtwg oxaviakt- 
Coutvwy. 'Eltyys: 8 thy &ppootvny TOv Eu 
peidvruwy abt, 3rd xat tpwrd, El Efcort TH Tag- 
Gate be pa ne,, IJ ob; "Apa yap ob npwpavig 
xa ca ed avrov WO; avohtuy ; cle toy Ocov td Lab- 
6atov ebloyhoavro;, abzot xwhbouztry G&yaborouty 
zu Toure, xa) notobTrv ab ndviug £7:X474pit0v ; 
H rap hpdpa h un Er &yabdy Enibexorevn, 
oö £bnoyruevn., An' bre ye yvdvte; Ono: pepes 
rd tp@r7 pa, hoyyacay* thre bh 6 Inode d ole 
noel, xa} $1& 7h; aphg ras why &vBpwnov elta 
xa). rovg Þapiaaloug tvrpinet Std robo, provovouyt 
rota dta Am avtol; EI xexwhuxey & vous Dee 
ty Last, ph ppoviion; vied xivbuvebouray Ev 
£x66&tw; Kat if MH viod ; 6nov ob8t Boby aGohOr,- 
Tov xatatchet; el xivbuvetovre bes ; Nag o ob 
&v6rrov napatnpeiohai thy toy Lipwnixo) de a ce lav 


* ty Ya66arp; Tag tort xal nd; 6; 614 rod 
&ve.utvoy Blov Rat bypoy zata huyhv voohon; et- 


vids, de ĩcai X , obxovy xat 0eEpantubhocrar, ci 
Eanpoodey X prov yEvnytart. O yap kane Brod 


sus est. Potuissent enim vel ex doctrina el srον,n 
vel ex oslensione miraculorum utilitatem 
si quidem voluissen t. Porro n 
bydropicus, non hoe consideravit. Dominus, quo- 
modo non offenderet i sed quomodo sanaret 
eum qui cura sua indi Oportet enim nos 
ubi magna prospeetat ulilitas. non curare insi- 
pientes qui scandalizantur. Arguit autem - jnsi- 
piemiiam eorum qui reprebensuri erant, - ideoque 
interrogat : Liceine Sabbato sanare an non“ Nonne 
manileste irridet eos ut ipsipientes? Siquidem cum 
Deus. Sabbatum benedixerit, ipsi benefacere — 


bent in eo, ei per hoe ſaciunt omnino 
Non enim benedictus est dies in quo nib he _ 


80leat. Al cum hi scientes quo tenderet inferrogatio, 
ailuerunt, tune Jesus quod suum erat ſacit, et con- 
daciu sanat hominem: deinde etiam Pharisæos 
erubescere ſacit, quasi talia diceret eis: Si prohi- 
buisset lex misereri in Sabbato, non cure 

set si filius tuus periclitatus ſuisset in 97 
Et quid dico filius? neque bovem reliquisses abs que 
adjutorio, si periclitantem vidisses. Quomodo igitur 
non stultum ſuerit quod observatis $anationem hy- 
dropiei in Sabbato? 394 Hydropicus est omnis 
qui per dissolutam vitam et lubricam anima sua gra- 
viter grotat, qui et Christo jadiget : et sanabitur 
plane, $i ante Christum ſuerit. Nam qui se ante 
Christum esse considerat, cogitans semper quo- 


elvar tvyobv del, xal xag abroad épdadat, AAN tara c modo ab ipso e minime peccabit. 
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rol; 74; npwroxhilag Cnrodory; 'Eypty ov, Ax 


Vers. 7-14; « Dicebat autem ad invitatos para- 
Lolam, intendens quomodo primos accubitus elige- 
rent, diceus ad illos: Cum invitatus ſueris ah aliquo 
ad nuptias, ne accumbas in primo loco, ne ſorie 
honoratior te ab illo sit invitatas, et. veniens is 
qui ie et illum vocavit, dicat tibi : Da haic locum: 
el tune incipias cam rubore exiremum locum le- 
nere: quin polius cum vocatus fueris, vade, 
accumbe in novissimo loco, ut eum venerit 
qui te invitavit, dicat tibi : Amiee, ascende supc- 
rius : tune erit tibi gloria coram simul diseum- 
bentibus: quia omnis qui se extollit, humilinbitur, 
et qui se humilial, extolletur. „ Vides ceuas Chri- 


D sti quales sint, nempe in utilitatem anime, ei non 


in satietatem veniris vertuntur. Eece enim sanevit 
hydropicum : docuit Pharisæos quod bonum siti in 
Sabbato beneſacere. Et postea videos eos de primo 
aceubiiu iumultuari, sanat et hane aſſe tionem, que 
non a parva, sed magna et vix efſugabili causs jucipit, 
inani inquam gloria. Ex ne quis existimet hoe docere 
minus et indignum esse maguiſieentia verbi Dei, imo 
maxime : quia medicus qui pollicetur sanare poda- 
gram, omnesque morbos memoralu dignos,  neque 
digitorum aUuritiones, vel dentis dolorem sanare 
deiractat. Deinde quomodo parvus inanis gloria 
morbus, du omnino turbantur qui primos accu- 
bitus quærunt? Oportebat igitur humilitatis doctorem 
ei principem et eonsummatorem Christum ones 
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ramos inanis gloriz amputare. Et hoe quoque ex - A Thy th; tareivocws Sibacxaksy, ral Gpprny), xa 


pende, si non fuisset tempus mens, et de hoc dis- 
seruisset Dominus relicto de aliis rebus sermone, 
esset ſorte reprebensioni locus : nune aviem quia 
hora cœnm et ambitionis morbus miseros turbans 
ante oculos Salvatoris yersabatur, tempus erat ad- 
mouitionis. Vide enim et aliter quomodo a culpa 


hominem liberet, et quomedo ipsum civilem ſaciat. - 


Quanta enim conſusione plenus, cum requisiveris 
locum te indignum, et deinde cum $upervenerit 
dignior, is qui ie vocavit, dicat : Da huic locum, id- 
que 8sxpe? Descendes enim tv, illi autem primum 
tveum occupabunt. Contra, quanta laude dignus, 
quando prima sella dignus, principio sedet in hu- 
mil loco, et postea pre aliis sedere comperitur, 
omnibus illi primo loco cedentibus? Num igitur 
parva tibi videtur illa admonitio Domini, quæ maxi- 
mam virtutum humilitatem docet, et in auditorum 
animabus collocat, et ad honestam vitz observatio- 
nem 395 ducit? id quod Christi dilectus diseipulus 
Paulus postea dixit : (Omnia honeste et seeundum 
ordinem, inquit, fiant. „ Quo pacto igitur hoe fiet ? 
Nullus quzrat quod suum est, sed unusquisque quod 
akerius. Vides discipulum eadem loqui, que ma- 
gister ejus? Istud vero : Omnis qui seipsum 
exaltat humiliabitur “, „ quo pacto intelliga m? Et- 
enim multi in vita hac se exaltantes, honore fruun- 
tur. Igitur hoe quidem boniliari est, quando quis 
fruitur magno honore in mundo, tum miser et hu- 
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milis dt apud Deum. Insuper non osque ad ſinem, © oö v 05v Eort rd rantivotoda, tray tic Am- 


neque apud omnes in tali honore est, sed quantum 
4 quibusdam observatur, tantum ab aliis irridetur, 
et nonnunquam ab his a quibus bonoratur. Vera 
igitur est sententia. Et omnis indiguus hane sibi 
sublimitatem vindicans, humiliabitur, et apud Deum 
quidem, quando ultimum judicium, in vita vero hae 
maxime. Natura enim omnis homo indignus $ubli- 
milate. Nultus igitur * ul ne extreme hu- 
milietur. 


- Vers. 4245. « Dicebat autem et ei qui se invita- 
verat : Cum ſacis praudium aut cœnam, noli vocare 


amicos tuos, neque ſratres tuos , neque cognatos 
tuos, neque vicinos divites , nequando et ipsi te vi- 


Jaun slovo Tiph; tv c x60;up * r6re Yap Wk; 
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dösk Tapx nAdow 6 totobrog tindrat, an' bv Gow 
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cissiin invitent, ae rependatur tibi beneficium. Imo D cot, xat ytvrral om avrentiopa, A tas norfs 


cum facis convivium, voca pauperes, debiles, clau- 
dos, cos, et beatus eris : quia non possunt re- 
pendere tibi: rependetur enim tibi in resurreetione 
Justorum. Hze cum audisset quidam de simul ac- 
cumbentibus, dixit iim: Beatus qui comedit pran- 
dium in regno Dei. » Ex duobus generibus constabat 
convivium, ex vocatis, et his qui vocabant. Vocato- 
rum genus $alubri admonitione ad humilitatem in- 
duxerat, ei conviviem minime sumptuosum illis 
proposuerat. Nune et in eum qui voeaverat, vicis- 
Sim liberalitatem suam exercet : et admonitione red- 
invitat, abducens eum ne convivia instituat humani 


Luc. vim, 14. 


doxhv, xd οντο mrrwyobg , àvaNhνεννάεν xwhobg , vu 
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Atynv ta; koridcelg nortobart , xa thy apud A favoris vet remunerationis mot reeipiendze gratia. 
avr:iodfay tx36xcoda:r, Of rap prxpbpuyor e Qui-pusillo sunt animo; amicos vel cognatos ob 
xaodvres q ovyyevel; dA thy tv T6 Ttapevlid yaprv ͤpræsentis vite beneficiom vocant : quod 3 minus 
tod ro notobor, xiv ph THywor,  dvoyepalvovety. Of consequantur, gravatim ferunt. Qui autem magni 
87 herauf ο fh“ Evaptvovres napt vo sunt animi, ſuturum premium exspectantes, s vere 
dhe Nr, tag port; txBtxovrar. Tabra d divite remunerationes accipiunt. Hæe avtem dicens 
IEywy 6 Kupug, od the ntpd; tobg pikoug cines Dominus, non nos ab amicis arcet, sed benignitatem 
areipyer hui; , Amid ph nimpdoxerv thy piropps- non esse vendendam docet. Raque postquam hee 
oUvnv na:bever. 'Axobong bf dig rab, val voutioag, quidam audisset, et sentiret quod Deus corporali- 


671 6 Ozdg aviipthonuhoetar , xat avicoriacct ow- bus mensis remuneraret et redinvitaret justos, dixit: + 


patixaty tpanttatg vg bixafoug ede d Ma- Beatus qui comedit panem in regno Dei. Non enim 
x4p10g Zorig padre rat Eprotov Ev th Backely to spiritualis erat, ut intolligerei ea que supra sensum: 
6:03, Oö yap fv nveuuarixds, Iva vohon tk öde sed animalis udhue erat, hoc est, humanas cogita- 
alohnolv, Au Er uyixdg, rovrtorry avOpuritvorg tiones sectabatur. Animalis enim est, qui nihil su- 
Loy mots BrotxoVpeve; * Torobrog yaAp & huyrnds 6 2 credit, sed omnia seeundum naturam 
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« '0 & ene abr, *Av0pwndg tg tnofnox belnvoy 


mtelligit. Tres enim sunt ordines, carnatium, anima- 
lium 396 et spiritualium. Carnalis quidem est, qui 
vult lztari et gaudere eum alifs maleſecerit, ut est 
omne genus avarorum. Animalis, qui neque furart 
neque nocere vult, hoe ext enim juxta naturam vi- 
vere, quanioquidem hoc nobis natura judidit. Spi- 
ritwalis vero, qui et afffigi et damnum ſerre vult 
propter virtutem. Est igitur primus præter vel citra 
naturam, Secundus juxta naturam, tertius supra na- 
turam. Omnis igitur qui humana sapit, et non valet 
intelligere ea quæ supra naturam, animalis dicitur, 
uti qui anima et spiriiu gubernetur. Quando autem 
quis spiritu agitur, et non Jam vivit ipse, vivit au- 
tem in eo Christus ®, hie est spiritualis, naturam 
supergressus. Animalis igitur erat et hie, qui puia- 
bat —— fag te 6, 
nihil super naturam poterat intefligere. 


Vens. 16-20. ( At ipse dixit el: Homo quidam 


Hera. xal ixd&eoe noob, xat àRν vy Colkov paraverat cam magna, et voca vit multos, mi- 
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abr Ar pDV tydpace , val EN &vitzny thebbeflv, Villam emi, et necesse est mihi exire, et videre 
val ety ob tv, i pt cos, Eye pe tapytroptvev. Kal jllam : rogo te, habe me excusatum. Et alter dixit: 
krepog ale Zebyn powv hy6paca ntvie, xat u- Juga boum emi quinque, et eo ad probandum illa : 
pevopar boxipdoat art, tpwro oe, Ne penaphry- rogo te, habe me exeusatum. Ex dixit aus : Uxorciu 


ptvov. Ka; Etepog eine Tuvalxa Eynpa, Na $2: 
tod do o Ebvapar tibely, „ Tod ouvavaxetptvoy e- 
T6vto;, dri paxapog bg payerar Eprovov Y th Ba- 
o1).cig ob ©od, 6 Kyptog Gibdoxet abrby nhawwre 
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naps th Tpapff ndvOnp, val naplalg , val Epriocg 


6v0u&temat * dra d pnavipwniay td atvitrteatar 
tun, &v0pwno;. clodyerat, Gonp oby xat voy + 
Em<idh nept Th; priiavipwnoretng oteovorlag Gras 
aapbaver H tapabolh, fiv Evipynoey Ev nf, xo 

vevol; Hude norhoag the capt cod Yiod ab vod, 


* Galat. u, 20. 


parabolam hanc dicit : hominem quidem nominans 


duxi, et ideo non possum venire. » Cam dixisset is 
D qui simul sccubuerat, beatum eum qui comedit 
prandium in regno Dei, Dominus docet eum latins 
quomodo oporteat nos intelligere eon vivimm Dei, et 


migericordem suum patrem. Quando enim vindica- 
tivam Dei virtutem Seriptura signifieat, pantheram, 
et urs um, et pardum eum vocat; quando autem mi- 
sericordia vult ins fnunre, hominem inducit : sicut 
ei nune misericordissimam ejus dispensationern in- 
telligens, quam operatur in nobis, qua nos facit 
participes-carnis Filii soi, hominem eum nominat. 
Cœnam enim magnam vocavit dispensationem banc. 
Canam quidem, eo quod in novissimis temporibus, 
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el quasi ad vesperam sæculi venit Dominus. Magna A &v0prorov abtty wvbpace * beinvov & utya ixdkenc / 


autem cena hc, quoniam ex conſesso magnum 
es salutis nostre mysterium. Et misit servum illum 
suum hora cœnæ. Quis est servus ille? Is qui forma 
servi assumpta, Filius Dei homo factus et ut homo 
mis-us esse dicitur. Aitende quomodo non dixerit, 
ser vum, sed cum articulo, servum illum suum. Illum 
proprie dixit, qui juxta ſormam humanam ei placuit, 
et servivii. Non enim ut Filius et Deus tautum bene- 
placitus est Patri, sed et sicut homo ipse solus sine 


peccato, omnibus paternis consiliis et mandatis mi- 


nistravit ei paruit ; et 397 implens omnem justi- 
jam, servire dicitur Deo et Patri: ideo et ipse solus 
proprie servus Dei dleitur. Hora autem cœnus missus 
est, hoc est definito et opportuno lempore. Non 
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enim aliud tempus commodius ſuit saluſi nosire, B gerhaag, xal Auf eat dον- Eixatootvny, 0e db- 


quam quo regnabat Cæsar Augustus, eum in sum mo 
essel malitia, quam destrui oportebat. Sicut enim 


medici sinunt in s2vi morbi ulceribus malum om 


vem humorem erumpere, et deinde remedia appo- 
nunt : ita et peccatum oportebat omnes suas species 
indicare, et deiude magnum medicum. imponere 
pbarmaca, Et proplerea exspectavit Christus donec 
diabolus maliliz mensuram impleret, et func demuimn 
incarnalus est, et omne genus malitie per sauctam 
vitam suam sanavit. Missus est igitur hora, hoc est 
opportuno et accommodo tempore, sicut et David 
dicit: « Accingere gladio two super ſemur tuun} ** 
potenter » tempestivitate tua. Omnino enim gladius, 
verbum Dei: per ſeiaur autem nativitas in carne 
significatar, quz contingit in tempeslivilate, hoc est 
in tempore opportuno. Missus vero est ut diceret 
invitatis. Qui sunt hi qui vocati sunt? Fortassis 
omnes homines. Omnes enim vocavit Deus ad sui 
agnitionem, partim per ordinatam visibilium con- 
Stilutiovem, partim per naturalem legem : fortassis 
aulem magis proprie lsraelitas, qui per legem et 
prophetas vocati ſuerunt. Ad illos igitur missus est 
primum Dominus, uti ad oves domus Israel. Ipse 
enim dicebat: Venite, quia parata jam sunt omnia. 
Prope enim esse regnum Dei “, omnibus evangeli- 
zabat Dominus, et intra vos. At illi ceperunt simul, 
id est ex composito, excusare. Omnes enim princi- 
pes Iudæorum deirectabant Jesum habere regem, 
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el cœnam non meruerunt : alius quidem propter H-z;onyouptvws 6 Kipiog, eic ck mpiGata ofxov 


divitiarum cupiditatem, alius autem propter volu- 
Piatem. Nam ille quidem villam emerat, et alius 
juga boum, qui signant divitiarum cupidos. At alius 
qui uxorem duxerat, voluptuarius erat. lusuper et 

is villam compararat , qui propter mundanam sa- 
po — non accipit mysterium. Villa enim est 
mundus hic, et natura simpliciter. Qui autem na- 
luram observal, uon recipit hoe quod super naturam. 
Igitur pharisæus qni villam forte comparayerat, hoc 
est, qui respexerat ad nature leges, non recipit 
virginem parere Deum, quod super naturam est: 
sed el omnes qui in externa sapientia gloriantur, 


* Psal. xLi, 4. % Mah. m, 2 
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eum qui condiderai et iunovarat nature ordiuem. 
Jesum. Porro qui juga boum quinque emit el pro- 
bat ea, signat carnalem homninem, qui quingue 
sensus anime corporalibus 89 conjunxit et ani · 
mam carnem ſeeit: et propter hoc, nipole- - circa 
lerrena Gceupatus, non vult Spiritualis cen par- 
uceps esse. Dicit enim Sapiens: 4 in quo eri sa- 
piens, qui lenet aratrum ©? » At qui propter 
excidit, voluptuarius utique ſuerit, qui carui wn 
jugi anime alligatus est, et cum est in illa, 


ei adbzrens, Deo placere non potest. Intelligas au - 


tem hæe omnia et juxta litteram, Eieuim exeidimus 
a Deo et propter villas, ei propier joga bonum, t 
proper nuptias. Adhzrentes enim itlis ,- et totam 


B vam in ea impendentes, et usque ad sanguinem 


vexali et excoriati, nullam divinum 1 
verbum cogitamus vel auendimus. 
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Vers, 21-24. . 
hec domino suo. Tune iratus* paterfamiſias dixit 
gervo-oue : Ex i cito in platens et views ena et 
bue. Ki ait servus: Domine, ſactum'est ut impe- 
rasti, et adhne locus est. Et o dominas servo: Ex, 
in vias et sepes , et compelle intrare, ut impleatur 
domus mea. Dico enim vobis, quod nemo virorum 
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XXIII, 26. 


Parror,, GR. (XXIII. 


* Eecli. 


Abjoeti sunt prineipes Judeorum, et nullus ex tis 
credidit Christo qui gloriabautur in malitia. Nun 
quis, inquit, principum credidit in eum! Proinde 
docti in lege ac Scribe, ut propheta dicit, infatuati 
gratiam amiserunt: idiote autem ex Judas, qui 
c#cis et claudis et debilibus comparantur, et sul 
sunt hujus mundi, et mire contempti, hi vocati sunt. 
Turbæ enim admirabantur super gratia quz de ore 
Jesu procedebat, et gaudebaui ia doctrina. Pestquam 
autem intraverunt Israelite, electi, inquam, quos 
in gloriam suam prædestinarat Deus, quales ſuerunt 
Peirus et filii Zebedei, et multa alls millia eorum 
qui erediderunt, benignitas Dei eilam in genies 


D diffusa est. Per hos enim qui in via el apud sepes, 


genles intelligendæ sunt. Israelitæ entm ſuerunt intra 
civitatem , ut qui ſegem susceperant, civiliorem 
vitam $ortiti. Gentiles vero a testamentis et a bella. 
Dei alieni erant, et non ſacti eives sanetorum, nec 

in una via, sed in multis iniquitatis viis et rusticitatis 
versabantur : et apud sepes, peceata dieo : Pecca- 
lam enim magna sepes est, ei interstitium dividens 
nos a Deo. Per vias jtaquie, pecuinam genlilium 
vitam et in multas dissecta.ii opiniones intelligit : 
per sepes vero, vitam illorum in peccatis. Non sim- 
pliciter autem jubet illos vocare : sed, Compelle, in- 
quit: quamvis voluntarium sit omnibus credere. 
Ceterum ut sciamus magne virtutis Dei esse 


99 
eredidisse gentes in tanta 
rantia, ideo dixit : Compelle. Nisi enim magna 
399 ſuisse:t ejus qui prædicabatur virtus , et 
magna verbi veritas, quomodo persuasi essent ho- 
mines in idolorum cultu insanientes et ſœda ope- 
rantes, ut repente agnoscerent verum Deum, el 
 $piritualem diligerent vitam ? Igitur admirabilem 
translationem Significare volens, necessitatem no- 
minavit, quasi diceret quis: Gentiles etiam idola et 
delicias relinqurre nolentes, a predicatione tamen 
veritatis ea relinquere coacti sunt. Vel aliter : Virtus 
Signorum maguam afferebat necessitatem ut trans- 
ſerreutur ad idem Christi. Et quolidie cena ill: 
preparaltur, et vocamur omnes ad regnum quod 
Deus preparavit ante mundi originem hominibas : 
sed alii quidem propter sapientiæ curiositatem, alii 
vero propter rerum terrenarum cupiditatem, ali 
autem propler caynalitatem non meremur illud. 
At Dei misericordia aliis peceatoribus hoc largitur, 
qui chei mentalibus oculis sunt, et non intelligunt 
qua sit voluntas Dei, vel intelligumt quidem, sed 
(laudi sunt, et ad operandum 1ardi ac immobiles, 
et omnino debiles ac pauperes, eo quod superna 
gloria exciderint , neque immaculata vita conspicui 
fuerint. Illis igitur peccatoribus in latis ac Spatiosis 
peccatorum viis errantibus, miltit Pater Filiam 
suum ad cœnam invitantem, qui secundum carnem 
servus ſuit, qui non venit ut vocet justos, sed pec-- 
catores, invitatque eos liberaliter præ doctis illis et 
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divitibus, et carni indulgentibus. Multis autem (C 4pwpov thy tavtoy piov ph tmberrvuptvor; to tote 


morbos et pericula immiltendo, facit eos etiam in- 
voluntarios renuutiare huic vile , quibus novit 
judiciis, et inducit illos ad ceuam suam, necessitatem 
eis ſaciens periclitationem ; et hujus exempla multa 
sunt. Docet autem nos parabola hzc simplicius, 
pauperibus et debilibus potius dandum quam diviti- 
bus, id quod et paulo anlea admonuerat, proplerea 
istud videtur parabola dicere, per hoe credibilius 
ſaciens pauperes convivio excipiendos. Discimus et 
aliud , debere nos ita esse alacres et liberales ad 
fratrum susceplionem, ut etiam nolentes coga- 
mus ut participes fiant nostrorum bonorum. Hoe 
et magistri admoneantur, quod operz pretium 
sit discipulos eiam nolentes docere ea que ipsis 
conveniant. 
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Vers. 25-27. « Ibant autem tube multæ cum eo, 
et couversus dixit ad illos : Si quis venit ad me, 
nec odit patrew suum ac matrem, et uxorem ac 


lilios, et ſratres ei sorores, præterea autem et ani- 


mam suam, non polest meus esse discipulus : ct 
auisquis non bajulai crucear suam et venit post me, 
non potest meus esse discipulus. „ Quoniam multi 
izant cum Jesu, qui non cum omni alacritate et 
Lotion sequebantur, sed frigidiores erant ; docet 
cos qualem oporicat 400 esse discipulum suum, 
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tere eum odio habere non solum eos qui externa 
familiaritale juneti sunt, sed ei suam ipsius animam. 
Vide autem ne liiiera prorsus imperite (a) abr pia- 
ris. Non enim inhumanitatem et crudelitatem docet 
misericors, neque sibiipsi docet manum inſerre, sed 
proprium suum discipulum vult tune odio habere 
cognalos suos, quando ad pietatem ej 
sunt, el propler necessitudinem a bouis 


exislimatus, obediens ſuit : et Matris sus tantam 


B emper etzii curam, ut neque cum cruciſigeretur, 


eam vegligeret, sed commendavit diseipulo quem 
diligebat. Quomodo igitur is qui hac per oper; 
docuit, alia sermonibus assevera vit? At, sieut dizi, 
przcipit nos odio habere parentes, quando in cultu 
Dei periculum est. Tunc enim non pareutes censen- 
tur, neque familiares, si in hoc nobis obsistant. Et 
hinc maniſestum quod dicimus. Nam cum nostram 
animam odio habere mne. 
ut nobisipsis mortem consciscamus, sed ut renun 

tiemus concupiscentiis anime, qua nos — nap 
Deo; etiamsi perferendum mariyrium, non curanda 
anima, quoniam perpetuum lucrum proponitur. 
Hoc enim est quod nos docet, et non simpliciter ut 


v£:ptvoy alwviov. "Ort dt tovro idamer, xat ob td G quis seipsum oeridat. Ostendiique itlud iterum ipse 


&=)w5 aura &norrivuyvat, beixvuct vat avrds 
d Ov Tod Crab6rov nerpdtovro; arty, bore Bakety 
taurdy xdNο and e iepod, &r:xpouoate thy Re- 
pav, xat oN Etnedidou tavthy tot; lousalotig, Aa 
kal &@v2xwptt, xal Tit ptcov avrwy avepyopeves 
rode owvobvras . povavrag] Aren te xo. Oorig 
obov Bhantbuevos eig Ozootberav ö nd Tivo; Twv 
oel, ortpyet thy p e abrovg oydorv, val x- 
⁊ tote pav Taytny vi rde cpPbS tdv Geb cbape - 


per hoc quod, diabolo ipsum tentante ut se de sum- 
mitate lempli dejiceret, tentationem repulit : et non 
se Judzis tradidit, sed secessit, atque per medium 
eorum transiens; ab illis se occultavit. Igitur cui - 
cunque domes ei ei amici obstant in pietate, et is 
illorum familiaritatem Deo, cui placere debet, pre- 
fert, vel etiam propier amorem vitz imminente 
martyrio delicit ei negat, ille non polest esse disci- 
pulus (Christi. 


2 kei te xai dd Tod gizoCwely molkdxtg val paproploy reel bo eic &pvyorv txtpaynititcrar, 


chrog od Tovatar Xprotod elvar pathrhg. 
« Tig yap E duay Ohuv nvpyov olxobophoan:, 


Vers. 28-30, « Quiz ente en elde qui weil ber- 


oft npOrov xad{zag pnoiter the bandvny, el Exe 74 gf rim ædiſieare, quin prius sedens computet sumptus, 


el; an4pr:o dy, Iva pyntwre, 0Evrog abroad ν⁰,ẽ⁊Gov, 
val ph loybovro; Exreleoat, ndvieg of Oewpotvieg 
Zpfwvrat zuralgety ab) Grote, Got, Obrog 6 tive 
0pwro;g Hotato oixodopety, xa o loyuory tel 
gal; Ata Thg toòõ tupyou napaborng Biddhaxert hudsg 
o Kuprtog ana; hxooubely avry Eloutvoug, puiagat 
ch abthv ntpoaipeaty, val wh Vepthov V xv 
62)to0at, trot apyhy axohoudharwy, era to wh 
tm:0efvai, zg wh Efovrag dpxovony thy Tnapacxeuvhy 
Th; npodupla;. Todo Hoav Exatvor, ce bv Id 
vng 6 cb erg N Hod oby tx tov palntov 
a anhiboy el; Th dnicw, Kal ni; dt S4v0pwncg 


® Joan, XVI, 32. 


(e) Ed. Lut. non habet, proreus imperite. 


an habeat quibus opus est ad periiciendum ? ne post- 
quam posuerit ſundamentum, nec poluerit perſicere, 
omnes qui viderint incipiant illudere ei, dicentes : 
Nie homo eœpii zdificare, nec potuit consummare, » 
Per parabolam turris docet pos Dominus at ki th 
semel delegerint eum $equi, idem propositum ser- 
vent: nec solum jaciant ſundamentum, hoc est, ne 
incipiant tantum sequi, ei postea finem non impo- 
nant, ut bi qui non habent suſſicientem slseritatis 
præparationem. Tales ſuerunt hi de quibus evange- 
lista 401 Joannes dicit ; Multi igitur ex discipulis 
ejus abierunt retrorsum . Et omnis homo qui vir» 
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wiew quidem operari vult, et non eo pervenil, ut A npatttty ptv thy aperhv Erdpeve;, wh og N. 


et divinam cognitionem accipial, eo quod imperſecte 
et absque ratione virtutem orditur, imperſecte di- 
ficat, non valens absolvere turrim summe cognitio- 
nis. Unde et illuditur ab bis a quibus videtur el 
hominibus et diabolis. Vel aliter ; per fandamentum 
in intelligas sermonem doctoris. Sermo enim 
, vipote tractans de continentia, jactus in 
uli animam fundamento comparatur. Opus est 
nem sermoni huic, hoe est fundamemto, superzdi(i- 
tione, opere dico, ut turris nostra fortitudinis a ſacie 
inimici absoluta, sit virtus illa quam proponebamus. 
Quod autem ſundamentum quidem sit sermo, exstru- 
etio autem opus, satis abunde nos docet Apostolus : 
Fundame nium posui Jesum Christum, alius autem 
superexstruit '*,» et statim enumerat varia ediſicia, 
hoc est, operationes vel bonorum vel malorum 
operum: Timeamus igitur t nobis 


s rex proficigcens ut eom- 
millat prelium adversus alterum regem, noune 
sedens prius cogitat an possit cum decem millibus 
occurrere ei qui cum viginti millibus venit contra 
se? alioquin adhue illo longe agents, legatione miss2 
petit ea qua pacis sunt! Sic ergo omnis ex vobis qui 
non renuntiat omnibus que possidet , non potest 
meus esse discipulas. Bonum est sal. Si vero sal 
inſatumtum ſuerit, per quod condictur? Neque in 
terram, neque in sterquilinium utile est: foras 
projiciunt iud. Qui habet avres ad audiendum, 
- audiat. „ Et hee parabola docet nos ne simus du- 
plici animo, neque carui et Deo adhæreamus: sed 
si volumus bellum contra malignos demones susei- 
pere, ut ſeramur in eos tauquam bostes, et illis 
vere obluctemur. Rex igitur est et peccatum regnans 
in mortali nostro corpore, si illad admiuimus. Rex 
etiam et animus noster conditus est. Ne igitur, cum 
resistendum est peccato, pusillanimiter illud impu- 
gnet. Gravis enim et terribilis est ejus exercitus, et 
major et uuymerosior videtur quam nos sumus. 
Quippe dæmones sunt milites peceati, qui censentur 
viginti millia contra nostra decem millia. Nam in- 


sumus, et majorem virtutem babere 

vis autem videantur ſortiores, nos lawen oy 
poterimus. « In Deo enim, inquit, ſaciemus vir- 
tuiem '*; et: « Dominus iluminatio mea, et salus 
mea, quem timebo ? Si constiterint adversum me 


castra, non umebit cor meum . 40 Dedit autem 


nobis Deus, qui propter nos incarnatus est, pote - 
statem calcandi super omnem virtutem inimici “. 
IJdeirco et quoniam in carne exsistentes non carna- 
lia arma habemus, etiamsi decem millia videamur 
habere, eo quod in corpore sumus; et illi viginti 
millia, eo quod incorporez nature sunt: attamen 


I Cor. in, 44. 1 Pgal. Lx, 14. 


77 pgal. xxvi 1. 


Gate xa Oeiay yvwory e-, 6:4 td athog 
xa &\Gyw; Th; apetrhs Eipgachat, atehwg Ng, wh 
Tyvapevo; anapricas thy nupyov Th; ö ie w 
oew; se xat ih eta ö cow Oewpebviwy at- 
Thy xal av0pwrnuv xal Cats. Kat äs $2, de- 
ptrov ptv vot,oats Thy Eidaoxalurty koyov, O rap 
Th; &:38aoxallag Ar brakapbavuy, pipe clnety, 
rept tyxparela; Oeuehly Eoxe xatabilnfct; Ent thy 
Tob padnzod hvyhv, det ob rp d rout, ij cot IG 
Veperly, wat Enouxodopety, T4 The fad Ar- 
va xa! Tvpyo; hplv lade and mpoawnov A⁰ 
&r:apriobetn < aperh Exelvn, fv npocbtpeta. Ori 4 
02 pthiog ptv 6 Ag, olxo3oph it , tpi5ts, lxaving 
hl; 6 'Anborolog Tiddoxet Mywv, Grt « Gent 


B rüber 'In7odv Xprorhy, hog & Ahe „ xat 


£55 g xaradtyet ta; hiappoug olxodopi;, fro: tra- 
ofag } xοο , novopaoy Epywy * gobnlogey obv, 
phnors Euraltwory H of dalnoveg, c pl wv 6 po- 
Hing never, e Euralxtat xvpretocucty avray, v 
cov dd tov Beov En)abh &nwaptvy!, 

H ct; Backed; nopeulpeyes dona Erfpty 
packet cle cso, o xabiga; npwroy B 
etat, el buvar6; betty V S xii day anavihant 16 
nerd exon yuiahuy tpyoptve nphg abrby* el & 
phys Ert ng avtod bvrog, npedbeiay &noaoriliag 
Epwri 74 npd; clpyvny ; Obiws oby nds £5 dub, 85 
o &x0743707a: t vlg tavrod dndpyoyory, ob 
Bivara! pou elvart pabnrh;. Kaldy th Mag- tay 8} 7d 
Mag pwpav0f}, tv tivi aprubhoctar; OSre sl; yhv, 


C 05:8 ei; xonrplav ellerdv totiy e RA abrd. 


'0 Eywv Gra &xcverv, axovtre, » Kal abi , napa- 
Goh 8134oxer hdg wh Bubyoug e, pdt o 
vn Seq 7p03nk@70at * e hA⁰⁰nçętwg thy xa 
tov Tov poy Buvipewy xs por Acacbat, Tpo3gt- 
pech abtot; , kx pate, xa dln0o; aviinaparite 
teo0ai Bac:ebg pty oby tort xal , Ahaprla Bac 
Levouan ty 76 Onto cowpart huav TOY tapabeyont- 
vey abthv © Bacthebg n xal 6 youg hpov ven. El 
Tolvuv ptioy eviicthvat Th Gpapriz, Golwyws 
nz09)epsirw abr}. Ave; yap 6 orpard; raving xk 
pobe pdg, xal peliwy xat R boxel hpov*e of Täg 
Taipoveg otpariwrat The Gpapriag, of boxotory e- 
x05 yt abwy api pdy Entyerv, npd; dA yiiabag 


corporei sunt, et pugnant contra nos qui in corpore x, 4uzrfpa;e 430pare yap bvie;, xa} mpg tobe bv- 


owparoug hpa; covyxprvopevet, nheilova thy loybv 
Coxodory Eyery R oby Coxwnry logupdtepot, an 
fel; duvapeda &viinapatiaceadart Ev tp Oc ap, 
ont, r91ho0pey Govapiy * » Kal « Küps pwriopds 
pov xal Ewrhp pou, tlva gobnfdhoopar ; *Eav napa- 
T&n rac tn ut n2pe port, od poby0hartar th xa 
pov. „ Ace Ot Huy naviws 6 capxubel; 6 H⁰,“ 
Ozd; rarely kN ndcav thy StG vo A. Al 
xa). Ene:dh ty gap bytes, ob capxixt Inka Exopey, 
xiv Cexa xi)i66ag box&jey Eyerv, ik td tv owpartt 
elvati, Exelvwy £ixoc; yrihiabwy bviwy AA Th aowpa- 
rey The pow: Saw f bprthopey * «© Kto, & 
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Oz; pov, Vals wour » xat unde woe elpnverrwpsy A Vicere debemus: Dominus Deus meus, virius mea: 


rp Y àAhεοau;l, inzp tort CoukwOfvar trols Ne- 
orv * Ad paiov dvriothhev ab rotz xa KonovBny 
utaog pe abt à&vads SHEA A, prity Ofhoverg Eyery 
T6, Tob x65p99 Epmaboy, Am! & οντνινjðe⁰⁊Ü ot d- 

v * Sti od Sẽst Xproros elvar pxInths 6 ph 
ar5-2a056 1evo; nary, AM elprvevev mod; Tirva wv 
ty cc x57 pp puyobrabby, O yap Xprorod palnthe, 
dag 6p2(er elvar, od pdvov avrh; aya0g wv, x2) 
x2*{a; &utroy9;, WAX wat Eo peraborinhg A- 
04ryrog * Torobrov yap wh age abrs te Anyrrov 
utvov x21 &6)abdg, nat Erepa hrapv)drret aN, 
olc àv her) The norte, KEY & th Dag ano- 
Cann thy olzefav pu, E&yprotov nevrn yiverat, 
obre elg Ny, obre el; xonplay ce fv. 0 88 M- 
vet, rotod Y tory E h ptv ndvia Xptioriavay 
&pE&poy xat &prutitiv BHOοοαν, elvat, ob αννο 
hv dibacxakia; yhpropa iyxeyetproptvoy, ofor Hoav 
of &n6I3too, wal Ti84oxakot, xa noudve;, G14 
x2t robg Jaixobg avrodg ypyoluous , xat Epe, 
rolg nnofov &n2tte efvar. EAV && 6 HU Erfpoug 
ee, avrds abixtuo; yevyrat, xa) Exorh The 
T20o1%09015; 76 Xptotiave xatactdoew:, ot wye- 
gat, ore OprinOhvar Tuvtorrat, Ot yap ele 
Iv, nav, obre eig zonplayv eb9;r6y tori. » Alvir- 
tevzt 62 6:2 uv rhe The Th @peoÞpuevoy, dick Bt the 
xotplag th Oycobv. Ath che - phrs Gel, pre 
OperoVpeyo; EniOlnrog nivin xa anoppimt!og * 
zel dN oxorervig xat napatonxtg 6 Arg Hv, Ste- 
Ye{pwy tobg dxpratig 6 Kbprog ele cd ph aniog 
n2003:f20)at th pH D, mod Aν,τ,?, pyotvr « Of 
b/0v t &xoverv, axoutrw, » tobr Exttv, O Ex 
ovvecty ouvidew* Ora yap tvrat0a thy alan 
Tovapty The gs, cal thu ep v couvitvar EN, 
$:167y72 vor,ttov * Exaotog obv H])M/ tov tativ 
aa; tortv, ix Tov fefwy Mywv xat The Evebey N- 
hot rot ra ri thy rotbrr ax BeBey ptvcg © Orr && U Au- 
pt; Bag torly, £xove 79b Hab © © O Myon; öh 
ktm tv yaprrt Watt hptruntve; © d g tan d Moyo; 
en” Syapt;, tvalog Kfyorto &v. Ei wofvuy xatzppo= 
vioouty Tho Thy ffiwy M6ywy To dthtO;, xat of de- 
y6peba raw cl; kauvobg xa nowbpela Ig abrhs, 
de up xa kavveror yruouela, xat Evrwg Euio- 
1% f dd Wag hpoy, bor ph Eyov Thy Th; &vMev 
yA2wog nGrhTL, 


KESAA. IE. 


nur expers, sed et'aliis communicans bonitatein. 


nullamque unquam cum, peceato habeamus pacem, 

il quo est servire affsctionibus, sed magis resista- 
mus eis, et ostendamus nullas esse inducias odio- 
rum erga illas, neque habere velimus conenpiscibilia 
mundi, sed renuntiemus omnibus, quandoquidem 
non p test discipulus Christi esse, qui non renu 
omnibus, sed paeem habet eum his quæ in 
do animas damno afficiunt. Christi sane d 
sal esse debet, non solum ipse bonus exsistens ei 


enim se habet sal. Ipsum enim cum maneat illaæsum 
el incorruptum, alia quoque servare valet ne cor - 


rumpantur, quibus suam qualitatem communicat. 
At si naturam suam sal abjecerit, omnino inatile 


B os, neque terre neque stercori accommodum. 


Quod autem dicit, ita se habet: Ego quidem omnem 
Christianum utilem et condire valentem esse volo, 
non solum eum eui conereditum docendi donum, 
quales sunt apostoli et doctores et pastores, sed 
etiam exigo ut laici ipsi bone ſrugis et utiles sint 
proximis. Jam si proſuturus allis reprobus fiat, et a 
Christianorum ordine ejiciatur, nequeprodesse neque 
ulilitateny capere poterit. « Neque enim in terram, 
inquit, neque in slerquilinium ulile est. » lasinuatur 
autem per terram quod utilitatem capiat, per ster- 
quiſinium autem quod prosit. Ideo rejicitur et reji- 
ciendvs est, tanquam qui nec prosil, nec uiilitatem 
percipiat. Et quoniam obseurus parabolicusque 
sermo ille fuit, excitans anditores Dominus ut non 


simpliciter 8uscipiant dietum de sale, dicit: « Qui 


habet aures ad_audiendum, andiat, » hoe est, Qui 
habet intellectum, iotelligat. Aures enim. hae loco 
sensiiivam virtutem anime, et ad 

oplitudinem significant. Omnes itaque | fideles 881 
sunt, ex divinis sermonibus et superna gratia qua- 
litatem hane suseiplentes. Et quod gratia sal sit. 
andi Paulum dicentem : « Sermo vester sii in oo 
ssle conditus"*, » Et ita si ſuerit sermo &y2pt;, hoc 
est, sine gratia, insulsus dieitur. Tgitur si divinorum 
eloquiorum qualitatem contempserimus, et non 
susceperimus eam in nos ejusque qualitate afficia- 
mur, tune stulti et intellect carentes efficimur. 
Et profecto inſatuatuth est sal nogtrum,, si non ha 


D buerit supernæ gratiæ qualitatem. 1 3 


403 CAPUT. V. 


Heol tor bxaroy apobdroy xapaCo:l.. len rod Parabola de cenlum ovidus. De peregre ec 
regionem longinquam. 


axo@nunoarrog ele xapay paxpdy. 
« Hon & tyyitovreg abr nV of teavat , 


x2) of &yaprwiot axoberv adrov* xat de rA 


of pid xavel Ppapparet; Myovre;, rt, Olrog 
a papruiovg rpooBbtyetat xat cuyecdict abrotg. Hue 
d npd; avrob; thy napaborhv taitnv Mywv,* Tis 
&/020795 tf UE; Ev bxathv tpeBarta, val ame 
Jg Ev £5 abtwv, ob xatakeimnet th tvvevrrovearye 
vn tv Th tphuy, xa! nopeLerar Em! 3h 4nokwld;, 


1 Colass. iv. 6. 


Vers. 1-40. « Accedebant aulem ad ovin omnes 
publicani et peccatores ut audirent illum, et mur- 
murabant Phariszi ac Seribe dicentes : Hie pecea- 
t5res- recipit, ac eibum capit cum illis. Dicebat 
autem ad illos parabolam hane, dicens * Qais ex 
vobis est homo qui habet centum over, et si perdi- 
derit una m ex illis, nonne relinquit nonaginta no- 
vem in deserto, ei vadit ad illam que veri-rar, 


en 
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donee inveniat eam? et cum invenerit eam, A tw; eben abr. xat ebpwy dri int rows 


imponit in humeros $nos gaudens, veniensque 
domum, convocat amicos et vicinos, dicens illis : 
Gaudele mecum, quia inveni ovem meam que 
perierat. Dico vobis, quod ita gaudium erit in 
elo super uno peccatore resipiscente, magis 
quam super nonaginta novem justis, qui mon in- 
digent peenitentia, Aut que muljer habens dra- 


.chwas decem, si perdiderit drachmam unam, nonne 


aecendit lucernam, et verrit domum, quzritque 
diligenter donec inveniat ? et cum inveuit, convo- 
eat amicas ac vieinas, dicens : Gaudete mecum, 
quia inveni drachmam quam perdideram. Ita dico 
vobis, gaudium erit coram angelis Dei super una 
peccatore resipigcente, » Dominus quidem illud 


O10vg avrod yaipwy, xa tba ig thy olxov abrod 
guy zabt robs gikoug xat tobg yelrovay Mywy abrolg · 
Luyy4pnrtt pot, Gre ebpov 7h npdGardy pou th à N- 
Molds ; Atru vptv, rt ob rte ap iv 26 obpavey 
Eorat zl but &uaprulp piravanivit, A Ent te- 
xovtzevvea Eixaloty, ołxtveg ob ypiiav Eyouc: pera- 
volag. H tis run Bpayui; Eyoven SA, tav &mo- 
An Spaxuhv play, obyt Arte Abyvov, xat capt 
d oixlav, xa} Cyrel Inmiueiog, Lg Grov ebpy, xa\ 
cö . ouvyxanct ths ag xat the yeiruva; A- 
rob Nett por, by ebpoy thy pax. 
fy anë-ë²Ʒurgaz; Obrw My duty, yaps yiverat Evie 
Tov Toy &yyEwv T5 zo Ent l Ahr pera- 
vob. O ptv Kypiog Exelvo, Envitt ob Evexey xal 


ſaciebat, cujus gratia incarnatus est, accedens ad B toapxoln, npottueyo; Tobe tihwvag xat tolg 


publicanos et peccatores, tanquam medicus ad in- 
firmos. Qui autem revera peceatores erant Phari- 
si, obmurmurationem tantæ humanitati repende- 
bant. Abominabiles enim censebant publicanos, 
ipsi autem domos viduarum et orphanorum come- 
debant. Quid igitur Dominus? Sicut migericors 
erat crga publicanos, ita et erga illos, qui 8uam 
ealumniabantur misericordiam. Non enim aversa- 
tur eos tanquam insanabiles et obmurmurantes, 
sed mansuele sanat, parabolam hanc de ovibus 
dicens : et de manifestis et certis eis persaadet, 
et conſutat ita, ne egre ferant tantam Hhonitatis 
effosionem. Nam si in ove una irrationali, quz ad 


Imaginem Dei non est facta, si cum erraverit, fue- 


rit inventa, gaudium fit tantum: quantum verisimile 
est Geri In bomine rationali ad imaginem Dei con- 
dito? Maniſeste igitur parabola hac justos dicit per 
oves nonaginla novem ; et per unam, peccatorem 
qui perierat. Dicunt autem nonnulli centum oves 


omnem creaturam rationalem: unam autem ovem, 


rationalis naturz hominem, quam errantem requi- 
sivit Pastor bonus, relictis nonaginta novem in so- 
limdine, hoc est, in superno loco cœlesti. Solitudo 
enim est lum, a mundano tumultu sequestratum, 
et plenum omni tranquillitate ac pace. Dominus 
vero ut invenit illam qua erraverat, imposuit in 
humeros. Infirmilates enim nostras et peccata nos- 


&paprutobg, g latphs Tobgs habevaiviag el & 
&paprunot to bvrt $aptoator yoyyuope thy pilav- 
0pwniav tautnv hueibovro « S8ehuxtobg yep hyot- 
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txioropituy ph bvoyepalyery tn T6 togobrw the 
ayab6rnzog xopart. Kairotel bm mpobitty bvt A. 
xa ph xa elx6va Oegd yeyevnpevy tooautn yaps 
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yivesdar int av0pwny oye xat' elxiva Ocob se- 
&nprovpynptvy; Npothiws wav oby U Tapabohn 
dobe &rxaiovg pno\ nptbara tvvevnxovracyvea , x2\ 
ty Thy txneadvra apapruidv. Gag 8G tive; Exatdy 
jutv np662T7a nioav. thy hoyuxhy xtiory, bv dd npd- 
bar Th; Loyixhg glorug Thy &vOpwnrov, ö lavn- 
y &aveChtnoev 6 no: phy 6 xakb;, dee c Evvevn- 
xovraevvta ty, off khh, outet, &v T A 
dn 76 obpavi. "Epnyo, rap . nohuoyha; xogp: 
Hs Apa & obpavds , xal ndang yalhung 
xa) elphvn; pepeorwptves, Eh It 6 Kuo 
cob v 7d nJavnbty, tnt0yxev txt tov; Gpouvg abrõ. 


ira 10 ipse portavit, et omnia onera nostra non n Tac yap acbevelag huov, xat ta; Aha rl ab rde 


gravatim ipse suscepit, persolutis omnibus qua 
debebamus, et nos sponte ac libenter portavit us- 

in domum suam, hoc est, in clum. Convocat 

cos et vicinos, fortassis angelos, quos et oves 
«iximus esse juxta aliam et aliam relationem. Nam 
secundum quod omnis creatura condita ad Deum 
conſertur, pecuina est et bruta, et secundum hoc 
dicuntur (a) etiam supernæ virtutes oves; in quantum 
vero rationales, id est intellectuales, ei quatenus 
aliis creawris viciniores videntur, secun dum 
hoe amiei et vieini intelligi possunt angelicarum 


iG4orace, xa! nivra td gap hpav ard; abapws 
avi8tharo * navia Goa Lypewarobuey, abr; Gno- 
Phoag, xal hpd; Sabiug xa ü ,?¾ c Exp 
xa) cob ofx0v abrod, tourtert, tod o5paved * xat 
ouyxalel ros gOoug xat Tobg. yelrovag, cdx 
dobg &yythov;, vg xat nabbarta clvgi anobibwnan joy 
xt AU xat A tmborgv. Kad“ & ptv yap 
nia xtorh gory che npd;s Geb xr wing tal, 
x27& Tov7o np66avn xakolvro Gy al &vw Cuvape;. 
Kabd & Yoyizat, hyouv voepat xa mhnoiutorapat Tv 
Dv x7Wapdruy Joxoboant, vat toIto plot xa\ 


Ex collatione codd. Venet. 8. Marci. 


(5) Cod. 26, 'Avohroug, « dementes. » 


(at. lt. Lot; at zi ad alias creaturas conſeruntur rationales, dicuntur, etc. 
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yeirove; of tov ayyehmoy buvayewy yopot vordetey. Avirtutum chori. Et per mulierem intelligas sapien- 


Kat yuvatza & vohrarg, thy coplav, xat Bovapy 
vod Geo xt Natph; thy attod Yidv, 85 dc 
Alav 8payphy ix tov Jer, x3) vat ehxdva 
abrod x7io0tvreov xrtoudrwy Thy EvOpwnov, x2) 
Acre hUyvmv , Thy Eautol ofprxa. "Nonep yap 6 v- 
yvo; tx yhg Ov c texorimpeva writer dick vb 
perde, ob b&xerat, o Ni oaph vo Kuplov yht- 
vog von, xat duola hv, T6 port The Oedrytog, 
ö“ Ae npocrih bn , ke Kal phv toapwbn xa) 6 
olvog, rovrtorty, Enxg 6 x60pog dnexabdpln th; 
&papring. Xptords rap hv 6 alpwv thy Epapriav 
299 x65pov. + Kal öh evpidn g Jpayph, J Bacnih 
elxb, xat ya pk yivera: abro te 76 pd VH Xprort, 
kal Talg &vo Suydueory, at gihat avro xt yeiro- 
vi; elor* plat ub che Td 0fhnpa avrod noodon, 
yeiroveg dt cc &:50patot, Znrd & wh more pllat 
uV abzob glei cant al Eve Buvdperg, yelroveg && 
al 7\no1torepar, ofov Opt, Xepoubelp, Lepa. 
Opa yap thy LEErv. « Kat ouyzalelt tag ag vn 
T& reg » Eo:xeyap Bo vw pepr napabnhody, 
el! v i pie prove po dd het. 

« Ele 8: *Av0 pwnd; v elxe do ulobg, x ele 
6 ve re po a T6 natpt rep, 65g por th k- 
SY” ptpog vic oblag xal biefiev abrols vb 
Blov. Kal ner o NAC hutpag ouvayayay Enavia 
6 12wrepag vids, àccννeεν, el; yopav paxply, A 
txet Freox6pmice thy obolav MA ,’? db towrws * 
Canavi,oxvto; dt ae navia, tysveto yds loyuphs 
xar4 thy xwpav Exelynv, wat ard; Hotato dore- 
petobat, xat nopeutiel; kran N Tov ch 
Ic xopa; txefvng val Eneplev abrdy els tobg 
arpobe abroy Bboxery yolpoug, xat tne0bper yeul- 
oat Thy xotMiay avrod tx 7Ov xepatiouv & Hebt 
ol yoTpor, xal o Edidou abr. » Kal abry ů i napa- 
So 6uola tals npohabovanr tory · elodyer yap x 
abrtn 4v9pwrov uf, thy Geb, thy Evzws priidvOpu- 
Tov* us, Boo, rc Bvo tEyparta tov &vOpwnuy, Br- 
xalovg gnpt xat &uaprulot;. Eine &t 6 vewreps * 
A; por Th Enibakov ptpog The obolag. H N 
an pty &pyatov AI the evipunivng Sh, 


did xal 6 npeobbrepog vids o &nooxipri+ h Bt 


@,apria dorepoyevts zaxdy, Th vat 6 ved ce pg ano- 


oxtpre, 6 Th apaprig bnlath th Vorepov kreta 


liam et virtutem Dei et Patris, Jesum ipsum, qui 
perdidit unam drachmam, ex rationalibus et ad 
imaginem Dei conditis ereaturam, hominem, inquam, 
et accendit lucernam, suam carnem. Sicut enim 
wer quam vis sit ex terra, illuminat tenebrosa 
per lucem quam reeipit; lia et earo Domini , licet 
terrena esset, similisque nobis, lumine deitatis a 
qua assumpta est, lumen exhibuit. Quin ee. 
pis mundata est domus, hoc est universus 6 N 
repurgatus est 2 peeeato. Christus enim 
peccatum mundi. Et plane inventa est drachms, 
regia scilicet imago et gaudium fuit et Christo 
inventori et supernis virtutibus, que amicze ejns 
et vieine sunt: Amice quidem, quia volantatem 


B jus faciunt : vicin vero, quia incorporee. Quid 


autem si amicz sint omnes supernz Virtutes, vici- 
ne autem, quz propiores ei, ut Throni et Cheru- 
bim ? Dicendo enim amicas et vicinas, duo genera 
maniſestavit, quamvis Loc curiosius videatur. 


Vens. 11-16. (Alt autem: Homo quidam habui 
duos fitios, et dixit adolescentior illorum patri : 
Pater, da mihi portionem substantie qus ad me 
redit. Et divisit illis substantiam. At post dies non 
multos cum omnia contraxisse!, adolescentior filius 
peregre proſectus est in regionem longinquam, et 
ibi dissipavit substantiam suam vivendo luzuriose : 
ei posiquam omnia consumpsisset, facta est ſames 
valida in regione illa, NID . Et pro- 
ſectus est, et adhæsit uni civiam regionls iltius : 
atque is misit illum in villam suam ut pasceret 
porcos : et cupiebat implere ventrem suum de gili- 
quis quibus porei vescebantör, nec quisquam illi 
dahat. » Et hc parabola superiori similis est. In- 
ducit enim et hazc hominem quidem, Deum videli- 
cet, vere misericordem : filios autem duos, nempe 
ordines hominum justorum dico et peccatorum. 
Dixit autem junior : Da mihi partem $ubstantiz 
que ad me pertinet. Olim humanz nature passes- 
sio erat justitia ; ideo et filius senior non insolescit. 
Peccatum postea natum est, 405 unde et junior 
ingolesecit, qui eum peceato, quod postea introduc- 


adeton ovvavtnfcl;. Kat Aeg dt vewrepog obe D tum est, crevit. Vel aliter: junior dicitur peceator, 


&yerar 6 &papruid;, g vewreproths, xat Gnoord- 
vn, xal @vidpag T6 natpurp O0fhfpart. ( rep, 
355 por 7d Emi6@d)ov ptpog the oblag. Obola to 
av0pwnov th Loyixdv Eorrv, & naptnretat val 7d 
abrtchodoiov, nf yap Loyd abtefovotov. Albwary 
oby hptv 6 Kiprog Thy I6yov, LVA yonowneda abr 
c So, rob wg o’ va fperipg. Alswot Bt 
dl long, navreg rap lone Loyexe!, txfong 
abregou3o © GM" of EV va Myov ypwpeda th 
pborthlz ravry, of && zat pet th hey 3@- 
pov. Kal ndvra & ankog, bon Biiwnev fulv K G- 
pte, obola hp loyrobetev, oloY Myw obpavdy, Id, 
ankog thy xc ndoav, vv, tpoghtac, "ANN & 
py vewrepn; vid; eldzy avpavty, rat tOzonofnacy, 


quia novator rerum insolens et apostata ac defi- 
ciens a paternag voluntale. Pater, da mihi pa 
substantiæ que ad me pertinet, » Rationale 
subsequitur liberum arbitrium, substantia est 
nis. Omne autem rationale, liberi arbitrii est. Dat 
igitur nobis Dominus rationem, ut ea libere uta- 
mur tanquam nostra substantia. Dat autem omnibus 
ex æquo. Omnes enim ex æquo rationales sunt. et æquo 
tiberum habent arbitrium, At alii quidem utimur 
hae libertate secundum rationem, alii autem dilapi- 
damus donum divinum. Et simpliciter omnia qua 
dedit nobis Dominus, substantia nostra censeri pos- 
sunt : ut exempli gratia, cœlum et terra, ei in sum- 
ma creazurze omnes, lex, prophetæ. Atqui ſilius natu 
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terram, et coluit eam. In lege Dei noluit ambulare, 
in prophetis malignalus est. At senior flius omni- 
bus his in gloriam Dei usus est. Itaque ille qui de- 
dit omnia hec ex quo, permisit libere ingredi. 
Nullum enim cogit non volentem ut sibi serviat. 
Nam si voluisset nos cogi, non ſecisset nos rationa- 
les, et liberi arbitrii. Porro filius junior omnia bac 
decoxit. Et quæ causa! Proſectus est in ter- 
1 longinquam. Nam quando egreditur homo a 
el se a limore Dei elongat, omnia divina dona 
expendit. Propinqui euim Deo exsis!enles, nibil tale 
quod interitu dignum ſacimus, juxta id quod dici- 
ur: « Providebam Dominum in conspectu meo sem- 
per, quia a dexiris meis est, ne commorear ““. » Illo 
autem longe a nobis absente, efficimur aposlalz, 
ſacientes et ſerentes pessima quæque juxla illud 
dictum : « Ecce qui elgngant se ale, peribunt ““. 


Dissipavit igitur substant am suam. Merito. Vitus 


enim lerminum unum habet, et unum quoddam est: 
al malitia mullifariam divisa est, errotun multo- 
rum causa, uk exempli gratia fort tudinis unus est 
I mes, et quando aportet, el quo modo oporiet, et 
erga quos oportet irascibili uti. Vitii autem ejus due 
sunt species, timor et auidacia. Vides spargi ratio- 
nem, et unitatem virtutis disperire ? Consumpta au- 
tem substantia ills, homine secundum rationem, 
naturalem dieo legem, non amplius euule, et neque 


juxia legem seriptam incedenie, neque prophetas 
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minor vidis clum, et cœlum fecit Deum: vidit A ci vv, xal e7eGaaby, xai bv To 6p abrov on 


an“ Ttopeveabar, tv tolg mpophrar; NN p 
gave. O 8& npicburepog vids dot toirog aig 86- 
SA Ooh &nsyphoato, Ab g od tabra bniang cla 
abregovgius NEU, obdtva yap bidferar ph 
Govizucty abtcp Boulduevoy. Ei yap HbA Fiafeoba:, 
o av hoyixol!g hui xal avre;ougiovg thn uioyp- 
Yioev. "Arava & Taba oviihtinv 6 veareps; 
da nde, NM if th ainoy; Ort ani unocy eld 
xywpay paxpav, 'Enedav yap 6 &vbpwno; anooth 
and Oo, zal paxpay kaut nohon 79d Geico 
p460v, navra cd bela lope ixianavi. Eyxyog pt. 
Evte; Tov Ge, UG Toroutov Now pev anwiila; 
Gov, x47476* « Tpowpwpry thy Kyprov tvwridy pus 
Ganavth;, rt tx da gĩ˖õꝰ/mX¾ pou tativyTlvs wh cakev0w, ;. 
Maxpiy 8k avtoy wat d nnr yeuoueve. cd yats 
pita xd xal noobuey, kal mäss, xatk Tc 

4 IS of paxpovourt;t zutoug nd god, dονοονtν,, b 
Ateox6pri me tolvuy Thy ,, eixitws* h Av yaa 
api % po Exer, xak tv di tative i &@ xaxta 
nokugytith; tert, xal mhivag ähHNι,qguα okig,otovy 
6 lap, The phy aviglag eig ba Gpocy” Th 6: 
EqzLv, 6:8 Gel, xa g el, kal nah hg Bet xg Ou- 
paxy xpdcbar. The d xaxiag do A cldn, Seti 
xa) bpacvtrs. Ode oxopnitouevor ww AMdyov, x. 
Thy £v5thta , apeth; &nohuvptuny ; Aartavibitorg 
de Th ovolag raving, val prxtre ard rev, THY 
2 wn nhl, Topsvoptvey t avOpmrov, 

a janb2 v6pp orotyobyro; Tp T¹⁰¶rlq, whit g 


audiente, fames magna est facta :; non ſames panis, C gnzwv axotoveocc, ubs lozuphs yivetai, o kph; 


sed fames audieudi verbum Domini. Iujtium fit pe- 
nurte, quandoquidew non timet , Dominum, sed 
longe discedit ab eo. Nam iis qui timent Dominum, 
nulla est penurie, Quomodo autem nulla est invpia 
tinentium Dowinum ? Quia, qui timet 406 Domi- 
num, in mandatis ejus volet nimis: propterea el glo- 
ria et divitie in domo ejus ; imo dispersit ipse 
potius, et dedit pauperibus“: tantum abest ut 
egeal, At qui lounge proſecius, es! a Domino, et non 
habet ante oculos lerribilem ejus ſaciem, nil mirum 
si inopia. laboret, sermone divino nihil in illo ope- 
rante. Et proſectus est, hoc es!, processit et proſe- 
cit in malitia. Adhesit uni civium regionis illius. 
Nam qui adhzret Domino unus spiritus fit cum. illo: 
qui vero adheret scorto, nature demonum, unum 
corpus fit, atque fit lotus caro, neque spiritus est 
, Sicut hi qui tempore diluvii ſuerunt. Cives 
is illius qui a Deo deſecerant, demones om- 
nino sunt. At qui proficit, et in peccatis fit polens, 
pascit porcos, hoc est, et alios docet malitiam, ei 
lutosam operationem, Porci enim sunt omnes qui in 
lulo vilium et materialium affectionum volutantur, 
nam porcorum oculi nunquam possunt sursun 
speciare, aliam sortiü formationew. Unde et por- 
corum pastores cum non possunt compescere por- 
cum clamantem, resupinantes illum efficiunt ut mi- 
mus clamet. Etenim quasi in spectaculum veniant 


„ Pal. xv, 8. “ Psal. LXAII, 27. 


D nne. 


* Pal. cxi, 9. 


&prov, AMA Bing 20D dx g r Kuploy, Kai 
Aera Hotepeiabat, ala i yoboupeves; thy Kyprov, 
a paxpaiv &niywv aited* wy Twi; ye gobouptvory 
Toy Kup:ov- obx Eomty bortpnua. lde ö ob Eoty 
dotépn¹A toil; gobouptyng ;; Adr 6 goCovuevoy thy 
Küptov zy tal; zwtokalg avzod OH,, oppa. Aa 
tod co dt SE xa niobrog iv ch oxy avrov, xat 
toudpmuoe di avrdg, xa nee rol nevno., 
T9260V70v. antes vob avrh; Vorepetabat. O totvuy 
paxpav anobnunhoag mod Geov, xa wh ph dgbakpnu 
Eywv v gobephy ated npiawnov, ore elta elxd- 
dug, obdevbg Gele kdyoy iv Exeivep Evepyobvio;. 
Kat xogevb ale, router, npoolevIng, xat npoxdya; 
tf} xaxiz, £xo0)at0n e roy nokrwy Tho T 
'0 pv yap xoMopeve; Tp Kop, 2% 
Tvedpua yivetat * 6 & xonkwpevo; Th NU, s 
⁊ h batubvuy, EY awpa yivetat, cape, hog xabiard- 
pzvo;, xxk ph nvevuato; xwpns:; tv tavry Exwy, 
©; of ul vob xaraxiugucy, HNokirat yap dg xwpas 
txeivng Th; anexouong 795 Bevi of baiuoves ndv- 
ww; Eioly. OCrog Bt npoxdþag, A ty xaxig Suvatts 
yeyovag Boxer yoipoug, tovri art, xa) Glory Grda- 
a novnigiag. yiverar xa Bopbopuioug Rpazew;. 
[lavts; yap ol c Sop6ipy tw &tipwv trpdzewy xa) 
duxov rabov tvniduevor, yolpor* Tow xoipov Tap * 
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hoox0) UN yolpov xxttyovie;, ob Bivwytar wabery A spec iunies que nunquam videre, et a$picientes sur- 


ub fowvra, avactptpavie; Vnttov, per protapyy 
a5thy ne i00v0r Bofv. Otovet yap ele da Eibwv Ov 
o £106 Notes, xa 74 Evo SiEnwy £xnkhrrerat, at 
8:74 * 010970! of dplakuot roy tots paving dvr 
poutwyv, ob dt vo vd vor pr, Toitouy obv 35axer 
6 noakvy e xaxig nrptyw\, ofot of nopvoC6oaxoh, ol 
apyigorat, di apyrrexdivat, ivr; yap brot fol- 
p9%2; B ley0haovrat. 'Enduuet & 4 tizervi; 
69:0; xopsodhvat Th; Euapriaz, xat obifig avry 
di Scogt ra x5pov. Tov yup xazbv 09 ap6avs. 
x6pvv, 6 cobrots Evebrabitg + ph yap pever $ HN, 
aa,” Gpa yiverat, xa) &noyfveta:, xat evpioxetat 
Ray xevag 6 treervdy, xepatio:g Tap napasdlle- 


7a: i &papria, yruxotrhra Exovon xz) Tpayytnre, , 
B et quiescere ſacit? Deus? sed non adest: nam qui 


ijdb vet EV yap np6ax2 pa, xokd; er & àtdta. Oude'g 
0 bidwa Yopecthvar Tov xaxov T6 iv Tobroy 
TpupOvts, Tig yap val wort abr; xdpov, xa ray- 
cet; Gets; "AM." ob ndpectt, paxpav yap tov Gech 
&n087 ut 6 rar FOH 'Alky batporsg ; Kal nag 
xa". x6;0v yeveolar the xaxtiag; 

« El; £2v2hy dt 2h9Wv, clue + N50: fat v 
raTpi; pou neproneionat Sprwv; rh Bt ip 
&:6)Xvpat. *'Avacrri; nopevoopar age ty nattpa 
149%, xal Epd abr Natep, Huaprov eig Thy obpa- 
vy at Eviontidy ou, val oo Er: ell 450g xn Of var 
vids 699* noinabv pe Oo; Eva Twy piodiwy cov. Kat 
&vacti; Hue nod; thy tatipa kauteb. Ei & ab tod 
arp antyoviog, ed abthy 6 Rath abr, x 


£:5rhayyviedn, val Bpayty ne, En thy tpizniov 


abrob, xat xateplinoev atbtdy, Eins & abrõ 6 
uidg” Narzep, fuaprov eig Thy obpaviy xa). Lvwmndy 
gau, xal ob Em: eln £5.95 vat vids gov. » El; 
tavily BAY 6 tw; Eownd; Leg pty yap Experts 
74 pa3Jka, Ew tavutod v. Katabanavioa yp kfye- 
IC: thv obolav, xal elx6tw; dA molto EEw Eautod 
£57iv. 0 yap ph J ] xubeprwpevo;, dA ©; 
&.0yog Lov, xa b$rtporg The dloyiag EZaoywn, ES 
tzorod tert, al ob ptver Ent th; dixeia; ogg, 


tout tert, cob 46 ro "Oray e &valoyforrat tis Ov 


in nolay xaThvrnfey abiicrnra, tre yiverat &v 
tavid, 1 xa\ sic peravoiav f p˙αανν,decg 
ard if; Es TEpinho.viotw;. Misdiong & Ares, 
0 To; R271 ovptvoy;, of oinw E0acay yeutobat 
viot, g pnrw gwriodtvieg, Navin; b of X27 00 - 
jvo. nepiootiav Eyouct tov Gptwy TOv loytxwv, 
x29" Ex&3tyv Tov Evayvwopdrw! Gxotortt;. Kat 
* Ane taygopayv nen xat vie, Exove. Tete 
eto; 74531; Tov owtoutvuy ol zy yap g Seb 
r:0:005: Th adv go 6obpevor thy xpiary * & val 6 
Av alvirterai* « Kabhiwooy Ex cod pdbov cov the 
62p%4; pou, Mywy* An rap tov xptuatwy cov 
tpoGhOnv. » Ol ꝭꝭ ufchiat elvat Boxobory txedunls vc 
ayabwy ebageottty anevbovre; Oe, Gf 6 avid; 
Aauts pnav * « "Exiva thy xapttay pou twd TOT,out 
74 G12aiouatt coy elg Thy ald 81 avrapetby. » 
Ei dé elo vlol, &:* &y4nny thy rpb; Ochy wood vr 
Ti; tvroiag abreò, g wot Nälzv 6 ate Aas 
1 Peal, cxvin, 28. 


male agebat, extra seipsum erat, 


'Sicut iterum David testatur : 


sum, stupescunt et silent; (ales sunt oculi eorum 
qui male edacati sunt: wihquant vident ea que 
ours um. Tales passe it is qui mils in maſſtia' priest. 
ve eunt scortorum hospites, vel publiesnorum, vel 
ſatronum principes: de omnibus enim his direndum 
quod poreos pascant, Cupit autem miserabilis ille 
SMurari peccato, et nemo ei dat satureri. 
enim malis nemo dat satietstem. Nun enim 
voloptas, sed simul atque contingit, protiuns 
que iteram vacnus ille miserabinls. Assimi 
enim siliquis peccatum duleedinem habens et aspe- 
ritatem. Delectat enim ad tempus, erueiat vero per- 
petuo. Propterea nullus dat gatictatem malorum ei 
qui in illis voluptatem capiebat. Quis enim satiat, 


talibus vescitur, longe abest à Deo; An demones? 


At hi multo magis sollieiii sunt ne unquant quiesea- 
mus, et malitia saturati simus. * 


ofye pov tobro onevbovreg, d fund N radhay 


Vers. 17-21. « In se autem reversus, dixit : Quam 
multi mercenarii patris mei abundant panibus? ego 
vero fame pereo: surgam et iho ad patrem meum, et 
dicam ej : Pater, peccavi in ecelum el coram te ; jam 
non sum dig1ns vocari filius tuus, ſac me sicut unum 
de merceuariis tu's, Ei surgens venit ad patrem 
suum. Cum autem adhue lounge abesset, vidit ilum 
puter ipsjus, et Misericordta motus est, ei serurrens 
ruit in collum ejus, et osculatus est eum. bin iique 


ei ſilius: Pater, peceavi in lui el coram te: 


407 neque pesthac sum dignns vocarſ filius tuns. 
Intewp2ratus tandem ad s ipsum rediit. Quangiu 


enim dieitur substantiau, et therito : propter boe 
extra seipeum erat. Nam qui non gubernatur r 
tione, sed prater rationem vivil, et algurda alla 
exordiufr, extra seipsum est, et non manet in sua 
substantia, hoc est ratione. Quando autem quis co- 
gitat in quantam venerit miserlam, tune redit ad 
seipsum, cousiderans, et in penitentiam veniens a 
sua exteriori divagatione. Porro mercenarios dicit 
catechumenos, quia. nondum eo pervenerant ut di- 
cerentur filii, quia nondum recte illustrati. Omnino 


Þ autem catechumeni abundantiam rationalium pa- 


num habent, quotidie lectiones audlentes. Et ut 
discas diſferentiau merrenarii et hi, audi. 
sunt ordines eorum qui salvastur. Ali e 
servi ſaciunt bonum, umentes judicium : quod et 
David insinuat dicens : « Confige timore tuo car- 
nem meam': a judiclis enim iuls mul. „ Mercena- 
rii vero esse videntur, qui desiderio bonorum bene 
placere Deo cupiunt, sicut el ipse David dell: in- 
clinavi cor meum ad faciendum jusliſicationes 1uas 
in eteruum, propter retributionem. , At Mii sunt 
qui propter amorem in Deum, mandata ＋ 17 . 
« Quomodo dilexi le- 


ze im tm, Dowine . tota die meditatia mea est w, 


I 
N 
F 
* 
0 
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Et jterum 
quz dilexi, „non, que timui. Ei itetum : « Mirabi» 
lia testimonia tua, et quia sunt mirabilia (a), ideo 
scrutata ea est anima mea. » Cum igitur quis 
ſuerit in ordine filius, et deinde propter peccatum 
abdicatur, videtque alios frui divinis donis, et com- 
municantes divinis mysteriis et divino pane : non 


enim de solis catechumenis intelligi oportet quod 


rio dicitur, sed et de iis qui sunt in 


* 0 simpliciter non in primo ordine (6) ; tunc 


illa hæc commigerationis verba sibi ipsi dicere 
debet : Quot mercenarii Patris mei abundant pane ! 
ego autem fame pereo. Sed surgens de ruina pec- 
cali, ibo ad Patrem meum, et dicam ei: Pater, 
peccavi in celum et coram te. Derelinquendo enim 


celestia, peccavi in ea, præſereus ipsis voluptatem B 


contemplibilem, et præeligens cœlesti patciæ mer 
regionem famis. Quemadmodum enim, ut exempli 
gratia dicamus, in aurum peccare dieitur, qui illi 
plumbum preſert : ita in clum peccat, qui illi 
terrena præponit. Abest autem omnino a via que 
ſert in ccolum. Scias item quod quando peccavit, 
quasi non coram Deo operans peccarit ; quendo 
autem confitetur, coram Deo se peceasse $eulit. 
Porro 408 surgens vadit ad Patrem suum. Non 
salum enim consullandum est de his que placent 
Deo, sed et opus. est facto. Nunc quemadmodum 
vidisti fervidam pœnitentiam, ita et celerem Patris 
misericordiam vide. Neque enim exspeetavit donec 


lilius veniret ad se, sed prævenit et amplexatur ; 


pater enim est benigvitale, etiam si natura Deus 
est, et totus tolum amplectitur, ut undequa- 
que ipsum ad se constringat, sicut dictum est: « Et 
gloria Dei circumdabit te. » Olim quidem quando 
elongabat se filius, tempus erat et Patri ut ab am- 
plexu se elongaret : nunc vero cum redit et appro- 
pinquat per conversionem et orationem, tempus est 
amplexandi. Ruit igitur in collum ejus, ostendens 
eum qui olim desciverat, nune obedientem esse 
ſactum. Et osculatur eum, reconciliationem indi- 
cans, et quasi vestibulum quoddam os polluti san- 
etiſicans, ac per hoc ad interna $Sanclificationem 
immiuens. 


: « Levavi manus weas ad mandata tua, A paprupet* « 'Q; Tana thy vipou cov, Kiprcl 


nv thy hpipay nf pou forte » xat naw 
« "Hpa ta; yeipdg jou npds Thg tvrokk; cov, &g 
hyanryoa, » o a5 tpobr,Onve xat Ni « Davpacrk 
Tz pdprvpla cou, xal Std td lat Davuacrt, bis 
rod co En peuvroev ark ij huyh mou. » Otav aby tv 
Th rage rob vl ο Tis, alta dt thy Gpapriav 
&@Troxnpuybein, xat pwn Ah &no).avovra; tw 
Det) yaproparuy, xat xorwvobvieg tou Geh 
puotnpiwy, val tob &prov Two Osfou os yap 
we p TWy XaThovptvwy. voy A vet tg profit 
keyepeuwwy, &A\4 xat tov zv th 'Exxinslq ana; 
ph The Ttzpwrng TaGfews Evruy TN bh tavra th 
olxxpd 6pel).er Eniktyery aur (ico: hl t rob 
Harps; pou meptoneuouaty &priv * zT h & Mp 
andkvpat An' avactis, tourtortty, zx toũ r- 
ha coc Th; apapriag, nope aopar xp why Ila ci pa 
pov, xa! Ep@ avte * Netep, hpaprov elg why obpa- 
vbv, zat Etvwridy cov * xatalnuby yap Th op t, 
\paprov ele ravra, nportuhoag abray div xatarty 
oT9v hGovhv, x The natpitog jou Bb pa vo thy vd 
h ywpav mpoxpivag. Lene yep tpapreverv 
Mrerat, pepe elnely ale ypuoby, 6 pdbbov avbrod 
Tp0Tiwy, og aig obpaviv &paprdvei, 6 cot 
pingen 74 yhiva. *Anoruyydvit yap Nds 
The eic vv obpavty gepoban; 6300. *Eniotyooy Ut, 
ört, 6rav ptv hudpravev, ws ph Evwrtov v G e 
TpatTwy hpdpravev, Gre & tfopokoyetrat, Evwriov 
tod Oeod hpapronxing alod4verat. 'Avactiag &t habe 
nphg Thy natipa abrtov, Gel yap had; ph pdvov 
Boileobat m2 pla Oe, 4M xal npatrey, "Qontp 
dd elde e ph thy perdvoiav, obrwg R thy e- 
MATT Vlav cod xarpbg öpA. Ob yap aviperve vd 
uÞ,v Adekv Axptg abrod, àAà npoyldver, val. p- 
NMAxstat. Hare yap Th yonorirnri, el xat uot 
Oed;, xat Bog Gov neptgberat, lya naviodev Aον 
Tp); kautdy ouagiytn, x20) elend «© Kai f S6 nod 
Geo) neptoteet ge. » Kal ndat pty Gre tpdxpuvey 
taurdv 6 vids, xaipbe Hv xal x6 arp vob paxpuy- 
0Hvar and the nephews * Gre & Hyyios Bia the 
npoceuyh; xat the Ematpoghs, xatpd; tybveto voõ 
nEptiabetv, 'Enminter tolvuy bn thy Tpaxnov, 
Thy &T93tatouvira fpwnyv , je voy yevtolar 


tvieuvipevs. Kal xataptiicl abrdv, thy xaralMayhv derxviiov, xa” old Ty xponviatov Td ordpa tpWrOY 
dn pravtvro; &riduv, clra Biz tobrov wat int th Evbov thy &yraopdy giantpruv. 
Vers. 22-24. (Dixit autem pater ad servos $uos : D -« Eine & 6 rache tpds Tabs boukoug abrod * EE- 


stolam primam, et induite illum : date 


ma in manum ejus, et calceamenta in pe- 
: et adducite vitulum illum saginatum, atque 


mactate, sumptisque epvlis letemur : quia hie filius 
meus mortuus eral, et revixit ; perierat, et invenius 
est. Et cœperunt letari. » Per servos intellige vel 
angelos ministratorios spiritus, qui mittuntur in 
ministerium propter eos qui salute digni sunt. Illi 
enim vestiunt a peccato revertentem stola prima, 


sive prisca, quam, priusquam peccaremus, gesta- 
bemus , indumento seilicet incorruptionis: vel pre- 


(a) Edit, Lut. omitiit, et quia sunt mirabilia. 
(6) In Ed. Lut. omiuuntur, non in primo ordine. 


eul rxate ch otokhv thy tpwryV, xa: ty3voarte adrhy, 
xa e Zax tüte eig thy zips abrod, xal bnodh- 
para ele tors nba; abrod, xal Efeveyxavrec Thy 
poyov tdv orrevutdy date, xal paydvres ebgpay- 
d@pev, brr 6 vid; pou obrag vexpd; Hv, xa avitnoe, 
xa) &nowiig Hv, xal edpebn. Kal hpfavro cdpa- 
veodat, » Aovioug A robe ayythoug vohaats, 14 
Metrovpyixk xvebhara T4 crthidpeva tl; Graxoviay 


Sek robe owrnplag aEfoug* xal yap obror avroifouct 


Thy bx naxlag $7157 p6yovra thy orokhv Thy N=, 
rot thy &pyalav, fv pu &paprely Lyopobpey, 7h 


Caztera sunt: saue illa miserabilia oporiet ei enu- 
merare. 
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8-Buua th; apbapolag, f thy tiplav thy mp) TOv A tiosa qua dignitate præstat aliis omnibus, ut ba- 
©wuv r20Ov, old tory ij mob Bantioparo;. ehen piismi dignitate. Prima enim nos illa vestit, ei ab 
rap por abe neptriderat, xal nap* oth; MapEavw ea sumimus honestatis vesutum. Vel per servos 


thy The @oynpootvng Nepονανοανανν. "H tofvuy tobs 


ayytovg vohoarg Bovkoug, dog nic vlg Oy" Hpuly 
22ovptvorg Sraxoveupdvoug, xat 31 bv &yiatopria 
peEowv * i wa) robe lepetg, tobe vat d Santiopa- 
tog, xal k6yov diανννEd io thy Emtotptporta dvd 
725, 22) or0Zhv noGtTHv neptreifEvrac;, Thy X Hh 
abr (530: yap Eantlohnuey el; N:. N to 
tv:5voaueda), xat Zaxtùhtov Sts el; thy yelpa, 
Thy oppayl3a to). Xprotitaviouod, fv d i cd Epywy 
krone 1 utv yap yeip The mpdfews cho, 6 
8: 8axtiog Th; oppayiBog* 6 tolvuv Bantiobelg, 
za) 4n).0; 6 &nd xaxla; Entorptguy, Getter Eyerv 
en) Thc yarpd;, Tourtortv, Ent nag partie 
Jovi pews, oppay Na, x ywpropa Xptioriavod, Tra 
deixvüvat Eyy, r xa elxdva Tod xtloavrog abrhy 
avexarv{odn, H xat Ag vohoarg thy Baxtb\ov, 
ap tob Nve3paro;* ofov tf n O Bedg th 
ptv tz)e:6rara ayals tire Eidworv, Gre Tcurwy xat- 
pd. xal vv d nuarob nuevo; Enabh, txeiva Biiwory 
hputv yap!opara, olbv Twas appabirvag tov E- 
dy, Tol; uV Oavuatoupyiav, vlg Bt Bifacrxabay, 
rote 6 S tt, xa) raden Cydpevor and toirwy 
kal 7& 78)e:6repx PS:6akug ithnifopey. 'Yrodhpars 
el; robg e, va puidrrwviat and tov oxopriwey, 
Tov ptxpwy tyiath Toxeuvrwy Epaproudatww, x 
xpupluy, ©; Epn Aavt3, uh Davatwioy wat ab- 
thy val phv xat-&md byzwy Tov rpopavaec p).draety 
voptLoptvwy, nhl 4papribv. Kat Aeg 3, bno- 
$h para Tidovrar 76 ahtwdt tt the npwrrs GrokhG, 
otodvVtog vo Brod abrby Froyunv lg mh ebayyehi- 
Feobat, xa) eee Erfpoug. Tobro yap 6 Xpiotta- 
wh; vod Nl i wpthera, Miayog Bt ormrevurh; ob 
A rvoetrat Tis kortv, 6 Qudpeves, val EohiGueve; * 
*:&vTWvG yap 5 &)n0ths Vide Tod Ocod, xabd &v0pw- 
og. xa} od&pra elingye, thy Mer poorer, xat 
xIn von, xiv abrhv tov ohxefwy abynparuov N- 
DAN. Kath toro pdoye; vortrat, anerpdtuye; 
pty vob v6uou th; Epapriag* omeurds Ot, xabd eig 
T0070 7d pvIth pov apwpLoto mph xatabolnhg x6gpov. 
Kal nepiepyorepov && laws B6fer Td pnlnadpevor, 
sus bnbhortar 5er 6 Eprog, Oy xhOpev rate 7d 


intellige angelos, qui ministrant omnibus quæ pro- 
ter nos ſlunt, et quibus mediantibus sanctificamur. 
Vel etiam sacerdotes, qui conversos per bopli- 
smum vel verbum doctrine induunt, et induunt eos 
Christum stolam primam (quicunque enim 
zali sumus in Christum, induti sumus 
et annulum dat in manum, signaculum 
smi, quod per opera habemus. Nam manus syibo- 
lum operationis est, annulus vero signaculi. Igitur 
baptizatus, et omnis qui a peccato convertitur, 
debet habere in mann, hoe est, operativa virtute, 
Signaculum Christiani: ut demonstrare queat quod 
reereatus sit ad imaginem ejus qui se condidit. Vel 
aliter : per annulum intelliges arrhabonem Spiritus: 

ut exempli gratia quid dicam, Deus perſectissima 
bona tune dat, quando eorum tempus ſuerit : et 
nune ut eredibilia sint, illa nobis dat charismata. 

ut arrhabonem ſuturorum: et aliis donum operandi 

miracula, aliis docendi, aliis vero aliud 409 quid- 
dam : et cum illa suseipimus, firmiter et perſe- 
ctiora expectamus. Ei calceos ad pedes, ut eusto- 
diantur a scorpiis, peccatis seilicet que videntor 

parva et occulta, sicut dicebat David, attamen mor- 

liferis et ipsis : atque etiam a serpentibus, id est. 
peceatis quæ maniſeste nocere censentur. Vel aliter: 

calceamenta dantur ei qui primam stolam assecutus 
est, ſaciente Deo eum aptum ut annantiet Evange - 


lum, atqve aliis prosit. Christiani enim est pro- 


desse proximo. Vitulus saginatus non ignoratur 
quis sit, qui immolatur et comeditur. Nam est ve- 


rus Filius Dei, et ita homo qui carnem assumpsit, 
natura irrationabilem, et brutam, illamque divino 
honore implevit : et secundum hoe vitulus dieitur, 
non enim expertus est jugum legis peccati; sagina- 
ius vero, secundum quod ad hoc mysterium ordi- 
natus est ante conslitutionem mundi. Et fortassis 
curiosius videbitur si dicatur, dicetur tamen. Yuia 
pauis quem ſrangimus, secundum id quod apparel, 
ex tritico conſectus est, saginatus, et, ut Graci di- 
cunt, orrevrds, ſrumento pastus dicendus est. Se- 
cundum hoe autem quod per illum intelligitar quod 


garv6pevoy pv, tx ofrov guvectog, crrevrds pn gy caro est, vitulus dictus est. Ei ipse est vitulus, et 


deln * xark 7d voovuevoy Bt opt Ov, pdoyo; Gy 
kexOztin. Kal 6 abr6; tort pdoyos, val orrzurds, Nd; 
oby Santii6pevo;, watt vids Brod yrvopevo;, pakkov 


d &@noxa0:tordpevos, wal and; nd; 6 and Gpapriag 


xadapr;6ueve;, co pdoyov toirov tod orte 
xorverver, xat ebypoauvng airing xat to Natpt, xal 
Tot; Jovkorg avrov xablorazat, ayythow xa le peõ- 
ov e ix vexpwctug avathong, xat th anwhelag 
edpedet; do pity yap tm th the xaxizg ep - 
olg vexph; hv, &meyvwoutves dN * Goov && ul 
ei AvD perv poor of Tpenth, val bx xaxias 


Tuvaptvy, et; aperto peranzcty, & hg Leyatarr 


« "Hy 8: 6 vidg abrob 6 nwpecbuteps; tv Gypo, 
x2) ©5 ke Fipytoe Th inte, Frrovee gvupuving 


Omnis igitur qui bapiizatur, et filius Dei 
efficitur, imo restituitur, et in summa 
peceaio purgatur particeps fit saginati 
tuli, et latitiz aucior fit Patri ei servis ejus, 
lis et sacerdoubus, tanquam ex morie resurrexis- 
set, et post perditionem fuisset inventus. Nam quan- 
tum ad malitiz abundantiam mortuus erat, et des- 
peratus: quantum vero ad humanam naturam, quæ 
verübilis est et valeta malitia ad virtutem ingredi, 
perdiius dicitur, Perditus enim mitius Jicitur, quam 
mortuus. 


6 yap dne perprutepoy, I 6 vexpd;. 


Vers. 25-32. « Erat autem filius ejus senior in 
agro, et cum veniret et appropinquagset domui. 
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audi vit concentum et choros, ct vocavit unum de & xt yopwy, xai npooxiieocausve; Eva tov nallwy 


pnefis gervis, et interrogavit quid essent illa. At is 
dirt im: Frater tans venit, et oceidit pater tuns 
vitnlum illum saginatum, quod iacolumem illum 
receperit. Indignatus est autem, nec volebat in- 
troire. Pater ergo ilhius egressus rogabat Hum. 
At ille respondens dixit patri : Eece tot annis servio 
| Re unquam preceptum tuum transgressus 
„ nee unquam dedisti mihi hædum ut cum 
meis leerer: sed postquam filius tnus hie, 

qui devoravit substantiam tuam eum meretricibns, 
venit, oceidisti illi viinlum illum saginatum. At ille 
dixit ei: Fill, iu semper mecum es, el omnia mea 
una sunt: letari autem ei gaudere oportebat, quia 
frater tuns bie mortuns erat, ac revixit; et perie- 


ol, EmuvOavero viel tara & & clney abc, 
dri, O abzkgpd; ovy Hxet, xal EOD α,ͤ0ͤüͤxRa tt cov thy 
p6oyov thy ortevtdv, Gat by:atvovra avthy antabev. 
"Qpytiodn & x21 ob FOckev elgehbety. O ob nratho 
abtod ks, napexdie. abrdy* 6 Bt anoxp:biig 
ene 7H Tatpt * IBob to En Sued Got, xat 
ovbt norte gov Eviolhv napeiiov, xat Tol ob8imnte 
EBwxa; Epuynv, va petri Tov piluv mou elppaviyr 
Gre & 6 vidg cov obo, & xatapayoy cov Thy Boy 
nec ropvwy, Habev, EOvcng abtp thy pdTyoy Thy 
o:72ur6v. O & clnev abt; Teixvov, od nävrota 
net khod el, xal ndvia 4 nd ad £77:v * ebppay- 
0Hvar 88 köct, xal xapfvat, ört 6 àsszpdg coy obrog 
vengbg hv xat àvAU Nn e, xa atokwhog zv, xal eb- 


rat, et inventus est. 410 Hoc loco celebris movetur B pen. „ 'Evraiba th nolv0pyhinrov CMN Nag 
ques!io 2: Quomodo appareat filius invidus, qui © vids gatverar ge pe 6 ebaptorws Thang , 
alioqui vixit et servivit patri bene placens ? Oum sol- at 8:0u)euxi; 76 rarp! ; O Lubharrar, ale wy 
vetur, siquidem parabolam quis expenderit, quare Thy Tzapabchhy &vakoyloarre, Big ⁊ Ae navins 
deta fuerit. Omuino enim quia obmurmorabant Tap ert TTS TTC of xabapol, al dixatoavre; 
Domino Phariswi, mundos et justos se putantes, eo tauvobe Papioata ink wp Kuply Tpoabeyopery 
quoi gusciperet meretrices ei publicanos, propterea T6pvz; xa ve. 614 tovro i napaborh abrn 
parabola ista cum his quz ante eam diete sunt, {£74 by pb abrhg efpyrat* zal oby stört LyGy- 
propouitur : quandoquidem igitur dieta sit, quia TC of $aproaiat, Staate Ivreg rip tous rehwvss, 
Pharizzi qui erant, justiorts publicanis, ut videban- de Zi, Len, get ry, TD nptowney toy 
tur, obmurmurabant : considera quod persons filii Goxobvrog e viel LapG6averat els mdviag 
qui vid-batur obmurmurare sumitur contra omnes 79g oxaviaktoptvoug En th abptg elnpayig, * 
qui 8candalizantur in repentins felicitate et salute awrtnpig rw apapruiov* Toro Bt ob Eott g, 
peccatornm : hoe autem non est invidiee, sed magna &)3' bntpyuc rhe pixavipwniag rob O50 ayvoou- 
benignitatis divine, quam nos ignoramus, et pro- „ ptvn hptv, xal 64 toro tixrourza thy yoyyuoudy * 
pterva parit murmuratiouew. Annon et David in- G&pa yap 6 Aauts ox eloayer up „na- 
ducit personam que oſſenditur in pace peccatorum ? Toutvoy i th elH u mov apaprwlev; xat 6 lepa- 
et similiter Jeremias, « Quid quod via impiorum pla; 6p0'w;, «Ti ir: 63d; acebovettnyveitat, H,,, 
prosperatur, dicens, et plantasti eos, et radices xa zebreveac avtobg, xal tpifobdinaay * Taba 
egerumt **? » Hee enim omnia sunt infirmarum-et rä ndvra the dv? xat rrwyhs Giavolag ell 
pauperum cogitationum hominum, qui accenduntur, rv av0pirnuv tprvpitoptunc, xa braragouang t 
et loquuntur in prosperitate malorum indigna. Dicit f &vatia, Sübev cönpartla thy novnpov, Aye: 
igitur per presentem parabolam Dominus Phariseis rwofvuv &14 the napobar,g napaboitg 4 Köptog hovev- 
quasi in hune modum: Eto, vos justi sitis sicut filius col votzöra role $2pranic * "Earw, but; Eixator 
ille et heneplaceatis Patri: obsecro vos justos et ward thy ub txetvoy, val ebapertor 76 Harp), 
mundos, ne obmurnuretis ob letitiam quam habe- mTapaxaie bud; robe bixaloug xat xabapobs, . uh 
mus propter peccatoris salutem, siquidem hie -quo- royy3Feiv Ent th evgpoouvn, fv nowopela did thy 
que filius est. Haque non apparet iuvidia, sed Do- vod &papruwiot owtnplay * xat yap xal obrog vid;. 
winus Phariseorum meniem instruit per parabolam 000 tofvuv p06vc; Evrebbey typaiverar, AMA Thy Tov 
illam, ub etiamsi justi ipsi essent, et omnia mandata D ®zp:00 {wy yvwuny HE, , 6 Kyprog Tia The - 


| Dei perſecissent, gravatim ſerre non deberent suscipi 
a! Nec mirum est si ægre ſeramus super 

indigne videntur fieri. Tanta enim Dei est 
= benignitas, et tam liberaliter sua bona nobis com- 
municat, ut et indignatio et obmurmuratio inde 
nasci posset: id quod et in ſamiliari colloquio di- 
cimus. Sepe cum beneſiciis quempiam aſſerimus, 
et deinde gratias non egerit, dicimus : Reprehendunt 
me omnes quod tanta in te benelicia contulerins : 
quamvis forte nemo nos reprehenderit : attamen 
magniiudinem beneficentiz ostendere volentes, ita 
fingimus. Videamus autem et particulatim et brevi- 


„ Jcrem, xn, 2. 


pabokhs tautn, Gott al al Jixator gde abrol, xat 
ndcav tviorhv tov Ocob neninpwrdrtts, wh Tuoye- 
palvery int Th napaiogf TOv Gpaprwiav, Kat 


. od8tv bavpacrdy ct buoyepalvopey Ent votg avatiwg 


Somobot yivealdat, rooaury yap tort i vo Oc 


 $1havBpwnia, xa obrws ag)dvn; perabiiwery hut» 


Tov olxeiwy 2yabov, tote xat yoyyvopy trreadar 
tvrebfey Bivachar * Gmep xal ty th ouviOcr uibla 
Mrohev. Ionldutg yap ebepyerhoavitdg ctwa, eto 
&xapornbtvii; nap* avon MoH, ö Mino 
hot nd vie; or: os ebypyernea toravta vj ys 
fowg obs tuduyart mig dtv, ak Guy the ebe pre- 
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ofac tvieitzodar Sourbuever th ut reh, toiro - A ler parabolam. © In agro erat filivs senior, hor est. 


Topev. IswheY ö xal xa ptpo; os ty Enmoph 
thy napaboity. EV aypp hv 6 wp:abutepog vits, ty 
I x60py rovrw, tpyatopeves thy Eautod yhv, thy 
o4pxa gn, va kanne &prwy, Kal onefpwuy iv 
34xpvgrv, lva tv üTalktäcet Oeplion. Mabuy & cd 
para, ob Hbckev elg thy xorvhy yapay el,, 
ftv. O R piiav0pwno; nathp Efeiot, xal napaxa- 
bet, xat avabibioxet abo thy vhs elppootung 
altlav, öci vexpod torey avatiowctg Std th ayvocty 
ws EvOpwrov oxaviartouevey, x alriwuevoy av, 
he abt utv, ost Eprpov itedwxer, Tp & aowry 
b arreurdv xaralbors pdoyov. Ti 3s tort wh 81 
705 tpigov 3nkos pevov; "be &v pdborg* dc Epo 
Tis aptote pd x dpaprunod pepiiog: terretat. 
nov cb 6 eLapeore vids, irs Ex N nbvag di yo 
thy Cwhv, ötrG HEV, xaxoyobuiveg, ö Tov Aap- 
dul AIGGH ec, xat obe οντε̃ Ontp £pob Eopatag 
xa) An6xrterva g Eprooy, tourtotry, dpapruity ONf- 
Govee pe, Og Av ebpw pixpiv Eveory * ofoy Eprpog 
hv ch "Mob 6 'Axad6. "Edicnev oby thy mpoyph- 
uv, xal ob Edwxey 6 Kyptog vod co Thy Epropov Ta- 
x*wG lg opayhy, va pixphy avebelg "Miwb avis 
cabentat perk Tov iwy abrod Twv TpPPPHIOV. Ad 
«at gn: mph; Ge * « Kypre, robe np ghrag cou 


, @TEXTELVAv, xa cd Oucraothprd cov xattoxatbay. y 


"Eptpo; Tp Aavls 6 Lach, x ndvre; of kA 
aovre; abrbv, od; topic 6 Köpiog miipitery avidy, 
cal 09x Eopartey, g &v hodety Aavtt stb xat Ele- 
rev « Eg n6re apapruiot, Küpts, Ewe Nite Epaps 
77.0) xavxhTovia: »; Tavra Myer xat 6 tv T6 
Evatyekiy vids * Navrors pe ty xiTot; Gyre of 
de dg napapuliag HEI, ode tov Dibdviwy 
ud Tran ogayh naptiwuxag, vov 8 obtwe ant- 
vw; oche gig thy Eowrov. Obrog uty oby & 'axonds 
Th; r2paboin; Aas, dt robs yoyyoCovra; Gapt 
along ke Ttols ond Tod Kuplou TtpockhapC6ave- 
ptvor; Epaprwots rexbeton:, nat nabevotong, wiv 
ev bixain, ph tobe Gpaprulols &nocefeolat, 
17,62 m7p2583;0ptvor atrobg tob to varayoyyoGerys 
Yidg tofvuv vewrepog al ndpvuat, xat of tab vids 
peo D of Gaproatiot Na of Tpapuaret;, xat? 
bx69eorv bixaior hapbavdpevor, Oravet Xfyovro; vd 
se- Ero, dpet; Stxatot ahndO;, xat obeulay 
tvroktv mapabe6nxitc; © ob bet ov npoakapEave- 
bai robe zu novnpia; Emorpipoytng ; Tobg toiod- 
Tov; oby T trag naibever Std The napabonng. 
Oö ayvow 62, Grt tive; elg robs &yyehoug AV thy 
T:pe36vrepov viby, thy & vedere po ele Thy Tov Adv 
0pwnuv pvory thy vewrtepicacay xatit th; bobefang 
bvtoknGg xa agnvidcacay aA t M GO aig 
robe "Iopanittag xat tobg TUN. AUA E, 8 
£inojpev j6vov, ot ale EV toy Eixaluy Nm, 
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d abtobg toy Kuptov, wh Svoyepativery int th 


na; aboxh tTwy Gpaptrunav, xiv abtol &lxatot cLev. 


* Pgal. xcin, 3. 


in mundo hoc, et operabatur suam terram, carnem 
dico, ut inplerctur panibus, et sercbal in laerymis, 
ut meleret in ex8ultatione. Porro ubi didicit quæ 
facta erant, noluit a commune gauilium ingredi: 
sed misericors pater egreilitur, et obsecrat, et do- 
cet eum, lelitiz causam esse mortui reviviſieationem: 
eo quod ignorans scandalizatus ess-t 

argnerat eum quod sibi neque hbzdum 
411 intemperato antem saginatum occidisget- 
lum. Quid autem est quod per hedum significatur ? 
Hoc loco disce : Omnis hædus et peccator ordin tur 
ad sinistram partem. Dicit igitur bonz frugis filius: 
Transegi vitam in omnibus laboribus, persecutioneny 
passus et afſlictus ei a peceatoribus pussus, et nun- 


B quam wihi oceidisti hædum, hoe est, humiftasti 


peccatorem, ut invenirem vel parvam quietem : hæ- 
dus erai-Eliæe Achab. Persequebatur enim prophe- 
tam, et non dedit Dominus hædum statim ad ocei- 
dendum, ut parumper reſocillaretur et quieseeret 
cum amicis prophetis suis. Proiade dicit ad Deum: 
e Dowine, prophetas tuos- oetiderunt, ei aHtaria ing 
subverterunt. » Hedns Davidi erat Saul, et ommes 
qui calumniabautur eum, quibus permiitebat Do- 
minus tentare eum, et non oceidit, ut letarewr 
David; ideo et diec bai: « Usquequopeceatores, Do- 
mine, usquequo peceatores gloriabuumar **? » He 
dicit in Evangelio et filius, cum in multis esset 
laboribus, et nullam fuisset assecutus consolatio- 
nem: Neque aliquem ex persecmoribus meis north 
tradidisti, nune autem ita facile salvas proftigum. 
Hie igitur iotus scopus parabolæ est propter Phari- 
sæos obmurmurantes quod peccatores susciperet : 
qua docet, etiamsi justi simus, non repellendos pec- 
catores, neque obmurmurandum, recipiente illos 
Deo. Filius igitur junior, sunt mereiriees ei publi- 
can: senior vero, Pharisæi et Scribe qui, secun- 
dum materiam parabotr, justi intelliguntur; quasi 
licente Deo: Esto, vos sitis vere justi, nullumque 
trausgressi mandatum : non oportet igitur asswui 
eos qui a peccatis couvertuutur ? Tales itaque ob- 
murmuratores docet per hane parabolam. Non igno- 
ro autem quod quidam per seniorem filium apgelos 
exponunt, per juniorem autem humanam naturam, 


D que tumultuata est, et contra datum mandatum va- 


cult deliciis ; alii vero Eraelitas et gentiles. verum 
autem hoe tenendum est quod diximus, quia filiugh 
senior personam gerit justorum, junior autem pec- 
catorum el se convertentium. Totus autem parabola 
contextus propter Pharisæos es! positus, ut docent 
eos Dominus ne zgre ſerant s1sceptionem' pec-ato- 
rum, etiams} ipsi justi essent. Nullus ergo judicia 
Dei gravatim ſerat, sed gratum sit ei, si i} qui pec- 
calores videntur, ſelieiter agant et salventur. Qui 
enim seis, si is quem iu peccatorem censes, paui- 
tentiam egerit ei gratus factus sit? Quid item, si 
occultas habet virtutes, et proplerea a Deo beni- 


$ne respicitur? 
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412 CAPUT XVI. 


De dispensatore injusto. Quod ne apes quidem de 
lege pretereundus sit. De non dimittenda ugtore. 
De Lazaro el divite epulone. 


"Vans. 1-9. « Dicebat autem et ad digcipulos 
suos: Homo quidam erat dives, qui habebat dis- 
peusatorem, et bie delatus est apud illum ut qui 
dissiparet bona ipsius : et vocavit illum, et ait illi: 
Quid hoc audio de te? redde rationem dispensa- 
tionis ius: non enim poteris posthac dispensare. 
Ait autem dispensator intra se: Quid faciam quia 


domiuus meus auſert a me dispensationem ? Fodere 


nou valeo, mendicare erubesco : scio quid ſaciam, 
ut cum amotus ſuero a dispensatione, recipiant 


KESAA. IT. 


— rod olrord nov rijc dxlac. 2 be. rov Ml des 
ar 4x0 tov vdo xape ldd n 

daodve _ ruraixa., Hepl tou flovolov 

— rod A 
Heye dd xal wb; tob; pabnri abrod * AvD 
ndg dig hv mhob3:og, 5; elyey ohxoveuov, xat obrog 
$:e6\h0n abr, w;, hacxoprifuy t& dndpyovre 
abvod. Kal pwvhaag abtbv, elnev avr@ TI tovro 
av], e aol; 'AniBog thy Leyov The olxovoulag 
gov, ob yap Suvhay Et olxovopety, Elxc & tv bauty 
6 obxov6pog Tf nothow, &rs 6 xbptd; prov Gyat- 
pelrai thv olxovoulay A tpob ; Exdmnrery o loyiw, 
tnamely alogovope * Eyveay tf mothow, Iva, ötav fe- 
raotale th; olxovoplag, btfwvrai ps lg tobe olxoug 


me in domos suss. Convocatis itaque gingulis g avtov. Kal npooxaterdueve; Eva bxaotoy vd xpec- 


debitoribus domini sui, dicebat primo: Quantum 
debes domino meo ? At ille dixit : Centun batos 
olei. Dixitque Ii : Accipe cautionem tuam, et 
sede cilo, ei scribe quinquaginta. Deinde alteri 
dixit : Tu vero quantum debes ? Qui ait . Centum 
coros tritici. Ait illi: Accipe cautionem tuam, et 
scribe octoginta. Et lauda vit dominus dispensatorem 
iniquuw, quod prudenter ſecisset (a): quia filii hujus 
s#culi prudentiores sunt filiis lucis in natione sua. 
Et ego vobis dico: Facite vobis amicos ex mammo- 
na injuslo, ut cum deſeceritis, recipiant vos in 
xlerna tabernacula. » Ownis parabola oblique et ſigu. 
ratio modo rerum quarumdam naturam maniſestat, 
non per omnia rebus illis assimilata propler quas 
assumpta est. Ideirco non oportet omnes parobola- 
rum partes curiosius inquirere, sed quatenus appa- 
rent proposito utiles; reliquz enim sinende sunt 
quasi parabolam contexentes, et nihil ad propos ituim 
conducentes, quomodo et in proposita parabola 
faciendum. Naw si per tenues particulas omnia 
exponere tentavero, quis dispensator, quis d spen- 
satoris dominus, et 2 quo delatus sit, et qui debito- 
res, et propter quam causam ille quidem oleum, 
alius autem triticuin, et qua de causa centum de- 
bere dicantur, et si alia ownia perquisiverimus, 
obscurum et molestum sermonem faciemus : el 
lortassis, si valde hæsitaverimus, etiam ridiculi eri- 
mud. Igitur tantum utilitatis ex prasenti parabola 
*Eapere oportet, quantum possibile est. Et ut aliquid 
dicam, Dowiuus hoc loco vult nos docere ut bene 
dispensentur creditz nobis divitie. Ei primum hoc 
discimus, quod non sumus domini divitiarum. Ni- 
lui enim habemus proprium, sed dispensatores alie- 
nMarum rerum sumus, quæ a Domino nobis conere- 
dite sunt ut illas bene dispensemus sicul ipse impe- 
rat, At 413 i concreditas divitias non expenderi- 
mus juxta mentem Domini, et abusi ſuerimus illis 
in nostrum luxum, accusabimur. Etenim voluntas 
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neva ad pipn T napaborwy LentoOg noAutpa- 

Tuovetobbat, dnl Co Eotxe TH Rp IR xaprove 
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raxa:pitduever, ark" il; olxelag onatdiag tolg obe- A Domini est datis uti in usus conservorum, non in 


ou @&noxpwpeve., biabebinptva topty oixovopck. 
Bobhnha yap vob Acontrou tort xpdobar toledo 
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proprias delicias : porro qui accusantur et deati- 
luuntur a dispensatione divitiarum, hi sunt qui ex 
h:c vita emigrant, quando scilicet et rationem da- 
bimus de dispensatione, cum destituti- fuerimus. Si 
itaque prudentes essemus, vel tarde Sentiremus quid 
facto opus, et faceremus nobis amicos ex divitiis 
injuntitie. Dicuntur autem divide injus 

quas nobis Dominus in usus ſratrum wes. 
vorum insumendas dedit, nos autem nobis depo- 
sitas lenemns. Verum vel tarde sentiamus quo 
ſeramur, el quod cum dies illa venerit, neque labo- 
rare poleriwus. Non enim tune erit operandi tem- 
pus, neque tunc honestum erit mendicare: stulia: 
enim virgines dicuntur que mendicant : quid igitur 


byvapeda - keraslag yap obx kort rote xaipd;* obre B reliquum, quam ut harum divitiarum fratres parti- 
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cipes ſaciamus, ut quando hine deſeeerimus, hoc 
est ex hac vita excesserimus, accipiant nos paupe- 
res in æterna tabernacula ? Xiernaenim tabernacula 
pauperibus in Christo constituta sunt, in quæ pos- 
sini recipere eos qui bie ipsis amice de bonis, 
que sunt Dominica, largiuntur, Pauperibus enim 


primum debebamus dare : nam illi debitores sunt, 


secundum hoe quod dictum est: « Tota die miserc- 
tur ei commodat justus ®*; » et iterum, « Qui misere- 
tur pauperi, ſeneratur Neo 1. Oportebat igiiur pri- 
mum dare bouis illis debitoribus, qui centwpla 
reddunt. Verum quia dispensatores injuslitie inve- 
nimur, injuste retinentes quæ alis seposita sunt, 
non semper manendum erit in hae infidelitate, sed 


0 communicandum pauperibus, ut ab ipsis suscipiamur 


in æterna tabernacula. Sie igitur nobis exponeuti- 
bus parabolam, nihil vel superſluum, vel euriosum, 
vel somniculosum enarrando occurret. Videtur au- 
lem et alienum quiddam siguificare, dicens : Filii 
bujus sxculi prudentiores sunt, etc. Non autem 
male cohzret, neque alienum est. Filios enim bujus 
sweuli dieit eos qui laudant omnia quæ in terra 
lucrosa sunt: filios vero lueis, eos qui debent pie 
spirituales divitias communicare. Hoc igitur dicit : 
Homines humanis dispensationibus prefecti, om- 
uibus modis curam habent et provident ut cum 
destituti fyerint a dispensationis munere, consola- 
tionem habeant; qui autem ſilii lucis om inantur, 


pzy Ape ο Bowhoiwy Kaba Vͥονν K t D hoe est, quibus concredita est spiritualis pecunia- 
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Pal. xxxv1, 26. * Prov. In, 17. 


rum dispensatio, non cogitant quo modo post hane vi 
tam commodum percipiant. Filii itaque sæculi hujus, 
ii sunt quibus humanæ dispensationes concrediiæ 
sunt, et in generatione sua, hoc est, in vita hac. 
prudenter res 414 suas dispensant ; filii vers 
lucis, qui pecunias receperunt ut illas in pios 
usus dispensent. Invenimur jitaque in humanis 
dispensationibus res nostras prudenter dispensare, 
ut etiam si administratione exciderimus, habeu- 
mus quoddam reſugium vitz : in his autem rebus 
que debent secundum Deum dispensari, nullam 
videmur gerere curam quomodo rationem dispen- 
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sationis reddamus, ex hac vita educti, ne invenia- A E/otty tt x2r2Gby ov rok gi bv Bt tot; ati d 


mur ab omni consolatione destituti. lleo et insi- 
pi -ntes vocamur, non saplientes ca quæ nobis posthac 
s nt profutura. . Faciamus igitur nobis pauperes 
amicos communicatis divitiis inſustitie, hoc est, 
his quæ datæ sunt nobis a Deo ut sint arma justitiæ, 
sed a nobis detinentur, et propterea ad injustitiam 
pertinent. Si autem divitie que justis modis pariæ 
Sun, quando non bene diepensantur nec dantur 
pawperibus, injustitia et mammona repulautur : 
que ex injuslitia, multo magis, Ex ipsis igitur 
ſaciamus nobis amicos, ut quando deſecerimus, 
et ex hac vita emigraverimus, vel etiam aliter 
quando pusillo animo sumus, et condemnamur, 
flue accipiant nos in æterna tabernacula. 
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ph xaiwg elxovopn0h, xal Seh nevr,orv, fhixia rot 
paywvlg koyierar, 6 65 äbinfag, Gο.²ᷓ DA. Ex 
cob ro i mt rwpey H glhoug, Iva, Grav kx - 


pev, xa / m] t v tx tob Biov, N xa Alg, ray &ayoyuywpey xaraxpvdpevr, Ax AA ο d H’ 


cl, Th; alwvlovg oxr,vag. 


Ven. 10-13, « Qui ſidelis est in minimo, et in B 


mulis lidelis est: et qui in minimo iniquns est, is 
et in multo iniquus est. Si ergo in injiquo mammona 
fideles non fuistis, quod verum est quis credet 
vohis? Ki si in alieno fideles non ſuistis, quod ves- 
trum est, quis dabit vobis ? Nemo servus potest 
duobus dominis servire; aut enjm unum odio habe- 
bit, et allerum illum diliget: aut uni adbzrebit, et 
alterum illum contemnet. Non potestis Deo servire 
ei mammonn, + Adhuc docet quomodo secundum 
Deum dispensande sint divitie. Qui enim fidelis 
est in minimo, hoe est, qui bene dispensaverit con- 
ere ſitas sibi divitias in hoe mundo, etiam in multo fi- 
delis est, hoc est, in ſuturo seculo veris divitiis dignus 
st. Minimum igitur vocat terrenasdivitias, ut revera 


« '0 moth; ty taytory, Aal tv Tori Ng 
tert 6 $2 tv Layton Sts, xat iy molly A860 
tor:y, El od ty T Whey papw more obx - 
veods, dd lnb ths buly nioreter ; Kal el iy 
d Ap Neo obx tytvzole, th butrepov T's 
buly swat; Otel; oixtrng ovate: Tus xvupin; 
dobebeiy ff yap why Eva pichaet, xat thy Erepoy 
ayanho:, , At, avOtherat, xat rob Eripoy xata- 
Epovhoree oh SUvasbe O bovkebery xat paws. 1 
"Er: nep\ cob Sat xath Body oixovopety ty r.o9tov 
&x3&rxs:. 0 rap moth; by Uaytozy, tourto:iy, & 
$01xh : xakGg thy tuner N alhtg nobrcy 
iy IG x65pyp v pb. val A m9 Fords tor, 
Tours t, xa iv <P ptrovre alav mob bvrw;s nho.» 
Tov äs tory. Eiaytorov why Nabel thy yhivou 


parvas, imo que nihil sunt, quandoquidem transito- C 76070v, te 2 vrt prxphy, ud Bt o Byta, 


ri sunt: multum vero, celesles, uipole semper dura- 
turas, el quibus semper accedit. Qui vero jn his 
lerrenis divitiis injustus apparuerit, et sibi veudicat 
que in communem usum fratrum sunt concessa, 
neque Illo mulio diguus invenietur, sed sieut injus- 
tus repudiabitur. Interpretans autem quod dictum 
est, addit: Si in injusto mammona ſideles non ſuistis, 
quod verum est, quis vobis credet ? Iajustum mam- 
mona nominat divitias quz apud nos sunt. Nam ei 
non essent iujustæe, neque apud nos essent : nunc 
autem quia apud nos sunt, maniſestum quod tenen- 
tur, eli cum pauperibus non distribusutur, injustæ 
sint: hoc autem est vindicare sibi res alienas, 

IS due cas qui pauperum sunt: id quod in- 

sun est. haque ei qui divitias illas male dis- 
pensal et inſideliter, quomodo vere credentur di- 
vitie? et nobis qui male dispensamus alienum, hoc 
est, pecunias : allen enim sunt be, utpote pau- 
peribus designatæ, vel aliter, quatenus nibil attu- 
lerimus in hune mundum, nudique in hune munduim 
nati >imus*< quod nostrum est quis dabit? Nostra 
autem sunt divitie cœlestes ei divine, illic enim 
noster municipatus est; et homini ad imaginem Dei 
ſacto pecunie quidem et possessiones aliene sunt, 
vibil enim simile illi ex bis. Divinorum autem bo- 
norum fruitio, et participatio Dei, nostra sunt. 


— 
— 


tneinep peugtd; * rokby Gt, Thy obpdvicy, G, pi» 
vovrza det, xa} npoertdEucvoy, O Ot tv tobty to 
TI.. 63:0 gaveis, al ggertpioduevcy g i; 
x90tvhy wv abzigav Mju Gollfvza abt, ot 705 
Nl txefvoy frog ebpeVhoerat, n' bg Gbixcg 
amobirdhourat. 'Eppyverwy Ot th pr bty, IgA 
El iv =þ Ax papwvs mor 09% iytvecte, thy 
aun tl; bulv motor ; "Abtxoy pty papwviy 
Thy mp256vra nhoUrov butv eyopacry e yap on 
hv &8140;, o &v nporhv, voy Ot Ent) npSazory 
üulv, cb Gr; Onoxparoypeve;, xal ph wiwyol; 
$iabib5p ivog, Ar tore Toro 6 voogtiouds 
dorplwy xpnpdrwy N TmWyixOv, T9470 Ot ad- 
xia. Of ob thy mhodtov Ttobrov xaxo; Home] 
x2) anlorw;, no; Ty din0iviv Dobro xtertubfH- 
gz7a1; val Tolg ph noo; bale ptvor; v A4- 
T6tov, TourEart, Tc xphpatar d ον Bt rav wy 
wolg re Gywpioptva, xa Meg, xa oz 
elayvtyrapty ci eig Thy #60 pov, dA yup yeyevvh,- 
ue th hutrepov i; bw; 'Hptrepov Ot A thodto; 
6 09pdvicg vat Octo;, ixel yap Uhᷣ² th nobfrevpa, 
xa), rod xart* eixdva Brod Cnpiovpyritvrog avOpwrry 
yohpara, hv, xat x3hpara GiMtpia, obst yap 
kerne alt twrwy, Oefwy it dyalhnv anfaurs, 
xa) Bzod hte, 22576 tort v gut ve pov. Miypt pity 
ob 203509 f fudge, no; Bet Erouely why N- 


* 
— » 


* * 3 AO 


909 ENARRATIO IN EVANGELIUM LUCE. — CAP. XVI. 970 
cov cbt dp map ton, xat oy hpi A lgitur bucusque docuit nos Dominus quomodo fide- 


hut; yap oixov6por, xat oö xvprot Kal Jeondra. 
Erel & i xat4 Geb co nhovrou Crolxnorg obx 
g xaropIodta:, el ph Std the anpoorabelag , 
npootitno: xal rouro th Sidacxalle, elnwy* Oò süd- 
vaohs Sep öo , x papwvt, toureotrv, abvva- 
Tov thy Tpooyhwptvov Tp thouty, xa dnroxpatouvid 
ri xd 7poond0cuav, bodkov elvai beob- bote el 
teig Trorag G:ouxety thy nhodtov, ph foulevans 
ar, depp tort, ph Exe oxtorv npds abrdy, xa 
byrw; CdO IG Bep * naviayod yap , ap- 
Yvpla vraba)etat, Enep Eottv i Eunadh; oytor; xa 
pthla ro routou., 

« "Hxovov & taita ndvra xat of $aproator pi- 
&pyvupor brdpyovieg xal te purthpioov abtdv, Kal 
elnzy avrtolg* Tete tore of Stxatodvreg Eautobg 
tvwriov Toy &vOpwnuy, 6 & Bode yivwoxet tas xaps 
$a; dp&v, 87 dd tv avOpwrotg my, Biekuypa 
napt I Oc. » Ol V Þaptoator EZepurthpriov thy 
Kuptov, ws En tolg MN baxv6uevort Cuonpeatouvro 
Yup Og giiapyupot neph Extnpootvng Exovovieg, 
tre) xa) efpyrar: Biehuypa dpaprulp Veoctbeta, 
xa), of Het tr acebet pwhwneg, O & Kyprog 
Exxzakbriwy thy broxexpupptyny abrov novnplav, 
xa} Se: xv e, öri el nat Lnoxplvovrat Etxatozuvyy, 
B&ekuxtol elt ap c; Gp ie thy org, fv Nel 
tauroy Eyouot, gyoly Tete tore of Eixatobvreg 
baurob;, xal olduevor, bg pbvorg oͤnky vd voelv & Get, 
xa) 8:8&40xerv dc d ta: dt xal poxtnpiters tobg Epobg 
X6youg wg Egppovos, 0fovieg vopiteodat to Mie. 
@rnbela; Stsdexalot. An' ox org! 6 yap Gebe 
TW ,, Tag xapoiag buov, xat Beluxtobg öde 
ret tat dick thy dmogpoatvyy, al thy the avWpu- 
lune Seen imbuplay. « Th yap tv avipwnortg 
dd Sheluypa naps Th Bep, » axabapro; Tap 
raph Kuplyp nd; bm 0g. "Ebert youv dude © 
®aproalet, ph npd; ö AN Thy &v@pwnivny, Beds 
ràp $:20x6pricey bord avipwnaploxuwy* Srxatoby Gt 
hahe Eautobg tvwriov Tob Oeod, 

« 0 v6pog* xa of rpoghta: Ewy Trwdvvour, and thre 
ij Sacukela rob cod ebayyeiferart xal nd; ele abi 
BikFerar. Ebxonwrepoy 86 tort Thy obpaviv xat 
Thy I rape be tv, i rob v6pou lav zepalav N. 
Ila; 6 &no.bwy Thy yuvaixa abrob, xal yapov K- 


C haberi a muliitudine doctores veritatis. Sed non 


liter dispensandæ sunt divitiz ; alienz enim sunt, 
et non nostræ : nos enim dispensatores sumus et 
non domini. Quoniam autem dispensatio divitiarum * 
juxta Deum non aliter ſit recte, nisi absint erga 
illas etiam affectiones, hoc quoque hac doctrina 
dixit : Non polestis Deo servire el mammons ; hoc 
est, impossibile est simul addictum esse mammonæ, 
et tali aſectione detentum servire Deo. Atque ita 
si vis ſideliter dispensare divitias;, non servias eis, 
hoe est, non tenearis affectione erga illas, et revera 
servias Deo. Ubique enim amor pecuniz taxatur , 
hoe est affectio erga illas et studium. 

Vers. 14,15. « Audiebant autem hac omnia et 
Phariszi, qui erant avari, et deridebant illum, Et 


B ait illis : Vos eslis qui justificatis vosipsos coram 


hominibus : Deus autem novit corda vesira : quia 
quod hominibus excelzum est, abominandum est 
coram Deo. » Phariszi quidem deridebant Dominum, 
eo quod sermonibus illis notarentur. Gravalim enim 
ſerant avari, si quando de paupertate audiunt; 
quoniam et dictum est : Abominatio est peccatori 
pietas, et reprehensiones impio sunt flagella. Do- 
minus autem reiegens occultam eorum malitiam, et 
ostendens eos simulare justitiam, et abominabiles 
esse apud Deum propter opinionem quam de se ha- 
bebant, dicit : Vos estis qui juslificatis vosipsos, 
opinantes solis vobis datum nosse quz oportet et 
docere, et ideo deridetis meos sermones, cupientes 


sie. Deus enim noscit corda vestra, ei abominabiles 
vos exisumat, propter superbiam et humane gloriæ 
cupiditatem, « Quod enim sublime in bominibus, 
abominatio apud Deum est: „ Immundus enfn 
apud Dominum omnis superbus corde. Oportebat 
igitur vos, o Pharisei, non ad hamanam vivere 
opinionem : Deus enim dispersii ossa eorum qui ho- 
minibus placent : sed justiſicare vos coram Deo. 


Vers. 16-18. « Lex et prophet usque 416 ad 
Joannem : ab eo tempore regnum Dei annuniiatur, 
ei quivis in illud vim facit. Facilius est autem ecelun: 
et terram præterire, quam legis unum apicem ca- 
dere. Quisquis dimiuit uxorem suam ef alteram 


pav, jpo:yever, xal ni; 6 anokeluptuny arb aviphs D gucit, adulterium commiltit : et qui dimissam a 


rap, poryever. » Aoxel &nnprnutva clvai tad va, 
xa\ pn play xorvwylay Exery mph; dd rpoppnbtvia, 


art Tt npoatyovrt obx vad“ Bdtatey àv, 
lav && tols npolabouary &xdouda. 'Enzith yap 
ab rde Y 6xTypootvny eloyyhoato S Ov &vwttpe 
ele, xa Toy Tobrov &Bixov papwviy kxälecev, 6 
& v6pog Tag elloyia; xat ty th nobrw t5ibou, xat 
ol 7pophrat 74 arab th; yhe Enyyyihaovto, da 
ph dic elan abr; Srapurrnpituv, Gonep of Gapt- 
oalto,, Tt ob Myer; Evavtidlg c; vip ; txetvog xa 
dy 76 niovrp ehhoyel, xat ob @xthpoobvny A- 
ox8tg; Ate toute gory O vip; xat of npoghrat 


Cor. 1, 25. 
PaTroL, Gr, CXXIII. 


viro ducit, adulterium committit. » Videntur hc 
geparatim dicta, et cum superioribus non cohærere: 
sed attendenti videbuntur non male consectanea, 
prevenientibus vero satis consenlanea. Nam quia 
ipse paupertatem in superioribus docuerat, voeando 
divitias injustum mammona, lex vero benedictiones 
et in divitiis dabat, et prophelzz bona terra pro- 
mittebant : ut ne quis dicat ei irridens sient Pha- 
risei, Quid tu dicis? contrarius es legi? illa et in 
divitiis benedicit, ei wu paupertatem doces? Propterea 
dicit : Lex et prophetz usque ad Joannem habuerunt 
lempus. Et bene quidem docebant, nempe ita au- 
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ditorum infirmitate postulante. A quo autem tem A Log *Iwdvyoy £f,ov thy xa: py. Kat xakbg pty tbi- 


pore Joannes, qui propter paupertatem materia ſere 
carebat, et propler materia tenuitatem sine pos- 
sessionibus erat, advenit, et regnum ccelorum præ- 
dicavit, non ultra bona terrega huie tempori 
debentur, sed regnum eœlorum prædicatur. Proinde 
et paupertatem in terra debent servare hi qui cœlos 
desiderant. Quoniam prophetz et lex mentionem 
non faciebant regni eclorum, merito bona terre 
promiltebant imperſectioribus, et nib'1 virile vel 
magnum intelligere valentibus. Atque ita, o Pha- 
riszei, merito paupertatem doceo, eo quod iu per- 
ſecta legis præcepta jam non habent tempus. lusuper 
ne dicant rejecta omnia que in lege sunt dicta, 
quasi vana sint et inuiilia : non hoe dicit, sed magis 


implentur et perficiuotur. Quzcuaque enim illa B 


adumbravit, ea dixit de Christo ſiguraliter. Ei quan- 
tum ad leges allinet, etiam ipsæ nunc implentur, 
el nihil in his usque ad exiremum apicem intercidit. 
Et que de Christo illic per umbram subindicata 
sunt, nune perſicientur clarius. Et mandata legis 
quæ tunc data, pro imperſectorum sensu congruenter 
data, nunc sublimiorem et perſectiorem sensum ha- 
bitura sunt. Lex enim imperſecte imperſectis locula 


est : quod hinc maniſestum est. Nam de solutione 


nupliarum juxta duritiem cordis Judzorum respon- 
dit, ut cum vir odio habuerit uxorem, potestatem 
habeat dimittendi eam, ne deterivs quid flat. Ho- 
micide enim erant et sanguinarii, et neque propriis 
parcebant, quandoquidem et filios et filias dæmo- 
nibus immolabant; sed bumilitas et imperſectio 
legis talis erat. Tempus enim ejusmodi legislationis 
tune eral, nunc autem alia perſectiore doctrina opus 


est. Idcirco euam dico: 417 Ownis qui dimitiit 


uxorem, excepta causa ſornicationis scilicet, et 
ducit aliam, adulterium commitüt **, Unde baud 
mirum, si cum uihil tale de paupertate lex mani- 
teste docuerit, ego de paupertate non disseram. 


Ecce cum de solutione matrimonii lex promiscue 
preceperit propler cadem Judzorum , ego ad per- 


ſectiora exercens auditores, repudium ab>que ra- 


- tiouabili causa prohibeo, non illi contraria doceus, 


sed magis voluntatem ejus perſicieus. Mens enim 


legis erat ne homicidia fierent inter virum et uxo- 
rem: hoc et ego intendo, eo quod doceam Cco.zjuges D 


muluam inter se curam gerere, et parcere alterum 


alteri ut membris propriis , id quod et lex volebat. 


At quoniam imperfecti erant auditores, decrevit illa 
conjugii Solutiouem, ut vel sie sibi mutuum parce- 
rent, et non in se invicem insanirent vir et mulier. 
Statuit igitar Christus omnia que ad legem perti- 
nent, el ita bene dixit quod impossibile sit unum 


** Matth. X, 9. 


Ex collatione codd. 


(6-7) Cod. 32, Mnity obrw capa; tob v6pou - 
$47xovr9;, abrds nept axtnpootvns Braktyopar. 
Ib your, x. ⁊. J. « Sic cum nihil adeo mauffes te 


daavoy, Gre xaiphy tyovong The vondrntog rd 
&xoubvrav. Ay ob & & "ludvvns, 6 oyedbv A Br 
@xtypoauvny, xat axthroy Sid thy purrpo? abner, 
Ene3hunce, xal Pacikefav ovpayby Exhpuev, ob. 
kounhy d& The yh; ayabe varphy Exouary, &2' f Ba- 
o:kela Toy obpavoy xnpytretat. Ard xa axthu0- 
j ty yh}, 6pe{lovary Emmneery of cd obpaviy 
tpituevor,. Exel ofye mpoyhrat xal 6 vinog, ph © 
pynchevrie; gactlelag obpavòv, elxitws 14 The Yh; 
arabd inny yeovro rol; Emi dtebkeort por, xat whity 
ut ya x avI3puxdy tvvoety buvaetvor;. Note elxdtws, 
© ®aproato:, &xtTypootvny Biidoxw, ofa &Y tay 
ateh@bv te v6pou Tpootay patwy prxet; Eu 
Ey6vrwv, Etta Tva ph em,, Gr hornhy navis th 
Toy v6poy Ex6i6)ntai d pataiov xa) &taxtvob, 00x 
nov, 6a d voy avaninpouras x al teretod- 
rat, "Van yap tdxiaypdynery ixelvog efre weg! 


' Xptarod Mywy c bg, lte mp) Evrokov, tata 


vd &vanhnpodviat, val obdty tovrwy &xpt xal pill; 
xt lag d:a ned Th te yap xD 'Xprotod Excl 
oxioerdng Onodery0tvra, viv gavwiepoy e 
oral. Kal al Evrokat cob v6pou, al t6re npd, ti 
Tov atehov A,) ole eg xat xatallhiws - 
betcat, vdy Th Lhnadrepoy xal teletdrepoy Efounry* - 
dri p 6 v6uog npd; d xchetc arch; biektyeto, dH 
tvte dev. Kal yap xe Uoews you Nphg If,v 0x). 
poxapdiav twy "EEpaiuy &nexpivato, Ty i pool 
6 avip thv yuvaixa, tfourlav En &nvtery abrhy, 
va ph xeipdv tt yEvnrai, Gavel; yap Evieg xal al ho- 
xapets;, ob roy ol xs totd toy te ldovto, ws; xa tobg 
vlobs xal Tag Ouyaripas Tolg Carpoviorg Overy* 
aha cd pty Tana, xal teh toy vdo toiov- 
Tov* xarpd; yep fv the rotab rng vopodeala; cc, 
vovi d &ang reketortpa; bibaczaklag bel, Ard xat 
nh, de 6 &nokvwy Thy yuvalxa abr, napext0; 
Mob nopvelag Mah, xat rand kp U, poryeber' 
ore obdty abgab, el xal ph nept axtnposuvn; 
draht rohat, uns V obrw cagang to vGH⁰EHuů $i640x0v- 
dog (6-7). 180 youv Tept the Tod yapou Lbgews 6 
v6pog dbiapdpwy txtkevoe , did thy pratgoviay mov 
"Jovdalwy, T b Tt npdy 7d tahetorepov tyyupvdyuy 
tobe @xovovIa;, Thy aveuroyov Gndkuocty anayopetu, 
oon tvayila ixelve Erayopebwy, anna AIO v 
txelvov pnvlnpa lotav, To yep vip go, Hy 
dd ph yiveodai pdvoug perahb aviphs xat yuvarxds* 
ToVto xd c un-, dtà rob naidevers tobe oufuyoug 
aw RKt,ð,p̃at, xal peidecdar, bg he olxeiwv, 
Gare xa\ 6 v6pog ptv touro iGovieto” fe & àrs- 
el Hoav of &xotovreg, Gptoe thy to yapou A- 
kuaty, Iva x&v ore gerbe yEvorro xal ph xart' 
A paivorvro 8 7s dhe xal f ruh: T tot 


Venet. S. Marci. 


lex docuerit, ipse de paupertate disseram. Ecce 
cum, eite. 
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v6pou tolvyy ndvie tavnoey 6 Xptot6g* bots xaklng A apicem de lege cadere, Quomods enim decideret,, 


elnv, g abdbvardy gnotv, de piav xepalav toy 
v6uov* nog rd &v mon, 4 pov dpbobpves bud 
X c46700 ; ar 4 

« "Av0pwnog dd tg hv nhovotog, xal ivehravoxete 
TpIpay xal pioonv, . ebgparyopevos R EjðC·èl 
haunpa;. Niwyhs 35 mig hv bvbpant Adtapor, ©; 
:6:6\nzo Doe dd Tmkaya avtod ,⁰,mQAa dvi, wat 
di yopracht,vas àn tov 4rixluy Twy - 
Twv à md vhs T7pant;ng 10) mouglov, MA xal of 
* tpydpever antieryov th Ehxn abrov, 'Eyevero 
6 aTo0avely tdv nTwybv, xat aneverdfvai attdy br 
Tov ayythov cl; vd xdkmtov Tod 'Abpadp. 'Antdave 
$& xa} 6 aJovawg, wat irdpn. » Ax toi; 
T:poeipnevor; tt,. 'Enaith yup npolabuy nepl 
Tov Thy toutov 6:atideadat xakng Zl, ax 
tmauvdrie. xal Tauthv Thy napabolhv, els tour 
abt) gipougay 5th roy xata Thy novaroy Urobel- 
Tuareg. Ilapatohiꝭ yap wal toiro, AA! oby Og tives 
avohtw; &v olnbetev, npdypk tory Hin yeyovd;. 
Obs n yap vite tolg dutalotg Tay àd rab, ore 
Tols &paprwiot; ⁰ αον Eyaviiwy h anoxthpwerg, Al 
taynpdrioe Thy L6yov 6 Kupiog , mpds dd rarbevont 
robe &avelchpovag, ofa abr anoxeioovra, xa at 
T1i8afat ro xaxonaboautag, ola ebnabhoovary, 
onde Ov kytabha droptvousr. Thy uv oby nhovatoy 
avwvbpw; tv of napebolf napthabev, ola une 
&5ov rape Ge bvopdtcodart, xads xat d tov npo- 
phrtov gnoly, ov ph pwnd tov dopatwy abt 
ik yerhdwy pou. Tod 3 ntvnyrog bvopactt nunpo- 
veer © Twy Jap SN ,v th Wdpata Na iv Bibkp 
Twhs &mnoy payoviatt Ents Bt AGyog, bs , EG pal 
napaon; Exer, Adapoy eva tiva ty 'Ispozolvuog 
xa Exelvo xatpoy toyarny Nella xexknpwytvoy 
xai &þpworiay, ob pvnpovedoat thy. Kbprov lg na- 
pabohv avtdy Labevia, ws Eupavh xal yvwptpoy. 
U pty oby rhovotg ndviodev ebpowy H, xat yap 
xa). roppupay xal Bugcoy Evelidluto * xat ob pdvov 
vobvo, dA xal thy Env tpughy Etptya ndcay. 
Edgparv6pevog yap, pal, xat ob viv pty, voy & 
o, AMA xabnutpay, xa ob perpiws, AM lap rpc, 
rourtatrty &owrtw; za) nohvreho;. 0 88 A6Gapag 
xa), nEvnc, val appwnrov, xat toito Bervi;* H- 
peEvog Yap, ynolv. Kort rap appworetv, od phv 


cum magis a Christo corrigeretur? | 


Vers. 19-22 « Homo quidam erat dives, qui in- 
duebatur purpura et bysso, et epulabatur quolidie 
splendide. Erat autem quidam mendicus nomine 
Lazarus, qui jacebat ad januam ejus ulcerosus, 
eupieus salurari de micis qua cadebant de mensa 
divitis. Sed et canes. veniebant, ac lingebant uleera 
ejus. Accidit autem ut moreretur mendicus, et de- 
portaretur ab angelis in sinum Abrabæ. Mortuus 
est autem et dives, ac sepultus est. » Bene sequuntur 
hzc ad superiora. Quia enim prius docuerat ut nos 
recle circa divitias gereremus, merito coujungit el 


B hane parabolam in eamdem ſerentem sententiam per 


exemplum divitis. Parabola enim est bac, et non, 
vt quidam opinati sunt, historia. Nondum enim se- 
parala erant justis bona, et peccaloribus contraria: 
sed figuravit sermonem Dominus, ut immisericordes 
doceat qualia eis eventura sint, et iterum doceat 
eos qui aſſliguntur, quam bene habituri sint pro his 
quæ hie sustinent. Diviiem igitur hoc loco absque 
nomine in parabola assumpsit, utpote qui neque 
dignus sit qui a Deo nomiuetur, sicut et per pro- 
phetam dicit : Non memor ero nominum illorum per 
labia mea. Nomen autem pauperis memorat. Justo- 
rum enim nomina in libro vitae seripla sunt. Fert 
enim Hebrzorum traditjo, Lazarum quemdam per 
illud tempus exirewa inopia et infirmitate laborasse, 
cvjus mentionem ſecerit Dominus in parabola bac, 
ulpote noti et maniſesti. Dives igitur omnino disso- 
lutus erat: nam purpura et byss0 induebatur, pra- 
terea omnibus aliis deliciis vacabat. Epulabatur, 
inquit, et non nunc quidem, postea vero non, 8d 
418 quolidie : et non mediocriter, sed splendide, 
hoc est sumptuose et prodigaliter. Lazarus vero 
pauper erat et infirmus graviter: ulcerosus enim, 
inquit, erat. Ægrotant alii, sed ulceribus carent : 
hic autem graviore malo aflligebatur, et ad vesti- 
bulum divitis jacebat ; ecce alius dolor, videre alios 
in deliciis, se vero ſame premi. Desiderabat enim 
sauari, non sumptuosis ferculis, sed de micis ejus, 
et illis quibus satiebantur canes. Insuper destitutus 


Muxooda. 'Evraida 8 tniracy; rob xa09 xat mph py erat omni cura, et canes liagebant ulcera ejus, cum 


ddy nv).Ova BEN rod nhouolov, bripa Baoaves 
dd 6pdv Waoug dre prpugavrag, ad d pore. 
Exebdhet yap xoprachhvar oby\ Ppwpdtwy u- 
cen, AMA xa} CM abtov, xat tobrwy, Ov of 
* xopratoviat. "AMA al Epnuog toy be pa- 
Tevo5vtwy* ol yap xiveg H,» v Ehxn abt, ofa 
unde vde bvrog rob atooobhaoviog cou co "Apa ob 
ty coονuα Bevel; d 6 AdGapog ishasefhndev; 
ff tXordbpnoe thy tpuphy to novolov; I thy anay- 
0pwnlay xattxprvev; N thy Tp6votay tutudaro; 
Oudtv tourwy Ev6yoev, AA perk nohkhg The pu- 
coplag Exapreper. Ilddev de; Ap" bv of Syyeor 
avtdy &nobav6via £84 xovro. Odx Ay yap, el yoryuath; 
Hy ral Raeynhoc, Toxabrng thph; NS bn, xa) Th; 


nemo esset qui ab illo istos abigeret. Num igitur 
Lazarus in tantis malis blasphemabat? num con- 
viciabatur? num incessabat luxum divitis? num in- 
humanitatem condemnabat ? num provideatiam Dei 
reprehendebat? Nihil horum : sed fortis erat, et 
magnz philosophiz. Unde maniſestum ? propterea 
quod angeli ipsum {mortuum Nam si 
obmurmurator fuisset et blasphemus, neutiquam 
tantum honorem ſuisset conseculus, et angelorum 
comitatu stipatus. Mortuus est autem et dives, ac 
sepultus est. Nam proſecto etiam cum viveret, se- 
pulta erat ejus anima, carnem quasi sepulerum 
circumferens. Et ideo cum moreretur, non ab an- 
gelis assumptus est, sed in inſernum deductus. Nam 


975 THEOPHYLACTI BULGARIA ARCHIEP. 976 
qui nihil sublime nibilque celeste cognovit unquam, A rap' &yytuv bopugoplag, äxtbave 8 xat & nod. 
inſimo loco dignus. Dicendo enim quod sepultus sit, otog, xat trapn. To bvn yap xat COvro xatw- 
insinvat obiter Dominus quod et anima ejus locum puyptvy abrod hv i hugh, &c capo neprptpouca 
infimum et caliginosum sortita ſuerit. Thy o&pxa, Ad x anbavoy oby ö dayythoy 
andretat, Au, ele dd A Nee. O yap pity nbv ppovioag nort nud obpdviov, co xatwrdtou 
v6rov 810; , T6 ro elnely, dc dtαον, rolro napyviiaro_ 6 Kiptog, öri xat , Gu abrod why xarw- 


rat Throv xat Copwln Elayev. 

Vers. 23-26. ( Atque in tartaro sublatis oculis, 
cum esset in tormentis, videt Abraham eminus, 
et Lozarum in sinu ejus : et ipse clamans dixit : 
Pater Abraham, miserere mei, et mitte Lazarum, 
ut inlingat extremum digiti sul in aquam, ac re- 
ſrigeret linguam meam, quia crucior in flamma 
hae. Dixit autem Abraham: Fili , recordare quod 


« Kal tv 76 Wy infipag robs dpa avrod , 
bn@pywy tv Bacdvorg, dpi why As pad &nd na- 
xp6hev, xat AdJapov zy tolg x6\nog abrod, vat 
abrds pwvhoa; elne* Natep 'Abpaip, Etnadv pe, 
xal nt pov Aatapov, Iva Say th &xpov Tod baxty- 
Lov avrov Viatog, xat xarab3tn thy ylooodv pou, 
dri 66vvwpar tv th dort rab. Elxe d 'AGpad jp * 


receperis - bona tua in vita tua, et Lazarus simi- B Texvov, pvtobrrt, &ri anthabeg ob cd & aD cov 


liter mala; nune autem hie solatio ſruitur, tu vero 
eruciaris. Et super hee omnia inter nos et vos 
hiatus ingens firmatus est, ut ki qui volunt hinc 
transire ad vos non possint, neque inde transcen- 
dere ad nos. » Quemadmodum Dominus ejectum 
Adam e regione. paradisi collocavit , ut continuo 
aspectans, clarius senliret a quantis bonis excidisset : 
sie et illum condemnavit in conspectu Lazari, ut 
videns illum in qualibus esset, sentiret unde per 
inbumanitatem excidisset. Et propterea non apud 
alium quemdam justum, sed in sinu Abrabe vidit 
Lazarum, quoniam hospitalis ſuerat Abraham. Ut 
igitur reprehenderetur illius inhospitalitas, propler- 
ea illum apud Abraham videt: Ille etiam eos qui 


tv Th Feu cov, xal AdGapog bnolng t& xaxi, viv & 
63s rapaxanitat, ob & Wuvicar. Kat Ent xda 
TovTo; T ptya torhprerat peratl huov xat 
bpov, önug of OEhovreg brabhvai Evbev mph; öde 
pH bovevrat, pwnd of Exeldev npds Hud; Stare 
pov. "Qonep thy 'ABap 6 Kiptog eG rod 
napade{oov &ntvavti avrod xar@xiocy, Iva th ouve- 
Net byer &vaveot pevoy th dhe &xpibeortpayv abto 
nap&yy thy alodnorv the tov &yabov dg, 
obrw xa robrov xattvavit toõ Aatdpou xatebixacey, 
t 6p@v adrdy ty oforg torly, aloddvnrari bv Gia tv 
anav0 puniay txnirtwxe. Atari 8&& ob ap A 
r Tov &:xalwy, &X\' ty tolg x6\nog rod 'AGpatyp 
elde Thy Ad ap, tet pikdgeve; Hv 6 'AGpaip. "IV 


preteribant, in domym suam trabebat, hie autem Cob Eeyyo5 the proogeviag abrod yevyrar, did tod 


419 etiam intra domum jacentes despiciebat. At 
eur non vertit germonem ad Lazarum, sed ad 
Abraham! Conſundebatur fortassis , existimans ſor- 
Silan Lazarum vindicte avidum, et ex suis causis 
judicabat illum. Si enim ego tanta ſelleitate fruens 
contempsi illum tantis malis coangustatum, et neque 
micas ei communicavi : multo magis ipse con- 
iemptus vindicabit, et non annuet ut mihi benefi- 
cium concedatur. Propterea ad Abraham facit sar- 
monem. Putabat enim ignorare patriarcham quæ 
contigissent. Quid igitur ille! Non dixit : Inhumane 
et crudelis, non erubescis? misericordie nunc 
recordaris? sed quomodo ? Fili, Vide compalien- 
tem et sanctum. Dicit enim et sapiens quidam, Ani- 
mam humiliatam ne turbaveris. Et propierea etiam 
ipse dicit, Fili, insinuans per hoc eatenus sibi li- 


per” ixalyov Benet, "Exctvos v Tobg napidv- 
Tag cle thy olxlav exe thy Eaurod, abrd; 8 xa 
Thy La xelpevovy napewpa. Atavt & ph pe why 
Adatapov &nortelver Thy Meyov, ä mpds thy 
'Abpadu; Haxdvev lee vf yep tuxby x 
pronanaxety thy AdCapov, xal bx Tov xa Zaurdy 
Exprve xal c co Aa{dpou, El yip tr Ttocatrng 
&no0)avwy ednpeplas, napewpwy abtdy Togouto 
xaxols orevoywpoluevoy, xat ot yryfuv pered(- 
8ouv, mop piov abrds 6 xatappovntelg pvnot- 
xaxh5et, xal obx Enevevart bodvat thy xd. Aid 
tobro pe Thy "ACpaiuy wotektat robg Myoug. 
"Ev6pite yap dyvocty thy natprapyny vd rere 
Niva. TI oV Exetvog ; ob elnev* 'AndvOpwne N 
nk, ob aloxovy ; qiavpwriag viv ptpvnoat ; 
aM nog ; Tixvov. "Upa cupnabh xat U $vyh vr 


cere, quatenus tam benigne alloquitur, sed ulterius puoi rap xal rt; cops * Fuxhy reraneivwptvny wh 
nibil licere ei. Quod possum, hoc tibi communico, Tp2orapdiing. ik tobro xat abrdg, tExvoy, pyalv, 
compatientem scilicet yocem. At hine illue transire alvirr6pevo; & td cod, Gre Expt tobrov l abro 
non est nostrum : conclusa enim sunt omnia. Et tu f tfouaia rob dvopdoat abrdy obrws Habe, 2 
quidem recepisti bona tua, ille autem mala. Et pairipw 8 obbevdg tfouorater, 05 Eyw toiroy Jo 
quare non dixit , Accepisti, sed, Recepisti? Reci- perabibwp:, ovpratodg pwvhg, md & Evreddey Exel 
pere enim de his dicere solemus qui suscipiunt quod herab ale oby hptrepove Exaetabny Tap td neavie. 
eis debebatur. Discimus igitur quod licet quidam Kal ob nw &ntabeg rd dra cov, Exetvos Bt 74 
facinorosi sint et in extremam pervenerint mali- ax4. Tivo; d Evexev obx elxey, *ElaGe;, ah“, 
tiam, nonnunquam tamen unum quoddam vel duo Axthasec; Th yap &noabely tm tov drobeyopt- 
bona opera faciunt ; unde et ipsi habentes bona wvwv &rep ty pewotobvrto, Meyerv elwlapev, Ti 0b 
guædam, quæ in preentis vite prosperitate ca- pav0dvopev; Ort xa prapot cv. elev, «av. cle 
piunt, recipere dieuntur. Similiter autem et Laza- Eoyaroy xaxtia; nantes, nokdxts ty tr xa 
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doo elpydoavto ayabd. "Obev val abrds Exwv tive A rus mala. Fortassis enim et ille unum vel duo mala 


ayabs 8:4 tig tv Tod: tb Bl ebnpepiag thy Gpor- 
ev B:k4uevo;, tnokabely tadra ityetai* Gpokus 
8 xal 6 Adapog Th xaxd. "Iowg yap xal obrog E 
f 850 elpydozto kan. xat did the 85mg, de by- 
Tab0a dntpevev, anthabe thy El tporbhv vo- 
ry. &td napaxatetrar n obrog, d,] & o. Th 
8d Jacha nid thy tov Aνα], / ο xpd; vobg Ap 
ctolobg Eedorany xat Sragopdy. "Qonep yas xat al 
Tpoarptaee abrny Biapopor Hoxv, oro wat al 
oval w9Mhv thy &n6otacry Eyouorv, Exdotou Ta 
xa c tf Tpoatptest xa TO Bly anoap6d- 
vovTog, Enpeiwan & Eveeiiiev nipopd tt xatt mov 
'Qptyeviaotwv Meydviwy, Gtt cc Exovang The w- 


commiserat, et propterea dolorem illum sustinens, 
dignam ſactis mercedem recepit. Unde consolatio- 


nem habet ille, tu vero erueiaris. Porro hiatus si- 


gniſicat distantiam et differentiam justorum et pec- 
catorum. Nam sicut voluntates eorum diversz ſue- 
runt, ita et mansiones multum inter se distant, 
unoquoque reeipiente ea que vitz et voluntati sua 
congruunt. Observa autem hoe loco contra Origeni- 
stas dicentes quod tempus erit quo finientur impio- 
rum supplicia, et peccatores cum justis conjungen- 
tur, ei sie omnia in omnibus erit Deus. Ecce enim 
audimus Abraham dicentem quod hi qui volunt bine 
ad vos, vel illinc ad nos transire, non possint. Sic- 


1.408; Eatai xatphy, bre of &paprulo) EvwIhhooviar 5 ut igitur impossibile est ex mansjone justorum 


rote Stxalosg, xat 76 Oe, xat obrws cd cdvra ty B 
dat yeEvhrar 6 Ged. 1800 yap dxovopey Tod 


quempiam transire in locum peccatorunm , ita im- 
possibile est, ut nos docet Abraham, trausire a loco 


As paahn Myovzog, Jg of Boukdpevor Ve mph pn in locum justorum. Abraham sane fide di- 
dud, I ixeibdev Stabivat npds hpd; ph Svwwat. gnior est, quam Origenes. Quid autem est in- 
"Qonep obv dabbvatov x The Mhfzws Tü denalι¹)̈ fernus? Quidam dicunt esse locum subterraneum 
lie cab ij val vc α ec tov throv Tov Gpapronkov, obrws lenebrosum. Alii autem transilum ant a lu- 
&bvvarov, hui; Stan, *AGpalp, td perabhvar tx eido in obscurum et tenebrosum ditunt in- 
729 t6rov Th; xokaotwy ee Thy T6nov vOv ,. fernum. Ouandiu 420 enim in corpore est 
'AGpaty & ationotirepog Bhwrov Qprytvoug. Ti anima, apparet propter operationes suas : post- 
8 6 us; Ol pty avtdy cao yopoy UU ax0- quam autem a corpore emigraverit;” invisibilis fit. 
dctydy, ol dd thy and rod Eppavon; elg cd agyavis Hoc igitur dixerunt esse infernum. Sinus autem 
xal azi85 perdoracy the yh nv Lan. "Axp: Abrahbe vocant continentiam bonorum quz reposita 
pkv yap ty owpari kon i urch, yalverar td xb sunt juslis, qui a lempestate bujas maris ingre- 


oixelwy Lvepyeiov, peraction & cob owparog ät 
dige yfverar * toro youv Epacay elvait thy nv. 
Köhne 88 'AGCpazu, thy neptoyhv Tov ayabov 
cd &nox8tpevwy reg Erxalor;, tols &nd Gang ele 
hv xatravthoacty obpavioug. Exel xat ty Oa- 
M2607 x6\noug elwhapey xai tobe Myevordit; 


diuntur in portus cœlestes : quoniam et in mari 
sinus appellamus loca portubus et quieti apta. Al- 
tende hie quod in die illo qui aljum injuria afecit, 
videbit injuria affectum in quali gloria sit, et hic 
iterum illum in quanta condemnatlione : sieut hoc 
loco dives Lazerum, et Lazarus divitem. 


xa avanautnplovg c. Erpeluacnt Bt xat tobro, ö ri tv Th hppa txelvy 6 adtxiby why @btxovpevey 
dhe cat, &v wolg 85x, tort, xa) obrog ad Exelvoy ty molg xataxptact, Gonep tviad0a 6 novgtogs mv 


AaJapov, xal obrog ndkv thy mhovotov, 

Elxe & + 'Epwr® ob oe, t6tep, va Nn 
abtdy ele thy olxov Tod natpbs pou* Eyw yap nevre 
ade p,, bmw; biauaprophyrat avroty, Iva ph x 
avrto) E\0Owary ele Thy t6Tx0v tobrov th; Bacdvou. 
At yet abr 'A6padp*s "Exovar „n xa) tobe p- 
phrTa;, 6xovoarweny avrabyv, O Bt elny* Obi, 
cd te 'Abpadp, GM” tv rig Ex vexpwy topevOf 


Vers: 27-51. Ait autem: Rogo ergo te, paler, 
ut mittas eum in domum patris mei : habeo enim 
quinque ſratres : ut lesletur illis, ne et ipsi veniant 
in hunc locum cruciatus. Ait illi Abraham: Haben 
Mosen ac prophetas, audiant illos. At ille dixit : 
Non, pater Abraham, sed si quis ex mortuis jerit 
ad eos, resipiscent. Ait autem illi : Si Mosen et 


p dig, peravehoovory, ELN 6 avz@* Et D prophetas non audiunt, neque si quis ex mortuis 


Mwotws x2) Tov Tpogytov obx Gxovoucty, od8% 
av dig zx vexpoy Gvacth, nero0hoovras, » AN- 
TvxOv TGv nab taurdy & kusetvbg nhodoiog, Ontp 
rep Tin thy ixernplav. Opa nh önd the 
x04acw; el; ouvalotnoy be, xat 6 co Aatdpou 
Tply xatagpovey ty nook α,cAvE vou, viv Ertpwy 
andvrwy gpovitet, xat rapaxatct HN thy Ad- 
Capoy ix cd venp ale thy olxov Tod natph; abrod. 
Kal oby Ah Eva Tov vexpaOv, 6MM14 thy Ada, 
r Iwo aturhv. orepavultvra xat tv dg val 
drei. ol ii6vre; abrdv tv &ppwortg, xat attplz, xa) 
al yevouevet paprupeg The neviag abtod, ab tot x 
The dene yevwvrart deatal. Less) yixp bg tv 
Nen Epenev alto; Ni,, efys afifnotoy 


resurrexit credent. » De rebus suis desperans miser 
ine dives pro aliis-8upplicat. Vide autem quomodo 
in suppliciis sensum alienz infelicitatis capit. Ex 
prius Lazarum despiciebat ante pedes jacentem, 
nune aliorum absentium curam gerit, et obsecrat 
ut Lazarus ex mortuis in domum patris sui mitta- 
tur. Et non simpliciter ex mortuis quispiam, sed 
Lazarus, ut videant eum coronatum et gloria et 
incolumitate, qui viderant ante infirmum et con- 
temptum : et qui testes ſuerunt paupertatis ipsius, 
ipsi etiam gloriæ ſlant spectatores. Manifestum enim 
est, quod in gloria illis esset conspieiendus, si qui- 
dem ipsum fide dignum præconem esse oportebat. 
Quid igitur Abraham? Habent Mosen. Non ita 
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inquit, tu ſratrum curam geris ut quf iltos ſecit A avrhy kApH elvar xhpura. TI, *AGpadp ; "Eyovor 


Deus. Innumeros enim illis prefe cit doctores 
At dives, Non, inquit, pater. Nam quemadmodum 
ipse Scripturas audiens non crediderat, et ſabulas 
esse putarat ea que dicebantur : similiter etiam 
| fratres suos se habere suspicatus est, et ex $e ju- 
dicans dicebat quod non audituri sint Seripturas, 
sicut neque ipse; sed, si quis ex mortuis resurre- 
eturus essel, crediwuri sint. Tales etiam nunc sunt 
qui dicunt ; Quis vidit ea que in inferno? Quis 
venit illine, et annuntiavit nobis? Sed avdiant Abra- 
ham. Quoniam si Scripturas non audimus, neque 
his qui ex inferno veniunt, credemus. Et hoc ma- 
niſestarunt Judzi, qui quia Scripturas non audierunt, 
neque cum resurrexissent mortui, crediderunt : 


sed et Lazarum occidere tenlaverunt, et cum mor- B 


ti multi resurrexissent crucifixo Jesu, magis la- 
men svientes Judzi invaserunt apostolos: 421 
quia si quidem illud proſuisset nobis ad fidem, 
etiam hoc spe ſecisset Dominus. Nunc nihil cam 
ulile est ut Scripturarum diligens scrutatio. Mor- 
tnorum $uscitationem ſalse et apparenter ſacere 
posset eliam diabolus, ut seducat imprudentes, se- 
minans doctrinas de inferno dignas sua malitia : at 
eis qui Scripturas probe scrutantur, nihil potest 


illudere. Ilke enim sunt lucerna « .umen, quo lu- 


cente ſur deprehenditur et maniſestatur. Illis igitur 
credendum, et de mortuorum suscitatione non eu 
randum. Posset autem parabola bac per allegoriam 
exponi, et ita dici, quod per divitem populus Ju- 
deorum significetur. Dives enim ille ſuit olim, lo- 
eupletatus omni cognitione et sapienia et sermo- 
nibus Dei, qui super aurum et lapidem pretiosum, 
sed et purpura et byss0 indutus erat, regnum ha- 
bens et sacerdotium, et regale erat sacerdotium 
Deo. Signiſicat autem purpura quidem regaum, bys- 
sus vero sacerdotium. Nam Levite in sacrificiis 
byssinis vestimentis induebantur. Epulabatur autem 
quolidie ei vivebat splendide. Quolidie enim offere- 
bant 8acriſicium matutinum ei vespertinum, que 
et kv lextohnbv, hoc est juge sacriſicium nomina- 
bant. Lazarus vero populus gentilium fuit, pauper 
divina gratia ei sapientia, et ante ſores jacens; non 
enim licebat genulibus intrare iv domum : pollutio 


Mola ob org, dne, ob hin tov dsp, 
bg 6 rothon; abrovg fd; * puplove yap Entornmery 
avrot; Eriiaoxdhoug. 'O g noborng, Obyt, one, 
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cet, val ng lv T leybpeve Evdprie, nous. 
Exetv xat tobe àbeοο ö NeAnBAVe, xat ag" kajĩ 
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obv ob abtde, an' tdv tie tx vexpoy avacth m- 
teu oοον . Torob voti xal vdv elotv of Mfyovart Tis olfe 
rd iv &Bov ; vg dh bxethey anthyyeiev hulv ; A 
dxovodttrweny Tod 'AGpaty, rr el tov Tpzyov o 
S@x0v9pev, o SR tolg £5 Gov Epyopevorg motredoouey, 
Kal vod co t3hwoav of *Joubator, of tntt tov Fpayoy 
obx Fxovov, ob8t vexpobg Bevies Gvactdvra; Eni- 
otsudav, MIA xat thy AGCapov avelcty Eneyetpouy, 
xa\ ty 726 oravph vexpwy rohav dvactaveey, bw; 
Tol; &no576\or; Emenh3wy povixttepov. Exe, ele 
Gpter Hude ele niorry, nat tobte Envfer AV ouyvd- 
nt; 6 Kiprog, Nov N ovity obrwg bpriet, g f wav 
Tab Gxpibh; Epeuva. Nexpobg $2 avictty, t09- 
plante à 6 $1460)05 R gavradtav, xat 5:4 towto 
tnkavnocy av tobg Gvohtoug, ep) Toy tv Gov G6- 
Tuara Sta the oixelag xaxiag xateoneipwy. Toy 
8d I paydv byog; tpeuvwptvoy, o lexdον, torod- 
Tov ,hat + abrat yep slot overs nat pos, 
a. tourov pailvovrog, 6 MANI palvetat xal eò- 
ploxetat. Tabratg od riuoveurtov, wat ph Cijrnj - 
ctov vexpoy avactaaets. Eri Ot xa) tporuxwrepoy 
thy nopaborhy rtabrny txiabelv, Eyovrag cov 
EG ahn adv vbrobnkobabat dd ro nouotov. 
Iovoig yap dv ebrog th calatbv, ty mk Yvoott 
xa\ oopla nhouriodelg, val Tolg Loyioug t Ge 
vlc ödp ypuclv wat Miboy thuiov wn, Aka 
al mropybpay Nat Siogov bvedtburo, Sactkefay 
IN N lepwabvny, val Sactlewy bv lepetevus 
76 0c. Aivirrera: & , AY noppbpa thy Sac 
actav, ij 3 85570; iepworvnv. Ol yap Acbtrat fus- 
olvoig typwvrto &v tal; lepoupyiarg todhpacy. EC- 
ppalvers te Na hutpav Laprph; * xad" ixaorry 
rap hptpav Dag avegepov npulag nat Eonipas, 
Ac nat vob Lv3eheyiopod Gh. Adtapog Bt Hv 
6 £5 tOviry lads, ntvn; bel yapthruv xat coping, 
val p td) nvkwvwy xelpeve;* ob yap edv tol; 


enim videbatur, sicut in Actis apostolorum elamant p tOvixol; <:; cb olxov eloeibely* pracuds yap £64- 


in Paulum quod genliles introduxerat in templum, 
et communem ſecisset sanctum illum locum. Insuper 
et ulceribus peccatorum ſelentium plenus erat ille 
populus, et impudentes canes, diabolos, pagcebat suis 
ulceribus. Voluptati enim illis sunt nostra ulcera. 
Desiderabat item et micas decidentes a mensa di- 
vitis. Omnino enim carebat pane, qui confirmat cor 
hominis: et minimo tenuique cibo et rationali ege- 
bat, sicut et Chananæa mulier cum ethnica esset, 
de micis saturari cupiebat. Quid multis? Mortuus 
est Hebraicus populus Deo, et moriua sunt illorum 
ossa, quz ad bonum ſaciendum non moventur. 
Mortuos est autem et Lazarus peccato, gentilis in- 
quam populus. Et Judzi quidem qui in peccatis suis 


Net, ©; Kal &y tal; Npdtect xatasodrat 6 Habbos 
g tWOvixolg eloayayby el; Thy vady, xa xexorveruy 
thy Aro T6x0v ToUrov. AMA Na faxwro Tal; 
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$ nal 6 AdZ2p2g rh &paprie, 6 tOvinds- Jabs, xal A mortui sunt, in lamma invidiz exuruntur, zelantes, 


ol uty lebsatot iv tat; &papriats abrwy a o- 
v6vte; t&v Th chert xataxaioviat tod ꝙνοοð, In- 
Jobytec, g gnarv 6 'Andorokog, ött of EOvixol 
rpogedty0nTav el; thy nary, 6 N p nEvng xa) 
Arinog Jabs tov tOvay ty xdlTto; 'AGpatp tob 
natph; Tov tOvy Biayer elxirws, Kat yap ral 
'A6panp, tOvinds Wy, Eniateuce to Gap xa £5 el- 
$wJodatpeiag ele Ofoyveoiny pertory. Of vol 
x2tvwvor The merabtcew;s abrob xat The niatews, 
elm xai ty tog xd\wog abrj davanatovrat, 
vas abräc abrÞ Ges, xa jovk;, xal dnodoyds 
td ayaVaov xknpwacuever. Kal ki unget 6 'loubalog 
oTaywvog pulg Tov napt T6 vipp j, Pavtt- 
TpOv, xal xadapoluv, be iv xatahuybeln atrod h 
ö, val Eo. Th nappnodtcobart xal AA 1 
Tpds ud, Og Tov vepoy tvepyoiviog, AM" ob tur- 
xaver. O v6uog yap Ew; "Iwdavvour xat lav, gyal, 
xa\ npoagopay obx hIcnoag, xa) cc keis. Kal 6 
Aavth EO sU 0H yplapa, xal oppayrodh- 
vas Tpopnytelav, Toutdett, nav0dhvat xat gurrlet- 
oOhvat mponybpevurs., ZU & x, i ν,jj˙ thy mapabo- 
knv x MARGHνvö, xat ph thous by &y xaxolg Tap - 
cps thy vouv cou. lpwtrovie, xat xatw Se6lnu- 


AO T.v &vw gEpeotar Cednproupynutvoy, xat mph 


Toy Tulwvwy xa{pevoy, A' elodyaye abtdy Laws 
xal uh ES korb, xal neprrkavdchuw, unit xl, 


ut dicit Apostolus, quod genliles assumplj sint ad | 
fidem : qui autem prius pauper erat et itznobilis po 
pulus genlilis, in sinibus Abrabe pairis gentium 
merito versatur. Etenim et Abraham cum 
esset, eredidit Deo, et ex idolorum cultu 


z 
Z 


aguitionem transiit, qui participes sunt 
translationis ejus et fidei, jure et in sinibus ejus 
habitationes et su- 


He 


ad Joannem : et $acrificium, inquit, et oblationem 
B noluisti, ac cxtera : et Daniel, Exterminabitur 
unetio. Et signari prophetas, hoc est, cegsaluros 
esse et concludendos predixit. Tu autem et-mora- 
liter parabolam exponue, et ne cum vis dives, in malo 
menlem tuam ſamelicam prætereas. neque despi- 


operetur. Et sie es que mentis, ee e mou 
solum in carne deliciari poteris. Facile ſuerit etiam 
alia quz in hac parabola sunt ad morum otilitatem 


exponere. 


a Evepyeitw, Obrwg yap &iv oor önäphn th Kar vob Evepyely, val pH p6vov Na 8487 r. 
Kal z' Aha Þ& ths napabolhg Sto ele Hong Opthetay txbablobar. 
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Hept oxar@ddov. el tov dpeiva rig duapt | 
roig anon. Hepl Tnc elc 9e0r ——— — 
ror 06xa lexpory. Hep! toi Tnoo9 — 
08rroc acts Epyerae 11 Saoilelu roõ Beov 


« Elns 8 npd; robe padnra;, aveviextdv Fot! 
v95 ph Abety c ox4vBaka, oat & di ob Epyovrat* 
Auarrekel abt el ölog bvixdy neptxerrat nept thy 
:paxnAov abrod, xat Lina ele thy Odlaccay, I 
va oxavianiog Eva Tov pixpov tobtwv. pode ce 
tavt c. Eà & &pdpry el; of 6 atekgds cov, En- 
*{unoov abro* xal tay peravohoy, Weg abr, xa 
$2v Enraxts The hutpag Gpaprhott eig of, xal 
enraxty Emiorpihy el; of, Mr, Meravo, @&phoet; 
aörch. » "Enzidh of ®apuoatot, pikoyphuaro bvres, 
die T f Xara Tod Kuplov mp) Gxthpuoobvng 
Mrovrog, elne uV xat thy Tod nkovolov wat ob 
Aa{4pov napaborhv, berxvbwv abe Bil tavrng ofa 
abrobg xdlaotg kx, v di th piidntoutov. Atyer 
de % xat wpdg tobg patyri; xat nept abr 
Tov $aproalwy, cxaviatoupyobg tupatvuy abode, 


xat Epunod:orag rh; Vela 6800, xat dick tod ro obal 


ade anoxinpav. Tt oby pyorv, Bupsv. 'Avivic- 
x76y Tort ph Edbefy ck oxdav3aka, aal & Br ob 
Epxerat, ToutEorry , ABU, tort wh kabety wh 
Ixaveaka, thro: c zxwhbpara mh; ayabhg x O- 
prod; no\eretag.  'Aviyxy yap bit thy mehkhv Ov 


«v0 punuy novnplay xwhbpatz moe vob xnpoypa-. 


CAPUT xvu. 


De 8candalo. Quod remiitenda sint cata. 
De fide in Deum. 2 11 
terrogato, N venturum sit regnum Dei. 


Vers. 1-4. « Dixit autem ad discipulos : Fieri 
non potest quin veniant offendicula ; ye tamen illi 
per quem veniunt. Expedit illi si mola asinaria po- 
natur circa collum ejus, et projectus ſuerit in mare, 
potius quam nt offendiculo sit uni de pusillis istis. 
Cavete vobis. Si peccaverit in te frater twus, in- 
crepa illum : et si peniwerit, remitle illi. Et si 
Septies in die peceaverit in ie. et septies in die cog- 
versus faefit ad te, dicens, Peenitet me: remilte 
illi. Quoniam Phariszi avari obmurmurabant 


D contra Dominum de paupertate loquentem, quibus 


et parabolam dixit de divite et Lazaro, ostendens 
eis per illam, quanta propier amorem divitiarum 
supplieia passuri sunt: dicit nune ad discipulos de 
iisdem Phariszis, maniſestans eos esse Scandalo- 
rum auctores, et impedientes a via Dei, et propter- 
ea v2 eis inſligendum. Videamus igitur quid dicat : 
Fieri non potest ut non eveniant scandala, (a) va 
autem illi per quem veniunt : seilicet fleri non 
potest ut non veniant scandala, hoc est, impedi- 
menta bone Deoque placitz vie. Necesse enim 
propter multam hominum malitiam multa impedi- 
menta preedicationis et verilatis inveuiri. Væ autem 


(a) Edit. Lat. omisit, vœ autem illi per quem veniunt , 8cilice! ſiert non polest ut non veniant scandala. 
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illi per quem veniunt, id est, illi qui ea facit, quales A dos xal The ahnbelag edpebiivar nhhv 43." obal TO 


sunt Pharisæi, qui offendunt et prohibent predieatio- 
nem. (a) At plerique addubitantes quezrunt, num 
necesse sit, eveniant scandala, quæ pradicationem 
prorsus 423 impediunt. Quare igitur condemnas, 
Domine, ei miseros dicis eos qui seandala ſaciunt? ex 
necessitate enim tales ſacti sunt. Omne autem quod 
necessarium, hoe et venia dignum. Sed audi quod 
necessitas illa ex voluntate habet initinm; et, ut 
explicatius dicam , Dominus videns malitiam bo- 
minum quj tune erant : proni enim erant in omne 
malum, nihilque boni eligebant : dicit quod quan- 
tum ad consequentiam eorum que videntur, ne- 
cesse sit venire scandala. Malitia igitur cui stu- 
dent homines, ex voluntate est. Operatio autem 


offendiculorum necessario malitiam comitatur : et B 


ita propter hoc et puniendi sunt scandalorum auc- 
tores. Et age dicamus exempla. Videns quempiam 
medicus malam diætam gervare et insatiabilem 
esse, dieit: Necessarium est illum zgrotare. Num 
igitur morbus necessarius ? Etiam, quatenus ad 
mala diætæ consecutionem. Propterea væ bis qui 
predicationem impediunt, eo quod in tantam per- 
venerunt malitiam, ut etiam necessario eveniant 
scandala, Et expediret magis homini scandala et 
offendicula ſaciemti molam asinariam in collo ejus 
appendi, et projici eum in mare, quam unum ex 
pusillis fidelibus scandalizari et subverti. Ideo mu- 
uit discipulos suos, et dicit: Cavele vobls. Ecce, 
inquit, prædieo vobis quod venient mala, inexcu- 
sabiles estis. Necessarium enim ut veniant illa, 
non necesse autem vos perire, si qudem munive- 
ritis et armayeritis vos. Necessarium enim est ve- 
nire lupum, sed si vigilaverit pastor, non necessa- 
rium est perire oves, sed lupus frustra hians abi- 
bit. Dixit igitur hæe de his qui offenduat, hoc est, 
impediunt et nocent. Quoniam autem muliz horum 
differeatiz : nam alii quidem sunt incurabiles, 
quales Phariszi', alii vero sanabiles, quales ſratres 
Domini erga Dominum ipsum: nam neque ipsi 
credebant in eum: quia igitur muliz impedientium 
differentix, verisimile etiam quosdam qui idem 
credant, tales esse; et propierea dicit ; Si pecca- 
verit in te ſrater tuus, argue eum iu solus, et seor- 
sum: et siquidem audierit te, lucratus es illum : 
sin minus, ac:ipe tecum unum vel duos, ete. quz 
late exponit Malthzus : Lucas autem ut dicta a 
Matihzo silentio præteriit. liaque qui audierit in- 
crepationem, venia dignus est; qui autem non au- 
dierit, sit tibi yelut eihnicus et publicanus, hoe est, 
ab omnibus contemptus, et indignus ut vocetur 
ſrater. Postea quasi interroget quispiam : Esto, Do- 
mine, bæc quidem bene dixeris: si autem sæpe 
veniam consecutus fuerit, ei iterum noceat, quid 
faciendum ei? dicit : Si resipiscit iterum, remilte 
ei. Et iterum : Si septies in die peccaverit et con- 
versus ſuerit, remitle ei. Septies autem hoc 424 
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(a) Item omittit : At plerique addubitantes querunt, num necesse git eveniant scandala, que predi- 


calionem proraus impediunt. 
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hatpa; tmorpiyy, ies arp, Td & Enraxts dy- A loco pro sp us positum est; sieut et cum dicitur : 


rabba avi) cob, wf, Nerat, Gerep xat mh, 
"Or: oteipa Etexey Enta. 'Ogdxtg o peravoet, tog- 
aura avrp dgpifvari bet. Mh yap Th  vopits 5c. 
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Youev, puplavipog ng, oby &rt puploug Exer, fows 
y&p xal ce, 4M)” av cob, nolbavipog, elnety, 
pupiavipso;, papty, Ort 88 toute MEyet, Slo &nd 
vod Marhaiov, Exet yap To DUttpw eindvi* "Apa, 
Köpie, tog Erdweg ovyywphow abrp; Elney 6 

K Upto; * Obyt, 43" E6Bopnxoviexts . $4 rovtoY 
Td avap!0unrov drodnhwv. 
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tax0evra avtp; O0 boxdb. Obrw xat duets, Grav 
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xahev. „ Oi andotolor Enfotevoy pty to Kuply, 


Sterilis peperit sepiem. Quolies igitur pcenitentiam 
agit, toties remittere oportet. Non enim cogites 
quod Dominus ponat numerum remissionis , sed 
per septies intellige sepius, et sine numero: quem- 
admodum et in ſamiliari colloquio dieimus ur- 
bem decem millium, non quod decem millia et non 
plures viros habeat : nam ſortassis plures habet: 
sed idem dicere volumus ac si diceremus multo- 
rum virorum. Et quod hoe dicat maniſestum est 
ex Mauhæo. Illic enim cum dixisset Petrus: Nun- 
quid, Domine, usque seplies remiltam ei **? Do- 
minus dixit : Non, sed sepluagies septies, et per 
hoc innumerabilia designat. 

Vers. 5-10. « Et dixerunt_ apostoli Domino : - 


B Adauge nobis dem. Dixit autem Dominus: Si ha- 


beretis dem sieut granum sinapis, dixissetis huic 
arbori sycamino, Eradicare et transplantare in 
mare, et obedisset vobis. Quis autem vestrum ha- 
bens servum arantem aut pascentem, qui regress0 
ab agro dicat : Statim transi et accumbe ; ac non 
potius dicit illi: Para quod cenem, et præeinge te, 


ae ministra mihi donec edero el bibero, et post hac 
edito et bibito iu? Num gratiam habet servo illi, 


quia ſecit quæ imperata fuerant? Non puto. Sic et 
vos cum ſecerilis omnia quæ præcepta sunt vobis, 
dicite : Servi inuliles sumus: quod debuimus ſa- 
cere, ſecimus. » Apostolicredebant quidem Domino , 
verum lamen eum venissent in conscientiam infirmi- 


Thy ele ouvaladnory ths deve abrby Ref, C talis suæ, et audivissent Dominum de magnis qui- 
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ptvey Joyto pv, Th; Yap ovxaptivoy th h oxt- 
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% Matth. xvi, 21, 22. 


busdam sibi dicentem et de periculo ab offendiculis, 
precantur ut augeatur in eis ſidei virtus, per quain 
possint hc que dicit_perfici, de paupertate vi- 
delicet. Nihil enim adeo ad paupertatem de qua 
loquitur, perſiciendam conducit, aique eredere et 
conſidere Deo: quema-lmodum nihil ita facit the- 
sauros reponere, ut non credere quod magnus sit 
thesaurarius Deus, et inexhaustum prompiuarium 
bonitas ejus. Insuper ut et offendiculis per lidem 
obsistere possint, ideo accedentes dicunt : Auge 
nobis fidem, fac nos perſectiores et firmiores in 
fide. Dominus autem ostendens eis quod bene pe- 
tant, et quod hanc mentem firmiter habere debeant 
de fide ut multum efficaci, dicit : Si haberetis dem, 


D istam sycaminum transplantassetis. Duo autem in 


boe magna sunt, nempe in alium locum moveri 
radicatam in terra, et plantari in mari. ln aqua 
enim quidnam plantatur? Maniſestum autem quod, 
dum hæe dicit, fidei monstrat virtutem. Fortassis 
autem per allegoriam quis sycaminum dixerit esse 
diabolum, quod nobis auctor et alumnus sit vermis 
®terni, propter cogitationes quas ille generat. Folia 
enim sycamini vermes pascunt, unde fiunt erica. 
Hanc igitur sycaminum ſides eradicare 425 vale: 
ex corde humano, et in mare projicere, hoc est, 
in abyssum perdere. Et quia bc dieit de fide, sub- 
dit doctrinam aliam magis necessariam. Qualis bac ? 
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Non superbiendum esse in bonis operibus. Quoniam A Coat än xap3tzg evipwrivng, xat els th» fac 


enim ſides multa corrigit, et facit implere mandata 
eum qui illam habet, cum eo quod adornat miracu- 
lorum operibus. Verum quia verisimile est hominem 
ex his in superbiam incidere, munit apostolos ita, 
ut non extollantur in bonis operibus, pulcherrimo 
exemplo. Quis enim vestrum, inquit, servum ha- 
bens, et extera. Monstratur enim per banc para- 
bolam quod non oportet extolli in bono quopiam 
opere, imo neque in omnium mandatorum imple- 
tione. Servo enim necessitas incumbit ut faciat man- 
data domini, neque ut bonum opus sibi illud as- 
cribere debet. Quippe si non operabitur, dignus est 
multis plagis : cum autem operatus ſaerit, conten- 
ws sit quod plagas effugerit. Proinde non oportet 


de hoe pretium vel honorem necessario quærere. B 


Liberalitatis enim domini fuerit dare ipsi, imo 
largiri quidpiam. Igitur et qui servit Deo, etiamsi 
mandata perficiat, non debet extolli. Nihil enim 
magnum ſecit, sed ve erit ei nisi ſecerit; sicut 
Apostolus dieit: « Ve mihi nisi evangelizavero “., 
Proinde si dona fuerit assecutus, non debet in illis 
superbire, et de eis se jactare. Beneſieia enim sunt 
per misericordiam Dei illi eoncesss, non quod de- 
beat ei aliquid Dominus: imo servus debet domino 
suo ut ſaciat omnia ejus mandata. Si autem et cum 
omnia mandata fecerimus, magnum quiddam tunc 
gentirenon debemus, quid, cum maximam partem 
mandatorum Dei non perſieimus, ampliusextollimur ? 
Adverte autem quod in dieta parabola primum po- 
suit arantem, el subdidit postea pascentem. Primum 
enim oportet esse aratorem, deinde et pastor alem 
curam assumere. Nam qui carnem suam bene ara- 
verit quasi terram quamdam, dignus erit eam 
aliorum pastor ſieri. Qui enim sue domui nescit 
præesse ut oportei, quomodo Eeclesiæ curam geret? 
Ara igitur prius leipsum, et tune pasces alios , sicut 
et Jeremias dicit,: Novate vobis novslia, deinde 
subdit: Illuminate vos lumine scientiæ: quod pasto- 
rum præcipuum munus ſuerit. 
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Vers, 11-19. « Et factum est dum iret Hieroso- D 


lymam, et ipse transibat per mediam Samariam et 
Gatileam. Et eum ingrederetur quamdam civitatem, 
occurrerunt ei decem viri leprosi, qui steterunt pro- 
cul, intentaque voce dixerunt : Jesu preceplor, 
miserere nostri. Quos ut vidit, dixit illis : Ite, os- 
tendite vos 8acerdotibus. Et factum est ut inter 
eundum mundati sint. Unus autem ex illis ut vidit 
quod mundatus esset, regressus est, eum voce ma- 
gun glorificans Deum, et procidit in 426 faciem 
ad pedes ejus, gratias agens ei : et hic erat Sama- 
ritanus. Respondens autem Jesus dicit : Nonne de- 
cem mundati sunt? novem autem illi ubi? Non sunt 


Cor 1x, t6. 
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atienigena. Et ali illi: Surge, vade, fides tna ie ser- 
yavit. » Et hine discere quis potest, quod nihil cui- 
quam obest ad hoe ut Deo placeat, etiamsi male- 
dicti generis sit, modo bonam voluntatem ha beat. 
Ecce enim decem leprosi occurrerunt Jesu in civi- 
tatem quamdam ingressuro : occurrerunt autem 
extra civitatem. Non enim licebat eis oni habeban- 
tur immundi, in civitatibus versari. Proeut igitur 
stabant, utpote propter immuniitiam que in eis 
apparebat erubescentes: et neque audebant appro- 
piare, putantes quod abominabiles ei essevt, sient 
et aliis. Extollunt igitur vocem suam et orant : et 
loco quidem procul stant, oratione autem appro- 
piant. Prope enim est Dominus omnibus invocan- 
tibus eum in veritate . Et non simpliciter orant 
ut hominem, sed ut eum qui supra hominem. Præ- 
ceptorem enim eum nominant, hoc est, Dominum, 
curatorem, provisorem : id quod est putare illum 
prope Deum. At ille pracipit eis ut ostendant se 
sacerdotibus. Nam sacerdotes probabant tales, et 
ab illis sententiam accipiebant an mundi essent a 
lepra vel non. Mibebant enim sacerdotes signa per 
que insanabilem lepram investigabant. Sed et 
quando lepra quis iufectus, postea sanitatem asse- 


cutus erat, eum sacerdotes probabant, et donum 


oflerebatur in lege preceptum. Hoe autem loco 
eum ex conſesso essent leprosi, quid opus erat se 
ostendere sacerdotibus, nisi omnino fuiszent mun- 


c dandi? Nam quod præeipiebat eis ut sacerdotes adi- 


rent, nihil aliud indicabat, quam quod mundi fu- 
turi essent ; idcirco et dicit quod inter eundum 
mundati fuerunt. At vide hoe, ut in prineipio di- 
ximus, quod cum decem essent, novem quidem 
quamvis Israelite ingrati apparuerunt : at Sama- 
ritanus cum esset generis alterius, reversus est, et 
vocem gratitudinis emisit. Assyrii enim erant Sa- 
maritani : ut nullus gentilis desperet, et nullus de 
sanelis parentibus glorietur. Insinuat hoe miraculum 
etiam communem totius humani generis salutem 
fieri. Decem enim leprosi omne genus hominum 
signant lepra malitiz infectum, ac turpitutinem 
peceati eireumſerens, el extra regni cœlorum civi- 
tatem propter immunditiam constitutum, proculque 
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** Psal. cxLiv, 18. 


candi speciem habet. Misericordi enim et volenti 
omnibus salutem aferre (a) se benefacere, magna 
oceasio est ad miserendum, nullum videre participem 
sue bonitatis; propter hoe enim inclinavit se. ut ana- 
ret 427 eos qui tam male habebant. Quamvis 
etiam ownem naturam sanaverit lepra infectam, 
pro omnibus et incarnatus et mortuus : attamen 
Judzi, quamvis a Domino mundati ſuissent ab im- 
munditiis leprosi peccati, ingrati ſuerunt , et non 
reversi sunt a via vanitatis suz, ita ut darent glo- 
riam ei qui salvos eos ſecerat , hoe est, ut erede- 


(a) Ed. Lut. non habet, omnibus zalutem adſerre. 
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rent ei, quod, cum Deus esset, extremam passionem A ànd th; 680d abrov the paratirnmto; , dove bouvas 


tulerit, Hæc enim est gloria Dei, caro et crux. Hi 
igitur incarnatum et erucifixim Dominum gloriæ 
non sunt conſessi. Alienus autem, populus genti- 
liom, agnovit eum qui mundaverat, ei glorificavit 
eum eredendo quod tam misericors et tam potens 
sit Dominus, ut et propter nos vilissima tulerit, id 
quod est misericordiz, et cum pertulerit, nihil inde 
incommodi in suam naturam acceperit, id quod po- 
lenliz est. 


Vers. 20-25. ( Iuterrogatus autem a Phariszis 
quando venturum esset regnum Dei, respondit eis 
ct dixit : Non venit regnum Dei cum observatione : 
neque dicent, Ecce hic, aut, Ecce illic. Ecce enim 


regnum Dei intra vos est. Et ait ad discipulos : B 


Venient dies quando desiderabitis videre unum 
dierum Fil hominis, nee videbitis; et dicent vo- 
bis: Ecce hie, aut Ecce illic. Nolite ire, neque se- 
ciemini. Nam sicut ſulgur coruscans e regione que 
sub cœlo est, in alteram quæ sub cœlo est, ſulget: 
ita erit Filius hominis in die suo. Sed prius oportet 
illum multa pati, et reprobari a natione hac. » In 
multis quidem doctrinæ suæ locis Dominus regnum 
Dei nominat. Phatisæi autem hæc audientes, irri- 
debant eum: et propterea de hoc interrogaturi ac- 
cedunt ad eum, rogantes quando venturum sit, ir- 
ridenies eum ut insanum, de insolita et admirabili 
re prædicantem. Nullus ex doctoribus et prophetis 
qui superioribus sæculis ſuerunt, ejus mentionerna 
ſecit. Vel ſoriassis in mente habentes quod paulo 
post occisuri esseni eum, accedunt per irrisionem 
rogantes, et quasi per ironiam dicentes : Tu qui- 
dem de regno ſacis sermones, quando autem erit 
regnum illud tuum? Tu enim cras a nobis occi- 
dendus es, et ſeres crucem, et ignominiosa qua q te. 
Quid igitur Christus? Non juxta stultam sententiam 
et insipientiam respondit insipientibus , sed relictis 
ipsis ut errent in nomine regni, et non maniſestata 
eis re: neque enim accepissent, si eis de regno 
disseruisset, quod non sit mundanum regnum illud, 
sed plus quam mundanum. Illis igitur relictis cea 
his qui indigni essent ut audirent, eo quod ultro 
obsurdescerent , de tempore regni disserit, quod 
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ſivitom lempus, sed semper volenti adest Dei re- 
guum. Omnino enim regnum quidem Dei est, ange- 
lorum more vivere. 428 Tunc enim vere dicitur 
regnare Deus, quando nihil mundanum in animabus 
nostris versatur, sed omnino aliter vivitur quam 
mundus solet. Hane autem vitam intra nos habe- 
mus, hoc est, quando voluerimus. Non enim longo 
tempore neque longa peregrinatione opus , sed 
prope nos est et fides, et post fidem divina vita. 
I-thue ipsum etiam Apostolus dicebat : Prope te 
verbum est in ore tuo et in corde tuo, hoc est 
verbum fidei. Credere enim, et secundum fidem 
an-bulare, sicut dignum est vocatione, intra nos est. 
Haque Phariszi irridebant Dominum tanquam de 
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RV fg thy Baciav to Beod Eefaodhat, tre- 
gates sie tut, xat xatd tg tua; Eviokas (hv G- 
evt. Tolg d pabnyrai; ab cod elnev, «© 'Elevcovrat 
hutpat, „ xa ta kee rourtort, xat buly i Sact- 
Mela Tov Oecod ndpeatrv, tv Gow elpt ped” bpov. 
llapestt dt abrn but, ob pdvov xaVd tnotevoart 
ot xa hxooudhoare „ ha xat xa0d ty racy 
appoyriole fete vov, tuoy buav xnloptvor rat 
RuoVv00updvou. "Ekevaovtat 3 hutpar Gre, andvrog 
tod, xtvicvor; napadodhacate, val Ent fhyepudvas 
aal gactlatg aybpevor thy voy axtviuvov xatpdy xal 
thy appovriciav, fv tuod auvdvrog = v Exete, , 
Baotieiav Oeov not ozte. Kal no)lants EniOuphocte 
Tov tov huepoy pills Emtuyely, TOuteatt, TAVTNG 
rig per” £pob ouviiaywyhc, g axiviuvwrtepa;. El yap 
cal oby abt hyteg, o navy Enovoy xat 4xiviuvov 
hyov Bicv, aua gevyovit -ovpyeryovres Exaxond- 
boo, xa Xorbopoupsvy cuveroriopobvto, Aka xp 
tobg Ar, xivluvoug-ouyxptivdueva cd p pov 
abrolg intouubaivovra, mh dxivivuvov mk Eyerv 
gavhoovra:. "Qore h Sacneſa tol, Ocod xal xare 


At ipse ostendit quod ignorent rem quæ intra se sii, 
el quæ valde facilis, si qui capere velint. Nunc enim 


eum sim medius inter vos, potesiis omnino reguum 


Dei capere, si creditis in me, et vultis juxia man- 
data mea vivere. Discipulis vero suis dixit : « Ve. 

nient dies,» etc., hoe est, et vobis regnum Dei adest, 
quatenus sum vobiscum. Adest autem illud vobis, 
non solum quod eredidistis et secuti estis me, sed 
quia nunc in magna securitate vivilis absque solli- 
citudine, me curam vestri gerente. Venient autem 
dies, eum ego abſuero, et trademini periculis, et ad 
reges et præsides lrahemini: tunc desiderabitis secu- 


ram illam et sollicitudine carentem vitam, quam me 
presente agitis, sicut regnum Dei. Et spe desi - 
B gerabitis vel unum ex diebus meis habere, hoc est, 


ex secura illa quam mecum agilis vita. Quamvis au- 
lem et quo cum ipso erant, non omnino sine 
labore et periculis vitam agebant, sed cum fugiente 
ſugientes aſligebantur, cumque eo convicia audie- 
bant : tamen si quæ tune ſerebant, compararentur 
cum his quæ postea laturi erant, videren tur prorsus 
secura et absque periculis., Atque ita regnum Dei 
etiam hoc modo intra apostolos erat, hoc est, mi- 


nime laboriosum et periculosum regnum. Post re- 
surrectionem enim sicut captivi, et qui persecu- 


tionem patiuntur, obambulant, Forro his verbis 
apostolorum corda ad ferendos labores et parat et 
roborat et predicit eis ne decipiantur. Nam si qui 


robrõY ye Thy Tp6nov rde dy &TooTHwy Hy, xa c 4ixerint, inquit, Eece hie, vel Ecce illic, ne secie- 


Td axtivSvvcy na &novev pnpt. 'Enzito: ye pert 
Thy av4otacy ws alypdutro xal Ciwxdpevor N- 
prfzoav. Kataoxeuater It d tobtwv TOv Mywy Th; 
TOY &ToItT6wy xap3ia; pependvoug xat xaprepietts, 
Kal po avrolg, Iva ph , e "Av yap 
«[mwgt, puolv, 1800 &, J 1800 Exel, ph Cwotnre. 
Meselc rap, pnolv, dui; weloctev, öci Hu de I 
txel * ob yap T6my nepurerodharrar : Geuvrepa 
pov rapouola h haprtportpa, xat tvicguitpa. AN 
GInep totpanh ov MavOdver, an" an" Expou The 
re tn Odtepov E&xpov galver, obrw xal ei Eph 
n2poucla aprps xa Enygavi;- Eorat, Kal ob- 
diva a&roxpubtocrat, Mh obv nhavn0hre bnd twy 
beudoypliotwy. OU yap Gonep Tporepov &y gatvy 


mini. Nullus, inquit, vobis persvadeat, quod vene- 
rim huc vel illuc. Non enim loco eireumseribetur 
secundus ille meus adventus, qui gloriosior et ela- 
rior. Verum sicut ſulgur non latet, sed ab una sum- 
milate terre usque ad aliam conspicuum est: ita 
ei meus adventus clarus erit et illustris, nullisque 
ignotus. Ne igitur deeipiamini a Pseudochristis. 
Non enim sicut prius in presepio et humilitate per 
triginta annos apparui, ita et tune, sed cum omni 
gloria stipantibus me angelis , et in momento. Po- 
stea quia dixerat eis eventura valde aspera, conso- 
latur 429 eos et exbortatur, et, ut generose ſerant, 
exemplo suo commendat. Non evim admiremini, 
inquit, si evenerint vobis tam molesto, que vobis 


xa nrwysla Six tpidxovin brwv Egdvny, obtw xati D degiderium afferent dierum, quibus ego vobiscum 


cats, An ndvia tv SEN, Sopugopotviwy ayythuv, 
xat iy þ1nh. Elta tneh abrols poi npcetnev 
anavihouy , rapapulotueyo; abrov;, xal capααñπ - 
av yevwalug geperv, c xa tavrdy onobelypart 
cor guν⁰,Eỹif. Mh yap davpdonre, gnobv, el ovp6h- 
occult duty rotadra ininova ofa tnibvupiay buly AN 
yelv th; per' FD tabrng The vovt ouviiaywyhg. 
Avrds yap tyw 6 pAkwy oy aotpanh pavivar, - 


sum. Nam et ego ipse qui venturus sum sicut ful- 
gur, prius passurus multa reprobandusque sum, 
et ita in gloria ista veniam. Atque ita hoe vobis sit 
exstimulatio ad patientiæ virtutem, et ad ſortiter ſe- 
rendum alacres vos facial, dum in me respicitis et 
speratis : quia et yobis obveniet gloria ex periculis, 
dum patimini et reprobamini , — el 
mihi. 


Tepoy pew nadely nod, xal Gnoboxiacthvar, xa obrus &v Th 565n 3 £)velv. "Qore todo 
Ex collatione codd. Venet. 8. Marci. 


(8) Cod. 26, Hel he oòsske 1 0 & * 
cio t pt e abrote cd KaTaAyEhwv , det VUS, x. . J. 
« De quo nullus prædieaverat. At ipse in illos irri- 
sionem converti!, ostendens, eic. — Unde non 


male babebat edit. Lut. 1008 3 conver'it : que 
verba sustulit corrector Yenetus quod non exslarent 
in textu Graco , qui potius per hunc codicem cor- 


rigendus est. 
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bply or els napaxinoy thy, mph; Gperhv, xal mpoby nonnettu onde el; Th xaprepety, th apopiv 
ama npd; ink, xal tniyerv, ori xat. duly g &a kx vo xivibvoug nabely xat @nodoxt pacdtva mnepi- 


revhoe cat, bIrep oby xa kh. 


Vers. 26-30. « Et sicut accidit in diebus Noe, ita A 


erit et diebus Filii hominis. Edebant, - bibebam, 
uxores ducebant, et dabantur nuplum ad eum usque 
diem, quo Noe in arcam intravit : et venit dilu- 
vium, et perdidit omnes. Consimiliter etiam sicut 
accidit in diebus Lot. Edebant, bibebant, emebant, 
vendebant, plautabant, edificabaut : exterum quo 
die exiit Lot e Sodomis pluit igni et sulphure de 
cœlo, et omnes perdidit, Secundum hee erit dies 
quo Filius hominis rerelabitur. » Et per hæe re- 
pentinum et inexspectatum suum adventum osten- 
dit. Nam sicut (emporibus Noe repente venit dilu- 
vium, et abstulit omnes, ita erit et adventus ejus. 
Insinuatur autem per exempla hc diluvii et So- 
domitici incendii, quod, cum venerit Antichristus, 


« Kal xalw; tysvero iv tals hptpa:; mob Nee, 
obrw; Eorat xal kV tai; hudpars » vu Tio Tod av- 
0pwnov * HoDtov xat Envoy, by&pouv xa) T Sera - 
Covro, Expt fg hppa elohhb0e Noe ele thy xiGw- 
dy, xal Hue & xa, e, xat anwihecey An 
tac. 'Opoiwy xat g tyEvero &y tails hutpats Adr, 
Habtov, Envoy, tydpatov, Enwiouy, Equtivey, wxo- 
$6povv, f & hutps tfnads Abt and Loddpwy, xat 
kope ge nUp wal Gelov an obpavod, xat anwiezev 
&nravia;. Kark tabta Lotat i hutpg 6 Vids 70d dive 
Opwrov &noxahuntetat. + Kal 6:4 tourwv td aigy'- 
So xa &npoatoxyrov the avtoy napouclag zy- 
dex vt. "Qonep rap En Tod Neve & Fa H 
6 xarax\uagpds, xa Hpev äRavrag, btw; kotat xal 
ij mapoucla avtov. Aivitzerar 6 614 rev ö oe 


illicite voluptates in hominibus increscent, et dis- B yp4Twv Toutwv, Tod 7s TOv xa74 thy xataxhuophy 


soluti erunt, deliciis vacanies : id quod et Aposto- 
lus dixit, quod in extremis temporibus erunt ho- 
mines voluplatum, magis quam Dei amatores “. 
Ei merilo in regno deceptoris florebunt mala. Erit 
enim ille peceati et malitie omnis sentina : unde 
quam aliam politiam et vitam invehet miserande 
tune hominum geuerationi, quam omnino eam que 
illi propria! ex impuro enim quid puriſicabitur ? 
Erunt lune homines in omnibus deliciis, sicut tem- 
poribus Noe, et nihil grave formidabunt : sed neque 
credent si quis illis de quibusdam adversis eveniu- 
ris dicet, sicut et hi qui temporibus Noe et Lot 
ſuerunt. 


&bpwnov, xal Tod Twv Lobopirov, drt co Av 
yptotou tibdvto;, T4 c atenwy hiovay Eni0hoov- 
Tat tTolg av) pwnors, xat adayvor Ecovtat, xal a060pog 
hbovals Exbedwndreg, ö Th xa 6 'Andornkog ela, 
dri tv tals toydrat; hutpars Zett of &ivOpwnn 
ptktGovor pdAkkov, I eise: xat elxitrw; Ent Th; 
gane lac d nhavou dvOhot th xaxd* Je yep ro- 
vnplac xal naong dpapriag xaraywytov Wy Exetve;, 
ti d- tunrokrevectat not ore TH tecvf, Twv vet 
a&v0pwrwy D“, th ndving Th obxela abrp; i©5 
Gxadaprov yap dl xabaprobhorrar; "Exovrar obv 
Tyvizavra of &v0 pwn: tv macy Tpuph, Gonep Emi 
doo Noe, xal ovitv Cuoyepts tinigouery, dA xat 


&morhoouory, tav Ti; abrols nepi mwwy cvpubyoptvuy Svoyepay Arn, Wonep al of kl rod NwWe, wal 


of E 20d AG. 


Vers. 31-35, ( In illo die qui ſuerit in tecto, et C 


vasa ejus in domo, ne descendat ad tollendum 
illa : et qui in agro, similiter non redeat ad relicta. 
Memores estote uxoris Lot. Quicunque quesierit 
animam suam servare, perdet illam : et quicunque 
perdiderit illam, vitam illi parabit. » In illa die 
adventus Antichristi, is qui fuerit super tectum, 
hoc est in summis virtutibus, ne descendat, neque 
ab illis desistat cnjuspiam temporalis rei gras. 
Omnia enim temporalia hæe vasa dicuntur homin\ 
conſerentia, alii quidem ad virtutem, alii vero ad 
malitiam. Igitur qui in summis est viruitibus, ne 
430 descendat propter temporale aliquod, et ex- 
cidat a 8 ſastigio, sed resistat malitiz, ei non 
demulcestur. Et is qui in agro, similiter non rever- 
latur ad ea qua post se: Nam eum, qui in agro est, 
hoc est mundo, et operatur viriutem, non oporiet 
reverti ad ea quæ post se, sed urgeri ad anteriora. 
Nam sicut alio loco dicit : « Nullus qui manum 
suam ad arairum miuit, et conversus est retrorsum, 
idoneus est ad regnum cœlorum ; » affert item 
exemplum mulieris Lot, quæ, cum conversa est re- 
iro, in statuam salis riguit, hoc est, non exiit a 


* Tim. mn, 4. * Lac. 1x, 62. 


E exel(vy th hutpg dc Eotar Ent mod dwpatcy, 
xa) c oxevn, avtod iv th olxlq, ph xarabitw Ap 
abr. Kai 6 tv tp aypp hole, ph rp e 
ele rù 6niow. Mvnpoveverte The yuvaixds Adr. "Og 
tav Cnrhoy Thy fwxhv avrov awoat, &naecet abthy, 
xa) dc &v anoktoy abe, Cwoyovhert abrhv. » Ey 
tust Th hudpe The Tov 'Avrixpiorou ntapouala; 6 
Gy & Tod Cwpartog, voti toy Loug th; àpe dic, 
pH xarabatw, pnyit dpebhrw üb tautys Gs c 
np6pacry Suvtixhy. avta yep rd frrixa, axe 
Myovtai elvat tp avOpwmp, Wy pay cg àpethv, 
DA & el; xaxiay ovubaiidueva. Mh tolvuy 6 bn 
vob bouvg the Epeths latdpevos, xatabatw Bid v. 
Puorixdy, x anoneattrw ol olle ou Lhoug, ü 
tvorhrw npbs Thy xaxiay, Na ph palaxiodhrw. 


D Kal 6 tv x6 @yp@ 6polwg ph tmorpetearw ele td 


bloc. rv yapty wh Arg . eh 6opup Tory, i ra- 
$*pevoy v &perhyv 0 del Emotptyerv elg cd lo, 
&/2& rote Epnpoabev Enexrefvecldai, "Qonep val ak- 
Aayov gpno* « Otdelg k NHA thy xeipa abros 
zn &porpov, xa) otpagpel; cls r dnlow, ebberdg 
tory el; thy Sacnhelav toy obpaviy. » Exe 
de dn&ctypa thy yuvaixa tod Ar, {4 oroayeion 
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ante, eic ohn Abe tray, rourtort, ph kel: A malitia, sed mansit in salsugine sus, lola facts 


doboa dic xaxlac, tvantuerve Th tabrng apple, 
zun xanh yevoptvn, val ovniredouca thy Hrrav, fv 
nabe, naycioa xat tvanopelvaza th xaxiz. Elra 
2 pe axdov0a trols Eve elpnptvors, "Os Cnc 
oe. thy yuyhv ab r%ον M,, AN,. abrhv. Mh yep, 
on,0!, onoulacdtw Tg ty TH vo 'Aviiyplorou t- 
YÞO neprrotoacdat thy Eautob Quyhy © Gno)eoct 
rap abrhv. "Og & à tavrdy oyayal; val ankng 
vt οον AI, cwhhorrat, ph Lnoxuntwy TH cu- 
pivvy Bu th . "Qsnep oby avuripe clnev, 
dri 6 Fut Tod Vhovg The Ape rig, ph Stà rà Srwrixk 
pA parte xatrabhrw pakaxiyouevo; tvydy Sd xth- 
bara xal xphuata, xa Si tavra Vyrepeve; Ih; 
tvgtr&o:w;, or xat voy dp rpolwy net, val tt 
Mr drt ph xarabhon Gia axevny ; prot Std a Ext; 
np9hon thy &perhy, pdt dt abrhy thy The CN 
tepirolnory ten InoxhiOfvart TO nave xat d. 
Tabra & 6 Marbatog nivia Sid thy Tov "Tepooo- 
L0pwy Gwory ATV Tp Kupip pnoiv, atvirros 
p£vep Thy Tov typ Enibeov, val dt aperantpentt 
peel Get robe Pwpatovg Embvra;, xat phrs ty 
76 8G;4a7t bvra;, xarabalvery el; thy olxlav 614 m1 
Ie eg, AM eb0Lg peuyery * ob rap Bott xatphs 
TyoLfg, Gore ovoxeudieclat, phre iv &ypy bras, 
oTpepeobat el; thy oixiav *xat thy v th olxig yep 
bvra pevyery Get. Obst &t Gavuacrty val tv th 
@woet Tov "lepocokupwy Tavra yeyovevar, xat f 
kerv a, yevioeatar by th napoualy Tod Avrt- 


mala, ac celebre ſaciens et quasi column inscri- 
beus malum quod passa est: obstinata enim man- 
Sit in malitia sua. Deinde aſſert ea que ad supra- 
dicta sequuntur: Quicunque quæsierit animam suam 
salvare, perdet eam. Non quzrat aliquis, inquit, in 
Antichristi persecutione animam suam salvare: 
perdet enim eam. At qui se occisioni et periculis 
exposuerit, salvabitur. Ne igitur se humiliet iy- 
ranno propter vie amorem. Quippe sicut supra 
dixit, Qui est in ſastigio virtutis, propter res tem - 
porales ne desceudat , divitiis et possessiohibus 
delinitus, et propterea cedat periculis : sie et nunc 
ulterius progrediens dicit, dico, non descendas 
propter vasa, neque propter externa virtutem de- 


B geras, neque propter avime lucrum annuas, ut in- 


clineris imposiori et persecutori. He quidem Mat- 
thaus propter Hierosolymorum captivitatem dicta 
esse a Domino narrat insinuante bostium vim, et 
quod Romanos-qui invasuri sunt, fugere oporteat, 
ita ut ne -respiciatur : neque qui in tecto sint, de- 
scendant in domum alicujus rei temporalis- gratia, 
sed $latim ſugiant; non erit enim tempus otii, ita 
ut vasa colligere liceat : neque qui in agro est, re- 
vertatur in domum suam, sed eum qui in-domo est 
fugere oporiet . Nihil enim mirum in Hierosoly- 
turum in adventu Antichristi, imo ad ipsum tempus 
consummationis futura est tribulatio gravissima. 


Yp{orov* pakkov Tt npd; abr T6 xaipp The ouviekelag, Ohigews xa ore 1 PRICES 1 
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« Atyw vply, 8 tv raden th vuxtt Tore Glo C Vers. 34-37. « Dico . in illa nocte erunt 


tn xMvng pris, 6 el; napatn,p0hcerat, xa 6 Erepoy 
&pe0horrat. AU Ecovrat Alhbovon. Ent td avtd, 1 
pla naparlnghoerat, al ij trepa ayelharrat. Kat 
&roupr0tvres Mfyoucry abty* Nob, Kipte; 0 88 
elxev abtrolg *Onw th nI@pa, txt xat of Getol 
ouvay0hoovrat. » Kal Evreb0ey th anpooidxyrtov xal 
alpvidiov the avrod napouolag pavldavorey* th yap 
eineTv, ©; 8d Ecovias Em whlvng pads, epepiuvlay 
tppalver * xat Th aknberv 6 xal toro anpoaboxytov 
En:o0at thy nzapoudiav UN,. Kat &kko && pay 
davopey, Gt tv vuxt! i napoucia Eovat, gyolv oby 
671 xal kx tov nhoudiuy Toy Ent xiivng avatauc- 
pEvwy, of jaiv owhhcovrat, of && ob, 'Emel rap elnev, 
ort Cuoxdkwy; of nhovoto cwiovrat. Aefxvuct viv, rt 


duo in lecto uno, unus assumetur, et alter relin- 
quetur. Duæ erunt molentes simul, una assumetur, 
et altera relinquetur. Et respondentes dicunt illi: 
Ubi, Domine ? Qui dixit illis: Ubicunque- faeric 
cadaver, illue eongregabuntur et aquike. „ Ex hoe 
etiam loco repentinum et inopinatum ejus adventum 
discimns. Duos. enim esse in lecto uno, significat 
sollicitudinis carentiam, el molere quoque, inexspe- 
etatura gignificat adventum. Discimus et aliud 
quiddam, quod in nocte adventus erit. Dicit igitur, 
quod ex divitibus qui in leeto quiescent, alii quidem 
salvabuntur, alii autem non. Nam 431 quia dixit 


quod difficile divites salvantur, estendit nunc quod 


neque hi pereunt, neque pauperes omnes salvantur. 


obte obrot Nea, obre of nivyre; owgovrat, D Sed et ex divitibus unus assumitur in occursum 


n xal kx IOv Thouciov 6 uty tapalap6iverat 
cle anevtnyoty Tod Kopie &ptat6peves, ©; xodpog 
Th cet xa: odpavio;, 6 it dplerat xitrw bg 
:47&xpttog, Kat tx Toy nevihrwv Guofong, og St 
7) bei tohpavey, 6 pty cwdhhoerar, 6 8 ob. 00 
yp Reg ntvnyte; Cixarot* x Tourwy Yap of c- 
T7at, xat Sakaviiorduor, dick vod akhberv oby why 
t={rovoy lov tov tevittwy Elhhwcey. "Epwrooav- 
v) & tT&6v patntoy * Hod, Kuprte, xa H- 
Txt brot; Epn, "Orov th , Exe? xa of Gero?, 


* Mauh. xxiv, 17, 18. 


Domini raptus, quasi levis spiritu et ccelestis , et 
alius relinquitur infra ut | Et ex pau- 
peribus similiter, quos per molentes signiſicavit, 
quoniam per pistrinum laboriosam pauperum vi- 
tam insinuat, unus quidem salvabitur, alius autem 
non. Non omnes pauperes justi. Nam ex illis fures 
et marsupiorum incisores. Cum autem 

discipuli : Quo, Domine, assumentur illi? dixit : 
Ubi cadaver, illic et aquilze : hoe est, ubi Filius 


hominis, illic et saneli ejus leves et in sublime vo- 
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lanies : sicut peceatores graves, qui et infra re- A tourttotev, &rov 6 Tlög Tod avOpwnov, Exel ndvies 


linquentur. Nam sicut jacente cadavere, omnes 
carnivorz volucres advolaut : ita et ubi Filius ho- 
minis propter nos mortuus, et in casum positus, de 
celo apparuerit, omnes saneti congregabuntur, et 
ipsi angeli. Cum illis veniet in gloria Patris, et in 
splendore indicibili : licet enim tempus illud noctem 
vocarit, eo quod repentinum et inopinatum, vel 
quia tenebris involventur peccatores, dixit : Justis 
lux orietur, imo et ipsi ſulgebunt sicut sol. 


ol &yrot of xodvpor xat dvnetels, og ofys &paprutct 
Bapelg, 85d xa\ x4tw Gplevrat. "Qonep xat owpatog 
vexpod xeiutvou , n&vre; of oapxobipor bpverg in 
ab d pepovrat, btw xa! Tod Tloõ Te avOpwnov tob 
& Aude vexpwbtvrog, val elg mrworv redbvrog, tn 
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66x170v, xa 6:4 th tol; &paprundt; ptihov rpooyeviclat oxdtog , Touto elpnxe* tis yap Buralow gags 
Gvarsheh, ud JOY Tt xat avrot Exhapouory bg & Hug. 


CAPUT XVIII. 
Quod assidue orandum. De injusto judice. De Pha- 


rio et publicano. De puerulis quorum est reguum B 


Det. De interpellante Christum. De leproso. 


Vers. 1-8. « Dicebat autem et parabolam ad illos 
huc spectantem, quod oporteret semper orare nec 
deſaligari, dicens : Judex quidam erat in quadam 
civitate, qui Deum non timebat, nec bominem re- 
verebatur. Vidua autem quædam erat in civitate illa, 


elt veniebat ad eum dicens : Vindica me de adver- 


sario meo. Et nolebat aliquandiu. Post hac autem 
dixit intra se: Quanquam Deum non timeo, nec 
hominem - revereor, tamen quia molesta est mihi 
hc vidua, vindicabo illam, ne tandem veniens su- 
giliet me. Ait autem Dominus: Auditg quid judex 
iniquus dicat. Deus autem non faciet vindictam ele- 
ctorum suorum clamantium ad se die ac nocte edam 
cum paliens ſuerit super illis ? Dico vobis quod ſaciet 
vindiciam illorum cito. Verum tamen Filius hominis 
cum venerit, an reperturus est fidem in terra? » 
Posiquam meitionem ſecit afflictionum et pericu- 
lorum, nunc subdit quomedo in illis salvemur. 
Curantur enim oratione perseverante et sollieita. 
Nam ventura sunt bec omnis. Cæterum magnum 
auxilium in his ſert precalio, modo perseverans sit 
et continua. Oportet enim nos considerare quomodo 
injusti judicis pertinaciam 432 sedulitas vidue 
ſregerit. Si enim illum omni malitia repletum, 
neque Deum neque homines reverentem, perseve- 
rautis oratio demulsit: quanto magis nos Patrem 
misericordiæ Deum ad miserationem movebimus , 
etiamsi cunctetur nonnihil? Vide autem majoris 
malitie indicium esse, neque homines. revereri. 
Deum enim multi pon liment, atiamen homines re- 
verentur, ideo et minus peccant : quando autem et 
apud bomines quis impudens ſuerit, tune omnis 
malitiz vertex videtur. Idcirco et Dominus postea 
posuit, neque homiuem reverens, quasi hoc dicens, 
Judex erat Deum non timens, ei quid dico quod 
Deum non limuerit? majus malie indicium ha- 
buit, quia neque bominem reverebatur. Porro bac 
parabola nos docet, quod sæpe dicimus inter exhor- 
tandum, ne deſatigemur in precibus. Sane sicut 
alibi dicit : Quis vestrum amicum habens, et cum 
venerit et pulsaverit nocte, illum rejecturus est? 


KESAA. I. 
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ah &0pwrovg aloyvvovrat, bd xai hrrov Ah ef- 
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Na ADAẽ,j Lr Tis & bud gihov Eywv, edu T- A Nam propler impudentiam ejus, si non propler aliu!, 
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Thy avaieiav abrod, el ph ö. odty Who avalter. 
Kal xd « Tis £5 buy, by tav 6 vids abrov al- 
ton prov, „ xal rä EEhg. Ad tourwy y&p T&viwy 
Thy Epovoy oy9)hv tv tals Tpocevyals Alt U- 
Dec. *Enzipatyoay de trveg pie N pov thy ras 
pabokhv tavtny txrabtobat, xat antixaca End pn- 
day th ainbelg. XUpa ptv, Epacav, kr ndoa huh 
thy &v8pa anobakovon abrhg, by ele npirzpov, thy 
drag pnpul, xa) 8:4 tvdro &viidixov avtby Exougn 
ac) tnzrri04pevoy abrh* 1 88 mpoctpyttar 76 Op 
ptr} The adixlag, roureart, IG xaTaxplyoytt Thy 
aBuxiav, dg obre Oed pobetrar. Abrög yap Gebe h- 
vo;, xal ob kxst dy gobrBhottar Etepoy* A obte 
&v0 pwnov α,ꝭPa Dꝰetat, Ord; yap rpbownov avOpwnoy 
od Lap6ever. Tairnv thv. xhpav huyhv ef 
Toy G auvveyo; 04 thy aviiiizov abrh; iabohov, 
olxt: {peri 6 Oe xataduawnnoaon; a Th; po- 
edge lac ravth;. Tavra ptv oby Grp pitov, SSN. 
llagetaibn yap, va ph eyvowvrar, Thy tavza Gi. 
däsag hulls 6 Kuprog kel tov Set npocebyenda:, 
xx) drobeigag, ört el cbrog 6 ävoneg, xal dong 
xaxiag neninpwptvos rretps th auveyeig The 
dende, n6Tw jwikkov 6 Beds 6 dan Cneatooung 
@pynybs ob nohaete thy ExBiznary Y rdxst, xalcat 
paxpodyuuty, xat patvouivng tvnxovuotety TOY de- 
pivwv abto? vuxrhg xat hutpas Taũta ob bi545a;, 
xa) Telfa; bhv, Gt tv TO xatpp The cuvrekefag 


Th npo38vyf} xpnoteov mphe robs pelhovrag w6re 


x:v6yvoug, Entyevtacadar, Emuptpert, Grt, O Vid; vod 
av0 pinoy Gpa tibwv ebphort thy nor Ent the 
e; &y ofhpatt Epwricews Td onaviov Twy ce 
evps0nooptvwy t:orwy Lrodcnpalywy, Tocobtov yep 
XATax path. tore 6 vids Th; avoulag, dere la- 
vd xal Tobg Exiextob;, ei Guvardv. Elbe & tn 
tod oTraviw; ed ioxopevey , Tp Epwrnuatixey tpimy 
xpdobat, dg xa\ int vo Tis Spa tory 6 novds 
$0495, xal ppoviueos ; Kat Eviai0a ov th avth ö n- 
67.0, xal di Bpaxels, xal diyfyboro Ecovrat of thy 
Tp5; ve Thy Ozbv, xal mph; AAo niorry quiet» 
votes, Th :pwrhoes Taviy Exphoaro. Elxitws Ot tH 
rep). 70 nporsLyeadai napaivectt thy nept the x- 


o7&ws ASyov Entouvhgey. 'Eneidh yap nic; npoc- 


aperiet. Et iterum: « Quis ex vobis, a quo $i f- 
lius ejus panem pelal, ele, „ Quibus $ollicita ac 
perpꝰ tua oratio præseribitur. At tentarunt quidam 
parabolam hane curiosius exponere, et veritati 
comparare gunt ausi (a). Viduam enim dicunt 
omnem animam esse, virum autem dimisisse quem 
prius habuit, diabolum : et propler boe illum ha- 
bet adversarium semper resistentem sibi. Ipsa au- 
tem aecedit ad Deum judicem injustitie, hoc est. 
condemnantem injustitiam, qui neque Deum timet. 
Ipse enim Deus solus non kabet quem timeat alium, 
sed neque hominem reveretur ; ; Deus enim personam 
hominis non recipit “. Huic viduz, que dum orat 
continyis precibus propter adrersarium suum dia- 


B bolum, miseretur Deus, et placatur propter assi- 


duitatem ejus. IIæe, qui volet, et cui placent, su- 
scipiati. Proposila enim sunt ne ignorentur. Atqui 
Dominus hzc nos docuit, quod oporteat semper 
orare : et per exemplum indicavit, quod etiam i 
iste iniquus et omni malitia plenus, misereretur ta- 
men ob continuas preces, quanto magis Deus omnis 
justitiæ dux non ſaciet brevi vindictam, quamvis 
differal, ei videatur non audire orantes die ac nocte ? 
liaque qui docuit et monstravit nobis quod in tem- 
pore cousummationis sæculi opus sit oratione, ul in 


ſuturis periculis durare valeamus, subdit: Nunquid 


Filius hominis eum venerit, inveniet ſidem in lerra 99? 
Qua interrogationis ſigura raros dicit tune invenien- 
dos ſideles. In tantum enim invalescet filius iniqui- 
latis, ut etiam, si possibile esset, seduceret eleetos. 
In raris enim solet hujuzmodi interrogandi figura 
uti, sieui et cum dicit : Quis putas fidelis et ptruùens 
servus? Atque hoe loco idem significans, quod panct 
numero AZZ erunt qui erga Deum et inter se lidem 
servabunt, hae interrogatione usus est. Merito au- 
tem sermoni de oratione sermonem de fide con- 
nexuit, quoniam omnis orationis ſandamentum ac 
basis est fides. Nisi enim crediderit homo, quod 
hoc quod petit accepturus sit in suam utilitatem . 
vana et oratio quam facit. EL propterea Dominus 
de oratione docens, etiam fidei meminit, declarar's 
interim, paucorum fore tunc. orare : quandoquiden 

fides in paucis invenietur. Igitur cum vem:rit Do- 


£vxN; pab pov, xal xpynig i norg* el wh rap u- D minus in nubibus, non inveniet ſidem super terram, 


75992 6 av) pong, Gtt ö tav aithon, Lhberar npd; 
T6 ovuyepoy, pataia ij npoaevyh, fiv Note fr * bid 
rob ro 6 Kyptog mep) tob npoasbyecbar Bidaoxuy; 
*ab rng loc Eneuyhodr, MM xexpuuptye;; 
dri ru Karat xal Th npocrbyeadat tte, t cc tdi 
xal ij xlatic ꝭ d ονẽ,ỹẽãitpeb ie. Fab pty ob 


nisi in paucis. Faciet autem haue tune: inviti au- 
tem omnes conſitebuntur quod Dominus Jesus Chri- 
sius in gloria est Dei Patris: si quidem bzc fides 
vocanda est, et non potius necessitas. Nullus enim 
erit inſidelium qui on credet quod solus sit Salva- 


toris, quem antea blasphemarat. 


6 Kop iv vegthats, oby edphozt thy nity int the Ii, el ph Spa tv Giyorg, nothor: Bt rad end 
tore, xal Sxovre; .yap ndvies bpuohoyhoourv, Gt Kbpiog Inode ele 3e Ozod Nartph;, xa if ye 
IN rabta Tio, aka uh avayznv G elxsty, ob ς] vum anfotwy Forat, 35 ov miurebar;, Irs udvcg 6 


Ywrho 6 nap! a%ov tpiy $Lacpnuot peyey. 


% Galat, u, 6. *% Luc. xv, 8. 


(e) Edit. Lut, non habet, et reritan compa rare sunt ausi. 
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se confidebant quod essent justi, et aspernabantur 
cæteros, parabolam istam : Duo homines ascende- 
bant in templum ut precarentur : unns Phariszus, 
et alter publicanus. Pharisæus stans bac apud se 
orabat: Deus, gratias ago tibi quod non sum sicut 
czleri homines, raplores, injusti, adulteri, velut 
etiam hie publicanus; jejuno bis in Sabbato, deci- 
mas do omnium quz possideo. Ei publicahus pro- 


eul stans, nec oculos volebat ad cœlum attollere, 


sed tundebat pectus suum, dicens : Deus, propitius 
esto mihi peccatori. Dico vobis, descendit hie justi- 
ficatus in domum suam, magis quam ille : quia om- 
nis qui se extollit, humiliabitur, ei omnis qui se 
uumiliat, extolletur. » Non cessat Dominus pluri- 


THEOPHYLACTI BULGARLE ARCHIEP. 
Vers. 9-14. « Dixit autem et ad quos lam qui in A 


1004 
Elxe & xal tp4; ctvag tobg c N¹νονν t bay- 


rg, dri elo! Stxatot, xat tfovbevoivrag tobg low 


nog, Thy rapaburty 7aurny © A pro: &to aviCy- 
oav el; 7d lepby npoceb;achai* 6 ol; Gaproato;, 
xa) & Er5p0; rehwvng. O Gzptocatos, crabet; nad; 
tavrdv, rar npoontyeto 0 Unde, ebyapiord on _ 
dri o0x cl wonep of horn) Toy &vOpwnay, Apna. 
rec, Ahne, woryo), f xa GS obrog 6 cen, IN. 
otELw dg 795 LaG66drou, &nobixaty navia Goa xtũ· 
pat. Kai 6 r:)ovng,/paxpdbey tartg, ox FOehev 0d 
robe 69a) e v obpaviy tnipat, AM! Cru 
et; dd gd ⁰ο⁰ avrod, U 'O Gebe Nachnii pa 
76 &paprulp. Atyw bulv, xatt6n ob to: Cebixau- 
jive; els Thy olxov abrod, I Exetvo;, Gt ml; 6 d 
tautdv, tanctvwOhoerat, 6 6 cane tavihy, Ww- 


bus argumentis repurgare superbiæ vitium. Plus B Ota. » Ob naverat 6 Küpio; vd the bneprpa- 


enim aliis viliis mentem humanam turbat, propter- 
ea spe et multum de hae docet. Denique et nunc 
pejorem ejus speciem purgat. Multa enim sunt 
philaviize germina. Opinio de se magna, arrogantia, 
et inanis gloria cupiditas ab bac pullulant. Perni- 
ciosior autem omnibus aliis est superbia, que Dei 
est contemptus, Cum enim quis non Deo, sed sibi 
sus bona opera {ribuit, quid hoc aliud quam ne- 
gare Deum est, et ci adversari? Hoc igitur vitium, 
cui Dominus ita adversatur, ut inimicus inimico, 
hae parabola medicari Dominus declaratur. Propier 
hoc enim quod conſidunt in seipsis, et non tolum 
Veo tribuunt, sed alios per hoc exinaniunt, hee 
dicit : et ostendit quod justitia, quamvis alioqui sit 
mirabilis, et hominem Deo prozimum constituat, 
cum superbiam admiserit, bominem in locum in- 
fimum rejiciat, et dæemonem reddat, qui jam se 
xqualem Dev fecerat. Similia itaque sunt verba 
Pharisæi ab initio, grati hominis sermonibus. Gra- 
tias enim babeo libi, inquit, Deus; at cxtera quania 
referia sunt arrogaulia ! 434 Non enim dixit, Fe- 
cisti me abstinere ab inzustitia, ei a rapina : sed 
duomodo? Non sum. Sibiipsi auribuit bonum opus, 
el suo robori. At alios judicare quomodo est ho- 
winis scientis quod a Deo habeat quæ habet? Om- 
nino enim si credidisset quod per gratiam baberet 
aliena bona, non contempsisset alios, considerans 
quod etiam ip>e que nudus esset, quantum ad 


„las nd0o; txxabaipwy d nherdvwy. *Enzith yap 
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* Bep oytCoutvou;, axe 5:% tcoöto xat tobe ious 


t coubevorviag, vu. phot, xat belxvuory, Gre < Bi- 
xat90yvn Taka Yavuacth Tis oben, val nhyoloy tob 
Ozov thy &vOpwnov lorwwon, frav thy Dnepr,paviey 
Tpogkabniat, eig Th xarwiata Thy &rOp ney Gmop- 
þintet, xa) g datluova not Thy thug lose ypr- 
patigovra. "Eouxe uV oby tx Phpara Tod Sagt aalou 
te apyns hy evyvwpove; avipwnov . Ebyap.- 
oTW 60: Yap, pyolv, 6 Beds, td & te edge nhong d- 
volag nezhnpuptva. Ob yap elnev, & 'Enoincds pe 
antyerv amd abixiag, and aprayhg* 41a nw; ; Obs 
ell. 'Eavtp npooiye td xarbplwpa, al tf, oixelg 
loyvi. Th ö xat tobg &hhovg xataxpiverv, touto tw; 
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suam virlutem allivebat. Gratis enim indutus est D Davius yap ei tnforeucey, Git yhpirt Eyer 24 àllG- 


propler misericordiam : propterea superbus Phari- 
Seus, lauquam propriæ ascribens potentia ea que 
acta sunt, inde eo progressus est, ut et alios ju- 
dicel. Osteudit autem Dominus et per stationem, 
superbiam ejus, et bumilitatis inopiam. Humilis 
enim viri est et aspectius humiliatus, hie autem et 
nabiiu ei gestu superbus aguoscitur. Quamvis autem 
et de publ. cano dictum sit quod steterit, lamen vide 


el quiz sc quuntur, quod neque oculos in cum 
voluerit extollere, unde statio ejus incurvala erat. 
Iulius autem et oculi in celum extollebantur, et cor 
simul extollebatur. Vide autem et in oratione Pha- 
risæi ordinem, quid indicet nobis: 
dixit ea quz non erant : 


primum quidem 
el tune enumeravi que 
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Opa & xiv th tod Þ2aproatoy cb rafry droderxvys A erant. Dixit enim: Non sum sicut multi hominum, 
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: [Peir. , 5. 


illa et illa, deinde apposult quae virtutis erant, ut 
jejunare bis in Sabbato, et decimas dare de omni- 
bus que possidebat. Oportet enim non solum de- 
clinare a malo, sed et facere bonum. Et prius opor- 


let absistere a malo, et postea virtutem aggredi : 


quemadmodum et in fonte lutoso, ut aqua pura 
defluat, prius lutum expurgandum, ut haurias pu- 
ram aquam. Coasidera autem et hoe, quomodo non 
arripuerit parvum verbum, ut singulari nomince 
diceret , sed plurali numero in multos hec expue- 
rit , dicendo ; Quod non sum sicut cxteri. Cum au- 
tem dixisset, Non sum sicut czteri, apposuit, et 
dixit : Jejuno bis in Sabbato, hoc est, bis in he- 
bdomade. Sabbatum enim hebdomas est, quz a con- 


B summalione et quieto die nominatur. Sabbat enim, 


quies ; quin et Sabbata hebdomadem dicebant plu- 
rali numero. Unde et unam Sabbatorum, primam 
diem hebdomadz, quz apud nos est Dominica, vo- 
cabant; apud Hebrzos enim unum et primum idem 
signat. Est et alius profundior sermo; nam contra 
adulterium gloriabatur de jejunio : a deliciis enim 
petulantia. Ipse igitur corpus propter jejunſum 
compescens, a multis ejusmodi affectionibus liber 
erat, Jejunabant autem Phariszi secunda et quinta. 
Contra rapinam et injustiuam proſerebat ionem 
decimarum omnium qua possidebat. Tantum, in- 
quit, contrarius sum rapinæ et injuslitiz, ut etiam 
quæ mea sunt, expendam. Deeimarum enim datio 
videtur quibusdam simpliciter 435 et semel de 
lege predicari : his autem qui profundius serutan- 
tur, occurrunt tres decimarum dationes , quas in- 
troducit id quod ex Deuteronomio disces, si dili- 
genter intuearis. Et hæe quidem Phariszzus. At 
publicanus diversa. Longe enim stabat, et geslibus, 
et sermone, et compunctione cordis distabat ab 
illo, non tantum loco; verebatur enim oculos in 
celum auollere, indignos judicans qui gursum 
spectarent , qui voluerant videre bona lerrena, et 
inis ſrui. Et pereussit peetus szuum, cor videlice!, 
propter malas cogitationes, ei ut excitet qu d on- 
dorwierat, nihil aliud dicebat, quam: Deus, propitius 
esto mihi peccatori. Propter bac omnia desceudit 
justificatus in domum suam, magis quam ille. In- 


o mundus enim apud Dominum omnis superbus corde. 


et Dominus superbis resistit, humilibus autem dat 
gratiam . Verum admirabitur quis, quomodo Pha- 
riseus, cum pauca verba arroganter pronuntiaverit, 

condemuetur; Job aulem cui multa de se maguiſice 
dicat, coronetur? Quod Phariseus quidem nullo 
cogente stat talia nugans, et et alios condemnans 
nullo usu urgente : Job vero premeniibus awicis, 
el gravius ineumbentibus quam calamitas ipsa, di- 
centibusque quod propter peccala illa sit passus, 

compulsus est enumerare sua opera, idque propter 
gloriam Dei, ne scilicet homines a recto virtutum 
cursv exciderent, Nam si persuasum habuissent ho- 
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mines peccata fuisse que fecerat Job, et propter A xplvwv Ertpoysy, uns- Apa x m*:yob rn; +6 
illa passum, cavissent ne eadem ſacerent, factique dd l Tov gfkuy &rtorviybvruy abby, xa! goo 


Tuissent hospitum osores cum antea hospitalitatis ob- 
servantes essent, immisericordes et injusti cum mi- 
sericordiam et justitiam antea colerent. Hazc enim 
erant opera Joh. Igi:ur ne multi inde incommodaren- 
tur, ejus gratia, bona opera enumerat. Et causa qui- 


dem Job tales ſuere, ut ne dieamus quod et in his quæ 


grandiloquentiam quamdam sonant, omnis reſulget 
humilitas. Quis mihi tribuat, inguit, ut sim juxta men- 
ses dierum pristinorum, quando Deus me custo- 
diebat 9? Vides quod omne Deo obtulerit, nee alios 
condemnet, sed ipse ab amicis potius condemnetur. 


Pharisco omnia in se, el nou in Deum referenii, 


el absque necessilale condemnanti alios, merito 
condemnatio ascribitur. Omnis enim qui se exaltat, 
humiliabitur, Deo illum condemnaute : qui autem se 


condemnando humiliat, exallabitur a Deo justiſicante. 


Vic igitur tu prior, inquit, peccala tua, ut justiſiceris. 
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xaraxpiverat band tov pikwy * T6 It Paptaaly sic taurdy xat ph eig Oeby th nfy avagtpovrt, xat Blya 
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Atys yap ov npwrog, pn5), 4; Epapriag gov, l dN. 


Vers. 15-47. « Afterebant autem ad eum et in- 
ſantes, ut eos langeret. Quod cum viderent disei- 


pulli, increpabant illos. Jesus autem cum illos ad se 


vocasset, dixit : Sinite pueros venire ad we, et 
nolite velare evs, lalium est enim regnum Dei. Amen 


dico vobis, quicunque non acceperit reguum Dei 
veluti puer, non intrabit in illud. » Et ad 436 bu- 0 


militatem conducit etiam hoc de pueris exemplum. 
Docet enim Dominus per illos omuino humiliter 
agendum, et omnes suscipiendos, nullosque con- 
temnendos. Discipuli enim indignum arbitrabantur 
ad talew Magistrum offerri pueros. At ille ostendit 
nsque adco sectanudam bumilitatem , ut etiam mi- 
nimi non sint abjiciendi. Et sic quidem docet hu- 
militatem opere suo. Non enim amandat, sed sua- 
viter amplexatur iuſantes. Docet autem et per ser- 
monem, quod reguum cœlorum est eorum qui 
$imiliter alecti sunt ut pueri. Puer non inflatur, 
neque aliquem contemnit: imocens est, simplex, 


ei cum omui simplicitaie neque in prosperis extol- 
mur, neque in tristibus dejicitur. Unde qui vivit in 


omni buwilitate, simplicitate et innocentia, ile Deo 
acceplus est, et accipit regnum Dei sicut puer, hoc 
est fideliter, absque dolo et curiositate. Curiosus 
enim, et semper interrogans, Quomodo ? cum sua 
incredulitate peribit, et non intrabit in regaum, 
guod noluit simpliciter et sine curiositate et ha- 
inlliter suscipere. Omnes itaque apostoli, et omnes 
prorsus credenies in Christum, vocantur pueri: 
sicut et ipse Dominus apostolos nominavit, dicens : 
Pueri, num quid obsonii habetis **? Sapientes au- 
tem gealilium, sapientiam in mysterio quærenies, 
quod est reguum Dei, et nolentes accipere absque 
raliocinatione, merito exclusi sunt ab hoc regno. 


„ Job u, 9, 2. ** Joan. XXI, 3. 


« [Ip23:yepoy d abr; xal rd BAHN, Iva abr 
A 7717at. LS tec & of aba, tnerflpyany abvolg. 
'0 & 'I,0055 Tponzakerduev; abri elne · "Ayers 
74 ra:bia kt np6; pe, xat ph xwibere avre, 
TO Yap Totoutwy E97iky i Paola cod Brod, Anh 
Nr vutv, 8g tav ph ftfnrar thy Sactieiav tod Ocod 
ws Ratio, ov ph clochby els abrüv. » Kal tobro 
pe pearpiogpravyny ovubidl.crat th Tov natbluy, 
did 7x21 Tap dA Tovrov 6 Kiptog tanevopporets, 
xai n&vIa; napaliyeclat, xat He zatagpovely. 
Oi utv yap pabnral avatioy hyodvro mob Thhmotrou 
& $20x4ko 1h tzpooytpectai abt naibia. 0 & Fel- 
xvvorv avrol;, rt Toagdtoy bet tantvogypovely, bare 
Kal 73 EUaziora ph Pchorreohat, Kat obrw pty 
duda axιν,H)f perproppoatvny br Ov Expats, wh än- 
enges, GA hitw; napabeiaueves ta gn. 
Add axe Bt xal 6:4 A ob, ory thy xark t natia 
dat, Early ai Baila td obpaviev, Th na 
dloy obe tnalprrat, o thoubeyel N, Ax ax tor, 
AS, or kl tolg hapnpot; 6yxoVpevov, ore 
t coe Lvtnpols ouotehidpevoy, AMA RAO AN- 
Ty7t ouvGy. "ore 6 taneivoyptvy; Cidv xat axixw;, 
keV nap Top Ge) Tqzpoobexttog, xal & 3:ydueve; 
Thy pacthclav o cod w; natblov, tourtorty, à86- 
zr, &n9)vrpay povhtu;, motos. O yap mplepyo;, 
x2) ac} Epwrov v, Nig; th amorlg ovyxarabulh- 
erat, xal ob wh elatiby eie thy Sacikeiav, fv 
ande, x2) ane pitpytyy, al perproppbvug vin be- 
ano napabt;acta:. Nlavieg y o of &ndotokor N, 
dvr ane; ol motreLoavieg t; Xpto c, natdia &» 
x\ndcicv, ©; xat abeög 6 Küpiog tobe d nootü obs 
wv6pzot * Natbia, uhr rpoapdyioy Exe xe; Ol Bt o- 
pol Twy Ef ον, oV ty c; puornply Cyrobvies, 
d tonty i Pactela to) He’, val ph BON d- 


1009 ENARRATIO IN EVANGELIUM LUCE. — CAP. XVIII. 


1010- 


£20021 toro aouhloyiontiug, eixirwy Efwalnrav The A Non dixit autem: Horum est regaum, sed talium, 


Bactkeſag tavin;. Oh clne 8, Ort, Toirwy only h 
gactlsta, dA Tov TROYTWY, TOUTESTL, cd Thy Axa- 
xiav, xa) perproppoouvny TpAatrperixus  xInTape- 
vu, fv puo:ixwg 74 Kani, Exouct, Acfwpeda obv 
t 74 £xx4n6:aomixd, Ane tot  Bacinhela ⁊uõ 
9209, &neptitpyw;, xat mito; xal perpoppives, 
rd yap nzpiepyatcolat olhaews, val bogocopla;. 
Kal tnnpwrnos rig avrhy Epyov, Meywy* Atsd- 
o A, ti noon; Lwhy alwyoy xknpovonhow; 
Eine & abrq; 6 IN Ti pe yer; à rab v; Odelts 
aya0d;, el ph ele 6 Oxd;. Tas Evioids oidag * Mh 
pRrysvonc, ph povevoh;, ph KARE, un yeulopap- 
Tvpi,ons. Tipa thy vat cov xai thy pwrtipa cov, 
'0 & elne Tavra cht tpukatduny kx veithtdg 


pov. 'Axzovca; 6 tavia 6 Ines env abto * "Er B 


Ev ct helmet ndvie 308 keis, mwAn gov, xa! ðα 
NH,, val Teig Onoavuphy ty obpavy. Kal 3ibpo 
ax por. O 87, axoton; tara, nepiruncg bes- 
vero, hv Tap M, opdipa. » Aoxet piv ct 
oog 6 EvOpwn; navoipyd; try elvai, xa olov x 
ride vga Tyrov thy "Incoby Ev M6yorg., OU Eorxe && 
vobro, alà piigpyupog eva. Exel xa 6 Xpti- 
Tbs TotoUrov abtty Evra fheyte, Kal yap Mapxog 
gnolv, zr: npoo3papey, val youuneraov napexd- 
ket Thy 'In,couv, xat 8% tu6iibag aro 6 In- 
oo H, atv * piloyphnato; wiv hv 6 
avipwnog. edge te bt 16 TInood padeiv tpitpsves 
rept Cie alwvlov, cd oO; MD xa\ 
T9v7o. OCsZY yap or prildguov, bw; piloxphuato; 
av) pwrrog. Ev6poey obv thy Tnaouy dno0tobar. abr 
Tp6rov, 8.“ ob al,. FH v, xaranoavuy the 
XaTaTyeow; wy ypnuerwy. 'N; Bt & Köpiog thy 
@n6xtn ory elvar npdtevoy elne the alwvicv cis, 
bg nepripepaueye; Lautq The Epwrhrew;, xal IG 
Inoob th; anoxplaru;, Amstotv. Abrds y4p to: 
Evexey cob Exerv T& yphuare int nokb, Expyte the 
alvin Twh; sl el cd yphpatra Luekey ä wo- 


x7Iodat, tf Ev: abrõ The alwviov Fuße d vnti 


Ae, Civ, Gere Lödxet; Npootpyerar youv v 
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qui voluntarie possederunt innocentiam et humili- 
latem, quam pueri 
igitur omnia illa 
Dei, ſideliter, absque euriosiiaie, et humiliter, Cu- 

riose enim inquirere, snperbiam sapit el gloriosam 


sapientiam. 


Vers. 18-25. (Ei interrogavit eum quiaam prin- 
ceps : Magister bone, quid faciendam mihi ut con- 
sequar vitam #ternam ? Dixit autem ei Jesus: Quid 
me dieis bonum? nemo bonus, nisi solus Deus. 

Præcepta nosti ; Non committes adulterium, 
non occides, non facies furtum, non falsum 
testimonium dices; honora patrem tuum et ma- 
irem tuam. At ille ait: Hæe omnia servavi a juven- 
tute mea. Quo audito, Jesus ait ei: Adhue unum 
Ubi deest: Omnia quæeumque habes, vende, ei 
distribue pauperibus, et habebis thesaurum in 
cœlo: et veni , sequere me. His ille auditis-m 2- 
rore affectus est, quia dives erat valde. » Vide- 
tur ille homo quibusdam malignus quispiam esse, 
et illaqueare quzrens Jesum in sermone. Non est 
autem hoe verisimile, sed avarus erat: quoniam et 
Christus eum, quia talis erat, arguit. Elenim et 
Marcus dicit quod accurrerit, ei genu ſlexerit, et 
obseeraverit Jesum, et quod Jesus ipsum aspexerit, 


et dilexerit. Igitur divitiarum amator erat homo 


ille. Accedit autem ad Jesum, discere cupiens 
437 de vita zierna, fortassis ei in hoe divitiarum 
sectator. Nihil enim ita vitæ cupidum est, ut homo 
divitiis siudens. Suspicabatur igitur Jesum indica- 
turum sibi modum quempiam quo divitiarum pos- 
sesslone perpetuo ſrui possit. Postquam autem 
Dominus dixit divitiarum ahjectionem conſerre 31 
vitam æternam, quasi suam reprehendens interro- 
gationem, et; Christi responsum, abiit. Ipse enim 
quia habebat multas divitias, mullum quzrebat 
vitam perpetuam. Verum cum renuntiandum ess6t 
divitiis ; quid opus ei terna vita, qui pavper, ut 
videbatur, erat victurus? Proinde accedit ad Chri- 
stium ut ad simplicem hominem et doctorew. 
Idcirco et Dominus demonstrans quod non oporieat 
ad ipsum accedere ut purum hominem, dixit-; 


xag vd, Asanas; Halvexat yap ört Eva tOv T9 e Nullus bonus, nisi unus Deus. „ Bonum, inquit, 
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me dixisti, cur igitur adjeeisti, Preceptor 7 Videris 
enim quod me quasi unum ex maliis. habeas. Quod 


si sie, non sum bonus. Nullus enim hominum bonus 


proprie, nisi unus Deus. Quod si bonum me dicere 
vis, ut Deum me bonum dieas: ne accedas ut ad 
simplicem hominem. Si enim me communem quem- 
dam hominem putas, ne voces bonum. Deus enim 
vere bonus, et ſons bonitalis, et prineipium substan- 
tialis bonitatis: nos autem homines licet boni si- 
mus, non tamen proprie, sed partieipes bonitalis 
illius, promiscuam habemus bonitatem, mutabilesque 


sumus. Nosti pracepta : Non committes adulterium, 


non occides, non ſalsum testimonium- dices, etc. 
Prius lex corrigit ea in que facile cadimus : deine 
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diam ea in quibus non multi, neque sepius: uti A vsobev, th. govetery, ret ptya Or pfov 6 ups; 


est adulterium commiltere, quia ignis naturalis et ; Id & xMnrew 


internus; occidere, quia mala bestis est ira. Furari 
antem levius est, et in ſalsum testimonium rarius 
incidere contingit. Ideo et illa quidem prius corri- 
guntur, eo quod facile in illa prolabamur, quamvis 
alioqui graviora sint. Hzc autem, furtum dico, et 
ſalsum testimonium, secundo loco ponit, ut que 
rarius contingant, et leviora siut. Porro in parenles 
peccare, quamvis sit grande peccatum, verumtamen 
rarius contingit. Non enim facile invenitur qui ita 
bestialibus moribus sit, ut in parentes debacchetur, 
pauei enim sunt, raroque fit : et ideo posterius po- 
nit. Postquam aulem adolescens se omnia hæe ser- 
vasse dizit a juvenlute, præseripsit ei Dominus pau- 


portatem, caput omnium virtutuw. Vide autem legem B 


Christiana vita diguam : Omnia quæcumque habes 
vende, inquit; nam si quid reliqueris, illius servus 
es. Et distribue non divitibus cognatis, sed paupe- 
ribus. Habet autem et distribuendi verbum empha- 
eim quamdam, ut cum dijudicatione, et non ſor- 
tuito dispergantur bona. 438 Quoniam autem cum 


paupertaie et alias habere virtwtes Christianum 


oportet, propterea dicit : Et veni, sequere me: hoc 
est, et in omnibus aliis esto discipulus meus, et 
semper sequere, non hodie quidem, cras autem 
non. Ut autem avaro promisit cœlestem thesaurum, 
sed non attendit ille : servus enim erat pecuniarum : 
ideo et ut audivit, abiit tristis, eo quod possessionis 
privalio esset ei dicta, propter quam ipse æternam 


vitam desiderat, quo possit perpetuo divitiis ſrui. C 


Ceterum et tristiüa arguit eum benevolum et non 
malignum fuisse. Nullus enim Pharisæorum unquam 


tristis abiit, sed exasperatus polius. Non ignoro 


autem quod magnum luminare mundi Chrysostomus 
adolescentem hune vere æternam vitam desiderasse 
putarit, et quod illam quidem amaverit, laborasse 
autem difſiciliore morbo avatiitie : nihilominus non 
caret gratia quod nunc adjeetum est, quod tanquam 
avarns vitam zternam desideraverit. 

Vers. 24-30. « Videns autem Jesus illum mœrore 
aſſectum, dixit: Quam diſlicile qui perunias habent, 
in regnum Dei intrabunt | Facilius est enim eame- 
lum per foramen acus transire, quam divitem in- 


trare in regnum Dei. Et dixerunt qui audierant : p 


Et quis polest salvus Geri? At ille ait: Que im- 
possibilia sunt apud homines, possibilia sunt apud 
Deum. Ait autem Petrus: Ecce nos reliquimus 
omnia. Qui dizi eis: Amen dico vobis, nemo est 
qui requit domum, aut parentes, aut fratres, aut 
uxorem, aut liberos propter regnum Dei, qui non 
recepturus sit multo plura in hoc tempore, et in 
ventvro seculo vitam #tervam. » Postquam dives 
audivit abjiciendas divitias, mœrore affectus est: 
unde dicit Dominus admirabili ſigura quomodo dif- 
fieile sit habentes pecunias in regnum cœlorum in- 
gredi. Non dicit quod impossibile sit eos ingredi, 
ted difficile. Non enim impossibile est $alvari tales. 
Pessibile enim expendere pecuniam, ct superna as- 
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WO; el; yovels naporvely, ä“ drydnxig, xa) 6\tyar* 
bartepov tourwy eh. Ng && & veavloxo; eine 
cada navwa puldtacdat x velrmtog, th N 
Tavtwy thy &xtTtpootvny 6 Kipiog abr dnovidera:, 
On & v6novg Kprotiavexhg mnokitelag TH Burt, 
Ilavra da Eye nwnoov, hh el yep di Lvano- 
nein, Exefvoy 3odkog at * wal Gidbog, os cuyyevicr 
Tovator;, 6X4 reg. Uipat Bt bri Kal Th Arabog, 
Eupacty Eyer To) fer xplotwy, xat who; Etvye, 
Toy TOv yprpdtuy cx2pntopuay notetoOat. Exel 88 
by TH 4xtr,,zo7Uvy Get xat thy &\\nv &perhv nfczy 
Tpoactvat to avOpwmy, 3:4 toiro eiue Kal Seöpo 
Ao ett port, tourEort, Kal ty nfo: tolg. org 
lab padnth; tubs, xal del GxolobOct, ph chuepoy 
pv, abpiov &' ob. Nr & piloypnudary tnyyeato 
Thy tv obpavol;s Onoauphy, M' ob mpoctoyey 6 A- 
you, $0005 yap hv 7Ov ypnuartwy, Td xat axovong 
£.vnh0n, Gre ortprory abr the xrharws elanyelrat, 
d ob ye avth; xal th; alu,, Twhg Std tobto Emt- 
0vpet, che &v in) cob th Tov xonutroy rxeprovale 
xat alwviw; tubofn, Kat vd LunnOhvai & abrhy 
edyvOLova, 4." ob tavoipyov Lmodnol, OU, youv 
rd $ap.caluy ELunhOn mort, àhà hd Hp. 
Ox àrοο dt, ri 4 ptya; the olxouutvng gwarhp 
6 ypv393; thy he rav The Bg ala Fig Ei- 
0vpely thy veaviaxov” tobtov tdi n⁰νe˙, xat tpiv ptv 
abrhc, xatEx<ohai & nar pelyovi th piapyuple * 
7) hv 00x &yapt xal d voy npocerthn, itt g prrogph- 
pato; tne05 pet Cwhc alwvlon, 


« "ty & arty 6 Tnooug rep yevopevor, 
n+ Nog Bord; of 74 yohmara Eyovres, clocled- 
oovza: el; thy Bactefav cod Oeod! Elxonwrepoy yep 
tory Kühn Std tpunald; papliog Biekbeiv, 1 
Rh, els thy BSaotefav tod Oeod etorbety, NH- 
nov & of axovoavreg* Kal tis Eovarai oh,; O 
& elne Ta abbvara naph aviponng, buvark tart 
apà T6 Oz, Elx & 6 Nerpo;* Io hapet; der- 
Nahe dyta. O && elne abr Au Myw duly, 
674 obde ig Eottv, dc dpi olxlav, J yovel;, J adgch- 
pobg, I yuvatxa, f, rhxva Evexev dic Samkelag ob 
9eov, &g ov ph &nordby nokianiadtiova ty TO xatpy 
Tory, xa iv c; aldi dq Nn Cuhy alwnoy. » 
Exetah 6 woyotog axovong Thy Tv Vrapyovruv 
&@nbxtnor thvunh0n, pnotv 6 Kypiog  favuactixy 
T6 34 part, Nog; fvoxdhug of rd yphuara Exovres, 
eiozkevoovrat el; thy Sactkelav voο Qeod | obx elmev 
ri &Buvatws Exovory elcehbelv, AJA dnn. 09 
yap ablvatey owbfvai v TRroVTDug, Ava Jap 
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rd yphuara np uναννοjee, tmtuyely cd Aw. Augxo- A Sequi. Et diſneile quidem boe. Tenaciores enim 


hov ptvrtot Toto * lod yap xokaintixwrepe t& A- 
para val bvox6)w; aroondrat 6 vobrotg avexeleis. 
Ilapaxatwy && xal wy advatov avth tidnor, aN 
rap, Elxonwre ply tort xdpnhov Sick rpogalide pa- 
vldo; slot, I novary cwlf var * auvartoy yap 
naviws; x4pnov 6:4 Tputhpatog Sehoviov ywpnoat, 
efts vd COov abrtd vohaets xdpyov, ets oyoivdy trva 
vauzixhy mnayziav. EI ov x4pnkov ywpndhvas Bid 
Tpunhpato;g Behovicu ebxonwrepev, ff nougtov o- 
0fvac, abbvatov && vo %%, &buvar6repov Ap th 
tod vat mnovatov, TE oV Eotrrv elnety; Npartoy 
pv, ri and org Eyer * mhovorov yap bvra 
6&3Uvaroy owdfvar, Mh yep por eke Orr 6 ena 
Tmhov3t9;g Gv, öden Th mwpogdvra, xai bon 0 
rab N, e,, GIN I dxtrhuuy vH, 
f\ t6w; olxov6uo; Oy tawOny, xa oby\ ννν⁰νο,ðt.; "Aiko 
Tàp olxov6po; xa &)n mgvorng © rhovatog ptv yap 
to71v, 6 kaurq; mnpwv Thy rhodtov, oixovlpo; Bt 5 BY 
tripoug tobt Eyyerprotels, "Qore xat el obrog 
tacho n, ob movgto; to-, 4M ,, e Epnpev, dr 
anoxtnTaueyn; & elyev, f Og olxovduo; a s ab vd 
ta ci pevo;. "Enzita val toro one, Got vd tv 
Thovorwy abuvaroy owhhvar, thy 88 c yphpara 
kx h, w; &v el Eleyev, O pty ty6paevos 
ond tov yonpartwy, xat Fovievwy abrtol;, xal xpa- 
rode vog o owhhgzrat, 6 6} Eywy v yphparta, tour- 
tort, #9piog abr Ov, xat abrhg Exy Tabra, ob 
ty6uevog dt bn abt, buaxdug awhhorrar Bia thy 
av) pwrtvny acbeverav. 
oa Os Eyouey* Ewg yap Exopey yphpata, o- 
daget 6 6:4%0og bnooxed fer uf, lg vd nap thy 
xav6va, xal thy v6puoy Th; olxovouias yphoachat 
kotty re, xal 85oxokov Expuyely th; nayibag avrod, 
At& toro xabby i &yprpootvy xat oyeiv ane{pa- 
oro. EI oV R, pyotv, of 4x93cavre;* Thy Ae SUV 
7a: owHh var; 0 & cle « Ta abbvara napt avOpu- 
Ng, bvvars naps c; Oy. » Napa ptv yep rote 
av0pwnivnyy yvwpny Exouoryv, fro xdtw ovpoptvors, 
xa) Eni0ynovor rwv ynlvwy, duvardy tort 5whnvat, 
bs efprtat, n4pz & Os SU,, tourtorty, Grav 
71; 3p 6ovkov EAN thy Oey, val t Smawpara toy 
O:0b9, xa\ T4; nep) axpnjocovng Eviokes Eifacxes 
Loug La5y, xa thy nap” txelvoy Emmatotto & N- 


viseo adhærent pect et difficile abstrahitur qui 
a lalibus est compre! Non mullo aut F 
subjicit quomodo impossibile sit: dicit —— — 
esse camelum per foramen acus intrare, quam di- 
vitem salvari. Impossibile enim est omnino quod 
camelum capiat foramen acus : sive per camelum 
animal intelligas, sive ſunem nauticum crassum. Si 
igitur facilius cainelum per foramen acus transire, 
quam salvari divitem , impossibile autem hoe, im- 
possibilius igitur salvari divitem. Quid igitur dicen- 
dum? Primum quidem, quod vere sie habet, impos- 

_ Sibile salvari eum qui dives est. Nec enim mihi dicas 
quod salvatus sit dives quispiam qui sua dederit: 
non enim dives salvatus est, sed quia pauper ſactus, 


439 vel dispengator existevs servatus est, non 


dives. Aliud enim est dispensator, aliud dives. Di- 
ves enim est, qui sibi reserval diviltias : dispensator 
vero. cui conereditæ sunt propter alios. Et ita etiam 
hie si salvatus est, non dives salvatus est, sed, ut 
diximus, vel quia omnibus renuntiavit qu habuit, 
vel quia uti dispensator bene illas distribuit. Insu- 
per et hoe animadverte, quod divitem quidem im- 
possibile est salvari; pecunias autem habentem, 
diflicile ; quent; ee 0 habelur et tenetur a 
pecuniis, ac servit eis, non salvabitur: qui vero 
pecunias habet, hoc est, dominus illarum est, et 
ipse habet eas, et non habetur ab eis, diſſicile sal- 
vabitur propter humanam infirmitatem. Impossibile 


'ABvvarov yap wh napayph- C enim est non aboti his quæ babemvs. Quippe quan- 


diu pecunias habemus, molitur diabolus nos sup- 
plantare, ne regula dispensationis recte utamur, 
et difficile est effugere ejus laqueos ; propterea-bona- 
esi paupertas, et quasi tentatione superior. Dixerunt 
autem, inquit, hi qui audierant: Quis igitur pole 
rit Alvari? At ille dixit : « Que impossibilia apud 
homines sunt, possibilia sunt apud Deum. » Qui 
enim habent mentem humanam quz ad inſeriora 
vergit, et terrena desiderat, salvari non possunt, 
sicut dictum est. Deo autem possibile, hoe est, 
quando quis consiliarium habet Deum, et justifica- 
tiones Dei, et mandala Magistri de paupertate su- 
scipit, et illius invocat auxilium; possibile enim est 
hoc. Nostrum est enim velle bonum, Dei autem 


plav, Sovatby kotat vböbto- huov ptv yep tort d D perſicere. Et aliter : si quidem trauscenderimus 


beugen wh Grady, Occ) d th reha. Kal 
dg & elxep bnepavabdvie; ndoav avOpwnivny 
in T6 nhovry prxpouytay , Delhaojpev pikovg huty 
abr Nia Ex Tob papwv the abixiag, owhyot- 
peda, ön' abrov el; cg alwviocug oxnves napaneu- 
761ev0t. BUT H yap tav navra npowpeba, gi 
de ph navra, ovupeptorag youv nor oat vo. dun- 
tag, xat obrwg Th abbvatov byvardy yivetai. *ABy- 
vatov uty yap wv ph ndvea npotpevoy owdhvar, 
hi && gilav0pwniay cod yiverar xx th pepixig 
perabodvai el; wptherav avaleyov. ps tavra 6 
Nerpo; tpwrd + 'Iob huts Ephxapey navia R 
tpwri oby Ontp bavrov pdvov, aka npd; napa- 
pudlav niyrwy t6y neviruy, "Ivz yap ph of 


humanam illam infirmitatem divitum, et voluerimus 
nobis facere amicos ex mammona injustitiæ, salva- 
bimur per eas, ei recipiemur in æterna labernacula. 
Nam melius quidem fuerit dimittere omnia; hoc 
autem si minus, saltem facere partiarios pauperes, 
et sic impossibile fiet possibile. Impossibile quidem 
essel non omnibus dimissis salvari, verum tamen 
ei est propier misericordiam Dei, si partes dederi- 


mus in usum congruum. Ad hæe Petrus interrogat: 


Ecce nos reliquimus omnia. Interrogat autem non 
pro se solo, sed ad {consolationem omnium paupe- 
rum. Ut enim non soli divites bonam spem habeant 
se multa conseculuros, qui multum reliquerint , 

pauperes autem parvam spem habeant, quod pauea 
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retiquerint, et propterea parvas  Tetributiones ha- A 7055:0: Gt ebiinbeg wav, we 7:04).0 teu 


lituri sint, interrogat Petrus et audit, quoi in 
hoe et in venturo sæculo retribmtiones habitu- 
rus sit omuis qui propter Deum qualescumque 
possessiones reliquerit', etiam si parve ſuerint. 
Non enim hoc consideres, quod pauem ſuerint, 
sed quod parva hec homini totus victus fue- 
rint. Ei $i: ut iu multis et magnis, ita Ille paucis ct 
parvis vitam 440 suam se sustinere posse spera- 
bat. Ut ne dicam quod qui pauca habet, majori ad 
illa teneatur affectione : idque maniſestum ex 
patribus, qui quando unum habent puerum , ma- 
jorem erga illum aſfectionew gerunt, quam erga 
plurimos : ita et pauper unam domum et unum 
agrum impens us diligit, quam iu multos. Quod si 


vot, ofa rααναα)œR Y xatappovicavtes , of dd nivnre; 
do sz \nro00v ola iywy anoatdvits, x bit tc 
6)fyag apor6ag npoaboxwvreg, Ard 6 frpo; xat 
axove:, ore xal ty T6 vov aiov xat tv T6 HTN 
T2; &porGag EGir, mA; 6 brwby Gia Baby xatay povhe 
025 TOv Ynapyfhviuv, xiv pixpt glev. Mn yap tobrs | 
ox07:h 51; tt paxpa, ah“ Gs Blog hog Hoav Axe 
72 pixpa T6 avipwry, val Gere ab toil; mobil; 
xai peydaoy, ot, txeivog Tl; differ xat prxpol; 
tu6:00a: npoariexa, Iva ph AHT, ört 6 da En, 
Thelova oyto:v Eyer mph; dM * xa) H &nh twy 
ca ci pwy, of d Eva RNaiza Ew, ce thy g- 
orv Emilelxvuviar pg toItOv, ff x nhefoug. Obmy 
xat Aung pe thy play olxlav, xal npd; why EY 


non, certe vel eadem utrisque est affectio, et pro- B arp)» :8ptuorepov Bidxerra:, , ob npb; tobg al- 


pterea idem et contemptus. Hie sane et hoc sxculo 
presenti mulliplices accipiunt retributiones, sicut 
apostoli illi. Tuguriola quidem reliquerant illi om- 
wes, ei nunc habent ſulgentissima lempla, et res 
[.miliares, cl agros, et uxores multas, que illis ſer- 
vore ſidei adhærent, aliaque omnia pin ſuluro autem 
sxculo, non agros lales muliiplices et corpo: ales 
z1elributiones, sed vitam æternam. 


kovg. Ei & phy, 42 Tooy youv Gpporiporg wh th; 
o743:w;* $14 tovro xal Th tic np ppt, otws. "Ev- 
de Tot xal ty Tp voy alt nokunhadiag Aautavouc 
Th, &por6bag, c of &:6370)o: avtot 2brot. Kakibrg 
yap xatappovhocavieg Exaotog, viv Lapntpt4toug 

vaobe Eyouot xat &ypous, al npo3tboug, xa yuval- 
xa; nd; ths Th mph) avtovs Ofppudrtt,ot, val cle 
ouviedepevas, val Tila nivia and; * xat ty 2093 


pthaovit t alm wn typoug Torrovroug nohuniactoyy, xa cwpatixas dviiddans Ldbuny, 4kz (ol. 


aiwviov. 

Vers. 31-34. « Assump>it autem Jesus duodecim, 
et ait illis: Ecce ascendimus Hierosolymam , et 
vonsummabuntur omnia quæ scripla sunt per pro- 


phetas de Filio bominis. Tradetur enim gentibus, ( 


et illudetur, et coutumeliis afficietur, et couspuetur, 
* postquam flagellaverint, occident cum, et terlia 
die resurget. Et ipsi nihil horum intellexerunt. Et 
rat verbum istud absconditum ab eis, nec intellige- 
bant que dicebautur. » Pradicit eis passionem pro- 
mer duo illa : unum, ut ostendat, quod non invitus 
neque ut purus homo mortem iguorans eruciſigatur, 
ved et pravideat, et voluntarie patiatur : nam si 
noluissei pati, devilasset utique que priesciebat. Eo- 
rum enim qui non sunt prescii, est capi; secundum, 
ut doceat eos leviter ſerre quæ eventura, utpote qui 
antea audiverint, et non repente in illa ineiderint. 
Cum autem perlicienda erant in te quz dicla a 
prophetis, eur asceniis, o Domine ? Propter istud 
ipsum, ut salutem operer. Ei ita voluntarius vadit. 
Kt ipse quidem hee, discipuli autem tunc qui- 
dem nihil intelexerunt. Erat enim verbam hoc 
«bsconditum ab eis, et maxime omnium verbum 
hoe resurrectionis on nino non agnoscebant. 
Et alia quoque non agnoscebant, ut tradi gen- 
tibus. Maxime autem verbum resurrectionis jgno- 
rabant, quod non erat in usu. Et non omnes 
Judzi credebant resurrectionem, in primis Saddu- 
chi. Sed dixeris, Et si nihil agnoscebant, quare 
ergo eis bec predicit? que enim utiktas illis ad 
consolationem tempore crucis, si non intelligebant 
ca que dicebantur? Quod non parum utilia postca 
ſutura essent, dum recordarentur quod ista essent 
que tune preJicente Domino non intelle seront, 


« Haalach & tobe Ewbexa, eine p abιõ, e 
"Rob avabaivopey el; leposs una, xai tihea013ra 
Tz&vra 74 yeypapptva 614 twv . rpogyruy To Yip 
rod av9pwnovy. HNapatolhaeta: yap toig Edvect, xa! 
tpnatybhoerat, xa LEprobharrat, val int 
Tat, xa} pacrtywoavieg &noxtevouory .aty, xat th 
Tpiry hvtpz 4avacthoetat., Kat avtot obs toutwv 
ouvhuav, xal hv th phpa tobro xixpupptvoy an 
abröv, xal ob tyſvwaxoy th keySueva. » Heshéret 
avrol; c do nadoug, fa 690 tabra xatoplwan: Ev 
uk 7h delFat, ört ob Exwv 058k wo; be Evipwne; 
&yvowy Thy Oavatov aTaupolttat, aka xal mph Bei, 
xal £xwy rx&oxet * £1 yap Get wh nabelv, £56- 
xkvev &v , ofa &h wpoeridi; * tOv yap ph & 
Ex5viwv tort 7d Ans * Cevrepov Bt Tb Keton: 
abtobg ebxdlug pipery 74 ovubnadupeva, ate N 
xr z06tag, val ph ix Tod alpy:3iov abrol; nporne- 
o. Kairo: el peo: rehcodhvartn! cot, & Koper, 


D ra xähat nd toy npopytav Lexftvra, Graft d 


Gafverg; Ar) atrd ptv oby tobro, fva owrnpiav 
tpyanwpar, Mets kd Epyerat. "AIM 6 pay tabta· 
of St pabnyral töte y cuviecav obity zv yap 1» 
bia Toro nAparexalupputvoy &n' abr d, pdtoce 
navrwv th gina The Evorteraiwg dal dA phy 
yap ob Emzyivoxov, oa th tapato0;;orohat colt 
Edveo:, porta & 1d thy avactaczw; obx Re 
o hg obs yap Hv &v zatayphact todo, ors 
dyteg tniotevoy of 'JoubalCovres, ode thy ani; 
aviotaoy, xat Boy &rd Ov Labbouxaluy. A“ 
«Toy Av, El xat ph Eneyivieoxov, tf U pole 
rev abrol; tadra ; Ti yap Th bychog avrot; mph; thy 
ty 76 xatpþ Tod gravpoy napdxinorv, wh guvicist 
7) key4peyoy ; ON preph wpthodvio , th HNανν,Udut̃a 
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&vajurpvn3xopevet, Gt cad ra Houv, & cle mpolt- A manifestum ex multis, et maxims ex his quz Joan- 


yovto; T*y Kuplov ob guvicoay* xat tobto d anh 
T9.Ov, xal pakota ag" ov Iudvvrg Lys + Tabra 
dd ox Eyvwoav of palnral avtod, Latepoy Bt H- 
o07,oav, ri radra ty y:ypapptva tn abr. Kai 6 
Iapaxinto; dd avapvhorg abrobg ndavra af:omato- 
TEpav Thv np! Xptotod prpruplay abretg zA 
Onxs. Nepl & rc nw; tprhpepe; h raph, lnavn; tv 
Toi; AAIOg Evayyehotal; efprrat, 

« 'Eyeverto & tv Top krise abzüv el; Tepryo, 
Tvphd; rig ł xa raph thy bby Eu-. AN- 
oag dN Nοο Hanopevoptvuoy, EnvyOdvero tf &v e. 
tours. 'Anhyye:av &t ary or: Tnood; 6 Nagupatog 
napipxatat. Kal zs. Mywy * I, Yit Aauts, 
thtnadv pe. Kal of ntpodyovre; Eneripwy abr Lv 
orwnh oy, add d /n pov Expatey* Yit Aauts, 
titno6v pe. Eradel; Ot & "Inoodg, txihevaty abrhy 
@y0fvar np; adrdv. Exylsavtog & avrod, z 
rnaev abtdy fywv * Tt cot eig not ow ; O Bt eue; 
Kvpre, Iva 4va6).d4. O d 'Inaod; day abr$ + 'Avd- 
Ge, wort; cov ctawne os. Kal napayphua av- 
ish. xal hxokov0yoey avzy , bogatuv thy Ge. 
Kal nd; 6 ads i8@v, alvoy Sun TH Oc. 'O800 
Tzipepyov 6 Kuptng th 10 r Tvgkp babua tpyite- 
bai, iva hν¹ν i n&pobog abrod dlvorreihg eli huty 
8. . xa coĩg 7909 Xprorod pabyrat; , va did 
Taviwy, xal ravrove, xa, navrayob Enopelels pov, 
xal. un huG©v &pydv H. O tofvuy tvphdg adrhy e- 
vat Thy tinig6uevoy Xprothy miatetong, club yp 
dv abby, ice Th 745 Louatxatc EvreOpapptvoy, uh 
&yvoslv ört zx antpuaro; Aauts 6 Xprothy, gwvh 
peyan pod, Yit Aavuts, ttnadv pe * val 6 elxetv 
&,'Exfn0%v hr, tupatver dri Oe:ortpay wives ele x 
, Evvoray, xa ob h1kby S&v8pwnov Evdurts. Oat- 
p.200v 8g ö: xal thy Ev3taory abtod the 6uokoyias, 


wg xairo nolov Enxmtipovrov abrp, obx tofya, 


6&4 nepiordrepov Expats, Gepudrng Yap zv th Ev- 
Tobey xt abt. Aid xat 6 "Inooug npoorxatctrat 


 abrhy g T6 bvurt Sto tyyioar abr, inzpurt Bt 


abtdv, Ti cot Oilers nothow ; oby f: ayvowy, AM 
tog ph 865. tTolg napotorv, br Aa airobvro; 
dx: ivou, &kka avg Fidwor, val g txetvog pv alter 
x6hpara, abr; dd ofa le., tuphdryta Eiũ- 
rat - laue y co ο a d phbvog Avi touxopdvrnoey 
&v. Aub keting, Emetdh ebe abrdy tob GvaGatpar op 
div , rowro Fidworv, "Opa & th axburactonr 
H nforig cov, ne, cicwnxt de, tnioreucng yep, 
671 6 xypvurr6pe voz vids elt likes rod Aautd 6 Xpt- 
rde, xal Tooabtnyv tnebelxvuco thy fepptryra, te 
und Enertpwpeveg td. Mavidvonecy bt kx tovtou, 
6-1 brav peri n{orews alropey, obx AA pty alt- 
pev, &a bt 8i8worv, GM Exetva abt * bores N 
Ana atrodvres, 4a lap6evopev, pA Grt ob 
xalag o moto; alroduev* « Alretre yap, pnyet, xat 
od Jaubavere, ditt xaxi; alxette. Opa 8 xa thy 
t Soõ AvdG ECA. Tis yap td rpopytaov ob cue 
thepdnzvory, ty toazvry pnp! thovolg; OO x 


„ Jon. x11, 16. %” Jac-1v, 3. 


nes dicit : 


gessit eis 441 omuia, certissimum testimonium de 
Christo in illis ponendo. De eo, quomodo triduo 
fuerit in sepulero, satis dictum es in Evangelistis 
aliis. 


Vene. 35-43. « Accidit autem cum appropinqua- 
ret Jericho, czcus quidam sedebat juxta viam men- 
dicans, et cum audiret turbam prætereuntem, inter- 
rogabat quid hoe esset. Dixerunt autem ei quod 
Jesus Nazarenus transiret, et clamavit dicens : Jesu 
Fili David, miserere mei. Et qui præibant, increpa- 


B hant eum ut taceret. Ipse vero multo magis clama- 


bat: Fili David, miserere mei. Stans autem Jesus 
jussit illum adduei ad se. Et cum appropinguasset, 
interrogavit illum, dicens : Quid Ubi vis ſaciam ? 
At ine dixit : Domine, ut visum recipiam. Et Jesus 
dixit ei: Recipito visum, ſides tua te salvum reddi- 
dit. Et coufestim visum recepil, ac sequebatur illum, 
gloriſicans Deum. Et omnis plebs, ut vidit, dedit 
» Dominus miraculum hoe exci obiter 
in via operatus est, ut et transitus ejus nobis utilis 
ezset doctrina, ac discipulis Christi; ut semper et 
ubique et apud omnes utiles simus, et nunquam 
exspectabatur, —verisimile enim fuit ipsum, utpote 
jnautritum Judaicis, non ignorasse Christum ex se- 
mine David, — voce magna clamal, Fili David, mise- 
rere mei. Et dicendo, Miserere mei, declarat quod di - 
viniorem quamdam de illo sententiam babeat, et non 
hominem purum censeat. Admirare autem, quæso, 
quomodo conſessionem suam mulliplicet , quomodo, 
quamvis multi inereparent eum, non lacebat, sed 
amplius clamabat. Fervor quidam intrinsecus sti- 
mulabat eum: idcirco et Jesus jussit illum adduci 
ad se, quod profecto dignus esset qui appropiaret 
ei. laterrogat autem illum : Quid vis ut tibi ſaciaw ? 
non ut iguorans, sed ne ille preseutibus alia petere 
videatur, ipse alia dare: et dum ille petit pecuniam, 
ipse ut oslenialor, cecitatem sanaret. Nam ſortassis 
insipienter talia ſingere posset invidia. Propterea 
cum interrogasset et comperisset eum recipiendi 
D isus valde cupidum, dat quod petit. Vide autem 
quam alienus sit ab arrogantia. Fides tua, inquil, 


salvum te ſecit, credidisti enim quod ego sum ile 


filius David, qui celebratur Christus, et tantum pre 
te tulisti ſervorem, ut quamvis increpavere, non 
silueris. Discamus autem ex hoc, quod quando cum 
fide petimus , non alia quidem nos petimus , et alia 
ipse dat, sed illa ipss. Atque ia quoties alia petimus, et 
alia accipimus, manifestum quod non bene neque ſide- 
liter petimus. « Pelitis enim, inquit, et non accipitis, 
eo quod male petatis.*”**2 Vide insuper ei potestatem: 
Recipe visum, inquit. Ei quis prophetarum ita sana vii, 
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tall inquam 442 potestate? Unie et vox a vero A 90; 1 xänveytt TGT, & gwvh, Lx gurbg d 


lumine- progressa, lumen c:co ſacta est. Vide insu- 
er gratitudinem ejus qui sinatus est. Secutns est 

Jesum, glorificans Deum, factusque est et aliis 
Dom autor. / 


CAPUT X'X. 
U Zaccheo. De illo qui proſectus es! accepturus re- 
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aan0ivov npotodcn, "Opa Bt xal thy ebyvwpesdvny 
Tov Oe paneu0tvro;,” HN et yap to Ino, 8 EA- 
Twv Thy Bed» , xal Ettpor; ta BogaGerv npbgant; Gy, 
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Bel roo Zaxyalov. Nept rob — bavre 
um. Dr decem gervis minds accipientibus. De 
pullo et asina. De lamentatione Jesu super Jerusa- 
lem. De ſugatis e templo vendentibus et ementibus. 
De principibus aacerdotum et Scribis interroganti- 
bus Dominum, in qua po!estale hee ſacerel. 


Vers. 4-10. Ei ingressus perambulabat Jeri- 
cho. Et ecce vir nomine Zacchæus, atque is princeps 
erat publicanorum, et idem eral dives, et quzrebat 
videre Jesum quis eset, nec poterat præ turba, quod 
ctatura pusillus esset. Et pracurrens ascendit in 


+ Kai elaoe)0wvy Sthpyero thy epi. Kat Rob 
@vhp 6vopatt xakobpeve; Zaxyalog , xat abrds hy 
&pyirekovn;, xat obrog tv mhovorog, xat byhre: [Baty 
Thy In, tis Lon, xa ox h3ivaro u to lob, 
ört Th Hut nue pe Hv. Kat npoBpapay Epitpoofey, 


Up 


arborem caprilicum, ut videret eum: nam illac erat &@ve6n tn} ouxopoptay, Iva leg avrdy d It k 
irangiturus, Et cum venisset ad locum, suspiciens kene b:6pyeodar, Kat dc Fbev [Ent dd co, 
Jesus vidit illum, dixitque ad eum: Zacchæe, ſesti- &va6iiþn; 6 Ing ee abrdv, xat elmev abrg* 
naus degcende, quia hodie domi tuz oportet me ma- Zaxyai:, onzvoag xardbnft, ot pepov yap tv TH oxy 
nere. Ei ſestinaus descendit, et excepit illam gau- cob Gt ps pelvac. Kal onevong xart6n, xal dnebe- 
dens. 'Gamque viderent, omnes murmurabaat, Saro abrby yatpwy, xat lbbvre; ndvieg bieybyyuCov 
dicentes quod ingressus esset apud hominem pecca- Mrovreg, rt, Napa &uaprule avipt clone xatalt- 
iorem diversaturus. Stans autem Zaccheus dixit ad cat. Eradel; & Zaxyalog ele p‘ Kyprov * I 
Dominum : Ecce dimidium bonorum meorum, Do- 74 hpizy twv drapydvruy mou, Kupie, Bilwpi xcto- 
mine, do pauperibus : et si quid aliquem deſrau- Log, xal ef tiv6; vi tovxoyavinre, anditupt trerpa- 
davi, reddo quadruplum. Ait Jesus ad eum: Hodie moby. Eine & mpd; abrby 6 'Imaodg, bri Zi ne p 
salus domui huic contigit, eo quod et ipse filius sit G owrnpix To ofxp tory iytvero, xa, xat avid; 


Abrahe. Venit enim Filius bominis querere el 
s:rvare quod perierat. » H ſortissima diaboli vasa 
rapit Dominus, et civitates ejus desiruit. Vide enim 
quomodo non solum publicanos discipulos ſecit, sed 
ei Zacchæum principem publicanorum captivum ad 
salutem recipit. Quod publicanus quidem res abomi- 
nabilis, princeps autem publicanorum multo magis, 
utpote in malitia princeps, nullus dubitat. Vietum 
enim pullicani non aliunde quam ex pauperum la- 
crymis habent. At neque publicanorum ille princeps 
despicitur, sed hospitium dat, et pro eo recipit sa- 
Inem. Desiderabat enim videre Jesum. Et cum 
ascendisset in capriſicum, priusquam videret, prius 
ipse $peclatur a Jesu. Sic igitur omnibus in locis 


vids *AGoadp. tory nde yap 6 Yidg rob avSpwrou 
Tyrhoa:, val owent Th &To)wke;, » Abra r loyups- 
Tata Toy Told Hiab6dov oxeuviy &pratet 6 Kvprog, 
val Tac nx6ketg avrov xabaipet, "Opa yap inw; ob 
p6vov t3hwva; patnreg avrod Emnortganto, 4114 xal 
G&pyrrekwvny thy Zaxyalov alxpaiwrtiter æpbg ohe 
plav. Ort Bt & pty rene Se xyphua, apyt- 
dere d 109g , ws by xaxlg Spywy ob- 
Sele appi64kket * rol; rehwvarg yap 6 Blog obbapdbeyv 
£Jobev, I ix daxptuy mTwyixwv, A' ob tapopitat 
6 @pyrrekbvng obrog, AA poviy 3iiwet, xa) avit- 
Lap6dave. thy owrnplav (9). oba yep Ibelv thy 
"Inoovv, xa! avabe; d todro Ent thy guzopoptay, 
phy A beaonta arg , bn 795 Kuplov Shtnerat. 


prwvenit nos Dominus, tantum ut nos alacres el D Obrw; &pa npoplaver hui; 6 Geh navrayov, povov 


promptos videat. Ut autem eum vidit Jesus, urget 
ut descendat, eo quod in domo ejus mansurus erat. 
Et ille now erat seguis. Unde et nos paratos esse 


 oportet quando Christus quippiam imperat. Sed et 


d scendit, et suscipit gaudens, etiam si multi ab- 
murnorent, Videamus autem quantum etiam 443 
utilnatis accipiat in ingressu Christi. Dimidium 
bonorum meorum, inquit, do pauperibus. Vides 
#lacritatem ? Non parce seminare c@pi!, neque pauca 


et Tmpodupovptvoug I5ot, "Iv It 6 "1305 avrhy, 
kt nabe cο xate) ety, wy V TH ol abtov heut 


_ptdwv. 0 Bt ob hptinosr bel yap ph avabiectat, 


dra Xprord; di npooteatty A xa vaten, wal 
oed ga co yaipwy, Kiv of robot $reyGyyotov. "Iw- 
neu & xa\ cl xapropopet ini th elodip rob Xprotoyr 
Tà hulon tov brapydviwy po. bidwpt, gyot, wru- 
roc. "Opi; Ozppdirrra; OL grbopiveg pat 
enelpeiy, ob &' difya rwa iibwxev, Ana neva ty 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


(9) Cod. 34, "Aka nd’ wpody play Biiwas, wat 
aviuaybavita thy owrrptav. x. t. a, (Sed solam 
dat animi propensionem. et recipit salutem, » etc. 
— Vocem pSvnv in ah mu averat corrector Ve- 


£ 
netns, ut aliquem eliceret sensum, cum nullus 
extundi po+set ex mutilo tex tu. At, restituta ex hoc 
rodice voce, que exciderat, xpobupiay, scnsus 
recte se habet, ul ex versione liquet: 
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plav. Kat abr yap à dnexpdrnyoe, Gd th Eyerv bobyar A quædam dedit, sed omnia ad vitam neeessaria. Nam 


vols abixnbeiar onexparnee. Kat yap Sildrxwv 
nude, dri o x3 phog, einzp E aixiag Exwv yoh- 
pard tt; Gos Eel, xatak unavuy robs A αιννι 
Tag * Gpa tf x&v routy. noel: terpankoty anobiiu- 
ov, el cw rt Hen. Exabup abry Th atxn0ivi 
Thy nua anodipantiwy toute yap. dnfobg He- 


7,6-03Uvng* xal ovy ankbg thy av, AA xal perk . 


npoo0far;* N thy vopov, 0 yap vanog Thy x)6- 
% 167pankody - &novruwwbety UN. Kairo al 
azpi6d; oxonhoouey , oitv Gwe avi baeelnets 
r xpnpatwy. Atdwxe pty yap T& hpion mov brap- 
xovrwv rel nawyol; I* Lneeighnoav n abr 14 
iulon - Ax T0uTwy wav Twy brokeephevioy anebiboy 
T<rpan.ouv tolg nap" avtos arxnbelary, ware ot 6 
Bloc ro apyireuvoy £5 abixiag, ace Tt nrdvie Gon 
qoixny oe terpaniaclug anobibuast, oxime: g re- 
uvtetat naviehang, Kavieabev cöploxe cat Toy v6uou 
x pei7Tov pp9vwy, To Evayysniy patnrevduevcs, wy 
ore taythy ayanthong thy Nm v, xal bnoyvos- 
pevog zy taita, AU L no:hoag. Ob yap elney 
drt, Achat T2 huicn , xa anobwaw wh TITpanhouy , 
, Lob Sisi xat ancdiiwp.. "Hxours yap th 
To Lolopavts; rapaivecwy* « Mh ALR. E Rave ο 
Enavnxe, xal abpray D Ni. » O Xprotds ebay- 
reale va avigp thy awry Fav - Tü mepov, nel, Of- 
deus, chuep6v on crethpia. Einby rap, To oN 
ToUTYy, ndviws thy Zaxyatoy bnaci thy awrnpiay 


et illa quæ relinuit, ut haberet quod injuria afſectis 
daret, retinuit. Docet enim nos nullum esse lu- 
crum, $i quidam njuslitia pecunias habens, aliis 
misereatur, relictis illis quos injuria afſecerat. Et 
vide quomodo in hoc se gerat. Quadruplum reddit 
si quem deſraudavit, ut illius cui injuria ſacta, 
damnum resarciatur, Hec enim vera eleemosyna 
est. ut non reddatur solum damnum simplex, sed et 
cum augwanto, juxia legem. Lex enim furem qua- 
druplum redete jubebai. Quam vis si diligenter con- 
sideremus, nullæ prorsus pecuniæ ei relic sunt. 
Dedit enim dimidium bonorum pauperibus. Relictæ 
autem sunt dimidiatæ, ei ex his relictis dedit qua- 
druplum his qui a se injuria erant aſſecti : et ita si 
bona principis publicano um ex injustitia, ipse au- 
lem omnia quæcumque injuste abstulit, quadrifariam 
reudidit. considera quomodlo omnino ſuerit nudatus. 
Et hine comperitur quod sublimius sapuerit quam 
lex præeipiebat, nunc eruditus ex Evangelio: quia 
dilexit proximum plus quam se, lalia promittens , 
imo ſaciens. Non enim dixit : Dabo dimidium, et 
reddam quadruplum : sed, Eece do, el reddo. Au- 
dierat enim Salomonis admonitionem ; « Ne dicas, 
Rediens redi, et cras dabo d. » ( s evngelizat 
ei salutem: Hodie enim, inquit, das, Aibi et 
salus. Dicendo enim, Domui huic, omnino Taechæum 
8ignificat, qui salulem accepit, Zacchrus enim per 


npoabeydpevoy. O ye $14 voõ olxov &5- domum signiſicatur. Etenim inanimatam domum non 
Jobrat, & ce &{uyov obco3dunmua cox fy viav 'AGpatp C dicebat filium Abrahe : sed maniſestum quod ani- 
Ecyev, h wpdnov bt wbv Epuyov olxoteond- matum pairem- ſamilias filium Abrabe nominarit : 
T1v* vidy SR *AGpaiy avrhy Ovduace , t&ya ptv xt fortassis et quod crediderat, justificatusque erat ex 
be n:oreboavia, val fixawhtvra tx morews, cdu fide : ſortassis quod in dispeagandis opibus ma- 
$ xa} ws np) 7&4 yohpara peyahdþuyov xat = gnanimus, et pauperum amalor, qualis erat pa- 
ru, olog hv txetvog 6 natpidpyn;. "Opa &, ö lriarcha ille. Vide insuper quod et nes filium 
dy eInev uldo 'AGpatp. thy Zaxyalov, ct thy tx d Abrab# Zacheum, cum morum $i in se 
7p5rov eldev &v aro dpornra,. OU yap elnev im oSiendit. Neque enim dixit, Eo quod et ipse Abrabe 
Kabort at art; vids *AGpaiy hv, 43) ört tort viw filius ſuerit, sed quod nune sit. Prius enim cum 
Tpnv yap, tre apyirekwvhg H xat gopordyog, - princeps publicanorum et exactor esset, nibilque ei 
de ala 6porcrn ta Exwy pe Thy bixatov, ovx A vid; ju juslitia cum Abraham commune esset, non erat 
"Emmet 8 nat ty6yyuGov tives, öet napk tpaprurp filius. Quoniam autem et obmurmurabant quidam 
avip) xatakver, mph dd tmotopioat toutoug, Nu ] quod apud peccatorem divertisset, ad 
"Habs vp 4 Tide vod avOptnov Cyrhoar, va obaa conſutandos eos, inquit : Venit enim Filius hominis 
T) &n9)wd;. Tabra ptv t 205 üNνEõ,j . PABHiu, 8 querere et salvare quod perierat. Et hae quidem 
tor! x. A ixrabtofat ele b Optheiay radrar D juxia bistoriam. Facile autem el aliter hac expo- 
Kae yap 6 &pywy bv Aan Nn, prxpg kr thy nere licet in ulilitatem moralem. Omnis enim prin- 
Tv atithy me., dviheerma Tap capt xat ceps multorum in malitia, parvus est spAtualiisla- 
. xat $:4 toro og Bovazar Bey thy 'Thaoly tura, coutraria enim sunt caro ei $pii . 
and cd by)ov · ö 2@v tabav dy)ovuever, xat önd 44K propterea non potest videre Jesum pre turba. 
Tpaypdtwy Burtxv, od zb V bofv Tv 'Inoodv Oui enim a secularibus negotiis et afectionibus iur- 
tve p, xat xiveotuevoy, xal tepiratobivia. O0 batur, non videi Jesum operantem, et moventem, et 
rap To6579; ov3eulay bvipyeiay Emywwworn Xpt ambulantem. Nam qui talis est, nullam experitur 
o npinoucay * tobro yep torr 7b Babiterv thy operationem Christiano dignam. Hoe est enim am- 
"In09dv , vorort, 7d npdrrety ci by hutv Thy X- bulare Jesum, operari Christum aliquid in nobis. 
o. AM 6 7010070; ivOpwnes d ν,ͤ,ỹjæKats ldd thy At talis homo qui nunquam vidit Jesum ambulau- 
Ino BabiCovra, AA Küng npezzwe Xprorp lem, neque sensit ullam operationem Christo con- 
&ppotovong avs H ahne, tx perayeela; elc o- gruam, Sepe per penitentiam venit in conscientiam 


* Prov. m, 28. 
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et ascendit in caprifcum, omnem voluptatem ac A alone Epyerat nokiaxts, xat &vabaivet nl gu- 


CIlcedinem, quæ per ficum insinuatur, infatuans et 
mortificans, Et sie excelsior se ſactus, ascensio- 
nesque in corde suo ponens, videtur a Jesu, et videt. 
Dicitque ad illum Dominus: Festina, descende, hoc 
est, Ascendisti per penitentiam in sublimiorem vi- 
tam, descende per humilitatem. Non te supplantet 
superbus sensus : ſestin2, humiliare. Si enim hu- 
miliatus fueris, in domo tua oportet me manere. 
Necesse enim, inquit, ut ego maneam in domo hu- 
milis: « Ad quem enim respiciam quam super 
mansuetum, et quietum , et trementem sermones 
meos **? » Etenim qui talis est, dimidium bonorum 
Snorum dat pauperibus demonibus. Duplicia enim 
sunt bona nostra, corporis dico, et anime. Omnia 


pontay, r&3av H R. yiuxyrmte, fits Std The 
ouxh; Mat, popalvwy wat anovexpov , xl oc- 
TW; d{nidrepo; Eautod fee vg, xat avabace:g ty 
Th zapdiq $:.ari93pevog, bpitat ond toy "Inoo), rat 
pd, ai ono: npdg abrdy 6 Kypiog, Enevong v, i- 
6r,0:, vort, 'Ave6n; bit the peravolag T d 
A6repov Blov, xat&6r0: Tia th; tanevoypoatvnc, wh 
os ö none H Wmoppoatvy, Eneboov, ca- 
burt. *Eav yap vans ene, bv T6 oxy cov bel ps 
pervat * &vayxatov yap, nav, kon wh ty T6 ofxy 
Tod ⁊a cc tvoõ ptveiv pe. « EN viva yap kN, 
f Ent d npgov xa) $avytov v Tpepovta tTobs Enoug 
k6youg; » O towbhrog nat T4 hulon vd brapyovruv 
did ot Tolg N balpoot. Arrtov yap bvrwy Hu 


corporalia concedit justus vere pauperibus, omnique B cov vnapydviuy , owparixay Php , vl il 


bono destitutis demonibus. Anime autem bona non 
dispendit, id quod et de Job Dominum dicentem 
audivimus : Verumtamen animam ejus ne teligeris. 
Sed ei si quem deſraudavit, reddit quadruplum. la- 
sinuatur igitur per hoc quod omnis qui per poni- 
tentiam viam vadit contrariam priori malitiee , per 
quatuor virtutes omnia quæ prius peccala sunt, sa- 
nat: et sie accipit salutem, filiusque nominatur 
Abrabhe, eo quod et ipse egressus sit de terra sua, 


et cognatione prioris malitiæ, et de domo patris 


sul, hoc est, extra seipsum ſactus, et negans se- 
ipsum. Domus enim patris sui diaboli ipse erat. Igi- 
tur extra seipsum ſactus et alienatus salutem sicut 
Abraham consequitur. 


Toy u owpatixoy teviwy Rapaywpet 6 Bixao; 
Tot; nrwyols T6 Gti, xat navid; &raOοοο torepr- 
tv: baluoot* Toy Bt fwyrxiy oby Onehiorarat, © 
xat En) Tod "16 Eyvwuey thy Kyprov eyovra, IAH 
Th; Cie abrod ph An- AA xa ef tivdg ts eu- 
x9p4vznoe , rerpanioby anotlvvuarv. Aivitretar & 
8:4 tourou, Gt nd 6 dd peravolag thy Evavtiay th 
nportpz xaxig hy tpyopeves, Sid tov teaodpwy 
&p:rOv ndvia Th nprepov Gpaptrybivia LE: Gta, xat 
obrwg Lap6ave. thy ewrnplav, val 'ACpaiy vid; 
6vouaterat, wy xat abr EAD tx the Ide abron, 
xa kx th; ouyysvelag the Tportpag xaxiag, xat Ew 
Tod ofxov 703" nazpdy abrod , rovrtattv, Efw kaut 
yeEyovuy, xat &napvyoaueve; taurdv. Olxog yap tov 


carpe abrov Tow Cabdhov avrd; gv. Eko Tofvuy EautoL yeyovas, xat A owrnping tuyydvet 


at thy 'A6cadu. 


Vers. 41-44. « Hor, illis audienübus, adjiciens ( 


dicit parabolam, eo quod esset prope Hierosoly- 
mam, quodque existimarent fore ut conſestim re- 
gnum Dei maniſeslaretur. Dixit ergo: Homo quidam 
generosus proſectus est in regionem longinquam, ut 
acciperet sibi reguum, ac reverieretur. Vocatis au- 
tem decem servis suis, dedit eis decem minas, et ait 
ad illos : Negotiemini donec veniam. Cives autem 
ejus oderant eum, miseruntque legationem post 
illum, dicentes: Nolumus hune regnare super 
nos. » Videtur mihi quod homines illi audientes 
regnum Dei, illud suspicabantur temporale esse a 
Deo datum in libertatem Hebraici generis : id- 
cireo et suspicabantur quod Jesus ascendens in 
Jerusalem, 445 sumpturus esset hoe regnum. 


« *Aou6viwy dd avrov tabra, npoobel; eln na" 
paGohv, 84 dd tyybs abrdy clvat Tepouadihu, xal 
boxety ab, brit napayphua peer ij Baciela tov 
Ocov avagativzadas. Elnev o "Av0pwnd; tis ebyevng 
tnopstby el ywpav paxphy, Aab bavty Bacielav, 
xat dnoorpiat , xaktoag Bt süd deb: Eaurov , 
Edwxev adrols é pv; , xa ele Ne abrobs, 
llpayparevsache, Ew; Epyopat. Of dA c ,t abrov 
t ufo0vv abrdy, xal ate ei tpeobelay bnlow avtov 
MEyovieg, Ob beben toutoy paztkevont bg" hudg. » 
Anal por, 871 of &vOpwnot obrot Gxovovreg Sact- 
Lefav Oro, alodnrhv ravrnv nm MAH naps 
Oe eb30xndeioav kN tevbeple mob 'Ebpatxod ye- 
v9v;, did xal drevdouv, ore 6 Ine avepyopevc et; 
Tepouankhu, Mera raviny thy Rau. O 6 


Dominus autem monstrat eis quod insipientia quæ- D Kiptog Eetxviwuy abrots, öci dvs T l- 


dem dicant, non enim temporale regnum ejus; in- 
ierea et hoc declarat, quod ut Deus cogitationes 
unde et hanc parabolam dieit, et 
hominem generosum se introducit. Nam licet homo 
merit, mansit tamen in fastigio et nobilitate dei- 
tatis. Perſecto autem mysterio dispensationis in 
carne, in regionem longinquam, cœlum dico, pro- 
f3ctus est, ut acciperet sibi reguum, hoc est, ut 
quasi et secundum quod homo sederet in dexira 
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mots perk capxty. Ur ptv yap Gebe, det avy- 
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sieut Deus, semper considens fuit Patri: sieut homo 
autem tunc sedit, quando assumptus est, perma- 
nens donec ponantur inimici ejus sub pedes ejus. 
Hoc autem erit in consummatione, quando om- 
nia etiam qu nolunt, subjicientur ei, eredentia 
quod Dominus Jesus Christus in gloria Dei Patris. 
Cives autem ejus sunt Judi, odio habentes illum. 
Viderunt enim, inquit, et odio habuerunt et me, et 
Patrem meum, et noluerunt eum super se re- 
gnare: unde et dicebant ad Pilatum, negantes 
regnum ejus : Non habemus regem; » el iterum : 
« Ne scribas, Rex Judzorum. „ Quamvis Zacha- 
rias dicat : « Gaude valde, filia Sion, quia rex tuus 
veniet tibi justus et salvaus ; atque leaias : 


B. Ecce rex justus regnabit ; insuper ei David :« Ego 


autem conslitutus sum rex ab eo. „ Jui sabe 
odio habuerunt Dominum. Porro Dominus dedit 
Servis decem minas. Servi autem illi sum bi qui- 
bus in Ecclesia ministerium concreditum est; de- 
cem dicuntur esse, propter perſectionem ecelesia- 
sticæ præsidentiæ. Ordo enim in Ecclesia perſectam 
præsidenuum dispo>itionem habet, et neque plures 
oportebat esse, neque pauciores : ut exempli gratia 
li ia hæe videmus esse in Ecclesia, purgationem, illu- 
n:inationem, et perſectionem. Operationes etiam 

illas, tres sortili sunt ordines. Diaconi purgant per 
justructionem et doctrinam, presbyteri illuminai.4 
per baplismum, episcopi sacerdotales ordines eon - 
$liluunt et perficiunt, hoc est, ordinant. Vides 
ordines cum operationibus, et neque plures, neque 
pauciores , præsidentium inquam ordines. Illis igitur 
servis distribuit decem minas, hoc est, dona qua 
unicuique data sunt in ulilitatem. Omnis enim 
cuicunque concredita est praidentia, etiam si in- 
dignus ſuerit, donum habet ex. unetjone sua, 
id quod magnum divine misericordia saeramen- 

tum est. | 


Vans. 15-28. Ei ſactum est ut rediret, acce- 
pio regno, misitque vocare Servos illos ad se, qui- 
bus deijerat pecuniam, ut seiret quantum quisque 
negotialus esset. Venit autem primus dicens: Do- 
mine, mina tua decem minas acquisivit. Et ait illi: 


elne ab- Eb, ob Arab, br tv νν⁰,ẽ moths D Euge, 446 bone serve: quia in minimo ſoisti 
ſidelis, habeto potestatem super decem civilates. Et 
alter venit dicens: Domine, mina tua conſecit 
quinque minas. Et buie ail: Ei tu preſectus esto 
quiuque civitatibus. Et alius venit dicens : Domine, 
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* Pal. u, 18. 


timui enim te, quod homo austerus sis: tollis 
quod non. posuisti, et melis quod non seminasti. 
Dicit ei: De ore tuo te judicabo, 8:rve male. 
Sciebas quod ego homo austerus sim, tollens quod 
non posui, et metens quod non seminavi : et 
quare non dedisti pecuniam meam ad mensam, et 
ego veniens cum usuris utique exegizsem illam? Et 
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astantibus dixit: Auferte ab illo minam, et date illi A napeorooty clay * "Apars 47r' abtod thy hd, xat 


qui decem minas habet. Et dixerunt ei: Domine, 
habet decem minas. Dico vobis, quod omni ha- 
benti dabitur, ab eo autem qui non habet, etiam 
quod habet, auſeretur. Ouin inimicos meos illos qui 
noluerunt me regnare super se, adducite hue, et 
interlicite ante me. Et his dictis ibat pergens 
ascendere Hierosolymam. » Cum rediturus est 
Christus generosus ille ei secundum humanam na- 
luram, ex regio enim genere descendit Dominus. et 
secundum divinam, boc test, in secundo ejus adven- 
lu, quando apparebit rex cum angelis in gloria 
Patris veniens, et omne genu ſlectetur ei: tune 
sane ad rationem adiget , eos qui dona accepe- 
runt, et invenietur unus quidem multis proſuisse, 
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et decuplicasse donum, alius autem proſuisse qui- B de aut vo Zolkoug Loyorpayel, wait ebpioxovrat, 


dem et ipse, sed paucioribus profuisse : alius au- 
tem nemini proſuisse, sed ignaviter transivisse ne- 
goliationis lempus. Proinde qui decuplicavit quod 
acceperal, super decem civitates conslituitur, hoc 
est, multiplices retributiones accipit : et alius 
deinceps juxta suam recipit proportionem. Qui 
autem nihil lucratus fuit, condemnatur. Videamus 
autem et quid dicat : Domine, ecce mina tua, ac- 
cipe eam, habui enim istam in sudario reconditam. 
Dominus mortuus sudario involutus ſuit, ei Lazari 
facies in sepulero sudario obvoluta fuit s. Merito 
igitur ignavus ille in sudario inquit recondiium 
ſuisse donum. Mortuum enim illud fecerat, et 
inefficax, non evolvens, neque lucrum faciens. Ti- 
mebam enim te, inquit, quia tollis quod non posuisti. 
Talia multi pretexunt. Nolentes enim ullis pro- 
desse , dicunt : Ubi non $eminavit Deus bonam 
indolem et aptitudinem , illine ne requir. s mes- 
sem. Illuom non fecit industrium , et ad doctri- 
nam idoneum, et quid a me exigitur ut inde fro- 
clum ſaciam ? Ideireo Dominus dicit : Tu doce, et de- 
pone pecuniam meam apud mensarios, hoc est. apud 
omnes homines, qui propositi suut ui percipiant utili- 
tatem. Omnis enim homo mensarius a Deo ordinatus 
ART evi, ut in bujus mundi officina magna nego- 
cietur. Et ego veniens exegissem illud, hoc est, re- 
petlissem, cum usura. Oportet igitur et nos qued 
nostrum est ſacere : alios autem Dominus judicabit, 
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si noluerint uülitstem inde percipere. Tollitur igi- D £57tv, &7h77,92 obv 76x. Act ptv yap hpi; wh oe 


tur donum, et datur bono negotiatori. Nam licet is 
habeat, propter istud ipsum tamen magis debet 
plura accipere. Habenti enim dabitur, hoe est, ei 
qui ex negotiatione boni multa lueratus fuerit, illi 
dabitur et amplius. Nam si parva in decupla fecit 
crescere, maniſestum quod et plura decuplicabit, 
majoris lucri auctor domino ſuturus. A negligente 
autem et ignavo, et cui non est studium ut erescat 
et avgeatur quod acceperat, et istuc ipsum quod 
habet tolletur, ut ne res dominica ſrustra vacet, 
quæ dari potest alteri, et multiplicari. Hae non so- 
lum de sermone et doctrina exponimus, sed et de 
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dit Deus, utpote uni donom j<janii, alli vero elee- 
mosyne, alii autem mansuetudinis, alii autem bun- 
lilauis. Et si quidem sobrii fuerimus et-vigilaates, 
multiplicabimus he : sin autem negligentes, et 
voluntate mortul, posten arguemus Deum, ut 
consuevimus dicere : Et quid faciam Si quis 
ſuerit sanetus, vult Deus, et est sanetus : me nun 
vrult, et non sum: et ille Petrus ſuit, et ille Paulus 
fait. Stulte homa, mina illa ie fecit et Pe 
trum. Operare autem juxta virtutem, et affer aliquid 
ei qui dedit, etiamsi non quantum Paulus et Petrus 


Tu autem cum eadem acceperis que Petrus et Pau 


lus : nam et ile minam, et iu minam : posten non 
motus omnino ad operationem boni, arguis Deum? 


B propter hoc indigni inventi donis, illis spoliabimur. 


Inimicos meos, dicit, eos qui nolant me reguare, 
adducite hue, ei occidite. Judeos dielt, quos interi- 
wi tradst, in ignem æternum mittens illos. Aue 
adeo illi miseri in hoc mundo occisi sum a Romanis 


opatare * tobe *lovbatou; gnatv, ob; xaraplop? ra- exercilibus, servanturque internecioni-que illic esl. 
paiwaz:, el; 7) d Th Efwrepoy napantpiwy abrog. Kat Av, obror of Wikio: x3vrabla, tv 7& xdopy 


cor gnpt, xar:ogdynrav bud tov 'Pwaixdy orpatzeupdruy, Tnpabpevor xal pulat5ueve: th Exel oparh, 


« Kai tyEvero Og hyyioev eig Bub part, val Bu- 
daviay np>; td 5po; Th xakovuevoy EA, An- 
toceν,,õ 8vo toy palntov ab cd elnwy* 'Yndyerts ele 
Thy xattvaytt xwpny, ty 1 ela roch, cop hose 
nwhov $8 ptvov, ty" by obSele nwnote Gvfpwruy 
tx40t08* Lvoavreg abrdy &y4yers, xal tdv mg dpi; q 
tpwrt, Atarl vere ; obtwg Epitre abc, 51 0 Küps 
abr yptlav Eyer. Anelbövrse 8 ol à nt, 
ebpov x0 elnev abrolg. Audvrwy && abrov thy 
TWAOv, El nov of xUptot abrov pe abrov;* Ti bers 
Tv T:@Lov; OL & elnoy O Kyprog avrov ypeiav EX. 
Kal fyayov abrdy npd; thy 'Ingovv, xal Eniþptiiay- 
te; taviovy 1 INA En Thy nOOv, EncbiBacay thy 
"In gov. lopevoutvoy dd abrod, bneotpwvvyoy v 
India abrwy tv th. 'Eyyitovros & avrov Hon 
npd; th xa rah, 105 Epoug Twy *Elaitv, Hpfavto 
anav th Tn0og tov patlntov xatipovres, atvely thy 
O:dv gwvh heran rept macoy, wv elboy Cyvipruy, 
MEyavie; * Elkoynutvos 6 pH Bagtlabg ty 6v6- 
pat: KuplovyElphvny tv oupave, xai 665a tv b{otors, 


Vers. 29 40. „Ei ſactum est cum appropinquas- 
sel ad Bethphage et Bethaniam juxia montem qui 
vocatur Olivarum, misit duos discipulos suos, di- 
cens : lie in castellum quod e regione est, in Quod 
introeumtes invenietis pullum asine, alligatum, in 
quo nemo unquam hominum sedit. Solvite illuin, 
et adducite. Et si quis vos interrogaverit, Quere 
solvitis? sie dicetis ei: Quia Dominus eo opus habet. 
Abierunt autem qui missi erant, et invenerunt sicut 
dixerat illis. Solventibus autem illis pullum, dise- 
runt domini ejus ad illos : Quare golvitis pullum? 
At illi dixerunt : Quia Dominus eo opus habet. Et 
duxeruut illum ad Jesum, et injectis vextimentis 
suis super pullum, imposuerunt Jesum. 
amem illo, substernebant veslimenta sua in via. Et 
cum appropinquaret jam ad descensum montis Oli- 
varum, ceperunt omnis multitudo diseipulorum 
gaudentes laudare Deum voce magna Super oinnibus 


quas viderunt virtutibus, dicentes : Benedictus qui 


venil Rex in aomine Domini. Pax in clo, et gloria 
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runt ad illum: Magister, inerepa discipulos tuos. 

Quibus ipse alt: Dico vobis, quod si hi tacuerint, 
mox lapides clamabunt. » Dominus super pullum 
sedens, duo declarat ; unum quod impleat prophe- 
uam dicentem : « Ecce rex tuus venit sedens super 
asi; » gecundum figuraliter nobis insinuat quod 
sessurus sit super novum et indomitum et immun- 

dum populum gentilem. Non enim videlicet pro iti- 
neris longitudine jumento opus habebat, Qui enim 
per totam Galilzam et Judzam peaestri itinere 
cirevibat, quomodo a Bethania in Jerusalem trans- 
jens rogaret vt pullus sibi daretur, cum non sit 
tanta distantia, ut sciunt omnes? Proinde, ut dice- 
bam, mystiea sunt hc. Vinetus autem erat pullus, 
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stolis, hoc est ab his qui missi ſuerunt, Sensum 
autem bunc habet: Beihania quidem domus obe 
dientiæ interpretatur, Bethphage vero, domus maxil- 
larum, Erat sane vicus sacerdotum. Etenim maxillæ 
sucerdotibus dabantur, sicut in lege scriptum est. 
Indicatur autem per maxillas sermo doctrinæ, quem 
spi rituales maxillz efficiunt, etattenuant. Ubi igitar 
domus Sermonis doctrine; et obedientize erga illum, 
illuc mittuntur discipuli Domini, et solvunt populum 
catenis peccatorum ligatum, multisque curis vite : 
et pro eo quod habet mulios dominos et deos, fa- 


ciunt eum habere urun Dominum Jesum Christum, 


ei unum Deum Pairem. Ubi autem non est domus 
obedienüe, vel susceptio verbi doctrinze, ibi illud 
non fit, neque pullus solvitur. Duos autem missos 
esse, hoc vult, quod in adductione populi gentilis 
ad Christum ut obediant ei, duo ordines ministrent, 
prophetæ, et apostoli. Et ducunt eum ex castello, 
ut discamus ſuisse populum valde crassum et ineru- 
ditum. Nondum enim sederat super eum sermo vel 
Mosaicus, vel prophetieus, sed pullus erat indomi- 
tus. Quamvis autem evangclista slius dixit pueros 
ſuisse qui clawabant : Hosauna filio David“: atta- 
men et illi insinuabaut novum populum. Credendo 
enim Jesum ex semine David secundum carnem 
apparuis:e, gloriam retulerunt Deo, secundum 
quod geriptum est: Populus qui creatur, lauda- 
bit Dominum ». Vesliwentorum autem substratio, 
gignificare videtur quod exvii hominem vete- 
rem, 449 qui digni sunt laudare Jesum, sul'ster- 
nant illum et subjiciant ipsi, ut cum ascenderit, 
Sanciilicet eum, et non ultra repugnet caro spiri- 
tui, ut et ipsi possint dicere : Subjectus ſui Domino, 
et oravi eum *. Porro omnem multitudinem disci- 
pulorum dixit Lucas laudare Deum: discipulos vo- 
caus simpliciter omnes qui sequuntur Jesum, non 
solum duodecim, vel septuagi-ta, sed omnem mul- 
tiludinem qua vel propter miracula, vel ad tempus 
trahebatur a doctrina ut sequeretur Jesum, in qua 
et pueros ſuisse verisimile est, sicut alii evangelistæ 
dixerunt ; et hi aſllati Deo, regem illum confiteban- 
tur in nomine Dei venturum, hoe est, ut Peun; et 
pacem dicunt in clo, pro eo quod est: Antiquum 
bellum quod habuimus contra Deum , diremptum 
est. Non enim erat in terra rex Deus, nunc autem 
invento Deo super terram, merito pax in clo, et 
idcirco gloria in alliesimis, angelis glorificantibus 
in unione et conciliatione tali quam nobis rex et 
Deus qui pullo vehitur, largitus est. Etenim istud 
ipsum, quod Deus exsistens super ierram apparuerit, 
ei in regione inimicoram suorum ambulaverit, in- 
dicat ſœdus factum inter nos et ipsum. Porro Pha- 
Tigei murmurabant quod regem eum nominaveral 
populus, et quod ut Deum laudaverat. Ad seditionem 
enim pertinere nomen regis, et ad blasphemiam 
Domini ezistimabant. At Dominus: Si hi, inquit, 
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hac loquuntur homines ut mihi gratiſicentur, sed a 
virtutibus et miraculis quæ viderunt, inducti ei 
compulsi, hane confessionem et gloriam offerunt. 
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Vers. 41-44. « Et ut appropinquavit, videns ei- 
ritatem, ſlevit super illam, dicens : Si cognovisses, 
el tn, et quidem in isto die tuo, quz ad pacem 
tuam. Nunc autem abscondita sunt ab oculis Luis, 
quia venient dies in te, et circumdabunt te inimiei 
iui vallo, et cingent ie et coangustabunt te undique, 


et solo æquabunt ie, et filios tuos qui in te sunt, et 


non relinquent in te lapidem super lapidem, ev 
quod non cognoveris tempus visilationis tuz. „ Plo- 


B rat super civitate ut misericors, nolens perdi ecs 


qui in illa, propter facinus contra se. Ostendit i- 
que viscera misericordiz per fletum. Quod enim 
miserebatur eis, et non solum ante crucem, sed ct 


post erucem etiam conversionem eorum sitiebat, 


maniſestum est ex eo quod post triginta quinque 
annos Romanis traditi sunt. Nam propter nihil aliud 


distulit supplieium, quam quod eupiebat eos con- 
verti. Flt igitur stupiditatem ipsius Jerusalem, et 
ait: Si cognovisses et tu, et quidem in isto die tuo, 
que ad pacem tuam. Hoe est, si cognovisses quz 
nunc tibi conſerunt, ac pacem et quietem aſſerunt, 
nempe ſidem erga me, et cessationem a persequendo 
me. Nuncautem sunt abscondita ab oculis 450 luis, 


= © 40d propter me, quem iu reprobas, innumera mala 


te apprehendent, patierisque hc ac illa, eo quod 
non cognoveris tempus visitationis iuæ, hoc est, mel 
adventus, quando veni ut inviseren le, et salva- 
rem. Oportebat igitur scire te que ad pacem tuam, 
ut in me crederes, et habuisses utique pacem a Ro- 
manis, et omnis vexationis liberationem. Etenim 
omnes qui crediderunt Christo, a captivitate ſne- 
runt securi : et ita si omnes EN nul'us 
fuisset captus. 


© 


Vens. 45-48. (Ei ingressus in teinplum, etepit 
ejicere vendentes in illo et ementes, dicens illis : 
Seriptam est, Domus mea domus precationis est; 


teriy © duet; & abrby z noticate oνναν,ẽ knotwv. D vos autem fecistis illam speluncam latronum. Et 
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docebat quotidie in templo. Principes autem sacer- 
dotum et Scribe quzrebant illum perdere, et pri- 
mores plebis : nec inveniebant quid facerent. Tots 
enim populus pendebat ab ore ejus cum audiret il- 
lum. Et factum est in uno dierum illorum, docents 
illo populum in templo, et evangelizante, convene- 
runt principes sacerdotum et Scribe cum seniori- 

bus, et aiunt illi, dicentes : Die nobis, qua aucto- 
ril.te ista ſacis? aul quis est qui dedit tibi istam au- 
ctoritatem ? Respondens autem Jesus dixit ad illos : 
Juterrogabo vos et ego unum quiddam, etrespondete 
mihi: Baptismus Joannis e colo erat, an ex homi- 
nibus ? At illi cogitabant intra se dicentes : Si di- 
xerimus e cœlo, dice: Quare ergo non eredidistis 
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un? Si dixerimus, ex hominibus, plebs universa A cb Entiorevoars arp ; thy t efxwpcy, it av0pu- 


lapidabit nos: persuasum enim habet Joannem pro- 
phetam esse. Etrresponderunt se nescire unde esset. 


Et Jesus ait illis : Neque ego dico vobis qua aucto- 
ritate hæe ſaciam. „ Jesus gloriose Jerusalem in- 


gressus, su aucloritatis indicium facit, repurgando 
domum Patris sui a negoliatoribus : quamvis et in 
principio prædicationis hoc ſecerit, sicut Joannes 
dicit : et iterum nune secun o facit: id quod ad 
majorem Judæorum accusationem pertinet, quod 
primo suo adventu non ſuerint acti emendatiores, 
et manserint ipsi negotiatores, illum Dei adversa- 
rium dicentes, cum Pairem et Deum maxime cole- 
ret, ita ut et domum illius a negotiatoribus repur- 


.galam voluerit. Idcirco et Isajam inducit , qui eos 
arguat, dicentem ; Domus mea domus precationis B 


vocabitur . At illi stulte interrogant eum, Qua au- 
ctoritate hec facis ? quamvis satis intelligere pole · 
rant. Quoniam enim propheticum dictum subdidit, 
quod testatur domum Dei domum precaliouis esse, 
non emporium et speluncam latronum, negotiatio 
enim et avaritia latronum est, quid postea opus ro- 
gate eum qua avetorilate hc faciat ? Facile enim 
conjectare poterani ex dietis prophetæ quod Deus 
hae jusserit. At illi interrogant, Qua auctoritate 
facis hæc? Lex, iuquiunt, his qui a Levi originem 
deducuut, templi gubernationem permiltit : tw 
vero, cum ex iribu Levi non descendas, quomodo 
sacerdolum jus 1ibi usurpas, et hæe facis? Verum, 
o Judze, memor esto quid 451 David dicat : 
Ta es sacerdos in @ternum secundum ordinem 
Melchisedech *, Melchisedech autem dictus est 
Sacerdos : Melchisedech vero non ſuit sacerdos 
secundum legem, neque ex tribu Levitica. Quo- 
modo enim posset hoc dici, cum fucrit multis s2- 
culis ante Levi? Deinde, quid quzris in Christo 
ordinem legis ? Deus legibus non est subditus. In- 
peraba!, cum tempus essel, sacerdotes esse ex 
tribu Levi : nunc irausſert hanc legem, et præ- 
ſert $sacerdotium Melchisedech ; propterea ejicit 
ementes et veuden:es ad sacriücandum animalia, 
sicut oves ei columbas. Ad hæc decentiam et houe- 
statem templi viudicat, Iusuper et hoc ostendit, 
quod non ultra auimalium sacrificiis placari Deum 
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credi debeat. Iygitur quamvis in promplu esset quod D grevery, "Hy pty oy Erotpoy 76 Kuplip dnoxplya- 


eis respouderet Dominus, sicut dictum est, et dice- 
ret quod propheta hc, imo Deus præcipiat : ve- 
rumtamen ut ostendat eis quod semper inobedientes 
sint Spiritui sancto, et non modo noluerint ere - 
dere Isaiz veleri prophetæ, cujus ſorte memo- 
riam non habebant, sed ne Joauni quidem viro 
evangelico, minimeque caruali, qui nuper appa- 
rucrat , credideriat, proplerea iuterrogationem 
banc admiratione dignam facit, qua et conſu- 
lat illos. Os:endit autem ct nobis quod si tali 
propheteæ Joanui, qui major se habebatur, non ere- 
diderunt de ipso testificati, quomodo sibi esscnt 


* Isa. Yu, 7, * Psal. cix, 4. 
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Quidquid enim dixisset, jd omne potuissent illi ca- 
lumniari et respuere, quemadmodum et Joannis 
sermones, qui clarior apud eos habebatur, re- 
spuerunt. a 

CAPUT XI. 


Parabola de vinea. De inzidioze ob 
censum. De Sadducœis resurrectionem neganiibus, 
De interrogatione Jesu is ſacta. 


Vens. 9-16. « Coepit antem dicere ad plebem 
parabolam hanc : Homo quidam plautavit vineam, 
et locavit eam colonis, et ipse peregre egit multo 
tempore. Cumque esset opporlunum, misit ad colonos 
servum, ut de fructu vinez darent ipsi : qui cœsum 


abr · ol d yswpyo) de lpa Yve ab ry, tZantorenay'B emiserunt eum inanem. Ei rursus adhue alterum 


xev6v. Kal npoctbero nipba Erepoy Sοοονν., of & 
x&xetvoy belpavies, xat emipecavre;, thantorenav 
xevev, Kai npootbero nia tpirev, of d& at 
coc Tpavuarigavies dH. Elne dd 6 xupicg 
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Tv &yanntdv © Fowg tobrov dre Evrpanhaovrat. 
"I6vreg Bt avrdy of rep,  Crehoyi.ovro nphe 
kautobe MEyoviege Obtd; Eanty 6 xknpov6pos, dere, 
&noxreivwpey abtdy, Iva tpov yevnrat f xinpove- 
pla. Kal kxGaC ,, abrdy Efw Tov apreiwvc, 
antxrewvav. TI oy nothoer abrols 6 xipiog vod 
&pnreove; ; "Elevoctat, val anonkeget Tob; yewpyoug 
cob tog, xa dh Thy &pnehove Aro. » Bpazeta 
pzy abty i tapabokh, u Nö R, peyiba di- 


saanet Rüde * thy mpdvorav 10d Geb, fv N volt 0 


NE palocg tooab ci łxaploa vo, pakkoy bt tnedaifaro, 
7d £5 apyhs avrov govixdy, th xat th Natal xa 
Th; Neag Eva elvai thy Oedv, td cioax0hocobar 16 
kovn, td &tzoþprghorotar tobg "Joudaioug, 'Apniiov 
o abrq i Luvaywyh toy "loudalwv, yewpyo) be of 
I papparel;, xal $aproaio, of npotyovieg, xal ENI 
oratai 790 kaod, ij xa Exaotog hp Ov aονν,ꝗ]¹απν W, 
' abrdg yewpydg* Exactog yap hpay abtds taurhy 
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Ceprrav0pwno;, enethuncs, tourtottv, abregouaioug 
abrovg dix nopevectat. 'Antoretis Od braybpouy 
Covkoug, npoghrag pnpi, we Av going de xtpiog 
pixp6v. Ex Tod xapnod Hp, pnotv., bee Labety, 
od tTdy xapndy anavia* ti yep xeplaive. 6 Beds ag" 
hpGy, al ph thy abrod tmiyvwory; Kal abrn Þ& 
hptrepoy xtp3ug, Gpw; thy ewrnpiay hubv xal td 
hptrepov xi dog olxetov nowtrai, "YEpecay Bt vob 
@r05:aktviag of xaxot yewpyo!, Sapa, perd 
xal to xevod; tZanootelaat, Touteorty, Elg tocoõ cov 
ayvwportvng Habov, bore c pdvov ifexiivay &wd 
Tod xa od, xa obdtva xapmiy &yabby Elwxay, dA 
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pov, xal öct RG akkov abtdy yeipoy wv 
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vevẽ o ai Ebet vao tvioanhvat ab rav. El dt xa ab co 


servum misit. Illi vero hune quoque cxgum, et 
contumeliis affectum, emiserunt inanem. Rursus 
misit et tertium. At ili hune quoque vulneribus 
inflictis ejecerunt. Dixit autem dominus vine: 
Quid ſaciam ? Mittam filium meum dilectum, forsi- 
tan cum hune viderint, reverebuntur. Quem cum 
vidissent coloni, cogitaverunt intra se, dicentes : 
Hie est heres, venite, occidamus 45 illum, 
ut nostra fiat hæreditas: et ejectum illum extra 
vineam, occiderunt. Quid ergo ſaciet illis dominus 
vinez ? Veniet et perdet colonos istos, et dabit vi- 
neam aliis. » Brevis quidem ista parabola, multa 
tamen et magna nos docet : Curam quam Deus 
lantam erga Hebrzos exbibuit, qui ab initio fuerunt 
homicide; unum esse Deum veteris et novæ legis ; 
vocandas gentes, et abjiciendos Judzos. Vinea 
igitur ista, Synagoga erat Judzorum : cultores 
autem, Scribe et Phariszi, qui praeerant populo. 
Est et unusquisque vinea, et idem agricola. Unus- 
quisque enim nostrum seipsum colit. Hane igitur 
vineam eum collocassct agricolis misericors, pere- 
gre proſectus est, boc est, permisit eos juxta libe- 
rum arbitrium ingredi. Misit autem diversos ser- 
vos, prophetas dico, ut haberet vel parvum quoddam 
lucrum. Volebat enim de fructu capere, non ſru- 
ctum omnem; quid enim lucrifaceret Deus ex nobis 
nisi sui agnitionem? Illud autem eliam nostrum est 
lucrum : attamen salutem nostram, luerumque 


D nostrum, suum facit. Contumeliis autem affecerunt 


mali agricole missos, et cxs0s miserunt vacuos, 
hoc est, in tantam pervenerunt ingrauitudinem, ut 
non solum declinaverint a bono, et nullum fructum 
dederint, sed et mala fecerint : quod majori sup 
plicio dignum. Igitur cum propheta tam gravia 
suslinuissent : Filius mitiitur. Forte enim, inquit, 
hune reverebuntur. Forte dixit, non ut iguorats 
ſuturum quod pejus eum affecturi essen quam 
prophetas : sed illud dicit quod fieri debebat : de- 
bebant enim revereri illum. At illi usque adeo non 
sunt reveriti, ut etiam occiderint : quod in majorem 
eorum accusationem est, quia postquam aflirmavit 
Deus bonum hoc esse, reverentiam haberi Filio, illi 
plane contrariam tulerunt sententiam. Hæe autem 
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'proprietas gxpe in Scripturis invenitur : ut cum A Troger ox Tverpannoav, Wore nal antxrieway 


dicitur, Si forte audiant. Neque enim illie iguorans 
ſuturum ita gicit, sed ne quidam prescientiam Dei 
nccessarium inoledientiz causam esse diraut, 
i.\circo eusmodi verborum figura utitur. Ejectum 
autem illuui extra vineam, occiderunt. Extra vi- 
nam, expoui solet; extra Hierusalem: extra enim 
rivitatem Christus passus est. At quia supra vineam 
populum, non Jerusalem exposuimus: quid si magis 
proprie dixerimus quod occiderit quidem populus 
ipsum, Sed exira vineam, hoc est, non ipse sua 
wanu ei mortis ſuerit auctor, sed tradiderit illum 
Pilato et gentibus? Et ita extra vineam, hoc est, 
exira populi manus passus est Christus. Eteuim 
non licebat his occidvere quemquam, unde militum 
manibus occisus est. Nounulli per vincam intellexe- 
mnt 453 Scripurem. Extra Scripturam enim 
asus est Dominus. Illi enim qui non crediderunt 
Mosi, occiderunt eum. Nam si credidissent Mosi et 
Scripturis, easque serutati ſuissent, Dominum 
Scripturarum utique non occidissent. His dietis 
protulit et senteniam in eos ſereudam, quod viura 
locauda sit aliis vinem cultoribus, hoc est, aliis 
dabit hoc beneficium ut dicantur populus meus. 
Vide autem quod bi qui dicunt Seripluram vinram 
e>se, magis assequi videntur seusum, ut hine ma- 
„iſestum. Elocata est enim nobis Seriptura, ab 
llebræis sublata. Fidenter autem dixerit quis omnia 
>piritualia esse vineam quamdam, sive in Seripturis 


dobto tl; peitova xarnyopiay abrol;, Cet xat perk 
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vz20at, xal tvrpathvar abthy, abr thy Evavitay 
ghpo» Edevro. Ty d :ciobtov IRiwpa naps th Tpagh 
No hayoy cb, wy wh, EAV Apa Exovawory, 
Ou rag exit ayvowy Th utitov, tobr6 gnorv, an 
ba ph Meywil tives, Git < mnptyvwor; 165 e 
avayxalug airtia yeyove The mapaxif;* N vᷓ 
obrws oyr,patiter Tag Mets, Exbardvre, Bt thy 
Yit Ew to &pniciov, Gnixtervay - b pty - 
xEtpov etreiv, Se The "Iepoucakhy is yap thy 
nVkr,g 6 Xprotd; EN inet & Ave aunciowa 
Thy av, voy Thy Iepougakhu tzehdbopev, ut wo 


olz8:6repoy einety, ors antxterve ptv abthy & lag. 


Ew 6 36 &unmkovog, tourtarry, obk abtbg avi6- 
Leh 799 bavatou yevbueve;, A T6 Idar, vat 
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@..n<kwv0;, tyouv TOv Toy Lach yetpwy Enalty 6 
Kupiog * avrols yap c R anoxretvar ofdtva* or 
GTpatwriixwy putyro yetpoy antbave, Tivig Et 
G&uncova thy Tpayty tviroav Ig o tov Ta- 
giv Enabey 6 Kyprog, rourtorty, of uh miorzycyrg 
Mesget. obror &ntxrervay avrdv. EI yap tniorzucy 
Mast, xal & tal; Tpagal; Hoav tpeuveyrts af, 
c ay anexretvay thy Aeoneary Toy T pagy, Tatts 
cih, Rare xat thy Yigov, fiv in abrobg iFoloet, 
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«t legibus, sive iu actis et bistoriis sita sint, quibus C pov. Opa sk, rt of Myovreg the Tpaghy el ar why 


omnibus pris ati sunt Judæi, et nos ſtuimur. 


aurniiuva, ploy eximtuyyavery boxoday, by Eviete 


0:v &;,0v7at, ECC yep t,plv Tag àpbetea arb tov *Ebpaiwv. Oappay Bt, cot fv tig nana 
74 nv6v4aatixa elvat why 4prikwva, cirety Th Dpagh xal vipnt;, ere iv xpAS( Kal lovoplat; Exeryro, 
Gy Taviwy toreph0gony of lo Call, xa ful; anohatnuey 


Vans. 16-20. « Quod cum audisscnt, dixerunt, 
Absit, Ile vero intuitus eos ait: Quid est ergo hoc 
quod scriplum est, Lapidem quem reprobaverunt 
azlilicantes, is lactus est in caput anguli; omnis 
qui ccciderit super lapidem illum, conquassabitur: 
super quem autem cadel, disperget illum? Et quæ- 
1cbapt principes sacerdotum el scribæ injicere in 


Jum manus eadem bora, ct timuerunt populum ;: 


« '"Azo:oavres 6 elnoy Mü yevorro. '0 & 
kbA avrots, elne* Ti obv tow th yeypappt. os 
T%70, AiJov & &@neboxiuacay' of olxobonobvreg , 
obrog tyeviOn ol; xepakhv yovlag Ide 6 neaty 
tn txelvov thy XMilov, ua Heft ty" Gy &“ &v 
ney, ux A abrdv. Kat tLhincav of &pyiepels, 
xat oi Ipapparct; tnmibakelv ü abrdy tag yetpa? 
ty auth tf Gpg, val tgobh0nazv Thy Lady, "Exvwaay 


cognoveruut enim quod in ipsus dixisset parabolam D yap, t mp; abrovg thy rzpaborhy cat ela = 


hauc. „ Lucas quidem, ut audis, inquit dicere Do- 
winum quod domiuus vinez perditurus sit ingratos 
colonos, ( vincam daturus aliis, Quod cum audissvut 
Phariszi, dixeruut, Absit. Mauhæus vero aliter dicit: 


nempe quod iuterrogaverii eos Dominus: Quid ſaciet | 


 agricoulis illis dowinus vinee '! responderiutque Ju- 


di, ac dixeriut; Malos male perdet illos, et vineam 
dalurus est agricolis aliis. Nunquid igitur contrarii 
sunt? Absit. Utrumque enim ſactum ſuisse verisimile 
est, ei quod sccundum Maithaum seutentiam ipsi tu- 
leriul, et deiude auiu · adverierini quo tendat parabola, 
et, quod de ipsis dicta sit: ac iterum dixeriat hoc 
quod Lucas dicit, nempe, Absit, Quid igitur Chri- 
vius? adducit et aliud textimonuiua cx David, lapi- 


Math. XII, 40. 


'0 ptv Aouxd;, os aGxovetg , thy Kyipidv gnyav 
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ofag, £6 M9; avrot; tnhyayev, 6 Tap" abtwy - 
deve. Ey dy yap, pyot, iert, ixphort abrdy. 
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oi pty "Ioudato: anedoxipazav thy Ad tod cov; 4 
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doctores ipsos: quema imodum et Ezechiel dicit : 
Xdiſicantes parietem et linientes absque tempera- 
tura, hoc est, qui adgratiam loquuntur, et cooperiunt 
deticta populi, et veluti in superſitie vitia populi 
liniunt, velut parietem quemdam. Quomodo au- 
tem reprobaverunt lapidem iſlam ? quia dicebant: 
Hie non est ex Deo. Duas autem perditiones bie 
dicit : Unam animarum illorum in quam incide- 
bant scandalizati : Omnis- enim qui ceciderit super 
lapidem istum , confringetur; alteram captivita- 
tis, quam contemptus ille lapis eis attulerit. Super 
quem enim ceciderit, dissilire illum faciet. Sic 
igitur dissiluerunt Judzi, et dispersi sunt, sicut 
pale ab una area Judzez in totum 484 mundum. 
Observa autem quod iti ceciderunt super 
lapidem, hoc est, sca deinde lapis 
cecidit super eos, et ultus est illos : præcedit enim 
peceatum meum, deinde sequitur et justa Dei vin- 
dicta. Verum Judzi quidem reprobaverunt lapidem 
istum. At lapis ille erat pulcher et electus, ita ut 
et in caput anguli sit positus, et conjunzerit pa- 
rietes, et univerit vetera ac nova. Et quid multis ? 
Oportebat illos audire Isalam dicentem : « Domi- 
num ipsum sanctificate, et ipse erit vester timor, et 
non impingetis in illum ut in lapidem offensionis, et 
petram scandali *, » At illi scientes quod propter 
ipsos parabolam dicat, consilium ineunt contra 
eum, et nisi fuisset mor populi, eam manus 
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Isa. vin, 13. 14. 


gem quz dicit : Innocentem et justum non occi- 
des. Timuerunt autem ex repressi sunt a mein ho- 
minum, ne maniſeste invadant eum, sed clam et. 
denuo insidiautur. 


Vr ns. 21 26. « Et observantes emiserunt insidia- 
tores qui se justos simularent, ut caperent eum ex 
sermone, iraderenique illum principatui-et potes- 
tati præsidis: et interrogaverunt eum, dicentes :_ 
Magister, scimus quod recte dicis ac doces, nec 
respicis personam, sed viam Dei cum veritate do- 
ces: licet nobis tributum dare Cesari, an non? 
Intellecta autem illorum versulia, dixit ad eos-: 
Quid me tentatis? Ostendite mihi denarium. Cujas 
habet imaginem et inscriptionem? Respondentes 
dixerunt, Cæsaris. Et ait illis : Reddite ergo qua: 
sunt Cesaris, Cæsari: et que sunt Dei, Deo. Et 
non potuerunt verbum ejus reprebendere coram 
populo : et mirati super response ejus, obmutue- 
runt. » Laqueum paraverant Phariszi, quem diff 
cile, ut sibi videbatur, effugere poterat Dominus: 
sed comprehensus est ills pes eorum. Vide enim 
malitiam. Nam si quidem dixisset dandum tiribu- 
tum Cæsari, accusassent eum apud populum quod 
in servitutem redigere studeat gentem que Semen 
Abrahæ sit, et nullius servituti obnoxia : sin proni- 


traxissent. Verum ipse laqueos eorum effugit at 
caprea, quo nomine ipsum in Canticis appella vit 
sponsa, et docet ut ei qui postestatem habet super 
corpora nostra corporaliter subjaceamus, sive rex 
ille sit, sive iyrannus, nihil enim hoc nobis nocet 
ut spiritnaliter bene placeamus Deo spirituum. 
Reddite enim, inquit, quæ Czsaris sunt, Cæsari, et 
qua sunt Dei, Deo. Et vide quia non dixit, date: 
sed reddite. Debitum igitur, inquit, est: reddite 
igitur debitum. Custodit te princeps tuus ab hos- 
tibus, vitam tuam pacatam facit : debes itaque 
ei pro his tributum, presertim cum et ipsum quem 
profers nummum, ab illo ipso babes. Igitur numisma 
regis iterum illi redde, interim autem 455 libi lu- 
craris, quod per ipsum, quæ vitz debila sunt, præstan- 
iur. Sic denique et que Dei sunt, Deo sunt reddenda, 
Dedit tibi mentem, illam redde ei, juxia mentem 
operans : dedit tibi rationem, redde ei illam, ne 
ſias brulis insipientibus similis, sed ſacias omnia ut 
rationalis. Ei in summa, dedit tibi animam et cor- 
pus : omnia redde ei, et imaginem suam restitue 
ei per idem, per spem, perque charitatem incedens. 
Sane et aliter reddend: sunt Cæsari, que Cæsaris 
sunt, unusquisque enim nostrum imaginem Dei 
gestat, vel prineipis mundi. Cum igitur similes nos 
ſecerimus Cæsari, facti filii diaboli, imaginem ejus 
Cestantes, illam reddere ei oportet, et abjicere : ut 
habeat qu sua, et nihil inveniat in nobis quod 
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andog ndkv avte, Ey T6 perry dd xextpSnxag br 
a9) govvalaaacuy, val rd mpd; thy BI IS) 
perayepitousves * Oonep Gjptiet xal ta tob Ocoy 
I) Os Bet amnobiddvai, Atbwxt cor vob, arg? 
atv abt kat voby Eyspray, Atbwxt cor AGyov, 
andog abtdy abr, ph cvprapabaiidueve; tolg 
xth vec tol; avohrot;, 6.2" bg Jorinde ndvia xpat- 
cv. Kal ämöe Eelwne got Guyhv, xat cwpa, 
nayra indo; alto, val thy elxdva abtob anozatt- 
o7130v arp dt nlotews, 8. inibo;, &t dränge 
Basis. Kal phv xat tripws yh 4ncbibdvar wh 
Katioapog Katiazpt * Exagtoy yep huOv i Bcod elxdva 
popet, f Tod x05poxphrope;. Ora od bpowswpeyv 
tavrobę ⁊qᷓ; Kaloa pt, viel rob Srabdhov yivepevu, thy 


proprie suum sit. Ita et imago Dei servetur a nobis C el avrod gopodev, fv det &nobidbvar abra, xa) 


incontaminata. Idcirco et Paulus admonet, sicut 
portavimus imaginem lerreni , ita portemus et 
imaginem ccelestis; et alio loco: Deponen- 
tes velerem hominem *. Quod hoc loco dicitur 
reddi, id apud Paulum dicitur deponi : et quod 
nie imago Czsaris, hoc illic imago terreni pec- 
caloris, Ade scilicet, ac veteris hominis. Nam 
imago terreni nihil aliud quam corruplio et pecca- 
wm, quod habuimus assimilari apostatæ, et non 
regi. Porro non poluerunt Phariszi comprehendere 
Jesum in sermone coram populo; hie enim maxime 
eonabantur, ut apud populum ipsum accusare vale- 
rent, quod illum servituti Romani populi subigeret : 
sed eſſicere nibil valuerunt, propler excellentem 


ipsius sapientiam. . 


Vers. 27-40. « Accesserunt autem quidam Sad- 
duczorum qui negant esse resurrectionem, ei in- 
terrogaverunt eum, dicenles : Magister, Moses 
scripsit nobis: si cujus ſrater mortuus ſuerit habens 
uxorem, isque sine liberis mortuus ſuerit, ut acci- 
piat ſrater ejus uxorem, et suscitet semen ſratri 
suo. Septem ergo fraires eraul, et primus accepit 
Uuxorem, ac mortuus est sine liberis : et accepit se- 
eundus illam, et ipse moriuus est sine liberis : et 
- tertivs accepit illam, similiter et cæteri septem, 


11] Cor. xv 49. 


* Coloss. 11, 9. 
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D Mora robo Av, cd be Thy Aab Stasaletv tb vo, 


bg t οοανοοᷓ˖αν tolg *Pwpalog th E vg, & obs 
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abr o » Labpay dnoorhoavreg xpr,nia bau- B 


rol; of Taddouxalot, Ermniorouy tolg ce 4vacrh- 
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ws Gon aA Ute 2D np) the dvacthotwy 
$57 pa, 7).4t7t0vTaL Thy &vontoy Bfyror abtun. 0 
ovy Kupiog thy xpnrita aitols briacakebong, xat” 
Czlf2G öri ob kot awparixh Biaywyh, more ebb; 
Th oa0p4 ravzy xpnnib:, xat onovwls ovyxattonac: 
v ypa avrov, elnwy * IMavdede, ph clbdreg ths 
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pty yap viot vo alovog toirop, of tv TH x65pp 
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dd cod ald V Exefvoy via o torobrov, od rap C 


Davety Ext Sv did os 34 Tod Tah Exet, ANA" 
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04vatog, Sick vobto yaung , xai Emerdh rähog, Sic 
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x2) ble Tod Oeod. Ark tf; Ort the dwaerdesche 
eto viol. U & Meyer, totwirdy tomy Elnov, ꝓndly, 
abrobg vlobg Oeod, Ste o Y owparirdy tv th yev- 
vi.ozt abrov öpdrat, 414 ntavia beta obre yap 
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omnium mortua est et mulier. In resurreetione ergo, 
cujus eorum erit uxor ? siquidem septem habuerunt 
eam uxorem. Et respondens ait illis Jesus: Filii 
hujns seculi ducunt vxores, et nuptam. dantur : 
illi vero qui digni habebuntur sxculs illo, et resur- 
rectione ex mortuis, neque ducunt uxores, neque 
nuptum dantur, neque enim ultra mori possunt. 
Equales enim angelis sunt, et filii sunt Dei, cum 
sint ſilii resurreetionis. Quod vero resurgant mor- 
tui, et Moses ostendit juxta rubum, cum dicit Do- 
minum Deum Abraham, et Deum T=aac, et Deum 
Jacob: Deus autem non est mortuorum, sed vivo- 
rum; omnes enim illi vieunt. Respondentes autem 
quidam 456 Scribarum dixerunt : Magister, bene 
dixisti. Et amplins non audebant eum quidquam 
interrogare. » Invalidum mentum suæ do- 
eirinæ ſecerant Sadducei, non credentes resurre- 
elionem: cogitabant enim futuram corporalem vi- 
tam in resurrectione. Ideo tanquam absurdum 
regurrectionis dogma calumniantes, stultam hanc 
narrationem finguut : unde Dominus fundamentum 
eorum statim coneussit, et oxtendit quod non sit 
corporalis vita tune : quo factum, ut dogma eorum, 
slatim obtusa opinione, et jnralido fundamento 
concideret. Erratis enim, inquit, nescientes Seri- 
pturas, sed invertentes sensum earum. Filii enim 
hujus sæculi generant et generantur, uxores ducunt 
et nuptum dantur, hoe est, in nuplias traduntur : 
Glii vero szculi illius nibil tale faciunt, neque 
enim ultra mori possibile est. Proinde non illie 
Gunt ea quæ in nuptiis, sed angelica et divina vita 
est. Hie enim quia mors, idee et nupliz : ei quia- 
nuptize, ideo et mors. Ile autem morte abolita, 
quis nuptiarum usus ? Nuptiæ enim auxilium vite 
mortalis, et impletio ejus quod deficit : ubi autem 
nihil deficit, quid opus implente? Pares itaque sunt 
angelis, et ſilii Dei. Quare? Quia resurrectionis filii 
sunt. Quod autem dicit, talem sensum habet: Dixi, 
inquit, illos filios Dei, eo quod uihil corporeum in 
generatione eorum videatur, sed omnia divina.sint.. 
Neque enim in resurrectione præcedit vel coitus, vel 
semen, vel uterns, vel imprægnatio: sed Deus est qui 
generat corpora nostra modis quibus ipse seit. Et 


Lorry 6 Evepyaov &v th dvacraoet, elxbrwg vict u- D proinde quia Neus est qui operatur in res urreeiione, 


yourat Oeod of £5 avactacuw; avayevvwpevot, 'Emt- 
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merito filii Dei dicuntur qui ex resurrretione na- 
scuntur. Subdit autem rationibus etiam Seriptu re 
iestimonium. 2 Moses enim inquit dixisse sibi Deum 
ex rubo : Ego sum Deus Abrahæ, ete. Quod si omnino 
evanuissent patriarehæ, et non vixisseni apud Deum 
in spe resurrectionis, non utique dizisset Deus: 
Ego sum: sed, Ego eran. De rebus enim perditis et 
corruplis dicere salemus: Ego eram dominus hujus 
et huſus rei. Nune autem quia dixit : Ego sum, 
ostendit quod sit viventium Dominus et Deus, et 
non omnino corruptorum, etiamsi mortui sint, sed 
spe resurgendi vivunt : sicut ei Adam quamvis vi- 
vebat, attamen mortalis erat, nam ab ipsa hora 
qua comedit, mort dicebatur. Conſusis autem Sad- 
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duczis, approbaverunt dictum Jesn Serihæ, utpote A Oavety WArerat. Tov Tassobralov St obrws dies- 


adversarii illorum, gaudentes illos victos. 


Vers. 41 47. « Dixit autem ad illos : Quomodo 
dicunt Christum filium esse David, et ipse David 
dicit in libro Psalmorum : Dixit Dominus Domino 
meo. Sede a dextris meis, donec ponam inimicos 
wwos scabellum pedum tuorum? David ergo Domi - 
num 457 illum vocal, et quomodo filius ejus est? 
Audiente vero cuncto populo dixit discipulis suis: 
Cavete a Scribis, qui volunt ambulare in stolis, et 
amant salutationes in ſoris, ac primas cathedras in 
Synagogis, et primos discubitus in conviviis : qui 


devorant domos viduarum, simulantes longam ora- 
tionem : hi accipient majorem condennationem. » B 
Ad passionem p 


m accessurus, suam prædicat 
divinitatem; idque non admodum aperte, nec ja- 
etanter, sed modeste. Interrogat enim illos, et per- 
plexos reddit, siniique ratiocinari quid consecta- 


neum. David enim, inquit, Dominum vocat, et 


quomodo filius ejus est purus? Erat enim ei filius 
David secundum carnem, sed et Deus ejus. Illi autem 
solum filium David esse opinabantur, ideo opinio- 


nem ecorum evertit, qua putabant filium Davidis 


solum. Declarat item quod non sit adversarius Deo 


Patri, sed multam eum illo habeat concordiam, si- 
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quidem inimicos ejus humiliat Pater. Et haze quidem Gr: o &vrierdg tort 7 Natph, dA mokkhv thy 
Seribis dixit, Quia autem discipulos magistros &p6vorav Eyzr mph; abb, ele vo txOpobg abrod 


orbis misit, merito eos admonet ne imitentur Pha- ,, xaraywvitcra: 6 Nathp. Taira pty dby ve Tpan- 


risæorum arrogantiam, et ambitiosam mentem : et harebav. Exel de robe patnri; Stbacxähobc th; 
simpliciter ne cogitent quomodo placeant homini- olxovptung &ntoriikev, elxt tec abr naparvel ph 
bus. Nam salutationibus fori studere, adulantium puuelodar tov $aproniouv thy piidbo;ov e gild- 


occurrentibusest, et opinionem probitatis venantium, mpwrov yywpny, xat &rhbg xoopirhv N avipun- - 


del hane occasionem ad congregandas- divitias ad- &peaxov. Td yap tobe &onacuobs Enmmrevery iv 


mittentium : quin et hi viduarum domos devorant, 
ventri dediti, et ultra quam opus sit insumunt, et 
pr#lextus quasi pius est. Preces enim et utilitatem 
animarum prætexentes, non jejunium docent, sed 
ebrietalem et gastrimargiam : et propterea accipient 


ral; &yopal;, xoLaxzulytuy both tobg Evruyyavov- 
rag, xal GFA xing Onpwptvuy, I ovvaywyi; 
Yonpdrwy tplgpacry tobto rileptvay, "ARA xa) Ta; 
vixlag Tov ynpov, pyo!, xxrecbiouar yarrpryopeves, 
xa) m5pa to dEovtog avalloxovte; al ij npdgact; 


ainpliorem condemnationem : quia non solum fa= c cblaßtg. Ebyhv yap xat AG huyirhv - 
ciunt malum, sed prætexunt preces, ei piam hone- ga5:{6pevot, ob vote lav Eibacxoucry, aki nN, 
Slatem ac virtutem faciumt prætextum peecati. at Tactrptnaprlav, xal std tobte kfovrat, prot , 
Propterea sane gravius sunt puniendj, ut qui rem meptoc6repov xplpa, bt c V notodor th xaxhy, 
honestam calumnie reddunt obnoxiam, Oportebat Dan at npogaciiovrar evyd;. Kat th npeoynua 


sane migereri viduis, illi autem et domos earum 
ingrediuntur quasi per longas preces benedicant : 
interim viduæ in præsentia illorum mulios coguntur 
vwmptus facere, quo fit: ut exbauriantur illarum 
divitie. | 


CAPUT XXL 


De muliere cum duobus minutis. Interrogatio de 
ul/ima consummalione. De obsidione Jerusalem, 
et quod Christus predizerit discipulis ejus vasti- 
tatem. De signis. 


Vers. 1-4. « Respiciens autem vidit eas qui mit- 
jebant munera sun in gazophylacium divites. Vidit 
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Ine era minuta duo, et disit: Vere dico vobis 
quod 458 vidua bc pauper plus quam onines 
misit. Nam omnes hi ex eo quod ipsis- exuberat, 
miserunt in munera Dei, hæe autem ex penuria sua 
universam substantiam quam habebat, misit. Gm 
thesaurum dicunt. Erat itaque sacer thesaurus quem 
pii contribuerant, quo utebantur ad apparationem 
et necessaria 8acrificii, et ad ornatum te pli, pau- 
perumque alimoniam: quamvis et de hoc postea ne- 
gotiationem fecerunt sacerdoles, distribuentes the- 
saurum non in ea ad quæ contributus fuerat. Laudat 
igitur Dominus viduam supra omnes, quod ex pe- 
nuria sua totam suam substantjam dederat. Nam hi 
duo oboli etsi parvi videbantur, atiamen totus 


B \ictus ex mendicimonio erat. Vidua enim erat pau- 
per. Neque enim Dominus me 


n reddet respi- 
ciens ad id quod datur, sed ad id quod deficit 
Igitur plura divites in domibus relinquunt, parvaque 
ac pauca offerant : hæe autem totam domum eva- 
cuavit, nihilque sibi reliquit. Merito igitur dignior 
est que laudetur, quam illi. Imellexerunt quidam 


omnem animam exponi posse per viduam, quz priore 
viro, hoe est, veteri lege, relicto, nondum verbo 


Dei copulatia, nunc ista pro arrhabone aſſerat, 
idem tennem ge parvam, et pro sua mensurn, 
ccnscientiam puram habens, ut simpliciter in vita 
et doctrina appareat inculpata. Opus enim est cnn 
fide et bonam conscienti2m, seu vitam rectam af- 
ferre (a): et si sie accesserit quis ad Deum, videtur 
mittere plus omnibus, qui eruditione sunt divites, 
et gentilium virtutibus abundant. 

Vers. 5-11. « Et quibusdam dicentibus de templu 
quod pulchris lapidibus ac donis ornatum esset, 
dixit : Ex his que videtis, venient dies in quibcs 
non relinquetur lapis super lapidem qui non dirua- 
tur. Interrogaverunt autem illum, dicentes : Præ- 
ceptor, quando hæe erunt? et quod signum quando 
ista futura sunt? At ille dixit : Videte ne seduea- 
mini. Multi enim venient sub nomine meo di- 
centes : Ego, et tempus instat : ne igitur se- 


- quamini illos. Ceterum cum audieritis bella et sedi- 


tiones, nolite terreri. Oportet enim prius hc fieri, 
sed non statim finis. Tunc dicebat illis : lusurget 


o sens contra gentem, et regnum adversus retguum, 


et terremotus magni erunt in singulis locis, et ſa- 


mes ac pestilentiæ, terriculamentaque et signa de 


ccœlo magna erunt. » Merito Dominus predicit nune 
de Jerusalem subversione, quoniam prope erat ut 
cruciſigeretur, ut sit ei hoe magnum argumentum 
ipsum esse Deum. Unde, quibusdam laudantibus 
structuras templi, et que in illud oblata erant : 
opinor autem illum de sculptis et tornalis loqui, ut 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


(19) Codd. 26 et 32, "Hrot Bley Eyery, xat, and; 
£::.£tv, TIpt re 174 GGypara, za nep) thy Bfov, 
63:45 prom gativzolat. Kat i bz, X. 7. 


Seu vitam habere, seu, nt simplicius dicam, tam 
in doctrina, tum in mo ibus rectum esse. EI $3 
sie, „eie. 


(@) In Em Lut. sensus implicatlus Desunt verba, seu pitam reclam afferre. 
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erant palmæ et Cherubim, et similia; hae enim A xal yaunra Myerv, ofov golvixag xat Xzpoubly, 


forte avaVhpara, hoc 459 est, dona, dicit : Domi- 
nus vero nihil horun miratur, sed et destructionem 
eorum prædicit. Alii autem opinati sunt eum de 
consummatione universali locutum, quamvis de 
captivitate Hierosolymorum et Romano exercitu 
dicat : ideo et ipse morem gerens eis relinquit ser- 
monem de caplivilate, diciurus de ea postea : nunc 
autem de consummatione s2culi loquitur, et præ- 


munit eos, nete ſalsis prophetis ante suum adven- 


tum venturis subdant. Erunt autem bella et sedi- 
tiones : nam cum sublata ſuerit omnis charitas, 
merito locum habebunt bella et seditiones. Post 
ella vero ſames «<1 pestilentiaæ: et peslilentix qui- 
dem corrupto ab occisis acre, ſames autem ex agris 


Tadra y4p law; cd 4vabhuari pyorv * O Kipticg oh. 
Se ye Tourws Emtotpepetat, àMà Thy xatiiugry abs 
Twv T:poktyst. OL 88 SH, abrbv nzpt th; va 


uke ouvreneiag Meyerv, xalrot mept The Und "Pu 
paiwy &Mvozw; TOv "Tepoookbpy UA. Ath wal” 
abr ovyxatabaivuy abrtolg, apino: EY tiwy toil; 


ce p th; dawazws A6 ', pekket yap abrobg rape» 
g tolg peta tabra, vo 8d np! The ouviehela; 
$:2kap6avei, xal npoacyantycrat avrovg, te wk 
np) the avro3 napouatag ptikovuory Abet hauls 
rpoghtat; ph dnayx0fvar. "Ecovrat & nd)opo xa 
axatacradiai tracng rap ayartn; evaipefcion;, th 
xtr; of n6)spet xat al axaracractar ywpay Ehoy- 
ov, and ö Tov To uwy Aiyacot x Lott * cf pivey 


non cultis. Quidam peslilentiam et ſamem non tan- B cod atpo; ix tov Ovnnualuy briapherpoptvor, dl N 


tum in consummatione sæculi, sed etiam in capli- 
vitat's temporibus fore intellexerunt. Etenim Jo- 
sephus miras tune calamitates ſuisse dicit propter 
lamem, et meminit etiam Lucas in Actis : Facta est 
ſames sub Claudio Cæsare . Porro ei terriculamenta 
multa ſuerunt, captivitatem, ut idem narrat, ipsius 
Jerusalem declarantia. O:mnino tamen hæe sequen- 
tia, de seditionibus, bellis, et ſame ac cxteris lo- 
quor, possunt tam de captivitate Jerusalem, quam 
de congummatione sæculi iutelligi. 


| Vers. 12-19. « Sed ante hac omuia injicient vobis 
manus suas, et persequentur, tradentes in conci- 


liabula et carceres, trahentes ad reges et præsides C 


propter nomen meum. Contingent autem vobis in 
testimonium. Habete igitur ſixum in cordibus vestris, 
non esse premeditandam deſensionem. Nam ipse 
dabo vobis os et sapientiam cui non poterunt con- 
tradicere neue resistere omnes qui adversabuntur 
xobis. Trademini autem etiam a patribus et fratri- 
bus, et cugnatis et amicis, et marie aſſicient quos- 
dam ex vobis. Et eritis iuvisi omnibus propter no- 
men meum. Et pilus de capite vestro non peribii. Per 
patientiam vestram possidete animas vestras. 
Ante hac omnia, hoc est, ea qua fient ante con- 
summationem, vel etiam captivitatem. Nam, ut 
dixi, conjungit sermenibus de consummatione, ser- 
mones de captivitalte. Injicient enim, inquit, in vos 
meos discipulos, manus. El ante captam Jerusalem 
persecutione pulsi sunt apostoli ex Hierosolymis : 
Deo hoe ita dispensante, ut milites solum concule- 
rent, et graviter aſſligerent Judæos qui Christum ad 
crucem adegerant; apostoli interim tolum mundum 
predicatioue implerent. Ducti sunt igitur aposloli ad 
reges et pravides, Sicut Paulus ad Festum, ad 
Agrippam , ad Cæsarem, et factum est eis hoc in 
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gloriam 1estimonii. Quia autem idiotæ et imperiti- & is@rat Hoav xal apabels, Iva ph rapayh@Tv oO; 


erant, ne lurbarentur reddituri rationem 2pud 
viros sapientes: Nihil, inquit, de hac re vobis cure 


sit; aceipietis enim tunc a me eloquentiam 480 ct 


v Act. x1, 28. ® Act. xxv, 26. 
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in unum simul congregentur, non poterunt vobis 
resistere, neque per sapientiam, hoc est, sensuum 
vim, neque per eloquentiam, et lingue certitudi- 
nem. Szpe enim quis habet sapientiam in rationibus 
et sensibus, in iumultibus tamen cum facile turbe- 
tar, conſundit omnia cum dicendum est ad populum. 
Hi autem, apostoli dico, in utroque gratiam conse- 
euti sunt. Unde obstupuerunt sacerdotes de Petro 
et Joanne ob immensam sapientiam, dum compre- 
henderent eos, qua prius carebant. Paulo vero dicit 
Festus: Insauis, Paule, mul te luer ad insaniam 
redigunt. Ei cum excussisset timorem illorum quem 
ex imperitia habebant, subdit et aliud necessarium 
el validum ad concutiendas animas : Trademini ab 


B amicis et cognatis. Prædicit igitur et de hoc, ut ne 


cum hoc subito contingat, turbentur. Graviter enim 


| hoe animam crucial, sicut et David dicit : « Quod si 


inimicus meus maledixisset mihi, sustinuissem uti- 
que: tu autem homo unauimis **, » etc. Et jterwmn : 
« Qui comedit panes meos mecum, magnificavit su- 
per me gupplantationem 1. » Cum dixisset quod odio 
habeudi et quod occidendi essent quidam ex eis, 
subdit maximam consolationem : Capillus de capite 
vestro non peribii. Salvabimini enim, inquit, et neque 
minimum quiddam in vobis corrumpetur, etiamsi 
videatur multis corrumpi. Tantum ſerre oportet : 
per patientiam enim possidebitis animas vestras. 
Nam inimicus quidem invadit ceu hostis, in caplivi- 
latem ducturus animas vestras, et lentat per alllietio- 
nes rapere : sed vos date pro pecunia patientiam, 
et possidebitis animas vestras hac compensatione, ct 
Nihil vobis damni eril in illis. Attende autem quod 
dicit, Morte aflicieut ex vobis: intelliges enim pro- 
ſundius quiddam, quia Non integros vos oceident: sed 
cum ex duobus sitis, anima ei corpore, non utrumque 
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Vans. 20-27. (Cum autem videritis cireumdari 
ab exercitibus Jerusalem, tune sciiote quod immi- 


hots avth;. Tore of tv th "lovdaiz geuvyerwoav el; D nest deolatio ejus. Tune qui in Judza sunt, ſugiant 
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i: Pal. Liv, 13, 14. Psal. AL, 10. 


ad montes : et qui in medio ejus, discedant : et 
qui in regionibus, non intrent in eam, quia dies ul- 
tionis hi sunt, ut impleantur omnia que scripta 
sunt. Va autem przgnantibus, et mamma nutrien- 
tibus in illis diebus. Erit enim aMictio magna super 
terram et ira in populo hoe, et cadent in ore gladii, 
et captivi ducentur in omnes gentes, et Jerusalem 
caleabitur a gentibus, donec impleantur lempora gen- 
tium. 461 Et erunt signa in sole, et luna, et 
siellis, et in terris anxietas gentium per despera- 
tionem, resonante mari et fluctu, extabescentibus 
hominibus pre timore, et exspectatione eorum quz 
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suporvenieut orbi terracum. Nam virtutes cœlorum A av)porwy 47) g6Eov νt npoa3oxiag TOv Ne 


movebantur, et tunc videbunt Filium bominis ve- 
nientem in nube cum potestate et gloria magna. » 
Manifestissime nunc de captivitate Jerusalem tra- 
dit. Unde sie opinor intelligendum illud: Ante bc 
omnia autem, hoe est, ante ſames et pestilentias, et 
alla gravia quæ sunt eventura in tempore consum- 
mationis, persecutionem quidem patiemini vos 
apostoli, et cetera : deinde et Hierosolymis mala 
imminebunt. Nam quoniam illi putabant quod in 
tempore consummationis destruenda essent ædiſi- 
cia templi : Non, inquit. Tempus enim consumma- 
tionis falsos prophetas habebit, et ſames et pesti- 
lentias ex coutinuis bellis quz contingent ob chati- 
latis penuriam. Vos autem ante tempus consum- 
motionis persecutionem paliemini, et Jerusalem 
capietar, et lapides illi diruentur. Quando enim 
videbitis civititem a Romanis exercitibus cingi, 
tune desolationem ejus scitote. Tragice igitur pro- 
ſert mala quæ tune eivitati imminebunt. Nam qui in 
Indea, inquit, fugiant in montes: et qui in regioni- 
bus, ne sperent quod civitas murata custoJiat 
cos sed secedant etiam ipsi qui in media civitate. 
Dies enim ultionis sunt, ut impleantur quæ in Da- 
niele potissimum sunt scripta. Ve pragnantibus, 
quandoquidem ſugere non poterunt propter sareinam 
ventris: et lactantibus, propter amorem erga pue- 
ros. quos neque relinquere possunt absque cura, 
neque secum auſerre. Quidam in hoc a Domino 
insinuatum putant esum pueri, de quo tradit Jose- 
phas, et predicit Hieremias. Et Jerusalem, inquit, 
conculeata erit a gentibus. Hucusque de captivita- 
10. Deinde iternm tradit ea quæ de conSummatione. 
Erunt enim signa in sole, et luna, et stellis. Cum 
enim creatura alteratur, merito elementa novum 
worem habent. Et angustia gentium, hoc est, 
aſſlictio, omnium inopia commista. Mare gutem 
maximis sonis resonabit, et erit commotio ac tur- 
batio, ita ut homines extabescant a solo timore et 
expeciatione eorum que venient super orbem. Vides 
hic maniſeste de eonsummatione loquentem. Supra 
enim dicebat Jerusalem ab exercitibus gentium 
eingendam et conculcandam, hie autem toti orbi 
super ventura dicit mala, et ita nunc de consumma- 
tione sweuli loquitur. Nam virtutes cœlorum move- 
buntur. Et quid dico, inquit, quod bomines turba- 
buntur, cum creatura omnis alteretur? Nam et 
ipsi angeli et prime virtutes turbabuntur, 462 
-terrebunturque in terribilibus immutationibus uni- 
versi, Et tune videbunt Filium hominis. Qui? 
Omnes, credentes et non eredentes. Venientem 
aulem in nubibus, ut Deum Scilicet cum virtute 
el gloria magna. Quippe super solem tunc ſulgebit 
et ipse, ei crux ejus, et ab omnibus agnoscetur. 
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tnayeodat. Trvts & tv Toro alvirreoar thy 
Kyprov thy texvopayiav ö Fal, fv 6 "Inanno; 
loropet, xal "Tepepliag npopyrever. Kat "Iepouca- 
zu, pyotv, ketat natouptvy ond vd. Mixp 
T0570 t wept The Age Eta nd rd nept 
üs ouvreheſag. Eorat yap, pyot, one iv fly, 
xa) n. xat Gorporg. Kat yap the wriczus 
X010vutvn;, elhxdtog 7% gtotyera xavorououyrat 
Kal ouvoyh ifvovy, tourtatt, Oiifgtg, navwrwy ano. 
plz ovpuryhs * þ ve d6kacca hyovg ppretberg UAH 
oecd, xa) o4o; Eorat xal tapayh, Gere tTolg Gv- 
Oponoug ano vyey tx povou Tob webov, wat the 
rpooboxia; mov tnepyoytvuy th olxovutvy. Opt; 
gavepo; tviabda rept mh; ouvieieiag Meyovia. Av 


pty yap kerze thy "lepouaakhy xuxioao0at, a 


rario0ar ö 2Ov orpatontiwv tov tOvav, tviavla 
& th oizovutvy 74 xax4 indpyeabart, wore x4 
The xa06)ov ouvreketn; 6 kdyog viv Egtiy abr. Al 
Yap Guvduet; tOv obpavoy axacubhoovrat, K al tf 
Arb, opnotv, Gut of EvOpwnn tapay)t,oovrat, Thx 
xaiozwg ning doovptvy;; hat avrot yap al 


&yyalo:, xa! al mTpwt:TIA: Guvdaper; Tapay0hooviat, 


Nat ix7.apyhoovrac Ent tat; o pine tub navih; perabohat;., Kat thre bhovrat Thy Yhv 1 
avvpwroy. Tiveg ; ävtreg of te miotevovres, xat of ui mi orevovres, "Epyopevoy Tt tv ve, 2 
Deb Tydadh natd bovautw; xat 86575 nokkhg ua Ta Unkp Ty Hate Gorpdyer thre abr; te xa & 


oTevph; abrod, vat naps N, Enyvwwalhaetat. 
Vers: 28-35. « lis autem fieri in ipientibus, 


© *Aogoptusy Bt rb. e,, avaxuyare, 


2 & 


a cs. .ocoo commu. y,y.ucounc. ae me 2D 
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„al knäpate ri; xiy2kzg bhv, Hitt tyyiCzr þ A suscipite et attollite capita vestra, quoniant appro- 


anokirpwsts nv. Kai clns napaborty avrols * 
"ers thy ouxty xat t4via ta Gevipa Grav Nc 
64\warv hon, pinovieg ag" Eautav. YvWIxete, 
art hon k rrbs 7h rc korat. Obrw xat duels, Grav 
lane rabta yi eva, yivwoxers Grt Lt; tore ij 
Baorkeia To Beod, Au A Uv, Gt ov ph Ra- 
peine h yevea abrn, Lg à Nd, T. O ob- 
paves, xal ij yh vpe οαννt of 8 Wrot h od 
un wah ο . » "Qonzp i mportipa napoucla tou 
Kuplov Em &avactaye wor Twy Yay tuoy xal 
gate fv, br xa ij bevrtpa tn nakiyye- 
viola T owpdatwy hpoy Carat. 'Enzich yap al 
va} Edavov rpltepov RAparoucadat, te d cwpata 
perk Eyveaxdoia EN the napaxoh; Thy O4vatoy 
bse Vitor oav, axoagu0w; Hal Gvayevvwvyrat, 


Kal $£)7:05vrat, 6:4 y the Rpotepasg napouriag - 


al Cuzal, G:x 63 th; Cevripag t owpara. A rat 
gr,oev 6 Kyp:og, 671 Ora rave yivwvrat, avaxyyars 
oi 8:Gapupeun th pd, xal olov e,. 
U yas anohutpwss öh Raps, TobtEItLY, 1 
cee la tov uvapgortpou thevbepia, huh. Leyw 
xa} owpato;. H yap, and, npleor; toIro Goxel 
aivitzeobar ry navielh Tho glopd; anaalayhy, 


fv zal 76 owpa cite SSt yep: To K,, 


Tov Eoyatov £0 phy vatapyouvtog Thy Oavatov, Ka- 
Thorns ptv yap T4; Gpyds, xa Th; & Sag, xa. 
Tas CoA tvrpweato, Abt be && hv 6 Oavato; 6 


74 owparta tuo Emvendutvos, Og xat abtd; x- 
Tapyovpeve;, airing ju thevbepia; val anohutpw- C 


gews ft. Kai h Baoikeia tob Dov evOvg naps 
gat Toutwy Ytvoptvwy, NN xat ij oui p- 
even T4 cla, 04po; dn EyrlCo, obzw xat 
tabta yivoueva 14 zstparta x i peranoiney; co 
navids dne, Git OEpo; Heist, tourtotty, ij Ba- 
zela Toy Ozol, peri yetpaova xat Caknv w; Oepog 
tpyopevn, Tot; Crxatog, w; tolg ye Epaprunodly yer» 
hv, kara: thre xat Gain * oro: yap Otpos thy 
Taphv:a ab Exovat, Cu I thy ptiiovea. 
'Aphy At r bptv, rt o ph napshby A yeves abtn, 
tw; &v tavia Rd yeiuntat. Deveav, qu, ov 
tobe core Tapdving, 6ka thy Toy α,Eby xda 
yeveiv. Oise yap xai yeveav and th; 6porporiag 
6v0,4&zetv ht Tag, o, th, (Ab N He Crrouvrwy 
d Kuptoy.» 'Eneith yep rapayay xat rokepoug, xa 
tee Tem xat grotyeiwy xat rpaypd- 
c, cya ptr; bro aby,or prove xal 6 Xpiottavicuts 
xatakv 0f,cerat, Oö, gyotv, ob ph naper0y þ e, 
abty c) Xprotiavwy, Obpaveg pty yap wat yh 
ak ou0toovtar, of d& A pou, xat td EHU 
pou o zaraiubhaooviat, A pevouct, xiv cd ct 
cakeuwvrat, xal gj lg tut nicry ox Exbelger, En- 
paives ö Evieudev, dri Thy "Exxhnolav tporiuo- 
rep Efe dong The cles, efys ü uV zac 


@Maovtat, the & c ,Qa u Ex ag, xat tov 


Wywv avtov xa tov Evayyeriov oddity tepttoror. 


7 Psal. xx111, 6. 


pinqual redemptio vestra. Et dixit illis similitudi- 
nem: Videle fieum et onnes arbores eum protru- 
dunt jam germina, cernentes ex vobisipeis scitis 
quod jam iustet æstas. Ita et vos cum videritis hc 
lieri, scitote quod instet regnum Hei. Amen dico 
vobis, non pixteribit generatio hæe antequam 
omnia f.cta ſuerint. Cœlum et terra transibunt, 
verba autem mea non transibuut. „ Sicut prior 
advenius Domini in rest tutionem ei regenerationem 
animarum. nostrarum ſuit, ita et secundus erit in 
regenerationem corporum. Qnoniam enim auime 
prius mortuz ſueraut propter inobedientiam, cor- 
pora autem post nongentos annos inobedientiæ 
mortis vim experta sunt: ideo congruenter rege- 


nerantur, et melius babeut, per priorem quidem 


adventum animæ, per secundum vero, corpora. 
ldcirco et Dominus dicit : Quando be fiuut, $uspi- 
cite qui gravati estis corruplioue, quasi liberta e 
donandi. Nam a@rto).utpwatg, hoc est, redemptio 
vestra adest, hoc est consummata utriusque über- 
tas, anime inquam et corporis. Præpositio enim 
an insinuare videtur perfectam a corrupt ione 
libertatem, quam et corpus lune accipiet gratia- 
Domini extremum inimicum abolentis mortem. 
Abolevit etenim principatus et poteslales, el aLimas 
redemit : reliqua autem erat mors, corpora nostra 
depascens : quz et ipsa cum abolebitur, erit nobis 
libertalis et redemptionis causa. Et regnum Dei 
Slatim aderit, cum hc ſient. Etenim quemadmodum 
ficus quæ premilit ſolia, propinquam esialem 
nuntiat: ita el cum hæc ſiunt prodigia, et trausſor- 
matio universi, signant quod ventura sit æstas, 
hoc est, regnum Dei post hyemem et tempestatem, 
quasi æstatem, adventurum juslis : tameisi tune pec- 
catoribus ſutura sit hyems et tempestas, nam illi 
præsens sæculum pro æstate habent, ſulurum autem 
pro lempestate. Amen dico vobis, quod non preteribit 
generalio hee, donec hæc omnia Gant. Generatio- 
nem vocat non eos qui tune aderant, sed omnium- 
fidelium generationem. Solet enim Scriptura gene- 
rationem hoe nominare modo, ut: « Hze est genera- 
tio querentium Dominum “. » Quia autem turba- 
tiones et bella et alterationes dixit ſuturas tam 


D elemeniorum quam rerum : ut ne quis suspicetur 


quod forte aliquando destruendus sit Christioni- 
smus, 463 Non, inquit, non præterebit hee Chri- 
stlianorum generatio. Cœlum quidem et terra immu- 
labuntur; sermones autem mei ei Evangelium meum 
nou peribunt, sed manebunt. Tametsi commovean- 
tur omnia, fides tamen in me non deficiet. Apparet ' 
autem hoc loco quod Eeclesiam omni creature prie- 
feral : etsi creatura euim mutetur (a), nihil Eecle- 
Size idelium ac rerborum * et r ng 

tabitur. 


(%) In ed. Lut. hee non babentur, etsi creatura mulelur. 
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Vers. 34 36. ( Altendite autem vobis, nequando A 


graveutur corda vesua crapula et ebrietate, et cu- 
ris hujus vite, subitusque vobis ingruat dies ille : 
tanquam laqueus enim superveniet in omnes seden- 
tes super laciem totius terre. Vigilate itaque omni 
tempore, deprecautes ut liceat vobis effugere ista 
omnia quze ſutura sunt, et stare ante Filium homi- 
nis, 1 Audivistis, inquit, terriculamenta et turbatio- 
nes, el grandia sunt bc omnia ac symbola malorum 
quæ peccatores sunt deprehensura : sed quia gra via 
hec, idev magnum remedium eorum est attentio et 
oratio. Semper enim paratum esse et exspectare 
ſivem, max ime omnium conſerre poterit. Hoc autem 
vobis continget, si sobrii ſueritis, et non gravala 
ſuerint corda vestra crapula et ebrietate, et solli- 


« Ilprotyere & tavidk;, wh ve Bapuvioo.y bum 
al xapoiat tv xzpzrtily, xat hin., rat pepluvat, 
Puortxalc, xat aipvitiog tmorh ty* bud; 1 hppa 
teln * ©; nay; yap tnehebortar Ent xdytag co 
xa0n pevouc tn npbownov nhorg Thy Ig. "Arpu- 
ee oby ty Tavil xaipy dedhevO., va xa cat tir 
txpuyely T:avra , Ale, val orabivg 
Eurpoobey rob Yiou tob &vOpwnov. » Hu ot, 
dne, gdGntpa xat tapayd;* an' aio0nri rain 


zavia, xa ovpboia tov debe apapruiobg aa 


anoptvwy zaxov. 'ALL4 wph; tavra rd Cc gap- 
paxoy ptya xal avrizaftg ij tpoceuyh *, T-poroxh, 
Td rap tv trepanig elvai ae), xat &nexoy} v 
7Ekovg, Tobrov pakora rdviw cvubartodat do- 
erat, To OM GR npooyeviorrar bulv, nav, thy 


citudine *zculari. Non enim cum observatione aderit B vine, xat ph BSapuv0@oy al xapzlat dhv ty 


dies ille, sed inopinatus et repentinus aderit, clam 
sicut laqueus apprehendens eos qui non attendunt. 
Fortassis autem quis curiosius scratabitur dictionem 
banc : « Sedentes super ſaciem omnis terrz. » los 
euim illaqueabit dies ille, qui in otio et absque solli- 
citudine versantur; illi enim sunt qui sedent et qui 
illaqueantur. At qui operantur el activi sunt, et sobrii 
in operatione boni, ferunturque in omne bonum, 
non sedent neque quiescunt super terram, sed sur- 
gunt hine, et dicunt sibi: Surge et ambula, quia 
nom est libi hic requies , et patriam meliorem 
inquirunt. Hisce non erit dies ille laqueus et pericu - 
lum, sed dies ſestivus : idcirco oportet vigilare ei orare 


pH, xat ne, xat pepluvat; Suorixals. My 
rap herd rapatnphorwy Epyera: U hutpa bxefvn, 
au anpoodoxnto; , xpuplus banep nayls oule 
.ap6avouza tovg ph npootyovrag., Tü BE mw 
re pre pyGrepoy ie thy Mtv tatny * « Kabn- 
peEvoug tn nplownov nhong The Tic. „ "Exeivou; 
Tap nayibeve: i hutpa txelmm robs tv &pepruvig 
6.@yovra; xa apylq * obrot yep elory of xapevor, 
xal bot nayBevovrar. "Oc Bt Evepyot rat S n- 
Prot, xal vpaao. nept thy Tod ayalos tpractav clol, 


xa) xtvouvrat act pe Th av, ph tyxabhuevn, 


*al Lvavaravduee rol; yenpot;, 6X" Eyerpdpevn 
tvrevubev, xat Mrovtz, Eaurolg. Avdcra xa 7% 


Deum, ut possimus effugere ſutura omnia. Qualia ? C pevov, ont o Eon on abry dvinavo, wat na- 


Fortassis Lempestales et ſames, et pestilentias, at- 
que alia, quz electos non ita prement ut alios; imo 
propier electos aliis decurtabuntur ; fortassis item 
mala qua peccatoribus perpetuo superventura sunt: 
quæ aliler non fpossumus eflugere, quam vigilantia et 
oratione. Quoniam autem uon suflicit ſugere malum, 
sed opus est etiam bono quopiam : postquam dixit, 
« Vi possitis eſſugere omnia hc ventura, » addidit : 
« Et Stare coram Filio hominis, » quod est ſruitio bo- 
norum. Oportet igitur Christianum non solum fugere 
a+pera, sed et curare ut gloriam accipiat. Angelica 
enim dignilas est stare 464 coram Filio- hominis 
ei Deo nostro. (Angeli ejus, inquit, semper vident 
faciem Patris mei. 


r pid xpeirrova noboovig * tot ⁊ otob coig o Eorty 
h tucpa x wg R,: z xat xivBuvos, 4k." b; kop- 
ric hutpa d A aypunvely, xal 8teodat roy 0205, 
va bovn0wpev ixpuyacly At Y hf yive- 
oha. ata; Taxa Ab xat robe kipobg, xat rob; 
hot bg, xat T4 Gia & role kxlextotg oby obrw; 
i xixc loc cat, bonep xat tol; Elko * pov pty ob 
$14 robe Ex)sxt0\G, val tois Eko xohobwhhoovrat, 
Taxa && xa} T ptioyra vlg Euapruiotgs aiwvin; 
ovp6hocodat. Ex, yap f ov buvayeha Zx5+- 
yelv, el ph 8.“ aypunviag xat npoceuyhg. EN, & 
ob apxet v,H et peraloyvyog th puystv thy xdxw- 
atv, AA Gel abrobe xal ayabor two; tntvysty, 
peta td clnezv, « "Iva CuvnOhre txpuycly nhvre th 


AN yiveodat, » npocthnaxe Kal orabhvai Eviwriov tob Yiou rob &vO0pwnov ©» Gmep tortv tyabav 
andavetv. Act yap ob wdvoy peoyery T& Serv, A xat Eofav oe, kapbavi thy Xptottavdv, AY. 
Trau Ot ala th lorzodar Exnpoaiey td Yiob c avOpuroy xa) Ocod hpav. « Of yap &yyeio: abrod, 
@7,0), ik navrid; piinous:; 3d npiownoy tob Natps; pou. » 


Vers. 57,38 « Docebat autem interdiu in templo :D 


noctu vero exiens diversabatur in monte qui vocatur 
Olivarum ; et omnis populus diluculo ventitabat ad 
cum, ut in templo audiret eum. » Occultarunt 
Evangelistæ mulls quæ docuit, ei maxime tres: Joan- 
nes autem et ipse multa silentio præteriit, verum 
tamen sublimiores quam tres alii doctrinas quasdam 
exposuit. Igitur his qui congregabantur in templo, 
multa et sublimia disserebat, ut conjectare licet. 


„ Mich. u, 10. 


H & rt&; hutpag &:847xwy tv 36 lep, ths & 
vüöxtac tfepyduevos NH elg th bpog th x 
pevov Eat * xat nd; 6 ads Gp wpd; avrdv 
iv Ip lepp axoverv abt. » 'Antxpupayv pty of 
ebayyeiorat c cle Ov Bibaoxe, xat pakora ol 
Tpet;* 6 84 ye "Iwdavng xat abede pv t necks 
ca pe quu eiae, mhhnv udp tobe Tpels tf:berd v 
$:325xaklag vniortpa;. Tol; ouvayoptveg wv tv t 
lepqh ns xat dA Ciekfyero, Og Eon tsxnaal- 
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"Or: 14% Cra eto of ebayyehtorat (% A Nam paucaJixerunt evangeliste, neque oxtendere . 


:o9at. 
— tmbelrvuoba: He, STD EY xa: Aỹ%V?y 
ro)Aayi0ev, oby fxiora Bt xal texphpactar Latiy 
à d rod, xpet; Eviaurobg ayeRv xn, pirrovic; tob Ku- 
pov, &tyag Stag avrov avaypabactat * i; 
obst pul; hptpag STdeEU elnov Ty lx, olpat, 
0) pepp);otar. EX nollov oby ditya aveypaypavro 
ftv ci Autor evayy:hioral, 609 povov yeupa raps- 
yuevor The ox toc. Arrheyeto [0] ob Hh 
dä, ak ixarzy Th mwpdoyopoy Em Oelz. Ad * 
6 1e GOp0pris pe abroy * Rape yap tfextyuro 
nol; zs avrod. NUN d& dveywper pe v 
bos, dctxVUο⁹ Hplv, ört 6:7 vonrdg ptv Gia The 
<5vzi25 c Oc bpikety, hutpa; & Gix rh; gf 
716a3:we Tov; avipwrou; wpelely, zal cuvayerv 
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voluerunt, et maniſestum quidem est aliunde mu'ts 
ex locis, et ex hoc non parum divinare possumus, 
cum Dominus ferme per triennium prædicarit, seri- 
psisse illos paucas doctrinas, quas intra diem unum 
si quis dixerit dici posse, non reprehendendus ſuerit. 
Ex multis igitur pauca nobis ser ipserunt saneti 
evangelis|z, gustum quemdam dulcedinis præbentes. 
Disserebat autem non unjus generis, sed unicuique 
i:Joneum sermonem reſerebat, ideo et turha dilueulo 
veniebat ad eum. Gratia enim efſluebat ex Lbiis 
ejus. Nocte vero secedebat ad montem, monstrans 
nobis quod oporteat nocte quidem per quietem col- 
loqui cum Deo, die autem morem gerere, et prodesse 
how inibus, et congregare quidem nocte, die autem 


py vuxtds, brabi35var bt 74 ouvnypeva f?. AU- B distribuere congregata. Ipse autem non habebat 


cb ptv o o tbetro npocr':yh;, I pg G ou» 
vaywyhg* o yap elyev sig ö wi avoral} avrd; wy 
Gees. HY & tavra nph; Lnorwnwnry vel, 
u xatà T pptara vorthg pty Eeywpelda thy E 
cy xv EZ tx glebov the np>3iuvrh; op FO,“&, 
hutpa; & Etavikwueha biz Twy œοꝙ/οαlg Giopetvuy. 
B oby &v te re thy Laby 6pOpitovra nph; Thy 
'Inoovbv, GIte dx, ͤ avrod, elxev appderv abr; 
74 vob Aauvts lere: v « 0 Gebe, 6 Oed, pou, mph; 
at 6ppiyu * tine os i yuh u 
KESAA KF. 
Ilept rod Ndoza. Hept ror Salons drr tie 
HEitor. Hept Thg d Sν,Üñ e rod Zacurd. He- 
— The ovdiiyewe rov XpioTov, ** rije daa- 
1w] Nc rov 'Tyoou apo Gpx 
« *Hyy:Js & h topth tov 'Afvpwy , leyoutuvn 
74072 * xat tChrovy of apytepets, val of Tpapparct, 
dd *g dh avrdy * tgobouvto yap thy Lady. 
Eior).6s & 6 Lartavd; ig 'Joudav thy Enmalovuevoy 
lozxaprwtnv, Svia tx Tov apripey rwy Swiexa. Kat 
&ncibwy inline tolls Gpytepeict, xal orparty- 
yol;, dd xf abrby napatwer avroig. Kal tyapn- 
dav, xa: ouve9d:vro aviy apyuphy Gouvat. Kal g- 
waokdynoe, xx) tfhret ebxaiplay tov napatouvart 
abrby aba; rep byhov. » 'Efhrouy ptv abrby 
avekety of Feapparet; wel Bt 6 xatphe Tov ndTya 
tperorhuet, xal xiviuvey twpwy tx Tourou aro; 
and cod Aacd ouvayoptvoy, paricta Gia thy topthy, 


opus oratione, vel conversatione cum Deo. Non 
enim erat ad quem se conſerre poterat, cum ipse 
esset Deus. Nobis autem bze ad figuram practulit : 
ut apud fluenta nocte quidem accipiamus orationis 
llaxum ex spiritualibus venis, die autem eſundamus 
hausta his qui opus habent. At si quis vidisset 
populum ita mane ad audiendum confluentem, di- 
ceret congruere ei illud Duvidis: « Deus Deus mens, 
ad te de luce vigilo. Sitivit in ie auima mea. 


CAPUT XXI. 


De Pascha. De rizantibns, quis major. De quer ala 
Satane, De comprehensione ti, Quomods 
Christus ad priuciſ em sacerdotum ducius * 


Vans. 1-6. ( Instabat autem dies festus Azymo- 
rum qui dicitur pascha, et querebant prineipes 
sacerdotum et Scribe quomodo eum interficerent. 
Timebant enim plebem. Imravit autem Satanas in 
Jadam cui cognomen erat lscariotes, qui erat e 
numero duodeeim, abiitque, et locutus ext eum priu- 
cipibus sacerdotum, ac ducibus, quemadmodum illum 
traderet eis. Et gavisi sunt, ac pacti sunt pecuniam 
illi se daturos. Et ille 8popondit : querebatque op- 
portunitatem ui traderet illui iflis 485 sine turba. » 
Querebant quidem illum interimere Scribe: at 
quia tempus paschz instabat, et videbant sibi inde 
periculum imminere a turba que congregabatur 


dcr lb pebobov, nb; averdvieg arty ob D maxime propter diem ſestum, quærebant insiias, 


, *:vBuveLaguctv, Lisqabe && 6 Yaravd; el; Today 
bvza ix vob apropos toy Wibexa, Tourer: x 
cabta tx Tov vixifuv b, xat yvroluy pabnroy * 
iva pr; dap f k tavrep, aka ndvrote EAC: 
Th oixela Fw}, ©; bervby avifnaiov Exwy. Tives ot 
Td, « Or ix cob apibpob tov Cwhcxa, » obiws 
Nn, avrt 103, *AprOpubv jadvoy mar pouvrt E7oT70- 
und, ob &ndotobov byra ainftovev xat pabrrthy * 
be yap AU fab nrg 6 , ra tv cq; - 
Gox5 uy Bakidueva; Obrws aloe ele avtby 
Thy Liravay t8:tato, val ouvipuvr oe tolg d 
ty "Inovdv napatobvat * Toro Tap oha mh, 


1 Pal. Ln, 1, 2. 


quomodo interfecto illo non Hericlitarentur. Iutravit 
autem Satanas in Judam qui erat unus e numero 
duodecim, eraique ex maxime ſamiliaribus discipu- 
lis: ut nullus couſidat in seipso, sed semper atfen- 
dat vite suæ, utpote gravem habens adversarium. 
Quidam autem sic intellexerunt : Qui erat e numero 
duodecim, numerum solum implebat apostolicum, 
non ut apostolus, nec ut verus discipulus. Quomodo 
enim verus discipulus, qui furatur que in marsu- 
pium mittebantur ? Sic igitur ingredientem in ipsum 
Satanam suscepit, et conspiravit cum querentibus 
Jesum iradere. Hoc enim siguiſicat, Spopondit, hoe 
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evi, perſectam promiss.onem et pactum fecit. 
quz#rebat opportunitatem quando - inveniret illum 
sine wrba, hoc est, seorsim et solitarium, et ipsis 
traderet. Magistratus autem loco hoc vocat præſe- 
ctos ediliciis templi, vel etiam censores, ut qui cu- 
rarent ea que ad bonum ordinem servandum perti- 
nebant. Frafecerant enim Romani quosdam populo, 
ut ne Wwrbaretur, quandoquidem seditiosi eraut. 
Illos igitur vocat orpatnyols, magistraius, For- 
tassis autem et militaria munera credebantur eis 
qui erant ex sacerdotali ordine, unde magistratus 
et duces dicti. Ambitione enim loborantes et il'a 
«flicia invadebant : unde eos magistratus et duces 
lempli vominavil, maniſestius forte laxans illos. 
Vers. 7-15. « Venit autem dies Azymorum, in 
qua necesse eral inmolari pascha. Et wisit Petrum 
ac Joaunem, dicens: Euntes parate nobis pascha, 
ut edamus. At illi dixerunt ei: Ubi vis paremus ? 
Ei dixit ad eos: Ecce introcuntibus vobis in civita- 
tem, occurret homo quidam vas aque testaceum 
portans. Sequimini eum in domum in quam intral, 
et dicetis pairiſamilias £dium-: Dicit tibi magister : 
Ubi est diversorium, ubi pascha cum discipulis weis 
edam ? Et ipse ostendet vobis cœnacnlum magnum 
stratum, ibi parate. Euntes autem invenerunt sicut 
dixerat illis, et paraverunt pascha. » Quod phase 
hebraice pascha dicatur, et Signet trausitum ex 
Apypio, sxpe dictum est: et in summa omnia, quæ 
tunc in ſesto ſian!, a sanctis interpretatum est: nunc 
»£lew quem nobis dical diem Azymorum, dicenduin. 
Diem igitur Azymorum dicit quintum, ad cujus ve- 
speram pascha immolandum erat. Igitur Dominus 
fore quinto mane miltit discipulos, Petrum et Joan- 
nem, et illum quidem ut diligentem, hunc vero ut di- 
lectum. Miitit autem in alienam domum. Neque 
enim domum habebat vel ipse vel discipuli ejus, 
alioquin in una AGB discipulorum domo mandu- 
casset pascha. Vides pauperiatem ? Mittit vero eos 
ad howinem incognitum, ut ostendat quod sponie 
susceperit passionem. Si enim noluissel, Sicut men - 
tem homini qui se nesciebat, dedit ut se susciperet, 
ita poterat et cum Judzis quæ libuisset ſacere. Qui- 
dam autem dicunt quod propler hoc non dixit nomen 
homivis, nec manileslavit eum, sed signo quodam 
deduxit eos ad domum illius, propter prodiioreim, 
ut ignorato nomine non proderet domum Pharisæis, 
qui venissent et comprehendissent eum, priusquam 
c#enan perlicerel, ei >pirituaa sua sacramenta tra- 
deret : idcirco infra Christus dicit : «Desideriodeside- 
ravi hoc pascha manducare vobiscum antequam pa- 
tar, » hoc est, Ou nem operam adhibui ut lateamus 
proditorem, ne ante tempus sustineamus passionem 
priusquam traderemus Sacramenta. Expositionem 
bane accipial qui volet. Et cujus gratia pascha facit? 
Per omnia ostendit quod usque ad extremum anbe- 
liium non sit contrarius legi. Atqui comedamus et 
nos hoc pascha spiritualiter. Et intelligamus dies 
Aztymorum omnem, quz in spirituali lumine est, 
couversationem, que nullam vetustatem prime in 
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si ſuerimus, impinguandi sumus mysteriis Christi. 
Preparabunt iiaque bc sacramenta Petrus ei Joan- 
nes, acliva et contemplativa, ferror zeli, ei man- 
svetudo paciſica. Oportet enim fidelcs ei ſervidos esse 
bonum operando, et zelotas adversus malitiam, ct 
monsuetos erga male operantes. Odio enim habenda 
malitia, non is qui male agit, enjas habenda est 
cura, infirmus enim est. Er hoe est male agere, a 
maligno vexari, et pati malum. Quod si habuerimus 
Petrum et Joannem adornantes cenam, vitam dico 
bonam, quæ est Petrus, et vera dogmata, quæ sunt 
Joannes theologus, -occurret illis præparatoribus ho- 
mo : hoc est, lunc inreniemus humanam conditio- 
nem, vere ſormatam secundum imaginem Conditoris 


B aut polius Creatoris, vas aquæ ſigulinum gestantem. 


Aqua quidem Spiritus gratia, ui e vangelista Joannes 
gitur; nam qui $piritualem gratiam accipit, humilis 
esi ei eontritus corde. Humilibus enim dat Dominus 
gratiam. Qui autem seit seipsum esse terram ei eine- 
rem, et dicit cum Job, « De terra me ſormasti: » illo 
poriai gratiam Spiritus — oui, quod ſacile 


407 e Spiritualium, 2 
bus amice excipitur. Strata autem sunt hæc: : nini 
enim in eis asperum, sed et aspera in plana conver- 
tuntur tali menu: sieut et Salomon dixit, « Omnia 
plana intelligentibus, et recta invenienlibus scien- 
iam. » Id autem peccatoribus non dixit : quia mens, 
licet opus excellens ſaciat juxta suam efficaciam 
agens; strata tamen ejus scientia est, et adbuc 
bomiliora habet. Sublimis autem revera scientia, 
et super omnem sublimitatem, ignoratio est, quze 
mentem iranscendit, quando non jam mens opera- 
tur, sed operationem sentit ac patitur. Oporiet 
autem nos prius mente nastra operari, et deinde 
gratiz Dominic in nobis operationem $entiemus, 
quz nos suseipieti, sicut prophetas, et eos qui 
excessum pationtur, ef omni natura li operatione 
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in propheta hujosmodi fieri. Sicut igitur et in hoe 
eœnaculum stratum venit Jesus cum discipulis suis, 
et mysieria perficit : ita venit ad nos, et uam ogten- 
dit eficaciatn, sed non expeetat ut nos veniamus ad 
eum. Discipuli autem Verbi Dei sunt omnes sermo- 
nes rerum gestarum. Tune igitur cum operabitur in 

participationem : 


nobis Verbum, Pasche intelligemus 
vel potius erudiemur in sermonibus rerum ſacts - 
rum juxta illud, « Videbo cœlos opera digitorum 
wworum. » 
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Desiderio desideravi hoc pascha comedere vobi- 
scum anlequam patiar. Dico enim vobis, posthac 
non edlam ultra ex eo, donec compleatur in regno 
Dei. Et accepto poculo gratias egit, ac dixit : Ace- 
cipite hoc, et dividite inter vos. Dico enim vobis, 
quod non bibam de fructu vitis, donec regnum Dei 
veniat. Et accepic pane, eum gratias egisset, fre- 
git, ac dedit eis, dicens : Hoc est corpus meum, 
quod pro vob:s datur. Hoe ſacite in mei recorda- 
tionem. Similiter et poculam posiquam caenavit, 
dicens : Hoc poculum novum Testamentum in san- 
gvine meo, qui pro vobis eſfundetur. „ Pascha 
Slanites «omedebant, quomodo igitur Dominus re- 
cumbere dicitur ? Dicunt itaque quod postquam 
comedit legale pascha, recubuerunt more vulgari 


eomedentes alios quosdam cibos. Dicit autem ad 


discipulos : Desiderio desideravi hoc pascha man- 
ducare vobiscum, priusquam patiar ; quasi diceret : 
Hee extrema cEena mea est vohiseum, idcireo ei 
grata et desiderabilis; nam ultra vobiscum non sum 
convivaturus : sicut et peregre profecturi postrema 
ealioquia cum maxime ſamiliaribus suaviter mi- 
cent, Vel aliter : Desideravi hoc pascha manducare 
vobiscum, eo quod magna mysteria in hac vobis 
cena sim traditurus, 488 nempe ea quæ sunt Novi 
Testamenti. Significat autem per hee, quod vo- 
luntarie patiatur. Poterat enim omnino secedere, 
sicut et aliis temporibhus, cum sciret se passurum. 
Quod autem dicit, Non bibam illum, donec regnum 
Dei veniat, quidam $anctorum intellexerunt , Do- 
nee resurgam. Post resurrectionem enim conversa - 
ius est cum discipulis, et comedit, et bibit cum eis: 
Sicut et Petrus ad Coruelium dicit: (Oui come- 
dimus et bibimus cum eo post resurrectionem . 
Quod autem reganm Dei sit resurrectio, maniſe 
$1211 est. Resurrectio enim destruxit mortem: re- 
gnavit autem mors ab Adam usque ad Christum; 
wne antem destructa, concessit Domino victoriam 
ei regnum: quemadmodum dictum est: « Ubi est, 
mors, victoria tua **? et David: ( Dominus regua- 
vit; » deinde interpretans quomodo regnaverit ; 


- « Decorem, inquit, indutus est, » incorruptionem acct 
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. »ceubuit, ac duodecim apostoli cum eo. Et ait illis : 
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piente corpore, ei decorato deitate, ut Isaias inquit : D aiaevary * » elta tpprvebuv nw; tGackkevory, « Ev- 


« Hie formosus in stola, violentia cum fortjiu 

dine . „ Dominus quoque pogiquam resurrexil, 
inquit : Data est mihi omnis potesias '*, » Cum 
igitur veuissei resurrectio, quam reguum Dei nowi- 
navit, eo quod mortem destruxil, jterum bibit cum 
discipulis, persuadens discipulis non juxta appa- 

rentiam tantum resurrexisse. Quidam autem regnum 
putarunt futurum $tlatum : bibere autem Dowinum 
nobiscum in ſuturo, pro revelatione mysteriorumn. 

Letificans enim nos exhilaratur, ei pascens pasci- 


tur misericors, et nostrum potum ac alimoniam, 


hoc est, doctrinaw, proprium eibum existimat. 


1% Act. x, 41. 


6 1 Cor, xv, 35. 


7 Isa. LXIIn, 1. 
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dignls, revelans eis semper nova quæedam et in- 
solita. Duoram autem Lucas videtur meminisse 
poculorum. Et de uno quidem dieit : « Accipite et 
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Or,tat;, 8 kal th; Katie Atabhzyg övons get, xat 
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pdvou, td apa thy Karvhy Atabhxnv nut Entogpa- 
wizert. Ein dd, ( Th unde od debdhavov xa} A- 
xyv6pevov, » oby Untp tov Enoztowy αενονονi Beb6- 
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ram quis esse dixerit; et de altero quod illud, 
postquam fregit panem et distribuit, ipse distribuit 
discipulis, quod et Novi Testamenti nominat, et sun 


sanguine dicit hoe innovari. In Veteri enim sanguis 


erat brutorum animalium, cum lex vigeret : nunc 
autem cum Verbum Dei homo factum est, sanguis 
Novum Testamentum nobis obsignavit. Dicendo au- 
dem, « Quod pro vobis datur et effunditur, » non 
pro solis apostolis signat corpus ejus esse datum, 
et 8anguinem ejus esse eſfusum, sed pro bumano 


B genere. Quando igitur dicit, « Quod pro vobis datur, » 


inteilig*, Pro vestro hominum genere. Vetus enim 
pascha perſiciebatur ob liberationem servitutis ex 
Zgyp'o, et sanguis agni propter ser vata primo- 
genita : Novum autem pascha propter remissionem 
pecealorum, et conservationem san- 
Clificatarum, et conseeratarum Deo. Primum autem 


469 panis, et deinde poculum. Primmi enim la- 


boriosior actio et difficilior ; sudores enim præce- 
dunt virtutem: dbemodmodum panis, non 80 
lum in sudore faciei excolitor, sed et comedendo 
operosior est; deinde post labores letita divine 
gratie, qua signatur per pocutum. Posiquam enim 
quis in virtutibus din graviterque laboraverit, tat 
dem dignus est donis, et inebriatur !audata ilta 
ebrielate qua excedit ex hoe mundo, sient Paulus 
et David, et ut audentins quiddam dicam, sient et 
Deus apud Habacne, 
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Vers. 21-27. « N ecce mauus tradent's 
me, mecum est in mensa. Ei Fil ius quidem hominis 
secundum quod definitum est, vadit : verumiamem 
ve homini illi per quem proditur. Ei ipsi eceperunt 
quærere inter sese, quisnam esset ex ipsis qui - 
facturus esset. Facta est autem et contentio j1 
eos quis eorum videretur esse major, . 
eis: Reges gentium dominantur eis, et qui polesta- 
tem habent super eas, beneſiei vocantur. Vos gu- 


dora. Teig 8 oby org a' 6 peizwv tv D tem non sie:; sed qui major est in vobis, fiat sicut 


duty, evi dg 6 vecheg pog, xa 6 HrENDοε ©; 6 
drax,αëο . Tig yap pelfwy; 6 &vaxefpevo;, f 5 Sta- 
x0yv ; od &vaxeipeves ; "Exc It clpr x peoy 
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junior: et qui princeps est, sien qui minis1ra1. 
Nam uter major est, qui accumbil, an qui minigtrat? 
noune qui accumbit ? AL ego in medio vestrum 
sum ut qui ministrat. Nihil exczecatis miserius 
est. Vide enim quid Dominus dieat : « Ecece manus 
tradentis me, mecum est in mensa: » et stupidus 
non sensit. Etenim Dominus bee dicit, non 80- 
lum nt ostendat se non ignorare quod eyeniet, sed 
ei ut nobis suam bonitatem, et proditoris malitiam 
ostendat, qui non erubuerit secum convivari. Nam 
Dominus non omisit sua ſacere, ut nobis exemplum 
daret ut usque in ſinem lapsos luerari Studeamus. Et 
Filius quidem hominis, inquit, vadit „: non quasi 
non valeat se vindicare, sed quia olim decreverat 
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mori in salutem hominum. ( Verumtamen vr ho A pal, nopeyetat * » oy ©; habeviny apovar taut 


mini illi per quem traditur, „ Nam predeſinitun 
quidem est ut patiatur : sed iu quare inventus es 
malus, et ita ad proditionem paratus ? Propterea 
tibi v adjudicatum est, quia inventus es studens 
proditioni; quia etiam serpens maledictus est eo 
quod servivit diaboli consiliis. Turbati sunt autem 
discipuli auditis his, et hoc latius disces in Evange- 
l'o Joannis. Nunc autem non de suspicione prodi- 
lionis lantum turbantur, sed ex turbatione illa 
ad contentiones veniunt, contendentes quis ex ipsis 
esset maximus. Inciderunt autem in hane litein quia 
verisimile est quod inter se dixerint unus akeri : 
Tu proditurus es, et alius alteri: Tu. Et inde eo 
pervenerunt ut dicerent : Ego sum melior, et, Ego 
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sum major, el similia. Quid igitur Dominus? Com- B utkztg npobiidvar xa ad txatvo; rod vip, ö ct Lü 


primit tumultum hune duobus exemplis. Uno gen- 
tilium, quos abominabantur : ostendens quod illis 
assimilandi sint, si sapiant similia. Altero 470 au- 
tem suo exemplo. Eos enim ad humilitatem exemplo 
suo ducit, ostendens quod ipse ministret eis. Etenim 
tune, sicut dictum est, panem suum et potum di- 
stribuit. Cum igitur ego, quem omnis rationalis ct 
angelica creatura adorant, in medio vestri ministro , 
quomodo vos digni estis qui magna de vobis sentia- 
tis, et primas partes capialis ? Videtur autem mihi 
non obiter hujus recubitus et minislerii meminisse, 
sed reducere eis in memoriam, quia De uno pane 
comedistis, ei ex uno calice bibistis, awicos et una - 
nimes una mensa fecit : quare ergo sapitis quæ 


tales non decent? Et neque ego uni quidem servivi, C 


alteri autem non servivi, sed ex quo omnibus vo- 
bis: omnes igitur unum et idem sentiatis. Tu au- 
tem ex his omnibus intelligas quod discipuli adhuc 
imperſecti ſuerint, sed vide quomodo et postea re- 
fulserint. Conſundautur Manichæi, qui dicunt quos- 
dam natura esse indociles, et impossibilem esse 
viie mutationem. 


Vers. 28-34. « Vos autem estis qui permansi- 
stis mecum in tentalionibus meis : 24 ego dispono 
vobis, sicut disposuit mihi Pater meus regnum, ut 
edatis et bibatis, super mensam meam in regno 
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meo, el sedeatis super thronos, judicautes duode- D g,guwy xpivovreg th g guilt; 740 Iopatn. 


eim tribus Israel. Ait autem Dominus: Simon, 
Simon, ecce, Satanas expetivit vos, ut cribrarel 
sicut triticum : sed ego rogavi pro te, ne deficiat 
fides tua. Ei iu aliquando couversus conlirma fra- 
tres iuos. At ille dixit ei: Domine, tecum paratus 
sum et in carcerem et in mortem ire. At ille dixit : 
Dico tibi, Petr2, nou canet hodie gallus priusquain 
ter abneges nosse me. » Postquam dixit traditori 
væ, ei in medio docuit eos humiles esse: Sicut tra- 
ditori ve adjudicavil, ita e diverso, inquit : Vos 
cslis qui mansistis mecum in tentationibus meis, ideo 
ei mercedem vobis dispono, hoc est, paciscor vo- 
biscum ut, cum Pater meus disposuerit mihi, hoc 
esl, segregaverit mihi regnum , edatis et bibatis 
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dixit, non quasi edulia illie sint posita, neque quasi 
gensibile quoddam regnum sit. Ipse enim per ea 
quae Sadduexis locutus est, docet quod conversatio 
quæ illie, angelica sit, et Paulus docet reguum Det 
non esse ribum et potum . Ne quis igitar erret au- 
diens hie, « Edatis et bibatis super mensam mean, » 
sed cogitet quod dictum sit ex metaphora eorum 
qui a regibus honorantur. Nam qui cum regius 
cenant, videntur primos honores sortiri. Hoc igitur 
ei de apostolis dicit, quod apud se omnibus aliis 
preferanter. At ubi thronos et sedes audieris, non 
thronos- intellige, sed gloriam et honorem. Non 
enim creaturze est sedere, sed saucteæ Trivitatis, 
increati et regis omuſum Dei : ereaturme autem, 


ÞB tanquaim aneille, est stare, idque corporaliter 


471 dicimus sedere et stare. Judicantes vero, hee 
est, con lemnantes eos qui ex duodecim tribubus 
sunt inereduli ſuturi. Non parva autem condemnatio 
lsraeliiis ſuerit, quod apostoli qui etiam ipsi ex 15- 
raelltis erant crediderunt, et alii non crediderunl. 
ltaque quia proditori ve adjudicatum est, illorum 
autem qui permanserunt in amore erga illum, tan- 
tum predixit fore honorem, ut ne extollantur quasi 
inagnum quiddam feeissent, et permansissent in 
charitate, ac non prodidissent : « Satauas vos, 
inquit, petivit cribrare, „ hoc est, turbare, no- 
cere, tentare ; (sed ego rogavi. „ Ne existimetis 
(inquit) quod vesirum sit totum boc bonum opus. 


Diabolus enim valde urget, si possit vos ab amore 


mei depellere, et ostendere proditores. Ad Petrum 
autem verba hæe dirigit, qui reliquis audaciorerat, 
et probabile est superbisse in iis que a Chris(o- 
promissa eraut; ideirco et reprimit eum, dicens : 
Satanz quidem ſuit multum studium contra vos ; 
ego aulend oravi pro te. Et hoc bumano more di- 
cehat ; nam, ut Deus, non opus habebat orare ali- 
quem, « Rogari igitur, dicit, vt non deſiciat fides 
tua. » Quamvis enim brevi tempore concutiendus 
sis, habes tamen recondita semina ſidei, ut etiam Si 
folia abjecerit spiritus invadentis, radix tamen vivel, 
et non 6eficict des tua. Tu vero conversus con- 
Grma ſratres tuos. Planus bujus intellectus is est: 


Quia te habeo ut principem discipulorum, postquam 
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* Rom. xiv, 17. 


confirma ceteros. Hoc enim te decet, qui post me 
Eeclesiz petra es et ſirmamentum. lutellexerit au - 
tem quis non solum de apostolis dictum quod con- 
firmati ſuerint a Petro, sed de omnibus qui usque 
ad consummationem szculi ſuturi sunt ſideles. Ta 
enim, Petre, conversus, bonum exemplum pœni- 
tentiz eris omnibus, ut nullus credentium in te 

respiciens desperet : qui cum ↄpostolus fueris et 
negaveris, iterum 1amen receperis primatum om- 
nium, et przſecturam orbis per pœnitentiam. Ex- 
petivit itaque Satanas cribrare te et kedere sicut 
ullieum purum injiciendo sordidantia, utpote in- 
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etiam Job iuvasit. Verum ego omnino t dere- 
linquam, ut deſiciat in universum Gdes tua. Quaw- 
vis autem ego rogaverim pro te, attamen iu ne re- 
cideris, sed conversus, hoc est, peuitentiam agens, 
& laerymas proſundens, et a negatione resiliens, 
esto eliam aliis penilentiz exemplar, ne desperent. 
Quid igitur Petrus? Multa charitas animosum eum 
reddidit, ut polliceatur qu sibi tunc impossibilia ; 
Dominus autem ubi vidit eum temeraria loqui 
(oportebat enim semel audits veritate, quæ ei di- 
cebat quod tentaudus essel, non reluetari) mauiſestat 
ei teutationis speciem, nempe 472 negationemn. 
Hoe autem loco discimus magnam doctrinam, quod 
non suſſiciat propositum bominis absque subsidio 
Dei: quemadmodum et Petrus parum derelictus, 
lametsi charitatem ac ſervorem habere videretur, 
ubi reliquit eum Deus, supplautatus est ab ini- 
mico. Et iterum non suſflicit Dei subsidium, si non 
affuerit et humanum propositum : quemadmodum 
et Judz, nihil proſuii quamvis omnia faceret Do- 
minus ut Jucrifaceret eum, cum abesset ei bona 
voluntas. Uorreamus autem considerantes, quantum 
contra reinissos valeant insidiæ diaboli. Ecce enim 
et hoc loco Petrus, quamvis a Deo conservaretur, 
quia parvo tempore per dispensationem derelictus 
est, eo pervenit ut negaret : et nisi a Deo parva 
quzedam custodita fuissent quæ in illo recondita 
erant semina, quid non passus ſuisset? Eo enim 
spectabat diabolus, ut et ipsum ad proditionem in- 


iruderet. « Esc enim diabolo, inquit propheta, clec- 0 


1. » Dev autem sit graua, qui uon derelinquit saue- 
10s et justos et bonos corde : qualis erat Petrus, 
valde amans, et alienus a malis erga — 
suspicionibus. 
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videns amori uo in we, sicut ei mos est. Nam sic A Av, xat obdelg rbb warzudrwy al; Epi än- 


Y/W3era: anoGitrwy nd; oft Ty &n6arohov u 
dra, apvr,s4uevov 6, xat nd td rpwreia naviyy 
xal Thv th; oizovputvn;g Enotaglav Lablvie d the 
peravola;. 'H:t,oars ov 6 Latavd; owidoat oc, ral 
Baayart ore o xalaphy, REE ua T& pus 
Taivovia, ola bh, glovwv oor the cpbe tut hyinns, 
v3nep Eug abry, Obrw yap xat To Is inde; 
sa A tyw ob raven os Eyxarttiinov, Iva wh 
deln h nic; cov el; oh avtaäg. El xal tchbr,y 
& tyw avtd; rept ob, Guws ob ph Gvaniang, WAN - 
tnorpeyag, Touregtt, peravehong xat Caxpyon;, 
kal ab Th; &pviorws puywy, Yevoy xal tolg A- 
org mately Tung 74 petavorty, al ph anoyivy- 
axziv. TI ov 6 INtrpo; ; Ex nokkhs ain; ba- 
GUVETAL, xa} Umiogvelrac Th tThwg abry abyuvara, 
'0 d Kuprog, Emel else atrty and nporerela, 
g0eyyopevoy (5 yap ina axovozvrs Tho abre- 
anna; elnovan; acc, ir nerpacthoerat, unt 
aviinelfvey, àvapalvei abt; xat th cl3og tob neipa- 
opob, dci Aung Eorat. 'Evrebbev & pav0amouey 
85y par, tt ob Epret KG ον avipunoy ywps The 
Toy Gad Enuxoupiag GN ov xat 6 Netpog Ey- 
xarakerplels nobg pixphy, ot xat dire: Aran, 
bepudrnra Eyziv, aM pos T6 Bcoy apiviog, Une 
£oxzciiodn T6 A. Kal ab ox apxtt j cod cov 
En:xovpla, ph xat rpolicews avigwnivng obong * 
ane ov xat 'lovtag wity wyektOn, xairo: avian 
To rwuvt0; 76 Kp ele wb . abt Tpoal-, 
p:215 yap anhy draht. ®pitwpev oy tvvordvisg Toh 
Gra66).ov 73; tniboukt;, ws toytouct xate tw Kau- 
vortpwv. 1800 yap Eviaita é Netpog, xaire: bub 
Geo ovyuparov per, pw; Tritt prxpty olzovopr- 

xa; tyxarcielght, cis Epvnorv Gnnve;on * el tolvuy 
uh Ernpetro bn cod, xai N . tv abty à x- 


x5{peva Hv Arab, 7 o &v Enabsv; 0 yap oxont; 7h Stag ο fv, xa. tobtov £ig npobociay pla. « Ti 


ràę Bpwpara t Gaby, dnl 6 npophmnys, ixhoxtd. 


» Xaprts & Oe cõ ox Eyxarakeinovii co 


bolobg, al Stxaloug, xai ayabol; th xapbig, oo; hv 6 6 Uros, pilcoropyo;, vat nept thy AGA a 


dene novnpa; drovoiag akkdtpa;. 

Vers. 535-38. « Et dixit ei-: Quando misi vos 
sine sacculo et pera et calcea: mentis, num quid de- 
ſuit robis? At illi dixerunt : Nihil. Dixit ergo eis: 
Sed nunc qui babet sacculum, tollat similiter el 
peram ; et qui non habet, vendat- tunicam suam, 
et emat gladium. Dico enim vobis, quoniam adbuc 
hoe quod seriptum est oportet perfici in me, Et 
cum iniquis deputatus est“. Etenim ea qua sunt 
de me, ſinem habent. At illi dixeruut -: Domine, 
ecce duo gladii hie. At ille dixit eis: Satis est. 
In principio quidem prædicationis mitieas discipulos 
Dominus in castella et civitates, absque necessariis 
dimisit, neque dedit quibus habebant opus, neque 
curam gerere volebat. Ipsos enim etiam in his opor - 
tebat discere ejus virtutem. Hlorum enim curam 
habens tanquam infirmorum, facicbat eis omnia 
necessaria afluere abunde citra ipsorum curam. 
Nunc autem contraria pracipit, non contrarius 


* Isa. Lin, 12. 


Kal elnzy abtotg "Ore &nfareiia dui; Arc 
Bakaviiou, xal Nüpac, xat Lnolnpdtww, wh tive; 
boreph rare ; Ol Gt elnov OSS. Elney ov ab- 
Tolg * AA voy & x aktion, Gpatw buoy; 
xa rhoav * xal & ph Efwv, Twarodtw Th tyatwy * 
ado, xal ayopacirw pixaipav. Atyw yep bpty, 
det Ert vobro cd yiypappivoy Get wtihco0f var Ev 
tua, 7d, Kat atk av6pwy toytobn val yap me 
*. pl £05 cler Eyer. Of &t clnov Keie, loch Obs 
pdxaipar $590. O Bt ele abrot; * Txavdy Try. 
Ev &pxf, ptv vod xr,pLypartc;, orthiwy robg pabr,- 
Ix; 6 K5piog Ent 7h; zOpA; N, lets, Antpirtous 
ant orehle, jundtv tnayoptvoug xpebtig, pniiv; 
ppoviizoving, "Eder yap abrovs pabely thy avrov 
$5vapry xa EV tlg toto. Alrhs yap xniduev; 
a ov ©; a5devov, apbivo; EN: abt. 3h ypribtn 
Eniptety xa! apporrioruy. Nov & th Evavita Graxe- 


keverat, „ ivavtioduivg kaut, ADA Sen, ab- 
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ralg ort expe Ev voy 5 main Crebaotats, val A sibi ipsi, sed ostendens eis quod usque ad hoe tem- 


u ab tobe Enolet ppovritery, and tov viv bt yeh 
xa} abt 72 Tov avipwy gpovelv xat npovectabar 
tavrov. 'Exw rap, pnolv, 6 xa dub 6 xn86,cv0; 
fn ant pyopat © and vob v tviuancle mph; th x 
aro! gpovtigity Tov olxelwy, xat wh wha aH 
tol. OUR yap totabre UH Ecoyrat th npdypara, 
aw te xal Arma, 414 xai neivng, xal Sen. a 
avrixeiutuu; nmokols ne ptreattole. Tavra yap al- 
viztstat biz 700 Bakaviieu, xat the xt pas, xal Th; 
paxatpa;. A0 ädvdgrwte, g xal etui vor g, xat 
beno5peve: ppwadrwy * & Si the Küps aivir- 
rsrat, Kat avipitcade, ws dviixetutverg con- 
Ml; Teprrerovueva d bit tho payaipa; inpoal- 
vet. Taura & yet, oby Iva maviuns payxaipa; nt - 


oUpwvrat, 4k", ws Epny, obs noktpoug alviridus- B 


voc xa} robg xtvGuvoug, xat mpg ndvie Kaps 
gpevoyg Elva elanyos pevog. Iva yap ph voulows:y 
ol het xeita, i ot nap) tautoy of andotoko ol; 
thy aperhv ouverchveyxav, (kk th wiv to) Ozod 
Av, O0 tobro, gnotv, korat obrw;. O58 1*#p ©; 
&yvx%; bpydvor; Bollopar trols Epol; padnrat; yph- 
oba, aA xal 74 nap' txvtoy tminta npogtpiry 
abreds. 'Aptiet xal söphcsig tobg dN Gloug, xat 
hälieta HNadkov tokia xat £5 Envoy dvOpwnivuv 
x3Toptouvta (xat avayvwl:; ta; Hedge ig) Nu tv 
Tavtats obx &nhy i v Ocon Sohfcia Ah bt xa\ 
OpehoUvto of arxdatoo, el; Th &tupoy Ex v0. 
El yap xal abr h, ppovritovrig, dt naps 


pus lanquam parvulos gestarit, et non fecerit eos de 
quoquam sollicitos. Nunc autem opus est eis ut 
curent ea que virorum sunt, et provideant sib. 
ipsis. Ego enim, inquit, pater vester, vestri curam 
gerens jam abeo. Ex hoc tempore pa rait estote, et 


ip>i rerum propriarum curam gerite, et nolite om- 


nem curam in me rejicere. Opera enim vestra non 
erunt lam ſacilia, ei a labore aliena : sed obuoxii eri - 
lis ſamĩ ei sil, et muliis adversis. Hæe enim insiuuan- 
tur per sacculum et peram ac gladiun. Proiude ne 
sitis ignavi : quia ei famem experturi estis, et opus 
habebitis eduliis, quz per peram signiſicat. Et vi- 
riles 473 estote, quia in multa adversa iucidetis : 
quod per gladium indicat. Hæc autem dicit, non ut 
omnino gladiis siut aceincti, sed, ut dizi, siguifi- 
cans bella et pericula, et docens ut ad omnia præ- 
parati sint. Nam ne existiment posteriores quod 
apoztoli ex se uihil ad virtutem contulerint, sed 
tolum Dei fuerit : Non hoc erit, inquit, sic. Neque 
enim apostolis meis uti volo ut instrumentis inani- 
matis : sed et quz ab ipsis sunt ipsos adſerre po- 
stulo. Denique invenies apostolos, et maxime Pau - 
lum, multa etiam ex humanis industriis recte ſacere 
[lege Acta], quamvis et in bis non abfaerit divinum 
subsidium. luterea autem et apostolis accedit utili- 
tas, ne ſastu inſlentwur ex hoc. Si enim ipsi nihil 
curassent, et a, Deo omnia expectassent, alque 
ipsis evenissent, inflati fuissent, quasi majus quid» 


dos cod &vepevoy, aal Eylvovro abrols, trvgwln- G dam super vires humanas sorüiti. Ei alioquin na- 


da &v, g peitovs r xatkt avipwnivny iow 
aaf. Kat Ag , &pyia pb, xat briaghops, 
th unity ay" tauroy tmivotalat, Alia mnavia, 
rod ro Th d v I6you, äs npoaboriiv. A: 
vod cd a,,, rt 'And cod viv xat nthoag 
P2ITEQETE , ToutEattv, OUT Gidxeiode, xat gpove 
were, Og neivhoovieg © xat payaipag Gyopioate , 
sue Feth, Ubiw tpoveeiahe Eautoy, Og x 
xal o Rxp20Xxpoycovieg. Kat Sw; 62 £5ch&- 
Govrs tive; 3d ayopaont pdyatpay, Alvixte tat yap, 
pal, thy Egodov thy xart' abtod Gooy gbnw yevnoo- 
pEvqy, xal 67: ptioverv avrhy oykaaubaviy po- 
vel; &vdpwnn. Esel yap Exeivo: rep npwrefus 
Epdnoav mph; &ihkoug grioverxhoavteg, Oh £27: 
xatph;, pal, pionpwrsia;, (he xiviivuwy xat oya- 
Yov. Kal yap tyw 6 &:8a5zako; öbv sig bavatoy 
androat, xal obst Evriuoy favatoy a xa tod co 
NIunpανονονιꝰονν ,t N tuo, th, « Kal perk av6uwy Bo- 
lohn. „ Tiy Epobov obv thy Lnotpurhy alvirregdar 


Poulbuev;, tuvialn payaipes; * zal obre tilzov - 


anexaiuyey, fva py Seti tv tapayx0Oay * obre 
T&zov &ne3:wanoey, va wh th ä pA tpdtyp ur- 
yoda: Rd ο & tva pers tadra Gvaytpynoxs- 
pevo., auger abrdy Og RpoyLVWaxovia, xat 
27) rrwvrati, wwy tavidy Sesso mph; Th nalog 
onze owrnpla; tov avipunuy, x2) G13 vo xat 
abo unity ov akyervay Lnogetywnry Ontp THY 
«waz! va;. Tabra Tap, olnat, 74 alviyparuty * 
dk 70379 Re rev, va peri rabta 2vapipvnoxt ue 


turz esset ignavia et corruptio, nihil a se excog- 
tare, sed omnia, ut dici solet, molita exspeetare. 
Propterea dicit eis: Ex hoe tempore et peras ge- 
state, hoc est, sie affecti estote, et curam habeie, 
ut esuriem habituri. Et gladiu'n emite, quod est. 
sie providete vobis ipsis, 1anquam bi qui in bella 
et prelia multa incident. Et aliter exposuerunt qui- 
dam Emile gladium. Signilicat enim, inquiunt, 
brevi tantas adversus ipsum ſuturas insidjas, quales 
nunquam ſuerunt, et quod invasuri sint ipsum viri 
$anguinarii : Nam quia illi prius inter se de primatu 
contenderant, Non est, inquit, tempus ambitiouis, 
sed perieulorum et cxdium. Nam et ego magieter 
vester ad mortem abducor, neque ad gloriozam 


D mortem. Verumtamen implebitur in me, « Cum ini- 


quis deputalus est. lusidias igitur latrocinalorias 
significaturus, meminit gladii : et neque omnino re- 
velavit, ut ne meiu quodam terreantur : t eque 
omnino siluit, ut ne repentinis  ingidiis confundan- 
tur : imo ut post hæe recordantes admireutur eum 


tauquam præscientem, ei siupescani quomodo seip- 


sum pro salute hominum ad mortem tradiderit, et 
propierea etiam ipsi nihil molestum subterſugiant 
ut salventur aliqui. Hzc enim opinor ænigmatice 
propterea dicebat, ut postea recordantes et jvtelli- 
gentes, utilitatem caperent : quonjam tunc a deo 


iasipientes erant, ul dicereut : « Domine, eece hie 


gladii duo. „ At ipse quia vidit eos non intellexisse, 
inquit ; « Satis est; » lamelsi nequaguam suſle- 
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uli oportuisset, neque centum gladii suſſecissent. Si 
autem hoc nolebat, sed diviniore subsidio opus 
erat, superſlui erant et duo: verumtamen Dominus 
noluit eos arguere, utpote nihil intelligentes; sed 
dixit: « Satis est, » ac processil. Sie igitur etiam 
nos quando cum quodam conversantes videmus 
eim 474 non intellexisse quod diximus, dieimus. 


Bene, dimitie: quamvis non sit bonum. Sed ne 


conlurbemus, remittiimus. Facit autem hoc Domi 

nus, quando videt discipulos non intelligere dictum ; 
transit, ei eventum rerum permittit explicare di- 
clorum intelligentiam, sicut et quando dixit ; (Sol- 
vite templum hoc “. „ Nam postea cognoverunt 
hoe discipuli ejus post resurrectionem. Quidam au- 


tem per ironiam dixerunt dictum a Christo, (Sa- B 


tis est. „ Nam cum dixissent discipuli, « Ecee duo 
gladii hie, „ Dominus ironice, aiunt, dixit : Quia 
duo sunt, omuino multi sunt, et sufficiunt nobis 
contra multitudinem que veuit super nos. 

pwvelay Egpaozv elnety thy Kiptov th, « "Ixavdv 
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avohrwg bitxervro, Gore elnely* ( Kypre, Bol & 
jdya:par 85s. » O Ot ins) elbev abrovg ph ous 
nx%a;, o * « Txxvby tort, „ Katrot ye on Hy 
lxav6y, Et ptv yip av0pwnlvy Bonbelg Eder xiyphe 
oba xa Tov knTrpixw; tt, bit Exardy 
pdyaipz ixzval Raa of & ph vobro, al Ozto- 
tt pas E821 ouvepyeln;, ntpirrat val at 850. AM 
öhtog 6 pio ox h0thnmarv EltyEar abrobg, g 
pi vohoavrze, A' slv, «© nav tort, » nap- 
tTpajuey * Gamzp wy xat hues, zi AY mp6; tra 
Euiobvieg Ins avrby ph cuviivra 8 Elnouey, 
ityouev, Kalbv, Apes, xatro; ye obx att xaddy* 
dn o Iva ph tvoyhopey, apleprrv. Note? Bt tobte 
6 Kupto;, Enibav lan rovg padqric, ph vohoxvias 
Td Jeybtv. Naparptye: yap kal eyinot, th toy 
pay patwy tx6are thy xatavinay Tov prdturuy 
tnirptnwy * GIrep a Grav le Abart thy 
vady Tobrov* » Gatzpov yap Eyvwory tobto of ha- 
bnral avbrod perk thy &vacrany. Tit; t xa” el 


tory, s Eindvrwy y4p Tov pabntov, « Ib Css 


paxaipar öde, » 6 Kiprog elpwrrnids, pan, efpyxey* 'Emn:i 30e clot, noikat ela nivin;, al An 


or hulv pe uhr tooodrov tnehevadpevoy Hv. 

Vers. 39-46. « Et egressus ibat (ut erat solitus) 
in montem Olivarum : secuti sunt autem illum et 
discipuli. Et cum pervenisset ad locum, dixit illis: 
Orate, ne intretis in tentationem. Et ipse avulsus 
est ab eis ſerme ad jactum lapidis, positisque geni- 
bus orabat, dicens : Pater, si vis, transſer poculum 
hoc a me; verumtamen non mea voluntas, sed tua 


« Kai teh tnopei0n xark th kg el; wh Epoc. 
toy *'ELatwoy * hxokod0noay Bt abt xa e pabnral 
ao. Tev6;,uevo; t tn vo vin, de abrol; * 
Npooetyecde ph clochbetv lg neipacpby, xat abrts 
ansonaody An' abvrov O78) N, Bokfv * xat Off; 
r* y6vara, npoanvyero Lfywy* MHärep, i Bouket 
Tapeverxety th totrhpiov toiro &n* Etyod + nv ph 


fiat. Apparvit autem illi angelus de colo confor- Cr Anna pou, aA th o yevtodw, "Opn &@ 


tans eum : et correplus angore prolixius orabat. 
Ft erat sudor ejus sicut guttæ sanguinis decurren- 
ies in terram. Et cum surrexisset a deprecatione, 
venissetque ad discipulos suos, reperit eos dor- 
mientes pre meœstitudine, et alt illis, Quid dormi- 
tis? Surgite et orate, ne intretis in lentationem. » 
Post cenam non desidia et ludi et somnus Dominum 
exripiebanl, sed docebat et orabat, propter nos hc 
ſigurans et demonstrans. Ve igitur ijs qui post cœ- 
„am ſodis scortationibus vacant. Secedit autem ju 
monlem Olivarum postquam lalia docuisset disci- 
palos, ut oraret. Consueverat enim seorsum hoc 
ſacere Iccirco et a discipulis avellitur. Non omnes 
autem discipulos, sed tres lantum assumit, qui et 
gloriz sue in monte spectatores ſueraut. Quia enim 
ot in agone oraturus erat, ut ne videatur timidi- 
lalis esse indicium, propterea assumit eos qui di- 
vine glorie et superni testimonii spectatores el 
auditores ſuerant, ut cum viderint laborantem, hoc 
humane nature esse dicant. Ut enim erederetur 
verus homo esse, nature quod suum erat facere 
permigit, ei vitam appelit etiam ipse ut homo, pre- 
caturque ut transeat calix, Nam vite amans est 
homo. Quo conſutantur hæreses que dicunt phan- 
tasticuwm ſuisse hominem. Etenim cum hee facta 
int, et habuerunt unde cjusmodi nugarentur : quid 


" Joan x1, 19, 
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velle quod transeat calix, bumanum erat, Statim 
autem dicendo, « Verumtamen pon mea Yoluutas 
fiat, sed tua: » ostendit quod etiam nos Sic opory 
teat affectos esse, et philosophari , diviue- 


que voluntati cedere, et non parere nature se 


opponenti. Non voluntas mea humana fiat, 
sed ina, eo quod tna voluntas non est 2 
475 mea divina voluntate separata. Duas enim na- 
turas habens unus Christus, babuit et naturales vo- 
luntates vel volitiones, divinam ac humanam. Voluit 
itaque humana natura vivere, naturale enim est. 
Deinde sequens divinam volontatem, qua volebat 
ut omnes homines salvarentur, et erat communis 
Pairi et Filio ac Spiritui saueto, mortem suscepit: 
et sic unum ſactum est volitum, hoc est, salutaris 
mors. Quod enim ab humana natura ſuerit orare, 


que juxta permissionem patiebatur communem 


aſſectionem qua amamus vitam, et non a iviuitate. 
sicut dicunt maledicti Ariani, maniſestum est ex 
hoe, quod suda vit, idque cum laula anzietate, ita 
ut plane, juxla parœmiam, sanguinis gute ex eo 
ceciderint. Paremia enim est in his qui valde labo- 
rant, ita ut ganguinem sudent : sieut et in bis qui 
amare ſlent, dicimus quod ganguinem. leans. Hoe 
igiter volens maniſeslare evangelista, quod non (e- 
nuihus quibusdam humoribus et velut osteutatiouis. 
gratia apparentibus, sed magnis guitis sudorem: 
stillaverit, sanguinis guitas, ut id quod gerebatur 


d "eprazentaret, accepit, Hine igitur maniſesium. quod 


natura illa quæ $udabat, et in agone erat, humana 
jeta ſuit, non divina : quia et humana natura ver- 
missa est hæe pati, et sie passa est, ut simul inte- 
rim ostenderei, quod non phantasticus ſuerit homo. 
Interim et magis mysticum quiddam docet, quod et 
communem humane nature limiditatem sanet. 
quia in seipso illam consumpsit, divinaque voluntati 
ſecit obediedtem. Quippe quod egrediebantur e cor- 
pore sudores et decidebant, videtur signiſicare quo 
exsiccet et ahstergat et 2 nobis cadere facial ſ1n- 
les timiditatis, natura nostra in Christo corrobora- 
ia, ex eonſirmata. Nisi enim id significasset, quod 
videlicet humanam nostram formidinem curare 
voluisset : etiamsi valde tinidus et ignavus ſuisset. 
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m Deut. XU, juxla LAY. 


conſortaus eum, idque ad nostram consolationem, 
ut orationis virtutem discamus, quod couforiet, 
quumque didicerimus, eam in gra vibus _periculis 
præmitiamus. Interea etiam implentur ea que di- 
eta a Mose in magno cantico: « Et roborentur in eo 
omnes filii Dei 2. „ Nonnulli autem sie dictum expli- 
carunt curiosius, quod apparuit ei angelus glorifieans 
eum, el dicens: Tua est, Domine, ſortitado ; iu enim 
pravaluisti contra mortem, et contra infernum, et li- 
berasli genus humanum. Et hæcc quidem sie se haben. 
Ipse autem cum inveniret discipulos dormientes, 
exprobrat simul et adhortator ut orent in tontatio- 
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flieat non intrare in teutationem, hoc est, non ab- 
sorberi a tentatione, neque in illius potestate Geri. 
Vel etiam simpliciter 476 jubet nos orare ut no- 
stra sint serena, et ne iu difficultatem quamdam 
incidamus. Demoniacum enim est et arrogantize 
plenum, in pericula semetipsum injicere. Quomodo 
igitar dicit Jacobus: « Oinne gaudium existimate cum 
ineideritis in varias tentationes **? » Et quid hoe? 
Num contraria nos dicimus? En igitur Jacobus non 
dixit, Injicite vosipsos, at, « Cum incideritis, „ne 
collabamini, sed « on ne gaudium existin ate. » et 
quod non erat antes volitum, volitum ſacite. Melius 
quidem ſuerat si non veuissent: verum cum vene- 
rint, que utilitas ſuerit inutili mœrore cunſiei? Os- 
tende igitur mihi ubi expresse precipiatur oran- 
dum ut cadas in tentationem ? Verum non poteris. 
Ceterum scio duplex genus esse tentationum, et 
quod quidam intelligunt, orandum quidem esse ne 
ingrediamur in tentationem, hoc est, in eam qua 
anima nostra vincitur, seilicet in tentationem libi- 
dinis vel iræ: ommne autem gaudium existimandum, 
cum in corporalem alllictionem et tentationem jnci- 
dimus : quauto enim externus bomo corrumpitur 
tanto et internus renovatur. Scio quidem hc, sed 
veriord arbitror quæ præsenti scopo viciniora sunt. 
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Vens. 47-53. « Adhuc autem eo loquente, ecce C 


turba, et, qui vocabatur Judas, unus e duodecim, 


a2ntecedebat eos, et appropinquavit Jesu, ut oscula- 


retur eum. Jesns autem dixit illi: Juda, osculo Fi- 
lium hominis protlis? Videntes autem bi qui eirea 
ipsum erant, quod ſuturum erat, dixerunt ei: Domi- 
ne, pereutiemusne gladio? Et percussit unus ex illis 
gervum principis sacerdotum, et ampulavit auricu- 
lam ejus dextram. Rospondens autem Jesus ait: 
Sinite hucusque. Ei cum tetigisset auriculam ejus, 
ganavit eum. Dixit autem Jesus ad eos qui vene- 
rant ad se, principes sacerdotum ac magistra- 
tus tlempli et scniores : Quasi ad latronem exi- 
slis cum gladiis et ſustibus ? cum quotidie vobiscum 
ſuerim in temp'o, non extendistis manus in me: 
sed hc est hora illa vest ra, et poltstas tenel rurum. » 
Usculum Judas dedit, quod his qui invadebant, 
signum esset ; at non a longe monstravit, ut non 
deciperentur nocte : quia et cum ſacibus et lucernis 
advenerant. ne latere possit Jesus. Quid igitur Domi- 
nus? Accedit ad hos tile illud osculum: ſulmina autem 
tam dolosum et ingratum subito extinguere negle- 
xerunt, doceule nos Salvatore per illa patientiam. Re- 
prehendit autem solum: Juda osculo prodis? » Non 
erubescis hoc proditionis genus? Misces amico am- 
plexui ivimici opus, proditionem? Sed et quem prodis? 
Filium hominis, hoc est, mansuetum, levem, morige- 
1 um, propter ie ſaclum hominem, cum Deus sit? Hzc 
dicebat, usque sub extremam horam fovens illum 


» Jacob. 1, 2. 
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477 O inhamane et ingratissime, sed, ( Juda, 5 
proprio eum nomine compellans : neque gravius 
simul arguisset, nisi et hoc ei cessisset in melius, 
si quidem voluisset. Etenim ne pularet esse oecul- 
wm, sed notum Domino, et vel tune ante omnia 
scientem procumberet et pœnuiteret, hoc fecit, et 
visus est eum confundere. Et sciebat quidem illum 
inemendabilem, ſaciebat tamen interim quod suum, 
quemadmodum et Pater ejus in Veteri faciebat; 
sciens enim Judzos non audituros, mittebat pro- 
phetas. luterea et nos idem docet, ut ne correcturi 
lapsos, deficiamus et laboribus cedamus. Porro di- 
scipuli zelo flagrantes, etiam gladios eximunt. Unde 
autem illos habebaut? Aguum immolarant, eta 
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pum Domini zelo usus essel. Alii eteuim interrogant, 
Num percutiemus? » lpse autem non expectat 
præcepium. Ita semper ſervebat pro Magistro. Per- 
cut autem servum pontificis, et amputat aurem 
ejus dexiram. Neque hoc ſortuito contigit, sed sig- 
num hoc erat, Pottitices qui iune erant, omne & utu- 
ros ser vos, et perdituros auriculam dextram. Eie cim 
si Mosen audivissent, Dowinum glories numquam 
crucifixissent. Verum Jesus auriculam restituit. 
Necet enim virtutem Verbi sanare inobedientes, et 
apponere eis auriculam ut audiant. Jesus itaque 
maniſestum miraculum ſacit, et auriculam sanans, 
wiraculo patientiam Zuam ostendens, et per wira - 
culum inducens eos ut ab jusania ahsistant. Dieit 
autem ad principes sacerdotum, et ad magistratus 
templi. Zrparyyo) et zediles dicebantur , qui con- 
sliluti erant a exquirenda ea que ad templi usum 
exigebantur, vel qui præſecti erant diſicio et con- 
Siructioni templi. Ad hos igitur dicit : Quotidie do- 
cebam in templo, et noluistis me comprehendere, - 
et nune quasi lairones luvaditis: sed revera noetis 
allentalis opera, et potestas vestra tenebrarum est: 
atque ideireo hanc horam observatis, que conveuit 
vobis ei operi, quo me invaditis. 
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Vers. 34-62 « Comprehensum autem eum duxe- 
runt, et induxerunt in domum prineipis sacerdotum. 
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dissent ignem in medio aulz, alque una consedis- 
sent, sedit et Petrus inter illos. Quem eum vidisset 
ancilla guzdam sedentem ad lumen, defixis in illum 
oculis, dixit : Et hic cum illo erat. At ille abnegavit 
eum, dicens : Mulier, nou novi illum. Et post pusil- 
lum alius videns eum dixit, Et iu de illis es. Petrus 
vero ait: Homo, non sum. Et intervallo interjecto 
ſere horz unius, alius quidam affirmabat, dicens: 
Vere et hie cum illo erat, nam et Galilkeus est. EL 


ail Petrus: Homg, nescio quid dicas. Et continuo 


adbuec illo loquente cecinit gallus. Et conversus 
Dominus intuitus est Petrum, 478 ei recordatus 
est Petrus verbi Domini, quomo % dixerat ipsi, 
priusquam gallus cecinerit, ter me negabis. EA 
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egressus foras Petrus flevit amare. » Infirmaus ſuit A Kat E£5:i8wv Ew, £xiavaes mixpa;. » "Rodtvnce xarh 


Peirus juxia predictionem Christi, et negavit Domi- 
num non semel, sed ter, ei cum juramento fecit ne- 
gationem. Dicit enim Matih eus, quod « Cœperit de- 
testari ef jurare quod nesciebat hominem. „ In 
tantum malum metu correptus, et parum a Domino 
ilerelietus propter temeritatem pervenit, ut doceatur 
quod ad daudam aliis veniam et ipse facilis sit. 

Pertigacior enim erat: et nisi sie ſuisset correctus, 

aliis Yeniain non dedisset, manens in sua morositate. 

Porro iune vsque adeo metu conſusus est, ut ruinam 
non sensis8el, nisi Dominus respexisset eum. 0 
bonitatem ! Etiamsi condemnaretur, non neglexit ” 
discipuli salutem. Merito. Nam et condemnatio i813 
propler salutem hominum ab ipso tolerabatur. Ha- 
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que negavit quidem primum discipulus : deinde gal- B h xar&xpiotg abry dk owrnplay avipwrwy abry 


Jas eecinit : ei iterum negavit, usque dum tertio 
nogasset, et lune secundo iterum cercinit. Sic enim 
— Scripsit maviſestius et evidentius, quasi a 

Petro edoctus : illius enim discipulus erat. Proinde 
dictum 4 Marco, Lucas per transcursum dixit, non 
exaciiori sermone: nec est contrarium quod dieit 
Lucas, ci quoi a Marco dictam. Nam gallus golet 
et bis et ler cangre siugulis motibus. Quippe usque 
adeo Petrus ab humana infirmitate gravatus est, ut 
neque galli cantum sentiret; sed postquam gallus 
cecinit, jlerum aique iterum n-gavit, donec Jesus 
benigno suo vultu ipsum recordari ſaceret sui dicti. 
« Etegressus ſoras, flevitamare. » Nam et egressus est 
cum primum negassel, ut Marcus inquit. Deinde pro- 
bobile, illum iterum ingressum, ne daret suspicionem 
quoi ſamiliaris esset Jesu. Ei iterum cum recordatus 
esse, exit et flet amare. Ut ne videretur ab his qui 
in atrio erant, exit occulians se ab illis. Quidam 
aulem nescio quam stultam pro Petro deſensionem 
componunt, dicentes audacter quod non negaverit 
Peirus, sed diterit, « Nescio hominem, » hoc est, ne- 
scio purum hominem, sed Deum hominem ſactum 
Horum autem insipiens argumentum aliis relinqua - 
mus. Mendacem enim ſaciunt Dominum, et adver- 
santur contextui Evangelii, nulloque modo ſacere 
poterunt ut cohzreat consequentia narrationis, sed 
et P. trus quare flevit, si non negavit? 
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Vans. 62-71. « EI vii qui tenebant Jesum, illu- D 


debant ei, cdentes. Et cum cireumtexissent eum, 
percutiebant faciem ejus, ei interrogabant eum, di- 
contes : Vaücinare, quis est ille qui te percussit ? 
Ei alia multa conviciantes dicebant in eum. 
Et ut facius est dies, convenerunt seniores 
p'ebis, et principes sacerdolum et Scribe, et 
duxerant illum in concilium guum , dicentes : 
&79 Num tu es ille Christus? die nobis. Et ait 
ils : Si yobis dixero, non credetis ; quod si etiam 
interrogavero, non respondebitis wiki, neque di- 
wilietis. Ex bee lempore erit Filius hominis Sedens 
a dextris virtutis Dei. Dixeruut autem omnes: Tu 
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At illi dixerunt: Quid adhue desideramus testimo- 
nium ? Ipsi enim audivimus ex ore fpsius. „ Convi- 
ciatores quidam et intemperantes fuere qui hc 
Jesu inſerebanti. Oportebat enim interim et dia bo- 
lum nullam malitiæ speciem relinquere, sed omnia 
ellundere, ut in omnibus natura nostra inventa 
saucta vinceret ae deturbaret eum. Etenim quia 
propter hoe naturam nostram $nscepit Dominus, 
ut roboraret eam contra omnes diaboli artes, et 
ostendat quod si ab initio sobrius ſuisset Adam, 
nentiquam esset views : ideo omnes species diabo- 
liez malitie que in eum ſundebaiitar, sustinebat, 
m nos qui scquimur eum, confidamns quod in 
Chris'o natura nostra vieerit, et ne formidemus ad 


B uam opprobrium vel triste. Ideireo et perentitur, 


et illuditur : prophetarumque ipse Dominus, quasi 
psendopropheta irridetur. Nam, « Vaticinare nobis, 
quis est qui te perenssit, » eo tendit, ut illum sub- 
sonnarent, et dicerent impostorem, qui seipsum 
prophetam feeisset. « Er ut faetus est dies, » noc te 
enim ab ebriis ministris illusus et blasphematos 
est, $enjores et dignitate præstantiores imerrogant 
eum, num ipse sit Christus. At ipse cogitationes 
eorum seiens, et quod, si operibus now eredidissent 
ad persuadenduin eneacioribus , quomodo ergo 
verbis suis erederent? inquit: « Si dixero vobis, 
non eredetis. » Si enim erederetis verbis meis, quid 
opus erat coneilio * 7 « Sin interrogavero, non 
c respondebitis. Sepius enim anti interrogati sllu- 
erunt, ut de baptismate Joannis, et de hoe dieto 
prophetze, « Dixit Dominus Domino weo : » et de 
muliere meurvata *. Ubi igitur me andito cred? 
distis * ? Quando autem interrogati non siluistis ? 
Propterea hoc dico, quod ex hoe tewpore non est 

tempus sermonum et dortrine de hoe, quis eim. 
Si enim voluissetis, cognitns essem vobis ex signis 
ei miraculis. Juheii autem tempus est ex hoe tem- 
pore. Videbitis igitur we Filiom hominis sedentem 
a dextris viriutis Dei. Cum igitur debuissent metu 
trepidare, illi his audits majori rabie coneitati, 
perinite ac iusaui interrogant: « Tu igitur es Filins 
Dei ? » verum ipse medio quodam mods et ironice 


respondet : «© Vos hoe dieitis quod ego sinn. » Ere- 


insaniam eorum, et intrepide eis 
autem maniſestum est quod ino- 
bedientes nullam utilitatem pereipiunt eum eis re- 
velantur mysteria, sed majorem condemnationem 
aceipiunt. Ideo iNis occultanda 480 sunt. Nan 
hoe majoris est misericordiæ. - 

| _ CAPUT xxin. 


Quomodo tua est ad Pilatum. De contemylo Jesu 
ab Herode. De lugentibus mulieribus. De crne:- 
ftaione Christi. be latrone resiyiscente. De $yl 
tura Christi. 


Vans. 1 3. « Et surgens universa multitudo eorum 
duxit illum ad Pilatum. Cœperunt autem illum ae- 
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cusare, dicentes: Hunc deprebendimus everientem A abrod 14h re g 


genlem, ac vetantem tributa dare Cæsari, dicentem 
8 Christum regem esse. Pilatus autem interrogavit 
eum, dicens : Tu es ille rex Judzorum ? At ille 
respondens illi, ait: Tu dicis. Ait autem Pilatus ad 
principes sacerdotu m et turbas : Nihil invenio noxæ 
in hoc homine. At illi invalescebant- dicentes: 
Commovet populum docens pet universam Judzam, 
exorsus a Galilea usque ad hune locum. „ Mani- 
ſeste veritati adversantur. Ubi enim probibuit Jesus 
tributa dari, qui ut debita potius reddi precepit, 
sie dicens, « Reddite Czsari que Cesaris sunt? » 
Quomotdlo autem commovet turbam ? numqnid ut 
1egna invadens ? Sed incredibile hoc omnibus, nam 


com agnovisset quod populus vellet ipsum regem 


ſacere, secessit: unde ei Pilatus deprebendens illo- B 


rum sycophantiam, fatetur : « Nullam invenio 
nokam in homine hoc. „ Videlur autem mihi ista 
interrogatione quam facit erga Christum, ridere 
ca\umniam. Rem cnim ipsam subsaunat, dicens : 
Tu es rex Judzorum? » quasi sie dieat; Tu qui 
lam pauper, tam vilis, tam destituuis auxilio, tam 
nudus es, accusaris regnum ambire? Hoc autem 
deridentis est, ut diximus, eos qui in his accusa- 
bant Jesum, quod fipgant talem rem attentari ab 
bomine lam nudo atque vili, ad quam tot diviliis 
atque presidiis opus est. Verum hi eum nibil aliud 
habereut ad sycophautiam conſirmauddam, clamoris 
uiuntur auxilio, et clamaverant contra Deum Ver- 
bum. Commovet enim, inquinnt, hoc est, seditio - 
sum ſacit populum : et non in una parte, sed a 
Galilea incepit, et pervenit hucusque, per media m 
Judæom trausiens. Non simpliciter autem mihi vi- 
dentur meminisse Galilææ, sed in terrorem Pilati “. 
Nam Galilei semper seditiosi, rerumque novalores 
ſuere, qualis erat et Judas Galilæus, cujus recordat i 
faciuut Pilatum, quasi ita dicentes: Cogita, preeses, 
Judam Galileum, qui multum vegotii ſecit Roma- 
nis, facta non parva seditione populi : 4alis et bie 
est, quem oporiet e medio tollere. 
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Vens. 6-27, « Pilatus autem audita wentione D 


Galilew, interrogavit num homo Galikeus 481 
esset : et ut cognovit quod ad Herodis ditionem 
pertineret, remisit eum ad Herodem, qui et ipse 
Hierosolymis erat per id tempus. lHerodes autem 
viso Jesu gavisus est valde. Tenebatur enim mulio 
jam tempore cupiditate videndi illam, eo quod 
audiret multa de eo, et sperabat se signum 
aliquod visurum ab eo fieri. Interrogabat autem 
eum mvltis sermonibus: at ipse nihil ili respon- 
debat. Stabant autem principes sacerdotum et 
Scribe acriter accusantes eum. Sprevit autem il- 
lum Herodes cum exercitibus suis: cumque illu- 
$issct, indutum veste splendida remisit ad Pilatum : 
et ſacti sunt amici inter sese Pilatus et Herodes in 


* Act. v, 57. 
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seral. Pilatus autem, convocatis prineipibus sacer- 
dotum et magistratibus ac plebe, dixit ad illos ; 
Obtulistis mihi bunc hominem quasi avertentem 
populum, et erce ego coram vobis 

nullum erimen invenio in homine isto ex iis de qui- 
bus accnsatis eum, sed ne Herodes quidem : nam 
remisi vos ad illum, et ecce nibil dignum morte 
actum est ei; castigatum ergo illam dimitam. 
Necesse autem habebat dimittere eis in ſesto pnum. 
Exclamavit autem simul universa turba, dicens: 
Tolle hune, et dimitte nobis Barabbam (qui propter 
seditionem quamdam ſactam in civitate et homi- 
cidium in carcerem conjectus erat). lierum autem 
Pilatus locutins est ad eos, volens dimittere Jesum. 
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Ille autem tertio dixit ad jllos ; Quid enim mali ſe- 
cit hie? Nullum erimen capitale comperio in eo. 
Castigatum ergo dimiuam illum. Al illi iustabaut 
vocibus magnis postulantes ut eruciligeretur,, et 
invalescebant voces eorum ac Summorum sacerdo- 
tum. Et Pilatus adjudicavit ut fieret quod illi postu- 
labant. Dimisit autem illis eum qui propter sedi- 
tionem et homicidium conjeeius ſuerat in carcerem, 
quem poposcerunt: Jesum vero lradidit arbiirio 
eorum. Et cum abducerent, apprehenderuni Sjmo- 
nem — —— Cyrenensem, venientem e rure: et 
imposuerunt illi erucem, ut portaret post Jesum. 
Sequebatur autem illum multa turba populi, et 
mulierum quz plangebant ei lainentabaniur eum. 
Romanorum legem sequens Pilatus, miltit Domi- 
num ad Herodem. Illa enim cavet ut unusquisque 
a principe suæ regionis judicetur: ideo ei tanquam 
Galileum Jesum miltit principi Galilez. Herodes 
autem gaudebat, non ut anime sue utile quid lu - 
eraretur ex spectaculo Jesu: sed quia audierat de 
eo quod sapiens esset, et mira operareiar , habuit 
stultum desiderium, laborans curiosilatis morbo 
eliam ipse ut vide ret alienum hominem, et audiret 
quid ille diceret. Annon etiam bodie multi morbo 
illo laboram ? Desiderabat enim et ipse signum 
quoddam videre a Jesu, non ut 482 crederet, sed 
ut oculos oblectaret : silent in spectaculis videmus 
prestigiatores apparere qui devorent serpentes et 


xai cabta, xal lavpdatopev. Eyeddv yap xv D gladios, ac similie , et admiramur. Talem enim 


thy "Ir,oody g, torovtdy fe. Ennpura R abr 
tv M6y org Ia vol, obrw nw; elpwrixbg rpd; abiby 
dia xe ls voc, xal th & purxtnpituv abtdv. Ah xa 
6 Inode obe v dnoxplverat. Olde yap mrs Gel 
anoxplvaclai, 6 Kdt tv Myw tothong, cal papru- 
pnbei; bnd Aauts, ini « Olxovophort robs Mdyoug 
abrov iv xplozt, „ Ti yap bet anoxpivectat v ph 
ici C14 ⁊d pabely vl 6 det ga robs papya- 
pirag Eunpoodey thy yoipwy ; Mühle ptv ov, O; 
al dv D elptxapey, prayWpwnia; tor th aryfv 
ty Tolg volles. 0 yap pnbel; ros nphg 30 
hst wyerhoat, Emi xa) xataxpiciw;y np3tevd; bert 


* Pal. cxi, 5. 


ſerme Jesum esse putabat. Interrogabat autem eum 
sermonibus multis, et illudentis more tractabat, 
aique in summa ipsum subsannabat; ideo et Jesus 
uihil rest ondit. Scivit enim quanda respondendum. 
omniaque ratione ſeeit, ei testimonium accepit a 
David quod dispenset sermones suos in judicio “. 
Quid enim respondendum illi qui non interrogat ut 
discal ? Quid item margaritz mitende ante por- 
cos? Imo majoris, quemadmodum supra d:ximus, 
misericordiæ est lacere inter tales. Sermo enim 
dictus præterquam quod nihil prodest, adhue ma- 
joris condemmationis causa est eis qui non atlen- 
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aperto. Cum enin} interrogasset ille, « Tu es rex 
Jud worum? » quid. dicit Dominus? ( Tu dicis. » 
toc autem medium quodammodo sensum babel. 
Potest enim intelligi, Vere ego sum, tu dixisti id 
quod est; et aliter intelligi patest, Ego non dico, 
tu dicis, potestatem babes et dicis (a). Herodi autem 


prorsus nihil respondit, quandoquidem illusor erat. 
Ei vere set undum Isaiam semini malo, filiis iniquis, 


his qui tunc erant, inquam, Judeis etiam exactores 
ram, opprimentes eos, et illusores dominabantur 
es. Nam irrisoria mente et ridicula intentione Je- 
sum videre corcupiscebat, et signum ab eo spectare. 
Ei hoc auimo interrogavit eum, atque hoc tandem 


indicavit, illum contemptum et irrisum dimittens , 


et non ipse solum, sed etiam omnis exercitns ejus : 
qui prater czxtera convitia induit eum veste can- 
dida, remismque ad Pilatum. Tu amem vide quo- 
modo per omnia quz facit, diabolus irretitur et con- 
stringitur. Excitat enim opprobria et convitia con- 
tra Christum, et inde veritas magis declaratur. 
Nam hisce irrisionibus maniſestius testamur quo 
Dominus non farrit seditiosus vel rebellis. Si enim 
talis ſuisset, neutiquam hisce Judibriis illusissent, 
excitato tanto periculy, et seditioue totius gentis, 
præsertim tante et lam suspecte, ei tautum novi- 
tate rerum gaudentis. Fact} sunt autem amict Pifa- 


tus et Herodes. Herodi enim argumentum amieitie 


THEOP HTL CTI BULG \RIE ARCHEEP. 0 1996, a 
uunt. Pilato sane rexpondit, quoniam aliquanto A 
prudlentior erat Herode, etiamsi non admodum 
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xa 76:007Qy GX0nÞ 7:4'XING x Te t A eh 
BzTy <bv 'I,codv, xat onuetoy KE attod dedga 
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Ennprnutvoy niybyvou, A Enxavactac: ms lov td) 
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ſuit et initium, quo a Pilato ad se wissus esset, C ., ont, olle 3 ce Nidrog val d HAU. 5 Th 


quasi Pilatus nou vindicaret sibi aliqua privilegia 
Herodis. Verumtamen vide quam discrepantia con- 
zreget diabolus, solum ut Christo mortem præpa- 
ret. la unam enim conspirationem copnlat ei con- 
eiliat inimicos. Not confundimur igitur nos , 
siquidem ille inimicos pacificat ut Christam oecidat, 
nos propter salutem nostram neqne 183 micos 
servamus in officio; Postquam autem missus est 
Pilato, vide quomodo iterum refulgeat veritas: 
Obtulistis mihi, inquit Pilatus, hominem hune 
ut subvertentem populum, et mhil worte di- 
guum in eo invenio : sed neque Herodes. Vides 
duorum bominum, quorum alter preses, alter ret, 
testimonjum onnino verum? Neque ego, inquit, 


p thy broxeipeyvoy T6 Heeg tepglhvat bond 
Ihiatoo mph; abrhy, Gogh gia; Ebofev, ws ph 
operepitoptvoy 703 Nil4tov 24 rpov6n trol Hpd- 
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va cov, xa la 59 prvotay guru pnofvta. x2). tbbg 
erb pobg pikiodhvra, Olz alcxvvsneA 0 furt;, 
etre cob cou x c EA pub; aipnvetovrcy, Tra Kp:erhy 
&roxtelvy, A het dt à thy iu owrnplay, ob x5v 
robe piles tv Tf Tp; indes glia thofoouy; 
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neque rex Herodes invenimus ullam causam in eo. D robrb cbploxu dn“ ob Mpwing. Opis; 800 


Quid dicent ad hæe Judzi? Judices ipsi testantur quod 
culpa careat homo, ei vos accusanies nullum adduei- 
tis tesumonium. Quibus credendum ? Pape I quomo- 
do vineit veritas? Tacet Jesus, et testificaniur pro 
eo inimiei. Clamant Judzi, et nemo adstipulatur 
corum clamoribus. Molior autem erat Pilatus, et 
winime pro veritate constans. Timebat enim calum- 
niam, ne accusaretur quod rebellem absolvisset. 
Non enim didicit : Terrorem vestrum ne timeamns, 
$ed Dominus ipse mihi erit timor. « Cavtigatum, 
inquit, dimiulam, „ hoe est, emendatum per ſlagella. 
Necesse autem habebant Romani per diem ſesium 


(4) In Et. Lui. 


desunt, 


avBpunwy, xa! tabra tov mtv ννën., 263 Be 
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Todrov. » TI tourov yetpoy ; Th EOvo; th Gytov ele 


g6voug ELvrra, 6 EOvixd; MNiatog thy govov &ntrpt- 


neto, T4 Av xdrw kV. « Alpe tabtov, pacly, B 
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Ov yap Epale 3.5yerv * Toy Ot gd6ov A unum dimittere Judzis. Tale enim ſœdus cum Ju- 


dzis inierant, ut liberum permitterent eis juxta le- 
gitima et consueta sua vivere. Et mos patrius erat 
Judzis, a principe judicatos petere, sicut et a Saul 
petivernnt Jonathan. Quod si bistoriam ignoras, 
vade ad primum librum Regum *, et eam invenies. 

« Clamaverunt autem, inquit, omnes dicentes, Tolle 
hune. » Quid hoe pejus? Gens saneta rahie incedem 
ſurit, et gentilis Pilatus cœ lem aversatur. Et que 
sursum, ea deorsum vertuntur, (Tolle hune, dicunt, 
dimitte autem nobis Barabbam : qui cum seditiosus 
esset et homicida, missus erat in carcerem. » En ter- 
tio absolvit Pilatus, et tertio illi contra Christum 
clamant, ut omnino tertia illa clamatione cxdem 
suam perſiciant,- sanctumque ac justum negent : 
sicut dicit beatus Petrus, Petiverunt autem virum 
homicidam dari sibi“: diligebant enim similem: 
proinde partis illius erunt. Cum enim et ipsi con- 
ira Romanos insurrexerint, innumerabilium cxdium 
suæque perditionis auctores erunt. Hæc autem per 
Jeremiam prædicit Dominus, « Dereliqui domum 
meam, reliqui hæreditatem meam . Dedi heredi- 
tatem meam in manus inimicorum : facia est h-r- 
reditas mea mihi sicut leo in silva: dedit super me 
vocem suam: propterea odi eam. » Etiterum Oseas : 
« Ve eis quia resilierunt a me: miseri sunt, quia 
impie egerunt in me. Ego autem redemi eos, ipsi 
vero locuti sunt contra me mendacia : ei eadent in 
ore gladii principes eorum, propter insipientiam 
linguæ eorum “. Ducitur igitur Jesus, et primum 
quidem imposuerunt ei crucem, et bajalans exivit. 
Nemo enim 484 alius cam suscipere voleb:t, quia 
habebant ut maledictum lignum. Deinde invento 
quodam Simone Cyrenzo, imposuerunt vi quadam 
ei illam, quam aversabantur alii, Insinuatur non 
parva admonitio hoc loco. Crux enim est mortifica- 
tio affectionum, ita ut moveri nequeant et operari. 
Nam qui cruciſigitur, clavis afigitur, et operari no- 
quit. Unde doctor secundum Christum debet prior 
ipse crucem tollere, et carnes suas limore Dei con- 
ſigere, et aſſectionibus carens ſulgere, deinde eam 
etiam auditoribus imponere. Simon enim obedientia 
inlerpretatur. Impletur autem et hoc loco lsaiæ di- 
clum, « Cujus principatus super humerum ejus . 


Traupbc D Prineipatus enim Domini et regnum crux est. Dicit 


enim Paulus, « Humiliavit semetipsum usque ad 
mortem, mortem autem crucis : ideo et Deus exal- 
tavit illum *, etc. At igitur quia crux ſuit sublimi- 
las et gloria Jesu, werito principatus ejus dicitur, 
seu princeps ejus diguiias, et symbolum principa- 
tus (a). Sicut enim symbola dignitatum senatores 
habent, zonas alii, aſii pallium : sic etiam Christus 
crucem efficit regni sui symbolum. Et si bene anim- 
adverteris, invenies non aliter regnare in nobis 
Jesum, nisi per aſſlietionem: atque ita qui in deli- 


"7 I Reg. xiv. Act. 11. ger. zu, 7. „ Osee vn, 13-16. * 182. 1x, 6. * Philipp. u, 8, 9. 


(a) Edit. Lut. omisit in textu, àvéxpagav dt, guet, 
aNνννα,Mqe Aro © Alps ro. 


Paruokl. Ga. CXXIII. 


(a) In Edit. Lut. desiderantur, quæ provime 80 · 
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ciis vivunt, inimlei sunt Christi. Ille autem potest A « 'Eranziwwry aur up Davatov, Oavitov BY 


feri subditus Christi, et tollere crucem suam, qui 
virtutis operarius est: qui venit a villa relinquens 
mundum, et ca quæ sunt in mundo, et ad Jerusalem 
illam supernam et liberam iendit. Porro quod Chri- 
stum multitudo populi et mulierum $equitur, insi- 
nuat quod magna multitudo Judæorum etiam post 
crucem credet in Christum (hoc enim est sequi) et 
mulieres multæ. Lege Acta apostolorum, et videbis 
inuumera millia credentium *. Quid autem si lu- 
gere et plorare mulieres Jesum sequentes, moralem 
sensum secum afſerat ? Est enim mulier anima in- 
firms, quæ si contrilionem cordis suscipiens per 
peenitentiam, luget et ploral, revera sequitur Jesum 
qui cruciligitur et allligitur propter nostram salu- 
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Buer xp In, T6 oTavpovpovy kal xax0uy9mivy ö thy H? cwrnpiav. 


Vers. 28-31. « Conversus autem ad illas Jesus 
dixit ; Filize Jerusalem, nolite flere super me, sed 
super vobis ipsis llete, et super ſiliis vestris, quo- 
niam ecce venient dies in quibus dicent : Beate 
steriles, ei ventres qui non genuerunt, ei ubera que 
non lactayerunt “. Tune incipient dicere montibus : 
Cedite super nos; ct collibus: Cooperite nos. Quia 
si in humido ligno hec ſaciunt, in arida quid fiet ? » 
Mulieres quidem (hominum genus est facile lacry- 
mans et plorans quasi grave quiddam accidisset 
Domino) ploran!, compassionem pre se ſerentes 
magnam et injustitiam lamentantes. At ille non ap- 
probat, sed magis increpat illas. Voluntario enim 
patiebatur. 485 Non decet autem lamentari eum 
qui sponte et pro salute omnium palitur, sed con- 
gruum est ut ille magis laudibus efferatur et cele- 
bretur. Per crucem enim et mors destracta est, et in- 
ſernus caplivusest. Lamenta enim non his qui sponte, 
sed qui gravate patiuntur consolationem afferunt. 
Proinde Dominus illas quæ ipsum lugebaut, inere - 


pat, Admonet autem ut ad futura mala respieiant, 0 


el propter illa piorent, quando mulieres inhumane 
cocturæ sunt filios suos, et venter qui portavit, 
ille iterum miserabiliter fructum suum reeipiet. Si 
enim in me talia ſecerunt Romani, in me ligno hu- 
wido, feraci et semper virenti, et semper vitali pro- 
pier deitatem, et per doctrinas fruemum meorum 
2lente omnes: in vobis, populo inquam arido, ligno 
sterili ab omni vivifica justitia, et nullum fructum 
all rente, quid non facient? Si enim quamdam vi- 
alem operationem boni haberetis, ſortassis digni 
essetis, quibus quodammodo parceretur: nune au- 
{em quasi lignum aridum in combustionem et cor- 
ruptionem eritis. 


Vers. 32-38. « Ducebantur autem ct alii duo ſaei- 


* Act. u, V1. . 188. Liv. 
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ENARRATIO IN EVANGELIUM LUCE. — CAP. XXIII. 
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nerunt in locum qui vocstur Calvaria, ibi eruciſize- 
rant eum et ſacinoros0s, unum a dextris, alierum 
2 sinistris. Jesus autem dicebat: Pater, remitie illis, 
nesciunt enim quid ſaciunt. Dividentes vero vesti- 
menta ejas, miserunt sortem. Et stabat populus spe- 
clans, et deridebant eum principes cum eis, dicen- 
tes: Alios servavit, servet seipsum, si hic est ille 
Christus, ille Dei electus. Illudebant autem ei et 
milites, accedentes el acetum offereates ei, dicentes- 
que: Si iu es ille rex Judazorum, salvum te fac. 
Erat autem ei inscriptio scripta super eum liveris 
Grecis,et Lalinis, et Hebraicis : Ilie est rex Judæo- 
rum. „ Diabolus volens Dominum magna inſamia 
aspergere, ſacit eruciſigi cum eo et latrones : sed 
vide quomodo et uno privatus sit, et hoc ad majo- 
rem gloriam Domini cesserit. Nam aliorum cruces 
nemo reuirit, totus autem mundus a cruce ista 
pendet, Et manifeste hie ostenditur Dominum non 
esse iniquum $icut latrones, sed omnis justitiæ 
principem. Duc unt autem eum ad locum Cranii, 


ubi dicunt primum parentem nostrum sepullum 
esse: ut ubi per lignum casus, illic ei per lignum 
resurreetio fiat. Jesus vero eximian mausuetudi- 
nem declarans, pro illis precatur : « Pater, remitie eis, 
dicens : nesciunt enim quid ſaciunt. » Et utique 
dimissum ſuisset eis peccatum, nisi deinceps in in» 
credulitate mansissent. Diviserunt vero vestimen ; 
la ejus. Cujus gratia? Forsitan et multi ipsis indi- 
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ribus rebellionem Jesu invulgarat quodammodo, 


majorem contumeliam per lasciviam ſecerunti. 
486 Quid enim pretiosnm videbant in his vestibus? 
Ridentes igitur et contumelia aflicientes, talia le- 
cerunt. Ubi enim ei principes subsannabant, quid 
non de reliquo vulgo cogitandum ? « Alios servavit, 
servei seipsum, si hie est ille Christus, ille Dei ele- 
clus. » Hoe dicebat per illos diabolus. Sicut euim in 
pinna Llempli, ita et hoe loco dieit, invidens saluti 
noslre per erucem, quam volens impedire omnes 
movebat machinas, Acetum vero offerebant milites, 
quasi regi quodammodo ministrantes ut biberet, 
Vide autem et aliam machinam diaboli, quz in ip- 
Sum vertitur. Qui enim tribus liuerarum eharacte- 
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hoc suspensus esset, quod regein se ſecissei: hoc 
jam, eliamsi non e mente seribentis, symbolum 
2 est quod potentissimi gentium, quales Ro- 
: et sapientissimi, quales Graci ; et religiosis- 

* quales llebræi, Christi reguo subjiciendi essent, 
et ipsum prædicare debeant. De hoc autem plura et. 
sublimiora in Evangelio Joannis diximus. - 


Kal 0eooebtorator, bnutov th ytve; Tov Ebpaiwy, Und Th gate vod 'Inoob tebhacodat, xat avaxn- 


pIGzty avtbv, Elnouev & rep Tobrwy nat &v To 

« El; & tov zpepachtfviov xazovpyuy E6harph- 
per abthy Mywyv El ol it 6 Xproths, ad οοε - 
why xa) ful;. 'Aroxpiet; 88 6 Erepoy Enetipa 
avr, rn Obe gobCh ab thy Ozdv, Gori bv c; 
are xpluart cl; xat hpi; piv Grain; * 25a Top 


Kar "Iwavvry mhelw xal bnd6rzpa. 


Vers. 59-45. « Unus autem de bis qui pendebant 
ſacinorosis, convicia dicebat in eum, dicens : Si 
tu es Christus, scrva teipsum et nos. Respondens 
autem aller inerepabai eum, dicens : Ne times qui- 
dem tu Deum quod in cadem damualione es ? et nos 
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nihil mali gessit. Et dicedat ad Jesum: Domine, me- 
mento mei cum veneris in regnum tuum. Ei dixit 
illi Jesus: Amen dico tibi, hodie mecum eris in 
paradiso. » Quomodo igitur alii evangeliste duos 
latrones dicunt convitia in eum jecisse? Verisimile 
autem est quod primum quidem duo eum convitiati 
sint, deinde unus eorum cordatior agnoscens bonita- 
tem et divinitatem Jesu ex voce quam ſecit pro 
crucifigentibus ; (Pater, dicens, remiile eis; » que 
vox nou Solum omni misericordia plena est, sed et 
magnam auctoritatem pra se ſert. Non enim dixit : 
Domine, oro, dimilte eis, sed simpliciter sie magna 
potestate: « Pater, remitie eis. » Ex bac igitur voce 
2ga0SCens, qui prius erat blasphemus, Jesum verum 
regen, couſutat et alierum latronem, et ad Jesum di- 
cit: Memento mei in reguo tuo. » Quid igitur Domi- 
nus? « Hodie mecum eris in paradiso. » Sicut homo 
quidem in eruee, Deus auiem ubique, et illie. ei in para- 
(is0 implens omnia, et nusquam absens. Quzrunt au- 
tem quidam, quomodo dicente Domino latroni : Ho- 
die mecum eris in paradiso, Paulus dixitquod nullus 
sanclorum receperit promissionem ** ? Et quidam di- 
cunt quod Apostolus non de omnibus sanctis asse- 
rat quod non receperint repromissiouem , sed 
ne his quos ipse solum enumeravit. Enumeravit 
487 autem alios quidem multos, latronis au- 
em non meminit. Audi enim quid dicat, hi omnes, 
doemonstrando eos quos sei mo enumerat, quibus la- 
tro connumeratus non est. Alii autem dixerunt 
quod latro nondum sortitus sit in paradiso conver- 
£ationem : sed quia invariabilis sit et mentiri ne- 
cueat Domini promissio, ideo dictum esse, « Hodie 
mecum eris in paradiso. » Est enim et hec species 
phraseos in verbis Dominicis, ut de futuris loquatur 
tanquam de his quæ jam fiant : ut cum dicit : 
« Q4i nou credit, j-m judicatus est“ » et rursum : 
« Qui sermones meos audit et credit, in judieium non 
venit, sed transivit de morte in vitam “. » Alli au- 
tem torquent verbum, punctum ſacientes post « ho- 
die, » ul sit is sensus dicti, « Amen dico tibi ho- 
die: » deinde, « Mecum eris in paradiso, » adji- 
cientes. Quidam vero, qui maxime sensum assequi 
visi sunt, sic exponunt : Repromissa nobis bona 
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non sunt ingressvs in paradisvm, vel reditus, sed B el; d « Lhuepov, „ Ive i th Jer AH towbrov * 


3 2gnum colorum: unde et oramus, « Veniat reguum 
tuum , » non conversatio illa in paradiso. Neque 
enim mihi ditat aliquis quod idem sit paradisus ct 
regnum. Bouz enim regni « neque auris audivit, 
neque oculus vidit, neque in cor hominis ascende- 
runt , „ Paradisum autem et oculus Adz vidit, et 
auris audivit de eo. « De omnibus enim liguis, „in- 
quit, « quæ sunt in paradiso, edens comede “. » Nam 
'jcet unum lantum liguum interdictum sit eis, la- 
men et ipsum viderunt, et de ipso audierunt. Et in 
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ENARRATIO IN EYANGELLIUM LUGCE, — CAP. XXIII. 
_ 6: 72£83:170v 29), 6g9akpds ele rob AA, xa) A cor hominis a-cendit 


4106 
: lætabatur enim in $piritu 
Adam, alioqui tantam operationem cum letitia in 
agricultura non obivisset. Atque ideo non est con- 
trarium quod Paulus dicit. Latro itaque paradisum 
sortitus est, non autem assecutus est regnium : 
asscquetur autem, quando etiam omnes quos Pau- 
lus enumeravit: nune autem hoc tempore paradi- 
sum habet, qui est pars spiritualis quietis. Hxc 
quidem multi sæppenumero dixerunt, Dicendum au- 
lem est idem esse regnum clorum et paradisum. 
Nihil probibet ergo et Dominuin vera dicere, et Pau- 
lum. Nam latro quidem est in paradiso, hoc est 
regao, et non solus ipse, sed etiam oinnes quos enu- 
merat Paulus. Atqui non ſruitur perſecta bonorumn 
participatione. Nam sicut condemnati in regiis non 
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pœnis, honorabiles vero et in regias ingrefiun- 
lur, et nunc in eis versantur : deinde cum ve- 
nerit tempus distributionis regalium donorum , 
illa assequuntur: ita et $ancti tametsi nondum 
perſecte bonis ſruantur, jam tamen versantur 
in locis lucidis et ſragrantibus , et regiis deni- 
que tabernaculis , etiamsi nondum distributio- 
nem regiorum bonorum 488 perſecte assequantur. 
Ita et latro in paradiso fuil, etiamsi nondum quod 
perſectum est acceperit, ut ne absque nobis perſe- 
clus sit. Et hoc opinor verissimum omnium, ut ne 
dicam quod sanctorum gratiæ in quoti-lianis mira- 
culorum operationibus paradisus merito dictus 
Sit : et omnes sancti quotquot participes facti sunt 
spiritualium donorum, et arrhabonem habent Spiri- 
ius, in paradiso sint, etiamsi nondum perſecti ſuc- 
rint, et reguum acceperint, sicut dicit Paulus in 
Epistola ad llebræos, etiamsi nondum promissionen 
acceperint **, Prowissionem enim dicendo integram 
felicitatem declaravit, At illam nondum integram 
acceperunt, et sunt in regno ac paradiso. Tu autem 
admireris, quomodo sicut rex quidam tropæa Cx 
victoria reſerens, spolia optima secum abducit, ita 
et Dominus, quoniam ſortior, vasa diaboli dirupit, 
secumque abslulit, et rediit ad primam hominis 
patriam, paradisum dico. Etenim Christus non $0- 
lum sieut Deus iu paradiso ſuit, sed et secundum 
quod animam rationalem et mentalem babuit, Et 
in paradiso cum mente fui!, in inſernum autem de- 
scendit cum anima. Cæterum per hoc quod latronem 
servaverit, ostendit quod malitiz organum ligaverit, 
uti przedixerat, quod cum alligasset fortem, vasa 
ejus diriperei *. 
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Vers. 44-49. « Erat autewu hora fere gexla, ei tene- 
bræ factz sunt super totam terram usque ad horam 
nonam ; obscuratus est sol, et velum templi scissum 
est medium. Et cum clamasset voce magnaJesus, ab: 
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It hæe cum dixisse!, exspiravit. Cum vidisset autem 
centurio quod aceidit, glorificavit Deum, dicens, 
Vere hie homo justus erat. Et omnes turbæ eorum 
qui simul accesserant ad spectaculum istud, et vi- 
derant quz contingebant, percutientes pectora sua 
revertebantur. Stabant autem omnes noti ejus pro- 
cul, et mulieres quz secutæ eum erant a Galilæa, 
spectantes hc. Signum quzxrebant aliquando Ju- 
dei videre de clo. Ecce igitur siguum rarum, te- 
nebræ. Scinditur autem velum templi, ostendente 
Domino quod non ultra inaccessa erunt Sancta 
sanctorum, sed Romanis tradita profanabuntur. 
Vel alter: Ostendit quod velum quod divisit nos a 
sanetis in elo, seindatur, hoc est inimicitie et 
peccatum. Hoc enim ſuit magnum interstiiium, quod 
nos ab iltis qui ibi erant, distinguebat. Osteudit au- 
tem quod non propter impotentiam crucifixus sit. 
Nam qui. talia fecit, etiam illos potuisset perdere et 
ab aspectu removere. Cum vero voce magna cla- 
masset, emisit spiritum. Potestatem evim habebat 
animam suam ponere, et iterum accipere eam. 
Vox item illa centurioni et alia miracula fidri 
489 fuerunt argumenta. Non enim sicut com- 
munis homo, sed cum magna potestate mortuus 
est. Et depositum! mortem nominavit, tanquam 
iterum recepturus animam. Hac autem voce primum 
libertatem assecutæ sunt anime nostre, diabolo 
post hzec nullam in eas b beute potestatem, utpote 
Patri commendatas. Ante mortem enim Christi ma- 
gnum jus ſuit diabolo in animas. A quo autem tem- 
pore Filius non inferno, sed paternis manibus com- 
mendavit spiritum, libertatem assecutz sunt ab 
inferno. Et hoc quod vicit Dominus, « Quando exal- 
tatus fuero, traham ad me omnia, „nunc videtur 
consummatum. Exaltatus enim in cruce, traxit 
latronem, traxit centurionem. Percusserunt autem 
et peetora Judzorum quidam, et crucifixores argue- 
bant, manifeste Jesum juslificantes. Et discipuli 
quidem fugerunt : mulieres autem, condemnatum 
et maledictum genus, permanent ac spectart hac 
omnia, et justiſicatione ac henedictione illa fruuntur 
primz, sieut et resurrectione. Tu autem admirare 
cxcitatem Judæorum, quod dicunt, « Descent at de 
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non credant. Num enim æquale est, descendisse de 
cruce, et obtenebrari solem, petras rumpi, terræ- 
motum horribilem ſieri, mortuos resurgere, velum 
scindi, et universam creaturam alterari? Unde non 
est quod quis dubitet quare non descenderit. Satis 
enim habeat certum, quod licet etiam hoe ſecisset, 
neque tunc credidissent, et nihil aliud secutum 
ſuisset, quam abbreviatam salutem per erueem. 
Crux enim inter omnia maxima gloria Christi est. 
gitur qui ſecit majora, cum non crederent illi, duo 
preecipua operatus est: et magnum crucis tropæum 
usque ad finem $ustinuit, et illos declaravit ingratos 


* Pzal, xxx, 5. 


72 pelfw tidvreg, od miorebougty. Of yap Tov hv 
xara6hvar and Tod otavpod, xat grant Fo, 
Tt pag Hal, crrophy pobephy Emartoat, vexpols 
avarrhoat, xatanttacua oyicat, xal dh thy xcfoty 
&o@ga Dres pnybel; Eri Enopelrw ,, ob : · 
ten, A anzpitpyw; Bzytohw tabra, Jorc SHV, 
671 el xa Tobro Enfnoey, ons" obrw; ENloreugav 
xa) ov83:y Do, A i 3:4 toy oravped owrr pix £x0- 
106 O Fp octavphs Saga Xptorod, air 
ndvrov., Iotfcag ob t helge, ph crνEL,uci)αο 
txefvwy, 800 by Tavth xatwphwce , t6v ta rp 
&yp: 76095, cd pra tpenatov, bntuervs re xat ave · 


1:U) 


ENARRATIO IN EVANGELIUM LUCE. — CAP. XXIV. 


1110 


' $55279* xAx ZIV Ldetge ayvwunove; T4 ravta, xat A esse per omuis, el _ boni habere, sed incredu- 


ungZY ayabby Eyovras, 6.4 Tf Axtatlg ouvyxerpa- 
p£v0ug. 


Kal lob avip bvepart Ich, Bovkeuths önde- 


xwv, &vip &ya0d7; xal Blxatog (org ob fv our 
Tare0:tutyo; Th Boulf val th vdH abrwy ), amd 
'Ap:pabatag nOews tov "IovBaluv, & npoac3tyero 
xa} ab thy Baathefav toy Oed. Obrog nponehOwy th 
IIIA, 1rhoato th owpa T0 "Inood, x2! xabeiuy 
abrd, Everviiev abrd orvidv., xat EON art E 
pn peiy Na, ob ob y ob8tnw oel; xetpevo;. 
Kal hutpa tv Napacxevh, xat SLa6Gatoy Entgwors. 
Ratazoov0hoaca: Gt yuvalxes, alrive; Hay auve- 
7avOutar abr tx the Taldalag, Tea wh 
pvr,pa, xat de tren dd owpa abrod. Ynoorps- 
yaoat f hroſuacay apwpara R pips. Kal th u 
La66atov houyacay xath thy evrokfy. » El xat 

Tpwnv xpuntopeveg hv Iwche, 4" obv viv rpdypa 
@%:sratvov noel, xalvot Bouleuths ndpywy xal 
Thov31t0g, xa cod Curia hh evipwnoy, oy 
avr4prou Rx otanaotod otzvpwbtytog, val ob 
*lv3yvov bnehoytoato. Katror ds 6 mhodro;, AA 
ral alrektat, xal Eviiyw; Vane, xal ty pwuey 
2.a58vte, EVO ode, A xattzerre* Iva ph en- 
o of gvxopivrat, Ort Erepov wp tviatn, Al Gt 
yuvaixes, el xal aiot elyov pt; Thy Kiptov, 4x" 
o, Gay Ee, 6" &adevi xat Ap. U, yoo 
pUty EvOpwnov voultouant, bp 73 xal Epwpara 
ETotudtourt, xata Th xpathoav Ebog Tape "loudaicts 


litaie ſermeutatos et perditos. 


Vers. 50-56. « Et ecce, vir nomine Joseph, decu- 
rio, qui erat vir bonus ac justus, 1 i@ non consen- 
serat consilio ac facto eorum, oriundus ab Arima- 
tha eivitate Judæorum, qui exspectabat et ipse re- 
gnum Dei. Hic accessit ad Pilatum , et postulavit 
corpus Jesu, et depositum involvit sindone, et po- 
suit illud in mouumento, quod erat in lapide exci- 
sum in quo nondum quisquam positus ſuerat. Et 
dies erat Parasccve, ei Sabbatum illucescebat. Sub - 
secute autem muliercs, que cum co venerant de 
Galilæa, viderunt monnmentum, ei quemadmodum 


h; bositum erat corpus ejus. Reverse vero paraveruut 


aromata et unguenta, ac sabbato quidem duieve- 
runt secundum præceptum. » Joseph lametsi primo 
latuerit, rem tamen laude dignam nune facit, 
quamvis consiliarius esset ac dives, ei audet petere 
corpus hominis eruciſixi quasi perduellis et sedi- 
liosi, 490 nullumque periculum suspicatur, licet 
periculum esset diviliarum : sed et petit. et honorilice 
sepelit, et in monumento exeiso ubi nullus alius 
jacuerat, ut ne dicant sycophantz quod aliud corpus 
surrexerit. Mulieres autem etsi ſidem habebant erga 
Dominum, non famen qualem oportebat, sed in- 
firmai ac parvam. Habebant enim eum pro puro 
homine, unde el aromata et unguenta paraveraut, 


juxta veterem Judæorum conSueludinem semper 
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quieverunt juxta mandatum legis. 
CAPUT XXIV. 


De invisentibus sepulcrum mulieribus. De Petro ad 
monumentum currente. De Cleopa. De apparitione 
Jesu. De ascerisione in cœlum. 


Vers. 1-12. « Una autem Sabbatorum, proſundo 
erespusculo, venerunt ad monumentum, poriantes 
quz paraverant aromata, et nonuulle cum illis. 
Repererunt autem lapidem revolutuma monuments : 
ei ingressæ, non invenerunt corpus Domini Jesu. 
Et factum est, dum mente consternate essent de 
hoc, ecce duo viri steterunt juxta jllas in veslibus 
fulgurantibus. Cum expavissent autem, el declina- 


thy rv, sl mpg abrd;* Ti gurl thy Covie C rent vulium in lerram, dixerunt ad illas: Quid quæ- 
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ritis viventem cum moriuis ? Non est hie, sed sur- 
rexit, Recordamini ut · dixerit vobis, cum adhue in 
Galilza esset, dicens quod oportuerit Filium hominis 
tradi in manus hominum peccatgrum, et cruciſigi 
et die tertio resurgere. Et recordatæ sunt ver borum 
ejus, et regresse a monumento nuntiaverunt h@c 
omnia illis undecim, et ceteris omnibus. Erant au- 
tem Maria Magdalene, et Joanna, et Maria Jacobi, 
et c#tere qua cum eis erant,. que dicebant ad 
apostolos hiec. Ei visa sunt apud illos ceu delira- 
mentum verba illarum, neque crediderunt illis. 
Petrus autem surgens cueurrit ad monumentum, 
et prospiciens videt linteamina sola posita, et 
abiit apud semetipsum admirans quod accideratl. » 
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propter resurrectionem Domini, Dominica dicitur, 
In iHa igitur venerunt ad monumentum mulieres 
ſerentes aromata. « Venerunt autem crepusculo 
profundo, „ quod vespere Sabbatorum nominat 
Matthæus “. Proſundum enim crepusculum idem 
est quod valle vespere. « Invenerunt autem lapi- 
dem devolutum. » Angelus enim devolverat eum, 
ut Matth:yus ait. Porro ingressis illis duo viri 
apparent. Unns* quidem apud Mattheum sedebat 
super lapidem ; hi autem duo viri intra monumen- 
tum steterunt. Variz enim visiones sunt. Fulguran - 
tibus 491 autem vestibus apparent, ob splendorem 
resurrectionis. Et recordari illas ſaciunt eorum, 
que a Christo dicta fuerunt, quod eum oportuerit, 
hoe est necessarium ſuerit, tradi in manus bomi- 
num peecatorum, Romanorum seilicet, qui Cen- 
tiles erant et abominabiles : et tertia die resur- 
gere. De resnrrectione, quomodo trium ſuerit 
dierum, satis diximus in Evangelio Matthezi. Re- 
versæ vero a sepulcro, cum apostolis hc dicerent, 
vise sunt delirare : adeo incredibile videbatur ho- 
minibus resurrectionis miraculum. At Petrus non 
cessat quemadmodum neque ignis materiam na- 
ctus : sed venit ad sepulturam, et videt sola lintea : 


ct tune bane utilitatem primum accipit a transiiu 


ad sepulcrum. « Admirans, » hoc est, subsannans. 
Abiit enim, inquit, ad seipsum, hoc est, « secum 
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adwirans factum : » quomodo autem sudaria sola C tourtort, x29* kautbv, « Oavudtuy cb yeyovd;. » 


fuerint relicta, idque corpore myrrha inuncto? 
Quom odo lanium otii habuisset fur, ut relictis illis 
n qu# involutum erat, ſuratus ſuisset corpus, id- 
que militibus prope sedentibus? Mariam vero 
Jacobi, Deiparam intellige. Sic enim illam nomina- 
bant, quia putabatur mater Jacobi, filii Joseph, 
quem et parvum dicebant, fratrem Domini inquam. 
Erat enim ei magnus unus ex duodecim ille 
Zebeuri. 

Vers. 13-24. « Et ecce duo ex illis ibant eodem 
die in castellum quod aberat spatio stadiorum 
Sexaginta ab Hierosolymis, nomine Emmaus ; et ipsi 
confabulabantur inter se de his omnibus quæ accide- 
rant. Et factum est dum confabularentur ac dispu- 
tarent, et ipse Jesus appropinquans ibat una cum 
illis. Czeterum oculi illorum tenebaniur ne eum 
agnoscerent, Et ait ad illos: Qui sunt hi ser- 
mones quos conſertis inter vos ambulantes, et estis 
tristes? Ac respondens unus, cui nomen Cleophas, 
dixit ei, Tu solus peregrinus es Jerosolymis, ne- 
que cognovisti qua ſacta sunt illie his diebus ? 
Quibus ille dixit, Que? Et dixerunt ei, De Jesu 
Nazareno, qui fuit vir propbeta, polens opere et 
sermone coram Deo et toto populo: et quomodo 
eum tradiderunt summi sacerdotes et principes 
nostri in condemnationem mortis, et cruciſixerunt 
eum. Nos autem sperabamus eum esse illum qui 
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Exwv Td owpa horny, ob Exwi eto vu biarrh- 
art code ö ph oby of Sovkerat napetvat. Arb 
ot and TOv yaparthpwy Tod owpatrog, tv olg 
tpalvero tote 6 Lwrthp, auveywpoovro yvaovat at- 
tn. Ur yap 6 Mipxo; gpnotv, Lv trftpa Etyaivero 
popph, xal tv Alois yapaxthpo:y. Olxttt yap pu- 
ouxols vouotgs wrovuer th awpa, 4M" ö gd 
xa ntvevparizw; * Eve to of 6p0akpot Te 
$xparobvto, Tod wh Enyvaova airdv. Atari & tv 
tre popyh tydvn, Kal Exparobvro dau 
avtwv ; "Iva xd thy $19r4;0vcav abrov yvwany 
Av, vs th ag anoyvuvocusry, 610 
ore Td gapparxny tmibetuvrat * Iva yruxhg ab- 
Tolg pavi pert thy woklhv tpiGhv t dan &nd 
Muwatwg xai Tov nzpogntov, val dre NN 
x2), pakov Tto7z awe, tt ob Ent Th abpa abr 
Totobr6v Eottv, ofov drug nfo Ozwpyrdy clvar , 
a' el val abb th nally aveorn, hug olg Souke- 
Tat gatverat * x:piavwel te tx tobrov tra vt, od 
pnxert Gramopetabat, tives Evexey ob ndhetv zv ps- 
Cots Tols Thuog Gvactpigetat, hoy:C9pevnt Gre 1 
ue rd ch avactacrv abroy braywyh howrtpa t 37), 
xa) o x0xvH, ot av0pwnonperhs, 4k Octortpa * 
d xai The pellovong avactiozws Thnog, tv f og 
Arreaor 6:45ouev rat viok Qcod. Att var tolvuy 
txpatouvto of dglakuot abrwv, tod wh Eayvavar 


tertius dies est hodie quod hzc facta sunt. Sed et 
mulieresquedam ex nobis attonitos reddidere nos, 
quæ dilueulo pervenerunt ad monumentum: et non 
invento corpore ejus, venerunt dicentes se etiam 
visionem angelorum vidisse, qui dicerent eum vi 
vere. Et abierunt quidam eorum qui erant nobis- 
cum ad monumentum, et -ita repererunt, sieut 
mulieres dixerant; ipsum vero non viderunt. » Non- 
nulli unum ex duobus illis Lucam ipsum fuisse di- 
cunt : ideirco et abscondit nomen suum Evan- 
gelista. Loquebantur autem inter se isti 492 de 
omnibus quæ acciderant, non ut credentes, sed ut 
dubitantes, et de rebus mirabilibus stupescentes, 
nee $'atim rei iam admirande sententia sua acre- 
dentes. Jesus autem cum appropinquasset, $imnl 
ivit cum eis. Spirituale et divinum corpus une 
habens, non impediebatur locorum intervallis, quo 
minus adesset his quibus vol-bat. Idcirco ex linea- 
mentis corporis, in quibus tune apparebat, non 
permittebantur agnoscere illum, Nam, sicut Mareus 
inquit, in alia ſorma apparuit, et in aliis lineamen- 
lis. Non ultra enim naturalibus legibus regebat 
corpus, sed spiritualiter, et super naturam ; unde 
oculi illorum tenebantur ne agnoscerent eum. Quare 
autem in altera forma apparuit, et tenebantur oculi 
eorum? Nempe ut ambiguam sententiam revela- 
rent, ut ulcus detegerent, ac pharmacum susei- 
perent, ut dulcior eis post multam moram esset: 


C ut doceret ex Mose et prophetis, ac tune agnosce- 


retur, et magis credant quod corpus suum ultra non 
sit tale ut simpliciter possit ab omnibus videri. 
Quamnvis illud ipsum quod passum est, surrexerit: 
attamen quibus vult, apparet. Magnum autem 
quiddam ex hoe lucrifaciant, quod non ultra dubi- 
tant, quare non iterum ja mediis populis versetur, 
considerantes quod conversatio post resurrectionem 
suam longe alia sit, et non communis: non qualis 
hominum, sed divinior, in typum future resurre- 
clionis, in qua sicut angeli et Glii Dei versabi- 
mur. Propter hoc igitur tenebantur oculi eorum 


ne agnoscerent eum: a quibus enim volebat, vide- 


batur. Cleophas vero comiti itineris, ut apparebat, 
objicit: „Tu solus, » inquiens, « peregrinns es. 


avrty olg yap h0kev, Empito, 0 & Klee rag xa D hoc est, tu solus ex his qui habitant in Jerusalem, 


b ve tdi dat abt To parvoptvy cuvelornipy. © Lb 
p6vo;, pnot, apotek; » &vri d, Db ive; tx 
TOv Xatolxwy The "IEpoucaihu oö Eyvw; TX yevus- 


_ peva; "Ao: &@ th, „ Tapoixelg, „ obrwg Ev6n- 


ov ö, grow, oro pivo; napomets, xal Ew 
Tov G6plov The "Iepouonkhu wxicutve; el, wat 
1.67675 Tov &v pEgw Rpztropsvuy, we ph va 
Yivwoxety; "Opa &, mo; pupav navin nept vo 
Kuploy GUN etyov © &vBpa yep mpophtny abthy 
Ov6patov, olov *Hiiav, *Inooby thy tob Navy, f xal 
Moba elnelv * 8ovatby tv Er xat yy * Tpwroy c 
Spyov, e726 MGyo;. Obel yapMSye; B£G6atog Brfacka- 
kids, el ph c e 6 SAL tpydtny Exutdy 
tzyatin, 4avathy av Toft By Epics u, tv, Id 


ignoras que ſacta sunt? Alii. autem, « peregrinus 
es, sic intelligunt : Tu, inquit, solos peregrinus, 
et extra fines Jerusalem domieilium habens, non 
es particeps eorum quæ in media Jerusalem conti- 
gerunt, ut hæe ignores? Vide autem quomo o 
parvam omnino de Domino opinionem habebant. 
Virum enim prophetam eum nominabant, qualis 
Elias fuerat, vel Jesus Nave, vel Moses. Potentem 
in opere et sermone. Primum opus, et deinde germo. 
Nullus enim sermo doctoris firmus est, nisi prius 
docens se ſaciorem declaret. Potens igitur esto 
primum in opere, deinde et verbi sollicitudinem 
habeto. Sic et Deus cooperabitur tibi. Prius enim 
opus, et deinde contemplatio ac illustratio. Nisi 
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$neculum puriſicaveris in labore et sudore, neuli- A Kal thy >4yov anou8ate Eyery. Obty N, 6 Och: 


quam concupitam pulchritudinem in speculo su- 
spicies. « Beati enim mundo corde , » [hoe fit 
per opera} « quia ipsi Deum videbunt: +» hie 
contemplationis est finis, Oportet autem esse 
polentem in opere et sermone coram Deo, et 
inne coram omni populo. Prius enim placere 
493 debemus Deo, deinde danda opera ut etiam 
inter nos sine macula vivamus quantum fieri po- 
test: et neque in primis quomodo hominibus pla- 
ceas, sed quomogo servias Deo, studendum : neque 
vivendum ut multis sis scandalo, sed et hoe post 
illud providendum, quod et Sapiens dieit: « Provide 
bona coram Deo, deinde et coram hominibus **. „ Et 
Paulus istuc ipsum dicit. Nos autem sperabamus, 
inquit, quod ipse esset redempturus Israel. Quasi 
frusirali spe dicunt : Nos sperabamus quod ipse et 
alios salvaturus esset: ecce neque seipsum $erv:- 
vit. Adeo molli erant animo et parum fidenti. Et 
prope eadem dicebaut quæ illi in eruce : Alios 
servavit, seipsum non polest servare. Ideo et insi- 
pientes eos vocat, et tardos ad eredendum. Quid 
aulem est redimi Israel? Diximus quod Christum 
exspectabant vulgares el miuus exercitati salvatorem 
et redemplorem a malis quæ eis imminebant, et a 
jugo servitutis Romanorum, sperabantque eum regna- 
lurum ut regem terrenum : ideo et dicunt, © Nos 
sperabamus quod ipse redempturus esset Israel, » 
videlicet a gentilibus Romanis, et ipse neque inju- 


slam sententiam contra se latam effugit. (Ei hodie, 


tertjus dies est, et mulieres terruerunt nos, » cl 
cœtera. Hec quasi dubilavics dicunt : et videntur 
mihi viti in valde ambigua esse sententia, et neque 
valde discredere, neque recte credere. Etenim di- 
cendo : « Sperabamus quod redempturus esset 
Israel, » incredulitatem indicant : quod autem di- 


count esse diem tertium, hominum est qui prope 


recordentur quod dixerit eis: « Die tertia resur- 
gam. Et quod dieit, « Exterruerunt nos, » hoe si- 


gnat, quod incredulitas eorum concutiatur. Et 


oninino si considerentur sermones, humani sunt, et 
magnam dubitationem habent, et hominum per- 
plexorum ei ignorantium quid agant propter resur- 
rectionis miraculum. Abierunt autem, » inquit, 


ouv:pfioz: cot, Npdrepoy, yap th Tp, din 
Gewpia vat EMapy. EI ph cd z4arontpov N- 
Vapicerg tv ndvy vat Iporr, on à Th no0obute 
vov Me Yatortployg. 1 Maxdpior yap of a- 
0apo) th wxapiiq, „ Towro did tov Epywy * «© r. 
avrot thy Gay byovrat, » T0570 The dewplag Th 76- 
Log. Ast && vat buvathy tv Epyyy xat lh Ava 
tos Geo, val tre Evavtiov tavid; tob haod. Id - 
do tap &peattoy Beg, Ira xa) th apwpntoy A - 
$25Icov N avOpwnovg, we bv Eyywpy val phre 
Try &/0 pwraptoxe:iav rporturmttiov, GMs Thy O- 
o:6z.av* phre mpg th axaviatov tov nokiev u- 
ro, aha xa: Towrou per Exelvous npovonatoy* 
6 zai Loyd; nor «© Npovond n Eviontov O, 
sita xa) &v0pwruy* » Kal Habbog töte abet. 
nete & h.niCopey, pnelv, st abr; tory - 
kwv kvt p ον ·ανοον,,ẽa n "Iopah). » "Qnzpe) brayeuohty- 
reg Tov tnliwy, oro gary Heels ANI 
dei ard; xal doug cost, val lov obs tavurdy 
EomTey © obmw; ayevvo; xat anicotw; LN. Moveye 
ovyt yap kata Ee row, & xal of Ent tob oravpes, 
« "A3oug Eawatev, Eauthy ob Guvatat owant; v Ath 
x avohtoug abrovg anoxoket , xat ge co mts 
oreverv* l 84 tart robo th, « Arpa thy 
'[apah\; » Atapbpwy; elnpey, brt thy Xptarhy npo3- 
£35zwy of 793 Land, al wh axpibtoreper, owrh pi 
xat kurpwrhv Tov Etn:xzctptvev abrol; xaxaov, xa 
705 CV th; Covkelag th; ind Phat xat ga- 
51)evorrv Bt abrdy tnfyzwoy Sxothelav Hamgov * bib 
xal gay, i; Het; Malgohev, fre xa thy Le 
and Tov thvixiy *Pwpaluy abtds Lurpwortat , xa 
obr9g abt thy &31zov tn' abrp N theory. 
« Kat phv xat rp fptpav Are. ohpepov, al 
ruvalxeg SAG hui, » wat rd thhg. Tata 
orte Hranoporvidg part N tolxact por of 
&v3psg tv Tok &ppryvwpoobvy eat, vat phre 
og63pa ùwotetv, pre oy653pa nmaoreverv, Th ut 
yap elxztv, öri 'Binitopev Gr abrd; torey & u- 
Tpwabuevo; thy "lopah), antoriav tvielxvurar * th 
& Ztyerv, dci Tpirny taviny hptpay Gyer, avOpw- 
h] Lory tyybg bviwy v avaptmwhoxectar, Grt 
elxev abrulg · « Th tpirn hftpa avacthoofiar. » Kai 
td, « 'Ectorr,oav -;, 20:0h7dy mripgyatver, vn lh 


« quidam ex his qui sunt nobiscum : » rel Petrum D 5? hy 47:57{av abroy brogakebeatat, "Ohw; K on- 


solum dicit, vel Petrum et Joannem. Et hine mani- 
lestum quod quz alli late dicunt, alii compendio 
tradunt, et transcursu transeunt. Ambitonem enim 
Petri et Joannis ad sepulcrum, Joannes pluribus 
complexus est, bic autem paucis mentionem ſaciens, 
eliam nomina preleriit, 


795 p.eyor of 6yor, avipwniver 7h Uv alot, xal ac- 
bv thy Ctararude kHzovteg, xal ofov Lxanopoupevuy 
Kal 4pryavovvruv biz th the avactectuy Latin, 
« AND 88, pact, rt Ov oby H. H ww 
area pivov n, ö thy Nttpov xat L. 
Kavred9zv Thhov, 5½ & hatt Erepu Ayoucry, 


et ouviduuws xa tmbpopabny bitpfovrat. "Ramp ov At; thy tm = pnpelov ditt  erpoy xa! 
"IeaSvvey, 6 uU "Iwdvwng nhatirepoy biefhibev, obrog Bt, dnl Enipvnobel;, avwvipus can v. | 


Vers, 25-35. ( Et ipse dixit ad eos: O stulti et 
tardi corde ad credendum in omnibus que locuti 
sunt prophetz ! Nonne hc oportuit pati Christum, 
et intrare in gloriam suam? Et exorsus a Mose et 


Matth. v, 8. ** I] Cor. vin, 21. 


« Kai, avrd; elns nph; abrovge "Q avonror xa 
Bpabels th xapbig rod niateverv bn xd, ole d- 
knoav of noophTar, obyt vabta Ee nabely Thy 
Xpiorbv, xa slezäbety ele thy 85a abou; Kal 
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ond, din puν) be avrol; &y nhoa; tals Tpapaig 
74 rep) taurod. Kat Hrrieav lg thy xwpnv 0d 
tnopesvovro, Kal alths npooenmetro mobbwntipty 
nopzyuecoNat. Kal mnapebidonmno avthy, Myovreg* 
M:ivov ped” hutv, Gt: nphg kon pav tort, xal xt- 
re i f xa) eiohhde co petvar od avrois. 
Kal Tt ero Ev IQ xataxhbnvar abtby ne abt, 
Jabwy Thy &prov evidyno?, val xidoang tmibiboy ab- 
rol. Abd Gt Ernvolybnoay of 6:0akpo, val k t- 
gay avidy, xal abt &pavrto; ty8vero an avtrov., Kai 
eItov tpd; a)khrovge ON , xapbia hubv jun 
hy. ev hy g 24) hulv kv Th 65, xat g Tth- 
vo:yev AHV 72; Tpagya;; Kal àvagrävreg avth th 
Gg, vnsotpeyav el; "lepougathu, xat ebpov ouvn- 
0p0topevoug ro Eviexa. x Tobg obv aitols /- 
Tag, ori Hen Kö ptog Evaw;, xl O;0n Zur 
xat abr tEnyoovro th ty Th 66, xal oc tyvivalhn 
abrotg kV Th x).45:t Tod E&prov, » *Eneibh avOpunt- 
vw; T&; YVOpac $:2xeivto, xat nolbv Thy &:otay phy 
tv67ouv, avohtoug abrovg dnoxaket vat Bpabels, 
Gere rede Em) nAay off Ehdknoav of mpayh- 
vat kart: yap motevery xa peprrog we! xabdiou. 
toy, kay ric Thy Xprovhv Ent owrnpiy 105 Nach 
tnifer kast, ob weve ye huyiy cwrnpia, ann 
aroxatazotao, to) Elvoaug Tod Loos NY xat AN- 
KuTPWIE,, 6 tTowbtoG oby Zooy bet miatebery, - 
gebt. Kal abbs, e! cet pty T6 Aauls Leyovurt, 
Sa yelpig pou zal nba; fob, „ Kal th 


S ripturis que de ipso erant. Et appropinquaverunt 
castello quo ibant. Ei ipse pre se ferebat se longins 
ire. Et coegerunt illum, dicentes : Mane nobiscum, 
quoniam vergit ad vesperam, et inclinatus est dies. 
Et intravit ut maneret eum illis. Et ſactum est dum 
aecumberet 494 cum eis, accepit panem et bene- 
dixit ac ſregit, et porrigebat illis. Et aperti sunt 
oculi eorum, et agnoverunt eum, et ipse evanuit a 
conspeetu eorum. Et dixerunt inter se: Nonne cor 

nostrum ardebat in nobis dum loqueretur nobis 
in via, et aperiret nobis Scripturas? Et surgentes 
eadem hora, regressi sunt in Hierosolyma et inve- 
nerunt congregatos undecim, et eos qui cum illis 
erant, dicentes : Surrexit Dominus vere, et appa- 
rnit Simoni. Et ipsi narrabant quæ gesta erant in 
via, ei quomodo ſuisset agnitus sibi ex fractione 
panis. » Quoniam mente humano more affecti erant, 
multaque dubitatione laborabant, stultos vocat et 
tardos ad credendum in omnibus gue locuti ſuerant 
prophet:e. Credere enim possumus et ex parte, et 
in lotum : ut si quis speret Christum in salutem 
populi venturum, non in salutem animarum, sed 
restitutionem et liberationem populi Judaici, is nov 
quantum portet credere, credit. Et rursus si quis 
credat Davidi dicenti : « Foderunt manus meas et 
pedes meos *7,» et cxlera que de eruce ei aliis que 
in eruce facta sunt, tanquam ex persona Domini 
prædicta, et recipit ea qu de passione dicuntur, 


1.015% 632 mepi Tov arauped xal Twy tv TP rau C ea autem que de resurreetione, non curat, uti est 


bs £x 7pogwroy Tod Kuplov rpopntEVer, wal dt 
rat 7& xe Tov naVous, t& d& nept The dvactacewy 
ob XoyiCerat, olov td, « OL Ewart thy Oct cov 
ldetv Stapbopàv, » xal th, ( Olx tyxataleiberg thy 
Foxi pou el; qu, » val 16, « E vexpols He- 
0epog , » Kal th, « EEA, nen3npevou;, xat tolg 
#276tx0dvtag tv Ta&yporg, » xa) T4 totabta ob re- 
refav nloty et, GM" kx ptpoug. Act & Ent do: 


mol; ce Th; attplag., trols te Th; Bdfng motebery 


tolg npophrar;, Eüet yap Thy Xptordy rabely * 
cob ro Th; &ttulag AAA xal sls bet elg thy d 
av) * 20976 7h EvSngove Thats Tt obrws Av 
tore, date Hoatoy axovovres Leyovrog GpySiepa , 
art re el; opayhy HA, kal ört Kupiog Bovkerar 
delta abr; he, ixctvo EV Se, rouro d wh 
nrg xal öti ptv pepwhwnotat, xtoredetv * 
di & KRyipog BO, xabapioat abt and thx; 
nyt, ph npoceyvcely, AN kel, gnotv, uct; 
av, rot Bpatel; el yap avintor Hav, ob iv 
c' avbrdg alet abralg tnel. oby Bpatel; öetg 
tore, rh Staad q Thy bpav GCidvorav, xat 
vozty GSA: norh ow. Aid xat and Mwgtwg xal and 
n4vIwy 16v mpopriwv Eimpprevcy abtol; © 36 te 
Yip ths AS Ouolag poothptov, Grt 'Ioadgx 
@pedEvro;, pig trbbn, tabra ta x Thy Kyptov 
mp3RtVR%, Og xat abr 6 Kipidg pnorv, idelv why 


* Psal. xx1, 47. „ Peal. xv, 40. „ Ibid. * 


# Gul, XIII, 13. Joan, in, 56. * Deut. Xin, 66. 


*% 


hoc, « Non dabis Sanctum, tuum: videre corruptio- 
nem . » Et illud, « Non derelinques avimam 
meam in inferno “. „ Et iterum, « Inter mortuos 
liber . - Exillad, « Educens vinctes ei habitantes in 
sepuleris 1, » et Similia : non habet perſectam ſidem, 
sed ex parte. Oportet autem in omnibus tam his 
que glorie sunt, quam que ignominiz , eredere 
prophetis. Oportebat enim et Christum pati, quod 
est ignominiæ : et intrare in gloriam suam, quod 
est glorize. Vos autem sie stulti estis, ut cum Isaiam 
utraque dicentem audiatis, et quod ad occisionem 
ductus sit, et quod Dominus velit ei ostendere lu- 
men , illud quidem reeipitis, hoc autem respuitis. 
Et quod vulneratus quidem sit, creditis : quod au- 
tem Dominus velit eum puriſicare a plaga, animo 
non perpenditis. Sed quod dicit : Vos stulti estis . 
signat, Tardi estis; nam si $tulti fuissent , neque 
ipse eis ſuisset locuius, At quia lardi estis vos, ego 
mentem vestram acutius videre faciam. Unde et a 
Mose et ab omuibus prophetis interpretatur eis, 
nempe mysterium saerificii Abrahæe, quando di- 
misso Isaac, aries immolatus esl **, He enim res 
dominicas præſigurabat. Sicut etiam ipse Dominus 
dicit vidisse Abraham diem suum, et exsultasse “. 
Et iilud: Videbitis vitam nostram pendentem““ : 
ju quo el cruciſixionem Significat. pendentem di- 


Psal. 1x3xmn, 6. % Psal. vu, 7. Isa. um; 7. 
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cendo : et resurrectionem, vitam nostram nomi- A *AGpzip thy H,, abrod xat Aae. xa) 


nando. In reliquis autem prophetis sparsim sita sunt 
e ernee et resurrectione dicuntor, pra'sertim 
orihus. Et possent ex illis ea 495 recen- 
in, quzPeN, attendas quomodo per aMictionem 

in gloriim Dei. Simulat autem se longing 
„juxta humanam naturam. Et quando per- 
it, tune aperiuntur oculi eorum, et agnoscunt 
cum. insinuatur autem et aliud quiddam, nempe 
quod oculi eorum qui benedictum panem assumunt, 
aperiuntur ut agnoscant illum. Magnam enim et in- 
dicibilem vim habet caro Domini. Evanuit autem 
ab eis; neque enim adhue habebat corpus quod 
multum corporali modo cum eis conversaretur, ut 
ex hoc illorum ereseeret desiderium. Nam ita exhi- 


larati ſuerunt, ut illa ipsa hora surgerent, et re- * 


verterentur in Jerusalem: non eadem quidem hora, 
sed surreterunt quidem hora illa, reversi aulem 
sunt post complures, secundum quod verisimile 
est iter ſecisse euntes spatium sexaginta stadiorum, 
in quibus omnino ei Dominus visus est Simoni, 
dum illi interim revertantur Jerusalem. Ard-ns 
autem erat cor eorum, vel dum igne eloquiorum 
Domini illo interpretante intrinsecus 8nceenderen- 
tur, et illis quæ dicebantur, assentirentur ut veris : 
vel dum illo interpretanie Scripturas tangeretur 
cor eorum intrinsecus, quod hie qui nobis inter- 
pretatur Scripturas, Christus est. 


Th, « "Ogeolde thy Twhv ⁰ẽ̃ xpepaptury, » ty 
TavTE xat thy oratpwors Trot S Tod xptunptuy 
elnetv, xal thy &vactacty di to thy Cwhv Cvoud- 
dar. Kal tv tal; oral; & np pytelat; onopityy 
x:ivr2: cc rept vo oravpot xat the avactdaotuy, 
xat AA ty Tolg tnmgaveattpnts, xa) na&p2otty 
txethey tabra avaltyer)at, Exdner 68 pot, mig tn 
rod x4a,orabety 1h elgchfety et; Irv fav torly, 
IIpozretetrat 8 Toppwrtipw* nopeverDar, xath 70 
Av por: vov maviu;. "Ore & gvyywpel, tore Gravel. 
ret oi 6402)po! abt, xat tntyvwoay abtdy, 
Alvlrre tat Tt di xal Erecov, Gt tolg perakap6avoun 
vod £0.oyr pivey Eptov, Gravolyoyrar of dg0al pot el; 
Th Enryvovart abtiv., Miyadnv yap x2) ipatov Gyva- 
pry Ey21 , rob Kuploy cdp. 'Agavis &@ yiverm 
an' aro ob Ext yap votobroy ele capa, oy 
En. oho owuarizrng ouviiayery abrolc, vat Anz 
iva Nel tx cob vn Thy mov Enaufhon abrol;. 
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Vers. 36-44. „ Dum autem hæe loquuntur, ste- C 


tit Jesus ipse in medio eorum, et dixit eis: Pax 
vobis. Expaveſacti vero et conterriti, existimabant 
se spiritum videre : et dixil. eis: Quid trbati estis, 
et cogitationes ascendunt in cordibus vestris? Vi- 
dete manus meas et pedes meos, quia ego ipse suin. 
Contrectate me et videte, quia spiritus carnem et 
ossa non habet, sicut me videtis habere. Et cum 
hee dixisset, ostendit eis manus ac pedes. Adhuc 
autem illis non credentibus pre gaudio, et miran- 
tibus, dixit eis: Habetis hie aliquid edulii? At illi 
obtulerunt ei partem piscis assati, et aliquid de 
favo apiario : et accepit, et in conspecta illorum 
comedit, et dixit ad eos: Hac sunt verba qua: lo- 
entus sum ad vos cum adbue essem vobiscum, 
quod necesse foret impleri omnia que scripta sunt 
in lege Mos, et prophetis, et Psalmis de me. „ Do- 
minus propter salutem nostram omnia faciens, stat 
in medio discipulorum, volens illis resurrectionem 
credibiliorem ſieri, ei primum solita pacis impre- 
catione perturbationem illorum sedal. Et iterum 
ostendit quod ipse sit ille ipsorum magister, qui 
ita alloqui gaudeat, et eos ad predicationemw mit- 
tens animet. Verum quia animarum perturbatio 
verbis non sedabatur, monstrat eis etiam aliunde 
Filium Dei se esse, corda agnoscentem. « Quare 
enim, » inquit, « cogitationes ascendunt in corda 
vesira ? » Etenim in conſesso est, solius Dei esse 
cognoscere corda. Sul jicit autem et aliud argumen- 
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inquit, spiritum putatis me esse, 496 vel phantasma, 
qualia multa circa morworum sepulera apparere 
solent: sed seitis quod spiritus quidem neque car- 
nem neque ossa habet: ego autem carnem et 0844 
habeo, tametsi diviniora et spiritualia. Domini enim 
corpus spiritus quidem non erat, sed Spirituale , 
hoc est, absque omni crassitudine, a spiritu guber- 
natin, Etenim corpus quod nune habemus animale 
est, hoc est, ab anima regitur, et a naturalibus et 
animalibus qualitatibus ac viribus viviſicatur. Quod 
autem post resurrectionem habebimus, s8pirituale 
nominavit Paulus **, hoc est, quod a divino Spirita 
viviſicetur ei gubernetur, et non ab anima modoque 
indicibili et spirituali ad incorruptionem alteratum 
Sit el in ea conservalum, Tale igitur oportet intel- 
ligere Domini corpus post resurrectionem, spiri- 
tuale, ct subtile, et alienum ab omni crassitudine, 
neque cibi neque allerius cujusquam indigens , 
quamvis ad conlirmationem illorum comederit. Quod 
eaim comeilil, non Secundum uaturam cometdit, sed 


secundum dispensationem, ad docendum quod illud 


ipsum corpus quod passum est, Surrexerit. Naturale 
autem huic corpori erat clausis januis ingredi, et 
absque labore e loco in locum transire. Haque cum 
discipuli adhue non crederent, neque per palpatio- 
nem persuaderentur, addit et aliud indicium, co- 
medens, divina quadam virtute consumendo quod 
edebat. Omnis enim cibus natura per os sumptus, 
ad secessum vadit: verum hæe non naturaliter, sed, 
ut diximus, secundum dispensationem comedit. 
Habet autem ænigma quoddam, quod partem piseis 
comederit : signihcat enim quod naturam nostram, 
que in salsuginoso hoc mari natat. igui suæ deila- 
lis assarit, et exsiccarit omnem humorem quem ex 
proſundis fluctibus habebat, ut fieret divinus cibus, et 
qui prius erat abominabilis, fieret nunc dulcis Veo : 
hoc enim significare dicitur ſavus wellis, dulcedi- 
nem dico naturz nostræ prius abjectz. Vel (ut opi- 
nor) signiſicat per piscem assatum activam vitam, 
quæ tollit nostram humiditatem et erassitudinem 
auxilio carbonum solitariorum, et quiet m awple- 
xantium. Per ſavum autem apiarium, scientiam vel 
cor templationem. Siquidem dulcia eloquia Dei “. 
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pientia. Hic autem est apiarius favus, divina, in- - 
quam, sapientia. Siquidem Christus parva apis est 
magnitudine. Abbreviatum enim est verbum, et 
inlirmum robore. Non enim in virtute sermonis Pau- 
los predicat, ut ne crucem evacuet “: verumtamen 
regibus et idiotis est amabilis afferentibus labores 
suos in sanitatem animarum. 
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Vers. 45 53. « Tunc aprruit mentem ior, 
intelligerent Scripturas : et dixit eis,. Sie screen 
est, et sic oportebat Christum pati, et revirger- 4 
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mortuis tertio die, et 497 pradicari in nomine eius A 4vacrt,vat Ex vexpov, xat znpythvat int T6 d. 


toœnitentiam ac remissionem peccatorum in omnes 
gentes, initio ſacto ab Hierosolymis. Vos autem 
estis iestes borum. Kt ecce ego mitio promissum 
Patris mei super vos. Vos autem sedete in civitate 
Jerusalem usquequo induamini virtute ex alto. 
Eduxit autem eos foras usque in Bethauiam, et 
sublatis in allum manibus suis benedixit eis. Et 
lactum est dum benediceret illis, recessit ab eis, ac 
fercbatur in cœlum. Et ipsi adorato eo regressi 
sunt Jerusalem cum gaudio magno, et erant semper 
in lem plo laudantes et benedicentes Deum, Amen. » 
Posiquam corda illorum paciſicavit, et dubilationem 
loqueudo, palpabilemque se exhibendo, ac come- 
dendo sedavit, confirmata veritate resurrectionis 
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ligendum Scripturas. Nisi enim quieta ſuisset illo- 
rum anima, quomodo in tauta turbatione et inquie- 
tudine cognovissent? « Vacate enim, » inquit, « et 
cognoscite **.« Idcirco et docet eos quod necessarium 
ſuerit Christum sic pati. Quomodo sie? Per lignum 
crucis. Q«ia enim per ligaum interitus, ideo neces- 
sarium ſuit per lignum corruptionem tolli, et aboleri 
voluplates quz in ligno, per dolores quos in ligno 
pertulit invictus Dominus. Et deinde resurgere, 
inquit, tertio die, ei prædicari in nomine ejus pœ- 
nitentiam et remissionem peccatorum in omnes 
gentes. De baptismo autem hoe loco dicit. Nam et 
in hoc penitentia fit per conſessionem et deposi- 
tionem pristinorum malorum et impietatum, et 
simul comitatur remissio peecatorum. Quomodo 
autem baptisma in nomine solius Christi Geri 
intelligemus, praertim cum alias doceamur hoc 
perfici in nomine Patris, et Filii, et Spiritus sancti ? 
tgitur primum quidem dicimus quod quando di- 
cimus baptisma fieri in nomine Christi, non dici- 
mus quod oporteat in solius Christi nomine ſieri, 
sed quod Christi baptisma quo Christus baptizatus 
est, spirituale sit, non Judaicum: neque quale 
Joannis in pœnitentiam solum, sed et communio- 
nem Spiritus sancti, ei remissionem peccatorum 
conſerat, ut ipse nobis ostendii eum baptizarctur 
in Jordane, monstrato in columbe specie Spiritu 
sancto. Insuper baplisma in nomine Christi in- 
tellige, in morte Christi. Nam sicut ille mortuus 
triduanus resurrexit, ita et nos figuraliter in aqua 
scpulti, deinde emergimus animo incorrupti, et 
arrhabonem incorruptibilitatis corporis accipimus. 
Ei aliter: Christi nomen in seipso continet et 
Patrem inungemem, et unctionem Spiritus, et 
unctum Filium. « ln nomine Domini remissio pec- 
catorum. » Ubi igitur ſetulentæ linguz baptizantium 
in Montanum, et Priscillam, et Maximillam ? Yere 
nulla bis, qui sie baptizantur, remissio, sed pecca- 
Crum augmentatio est: ct hi quidew male peribunt. 
698 In omnes autem gentes sermo exivit, a Jeru- 
Salem Sumplo ivitio. Oportebat enim humanam 


* Pzal. XXV, II. 


C 


avartacy, wa B:fvoitey altby thy voov T0Y - 
val Täg Tpapäg. El wh yap toyihazev <4 yorh 
abr, ww; av ETV Ttapaccoptyy, xa: ph xabe- 
orwoa; «© Lyo)aoare yap, pho! xai yore, » Ath xa 


8:384T%a abrobg, br: avaynuatoy fv or Nabel thy 


X p1576v, Ob- & 6 ; Ark £9hov oravpod* Nb d 
£309 & ae og, avayxatny tv xal dia SU Ga- 
L073 vat thy popA, xa 8 uvay tov ty TH S 
Sie Ghremrov ee Kyprov, thy tv dh SUA 
ESU NaN, elta © val avacthvat, who, Of 
piry hptpa, xat xnpuylhvar En) 76 dhe abr 
petravoay xa) Eqeory apaprity ele ndvin th EU. 
Hal rob fanticuaro; Eviab9s ghar. EY toury 
rap herdvotd ts yiverat Sick The Efayopetormy xa 
ano0tcuw; wOv no: Epwy xaxtOv wat aceberov, xal 
traxoou0:7 i 4e5t; mov Epapribv, No; Ot th ga- 


.ch vohanpey En Th bvbaatt 795 Xptorod pivou 


yives0ai, xat tabra aayzod 5:3aox5peve. aig v 
dona tod HNatph:, zul to Vicw, xat rob &ytoy 
Nlvzvpato; tiketv tube; Hebron ptv o t93H6 
papev, ri th Sartiopa Grav Iywpiy Ent Th ovd- 
pat: Tod Xprrtov ,., ob tobro Atyopey, Gti 
det EI pvp 36 705 Xpectod ov6phatt tobto cee, 
ahn“ tt od tov Xprorod Bartiops & Xpriorlg E6a- 


cl, ref, nVEsvpatixhy, ox "loubatxiv, 


0982 olov th "hu@voy Els perdvoray pdvov, &a 
Mlvevparog arte xowvuviav xat &yec:v &papriwv 
rapey5pevosr, odo ard; Eberfe BY nde pantiod- 


D pevo; tv Iop AH, xat th Nvzbpa cb Aru tv elder 


reptorepi; Eeifa;. "Enema th El 6 (Wart rod 


Xpertod BAN, tvit wh, lg thy Odvatoy 163 
X pto7ov, viz. "Qonep yap Exctv9; Oaviuv tprfueps; 
avtorn, or xat hut; Evdart6geve. turixw; wh 
Vdart, elra avalivopry Apart ths de, xat 
Th; ro owpato; aylapoia; tov appabwva; se- 
evtl. Allos te td « Xprovdy » bvopa zv tavry 
tupaive. xat thy Nattpa thy yptioavra, vat cd ypt- 
cha 7d Nve3ua, xat thy yprobivea Yidv. « EN v 
6v6uat: 70d Kuploy &peorg Eprpritv. » Nov houndy 
al Bopbopwit; yLooom tov Bantifdvruy ei; Mov- 
Ta, xa) Ipfoxiniav, xat Makipliizav; Andes 
* 


ä 1 a——— _ enn one FS Y 


| np050;,x1m 4papriwy fle cat. 


1125 ENARRATIO IN EVANGELIUM LUCE. — CAP. XXIV. 1126 
oeh vow THis panttyoptvots Aptos , (rs xat A naturam, quæ tota in Christo unita est ef assumpta, 


Drot V o xa- 
KS AND Nο. Elg n4vra Ot Tà 0% 6 eye; Tei) 
0:v, 4piapevo; and "Tepougaihu. "Ee: ràp th 
odor ndoav tv Xpioth Evwlctoay xat rpodhnglet- 
oav, ph ele 8d Joindy Statpetabat tuhpata, 
'E6paiovg N, tOvizoug, A Apa and Tepou- 
zahn thy M6yov xa ty Tdl; EOveory avatayocachat, 
tvonnuobyta Thy Df. © Task: ©, pnyolv, tort 
paprvpeg co tu Tov ralwy, The Evactaotw;. Elta 
iva ph Tapayx)o nap" tautol;, xa! koyiowvriar' 
nos paprvphoopes &vipuro: ibiorar nphg EOvn 
amt kGuivo, pd; Tov; Iepooohupitag Aviinaps x. 
bubpevor robe xat ot &noxreivaviag , Oapceire, 
pat, rovrov Evixa. 'AnoTtela yap Gov obnw thy 
tnayyehlav cos Natpdg pou, fv einov ' Ih, Gr 
« "Exyz® and tov Vena, pou En) M οEEGu¼p op, 
at 74 £5h;. Kabioare ov, of vo Gerkol xat &vay- 
dpot, kg ob Eviurnmol0e ELvapiy oN, Evipwnivgu, 
ak obpaviov. Un elxs dt, AtZnabe, &kk', « 'Ev8y- 
on.50;, » Th navrobev ppovphtittv The nvevparixt; 
enMoews vnogalvwy, « ECHT rs && avtobg kg lg 
Bnbaviav. „ Toro vohoopey v abrf th re 
x0orf} hutpg yerovevat. A yap obo z Entroph 
roba, Tavta vor wor oh ty Tollal; hutpars I- 
veoVar f abrbg obtog 6 Noun; r EY tal; Ha- 
S, ött « At hpeptry tEnoapaxovie dntavipeyo; 
avrol;, » Euyvar; yap tyirrato, xal aptorato. 
ElaGyy oe && robe palntas, taxa ptv xat Govapty 
gppouphy avrols Eviids's Axe The Tod HNvevuarog 
napoud'a;, maya d xa) hui; sda, Te 
anodnypopey, tal; sbleortatg tobe by" fade napa- 
xt. « 'Aveyipero Gt ei; thy obpavdv. » 
"Hin; ptv yap, Q; el; obpavdy ä yap £36- 
reti cls ovpaviv avayipecia:* & Ot Luhe sls thy 
od pα⁰νο⁰ο⁰ avrdy npBpopos naviwy Evirlhiude, perk 
c &yiag caprds abr Eppaviclnvat To nporwng 
tod Geb, xa\ ouve3poy avthv andtel;at c; Natp!. 
Kal voy tpooxuveirat A uot; huwv Ev Xproth d 
Taos ayyehixn; buvdews. © Abr && ö nr E 


perk yapd; hs rang, xat Haav Tia navid; tv wþ 


i:pp. » *Opi; &perhv; ON td Nvedpa, xal cveu- 
patixbs bidyouor. Ot yap xixkeioptve: pdp, 
voy &v ptcos tolg apyiepevot Erayounr, al obdty ty 


non ultra in duas dirimi sectiones, Judæorum et 
genlilium , sed jncipere sermonem a Jerusalem, et 
in gentibus requiescere, unitis generibus. Vos au- 
lem estis lestes horum, passjonis scilicet ac resur- 
rectionis. Postea ne lurbarentur intra se, et cogi- 
tarent, Quomodo testiſicabimur, qui privati homines 
ac idiote sumus contraque gentes mittimur, et 
contra Jerosolymilanos armamur qui et le occide- 
rant? dixit eis, « Confidite : „ hujus rei gralia 
miuam propediem promissionem Patris, de qua di- 
clum per Joelem, ( Effandam de Spiritu meo super 
omnem carnem ** » etc. Sedete igitur, qui nunc li- 
midi et parum viriles, donec induamini virtute, non 

humana, sed cœlesti. Non dixit autem, accipiatis , 


B sed, > induamini : » declarans omnino eustodis spi- 


ritualis armaturæ muniendos. « Eluxit autem eos 
usque in Bethaniam. » Hoc intelligamus in die qua- 
dragesimo factum esse. Que enim illi breviter di- 
cunt, iu in multis diebus ſacta esse intellige : sicut 
el ipse Lucas in Actis dicit quod per quadraginta 
dies visus sit eis“. Sæpe enim ad eos acces>it, et 
ab eis iterum abscessit. Benedicit autem discipulos, 
ſortassis inſundens eis vim que custodiret asque 
in adventum Spiritus: fortassis etiam nos docens 
cum peregre proſiciscimur, ut commendemns nobis 
subditos benedictionibus. Ferebatur autem sursum 
in celum : Elias enim quasi in cœlum ( videbatur 
enim quasi in cœlum ferri ), at Salvator in eœlum 
ipsum, Præcursor omnium, asceudit, ut eum sancta 
carne sua compareret ante conspectum Dei, et eam 
statuerei cum Paire considentem. Et nune adoratur 
natura nostra in Christo ab omni angelica virtate. 
Illi autem reversi sunt cum gaudio magno, et erant 
semper in templo. Vides virtutem? Nondum Spiri- 
ius, ei spiritualiter vivunt. Qui enim prius ine lusi 
erant, nunc inter medios pontiſices vivunt, ei nihil 
in eis temporale, sed contemptis omnibus in templo 
semper Deum laudant et benedicunt. Quorum imi- 
latores eam nos ſacti, in vita sancta Semper simus, 
laudantes per hanc vitam et benedicentes Deum. 
Gloria enim Dei et benedictio est saneta et virtuosa 


vita : quoniam eum decet omnis gloria in scula 


s$eculorum. Amen. 
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VITA JOANNIS 
Ex Sophronio. 


499 Joannes, dilectus Jesu discipulus, ſilius Zebe- 
dei, lrater Jacobi, qui sul Herode post passionem 
Domisi capite truncatus est, ultimus omnium Evan- 
gelium suum secripsit, id rogatus ab episcopis Asiz 
contra Cerinthum et alios hereticos, maxime vero 
contra grassantem tunc temporis errorem Ebioni- 
larum qui dicebaut Christum ante Mariam non 
ſuisse. Unde coactus est divinam ejus generatio- 
nem enarrare. Aliam addunt hujus libri causam 
prelexiam. Cum nimirum legisset libros Matthei , 
Marci et Luce, bistoriæ quidem texlum approba- 
vit, veraque illos dixisse lestatus est, at uno dun- 
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lax«b anno, quo Joannes passus est, post ejus in- B zal ahne avrov; elpnxtvar E6xbalworv, Ew; 85 


car« erationem historiam ordinasse. Omisso igitur 
tewpore quo gesla sunt quæ a tribus aliis expo- 
nuntur, ab anteriori tempore, videlicet priusquam 
Joannes conjiceretur in carcerem, res gestas orsus 
est, prout maniſeste patere poterit ei, qui accurate 
quatuor Evangelia evolverit : quod excludit discre- 
pautiam illam que Joannis esse videtur a c#leris. 
Præteres scripsit Epistolam unam, cujus initium 
est, « Quod erat ab initio, » etc., que ab omnibus 
ecelesiaslicis ei eruditis viris admiltitur, Reliquæ 
duz, quarum prime initium est, « Senior Electe 
dowinz, » alterius, « Senior Gaio dilecto. „ Que 
Joannis presbyteri dicuutur : cujus etiamnum aliud 


exslat Ephesi monumentum. Quidam etiam opinan- 2 


tur duo isthec monumenta esse Joannis evange- 
liste, de quo cum per ordinem ad Papiam audi- 
torem venerimus, disseremus: decimo quarto igi- 
tur post obitum Neronis anno, persecutionem 
moveule Domitiano, in insulam Patmon exsilio 
relegaius, Apocelypsim conscripsit, quam meta- 
phrasi donarunt Justinus Martyr et lrenæus. Occiso 
demum Domitiano, ejusque ob nimiam crudelita- 
lem gestis a Senalu rescissis, sub Nerva reversus 
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que omnes Asiæ ſundavit et auxit ecclesias, nsqur- 
quo provecta ztate, anno post passionem Chris! 


Sexagesimo octavo, prope urbem predictam ob- 
dormivit. 
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500 VITA JOANNIS EVANCELIST A 
Ex 8ynopsi Doro hei martyris et eviscopi Tyriorum. 


Joannes evangelisla, ſrater Domini ac dilectus 
appellatus, in Asia Evangelium pradicavil, ob idque 
sub Trajano ing Patmon insulam exsilio relegatns. 
Ubi et Evangelium scripsit, et Ephesi edidit per 
Gaium xenodochum et diaconum , de quo et ipse 
Paulus testatur ad Romanos seribens, ( Salutat vos 
Gaius hospes meus et totius Ecclegiz. » Post obi- 
tum vero Trajani ab insula reversus Ephesi mora- 
tus est, vixitque centum et viginti annos, quibus 
exactis Deo volente ibidem seipsum sepeliit. Sunt 
autem qui dicant enm non sub Trajan, sed sub 
Domitiano Vespasiani filio in exsilium abiisse. 


pH tn) Tpaiavot avrdy tZoperdFvar ty * 62.4.2 


501 SUM MA CAPITUM EVANCELII SECUN- 
DUM JOANNEMNM. | 


4. Quomodo Joannes interrogatum miserit, an Jesus 


esse ille Christus. De vocatione Andree , Peiri, 
Philippi et Nathanael. 


2. De nuptiis in Cana Calilae. De expulsis e tem- 
plo. De hoc, Solvite temp/um jstud. 


3. De Nicodemo et Jesu. De Jesu et Joanne ba- 
ptiaantibus. De puriſicatione. 


4. De Samaritana. De filio reguli. 


5. De eo qui @ iriginla et octo annis in infirmilate 
jacebat. De Judeis quaerentibus Dominum occi- 

6. De quinque panibus et duobus piscibus. De 8eces- 
sione Christi ne ſacerent eum regem. De ambula- 
tione supra mare, De turba que Dominum zeque- 
batur in navibus. De turba 4ignum petente. De 
pane qui de cœlo descendit. De discipulis qui 
Christum reliquerant. De conſeszione Peiri in 
Christum. 


7. Quomodo Christus clanculum ad ſestivitatem ve - 
nerit. De Judais mirantibus, quomodo Christus 
litteras sciret a nullo edocitus. De divisione turbe 
ob Christum. De ambiguitate principum et Nico- 


demi. 


8. De iis qui Deminum interrogabant de Patre. 
Qunomodo Christus sequen'ibus ze bberiatem pro- 
y 30 
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mizerit, De its qui dicebant Chris'um demonium A 


habere. De Judais conantibus Jesum lapidare, 
quia se Abrake protultsset, 


9. De cœco a natiritate. 
10. De bono paslore et mercenario, Quomodo Jesus 
interrogatus sit in porticu, dum ambularet. 


11. De suscitatione Lazari. Quomodo consilium i nie- 
runt summi sacerdotes et Pharis&i de occidendo 
Christo. De prophetia Caiphæ. 


12. De muliere pedes Christi ungente. De iis que 
Judas dixit. De pullo asine. De Graecis adennii- 
bus et interrogantibus Philippum. De voce e cœlo 
anja. . 


502 13. De pelvi sive maluvio. Quomodo Judas 
exiverit ul Cristum traderel. De præcepto ze in- 
ricem diligendi.. De eo qui Petrum interrogavil, 
quo abiret Jesus. 

144. De Thoma ignorante quo Dantes abiret. De 
Juda Thaddeo interrogante Jesum. De Spiritu 
cons0taltore. 

15. De vera vile, agricola et pampino. 


16. Cuomods Jesus ea que discipulis eventura erani, 
predixit. De hoc, Parum videbitis me. (Juomodo 
Later quecunque ab eo petierint homines datu- 


rus sit. 
17. Oratio Jesu pro dutis gibi a Patre discipulis. 


18. De traditione Jesu. De Judwais retro cadentibus. 
De Petro qui abscidit auriculam servo ponliſicis. 


Quomodo Jesus ductus sit ad Annam, Caipham et . 


Pilatum. 


19. De flagellatione Christi. De crucifizione Chris!i. 
De iis qui juxta crucem as/abant. (Juomodo pe- 
titum es! corpus Christi. De 8epelitione Christi. 


20. De resurrectione Chrizti. De apparitione Christi, 
primum Maria Magdalene, deinde ceteris apo- 
s/olis congregalis. 


21. De apparitione Christi Petro ſacta post resur- 
rectionem , cœterisque piscantibus in mari Tibe- 
riadis. Quomodo Christus Petro dixerit : Pasce ones 


meas. 
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ENARRATIO IN EVANGELIUM JOANNIS. 


OPOOIMION. 
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0." I] Cor. xt, 9. 7 Act. iv. 
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PRAFATIO. 


503 Sancti Spiritus potentia in infirmitate perſiei- 
lur $55 $jeutet seriptum est et credimus: in infiemi- 
ute autem non corporis tantum, sed et sermonis, 
et sapientiæ que in lingua sita. Manifestumque est 
id eum ex multorum aliorum, tum ex Joannis ma- 
gui theologi qui ſrater Christi, gratia. Hie enim 
patre quidem piscatore natus, eamdem quam paier 
exercebat artem. Non solum autem imperitus erat 
genlilium disciplinarum et Judaica ernditionis, sed 
plane lotus illttrratus, quema!/modum divinissimus 
Lucas in Artis apostolorum de eo trailit “. Nam 
et patria ejus vilis et obscura, nun insiguibus ac- 
tibus- clara, sei piscature apta, Bethsaida erat. 
Nibilominus illiiteratus ille, ignobilis ille, quique in 
nullo spectabilis erat, vide quantum sortitus sit 
spiritum. Etenim quz nullus aliorum evangelista- 
rum nos docuit, ea ipse intonare ausus est. Nam 
cum illi occupati fuissent in carnali substantia 
Christi explicanda, nihilque clare ei maniſeste satis 
de substantia ejus dixissent, quam ante sæcula ha- 
buit : metuebatur ne quando quidam humi re- 
penies, nihilque sublime intelligere valentes, pu- 
tarent Christum tune primum subsistere cœpisse, 
quando ex Maria natus est, et non ante sœeula ex 
Patre natum esse, id quod utique Paulo Samosa- 
teno accidit. Propterea magnus Joaunes de 3uperna 
ejus generativne tractat, quamvis interim et in- 
carnationem Verbi non 504 relinquit intactam; 
dicit enim, « Et verbum caro ſactum est. „ Dicunt . 
autem n0:uulli quod etiam ipsum rogaverint qui- 
dam orthodoxi, ut conscriberet de superua nativi- 
late, co quod tunc diebus illis pullarent hretici- 
aliqui Christum bominem esse purum docere non 
reveriti. Dicitur quoque quod saneius ille, eum le- 
gisset ea quæ ab aliis evangelistis erant scripta, 
admiratus sit illos de omnibus quidem vera nar- 
rasse, ct judicarit illos recte et nibil ad gratiam 
apostolorum seripsisse. Ceterum quæ illi non ma- 
niſeste dixerunt, vel omnino prætermiserunt, ea 
ipse explanare, ei liquida facere, adjicereque pro- 
prio Exaugelio cœpit, quod, et exsul in Patmo in- 
sula couscripsit post triginta duos annos post as - 
Surptum in cœlos Christum. Dilectus est autem 
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Joannes præ discipulis omnibus maxime a Domino, A 7: za! 7:p26:270;, xal pnoronbtaratcy, xat ws 


eo quod absolute mitis eral, sua vissimisque mori- 
hus, ac mundo corde, nempe virgo. Uade et am- 
plius ie Dei donum ei concreditum est, my- 
steriisque plerisque incognitis ipse delicatus est. 
« Beati » enim, inquit, « mundi corde, quoniam ipsi 
Deum videbunt “. „ Erat insuper et cognatus Do- 
mini. Quomodo autem? Audi. Joseph ille Deiparæ 
sponsus habuit ex. priore uxore liberos septem, 
quatuor mares ei tres ſemellas, Martham, Esther 
et Salomen ; et illius sane, Salomes inquam, filius 
erat Joannes ille. Comperitur itaque Dominus esse 
avunculus ejus, quoniam Joseph habitus est pater 
Domiui, illius autem Joseph filia Salome et proinde 
habita soror Domini; atque sie Joannes ejus filius, 
nepos Domini. Fortassis autem non absurdum ſuetit 
nomina et matris ejus et evaugeliste aperire. Ei- 
e .im mater ejus quæ Salome dicebatur, interpreta- 
mr paciſica, Joannes autem gratia ejus. Scial igitur 
omnis auima quod pax quz erga homines, et quiz in 
anima ab afſectionibus libera, mater si divine 
gratie, et generat istam in nobis. Animam enim 
qu adhue turbatur, ei puguat contra homines alios, 
t contra seipsam, non verisimile est divinam couse- 
qui gratiam. Con>ideremus autem et mirabilius quid- 
4am quod circa sanctum illum evangelistam acci- 
dit. Tres ille unus matres habere comparet : Salo- 
men natura (a), tonitruum, filius enim est tronitrui 
proptere3 quod in Evangelio vocalissimus ſuerit et 


Deiparam : nam inquit, Ecce mater tua. verum hec c 


ante enarrationen dieta sufliciant : nunc incipienda 
dictorum ejus reseratio. 


505 CAPUT I. 

Tes:imonium Joannis de Christo. Quomodo Joannes 
inter rogatum mizeril, an Jesus exzet ille Christus. 
be vocatione Andree, Petri, Philippi et Natha- 
naelts. 

Vans. 1. lu principio erat Verbum. „ Sicut et 
in proemio dicebam, ita denuo dico, quod cum 
evangelisiz alii inſeriorem nalivitatem Domini, 
educationem et incremeutum late narrarunt, ea 
Joannes transcurrat quidem, uti satis a condiscipulis 
sus dicta , de deitate autem ejus qui propter nos 
homo ſacius est, disserat 
consideraveris, neque illi de deitate Unigeniti di- 
cere neglexerunt, sed ejus mentionem fecerunt, 
quamvis non diffuse: neque iste ita sublimitati 
verbi intentus ſuit, ut omnino posthaberet dispen- 
sationem ejus in carne. Unus enim erat spiritus 
qui movehat omnium animas. Itaque nobis de Filio 
disserit. Etenim Pater nobis ex veleri lege notus 
crat : tametsi nec de Patre obticeat, sed et ejus 
meminit de Filio loquens. Ostendit igitur sempiter- 
nitatem Unigeniti, dicendo : « In principio erat 
Verbum, » hoc est, a principio erat. Quod enim a 


* Much. v, 8. 
(% Edit. Lut. non habet, Salomen natura. 
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quando non erat. Et unde dixerit quis, Maniſestum 
quod in principio idem sit quod a principio ? Unde ? 
Ex ipsa quidem communi conceptione, mazime 
autem ab hoc ipso evangelista. Inquit enim in 
una Suarum @epistolarum : ( Quod erat ab initio, 
quod vidimus". » Vides igitur quomodo ille dileetus 
Domini $eipsum interpretetur ? Etiam, inquit. Seil 
ego istud, ( in principio, sie intelligo, quemadmo- 
dum et a Mose dictum est, « In principio fecit 
Deus ®, „ Sicut enim illic istud, in principio, non 
intelligitur quasi cbelum fuerit sempiternum, sie 
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phista malitix, quomodo quod sequitur suhticui- 
sti? At nus, etiam hoc te nolente. dicemus. Nam illic 
quidem Moses dicit, « In prineip o ſecit Deus ceelum 
et terram : » hoe autem loco, «. In principio erat 
Verbum. » Quz igitur communio verbi, ſeeit, ad ver- 
bum, erat? Equidem siluissem, si hoe loco scriptum 
ſuisset, In prineipio fecit Deus Filium ; nune autem 
inquit, « In principio erat. » Ex quo intelligo sem- 
piternum ſuisse verbum, et non posterius condi- 
lum, sicut vos nugamini. Quare autem non dixit, 
In priucipio erat » Filius, sed. Verbum? Audi, 
propier auditorum infirmitatem, ne audito statim 
ab initio 506 Filii nomine, cogitaremus nalivita- 
tem corporalem, et ab affectionibus proficiscemem. 
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quod sicut verbum gignitur ex mente sine passione, 
ita et hie a Patte natus est absque ulla affectione. 
vel aliter : ipsum appella vit Verbum, quia nobis quæ 
sunt Patris annuntiavit, quemadmodum omne ver- 
bum mentis voluntates annuntiat, insuper ut os- 
tendat coæternum esse Patri Filium. Sicut enim 
dici nequit mentem aliquando esse absque verbo, 
ita neque Patrem et Deum absque Filio. Dictum est 
autem cum articulo, illud Verbum. Sunt enim alia 
multa Dei verba, ut propheliz et mandata : secun- 
dum quod dictum est de angelis, potentes virtute, 
facientes verbum ejus, hoc est, mandata ejus. Sed 


proprie Verbum subsistentia est personam con- 


stiinens. 
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Ex collatione codd. 


(12) Cod. 32 addit : 3 axnxdapey. 


Et hoc loco maniſestius indicat cozternum Patri 
Filium. Ne enim existimes quod Pater aliquando 
ſuerit ahsque Filio, dicit, « Et illud Verbum erat 

apud Deum, » hoe est, cum Deo, in sinibus pater- 
nis. « Apud, » enim intelligere debes pro, cum : sicut 
et alio loco dictum est ei, « Nonnefratres ejus et soro- 
res ejus apud nos sunt? » hoe est, nobiscum sunt, 
et nobiscum conversantur ? Sic et hoe loco, apud 
Deum, intellige, hoc est, eum Deo erat, cum Deo, in 
sinibus ejus. Impossibile enim est Deum absque- 


Venet. S. Marci. 
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vermone et $sapientia et virtute esse. Iilcirco quia A Och Aero f &aopoy tv nor, © dbvavey, Ai 


verbum et sapientia et virtus Patris exsistit Filius, 
credimns ipsum semper esse apud Deum, hoc est, 
cum Patre. Et quomodo, inquit, heri potest, ut pa- 
tre posterior non sit filius ? Quomoio ? Disce a cor- 
porali exemplo. Splendor solis nonue ab ipso sole 
est? Etjam omnino. Nunquid ergo et posterior sole, 
Ha ut sine eo sol intelligatur? Hoc dici non potest. 
QUuomodo enim sol esset, splendorem non habens? 
laltur multo magis hoc de Patre et Filio intelligetur. 
Filins enim, Patris cum sit splendor *, sieut et 
Paulus dicit, semper cum Patte credendus est ful- 
gere, nee esse illo posterior. Attende hie et Sabel- 
lium Lyben hoe dieto confutari. He enim doeuit 
quod Pater, et Filius, et Spiritus, una persona Sint, 
et quod unica illa persona apparuerit aliquando ut 
Pater, interdum ut Filius, nonnunquam ut Spiritus 
Sanctus. Hec nugatur mendacis patris filius, ma - 
tignoque spiritu plenus, arguitur autem maniſeste 
ex hoe quod dicitur, « Et inlud Verbum erat apud 
Deum. „ Maniſeste enim evangelista hoc loco alium 
dicit esse Verbum, et alium Deum, hoc est Patrem. 
Nam quia Verbum erat apuil Deum, maniſestum 
quod due persone introducantur, etiam si una 
natura git in bis duobus. Quod autem 507 
una natura Sit, audi. « Et Deus erat illud Ver- 
bum. » Vides quod et Verbum erat Deus? et ita una 
erat natura Patris et Filji, quia et una divinitas. 
Conſundautur igitur et Arius et Sabellius. Arius 
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Coufuletur autem per hoc quod dicit, « In principio 
erat, et Deus erat illud Verbum. » Sibellius vero nes 
Saus personarum trinitatem, sed asserens unitatem, 
rejiciatur per boe quod dicitur, « Et illud Verbum 
erat apud Deum. „ Maniſeste enim hoc loco alium 
esse Verbum, et alium ess“ Patrem drelarat magnus 
Joannes, etiamsi non sit aliud et aliad. Alius enim 
et alius de persovis dicitur, aliud et aliud de naturis. 
Et ut exewplo wmanifestius faciamus, Petrus et 
Paulus sunt alius et alius: sunt enim personz due : 
sed non aliud et aliud. enim eorum natura 
est, humanitas. Sic igitur de Patre ac Filio dicendun. 
Alius enim sunt et alius, duz personmm; nou au- 
tem aliud et aliud : una enim natura corum, deitas, 
« Wiud erat in prineipio apud Drum. » Ille Deus Ver- 
bum nunquam separatus est a Deo Patre. Quia 
enim dixerat, Deus erat Verbum: » ne quis diabo- 
hea illusioue turbet quosdam, dicens : Ergo quia 
et Verbum Deus est, aliquando insurget contra Pa- 
trem, ut gentiles ſabulautur! et segregans se ab 
co, adversarius erit? propterea dicit quod licet 
Deus sit Verbum, nihilominus cum Deo Patre est, 
el ab eo nunquam separatus. Non minus facile 
fuerit et Arianis respondere : Surdi, audite, qui 
dicitis opus et facturam esse Dei Filium. Intelligite 
quale nomen imposuerit evangelista Filio Dei. Ver- 
bum enim ipsum vocavit :, vos autem, opus et 
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factura. Nam cum duplex sit verbum (aliud quidem 
mentale, quod habemus etiam nihil loquentes, in- 
tellige autem virtutem loquendi: ita enim et dormiens 
et nihil loquens habet vim loquendi in seipso Sitam, 
et virtulem nou abjecit : est igitur aliud internum, 
aliud vero enuntiativum, quod per labia proferimns, 
hoe est vis eloquendi, cum id quod intus situm est 
in mente, in opus producimus), cum igitur dup'ex 
sit verbum, neutrum horum congruit in Filiam Dei. 
Neque enim vel enuntiativum vel Verbu u 
est Filius Dei. Verba enim illa natu sunt, et 
qualia apud nos. Verbum autem Patris super natu- 
ram est, nec 8ubjectum artiliciis illis loquendi in- 
ſerioribus. Atque ita cadit Porphyrii genlilis 
sophisma. Ille enim tentans subvertere Evangelium, 
talibus utebatur divisionibus. Si enim, inquit, Filius 
Dei Verbum est, vel est pronuntiativum, vel men- 
tale : verum neque hoe est, neque illud: ergo neque 
Verbum est. 508 Solutum itaque prius est sophi- 
sma hoe, quia dicimus quod mentale et pronuntiati- 
vum verbum est de his que apud nos de naturalibus 
dicuntur : de eo autem quod supra naturam est, 
nihil tale. Yerumtawen et hoe dicendum : Si quidein 
nomen Verbi dignum esset Deo, et proprie de illo ac 
substantlaliter diceretur, haberet utique locum 
gentilis dubitatio ; at neque ullum aliud proprium 
nomen quis invenerit diguum Deo: neque Verbum 
ipsum substautialiter ct proprie est nomen Vnige- 
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de Patre Filium, quemadmodum verbum de mente, 
et quod Filius sit paternze voluntatis nuntius. Et 
proinde, o miser, quid vellicas nomen, aut profecto 
cum dicitur Pater, ei Filius. ei Spiritus, ad materialia 
laberis, et carnales mente fingis patres, ei septem 
dlios, et spiritum aerium, meridionalem forte, vel 
lr ionalem vel alium excitanten tempestatem? Ce- 
terum si scire vis quale sit Verbum Dei, audi reli- 
qua quæ sequuntur. 
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Vers. 5. « Omnia per ipsum faeta sunt. . Ne exi- 
stimes, inquit, verbum quod in sera diffunditur et 
dissolvitur, sed ſactorem omnium tam mentalium 


þ 49am sensibilium. Hie iterum Ariani insurgunt, et 


dicunt quod sicut dicimus securi fabricari jawuam - 
quasi instrumento, et alium esse fabrum qui movet 
hoe organum, ita et per Filium fieri omnia, non 
quod ipse sit factor, sed iustrumentum, sieut illic 
securis, et Filio ut instrumento utatur, eum lamen 
Deus et Pater f.ciat. Et ita factura, ajunt, est Fi- 
lius, ad hoc facta ut per ipsum ſtant omuia, sicut 
et securis ad hoc (it ut per eam omnia artilicialtia 
elaborentur. Et hac sunt maligna Arii nugamenta. 
Nos autem quid illis dicemus simplieiter ac recte ? 
Quod si in hoe creavit, ut dieit, Pater Filium, ut 
justrumentum haberet ad completionem creature, 
indignior ſuerit Filius creatura. Nam sicut securi. 
que est instrumentum, alia que per on font, 
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propter securim ; ita et creatura dignior est Unige- 
ito. Propter illam enim, ut dicunt ipsl, Pater crea- 
vii eum, et ita ut si non fuisset Deus omnia crea- 
turus, neque Unigenitum produxisset. Quid his 
verbis insipientius ? Etiam, inquit, et quomodo non 
dixit quod ipsum Verbum fecerit omnia, sed usus 
est prepositione « per? » Quomodo? Ut ne suspiceris 
um ingenitum et absque principio esse Filium, 
et Dev adversarium, ejus gratia dixit quod Pater 
per Verbum ſecerit omnia. Finge enim regem 
quemdam qui habet ſilium, et conditurus est civita- 
tem, ei concredere illius exstruetionem. Sicut igitur 
dicens quod per filium regis condita sit civitas, non 
servum dicit filium 509 regis, sed monstrat quo! 
hie filius habeat patrem, et non sit solus: sie etiam 
hoc loco evangelista dicens per Filium facta omnia, 
maniſestavii quod Pater mediatore illo ad conditio- 
nem rerum, ut sie dicam, usus ſuerit, non se mi- 
nore, sed æqualis potestatis, et ut valente talia 
perficere. Insuper hoc tibi dixerim quod si te offen- 
dit prepositio « per, et quzris invenire in Scriptura 
sermonem quem dam qui dieat quod Verbum ipsum 
fecerit omnia, audi David: « Principio iu, Domine, 
ierram ſundasii, et opera manuum tuarum sunt 
eli 87, 2 Vides quomodo non dixcrit, quia Per ie 
facti sunt cli, et ſundata est terra: sed, « Tu ſan - 
dasti, et opera manuum tuarum sunt coli. » Quod 
autem hc de Unigenito David, et non de Patre di- 
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qui utitur hoe dicto in epistola ad Hebrzos. Disces 
quoque ex eodem psalmo cum dicit : « Dominus in 
terram aspexit, ut audiat gemitum, et ut solvat 
mortificatos, et ut annuntiet in Sion nomen Do- 
mini“. Nunquid alium significat quam Filium Dei? 
Hic enim in terram aspexit, sive hanc dicas quam 
inhabitamus, sive haue nostram naturam quæ terre 
involuta est, sive carnem juxta illud, « Terra es. 
uam et assumpsit, solvitique nos compeditos pec- 
ealorum vinculis, et filios occisorum Ade scilicet 
et Eve, ut annuntiet in Sion nomen Domini. Stans 
enim in templo docuit de Patte suo, quemadmodum 
et ipse dicit : ( Manifestavi nomen tuum homini- 
bus . „ He igitur cui congruunt ? Patrine an Filio? 
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in Jerusslem docens. liaque postquam bee dix! 
David, subdit: (Et tu ab initio, Domine, terram ſun- 
dasti, et opera manuum tuarum sunt cli. » Annon 
manifeste Filium inducit factorem, et non instru- 
mentum ? Quod si prepositio « per, » diminutionem 
tibi inducere videtur, quid dices cum Paulus appo- 
nat haue Patri? dicit enim: ( Fidelis Deus, per 
quem vocati sumus in societatem Filii «ui “. „ Num 
instrumentum hoe loco facit Patrem? Et jterum, 
Paulus apostolus per voluntatem Dei . » Et de his 
quidem satis. Redeamus ad ca unde digressi sumus. 
Omnia per ipsum facta sunt. » Moses quidem de 
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maniſestavit. Evangelista autem uno verho com- 
plexus omnia, inquit, « Omnia per ipsum ſacta sunt. 
lam visibilia quam invisibilia “s. 4 Ei sine ipso faciam 
est nihil quod ſaetum est. „ Quia dixit quod omnia 
ipse ſecerit, ut ne quis existimet quod et Spiritum 
eanetum ereaverit, apponit quod « omnia per ipsum 
facta sint. „ Et quæ omnia? Que facta sunt: per- 
inde ac si diceret, quod Si quid est ex natura 510 
condita, illud factum est a Verbo : Spiritus autem 
quia non este iltius fart naturz, non ſactus est ab 
eo. Iiaque sine virtue Verbi nihil ſactum est quod 


ſactum est, id est, quod est naturz illus creatæ ac 


ſactze. 
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num. » Preumatomachi, qui Spiritum negant Deum, 
haue particulam sie legunt : « Et sine ipso factum 
est nibil. » Deinde hoe loco facto puncto legunt quasi 
ab altero principio, « Quod ſactum est, in ipso vita 


eral. » Et interpretantur locum juxta suam men- 


tem, dicentes quod hoc loco de Spiritu saneto evan- 
gelista disserat, dicens : Quod ſactum est in ipso, 
hoe est, Spiritus sanctus, vita erat. Hæe autem di- 
cunt Macedoniani , conantes ostendere Spiritum 
sanctum esse creaturam, et annumerare eum his 
que facta sunt. Nos autem non sie, sed puncto 
ſacio postquam dixit quod factam est, novum prin- 
cipium legimus, « In ipso vita erat. „ Postquam 
enim dixit de opiſicio quod omnia per ipsum ſacta 
sint, dicit postea de ejus providentia, quod non so- 
lum condiderit, sed etiam ipse sit is qui vitam 
omnium ereaturarum conservet. Eleni « in ipso 
vita erat. » Scio autem a sanctorum quodam parli- 


culam hane sie lectam : « Et sine ipso factum est nib?!1 


quod factum est in ipso: » deinde posito signo, cœpta 
quæ sequuntur, « Vita erat. » Opinorque etiam hane 
lactionem non malam, sed rectam habere senten- 
tiam. Sanctus enim iste orthodoxe intellexit, quia 
eine Verbo nihil ſactum est quod ſaetum est in ipso. 
Omnia enim quecunque ſacta sunt, et condita sunt 


- 


in ipso Verbo, inquam, sine ipso non sunt facts. 


Deinde aliud initium erat, « Vita erat, et vita erat 
lux hominum. „ Vitam evangelista nominat Domi- 
num, eo quod contineat vitam omnium in se, et 
quod spiritualis vite conciliator ſuerit omnibus ra- 
tione præditis. Lux autem non aliqua sensibilis, sed 
spiritualis, quæ ipsam anima illustret. Non dixit 
autem, quod Judzorum lumen duntaxat sit, sed 
omnium hominum. Omnes enim homines secun- 
dum quod mentem accepimus et rationem ab eo 


quod nos creavit Verbo, dicimur illustrari ab eo. 
Nam ratio data nobis, secundum quam rationales 


vacamur, lux est, que ducit nos ad que sunt fa- 
cienda, et quz non sunt facienda. 
Vers. 5. « Et lux in tenebris lu bet, et tenebre 
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Dei, in tcnebris, hoc est morte et errore, lucet. 
Nam et ipse mortuus sie mortem $uperavit, ul et 
eos quos prius absorpserat, coegerit ipsam evo- 
mere. Ei in errore genlili ſulget pradicatio. « Et te- 
nebræ eam non comprehenderunt. Mors enim eum 
non comprehendit, neque error. luvictum enim est 
lumen hoe, Deus Verbum, inquam, Quidam aulein te- 
511 vnebras existimarunt et caruem et vitam. 
Verbum enim ſactum in vita et carne hac fulsit. Et 
tenebre, adversaria inquam potestas, tentarunt 
quidem et persecutz sunt lumen, sed invictum et 
infaligabile offenderunt. Tenebræ autem dicitur 
caro, non quod secundum naturam sit talis, absit, 
sed propter peceatum. Caro enim nihil omnino ha- 
bet malum, si naturaliter moveatur : sed si præier 


naturam moveatur et peecato serviat, tenebræ fit 
cl dicitur, 


Vers. 6. « Fuit homo missus a Deo, nomen ci 
Joannes. » Postquam disseruit nobis de subsistentia 
Verbi Dei ante sæcula: quia et de incarnatione 
Verbi dicturus est, 8ermonem de Præcursore inter- 
serit. Ei quis alius quam Joannes Præcursor habe- 
ret sermonem de ipsius nativitate, qui prazcurrit et 
ante nativitatem Domini? Dicit igitur de Pracursore 
evangelista, quod ſuit homo missus a Deo, missus, 
inquam, a Deo; pseudoprophetz enim non a Deo 
wissi erant. Cæterum cum audieris quod missus 
ſuerit a Deo, nibil privatum vel humanum dicere C 
putes, sed divina omnia. Et ideirco etiam angelus 
diciwr. Angeli enim virtus est nihil proprium di- 
cere. Item cum angelum audieris, ne pules quod 
natura sit angelus, vel ex cœlo descenderit, sed 
propler opus ei ministerium vocatur angelus. Quia 
enim ministravit prædicationi, et pranuntius ſuit 
Domini, ejus gratia dictus est angelus. Propterea 
evangelista subvertens quorumdam opinionem qui 
suspicabantur Joannew natura ſuisse angelum, di- 
cit ; « Fuit homo missus a Deo. » 


Vers. 7. « lic venit in testimonium, ut tesümo- 
mum perhiberet de lumine, ut omnes crederent per 
illum. » llic, inquit, qui missus eral a Deo, veuit D 
ut teslimonium perhiberet de lumine. Deinde ne 
quis existimet quod hujus t-stimonio opus habuerit 
ad gloriam Unigenitus, quasi aliqua ex parte inops, 
idcirco addidit quod venil testific.turus de Filio D. i: 
non quod illius testimonio habeat opus, Sed ut 
omnes credant per illum. Num et omnes per ipsum 
crediderunt? Minime. Quomodo igitur .inquit evan- 
gelista, ut omnes credant? Quomodo? Quantum in 
illo eral, propterea lestiſicabatur, ut omnes trabat. 
Quamvis autem quidam discredant, nou lamen ideo 
ille reprebendendus : quoniam et sol in hoc luce!, 
ut omnes illuminet , at si quis in caliginosa quadam 
dome se incluserit et jubare non ſruatur, quid hoc 
ad solew? Sic igitur ct hoc loco missus quidem 
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evenerit contrarium, ille in causa non est. 

Vers. 8. « Non erat ille lux illa, sed ut testaretur 
de luce. Quandoquidem, ut s#pe fieri solet, qui 
testalur major est co cui testimonium perhibet, pe 
existimes quod Joannes lestiſicans Christo major 
illo ſuerit; malam suspicionem illam 512 interime:1s, 
inquit, Non erat ille lux illa. Sed dixerit quispiam : 
Igitur non crit vel Joannes, vel quispiam sanctorum 
vocandus lux? Lucem utique recite dixerimus unum- 
quemque $anctorum, sed lucem illam cam articulo 
neutiquam dicemus. Unde si quis tibi dixerit, 
Joaunes lux est? annue. Si autem interrogarit, Nu - 
quid Joannes lux illa est? dic, Non. Non enim ipse 
proprie lux est, sed lux per paiticipationem, habens 
ſulgorem a vera luce. 

Vers. 9. « Erat lux illa lux vera, quz i'luminat 
onnem hominem venjentem in mundum. » Dicturus 
ext de incarnatione Unigeniti, quod venerit in pro- 
pria, quod caro ſactus sit. Ne igitur quis snspicetar 
quod nou ſuerit antequam incarnaretur, ejus gratia 
+ ubvehit mentem nostram in substantiam, quæ ul- 
ira omne principium est, et inquit : Erat etiam 
antequam incarnaretur lux illa vera, Et per hoc 
Photini et Pauli Samosateni subvertit hæresim, qui 
docent in suis dogmatibus Unigenitum tune cepisse, 
quando de Maria natus est, et ante hoc non ſuisse. 
Audi et tn, Ariane, qui negas verum Deum Filium 
Dei, quid dicat evangelista: ( Erat lux illa vera. » Et 
tu quoque, Manichze, qui dicis quod simus creature 
opilicis diaboli, audi, quia lux illa vera illuminat 
omnem hominem. Si igitur malignus ille opifex te- 
n-br# est, nullum utique illuminat: atque ia, vere 
lueis creaturz. sumus. Et quomedo, inquit, illuwi- 
nat ownem hominem, cum videamus lam multos 
oltexebratos? Quantum ad ipsum attinet, illuminat 
ones. Die enim, obsecro, nonne omnes rationales 
sunt? nonne omnes natura secientes bonum et ma- 
lum ? note omnes babent virtutem ex creaturis 
coguoscendi Creatorem ? Et ita ratio data nobis, ct 
natura nos instruens, que et naturalis lex vocatur, 
ue vocata est lux nobis a Deo data. Quod si qui- 
dam ratioue usi non sunt, hi seipsos obtenebrarunt. 
Nonnulli banc dubitationem ita solvunt : Ilan inat, 
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mundum : hoe ext, cos qui sunt in statu meliori, et 
dautes operam ut ornetur anima sua, neque illam 
inornatam et turpem esse sincules. 

Vers. 10. « In mundo erat, et mundus per ip<wn 
ſactus est, et mundus eum non cognovit. » In mundo 
erat, Sicut Deus ubique priesens. Quin et propter 
providentiam, et conservativam vim qua omnia con- 
servat, dicendus est in mundo esse: atqui cur hoe, 
inquit, dico quod in mundo fuerit, quoniam neque 
mundus ipse ſuisset, nisi ille ipsum condidigget ? 
Ubique ipsum ostendit opiſicem, partim ut Mani- 
chæi insaniam reprimeret, qui dieit malignum opi- 
ficem produxisse omnia: ei Arium conſutaret, qui 
dixit Filium Dei esse creaturan : partim ut oumem 
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513 serviat creaturis, sed adoret Conditorem. At 
mugdus, inquit, eum non cognovit : hoc est, pro- 
miscuus ihe populus, qui mundanis addictus est ne- 
gotiis. Mundus enim signiſicat quidem et universum 
hoc, sicut hoc loco dictum est, quod mundus per 
ipsum factus est: signiſicat autem et eos qui mun- 
dana sapiunt: sicut hie dicit quod mundus eum non 
cognovit, hoc est terreni homines, quoniam sancti 
omnes et prophetæ agnoverunt. 


Vers. 11. « In propria venit, et proprii eum non 
receperunt. » Hoc loco maniſeslissime ingreditur 
sermonem de incarnatione : et est lotus sententize 
contextus is, Erat quidem absque carne lux vera in 
mundo, et non agnoscebatur : deinde in propria 
venit cum carne. Propria autem ejus vel totum 
mundum intellige, vel Judzos quos elegit ut ſu- 
niculum hæreditatis, et ut portionem peculiumque 
suum. « Et proprii eum non receperunt, » vel Judæi, 
vel cxteri homines qui ab eo conditi. Igitur quem - 
admodum deplorat dementiam hominum, ita et ad- 
miratur misericordiam Domini. Qui proprii ejus, 
inquit, erant, non omnes receperunt eum. Nullum 
Dominus necessilate cogit et atirahit, sed volunta- 
tem reliquit et electionem. 

Vers. 12. « Quotquot autem receperunt eum, 
dedit eis potestatem fieri filios Dei, his qui eredunt 
in nomine ejus. „ Sive servi, sive liberi, sive 
pueri, sive senes, sive Barbari, sive Greci, quot- 
quot receperunt eum, dedit eis potestatem filios Dei 
fieri, Qui autem sunt illi? Hi qui credunt in nomine 
ejus, hi scilicet qui suscepto Verbo lucem veram per 
idem receperunt, et declararunt. Cujus gratia non 
dixit quod ſecerit eos filios Dei, sed quod potesta- 
tem dederit eis filios Dei fieri ? Cujus gratia ? audi: 
Quia non sufficit ad custodiam puritalis baptizari, 
sed et multo studio est opus ut imago adoptionis in 
Fil um Dei, figurata in baptismale, incontaminata 
servetur: idcirco multi quidem in baptismo gratiam 
receperunt adoplionis, per ignaviam autem non 
ſuerunt fili Dei usque ad ſinem. Fortassis autem 
quis etiam hoc dixerit quod multi recipiunt cum 
per hoe quod solum eredunt, quales sunt qui dicun- 
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potestatem autem lune hbabent, cum voluerint 
baptizari, et haue gratiam consequi, adoptionem, 
inquam, in filios, Dicet gutem quis et hoc: Quam- 
vis in baptismo adoptiouis beneficium accipiamus, 
lamen quod perſectum est in resurrectione ac- 
cepturi sumus, et perſectissimam adoptionem tune 
recepturos nos speramus : Sicut et Paulus inquit: 
Quia adoptionem filiorum accipimus “. Quapropter 
et hie evangelista non dixit, « Quotquot receperunt 
eum, » ſecit eos ſilios Dei : sed, « Dedit eis polte- 
statem filios D. i fieri, „ hoe est, 514 dedit ut in 
ſuturo s#xculo gratiam illam suscipiant. 
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\olun:ate carnis, neque ex voluntate viri, sed ex 
Deo nati sunt. » Comparationem quodammodo facit 
diviuz et carualis geuerationis, non absurde redu- 
cens nobis in memoriam carnales partus, ut agnita 
vilitate et humilitate carnalis generationis per com- 
parationem, ad Jivinam gratiam curramus. Dicit 
igilury « Qui non ex sanguinibus nati sunt, „ men- 
struis scilicet. Ex illis enim embryo nutrimentum 
habet et inerementum. Dicunt autem quod et semen 
primum sanguinis naturam aceipiat, et deinde in 
carnem et aliam dispositionem transformetur. Quia 
autem probabile est quosdam dicturos quod et na- 
livitas Isaac ſere lalis ſuerit, quali generantur 
credentes in Chtistum ; etenim I>aac non ex sangui- 
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itaque quia possibile ext quosdam talia suspicari, 


subdit: « Neque ex voluntate carnis, neque ex vo- 
luntale viri. » Etenim quamvis nativitas l>aac uon 


ſuerit ex saugulnibus, erat lamen ex voluntale viri. 


Voluit euim utique vir generare sibi puerum ce 
Sarra. Ex voluniate autem carnis, Sicut ex Auna 
Samuel. Dixerit enim quis Isaac ex voluntate viri, 
Samuelem vero ex voluniale_carnis, hoc est Ann. 
Sitivit enim, inquit, ut possideret filium sterilis 
ista. Fortassis aulem ambo ex utrisque. Quod si ct 


aliud quid volueris discere, audi: Carnalis coitus vel 


fit a naturali ardore: sæpe enim quis calidioris com- 
plexionis est, et inde ad coitum est propensior, et 
hoc appellat voluntatem carnis : vel propter malam 
consueludinem, et intemperantiam diætæ, impetus 
coeundi violentior fit, et illum nominat yoluntatem 
viri, quod non sit ex naturali con$tiiutione, sed 
opus sit virilis intemperantiæ. Fortassis autem quia 
mulier interdum invenitur ad coitum propensior, 
interdum vero vir, per voluntatem quidem carnis, 
intellexit mulieris, per voluntatem autem viri, viri 
lasciviam signiſicavit. Intelliges autem recte per 
voluntatem carnis, concupiscentiam incendentem ad 
coitum carnem : per voluntatem autem viri, con - 


Ex collatione codd, Venet. S. Marci. 
15) Cod. 31, tx to5rwv _ 760gh xa} h D Et quidem omnes qui ex viris ſeminisque nascun- 
ab Ns 8 by 2 8anguinidus 


134; IG Eu6puy. Tdvieg of £5 avipav Na - 
vatxwv Twxt6uevor puarthy yEvvnarv Exovor thy e 
alud rum. Exel & Tov Mihhotg - GUvappItontvuy 
avipoy te xat yuvatxov, of pty dN END xate 
Th; Emibuulag tho capxts, cap vrai Gia 
ra:donoftav, oi 88 aviprydpeve. xu abths, ot ab- 
Thy auvapp6govrat thy Embupiay, tobe ptv Gra- 
TixToputvou; EN Tov xat4 the gapzds aviptioptvuy 
Tape.saye: &x Oedhuarog yevviohat dropog, cob 
dt dt“ tn:i0upiav capxds, s Ge. lijnarog Capxoc, 
val pnat, rovg £x Gcob Naràâ yapry The lobe ola 
T:Xr0pEvou;, wh xexthadat tavtrnyv thy Oeiav Gand- 
deu , Gwe, ere Ter, x tov Gia 
Tardornitay, cid tx The t Emibupiay capxty, Tous 
PuItxO; anorexivi abtobg, Grkfkot ouvep- 
Laa. « Ex iths euim embryo uutrimentum habet. 


(a) Leg. ths "Avvns. | 

(+) In cod. Rom edit. Lut. desunt ab vohazts, 
usque ad tabra & mnevia. Lacuna Suppleta ot ex 
codice Parisieusi apud dimonium lomo HI Crivice 


tur, naluraJem generationem habent ex . 
Altamen, cum ex viris ſeminisque, qui invicem 
copulantur, alii quidem viriliter se habentes contra 
coucupiscentiam, copulantur nihilominus ad prolem 
habendam; alii in prolem minus propensi, propier 
ipsam concupiscentiam copulantur: hinc cos qui 


gignuntur ab jis qui contra concupiscentiam viriliter 


se habeut, appellat natos ex vofuntate viri, eos 
vero, qui coucupiscentie impulsu progeniti sunt, 
ex voluntule carnis. Subdiique, eos qui ex Deo nati 
sunt per gratiam adoptionis in filios, nullo naturali 
modo divinam hanc natisitatis rationem consecutos 
esse; Sive prolis desiderium, sive carnis concupt- 
scentia ipsorum pareutes ad conjunctionem impu- 
lerit. Dicunt autem, eic. 


in N. T., cap. 28, pag. 401. Sed hæe verba deside- 
rantur in codicibus Yenetz Marcianz bibliotheez 
W, 30, 31, 52, 
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gressum ac copulam concupiscentis, qui operis est A can pd; pitiv thy capa” banka &t aviph;, thy 


principiam. Posuit autem ambo, quia multi concu- 
piscunt quidem, at non statim a concupiscentia 
abstrahuntur, sed imperant illi, et in opus non la- 
buntar. Cæterum qui vincuntur, illi primum a carne 
et litillante concupiscentia suecensi concitantur ut 
coitum velint. Igitur recte adjunxit evangelista vo- 
luntatem carnis voluntali viri, quia coitum natura 
præcedit concupiscentia, et in copula necessario 
præcedunt utraque. Hæe omnia dicta sunt propter 
eos qui multa spe interrogant stulte, quoniam 
proprie dicendo una ex omnibus 515 illis senten- 
tia declaratur, ipsius dico, quæ in carnali est ge- 
neratione, vilitatis elarior maniſestatio. Quid igitur 
plus habemus nos, qui in Christum credimus, quam 
lsraclitz in lege? Etenim et illi dicebantur filii Dei. 
Magnum sane inter nos et illos discrimen : quoniam 
lex in omnibus habebat umbram futurorum, neque 
adeptionem ſiliorum Dei dabat Israelitis, sed quasi 
in ſigura et iy po, nos autem secundum veritatem, 
accepto Spiritu Dei per baptis ma, clamamus : « Abba 
Pater **. » Sicut autem illorum baptisma in umbra et 
in figura erat, ita et acoptioc nostram quoque pre- 
fizurabat. Propterea quamvis vocati ſuerint filii, hoc 
tamen contigit eis in umbra, neque in veritate eam- 
dem filiorum adoptionem habuerunt, quam nos nunc 
per bapiisma. 


Vers. 14. « Et Verbum caro ſactum est. » Post- c 


quam dixit quod nos credentes in Christum si vo- 
luerimus, efficiamur ſfilii Dei, subinſert nunc et 
cavsam tanti boni. Dicit enim ; Vis discere quid 
conciliarit nobis hane adoptionem in filios ? Quia 
Verbum caro factum est. » Quando autem audie- 
ris quod Verbum caro factum est, ne opineris 
quod a sua natura desliterit, et in carnem versum 
sit. Neque enim Deus ſuisset, si versum et altera - 
tum ſuisset; sed manens quod erat, factum est quod 
non erat. Apollinarius autem Laodicenus hine hæ- 
resim excitavii. Dogma enim ejus erat, Dominum 
et Deum nostrum non suscepisse perſectam hominis 
naturam, videlicet corpus cum anima rationali, 
sed carnem solam mentalis et rationalis anime 


7; thy ouvBvagpiv Tod Embupotvrog ovyxarife- 
ow, Fig apyh The zpEtews. EON Bt xa &pyorepa, 
dri ane EmiOu poor ptv, ob phv eb0bg val ouy- 
andyovrat th tnibupulgt ane xataxpatober raving, 
xal npdg ci p ox Eodatvouory, "Oro & fro 
TOVvTat, Exetyor mpatoy dn th; ape xal the by 
raub brogpuxoveong Embuplag Lraxaidpevr, mph; 
Th ei pryfvar Extptnovrat, Ebtdxtws oby 6 
ebayyehoths th Anga the capxhs npotrafe tw 
bzkhparog vo avipd;, ws The tnbuplag purinxis 
rponyouptvns The pitews, val Epportpwy Ent to 
ouvluagpeor cuvipexoviwy tf Gavin. Tavra & 
ravta elpnrat $14 tobg 74 av6nta nod Epi 
Ta; * tmel, dc ye xupibtepev eElnely, plz Std naviny 
cott Evvoia INN, ppt Gh, , Th to gap» 
xixo 76709 ebrekelag KBE. TI o nhtov enen 
ol el; Xprothy miotrevovteg td Ev TH voue lopaqu · 
roy; Kal yapxaxetvor vict Ozod E\tyovio. Ion th 
b:4apopoy ! xaxiivey. ENel yap 6 vipe; tv nde 
oxt2y elys Tov perdviwy, ob thy vidheolav Eyery 
idibou toig Llopannitatg, An'“ ws tv Tory xat oxh- 
parte hut; 3 xa alfbeiay habdvieg th Nvebua 
tod Ocod $14 vo pantioparog, xpdtopey* « A66d ö 
Hathp. » "Exeivor; & Gonep Td Sintiopa tunxby 
Hv xal oxuwbeg, o xat i viodeola thy hpertpay 
Tpwrunovaa, Kàv ob vict Exalotvto, 44 oxuwby;, 
xal obx abrhv thy AHG th; vicdeciag ale, 
w; hel; vov 6:4 rob Bantiopatog, 

« Kal 6 Adyog capt tytvero. „ Elnwy dri thxva 
yivdpela Oenh, el O ohev, of motevoavie; ele Xpr- 
ordv, Enuptper xal thy alt Tod Thkixovrou Gya- 
gov. TI yap, pnot, npoefevnory huly thy lobe lay 
cabuv, go pabely ; Th thy Abyov odpxa yevtalat. 
Ora & axovon;, Gre « Liph tytvero, » ph vopicns 
det Ehtorn Thy olxeia; poorws, xal i cp un ol; cdp 
o yap av Gebe Hv, elne Erpineto xal MMotobte- 
a Gt ptvwy 8 Hv, txtvero & ob Hv. *Anoiaryd- 
prog d& 6 Aarndexetg Evieulev alpeorv ouveott;oato. 
"Eboypdrioe yap ri & Kiprog xat Oedg Hh ob 
avelaGe thy Tod avOpwnoy glory teieiav, fyouv 
owpa perk ud hofixtG, AMA odpxa povnv, Ju- 
I= Loyuxhg val voepi; Epoipov. TI yap Expytcy 6 
Hebe Th; buxHhs, Exwv Thy bedrnra xubepvmany v 


experiem. Quid enim opus habebat anima Deus, D opa, & tp6nov Exopev huels Thy 4uyhv bretdyou- 


inquit, qui habebat deitatem, que gubernabat cor- 
pus, sicut nos habemus animam corpus nostrum 
dirigentem? Habebat autem ansam, ut exislimaba- 
tur, ex præsenti dicto, « Et Verbum caro factum 
est. „ Non enim, inquit, dixit : « Et ſactum ext » 
homo, sed, (caro » : et ita non suscepit animam 
quz babet mentem ac rationem, sed carnem absque 
mente el ratione. Ignorabat autem miserabilis ille quod 
Seripiura plerumque a parte totum nominet, utpote 
commemoratura totum hominem, a parte, anima 
seilicet, ipsum nominat : ut, « Ownis anima quæ non 
circumciditur, occidatur **. Ecce enim pro eo quod 


„ Rom, vim, 15 ct Calat. iv, 6. Gen. xvn, 11. 


oav dd hp@v c@pa; Elxe & sig tnixovplav, os 
Seto, cd napdy pnytdv* Kal 6 Adyog opt tytvero.» 
00 yap, pnolv, einen, Gr; "Av0pwnog tytvero, 
az, t caps. » Dore ore avilabe hyhv vob Eyou- 
day xal Aron, AMA c&pxa &vouy K ν,,f. He 
dt Spa 6 estvdc, dri A Tpayh and rod pipoug N 
Ng bvopudtert Th Dov gov, ptikoven Enpvno0h- 
var &vOpwroy. Gov, AR pipoug, The FRN My 
6vopdtet abrdv * ofov, « Idea huyh, Hrig ob nept- 
rund, 0avarovaly. » I yap dv tod cinetv, nd; 
&vOpwno;, ene 76 ptpo;, thy huyhv Myw. Kal xa - 
ky An the gan, evop eget th Gov, og Ta DEIN 
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« Kat Gy:rat * 51p5 th Carthy r Bcd © » A est omnis homo, dicit pariem, auimam scilicet. Et 


ava 120 &v0pwnov ptikowv einelv, to cds Jae 


bg bv6part npnoeypt,onto. Ohiuy o al 6 ebay- 


yeh oth; @vri cob elnefv OU Adyo; EvOpwrog EG- 
vero, einev, « 0 Adyog obpt tydvero, and tov 
pEpou; Thy EvOpwnrov Evoudtuv, tov tx Jois val 
ownato; ovyxetuevov. Taya 0 Ent J oaps Al- 
76:44 tort th; belag goorwy, OJ 6 ebayyeharhs 
Cora: Try Unepdnetgny TuyxatiB6ary to Ocod, 
dis oapud; kahn, iy" ixnhaywpey thy Sgatoy 
eavbpwriav avz9, itt, bit thy cwrnplav hub, 
7) 41.6: prov Th7g ,s abt xa, Sivov N, 
ehe Th, thy oapxa, npori)atev, H uv yip hvyh 
Ezct diva ouyytve:av mph; Ocdv i caps Navrä- 
naov Gxorvwynto;. Ath Toro 05v mat thy evay- 
yehothy VDA ove T6 ds 3Nzprh; vopart A.- 
o2o02t, oby ws Eporpouvrog huyrs vo npoolnu- 
p270;, Alla pe Evietf'v wheiw tov Ozvpactod 
za) pp:zw3ov; wu Itnplov, EN tav ob tp23-d6zto 
Cvyhv avOpwnivny 6 Adyo; capxulil;, a0cpanturor 
Ez sal al goal fpwove 8 yip ov npoariab:ro, 
098 fyiace. Kal ti; 6 yew, the Code nrpwrnS 
ralovang (txelvy ràp , tviovan toi; v byew; 1 - 
yu; x, anatybetioa tv napabeiaw, elta xat h xe 

70 tnax9ou0hoaca Th xvptz xal Georofvy th 
Foxi), Thy ptv 0e:panarvay, thy cdpxa, xal 2pos- 
ar,p0F,vat, xal &ytao0Fvat, wal Depaneulfvar, thy 
dd xuplav taffvar anponrtdv te q abepaneutov ; 
"AIM *Anoivaprog EY Feger. Hnstg & stay 
axolumpey, Ort « 0 Ad ros oapy EyEverto, NtereUOο- 
pev 6:1 &vOpwnog ,, The Tpaphs eiwhutag xa 
oapxa xa ui povoptpse; thy ouvOctoy Ev pwnoy 
donde. 'Avarpenttat Tt tx toto tov g, d xa 


iterum a carne nominat totum, ut quando dicit, 
Et videbit omnisfcaro Salutare Dei *. Dicere euim 
volens omnem bominem, carnis nomine usus est. 
Sic et evangelista pro eo quod est, Verbum homo 
factum est: dixit, « Verbum caro factum ext: » 
a parte totum hominem nominans, ex anims et 
corpore constitutum. Fortassis FY 

a divina natura alienior est. volens e eli 
guilicare, immensam Dei misericordiam, caruis me- 
minit, ut ineſſabilem ejus benignitatem obstupesea- 
mus, quod propler nostram salutem, alienum a 516 
natura sua, et omnibus modis peregrinum, carnem 
dico, assumpserit. Anima enim cognationem quam - 
dam kabet cum Deo, caro autem nullo modo com- 
municat: et idcirco opinor evangelistam solo caruis 
nomine usum, non quod ani as expers act assum- 
plionis, sed ad majorem el sin 
pendi sacramenti. Nam $i non assundpslsset animam 
humanam Verbum incarnatum, incurabiles adhne 
essent anime nostræ. Nam quod non asOypsit, 
non sanavit. Et quam ridiculum, cum anima prior 
#grotarit; illam enim, cum crederet sermonibus 
serpentis, decipereturque in paradiso, ut dominam 
ei reginam $ecula est manus, et ſructum altigit; si 
relinqueretur domina, et non assumeretur, nec 
curareiur, assumeretur autem et ganctificaretur 
et curaretur caro? Verum Apollinarius valeat, nos 
autem quando audimus quod Verbum caro factum 
sit, credimus quod lotus homo ſaetus : quandoqui - 
dem Seripiuræ mos est et carnem, et animam, ut a 
parte, iotum hominem nowinare. Convincitur autem 
et Nestorius ex hoe dicto. Dicebat enim ille quod 


N: ot4ptog. "Exetvog yap Eeyev, ö. oy Hehe A- non Deus Verbum ſuerit ile homo conceptus ex 


yug abt; txetvos tyEveto EvOpwno;, cvkinglelg ix 
Tov ravayvwy aludtwy th; &yia; Naphivoy, a 
Erexcv & Nap0tvo; EvOpwnov * obtog Gt 6 Ag 
wog, yagurult; &perh; den else, foys thy tov 
©:00 A6yov ouvnuptvoy abt, xat tfougtay 8:36v8 
var nvevpdtwy axaldprov * xat tx tobrou of- 
parte 800 vlobg, Eva thy Th; Ilzpbtvou, Tov In- 
oodv thy &v0pwnoy, xat Erzpoy thy T t50" Ocov, 
ovvnuutvoy V T6 av0pony, xxl Gbiaonactov 
ab dq bvta, aka xa yapry xa oxtorv xai ayany”, 


Sanctissimis $anguinibus sauete Virginis, sed pepe- 
rerit quidem Virgo hominem, iste autem homo gra- 


tiam assecutus in omni virtutum genere, habuerit 


Verbum Dei sibi coadunatum, quod potestalem el 
dederat contra immundos spiritus: atque ita dice- 
bat duos filios, unum Virginis Jesum hominem, et 
alium Filium Dei, qui adunatus quidem fuerit ho- 
mini inseparabiliter, sed per habiium et gratiam et 
charitatem, quemadmodum etiam virtutibus pre - 
dito. Hec ille, sua sponte ad veritatem surdus. 


bla dh tvapiroy bvzo; Tod evOpwnov. Tabra Exet- D Nam $i voluisset, audivisset utique et beatum Joan- 


veg t02oxwpav mph; thy &fberav., EI rap tGov- 
hero, Fxourey &v xat abrd; tod paxaploy tovurou 
ebayyehorod Mrovrog, Orr «© 'O Adyo; caps Eye 
vero. „ Ob npogave; yep trravba thiyyerar ; Ab rde 
Yip 6 A6yog hv) pwno; tyEvero. OUR elnev © Ebpwy 
v0 wnov 6 A6yo;, ovvhy0n abr, 6M", Abrd; kxet᷑ · 
vo; &vOpwnog tytvero. 'Avatptretat & xat Evty- 
ths, xal Obakeviivo;, xat Mavng kvredbev. Ob ros 
tag x27k cant a Eleyov gavhvat thy Adyov 259 
Geo. *Axoutrwoav ov, rt « 0 Adyo; capt E- 
veto. „ O%x elnev, dri Zäpg tpavidecln, J ESotey, 
EX", sri ExtLeto ähnbelz, xa oel, xal ob gav- 


” Psal. cxLiv, 21. 


nem evangelistam dicentem, « Verbum caro factum 
est. » Nonne maniſeste hie couvincitur ? Ipsum enim 
Verbum factum est ho 10. Non dixit quod invents 
homine virtutibus prædito, illi se adjunxerit, sed 
ſactum est ille ipse homo. Conſutantur insuper et 
Eutyches et Valentinus et Manicheus hoc loco. 
Illi enim dixerunt quod apparuerit homo juxta ap- 
parentiam. Audiant igitur, « Verbum caro ſactum 
est. » Non dicit quod apparenter fuerit caro, sed 
quod ſuerit veritas et substantia, et non phantasia. 
Absurdum enim et stultum esset credere quod cum 
Filius Dei veritas sit ct dicatur, mentiatur incarna- 
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per ostentat. „ Et habitavit in nobis. » Quoniam 
euprs dixeral, (Verbum caro ſactum est, „ ut 
ne quis suspicetur quod una natura facta sit 
Christus, ideo subdit, ( Et habita vit in nobis, » ut 
oxtendat duas nuturas, nostram scilicet, ae Verbi. 
Nam sicut alterius nature est tabernsculum, et al- 
terius is qui inhabitat in eo: ita et Verbum in no- 
bis habitare dicitur, hoc est, in nostra natura, et 
alterius 517 est nature quam sit nostra. Conſun- 
dautur Armenii, qui unam colunt naturam. Disci- 
mus igitur per, Verbum caro ſactum est, » quod 
ipsum Verbum homo factum est: et cum sit Filius 
bei, factum est filius mulieris, quæ proprie Dei- 
para diviter, co quod genuerit Deum in carne. Per 
hoe autem quod dicit, « Habitavit in nobis, discimus 
duas naturas credendas in Christo. Nam ets} unus 
Sil secundum Lypostasin, hoe est, Secundum per- 
donam: sccundum naturas lamen duo, Deus videli- 
ret ef Lowe. Divina gutem natura et humana non 
luerint una, eliamsi apud unum videantur, Chri- 
>lumw dico. 


Ibid. « Et spectavimus gloriam ejus, gloriam vel- 
ut Unigeniti a Patre, plenum gratia et veritate. » 
Postquam dixit quod caro factum sit, subdit nunc, 
« Et spectavimus gloriam ejus, » cum videlicet 
esset in carne. Eleuim cum faciew Mosi ex col- 
loquio Dei ſactam clariorem Israclite videre nequi- 
veriut, muito magis apostoll nude deitatis Unigeniti 
capaces non ſuissent, nisi per carnem apparuisset. 
Spectavimus autem gloriam, non talem qualem 
habebat Moses, vel cum qua gloria Cherubim et 
Seraphim propbelz apparuerunt : sed talem glo- 
rium, qualem decuit esse Unigeniti a Patre, que 
il nawraliter inest. Nam « velut » hic non similitu - 
dinis, sed coulirmationis et delerminationis indubitate 
verbum evt . $icut cum videmus regem cum gloria 
magna venieniem, dicimus quod velut rex prodeat, 
hoc est, quod vere sit rex: ita etiam hoc loco in- 
telligere debes, « velut Unigeniti, » quod gloria quam 
spectavimus, revera ſuerit gloria Filii plena gratia 
et veritate. Gratia quidem plena, secundum quod 


sermo ejus gratiosus erat, ut sie dicam, juxia David, U 


« Dilluss est gratia in labiis tuis ““. „ EI Evange- 
lista, « Aumirabautur omnes super sermonibus 
gratiæ qui procedebant ex ore ejus ““. „ Et omnibus 
sanitstes conſerebat, prout congruebat eis. Veritate 
autem plena erat secundum quod ea que prophetæ 
et Moses ipse vel dicebant vel ſaciebant, figure 
erant per ommia; at, quz Christus ſaclebat dice- 
Latque, plena erant veritate, cum esset ipsamet 
gratia, et ipsamet veritas, aliisque suppeditaret eam. 
Ubi autem spectarunt gloriam illam ? Quidam su- 


$picantur quod ſortassis in monte Thabor. For - 


tossis autem et hoc verum est, quod non solum in 


* Psal. Ax, 5. Lue. iv, 22 
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tionem. lu hunc se modum mendax phantasia sem- A rasta. "Atonov yap xa davinroy Ttoreverv, Wy & 


Yid; rob G60, AH tv xa keydpev;, L eEονEs 
thv tvav0pwrnoty * TroUtOY yap , yavradia, gev- 
dne ndviw; Evieiftc. « Kat taxtvwoary Eihuly, x 
'Enez:$h, &vw elnev, br; « 0 As ros caps tydvern, » 
va ph rig dnokdby, sri pia por; ar tyivero d 
X ptothg, i vobto Endya th, « 'Exxtvwary by 
hulv, » da Selen ths 80% gvorts, thy de huetipay, 
xa\ thv 70d Adyov. UNA p yap 6)4ng. pooewy tory 
I oxyvi, xal Ans 6 xaracunvaey ty avth oN 
* 6 Ayo; oxnvooat ty huly key6ptvog, touttarty, 
ty tf} hpertpa gore, ' Wing àv eln det nap. 
thy tucrtpav. Aloyuvtalwoay of 'Apptvict, of play 
poor npecbevovres, MavOavouey obv, 61a pv toi, 
« 'O As vor o2ph tyEveto, „ Gti abth; 6 Adyog 4. 
0pwno; tysvero, xal vids by vob Oend, Tro x 
vad Yidg rie xa) xvpiws Ocordxo; xaketrar, 
b, d Bcdy yevvhaaca tv gapxl. Atà & rob, ( Eon - 
ve ty Hv, » toro Sibarxbpela, th 80 poor; 
matey ele thy Eva Xp. Bi rap zal a; xark 
bn65traoy fyouv Th np6awnov, AMA 80 xa th; 
py084g Gebe yap xat &vOpwncy * Offa & prorg xat 
avOpwnivy ox &v elev v, el kal nept Eva Gewpotvro, 
TV Xi N,. 

« Kal i0caoaueda ch 86a avrod, sda wu; 
Movoyevodg napa Ila tpbe, HREN xeprrog xa àhN- 
bela r. » ENstä elnev, ddt « Tast tri evo, » Env 
ptper rotny, ts « 'Ebeanapeda thy bdfav ab,, 
ty 6apx\ Snnoviri Neg. Et yap Td nplownov M- 
obwghaprpuvlty tx th; up Bedv Eprikla; of Ia. 
Mrat let ob tEuvavto, nohlkp H thy Oedtres 
tod Movoyevoig yupvhv obx &v txwpyoav of ans 
orohot, al ph 614 th; capxdy tnepavn. 'Ebeacdueba 
8 ci 86Zav ov Toravtny, oda Eoyev 6 Moe, f 
pe" oiag bing Oplnoav 74 Xepoubln xal cd Te- 
payip Tp npophry, d toravthy Edgav, oiav Enpe- 
rev vai povoyevelt Yip, tx cob Hatpds guorog 
arp npozouaay, Th yap « Oo; » Eviaiba ob öh 
Wwoews ef, Ge Bebarworw; xal avapyiobnth- 
Tov $:0pto pod, "Qanep Sacta Shtnovieg perk $6- 
Eng mokkng npoepyopevoy, Myopsy drt bg Bactiebg 
pode, avi\ told, Ws Ng xat xatk ahfietav 
Baoikevg * obtws oby xaviatde th, « bg Movoys- 
voug, „ 6pelhopev vohoat, art rob, H 86a, fv 
theaodtpeda, bg T bvit xark dhbtiav Yiou 8462 
Hv. « ID.hpng xdprro; xal alnbelag. „ Xäprtog pv 
T\hprg, xald xal & Adyo; abrov xexap:rwptvoy hv, 
va oro elnw, xa xal Aavts eyes « *Efeyv0n 
h x4ptg tv yeiheat gov, » Kal 6 ebayyehiorths, rt 
« 'EvaupaQuy nevie;g int tolg Loyor Th; xdpire; 
rol; ExTropevoptvog tx cob ardpato; aro. » Kal 
dot & 745 laonr; tyapiiero trols yphtovery Z bu 
"Anbelag & nihpnc hv, xabd xal of npophrar, xa 
Mwong abrög, Goa Eeyov I Enmpattov, ndvia TU 4 
Hoav & & Xprords & eye xal Enpattev, Gxavra 
@.nbelag chen, abrlyapty Ov xat abroahßbeta, 
xa", οον ta yoprywv. Hob dt theacavio mhy 
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Akbar; Tetuc ja6v Trveg brokftovrat, A ty 77; öget A monte, sed etiam in omnibus que dicebat et 


> Oabwp. Taxa N xat tobro ptv ants, dhv 
obx iv I bper p, ' tv det olg Enpatre 
xat Ekeysv, Eblenov thy g avrod. 

« 'Ieudvvng paprupel mept awrod, xat xtxpays 
i£ywv Obrog Av, dy eo, 6 dnfow pou tpy5hpev0cg;, 
Eunpoobetv pou vt ron, ö: mpwOtd; pou hv. » Thy 
"Iewavvou paprupiay ovvexws napakeuGdver 6 ca- 
razer oN thy Acondtry dfi6ntiorov Grd tob 
duo nowv, d' ine! heran dn elyov 
apt "Itudvvoy of lot, tourouv Evexev mapalapte- 
vet elg dh nept Tod Xptorod paprvplav thy nap" 
txeivog vour56 uevoy peyay ludvwny, xat 3:4 toro 
öde Gnavra; terne. Th &, „ xixpayes, „ 
Th) v nappyaiay mob "Twdvwou Ferxvort. OS 


i642 mnep) XD. Ti & Herev; « Oro Hy, oy 

£:ngv * » al npd Tod idly thy Xpiothv 6. "ludvvn; 
tuaprups: nel abrob. Kal toiro Ocot ndving e- 
doxia, Iva pt 56n, 1þ npoowmp yapttoueve; v 
Xpuorov, el adrod r ypnotorepe paprupelv. Aid 
nal Mrei © "Ov clnov, „ Touteott, xat pl idelv 
avrdy, « 6 67iow pou tpydpevo;, » xati tobe The 
yevvhazws braudh xpdvoug * 25 Tap phvas nporepog 
fv 6 Tt pdipopeg tab NED xath thy &v oxpx 
yivvr,ouv, ( Obrog Epnpootty pou yerovey, » AY 
cod, Tpottuitrepss pou nat iviogirepey vet. 
Aa tt ; Ort xa mpwrdg pou Fv xavrt thy bedtr;ot. 
Ot & 'Aperavet avohrwy hp phvsuany th. pntbv to570, 
Htkovreg yap betta, dt & Tig vo Brod ox e- 


„bn and 206 Hatpdy, 64 yeyovev' bg &y Thy xvtos C 


patwv, gay, br. "Bob 6 "Ikudvvns paprupet rept 


ab rod th, « "Eunpoabey pou yeyovey, » d tot, p 


tod yEyove, xat kxtlobn nzp4 vod Ocod, dg E Tov 
792: patwv. *Etyyovrat &, xaxog voouvteg d N- 
Thy kA voö EgeGng. lola rap Evvoin dali tat iv 
F +tyerv, ört « Obrog, & Xptorh; Snaath , „ En- 
ap pou i, » Av Tod, D Rh ˙ txtfodn, 
tr np@I6g pou , » *Avemrov Tap ravranuct 
dd \$yerv, ddt Todtov kt 6 Gebe nporepov, ddt 
TpOtdg pou H. Tobvaviiov yap Opeike ρα¹jV ei- 
atv, ö Obvog npwr6; he torr, ddt Eprtpootey 
oo yEyovev, fyrouv intfodn. Tabra pty va ov 
"Apetaviy. "Hel; && dp8od6guy vocduev, Git « 0 


u,, pou bpybpeves, » xatea thy ix Napbevov iv p gine, ante | me ſacius est, hoe est, glos iosior et di- 


oapxt yevvnory, © Eunpoolty pou yEyovey, » dv 


700, Ev80567: pog. xat wporiudrepd pov Eyevero N 


bv nep) aby ovpbaviwuy (xv pdruy, tx vod d- 
x0v, tx Th; avarpoyhg, ix Th; coplag. Kal eixd- 
drug Toro. Kat Tap pig pou Hv, xa thy wpd 
aitwuy tx Hatph; yevvnorv, al xat d,, pou Hude 
xar& thy tv cap rapoudtay. 

t Kal zx ob nar \PWp4%0; ab rod helge TAVIEC 
t4bopev, xat ydprv avi yapercy. » Kai rabta to 
llps3p6pov giat phpata keyovic; tp v Xptorod, 
ei Huske navreg of npoyghrar bx To) mAnpwpato; 
abrod tiaSopev. Ob yap toonttny Iyer thy xapty, 
enn of nvevparogSpnyr: ivipwnn* anks wth 
bnapywy navids ayabod, xat Nag: coping xa 


ParROL. GR. CX XII. 


ego conditus est, eo quod prior me 


faciebat, N nr gloriam ejus. 


Vers. 13. (Joannes testatur de ipso, et clamavit, 
dicens : Hic erat de quo dicebam, qui post me 
venturus, ante me factus est, quia prior me eral. » 


Frequenter Joannis testimonium assumit evangeli- 


sta, non ut Dominum ſtde dignum ſaciat e verbis ser vi, 

ted. quia turbe jnagnam de Joanne opinionem habe- 
bant, ejus gratia in testimonium Christi assumit Joan- 
nem, qui apud 518 illos magnus nominabatur, et 
super omnes alios esse crelehatur. Verbum autem, 
« clamavit, x magnam fiduciam et libertatem Joannis 
ostendit. Non enim in angulo; sed magna cum li- 


1a &y Tie. A perk ohe Tho napproiag B hertate «lamahat de Christo. Quid autem dicebat ? 


Hic erat de quo dicebam, „ Joannes eliam anie- 
quam videret Christum, testilleabatur de illo: idque 
singulari Dei voluntate, ut ne videatur gratificans 
persone Christi, de eo honestiora testari, ideo di- 
eit: « De quo dicebam, » hoe est. priusquam vi- 
derem eum, «qui post me venturus,» maniſeste quan- 
tum ad nativitatis tempora. Sex enim meusib: s 
prior fuit Pr:ecursor Christi secundum nativitatem 
in carne. « Hie ante me ſactus est, » hoc est, vene- 
rabilior et gloriosior me ſactus est. Quare? Quiz 
et prior ws eral, secundum deitatem. Ariani autem 
stulte interpretati dictum hoc sunt. Volentes enim 
demonstrare quod Filius Dei non sit genitus a Patre, 
sed factus sit sieut una aliarum creaturarum, di- 
cunt; « Eece Joannes testatur de eo, » « Ante me 


ſactus est. » hoc est, ante me factus et conditus 


edi a Deo sicut una creaturarum. Redarguuntur au- 
tem, male intelligentes dictum, ex eo quod 8equizur, 
Quæ enim sententia apparet si dicatur: Hic, Chri- 
sius $cilicet, ante me ſactus est, hoc est, prius quam 
ſuerit? Omni- 
bus enim modis stwhum est dicere quod itlug) 
creaverit Deus prius, eo quod prior me erat: sed 
contrarium magis dicere oportebat: quia hie prior 
me est, ideo « ante me fſactus est, » hoc est, con- 
ditus est. Et hec quidem Arianorum sunt dicta. Nos 
autem orthodoxe intelligimus quod qui post we 
venturus erat, juxla nativitatem in carne ex Vir- 


gnior me ſuit, propter miracula quz eirea ipsum 
acciderunt in partu, in educatione, in $apientia. EL 


merito hoc. Etenim prior me erat secundum nativi- 


latem divinam ex Patre, quamvis post me venerit 
secundum adventum in carne, 


Vers. 16. Ei de plenitudine eius accepimus 
omnes, el gratiam pro gratia. » Et bac Præcursoris 


verba sunt, dicentis de Christo, Nos gropheta om - 


nes de plenitudine ejus accepimus. Majorem eniu 

gratiam habet, quam qui Spiritu aſſlabantur bomi- 

nes. Nam ſons omnis boni et omnis SapienUaz ac 

proph-tize exsistens, superſiuit, et dat ipsam om - 
97 
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1163 


exhauritur. «Gratiam autem accepimus, Novi scilicet 
Textamenti, pro gratia veteris legis. Et quoniam 
Testamentum illud antiqustum est, pro eo Novum 
accepimus. Et quomodo, inquit, nominavit gratiam 
Vetus Tes|amentum ? Eo quod Judzi gratia in filios 
adoptali et recepli fuerunt, Dicit enim: « Non quia 
vos multi estis, sed propter patres vestros vos elegi. » 
Patres quoque gratia suscepti ſuerunt, et nos ex 
conſesso gratia sumus salvati. 


THEOPHYLACTI BULGARLE ARCHIEP, 
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nibus dignis, et eſlluens plenus manet, ac nunquam A Tpopyrelag, Repei abrhv niot tolg àgloig, xal 


tv q; ep ο, nhhpng Stauntvwy, xal ob ονe 
x2v0Upevog., Kal xapty N tabopev, thy Th; Kat. 
vie &n).aGh Aabhurg, devil th; yaprrog, Th; rakacd; 
vouodeoing. 'Enzl yap' txeftvn A Atabhnn tytpant 
xa) toa0pwln, Ar Tx thy Neav E£460pev, 
Kat n®;, gnolv, OGv6pacs y4p:v thy UYalaity Ata- 
Ohzmv ; Aidrt Nat of Lobato yaprrt viedertOnoav 
xa} N p. ne yap, fri « Oh Sid th now 
Lunknetv nds. ana id tobe nartpa; önò E- 


chegäuuv öhdg. » Kat of nalaio) tolvuy ydptrt npooibey0noav, xat huels B&Y buohoyouptrw;s yapirt 


touey cerw3optveo, 

$19 Vers. 17. « Quia lex per Mosen data cst, 
gratia et veritas per Jesum Christum ſacta est. 
Interpretatur nobis quomodo acceperimus gratiam 
magnam pro parva gralia ; et dicit quod lex quidein 
yer Mosen data sit, cum uteretur Deus mediatore 
homine Mose, Novum autem Testamentum per Je- 
sum Christum, quod quidem et gratia nominatur, 
co quod largitus sit nobis Deus non solum pecca- 
torum remissjonem , sed et filiorum adoptionem. 
Veritas autem vocatur, eo quod quæcunque palres 
olim in ſigura vel viderunt vel locuti sunt, ea clare 
hoc predicurit. Novum igitur, inquam, Testamentum, 
quod et gratia nominatur et veritas, mediatorem 
non habet simplicem et purum hominem, sed 
Filium Dei. Et vide quomodo de vetere dicit : ( Da- 
ium est per Mosen. » Minister enim et subditus ille 
erat. De Novo autem Testamento non dixit, Datum 
est, sed, « Factum fest: » ut ostendat a Domino 
nostro Jesu Christo, velut domino, non servo, fa- 
clam et ad finem perductam gratiam ac veritatem. 
Nam lex quidem dala est a Deo, mediatore Mose, 
gratia autem ſacta est, non data, per Jesum Chri- 
stum. Factum esse, auctoritatem quamdam sonat: 
datum vero, ministerium indical. 

Vers. 18. „Deum nemo vidit unquam, unigeni- 
tus Filius, qui est in sinu Patris, ille enarravit. » 
Quoniam dixerat quod « gratia et veritas per Je- 
sum Christum facta sit, „ istud ipsum volens ad- 
struere, dicit : Nihil incredibile dixi. Nam Moses 
quidem neque Deum vidit, sicut neque alius quis- 


« "Ort 6 v6pog ötàd Mwotwy t3dOn, . xäptig xl 1 


B a)40e:a 514 'Inood Xptorod tytvero. » 'Egsppr veer 


Hul, mo; trabopey xdptv peylorny avil pixpd; 
yaptro; * N pho, Grit 6 k vans Stck Mette 
£850n, peotry yproaptvoy rob Ocod avOpuny, m6 
Muwoe? gnui* i & Katvh Atabhxn 8:4 Inoo) Xpr- 
oed, HTtg xai xäpie bvoudterat, Stürt tyaploaro 
HHV 6 Gabs ob povov thy Epeary Tov àuapttòy, 
Aà xal thy vlog av. 'Alhbera 8&& xaketrat, xa 
do 602 of n4).at tunixO; I elbov, N elnov, rabra 
Laptpo; abty avexhputey. H tofvuv Karvh Ata0h- 
„N, , xat apt; bvopatoptvy xat dhübeta, obi av- 
0wrp vp h ae txphoato, AA tO Yip rob 
Oeod. Kal Ga nog ni tv thr HNatkaid; elne td, 
Es S Mwotws © » brovpyds yap xat br perr,; 
obrog Hv. Ex & th; Katvig, 09x eine 7, « « £360n, 
A th, « tyEverto, » tva Selen ö mol Kupfov hiv 
'Inoou Xptotov, ws Ceondrtou, obyt Solo, yevout- 
vn, xa ele 760g npobioay thy yeprv xal thy &h- 
Oztav. Nepog ptv yap tid0n naps Geo Std peo 
70d Mwotws i yp KGet, ot t560n, 8:4 IN 
Xptorod. Abbevrixdy ptv th, « Eytve to, „ 8oukuxby 
Tt ö, « T360n. » 


G. oe, Ewpaxe rwnhOTE * 6 povoyevh; Tiöz. 
6 ty tv rote x6inog tov INatphe, txelvog tEnyhoarto.» 
Exe id elnev, di « H yapts xat i aftbaia bis 
In οο Xprortub tytvero, » todto Odhwv xatacxtud- 
dat, pualv, 671 OSV &ntoov elpyxa. O ptv yap 
Maße obre Ge Ewparty, GN o Ae mts, 


plam : nec potuit nobis maniſestam et liquidam de Dobte elxev HE εννiĩ⁰e tpaviorathy xat ö ei Nagl 


illo narrationem dicere : sed cum esset servus, 
minister ſuit solum legalis litteræ. Christus autem 
qui est Filius, et Uuigenitus, et in sinu paterno 
est, non solum illum videt, sed etiam omnibus ho- 
minibus de illo annuntiat: aique ita, quia Filius est, 
et Patrem videt, et in sinu ejus est, merito gratiam 
et veritatem nobis dedit. Cæterum dixerit hie ſor- 
tasse quispiam : Quomodo hoc loco discimus quod 
nullus viderit Deam, cum propheta dicat : « Vidi 
Domiaum **? » Vidit quidem propheta Deum, at non 
ipsam Subslantiam, sed similitudinem et apparen- 
tiam quamidam, sicut capere poterat. Et alius ite- 
rum in alia figura vidit, et alius in alia. Unde 
scilicet non ipsam veritatem viderunt : non enim 


avrod cla Aa slr Ov, Onnpttyoe nd 
pe thy cod vouxod ypdupatog braxoviav, O 85 
Xp1o7d;, Vids bv xa, Movoyevhg, xat zy tolg xd 
dy tolg cap,, ob plvoy abrdv dpi, AMA xat ad- 
o av0pwnag thnyelrai mp) abrod. Note Eneith 
Yidg Feri, xal dy Hattpa 6p, ola bh tv tolg x- 
7%; avrou Ov, elxbtw; thy xdpry N, thy ahberav 
hplv ESwxev. "AM tpet tig laws Ie tvianda. u 
pav0dvopey, ö obbels Ewpaxe thy Oedy, 6 & - 
ehrne ayes * « Eldov thy Kiptov ; » Else ptv 6 po- 
hne, an'“ obx avrhv thy obolav , d' bpoluyd mt 
xa\ gaviactlzy tia, bg tywper Iely, Kal &hog valle 
tv © Thr else, xa dog tv AA. "Obey how, 
dri 09x abrthv thy AH EGhetoy* ob yap à t 
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b.ap6pors o4hpary abrhy Elewpouv &nkhv obcav A diversis ſiguris illam vidissent, que simplex est et 


xa) aqxnpatiorov. AM“ obdt of &yyehor fhtnovar 
9:ov ovatay, ei xal Mfyoviat Th npdownov T65 Ge 
pd robro yap LVG, tows. pdvou tob gavid- 
deohat act Oe. O Vidg ob pbvo; bpi thy Ila t pa, 
ral k SEHTet rat abrhy ndorw avOpwnog, Kelnovg Ot 
axovwy Tatpixoug, pnitv vnonteboyg owparixdy 
zul Ocov. Thy yap yvna:6ernta , xat td &ywprorov, 
xa} ouvaloiov Geifat Boukbpevog v Yiou mph; thy 
latepa 6 ebayyehoth;, robtov hb dv6portog E- 
o0n. 

Kal abry tory h paprupla tod "Itvavvou, Gre 
antateihav of 'Toubain £5 "Tepocohbpwy tepet; xat 
Aeutrag, Iva tpwrhowary abt * Lb xi el; Kal 
WwpoA6y, 02, val obx hpvhoato * xa! bpokbynacy, drt 


infigurabilis. Quin neque angeli vident Dei substan- 


tiam, quamvis dicantur videre ſaciem ejus. Hoc 


enim solum indicat, semper Deum eis apparere. 
Filius igitur solus videt Patrem, et enarrat illum 
omnibus hominibus. Sinum autem audiens pater- 
num, non suspiceris aliquid corporale de Deo. Evan- 
gelista enim solens nobis indicare Filium Patri esse 
coxternum, ac verum et inseparabilem, * no- 
minis mentionem ſecit. 


Vers. 19, 20. « Et hae est testimonium 520 
Joannis, quando miserunt Judzei ex Hierosolymis 
sacerdotes et levitas ut interrogarent eum, Tu quis 
es ? Et confessus est, ei non negavit. Et conſessus 


Ob eln tyw 6 Xprordg. » Elnev &vwttpw, br: Iwav- B est, Non sum ego Christus. Dixit superius quod 


vns haprupel xe abroad · elra elnwby did peocy tf 
tuaprupnaey 6 "Iwavvng Ne Tob Xptorod, ö. 0 
To; Eunpodbey pou yeyove, » Kal ört « Het ndv- 
tec of txpoghtar tx Toy KhnpwpXTIYLG abr Ehabo- 

pev, » Eniptper* « Kal abry torlv ij paprupla rob 
JV. » Hola; Hy avwrtpw elnev, ö "Epntpor 
ohe pou yeyovs, » xa t& An AA xa & Epethg 
Eye, &i (Ob ein 6 Xprovhs, „val tabra pap- 
Tvpla "Iwdvvoy etolv. « Antorethav obv of lo- 
datot np); '"Iwivvny od; elyov xpeirtova; * lepels yap 
xal Acvutra;, xal toiroug "Iepoookupirag dg &v ob- 
dot, ola 8 ouverwrzepor, Nen thy "Iwavvny G14 
lag, 6pohoyntoat Eauthy Xprotdv. "Opa & thy 
oxaidtyta * ox Epwrocty ö abr eb3fw;* Lb el 6 
X ptot6;; àhlà, « Lb tis el; » Exetvog &, thy xa- 
xovpyiay ea g abr, ob Ayer ti; hv, a' ch 
yl, G74 « Obx elut 6 Xpronds, „ ebe Thy oxondy 
ab &ro6ktnwy, xat raviazytOty abtolg EmLOnOpE 
vos NS th Ke, Gre GAlog tot 6 Xptords 6 
Tap" abtwy voptt6ueve; ge Ag, xat ebrekodg a- 
Tg, tExtovo; ap al ebrehcbg natpiiog, Nata- 
pur rap © £5 HG; obity Ara elvar Alete. Ilepl 
ui, abrod rod poipluou peyarny 86S glyov * 
nac pg ts yap Gpyteptwy Hv, za) Blov ayyehxod xa 
ab los rei Oe bavydoanr Blxatov, mw; £4 & 
Govro Exeivor Phayat thy tow Xiονοðᷓ sa, ix tov- 
Twv Gujpnoigovrat, 'Epwroer pty yap ws ations 
tov Thy "Iwavvny, L the gig Xptotrhy &miotiag thy 
dxelvoy paprupliay bni0eary Exworv, einep ph 6110ko- 
Than abr Xptordv* th d& eig robyaviiov neptes 
Tparn abrtolg. Tourov yap, bv lx afiintiotov, £v- 
p'0x5v3t paprupobvra nept Xprotod, xal ph cl; tau- 
thy Exovia thy ttphv. 


Kal hpwryoav abr Ti o 'Hilag el ov; Kal 
Myer * Oh elpl. O trpoghrn; el ob; Kal anzxpt- 
On + 00. Elnov oby abr Tig el, Iva andxpiory Gwe 
pev cg ntppacy hulls ; Ti iyerts mept genutod ; 


Een Ex gwvh powvros tv of Ephpy* Ebbovare 


thy DV Kuplov, xa0w; cIttv Haolag 6 npophing.? 
TV HMtav npoc3dxwy Eav, apyals napaBoort 
reid evo: · did Epwrocry avtdy gi Extty "Hifag val 
Tap To: xal 6 piog avrod boxer 1 vo Matos, 'Ap- 


Joannes lestetur de illo : et twin interseruit quid 
testatus sit Joannes de Christo, nempe quod (Hie 
ante me factus est » et quod « Nos omnes pro- 
phete de plenitudine ejus accepimus, » $nbdit, 
« Et hoc est Joannis tesümonium. „ Quale ? Quod 
superius dixit, « Ante me factus est, » etc. Sed et 


quæ deinceps dicit : « Non sum Christus, » et bac 


testimonia sunt Joannis. Porro Judzi ad Joannem 
miserant præstantiores quos habebant, sacerdotes 
videlicet et levitas, eosque- Hierosolymitanos , qui 
ulpote sspientiores, persuaderent Joanni per adu- 
lationem ut conſiteretur se esse Christum. Yide 
autem quam sinistra sit illorum mens. Non inter- 
rogant eum staiim, Tune es Christus? sed, « Tu 
quis e>? Verum ille cognita eorum malignitate, nou 
dicit quis sit, sed conſitetur, « Non sum Christus: 

ad scopum utique illorum respiciens, ei — 
que illos ad ecredendum alliciens, quod alius sit 
Christus, quem ipsi putant vilem, et ex vili patre, 
ſabro videlicet, et contempta pairia, nempe Naza- 
reth, ex qua nihil boni esse credebant. Atqui de 
Præcursore ipso magnam habebant opinionem, eo 
quod natus erat ex patre sacerdotum principe, et 


vitam angelicam et quasi materie experten ageret. 


Unde juste admiramur, quomodo per illa ipse per 
quæ illi gloria Christi nocituros se putabant, Im- 
pediuntur. Nam interrogabant quidem Joannem., u- 


tide dignum, quo testimonium illius sum in Chri - 
D stum incredulitati prætexant, si quidem non conſes- 


sus ſuisset illum Christum.. Verum secus evenit, 
ei contra eos lestimonium versum est. Etenim eum, 
quem pro ſideli habebant, inveniunt præclara te- 
Stari de Christo, et non sibi ipsi honorem arro- 
gare. 

Vers. 21-23. « Et interrogaverunt eum: Quid 
ergo? Elias es tw? Et dicii: Non sum. Es iu pro- 
pheta ille ? Et respoudit : Non. Dixerunt ergo ei: 
Quis es, ut respousum demus his, qui nos mise- 
runt? Quid dicis de te ipso? Alt: Ego vox clamantis 
in deserto : Dirigite viam Domini, sicut dixit Isaias 
propheta. „ Eliam existimabant venturum veteri 
traditione persuasi : unde quærunt num sit Elias, 
eo quod et vita ejus similis erat vitz Eliæ. Negat 
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igitur et hoc. « Propheta ille es tu? » Negat hoc A vzttat ov xat cobra. « O npophtng el 05; + Ap- 


etiam. tiametsi propheta esset. Et quomodo igitur 
negat ? Quomodo? Quia non interrogaverunt eum, 
Propheta es? sed: « Propheta ille es? » facta in- 
terrogatione cum articulo, hoe est, propheta ille 
qui exspectabatur, de quo dixit Moses, «<Prophetam 
suseitabit vobis Dominus Deus “. „ Non negavil 
itaque Joannes se prophetam esse, sed prophetam 
521 illum, qui exspectabatur, Quia enim audi- 
eraut Mosen dicentem prophetam suscitandum, spe- 
rabant propter occasiones quasdam hune ſuturum 
illum prophetam. Deinde iterum instant, « Die no- 
bis quis es ? » Tune respondit eis: « Ego vox cla- 
mantis in deserto. „ Ego, inquit, sum, de quo scri- 
ptum est: « Vox clamantis in deserio. „ Nisi enim 
adjeceris , « de quo seriptum est, » absurda quzdam 
videretur sermonis constructio. Quid autem cla- 
mantis? « Dirigite viam Domini. „ Servus, inquit, 
sum, et vias præparo Domino, corda vestra. Proinde 
illa ſacite recta, dolosi vos et obliqui, et ſaeite 
qua, ita ut Dominus Christus per vos iter faciat. 
Post hc inducit Isaiam testem. Nam cum magni- 
fica dixisset de Christo quod Dominus esset, ipse 
vero servi et præconis suscepisset opus, conſugit 
ad prophetam. Fortassis autem quis slc exposuerit, 
« Ego vox clamantis, „ hoe est: Ego sum vox Chri- 
sti clamantis, id est, veritatem manifeste annun- 
tiantis. Omnes enim qui in lege erant, submisse et 
humiliter s0nabant, utpote qui nondum pervenerant 
ad tempus Evangelicze veritatis. Et hæe sane erat 
vocis ruditas in Mose, quia lex obscura erat, et 
non maniſesta. Christus autem cum sit veritas ipsa, 
et annuntiet nobis omnia que Patris, clamans est. 
Ideo Joannes dicit : Ego sum vox Verbi clamaniis, 
versans in deserto. Deinde sequitur aliud princi- 
pium, ( Dirigite viam Domini. „ Merito autem di- 
citur Joannes vox, eo quod Præcursor erat Chrisi, 
sicut et vox verbum præcurrit. Et ut maniſestius 
dicam : Vox quidem est spiritus inarüculatus, qui 
a pectore egreditur : quando autem lingua articu- 
latur, tunc fit verbum. Primum jigitur vox, et 
deinde verbum. Prior Joannes, et deinde Christus 
secundum adventum in carne. Et baptisma quidem 
Joannis nou erat articulatum ; non enim ficbat in 
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Spiritu : Christi vero ariculatum erat. Nihil enim p #8:p0pwrov * ob Tap che 34, « ty Nvebpart * » 


umbrarum vel ſigurarum continebat, sed fb1bat in 
Spiritu. 

Vers. 24, 25. « Et qui missi fuerant, erant ex 
Pharis&is, et interrogaverunt eum ac dixerunt ei: 
Cur ergo baptizas, si tu non es Christus, neque 
Elias, neque propheta ille ? « Postquam per adula- 
Lionew non potuerunt eum ad suas partes trahere, 
alrocioribus et minacibus verbis lerrent, ut diceret 
quod volebant, et confiteretur se esse Christum, 
Quid igitur baptizas ? dicentes ; Quis tibi bane dedit 
autoritalem ? Ostenditur autem ex hoc sermone, 
illos alium putasse ese Chrigtum, et alium illum, 
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iu non es Christus, neque propheta ille ;- » alium 
intelligentes Christum, et alium prophetam Mum 

male sentientes. Nam propheta. ille, ipse est Chri- 
stus et Deus noster. 522 llæc autem omnia dice- 
bant, sicut dixi, ut urgerent eum quod confitere- 
tur se esse Christum. Imo si veriora dicere licet, 
quasi invidentes ejus gloriæ, eum interrogant. leo 
non quærunt num ipse sit Christus, sed: « Tu quis 
es? » quasi dicentes, Quis es tu, qui tale opus aften- 
tas, haptizans et puriſicans conſitentes? Etenim 
neque Joannem apud mulios pro Christo haberi Ju- 
dei mihi velle videntur, sed ex livore et invidia 
interrogare eum, « Tu quis es? » Maxime igitur 
maledicti Judzi, et vere progenies viperarum, qui 


8 Joannem quidem baptizantem acceperunt : postquam 


autem baptizati sunt, ingrati ſuerunt, 

'Vens. 26, 27. « Respondit eis Joannes, dicens : 
Ego baptizo in aqua: sed medius vestrum stat, 
quem vos nescitis : ipse est qui post me venturus 
est, qui ante me ſactus est, cujus ego non sum 


diguus ut solvam ejus corrigiam calceamenti. » 


Vide ei mauguetudinem Et veritatem saneti. Man- 
suetudinem quidem, eo quod nihil asperum ad eos 
joquitur, quamvis iusolentes essent. Veritatem autem, 


quia liberrimus lestis erat glorie” Christi, neque 


Domini gloriam occultabat, ut sibi nobilitatem pa- 
reret, sed conſitebatur : Ego quidem baptizo im- 
perſecio baptismo : nam in sola aqua, non habente 
peceatorum remissionem, sed præparaute ad susei- 
piendum spirituale baptisma , quod dona remis 

slonem peccatorum. « Medius autem vestrum stat, 
quem vos neseitis. » Nam Dominus multitudiui 8 

miscuerat, et ignorabatur quis esset et unde. For- 
tassis autem quispiam dixerit quod et alio modo 
medius steterit inter Pharisxos Dominus, sed igno- 
rarint eum. Qnia enim videbantur Scripturas edi- 
dicisse, quibus annuntiatus ſuit Dominus, medius 
ſajt inter eos, hoc est, in cordibus eorum : sed 
ignorabant eum, tanquam non intel Lu- 
ras, quamvis cordibus illas teherent. assis 
autem et secundum quod mediator Dei et hominum 
ſoit Dominus, medius stetit inter Pharisæos, con- 
ciliare illos volens Deo, sed ignorabant eum. Con- 
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est: » ostendens quod neque perſectum suum sit 
baptisma, sed tantum previum ad spirituale ba- 
plisma. « Ante me ſactus est, » hoc est, diguior et 
gloriosior, in tanlum ut ego me non ausim nume- 
rare vel in ultimis ejas servis. Solvere enim cal- 


ceum extremi ministerii est. Scio autem me apud 


sanctorum quemdam etiam haue legisse exposi- 
tionem : Calceus semper sumitur ad peccatricem 
carnem, et corruptioni subditam : corrigia autem 
ut vinculum peccatorum. Igitur Joannes in aliis 
quidem qui ad se egrediebantur et confitebantur, 
poterat solvere corrigiam peecatorum, Vineulis 
enim $uorum peceatorum constricti ad ipsum egre- 
diebantur. Et per hoc quod vocabat 523 eos ad 
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penitentiam, viam przparavitl eis ad hoc ut per- A abtobg napaxately, npwwisnoltt abrol; el; mh xat 


fecte corrigiam illam et calceamentum peccati ab- 
jiciant : in Christo autem non inveniens corrigiam, 
hoc est vinculum peccati, merito neque solvit, ne- 
que solvere potuĩit. Quomodo enim solvisset, in quo 
non inveniebat ? « Peccatum enim non ſecit, neque 
inventus est dolus in ore ejus “. „ Calceamentum 
autem est adventus Domini ad nos: corrigia autem 
ejus, modus incarnationis, quo Verbum Dei unitum 
ei quodammodo colligatum forpori. Utique hunc 
nodum solvere impossibile est. Quiz enim posset 
solvere, quomodo Deus corpori colligatus sit! 

Vers. 28. He in Bethania ſacta sunt trans 
Jordanem, ubi erat Joannes baptizans. » Quare 
dixit quod hc in Bethania ſacta sint? Ut ostendat 
magni preconis libertatem, quod non in domo, 
neque in angulo, sed circa Jordanem, in media mul- 
titudine hæc de Christo predicaverit. Sciendum 
autem quod exemplaria emendatiora habent, « in 
Bethabara. » Bethania enim non trans Jordanem 
est, sed prope Hierosolyma ? 

Vers. 29. « Poslero die videt Joannes Jesum ve- 
nientem ad se, et ait: Ecce agnus ille Dei, qui 
- tollit peccatum mundi. » Szpe Dominus veuit ad 
Præcursorem, quare? Vel ownino quandoquidem 
sicut unus ex multis et ipse a Joanue baptizatus 
esset, ne putent quidam quod quasi peccatis obno- 
xius, #xqualiter cum aliis baplizatus sit. Idcirco 
iterum venit, dans Joanni occasionem corrigendi 
hanc opinionem. Ideo et Baptista dicit, « Erce 
agnus Dei, qui tollit peccata mundi. 1 Nam qui tam 
purus est, ut aliorum peccata tollere et abolere va- 
leat, maniſestum quod non acceperit æqualiter cum 
aliis conſessjonis baptisma. Exquire autem diligen- 
ter hoc dictum, « Ecce agnus ille Dei: » quia sermo 
est ad cupientes et quzrentes yidere illum agnum 
qui ab Isaia prædictus est. Ecce, inquit, aguus ille 
gui quæritur, ecce adest, Probabile enim multos 
prophetico libro Isaiæ edoctos quæsivisse quis- 
nam ille agnus esset. Igitur Joannes demonstrat eum. 
Non dixit antem, agnus, sed dixit, « ille agnus. 
Nam multi quidem agui, sicut et mulu Christi; sed 
ille est verus agnus qui a Mos: figuratur, et ab 
Isaia predicitur. Porro aguns Dei dicitur Chris- 
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ius, sive quod Deus acceperit mortein Christi pro D tart. Tob Oed 8 Jer &pves 6 Xprovhy, ełte toi 


nostra Salute , sive quod Deus tradiderit illum 
pro nobis ad mortem: quemadmodum dicere sole- 
mus: Sacrificium hoe illius est, hoc est, ille sacri- 
licium hoc obtulit. Sic igitur et Dominus dicitur 
agnus Dei, eo quod Deus Pater, propter charitatem 
suam erga nos, illum dederit ad mortem. Non dixit 
aulem, Qui abstulit peccatum, sed, « Qui tollit » 


5 Isa. Lit, 9 et I Petr. u, 22. 
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alpwy* » Kab“ txdorny yap alpei ths ähaprlac 
hu@v, ta; ptv dk rod Sanrioparo;, wh; ö did 
peravolag, Kal of ptv budperot tv th aka vol, 
bsevde Auaprlag navrelhd; ttnpdaviov* obrng bt 
cob x67p0v navids Thy apapriav alp,  rourtatry 
agavlier, tx ptoou not. Tivog && Evexev ox elnev, 
auapria; * l, « kpapriav; „ Taya ptv xal 87d 
cob « &papriav, » einety, xabokzo; elnev, Gonep 
eiilapev Atrstv, Gt antory 6 EvOpwnos, evil tob, 
do ij av0pwnrdtr; and Oeod * obtrwy cbv x4vravla 
ch &uaptiay sinwy, ndczy v,, 4papriac Eihhugey: 
7&2 8}, ines) napaxovaong 6 EvOpwnog tob Geb, ele 
74 nah tZ:rpaynioln, d apapria vod x65pov f 
n2pazok Hv, fv kx pico Hpev 6 Kiptog, yewiueves 
brhx00g pey pr bavatou, xl th Evavtlov TH Evaviity 
laoapevo;. | 
Orcs Fort mept ob kr eL © 'Onfow jou Ep- 
yera: avip, & Eunpoobty prou yEyovev, Gtt tpwrd; 
pov Hv. » "Ave uv tolg db toy Gaptontwy £000- 
av 6 "lw&.vng De pey, drt «© MEoo; buoy Eornxev, By 
vuel; ox oiftare, 8g Eunpootev pou yeyove* » vd 
8e xa} Saxtrulodstxret abrdv, xat Eupaviier trols 
ayvoodarv. Obrog txetvd; tate nept oh Euapropovy, 
pol npd5 Tobg Gaptoatoug, birt Eynpootey pou ye» 
yYovev, & vr tov, tmionpdrepds pou xal Evriudte pos. 
Atari; « "Ort rpwrd; pou Hv. » "Axove, "Apets, ob 
elxev, Gr: atis pou Extiofn, äh“ « &rt Hv.v 
"Axove xal, ij vo Saocariwg garpla, Gre o AN 


tollit peccata nostra, et aliorum quidem per ba- 
plismum, aliorum autem per ponitentiam. Et agni 
quidem qui in veteri lege immolabantur, nullius 
peceatum omnino abolebant : hic autem totius 
mundi peccatum tollit e medio et abolet. Quare 
autem non dixit, Peceata, sed, « Peccatum ? » For- 
isse quidem per hoc quod dicit peecatum, in genere 
dixit et de omnibus. Sicut enim dicere solemus: 
Defecit homo, hoc est omnis humanitas, a Deo : 
ita et hoc loco dicens « peccatum, » omnia peccata 
signiſicavit. Fortassis autem, quia inobediens fait 
homo Deo, et in varias affectiones incidit : pecca- 
tum mundi inobedientia ſuit, quam e medio abstu- 
lit Dominus, factus obediens usque ad mortem “, 
Et contrarium contrario sanans. 


Vers. 30. « Hie est de quo ego dicebam : Post 
me venit vir, qui ante me factus est, quia prior 
me erat. » Superius quidem iis qui a Phariszis ve- 
nerant, Joannes dicebat : « Medius vestrum stat, 
quem nescitis, qui ante me ſaetus est: » nunc vero 
ellam digito ostendit illum, et maniſestat ignoran- 
tibus. Hie est ille de quo testificabar, inquit 
Pharisæis, quod ante me factus sit, hoe est, 
dignior me et insignior. Quare ? « Quia prior me 
erat. » Audi, Ari, non dixit, Prior me conditus est, 
sed, (erat. „ Audi et tu, Pauli Samosateni secta, 
quod non a Maria esse cœperit Dominus, sed Præ- 


Mapla; h“ Tov cv, 6 Kiptog, 6X4 mpOtoG Hv C eursore prior ſuerit secundum substantiam guam, 


Toy cdp, xati thy tpoa:woy Graph, EN 
ka, h, bpels phuapetre, and Maplac 4pyhv Babe 
cod elvar 6 Kuptog, nwg v tpOTCG Tod LipoBpdpuon ; 
UVr9; yap tot np3hwus £5 un tpwrepet co Kuploy 
xarta Ti tv capxl yevvnarv, Av & Meta 6 Kö- 
bios, cava pv xai bit th the Hixlag ctv vp 
x9vTaeth; yp t6antioato rd Bt zal wy cd 
urns ave, wat the 'Exxinolag vupgto;. « Ile 
o4pnv Yap, pnotv 6 Iadko;, bud; Evi avipt napa- 
ot\,oa:, » 7 Xpioty Snhadh, Sn oby 6 Ilp63popos, 
ört Ex pty slut & vuppaywyds val npotevnrths * 
Epyerat 32 N pou 6 avhp. ETG yap tpiixopar 
cg bvyas npdc thy el; Xfire wot + abrdy 84 
E97Ly 6 Gvip, 6 Tabtatg pehoy ApO vat. 


« Kayw obx fjoerv abtdy A Tva gavepwby v 
apa, 8:4 co H:Oov byw EY TO VBart Bantitwy, 
Kat tpaprypnaty 6 TMA Mywv, Gr TeOtapar 
cd Nlvz5pa xarabatvov wart neprarepiyv & E obpaved, 
xal Eugrvev EN abrdv, xal obx few abrdv - a1 & 
nya; pe Bantitey ty dart, ixelvdg por elney * 
E' zy av long 7d Nvebua xatabalvoy xat pevoy En 
abrbv, ob Gg Tori 6 Santifuy tv Nvevpatt & fu. 
Ka rò Ewpaxa, xai pepagripnua, Git obtdg tory 6 
Yid; rob Ge » Ext ouyyevh; hv 20d Kolo 
6 IId8popos * gnot yap & Arrelog be vy ap- 
svn, Grt « 1800 f auyyevizs cov "Elodber 


5 Phil. u, 8. * 11 Cor. xt, 2. 


. % Luc. 1, 36. 


quam ante sæcula habuit, quoniam si, - 
dum vos nugamini, Dominus a Maria su 
substantiæ assumpsisset, quomodo prior ſuisset Pr - 
cursore? Etenim Præcursor maniſeste sex mensibus 
antecessit Dominum juxta nativitatem in carne. Vir 
autem dicitur Dominus, ſortassis propter ætatem 
perfectam, quoniam trigiula annorum erat cum 
baptizaretur. Fortassis autem quod et omnis anus 
vir sit, ei Ecclesiz sponsus. « Adaptavi enim, in- 
quit Paulus, vos uni viro ut virginem cagtam exhi- 
berem * Christo, scilicet. Dicit igitur 2 
Ego quidem pronubus et internuntius, veniet autem 
post me vir. Nam ego quidem traho animas ail 
lidew in Christum : ipse autem vir est qui illas 


D sibi adjunget. 


Vers. 51-34. « Et ego nescicbam illum : sed ut 
maniſestetur Israeli, propterea veui ego in aqua 
baptizans. Et testatus est Joannes, dicens : Vidi 
Spiritam descendentem specie columbz de cœlo, et 
mansit super eum, et ego nesciveram eum: sed 
hie qui misit me ut baptizarem aqua, ille mihi 
dixit : Super quem videris Spiritum descendere, 
et manere super eum, hic est qui baplizat Spiritu 
$anct®, Et ego vidi et testatus sum hunc osse Fi- 
lium Dei. „ Quoniam cognatus Domini erat Præ- 
cursor, dicit enim angelus virgini : «Ecce cogi.ata 
525 (ua Elisabeth concepit “ » ut ne quis suspi- 
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eur quod propter cognationem Præcursor graliſi- A oyviiabev „ Iva wh rig trovohon , bg Git thy 


caturus fuerit Domino, et testimonium de ipso 
perhibuerit, ejus gratia subinde dicit : « Et ego ne- 


 veiveram illum, » ita suspicionem tollens : sed dicit, 


ut manifestetur Israeli : ideo veni haplizare : 
ut! omnes, inquit, adducantur ad fidem in illum, et 
monstretur populis : nam propterea ego baplizo. Me 
enim baptizante, concurrunt populi, et cum con- 
gregantur, maniſestatur eis Christus, qui a me præ- 
dieatur, et presens præsentibus monstratur. Nisi 
enim propter baptismum confluerent, quomudo a 
Joanne monstraretur Dominus? Non enim ostiatim 
ovbambulabat, ut manu Christum ostenderet, et 
nnjcvique monstraret. Igitur ea de causa, dicit, 
veni baptizare aqua, ut populis propter baptisma 


auyyEvernv zarayapliicra: 6 Nfbipops; Tp Ro- 
phy, wal twavra paprupet nept abrod, ve 
Evextv nt ouvexog, dt KAN oN, He abrhy, » 
Tig Unohiag avarpwy * AM tvs, rd, gavepwl}, m6 
apa, Gtx rob Fibov Santifuv. "Iva, prot, 
nave; nyo pe thy lg abrhy nor, Aal 
d ode A role Laois, 614 route i pantiiu. Eu 
14p Banrtitovrog, cuviptyous:v of acl * ouvayops- 
vote bt, pavepoutat avrois 6 Xprords bn* tuod xn- 
sortie, xat rapwy raponet brixvpeyve;. El ph 
Tap Gta cd Sanmiopa ouverpsyov, nw; iv He 
ap Tov 'Itvdvvou 6 Kyipre;; Of yap àv tas olxla, 
ce gie pyopeve, xal nr piaywy and yerpd; thy Xprovhy 
Ex lxvuciy Exdoty. Att toro obv, nov, Hao Ra- 


convenientibus a me manifestetor, Hoc autem loco B TIC EV Yan, Iva 6:4 dd Santiopa cvvepyoptvog 


discimus quod miracula pueritie Christi conſieta 
sint, et mendacia, composita ab his qui deridere 
voluerunt mysterium. Nam si ſuissent vera, quo- 
modo ignotus fuisset Dominus qui hæe faciebat? 
Neutiquam enim verisimile ſuerit, non ſuisse cele- 
brem eum qui talia faciebai miracula. Verum non 
ita est. Non enim antequam baplizaretur, signa ſe- 
eit, neque cognitus erat. « Sed is qui misit me vt 
boptizarem, ills mihi dixit : Super quem videris 
Spiritum descendere, ille est qui baptizat Spiritu 
sanclo. + Joannes, ut dizi, quo testimonium non 
Suspectum faceret de Christo, testimonium refert 
ad Deum et ad Patrem. Nam, Ego quidem, inquit, 
nesci2bam iNum : Pater autem revelavit mihi buac 
in baptismate. Porro interrogaverit quispiam : Si 
ignoravit ihlum Joannes, quomodo Matihæus dicit 
quod prohibuerit eum, dicens : Ego debeo a te 
baptizart? » Dicendum igitur quod sic intelligi de- 
heat, « Nesciveram ipsum: ante multum temporis, 
„t ante baptismum nesciveram illum. Nam in ba- 
ptismi tempore novi illum. Vel etiam aliter dicen- 
dum, quoi! noverit quidem illum quod esset Chri- 
lus : quod autem ille esset qui baplizaret Spiritu 
sanclo, tune didicerit, quando vidit Spiritum de- 
scendentem. Dico igitur, quod nesciverit illum, hoc 
sibi velit, quod nesciverit- illum esse qui baptizet 
Spiritu sancto : 8ciebat tamen eum esse super mu!- 
tos, et ideo, secundum Maithæum, eum prohibebat, 
tanquam omnino majorem eum cognoscens. Post- 
quam autem Spiritus sanctus descendit, manife- 
stius agnovit, et aliis eum prædicavit. Spiritus au- 
dem omnibus apparuit qui aderant, et non soli 
Joanni. Cur ergo, dicet quispiam, non erediderunt? 
Eo quod obtenebratum erat insipiens cor illorum ; 
quis et cum viderunt eum ſacientem miracula, nou 
526 crediderunt. Quidam autem dicunt quod non 
„mnes viderint, sed hi qui magis pii erant, Nam 
quamvis corporaliter descenderit Spiritus, verisi- 
mile tamen est non omnibus apparuisse, sed di- 
gnis : quandoquidem et prophetæ multa in sensi- 
hili specie viderunt, sicut Daniel et Ezechiel, qua 
tamen nullus alius vidit. ( Et vidi, et testatus sum 
quod hic est Filius Dei. „ Et ubi testatus est Joau- 


Id; Lads, bn tuo gavepw)f. "Evreibev & pav- 
0@voney, Gott c Leybpeva cat c Xpiorod Ont 
para Cevöß slot, zal naps Tov de,, Gays - 
1.4:30at 7d pvuortprov ouvvieberutva. EI yap Hoav 
arb, wg hyvorito ney tavra 6 Kyptog; Os yap 
et wo Hy elxd;, roradra Oavparopyotivis wh obyt 
nepi66ntov elvat. An' ounx kati tobte, odr kext. 
Ilz yap tob fanttobvat obrze onpela k wol, 
obre Eyvwpiteto. « An' 6 tudac pe ßartlsetv, 
ExeTv6; por elnev* E' by &v fön dd Nvevpa xate- 
Catvov, krete Ear 6 Santifuy E Hvevpart 
Arth. « *Avirontov thy nept Xprotod papruptay, 
0g Egnv, T1obpeves 6 ,, Gvaya. thy pap- 
Tuplay tn), thy Geb xat Nattpa. Er ptv yap, 
gnoiv, ox fBerv abrbv, 6 & Hatte por anexdhuye 
robcoy iv Th Santicpatt. "ANN Bpwrfociey &v dc 
El ob det atrby Twavwn;, na; 6 Marboatsg priotv, 
ri ( Atexwvcy abthy Mywy ET NE,, Ex oh 
ob geen; » Koi obv elnety tobro+ Tb, 
« Obx fer avrbv, » obzw; vinooy, Ort mph mood 
ypivou na mL 765 Santizuares obx fiber avrdy* ty 
utvrot I T6) pantiguato; xatpe, tre Eyvw abr. 
H val lg Eomv elnety, sti Fer ptv abrdy, Gt 
X puor6bg kot tt Os ys abs 6 Bantl:wy torty by 
Ilvevpart &i, t6:5 Epabey, ire th Nv:bua ds xa- 
rabaivov. Atywv adv, K « Ob et ab, » T9970 
Tidw3r voetv, ört obs dei, wg abrdg tory 6 ty 
Uvebhati ayiy pantiowy di ptvror bmtp tobg - 


D Lovg tony, Het. Ard xal, xata thy Matbatov, Ste- 


xO}vev avrby, wy veitova nhving e, Excl Bt th 
Iivzbua zathibey, ce gagtorepey Enryvobs, xat 
tote ©how ixhputey abrdv, Th de Nvevua der. 
don todig nagotow, xat ob wdvoy "TIwavvy. Ti ob, 
gnolv, ox tnloreugay; Aint toxortodn i aovvercy 
abr xa, zel xa favuarovpyoivia abthy - 
covtzg, ob knlorzugav. Trvtg BE pan, tr o d- 
reg sse, Al of sbhabtoreper, Et yap xat owpa- 
I:xO; xatt6y, od Nvebpa, A' elxdg ton ph RA 
62bFvari, ä tots &ffors, kel xa: of npryntAL 
n E aio0nz0 elde c!3ove ol 6 Aavinh, 6 'Ete- 
KH a Cum; og og Elewpet tadra. (KA 
twpaxa, xal peuaprophyrxa, itt avth; tet 6 Vis 
tod O) Kat nod tyapripnoey 6 "Iudvvr,;, G5 


ba A A a A... 


1177 ENARRATIO IN EYANGELIUM JOANNIS. — CAP. I. 1178 
ob tec tory 6 Yidg rod Os Obbapos yip yiypas A nes quod hie est Filius Dei? Nusquam enim scriplum 


tat voπσ⁵οẽͤ Gpuvby u. yap Meyer, Yidv && Oed ob- 
Tapov. Oe elxbs aroydtcobat, Grt vat Erepa 
f napakltlemniat* ob yap ndvia n 
Fndav. 

« Th tnavpioy ndtv eothuer 6 Twdvvng, cat kx 
Ov pabnrov abr), Boo, xa) AGG T6 Inood 
7:8prnatouvtt, Meyer * lee 6 apvi; cob Ge Kal 
fxoucav avtov of 840 pabnrai akodvtog, xal i- 
hou8noav wp "Inc. „ Att thy Tv dxoudviey ba- 
duplay dveyxd;ctat 6 'Iwdavvn; dd abr Ad ret, Iva 
76 ouvexet youv The papruplag xatepyaontal tt. 
Oo d obe Ceyevo0n, aha vo pabntrig po- 
ohyaye (15):6 X provi. Nupgaywyds y4p bv TH bv, 
ravia Enie, Gate npoFayaycly TH Vugliy thy av- 


0pwnivnyy plowe Od xat 6 ptv Xpords cr as B 


vohplog, 6 & npdtevo; Gnavra gOtyyerat. Kal wg 
vwpuplng 6 napaytiverat mph; th whibog 6 Kuprog 
Exl yap cd yapwy 9y 1 vonn mph; thy vupploy, 
a obrog npd; Ae Eno, xiv gal- g el; 


vidg. Ard xa thy puorv hwy pdiliuv vuugeboaclat 


6 Kup:o;, xart6n npt; abr Ent thy yhv, xat re- 
ptvwv Tov y4uwv, Eabev abthv, &vaklnglel; id; Thy 
olxov tbv natpixby. « *Epbitha; ov, nav, 6 
In 6 "Iwdvvrg, » tourtots, xat tolg dpbalpol; 
tuSzuxvyueves Thy yapay fv elyev zul T6 Xr, 
x2) 7d babha, « lde, pnyotv, 6 apvds. „ Ol & na- 
dal guveyeo: paprupiarg xarapelaxthtvreg, N 


est. Nam agnum quidem dicit, Filiam autem Dei 
nusquam. Unde verisimile est conjectare quod et 
plura alia prætermissa sint. Non enim omnia con- 
scripla sunt. 

Veas. 35-37. ( Postero die — stabat Joan- 
nes, ei ex discipulis ejus duo, et intuitus Jesum 
ambulautem, dicit : Ecce Agnus ille Dei. Et audie- 
runt eum duo discipuli loquentem, et secmi sunt 
Jesum. „ Propter audientium ignaviam cogitur 
Joannes eadem dicere, ut vel crebro testimonio efli- 


ciat aliquid : neque falsns est: Christo enim staiim 


duos discipulos obtulit. Nam eum revera pronubus 
esset, omnia ſaciebat, ut hamanam naturam sponso 
adduceret. Ideo et Christus quidem tacet, ut spon- 
sus: pronubus autem omnia loquiter. Et Dominus 
sicut sponsus venit ad multitudinem. In nuptiis 
enim non sponsa ad sponsum, sed sponsus ad illam 
abit, etiam $i regis filius sit. Ideo et Dominus na- 
wram nos tram desponsaturus, descendit ad eam in 
terram, ei ſactis nuptiis assumptus in cœlum, tulit 
eam in domum Patris. Haque cum intuitus essct 


Jesum Joannes, hoe est, etiam corporalibus oculis 


pre se tulisset gaudium quad habebat in Christo, 
el admirationem ; « Ecce, inquit, Agnus ille. » At 
discipuli crebris testimoniis demulsi, secuti sunt 
Jesum: non quidem contemnentes Joannem, sed 
magis obedientes ei, testanti de Christo meliora. 


0r,5av TÞ H” e, o xatappevicavres "Iwavws, uilley && neodtvreg abrp paprupotvii ep cob 


Xr 74 xpetitiova. 


« Lrpapels & 6 'Incovg, xat beazauevo; abtobę Co 


@x>ou0ovuvta;, Lea. abrtolg* Th Cnretre'; Of && elmoy 
abr Paßéi » & Mrerat Epprveudpevor, dd 
oxale, dos tveicg; Atyer abtels "Epysobe, 
xa) Lsere. HA obv, xat el8ov nod pevei, xa nap” 
abr Epervav thy hptpay Exeivnv. "Qpz & fv 6; 
Tzx4ty. „ O EY Matbatog mnept rob Bantiouare; 
TW Kuplov Ernyr,oapeves, avayet a e al; vd 


pos nerpandnobutvoy * 6 bt ye rapiy ebayyehorhs, 


don Exefvey efpyrat tdong, Th jerk thy EN v Bpoug 
xalo3ov &myetrat. Kat , ch) palntrov tolvuy Tod 
"Iwdvvey &x00U0r,o:;, xa! mph; 1hv X provhy Elgvuorg, 
perk b xarcidely kx Tod Bpoug xat reipacdhvar 
yiverat* SSN tg, olpar, do kdyou, Gt of x 
$:547xaJ6v tt xab{oracdat, et ph npirepoy avrh; 
avelOwy i Th ths Gperhs Expoy ( tovro yap m5 
60; ) xa ndvia vithoag merparuby, &pn Td Tp6- 
T4169 xate 79d nerpdtoviog. 'Axokov8oto: tolvuy 
zp@tov of pabnrat, wat vd, Epwriogry abtbv nod 
piver. Oö yap Snpoolg nohaev napdviruy, GAGE xa 
id{av tyxphy btakeybhvas wg nep) A, Md 
dt, 008 ab7o! np&TH EpwrOty, a' 6 Xptotdy av- 
td; Lvayer el; 7d sprint. Atyer yap abrot;* « Ti 
Cyreire; » ovy Og fyvoty (nog yap 6 eise Tos 
napdlag t ) evponny ;), 4k) Lv Bia The Epwrh- 
def npoSrxaitontar abrobg lg td elmety & go 


Vens. 38, 39. « Conversus autem Jesus, et con- 
spicatus eos sequentes se, dicit eis: Quid queritis? 
Mi autem dicebant ei: Rabbi, quod dieitur, si quis 
interpretetur, magister, ubi manes? Dicit eis, Ve: 
nite et videte. Venerunt igitur, et viderunt ubi 
mzineret : et manserunt apud itlum die illo. Hora 
autem erat quasi decima. „ Matthzus quidem cum 


de baptismate narrasset, statim subdueit illum in 


montem ut tentaretur: at præsens evangelista re- 


lieris iis, quæ ab illo dicta sunt. reſert ea quæ post 


descensum de monte facta sunt. ] tquam 
de monte uhi tentatus ſuit, descendit, tur di- 
scipulorum Joannis comitatio et accessus ad Chri- 
stum. Opinor quod sermo demonstret quod non de- 
beat aliquis constitui doctor, nisi prius ad fastigium 
conscenderit virtutum : hoc enim mons significat : 
et omnem devicerit tentationem, triumpham de 
tentatore reſerens. Sequuntur igitur primum disci- 
puli, et tunc interrogant eum ubi maneat. Non 
527 enim publice multis præsentibus. sed seorsim 
oportebat colloqui, quasi de rebus quibusdam ne- 
cessariis. Imo illi non priores interrogant, sed 
Christus ipsos inducit ad interrogandum. Dieit 
euim eis, « Quid quzritis? „ non tanquam ignorans, 

[ quomodo enim ignoraret, qui sciebat corda denk- 
num ?] sed ut per interrogationem provocarei eus 


Ex collatione codd. Venet. 8. Marci. 


(15) Cod. 31. 205 npoohyaye. 
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erubuisse, et reveritos illum esse cui Joannes lesti- 
monium plus quam de homine dederat. Te autem ve- 
lim admirari bonam illorum aſſectionem erga Chri- 
stum. Non enim solum secuti sunt, sed et Rabbi sa- 
lutant, hoc est magister, idque cum nihil adbuc ab 
illo audissent. Volentes itaque seorsim aliquid ab eo 
discere, interrogant ubi maneat. In quiete enim 
commodius et dicitur et auditur. Dominus vero non 
dicit eis s guum downs : sed. ( Venite, inquit, et 
videte. » Hoc autem facit tum ut magis alliciat eos 
ad sequen:tum se, lum ut probet eorum desiderium, 
ne graventur ex itinere. Nam si ſrigida mente ac- 
cessissent, neutiquam ad domum ſuissent secuti. 
Quomodo autem Christus alibi dicit quod „ Filius 
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ad dicendum quid vellent. Verisimile enim est eos A rat. Eixd; Tap avrovg vat k pub ptdv, xat beborxtvar 


ary, ws br:tp &/Opwnov paprpoupevov raph toy 
vv. Lb 8 por Batpacoy thy ebyvwpoouuny 
cob. OL yap pdvov thxokov0noav, AMA x pabtr 
abrdy xaJodow, 8 tm, Staal, nal tara 
obmwmw ov8ty nzp* abr @xovonure;. "it perro: 
94hoviig i map) avrob palely, tpwros:* « Hoy 
pEvet;; » tv houyls yup whelnely, xal &x2voat &p- 
uo, , , %,. O & Kvpriog od Liyer abrot; tà on- 
pela th; olxlag, an, « Eee, gn, xat Nets. » 
Tovrto & moet, Apa pty Enonwpeves abrol; nhfov 
pb thy a&xohov0no:y, Spa bt: yuuvituy abtwy thy 
Nov, el ph anoxd pore mph; Thy GBdv* et yap pert 
buypds yvwprs f, 098" àv pe thy oN, 
txorov0ncav. Nog & ciao? pyorv, ö « 0 Vit; 


bominis non habeat ubi caput reclinet , „ hoc B 703 &v0pwnov bx Eyer 7:99 thy xepalhy xhivat, » 


autem loco videtur habere domum? Non hec inter 
se dissident. Etenim quando dicit quod « non ha- 
beat ubi caput reclinet, » . non dicit quod nullum 
omnino habeat diversorium, sed quod non habeat 
proprium. Si igitur babitabat in domo, non pro- 
priam inhbabitabal, sed alienam. Non frustra autem 
evangelista assignat tempus, quod ſuerit hora quasi 
decima, sed ut doceat et doctores et discipulos, 
quod propter nullum tempus studia sua difſerre de- 
beant, neque doctor prætexat aliquid, et dicat quod 
vespere sit: et discipulus sciat omne tempus esse 
doctrine, nec diſſerendum auditum in crastinum. 
Hine autem discimus quod discipuli habebaat ven- 


trem winime oneratum, sed jejuniis assuetum, eo C 


quod tempus quod alii impendunt in quietem cor- 
poris, cibis gravati, et non valentes serio operi in- 
tendere, hoc illi iusumebant in doctrinam. Ha erant 
vere discipuli Joannis jejuniis clari. Vide autem, 
obsecro, quod Christus convertit se ad sequentes, 
et ostendit eis faciem suam. Nisi enim per bonam 
operatjionem secutus ſueris Jesum, non pervenies 
ad contemplationem faciei Domini, neque ibis ad 
habitationem ejus, hoc est, non pervenies ad illu- 
minationem divine scientiæ. Nam domus Christi, 
lux. « Lucem enim, inquit, habitat inaccessam *!, » 
Propierea nisi quis seipsum purificaverit, et per 
purilicationem secutus ſuerit, quomodo scientia il- 
lustrabitur ? 


Vers. 40-412. « Erat autem Andreas ſrater Simo- D 


nis Petri, unus ex duobus qui audierant a Juanne, 
et secull ſuerunt illum. luvenit hie prior fratrem 
suum Simonem, et dicit ei: Invenimus 528 Mes- 
siam, quod est si interpreteris, Christus. Et dux'it 
illum ad Jesum. Intuitus autem illum Jesus, Uixit: 
Tu es Simon ſilius Jona, tu vocaberis Cephas, quod 
interpretari licet, Petrus. „Andree quidem nomen 
proſert nobis, sed non alterius. Quidam autem di- 
cunt illum esse Joannem, qui bac scribit. Nonnulli 
autem aiunt, quod non fuerit ex nobilioribus ille. 


Præterea nulla utilitas ſuerat etiam scire nomen. 


Czterum Andreæ mentionem ſaeit, quia el insignior 


% Luc. 1x, 53, 1 Tim. vi, 26. 
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. Gz0vTaGg xat tovg palnrioving AEN. fre ob Gia 
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Toy Meaolav, 5 tort pid: pprveuduevoy, « Xprotig* » 
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abr 6 'Ir,cov;, cins * Bb el Eipwy 6 vid; Ivd, o 
un, Knyd; , & tpurviverat, Nerpo;. » Th uz 
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ore uoey ev; T6 Avipts, a' Gre « hyayev avthy 
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xa). o ovurepipepoptyng Tv. Ob yap &nog ap- 
#3. ga to co *Aviptou LEyoug, A' tOtnoev Wl al 
Thy Xp:ot6v Va el ptv sR 74 dle, axohov- 
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od 6 Kopie; AN Toy rpopytevont ce abroõ, anc 
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rei0ouot robs avOpwnoug, mpogytzetve; Nept Tov [t- 
7pov. «© Lb yap, ꝓnatv, el Lin vid; Jud -D cite xa 
Td uE L nden Kngd;. „ And 4p tod 7h 
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i Kahéa os tyw [erpoy, nA, « NDH. » OL 
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"[a0; 88 671 Zl phat « bnaxoch, » Twvl; 


d « nepiot2pd, » Tixvov obv The npactyzo, Hats 
dia Tis neptroreply Enhomrat, ] bnaxoh & 88 thy 


cro, quantum amaverit fratrem, et quomodo non 

occultaverit ab eo bonum, sed communicarit ei 

theszurum, emiseritque jucunditatis vocem, « Inve- 

nimus, » dicens, Et verisimile est, quod multo tem- 
pore desiderarint et meditati ſuerint quærere illum. 

Neque simpliciter dicit : Messiam, sed, « Messiam » 

cum articulo, illum ipsum qui proprie est Chri- 

stus. Unus enim erat qui ab eis exspectabatur, 

quamvis multi Christi et filii Dei appellarentur. 

Adduxit autem illum ad Jesum, non quod tam levi- 
bus esset moribus, ut ad omnem sermonem cir- 
cumſerretur, sed quod ſerventi et bono animo 
Susceperat sermones quos ei dixerat frater de Chri- 
sto. Verisimile enim est, quod Andreas plura dixe- 
rit ei, et maniſeste annuntiaverit de Christo, utpote 
edoctus $ecretiora quædam, eo quod manserat apud 
Christum. Quod si perseverat quis arguendo faci- 
litatem Petri, discat et hoc non esse seriptum, 
quod crediderit statim Andree, sed quod Andreas 
duxerit illum ad Jesum, id quod magis solide men- 
tis ſuetit, et non quovis vento eireumacte. Non 
enim $impliciter recepit sermonem Andres, sed 
voluit videre et Christum, ut si quidem inveniret 
quod dignum fide, sequeretur, sin minus, resi- 
liret : et ita duci ad Jesum, non levis, sed studios 
mentis indicium erat. Quid igitur Dominus? Pro- 
phetando de illo, illi se maniſestare incipit. Nam 
quia propheliæ non minus quan signa, imo magis 
hominibus persnadent, predieit de Petro, « Tu 
enim, inquit, es Simon filius Jona. » Deinde et quod 
futurum, « Tu vocaberis Cephas. » Nam eum quod 


presens est dicitur, etiam ſuturum eredibile it. Non 


dixit autem: Ego te vocabo Petrum, sed, ( voca- 
beris. » Nolebat enim ab. initio auctoritatem suam 
indicare, eo quod nondum firmam in illum fidem 
haberent. Quamobrem autem agnominat hune qui- 
dem Petrum, illos autem, filios inquam Zebedzi, 
ſilios tonitrui? Ut ostendat quod ipse sit qui et Vetus 
Testamentum dederit, et sicut nune, ita etiam wne 
mutaverit nomen Abram in Abrakaa. et Saram in 
Sarram. Scias gutem quod Si tur 
« obedientia, » Jonas vero « columba. » lgitur man- 
Sueludinis quz per columbam signiſicatur, 529 fi- 


anch Eu zal Ilerpog yiverar, ci; orzþb5rnmra D lia est obedientia : et qui habet obedientiam, etiam 


TY x sd ths öraxoig npobibatdueves. 


« Th && tNabptov ines TSA 6 In codg elg 
Thy Pakiatav, xa) ebploxer Oikmnov, xat Nye: 
abt * *Azokovhet jor. "By 8: 6 nos and Bug- 
gatzd ix th; r:6ew; 'Aviptov val Ilttpoy. Evpioxet 
Þ{)mrwo; dd Nafavand, xa Meyer avto O Eypate 
Moog Ev TÞ voj'y wat of Tpophtat, ebptxauey, 
"Inoodv Thy vity 'Imohy Thy amh Naga dr. „ O u 
Avspsas cob Hpo3pouoy axovgns, al 6 Hitpoy tow 


"AvSptov, trxohov0neay tp "Ingove 6 d Senne 


. Gaiverat pity axovon;, xat Gums axohovihans va 


Kopf 605g, elndvr: pg abröv th, «© Axe det 
er. » abe v 0% 69504 890tw; Enalody ; Aoxet tolvuy 


ipse Petrus eſlicitur, per obedientiam eres ut 
ſirmetur in bono. 

_ Vers. 43-45. « Postero die voluit 1 exire in 
Galilzam, ei reperii Philippum; et dicit ei: Sequere 
me. Erat autem Philippus a Bethsaida civitate 
Andreæ et Petri. Reperit Philippus Nathauael, et 


| dicit ei: De quo scripsit Moses in lege et prophetz, 


invenimus, Jesum filium Joseph, Nazarenum. » 
Andreas quidem Præeursore audito, et Petrus An- 
drea, secuti sunt Jesum: at Philippus videtur 
nullum audi visse, et slatim secutus esse Dominum, 
dicentem ei: 4 Sequere me. » Unde hoc igitur, 
quod ille tam statim crediderit ? Videtur igitur 
primum 10x Domini animam illius $timulo quo lam 


>, = WIS 


r 
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charitalis tetigisse. Non enim simpliciter Salvator is A Tpwtov pty < c Kuplov gwvh tv D guy? aro 


vox dicebatur, sed dignos statim flagrare ſaciebat 
intrinsecus ad amandum ipsum: sicut et Cleopas 
(lien: « Nonve cor nostrum ardens erat in nobis, 
cnn loqueretur nobis in via *? Deinde autem 
Philippus, eo quod sollicitum cor habebat, et mul- 
tum medilabatur scripla Mosis, exspectabatque sem - 
per Christum, statim_ simulatque vidit, credidit : 
propierea etiam dicit, «laveuimus Jesum: quo os- 
tendit quod semper quæsiverii. Fortassis autem et 
a Petro ei Andrea de Christo didieit. Etenim verisi- 
mile est collocutos illos ei, qui ex eadem patria 
erat, et narrasse de Christo: id quod et Evangeli- 
sta videtur insinuare per hoc quod dieit: « Erat 
autem Philippus a civitate Andrez et Petri. » Parya 


autem fait ista civitas, quz pagus rectius dicere- B 


ur: unde et digna admiratione Christi virtus, quod 
ob his qui nullum efferebant ſructum, pra cipuos 
discipulos elegerit. Igitur neque Philippus apud 
se bonum hoc retinet, sed communicat et Natha- 
naeli ; et quia legisperitus erat Nathanael, ad legen 
et prophetas ipsum mittit Philippus, quia diligenter 
legem meditabatur. Porro filium dicit Joseph Do- 
minum, quia ejus filius putabatur: et Nazarenum 
illum appellat, quamvis proprie a Bethleem, in qua 
n..itus, sed in Nazareth educatus fuit. At quoniam 
nativitas ejus muliis incognita erat, maniſesta au- 
lem educatio, a Nazareth eum nominal, ulpote illic 
cenuiritum. 
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; Ozvpicar ASt thy tou Xptotou Eyvapiy, Grt and 


Iwy oUdeva xaprhy gepdviwy, tobe Exxptrov; toy 
palnrov KAC. OL toivuy ovlt nne, nap? 
taut xatẽ ei Th ayabby, AMA perabidwr xat T6 
Nabavahh. Kal tneibh vourpaths tv 6 Nabavat), 
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dung mel < uv yevnhos abrob mois Nane Enos Iv, i & 4varpogh Thin, ind Nataptr tcito» 


6v9pagouaty, wy &v taviy, tpaygtvia. 


Vers. 46-48. ( Et dixit ei Nathanael: A Nazareth C 


potest aliquid boni esse? Dicit ei Philippus: Veni, 


et vide. Vidit Jesus Nathanael venientem ad se, ei 


dicit de eo: Ecee verus Israelita, in quo dolus non 
est. Dicit ei Nathanael, Unde me nosti ? Respondit 
Jesus, et dixit ei- Priusquam te Philippus vocaret, 
cum esses sub ſicu, videbam te. „ Philippus quidem 
Jesum Nazarenum dicebat, Nathanael autem, uipote 
in lege diligentior, cognoscebat ex Scripturis quod 
a Bethleem oportebat veuire Christum, et propter- 
ea dicit: « A Nazareth potest esse aliquid boni! 
Philippus vero inquit : (Veni et vide, 530 sciens 
quod si gustaret verba Christi, non esset discessu- 
rus. Porro laudatur a Christo Nathanael, utpote 
verus lsraelita : non enim ad gratiam neque ad 
odium loquebatur. Non enim verba illa sunt incre- 
dulz, sed diligentis et in lege versate mentis, que 
sciebat quod Christus non a Nazareth, sed Beth- 
leew veniret. Quid igitur Nathanael? num laudibus 
stulte intumescit ? Minime, sed urget, maniſestius 
el evidentius quiddam discere volens. Ideo et in- 
terrogat, « Unde me noi ? » At Christus dicendo 


ei quæ nullus alius sciebat præterquam ipse et. 


Philippus, quod solus et locutus esset et ſecissel, 
5 Luc. xxiv, 32. 
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Ex collatione codd. Venet. S. Marci 


(16) Cod. 32; ©; thre: det. 
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=)hv abroò xal $:\lrnov, ws xatapdva; Lakn0evra A delegit et suam deitatem. Nam Philippus solus e 
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Japata. „ 'Opis, rt obnw ka,. El; thy ve, 
yvwory the 4alnboug Gedrnto; tob Movoyevous ; ws 
avOpwnov yap 02oprkh, xat og gat Tod Tapanhk 
arb morever elvar. Et & ahn, Ooty h- 
dev, ox av ele abtdy Sacks vod lopahk, (kg 
B25tkta vo mnavtd; 8b obi paxapiterar G 6 


nullo præsenie sub ſicu locutus erat Nathanaeli, 
quz sane omnia Christus etiam absens cognosce- 
bat. Proinde et dicit; « Cum esses sub ficu, vidi 
te. » Priusquam aulem appropiaret Philippus, dixit 
Dominus de Nachanaele, ut ne quis suspieetur quad 
Philippus Christo dixerit de fic, et aliis quz lo- 
cutus sit cum Nathangele. Unde Nathanael, agnito 


Domino, ſatetur eum Filium Dei. Audi enim quid 


dicat. 


Vrns. 49-51. « t Nathanael, et alt ei: 
Rabbi, tu es ille Filius Dei, iu es ille rex Israel. 
Respondit Jesus, et dixit ei: Quia dixi tibi: Vide- 


dicit ei: Amen, amen dico vohis, posthac videbitis 
celum apertum, et angelos Dei ascendentes et 
descendentes super Filium hominis. » Maxime po- 
tens est prophetia, et eſſleacior miraculis ad alli - 
ciendum quosdam ad fidem. Dæmones enim eliam 
possunt miracula simulare, et apparenter ſacere: 

præscieniam autem ſuturorum et 
evidentem nullus babet, N ei quanto 
minus dæmones ? Ideo et Nathanaelem Dominus 
altraxit dicens ei locum, et quod vocasset eum 
Philippus, et quod vere esset Israelita. Nathanael 
igitur auditis illis sentire cepit magnitudinem 
Domini, quantum tune possibile erat, et fatetur 
illum Filium Dei. Verumtamen quamvis Filiym 
Dei ſateatur, non tamen sicut Petrus. Nam Petrus 
quidem conſessus est Filium Dei ut Deum verum. 


ideo et heatus prædicatur, et Eeclesia ei cone redi- 


tur . Nathanael vero ut hominem nudum quidem 
eum ſaietur, gratia auiem propter virtutem adopla- 
tum in Filium Dei: et hoe maniſestum et eo quod 
gubditur, „ Tu es ille rex Israel. » Vides quod non- 
dum venerat ad perſectam cognitionem vere dei- 
talis Unigeniti? Etenim quasi amicum Dei, et quasi 
regem Israel eum credit esse. Quod si vere eum 
Deum esset confessus, non dix isset eum regem 
Israel, 82d regem universi. Unde non tur 
beatus, sicut Petrus: et Dominus co eum, 
et inducens ad cognoscendum quiddam, digvum sua 


lletpog. "Obev xat 6 Kiprog 8:0:000peve; abrhy, xat of deitate, « Videhitis, inquit, angelos Dei ascenden- 


&vdywv eig th vohcal ti &4iov The abrou fedrhrog, 
e "Oe obe, pnot, robs &yyihoug vt Gov avabatvoy- 
Ia; xat xatabaivowiag tn thy TI tou avI)pwnov. » 
Mh rap pe, pyotv, bnok@pbave yihby GvOpwnov, 
A Acondtiny tov @yyiluv. U yep Arrehot dia- 
xovodos:v, o ay eln EvOpwno; hrinbg, AAA Octs 
&n0h;. Ext & cob oravpod val The avaltgeug 
rabra tE:6noav. Kal yap kal mph To xatpy tou 
TH) 05 ATT an obpaves Evicuaty avtdy * xat 
ty 7G Tap, &yyelog* kal tv Th @valhper, ws 6 
Ami; lowopet. Trveg && gui Evenoay thy vouov, 
% xapriy ED Y pe xxtpby yhuxatuovra, tf 


* Maith. xv1, 16. 


tes ei descendentes Super Filium hominis. „31 
Ne enim, inquit, snspiceris menudum hominem, sed 
Dominum angelorum. Cul enim angeli ministrant, 
is utique non fuerit purus homo, sed verus Deus. 
Porro hæe in cruce et ascensione evenerunt, Nam 
et ante lempus passionis angelus de celo-confor- 
tavit eum, et in sepulero visus est angelus, ei io 
assumptione, sicut Lucas prodit. Sunt qui per 
ſicum legem intellexerunt, quasi ſruetum haben- 
tem ad tempus dulcem, asperitate autem legalium 
observationum et difficultate mandatorum, quast 
foliis obtectam. Dicunt igitur quod Nathai.aclem 
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Dominus viderit, id est, placide intuitns sit, et A Tpayoryr: & tov vourrxby raparnpruatuy, xat ro 
intellectum ejus illustrarit, quamvis adhuc sub lege 8voxatepyacty tov tvrokov, G pULAog oxend- 
esset. Tu et hoe scias, si quid et hc arrident, quod pevov. Hany obv, ct thy Nabavah). elfev 6 Kopto;, 
Nathanaelem Dominus vidit sub fleu , scilicet sub àvrti cob Dapo; tnt6ebe, xat thy ovveary abrod 
lege exsistente m (a), hoc est, intra legem, et proſunda watev6r,ocv, xai Er; Und thy v6poy bvtog, Eb Bt por 
legis serutantem. Nam $i non esset serutatus pro- wal ToVty Thy voby En{oty9ov, eye GUY vote towob- 
funda legis neutiquam vidisset eum Dominus. roc, rt by Nabavaii 6 Kupto; eldey ond thy 
Scias autem et hoc, quod Galitza interpretalur cvxfv, &ro: Und thy v6poyv, tourtorty Evids d 
« devolubilis. » Exivit igitur Dominus in devolubilem v6uov, xal tà paby abrod Epeuvavta. EI yap ph 
hujus mundi regionem, vel etiam humanam natu- ra gäben cob v6pou hpebva, o A aN eU 6 
ram : et nos sub cu sumus, hoc est peceato dulci, Köptog. Lobt Bt xat tobro, 57 Talddala Eppnveve- 
evi etiam non parum amaritudinis adest propler Tat, zaroxv.lorh. "Etnibev oly 6 Ke ele ch 
penitudinem et judicia secutura. Sicut misericors xataxv)iorhv tobrov Tod x69pov F ywpav, xal thy 
videt ac eligit eos qui ſatentur ipsum Filium Dei, cb thy &vigwnivyy, xat Svra; hui; bond thy 
et regem ejus Israel qui videt Deum. Et si quidem ouxhv, tourt tt thy Evi3ovoy &papriav, ij xat Bpr- 
studium adhibuerimus, et majoribus nos dignabitur B porn; ob &tyr, ovveor: dk thy perapticiav, xat 
spectaculis, et videbimus angelos ascendenles rc ret 8&:xawrhpia, Og giiawOpwnog ese, x. 
quidem ad summitatem eognitionis Dei: descen- Eee bpokoyouviang abtdy Yidv God, val Bat 
deutes vero ſterum, incoguoscibilem ejus subslan- 34a vod "Iapahi rob bpavrog Ozdv. EI & ye tnret- 
uam deprehendere non valentes. Vel aliter, Ascen- votuey thy onoubhy, xat he Reinet Hh̊ 
dit quis, quando versalur in sermonibus de deilate Ocapdtwy, xa 64þ6pela robs Ar Evabalvovrag 
U nigeniti : descendit autem, quando tractare gaudet y pe th bog the ab Oefaghyvwcrws, xata- 
sermones de incarnatione et descensn in infernum. Gatfvovrag d mndliv, 814 vob ph e xaravor- 
oa Thy &yvwctov obolay. Kai Aku; &t, &vabalver tis, Gre role rep). The 0e6rytog mob Movoyevolg U- 
rote tv xarabalys. 8, 678 rolg np * xa) ve Ev c; i xarab6acws iu ueloptt. 
CAPUT u. KESAA. E. 


iis in Cana Calilc. De expulsis e lemplo rod iv rd hov. ror &x6Andtrr 
. De hoc, Solvite templum istud. 1 . 709, Abœ are _ — 
trobroy. 

Vens. 1-4. « Et die tertia ſactæ sunt nuptiæ in « Kai tf ftp tf} cpr rang tybvero tv Ka- 
Cana Galilez, et erat mater Jesu ibi. Vocatus est a ths Talclalag, xat bv i phrnp vo Tyood txet, 
autem et Jesus ac discipuli ejus ad nuptias. Et cum Exußen & zal & Inode, val of pabyral avros 
deſecisset vinum. dicit mater Jesu ad eum Vinum cle rey ydpov. Kal borephaavro; ofvou, rei f 
non habent. Dicit ei Jesus: Quid mihf et tibi est, phrnp tov INοο R e avrv + Olvov obx Eyouct. 
mulier? Nondum venit hora mea. „ Vocant ad Atys: abrh 6 '"Incodg* TI knc xat col, vat; 
nuptias Dominum, non quod viderint miracula, vel On fret i Gpa pou. » Kaloberv elg thy yapoy 
aliud quiddam magnum: sed simpliciter yocant ut dv Kuptoy, oby Og Oavpara Bdvie;, ods" b; pt- 
notum, unde boc significans Evangelista, dicit: rav viv, am anhuyg xat © yvwptpov, Hev tobro 
« Erat autem mater Jesu et fratres ejus ibi. onpaivwy 6 cbayyzhorhs, gnotv + « "Hy & h phrnp 
Igitur sicut illam et fratres, ita et Jesum yocave- vod 'Ino00 xal of ab: pot avrod Exel. » axe oy 
runt. Affuit autem ipse, et yocationem non repulit, Exe{vnv xal obe abckpobg, obrw xat by KN 
quia non Tespexit ad suam dignitatem, sed ad Ex4\coav. 0 & Kupio; napaytiverat, xat o &na- 
uiilitatem et beneficia nostra. Nam qui non dedi- , Stat thy Hey, Gt ph elg thy oixelay AE twpa, 
gnatus 532 est fieri servus, multo magis non ahl obe thy Opthertav xa ebepyeoiav huwv. 0 
dedignatus est venire ad nuptias. Exhortatur au- rap ph &natuvaag yeveoldar ty Soho, Top 
tem illum mater ut ſaciat m. raculum, que magnam dow ox tv &nnflwary el; yapov ibcty. Napa- 
de ipsius potestate sumpserat opinionem, lam ob waXt & abröv ii phtrnp els bavparovpyiay, peyd- 
conceplionem, quam ob partum. Omnia enim con- uv Tept The abrov buvepews Aaboucn bndknyty 
ser vabat in corde suo “, et ex illis cogitabat filium ant te rie oviifibew;, and te cob t6x0v, Navi 
aliquid posse supra hominem. Neque enim mater y&p ovverhper kv th xapblig abrhs, xal tx tobrwv 
ejus ut oraret cum ad faciendum aliquod miracu- Eoyifero thy vidv bntp &vipwnoy 85vachai. OS y&p 
lum, ex alio quod prius viderat ſacere, inducta est. 8h dn tov val Aa baba nohoa thy "Ingovv, 
Nam cum puer esset, nullum fecit miraculum: mapaxantoar abrdy npohyx0n , phrnp cis vobro. 
quia si ſecisset, notus ſuisset omnibus. Audiverat late rap Gb», obst thavparobpynoey * I yap av 
item mater de 1estimoniis Joannis, que de ipso Ernfonpog dei fv. "Apa Ot n phrnp val tw 
erat lestatus, videbatque jam et discipulos ipsum paprupuiy 'Ywdvvou tptprirto, Ag c abrov hh 


% Luc. Amn, 19. 


(a) Edit. Lut. Dom iaum vidit adhuc zub lege exsisſentem. 
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tuüpnsev, ke N te hoy xa palntis abrp axohov- A sequentes : ei ex his omnibus conjeetabat viriutem 


douviag © kal tx courwy ndviey trexuaipsto thy 
ö va pry rob Hats. O && iNN avrh ox akdyws. 
El yap, $7,0tv, obx Eotty olvog, det abrobg Exefvoug 
2obg ph Exovra; cpo eV, xat af:ocat, oby) of 
thy Mnzepz. H yap nept roy obueliuy Tapdaxinag 
ox&viakov yiveta: vlg bpworv* Grav Gt of ypriav 
Exovze; avto: Cewviat, avorontov th txpiypa yive- 
Tat. Td ö, « Obnw Hxet ih Gpa pov, » pyolv, oy 
bs ö o,, avayzatg xu, N bpa; vp 
povuevos nog yap 6 Hoturhe cd ypdvuv xat tov 
alwywv ;) 4M," ct Kdt perk Tod xaipoy e N EU 
txovtog tpyaterat, Exel oby nog hv En, xai 
&yvwato; ti; leg, xat obs tovg palnris - 
rag exe, 4X ob of Ev Th rah abr. 
d ràp iv avrtot N ον]]ʒaov xa napexdouv nept Tov 
elvoy * kel o tabra dvr hv, Stà todrs pyory * 
Ono Fest h p pou" » tTourtotty, EmthSeiog 
xaiph; ob ndpeotrv. AN Ent bvfatatar j voõ Ap lou 
kirra, eta nerpwptyn Thy Kyprov Lroxztuevoy 
Opartg xal xatpet;, Mv, tofvuv, & xarkpare, 
©; et bn6x:to Opat;, abe horny Envinas dd Nad- 
pa; "Et: yap, xati thy oby M rov, Er) Soukeyuet 
pat; xal xartpolg, obnw d Hue i Gpaabtod, ph 
$2v7,01 vat favuarovpyhoat * GA phy EOavuatoysp- 
Yn o5v * obx Gpa boubever Gpatg. Opa 3 por wowg 
ox Axe sous, obit iA naviwy aviirefver Th 
Muri 4) EnmihGag pixphy, nay thy Gffwory 
avthg up, Trpwv abrhy, x21 hplv ronovg Crbobg 
ric pe tobe tex aldavs. 


« Atytrt i Mfitnp avtov tot; Staxdvotg O rr. av 
Arn buiv, nrothoars. Hav 88 Excl ösplat MOrvar 
5 nxefuevat xati thy xadaptopty tov Toudatw, 
yYwpodont avi jerphit; Goo I pil; Atyer avrolg 
6 "In505;* Tepicars thy pin; Varog, Kal ty: 
pioav ata; tw; A. Kat Meyer abroly* AtAß- 
oats vbv, xa gtpere Tp apyitpixkhivep. Kal Hs 
Tot; Staxdvorg Leyer i Mhtnp* « 0 wt à Arn vplv, 
nRh care » Gee mhefova Teva thy airneorv, 
np20c06viwy avtwy xat altnoaptvwy' w; av Gery- 
ß. ör 00x &oVevala; hv ij napairnos, 4.4 rod ph 
dösat Emirptytry ral; favparovpyiats Tia E:Sertry 
xa} x-vby TyHgov, AL && ösplat al MOrvar, cl; thy x2- 
02ptopuby tov "loubalwy typnudritov. OI yep lov- 
datei nab“ tx4orr,y oyebd: anenhovovto, xat obrw; 
f,oftov * ofov, zl ketpob HL, of vexpod, cl yuvarxt 
wpllncav, s axddazpro Ach reg &nthovovto, 
Exel oby i Nakatotivn &vu3pe; Lv, xat obx hv wol- 
kayo? Nn ebploxery, Enlhpouv de Tg Vpiag 
bbartog, te ph Tpeye:y cig mapolg, ence Gxd- 
baprot TüV. Oby ana; obv clnev, Gt: ( xark 
Tv xadapropdty tov "Doubatuy* » d' Iva ph tives 
Tov aniotwy U Ne,, ö tpuyia Ti; Hy Bva- 
rohe (vag, elta co Ubatog tnibinfevro; ͤôxal xepa- 
obtviog, oivog Lentorateg yEyove, Gehxvuory, Ott 
ov8Er972 Exeiva yeydvacty ofvou ,,,. Ap" ob ox 
tu ato xal ywpl; Tod en,, ta; pas Voa- 
dos, Snprovpyhont olyov. £5 ob Gyrwv; IId 
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Film. At ille increpat eam, non absurde. Dicit 
enim, Si non adest vinum, oportet illos ipsos, qui- 
bus dees!1, accedere ei rogare, et non te matrem. 
Nam quando hortantur a domestieis, scandalum fit 
videnübus. Quando autem hi rogant qui opus 
habent, suspicione res caret. Ceterum dicens, 
« Nondum venit hora mea, » non vult quod obnoxius 
sit necessitatibus temporum, vel horas observet, 
(quomodo enim hoe dicere possemus de Faciore 
temporum et s:eculorum ?) sed quod 


congruo operetur. Igitar quoniam adhue incoguls. -. 


tus erat, et occulius mulſis,” et nondum omnes 


habebat diseipulos, et neque hi, qui in — erant. OH... 


eum agnoscebant : nam alioquin ipsi accessissen', 


B ei rogassent pro vino: quia hac omnia ita se "= 


be'ant ; « Nondum , inquit , venit hora mea, » 
hoe est, opportunum tempus nondum adest. At hic 
adhue urget Arii ſuror, qui monstrare nititur Do- 
minum horis et temporibus subditum. Disce igitur, 
0 maledicte, quod si ſuisset horis et temporibus 
subjectus, quomodo poste ſecisset miraculum ? 
Oporiebat enim, secundum sermonem iuum, quan- 
doquidem gerviret horis et temporibus, nondum 
autem venisset hora ejus, ut non posset miracula 
facere : sed miraculum ſecit: non igitur 8-rvit horis. 
Vide autem, oro, quomodo non usque ad finem, 
neque per omnia resistit matri, sed cum eam parum 
perstrinxisset, iterum preces ejus implet, honorans 
ham, ei nobis dat ſormam reverentiz erga pa- 
remes. _ 

Vers. 5-8. « Dicit Mater ejus ministris : Quod- 
cunque dixerit vobis, facite. Erant autem ibi bydri:e 
lapideæ sex positz secundum puriſicationem Judæ- 
orum, capientes singule metretas binas ac ternas. 
Dicit eis Jesus: Iinplete bydrias aqua. Et imple- 
verunt eas usque ad summum. Et dicit eis: Han- 
rite nunc, et ſerte archiltriclino : et tulerunt. » 
Ministris dicit Mater : « Quidquid dixerit vobis, 
facite. „ Atque ita cum major fleret petitio, 
cumque accessissent et illi, ac petissent : ut 
monstretur quod non infirmitatis fuerit repulsa, 


sed ne videretur accurrere et ſestinare ad mi- 


raculorum operationem propler ostentationem 


D 533 et vanam gloriam. Lapidez autem hydriz ad 


puriſleationem Judzorum aderant. Judzi enim 
ſerme singulis horis abluebantur, et sie comede- 
bant : ut si tetigissent leprosum, vel morinum, vel 
rem habuissent cum mulie re, se lavabant, quasi 
immundi forent. Et cum Palæstina inaquosa sit, nee 


ubique inveniantur ſontes, implebant semper hydrias 


aqua, ut non cyrrerent ad flumina, si quando im- 
mundi flerent. Non temere igitur dixit : « Secundum 
puriſicationem Judzorum. » Sed ne inſidelium qui- 
dam suspicarentur quod mansissent in ea ſæeis 
quædam reliquiz, ei dein aqua infosa ei mista, vi- 
num deinde lenuissimum factum sit, ostendit quo. 
nunquam illa ſuerint vini receptacula. Jam, num 
potuit etiam absque eo quod implerentur bydriaz 
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aqua, ereare vinum ex nihilo? Potuit quidem, sed A hv, a enen hp ut red og r Ways 


spe obest magnitudo ne miracula ereditu sint 
fa ia. Interim hoc accedit, ut testes miraculi ſiant 
ministri, qui aquam infuderant bydriis. lusuper ut 
discamus quod ipse sit ille qui et in vite liquorem 
aquæ in vinum convertat. Jubet autem ministros ut 
architriclino gustandum exhibeant. Non immerito, 
sed ut ne suspicentur quidam quod ebriorum con- 
ventus ſuerit, quorum gustus corruptus esset, et 
qui ebrietatis vitio existimarent aquam vinum. Ne 
igitur locum haberet talis suspicio, jubet gustandum 
dari architriclino, qui sobrius erat. Etenim hi qui- 
bus lale concreditum est ministerium, magis sobrii 
sunt, ut eorum jussu omnia quæ illic geruntur, or- 
dinste fiant et composite. Ceterum oremus ut hxc 
in nobis quoque impleantur etiam nunc : nempe ut 
llant naptiz, hoc est conjunctio Dei cum anima 
nostra, quandiu sumus in Cana Galilee, loco, in- 
quam, inferioris hujus et devolubilis mundi, ejus qui 
rotatur, et rotat alia. Nuptiæ illz non flunt sine 
presentia Christi, et sue Matris, et discipulorum 
jus. Nisi enim quis crediderit in Christum, qui 
natus est ex Maria virgine, et locutus est per aposto- 
los, quomodo conjungetur Deo? Sclamus igitur quid 
miraculi operetur Dominus in talibus nuptiis, et in 
tali conjunctione Dei ad animam. Aquam in vinum 
convertit, et sex nostras lapideas bydrias implet. Per 
aquam iu quidem intellexeris dissolutionem nostram 
et wollitiem in vita ac doctrina : per hydrias vero 
sex, quinque sensus per quos in operibus labimur : 
el scxtam hydriam, rationalem vim, per quam in 
doctrinis periclitamue. laque Dominus noster Jesus 
Christus, verbum, inquam, evangelicum, nostros 
sensus, sive in virtute practica, sive contemplativa, 
si quid in eis aqueum est et resolutum, in vinum 
convertit, astringens et laetilicans vitam et sermo- 
nem : atque ita impt-ntur hydrie nostræ bono hoc 
potulo : sensus scilicet, ne in operativa 534 vi la- 
bamur, et ratio, ne in prava incidamus dogmata. 
Observa autem quod et lapidee bydriz propter 
purificationem Judzorum stabant illic. . Nam 
Judas quidem dicitur « confessio; » purificatur au- 
tem qui confltetur, per quinque sensus quibus 
prius peccarat. Oculus male viderat, sed oculus, 
ilerom lacrymas 
alque ita servit purgationi, Aadivit auris verba 
meretricia, sed iterum se inclinat ad verba oris 
D i. ha et in alis sensibus, Sic et rationalis 
virtus in dogmatibus peccat, sed iterum mundat 
priorem malitiam quando ad pia dogmata redit. 
Crierum lapidex hydriæ ideo sunt, vel quod ex 
terra ſormati sumus, vel quod solida receptacula 
lalis vini esse oporteal, et nusquam ſutilia. Lapidea 
hydria erat Pauli rationabilis vis, etiam quando 
persequebatur. Zelator enim erat patervarum tra- 


Ex collatione codd. 


(47) Cod. 31. "Iva t6 &oprrpmxiive tvEyzwory kx 
709 perabinVtvio; eig o:vuv VBato;, TWutO Bt wine 
vonn, w; av ph tives bnonrevaws!:, x. r. A4. ec Ut 


patwv, ©; &v elnapattixriteps yevorvro* Bpa tt 
[va val Toby braxdvovg pepropas Exn vod Oavpatey, 
rode d Viwp Enmpophonaviag tal; plats * Err oy 
vm näbwev, oy abrdg torey, 6 xl cb The apne 
lov dy phy, Viwp dg by, et; olvov patacxevdtoy, 
Kelever obv tity 6:axdvors, va to &pyiipiriive de- 
wor th yeopa * obx Aneindrog, M Iva py te: 
d woe ον“Lj² (17), Ort pebuduruy ohloyoy Hv, vat 
dit par ab rote ij al, xat bg freplaputva 
t} pt Se v gp otvov. Iva tofvuv ph off 
&i Toravty d,, wp ANN h Emir pena 
thy rede, Tp vigovrt. Kat yep &v tote roroveng 
oi cue Thy Traxoviav Funemorevptvo pakora 


vigovory, Iva bv Ta&her xat elxoopla t& Nr d ik 


xc tog avroy yiywyrat. A ebfwpeda tabra 
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pr, 7h Ev rotor; apts xa eb3idhurov elg olvoy. 
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architriclinio ferrent de aqua mutata in viuum. 


Hoc vero ita dispositum ſuit, ne aliqui suspicari 
possent. 2» e. 
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E5zo6at Goyela, xal dun. ATI Ui d 
dad Had th hονα,ẽmev, xu Grav i3fwne, SN ννν 
aD hv TGv Tatpixwyv Rapaticewy bn Taviag Thu, 


on g x Grav rnhpurte, ,n yip thy bv Tolg drag Bovapyelyey,” fare al * Ave 


dicaba!, tantam enim vim verbi — ut. 2 
Lycaonibus Mercurius recur: Fi UE ug 
verbi. 


Nau ' Epps voprobhvar ;.w; To L6you hyoupeve;. — 


l 6} byzvoaro 6 @pp:rpixiivng v USD Oo 
ys1evnueuov, xa our H miley torly. (of ö &. Ax 
vor f3zioay of triknxoteg ih Viwp), govt thy vuu- 
play 6 ap Vg, x itysr are - Ide av0proncg 
nd cov Thy zakby voy ti8not; xat Grav peduobor, 


tote Thy E400 * ob Terhprxag thy xabbv o-ov tw * 


Apri. » O apyirpiniiovog ouy v Sraxdvoug & pt, 


aA thy voh pH. Tivog Evexev; Kar" olxovoptay 


vr Oelav, EI yap robe *Hiaxdvoug Hpwrnee , 
neviw; à anexdkubay th baba, ode le && àv ab- 
rol; Emiorevacy. Apxh yap tv Tov onpelwy, x 
ora böse elyzy dndinby peydany nept 705 Xpt- 
679V e xa) Twy raxdvey Epnyovptvuy td baba, 
ov3tig7 Uv kxlorevse. Meta tabra pevrot ore x 
re pa onuete tneiclfaro, Ense xa toro ,ν·e u- 


045:o0at, val xatd ntupbv ol d4òονε mpg ndving 


#pnyoupever Toοντ,ο, tlotav &v morol. Att cob 
Px0v6uncey 6 Ke, wh vo E:nxdvoug bpwrnbivar, 


a thy vupyiov. O enki; de otvov Enotroey, 


63.14 xai x4, orove Toizire yep 1X to Xprotod 
babhara 79%)Qg pertity wy $14 potwy TEkov ptvwy, 
Tod utv obv th Wwp olvoy yeveolat,, ptprupes of 
8:4z0v0:, of hvrknxoreg wh Viwp." Tov Gt xdkiotov 


Vers. 9, 10. « Postqu tow guvtas5e1 archliri 
Were — 9s in vinum — neque sciret unde 


- essel, sed ministri seiebant qui havserant aquam, 


vocal, gponsum architriclinus, et dicit ei: Oninis 


| homo primo loco bonum vinum ponit, etl cum ine- 


briati ſueriut, tune id quod deterius est. Tu ser vasti 
bonum vinum usque ad hoe tempus. 5 Archilrieli- 


nus non ministros, sed sponsum interrogat. Quare? 
B Omnino juxta divinam providentiam. Nam si mi- 


nistros interrogasset, utique miraculum revelassent, 
et nullus eis credidisset. Initium enim erat signo- 
rum, et nullus adhuc opinionem talem habebat dg 


Christo: atque ita ministris wiraculum 


narrantibus 
| hoe nullus eredidisset. 1gitur postyuam et alia signa 


os1ensa sunt, credibile et hoc fulurum erat, et pau- 
latim winigri omnibus hoc enarrantes, lideles 
habiti ſuerunt. Jdcirco ordinavit Dominus ne mi- 
nistris interrogarentur , sed eponsus. Porro non 
simpliciter ſecit vinum, sed ei optimum. He enim, 
quæ miracula Christi sunt, wulio meliora his sung 
quz per naturam fiunt. Et quod aqua ſactum sit 
vigum , testes sunt ministri qui hauserant aquam, 


uod vero optimum ſuerit, archilricliuus testalus 


yeveodat, 6 apyirpixhiveg rep mnhvia, 105 yodvoy C est: que sane omnia procedenie tempore prædi- 


rpoidvrog, Enahkov znpuybtvic mrotwOfvar ge B⁰- 
te go tog @ravovar.. 4lyaczt t vont ofvov pv 
Thy evayythiz)v , Viwp Tt ndvin it p Tov 
Elayyehiov * diaptorepa yap Hoav, nat rpg thy 
tod a6youv tekefwary ph ghavorra.” Ofov tt: nt 
Atdwxs vopouyg Ttaydpoug TG. aviptny Kp, 
Eva thy ty 7 Tapatelow, Jevrepoy Thy Ent Noe, 
Ipirov- dv En) AS paà the mepiroThg, + TETApTOV 
Thy dA c Meg, ntpnttrov di Twy  mpopytav, 
Iavreg obv ob, ©; xp Thy rob EvayyeMou 9x pi- 
GeaY a dUN]E, ovyxpioduevct, bp clo, eĩcig 
ang abrobg xa xart th yptuua vor, El & H- 
dovag 7 cVeN¹⁰ε xatayohont 74 xexpyppevi, e- 
pij oer cb OS oIvov yeyevnutvoy” v yap inhiy A- 


Y6utve Na xar& cd ypappa voovpevar vo moot, D 


biwp bvia, ndviey 6'nveupatiuny avarplyuy, cf 
ort olvoy Kdt, Lotepov ntvGevoy, xa ThpOV- 
pevov rape Tod vupglov Xprotod” net xa, &v foxd- 
I%g xatpols Ede HMH Th EUA 

« Tavryv Nef, thy apyhy Ov onpeluy 6 In- 
dog iv Kavi ths Pakihalas, val tyavipwos "hv 
Wav adrod, dal tnforevoav elg abrby of pabnra) 
abrod, » ti tv nerd cd fldnviopa hpfato Tov 
enpeluv 6 Kbprog, xat np6repoy Elpyrapy. "Eouxe 
dt vl xp@T0v 07, peTov raIro T9:h0a Th 700 o. 
'Syo! y&p* « Tavryv Told thy Ap Twy on» 
peluy, „ All Epet tig, boy el wal Ap tory c 


s Calat. 1, 14. “ Act. w, 11. 
PaTROL, GR. CXXIII 


cata, credibilioraque lacta sunt audientibus, Potes 
autem intelligere et vinum quidem sermonem Lara 
gelicum, aquam autem omnia qua: ante Evangelium, 
que liquidiora et iusipidiora erant, et ad illius per- 
ſectionem non pervenientis: et ut aliquid exempli 


gralia dicam, Dominus homing varias leges deuit, 


unam in paradiso, secundam tempore Noe, tertiam 


sub Abraham, nempe circumcisionem, quariau.per 


Mosen, quiniam per prophetas. Omnes/igitur illæ si 
conferantur cum Evangeliievidenlia el virtuie, aquez 
sunt, si quis 535 eas Simpliciter et ad liueram 


intelligat,, Quod si quis spiriiu incedit,. et intellitzii 
abseondita, 


invenjet aquam mutatam in viaus. 
Nam quæ simpliciter dicuntur, et ad litseram intel - 


liguntur, multis omnino aqua sunt, Qui autem api- 
ritualiter dijudical, inveniet vinum optimum, poxtea 


bibendum et servandum a sponso Christo quan- 
doquidem ei nnen — est 


Evangelium. 


Venus. 11. (Hoe ſeeit 1e Jesus in 
Cana Galilee, et maniſestavit gloriam suam, et 
erediderunt in eum discipuli ejus. » Quod Dominus 
signa operari cœperit post baplismum, et prius qui - 
dem diximus-: videtur autem et hoe signum primo 
: ſecizse. Dicit enim: e Hoe ſeeit initium signorum. 
Ai dicev quis, quod licet ſuerit inium signorum, 
non tamen omujum, sed eorum que in Cana Gali- 
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primum ſuit. Et hæc quidem illi dixerint : nos au- 
tem quamvis multa babeamus ad monstrandum 
quod initium ſuerit omnium signorum (etenim cum 
dicit , « Maniſestavit gloriam suam, et crediderunt 
in eum discipuli ejus, „ indicat quod ante hoc non 
ſecerit miraculum aliud, ab illo enim maniſesta vit 
gloriam suam), atiamen non disceptabimus, si ve hoc 
sive aliud fuerit prius. Quomodo autem maniſesta- 
vii gloriam svam? Non multi interfuerunt, neque 
coram populo ſuit factum. Verum quidem non tunc, 
sed postea miraculum hoc audituri erant omnes, 
unde usque in hunc diem celebratur, et in occulto 
non est. Quod autem et discipuli ejus crediderint 
in eum, ita intellige, quod fidem ampliorem et fir- 


THEOPHYLACTI BULGARIKE ARCHIEP. 


11% 
l: nam cum plura ibi ſecerit signa, hoc tamen A cnuciuy abty, ak" ob: naviwy, AA tov ty Kavi 


Th; Takiaias. Aiapopa yep, gyotv, bavuara woth- 
cavto; &v Kavg, abry tor < G@pyh. Tavra ply 
efTu Tis &v * here bt, xa. vA tyovreg np; oh 
GelZat, Grt xat naviwy Tov onpeluy torly Gpyh 
(xal yap tb, « 'Eqgavipwcs thy Etav abrod, 

Th « 'Enfotevoay elg abrby of pabyral abrod, » 
Eybeixvuvrat, Grt Trepe p toirov baba oi 
trolnaey * an” Exelvou yap tpavepwos thy SU 
abr), Gpuws ob Crapepbueda, cre tobro ep, 
elre Etepov e. Nag bt &pa tyavipwos thy Shay 
abr OU yap nook pe wp ev 
o tvwnriov Thuov Y v AM ei xat ph tis, 
à) ]. Dotepoy Epeaov td Gadpa axoborodar dvteg · 
dev xa! ptyp: rob vov Wherat, xat od SIL Ae. Th 


miorem acceperint : quia ei prius quidem credide- B zz, Ol ha, ab vod bxloteuauv ele abebv, » ob 


rant, sed non tam firmiter. 


Veas. 12-17. (Post hac descendit Capernaum 
ipse et water ejus, el fratres ejus, et discipuli ejus, 
et ibi manserunt non muliis diebus. Et in propinquo 
erat Pascha Jadzorum, et ascendit Jesus Hieroso - 
lyma, et reperit in iemplo eos qui vendebant bores, 
et oves, et columbas, et nummularios sedentes. Et 
cum ſecisset flagellum e ſuniculis, omnes ejecit de 
templo, oves simul ac boves, et nummulariorum 
efſudit 2s, mensasque subvertit, et iis qui colum- 
has vendebant, dixit : Auſerte ista hine, nec facite 
domum Patris mei domum mereatus. Recordati vero 
sunt discipuli ejus quod scriptum est: Zelus domus 
tuz exedit me *. Descendit in Capernaum Dominus, 
non alterius usus gratia, quam ut matrem suam 
ivie residere ſaceret, ut ne illam ubique post se tra- 
heret. Quoniam enim ad nuptias venerant in Cana, 
nupliis . babitis adducit matrem in domum suam in 
Capernaum. Maniſestum autem quod propter bane 
causam descenderit in Capernaum, ex eo quod ne- 
que muliis illic manebat diebus, neque miraculum 
ilic faciebat. Increduli enim erant ejus civitatis 
viri. 536 ldeo et alio loco Dominus cam miseram 
esse dicit “. Quod autem dicit evangelista ſuisse 
prope Pascha, ostendit quod non ante mulios dies 
Paschz fuerit baptizalus. Porro ubi ascendit in Je- 
rusalem, rem fecit magne auctoritatis. Vendentes 
enim oves et boves ejecit. Jam quod ſactum hoc et 
Maubhaus commemorat , scias quod non semel 
hoe Christus ſecerit, sed hoc quod Maitheus com- 
memorat, ſecii prope tempus passionis, quod autem 
apud Jo:nnem, in exordio signorum. Ideireo hoe 
loco minus aspere dixit : Ne feceritis domum Pa- 
tris mei, domum mercatus. » Initium enim signo- 
rum adbuc erat, et nondum tanta signorum osten- 
sorum erat auetoritas. Illic autem apud Mauhæum 
dicit, « Non facite, inquit, speluncam latronum. » 
Manifesie enim illos latrones nominavit, quod ex 
. injustis modis lucrum facerent. Quando enim quis 


* Pal. xvii, 10. Lac. x, 45. © Maith. 1, 12. 


v6r.cov, ac Tov, xlotty neprocortipay xat Sebatnd- 
pay Caso elg abrbv* kwel xat npbrepov mniviss 
t lotevov, 4X oby obrw Se6alws. 3 
« Mera cob to xart6y cle Kanepvactu avrds, xat 
h phrnp abrod, xal of abcgot abrod, xat ol paby- 
dal avzoy © xal Excl EV ob nod; hutpas. Kat 
txybs Hy dd Naga tov Joubaluv, xat &vi6n ele 
Uepoadkupa b 'Inoodg. Kal elpey bv wp lepp wh; 
Trwhouytag Play, val mnpibata, xat mneptorepiy, 
x2 Tobe xeppatiorag xatnutvou;. Kai wortheng 
Ppayytiaoy Ex oxorviwy, mdviag Efibakev Ex vob 
le pov, I& ts rpdbara, val tobg Bbag * xat tov val 
kubrorwy Eyes v x , xa) th; tpantta; dite, 


C * rot; Ta; neprorept; mwhobory Ida Apa 


ravra kytebbev, xal ph wotstre thy. olzov tob Ha- 
Ip6g pov olxov bproplov. 'Epviadyoav A of paty- 
Tat abrob, sci yeypapptvey ett) O Fog 296 
ofxov gov xartgayt pe. » Katipyerar el; Kane 
van 6 Kiprog, obs, Aung xpeta; Evexey, A 
I Tod @noxatracrhont Thy pyripa avrod xi, 
iva ph naviayod abrhv tgthxyrat. Exel yap Gia thy 
raue Hu lg Kavd, cob Tano napei0vrog, Ex- 
avd fe thv pntepa lg thy &y Kamzpvacby olxov ab- 
Th; Agio & tovro, dt Tia ravthy thy altlay xat- 
ten sls Kanepvacip, kx dos pits nokia; hela. 
txat hptpas, phre bavpara ty abr} nothoas, Axl - 
oog rap elyov Ape abrby ol thy nd\v abc 
olxzodvte; Stb val axe 6 Kiprog rakaviter ab- 
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phy cob INlacya San,. 'Averbwy Bt (lg "Tepo- 
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vob jpov byoudtouct, one xat tov Epyieptwy C lates conſerunt his qui plura dant ; quos Dominus 


&paprevoys. 94a, ola tre of xintnho, robs Bag 
mwicyvieg tv Th 'Exxtnoiz, Myw Th, tobg tv NG 
T:3aoxakixp hanperovieg ph e pfNνj,Ü,Ghnsvot, (ANN 


ix6:85vres tel; xaxoupyely Bouloptvor; * u xal 


74 np66ara, thy aycitotepov na xowby haby, xa 
T&; nEpiorepd;, 74 nvevparitd gnpt Laplana ta, 
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kyov, mw, xat Tyyby sda bv, ob xatayyth- | 


Met Thy A6yov, el wh x6p3og Ie, xa ourov thy 
cps avutperet 6 K,, thy bpdvor yw ths 
' Ubacxaklag, xal thy Ay, Oy Exefvor Mt Gr 


'Exz? 82, A ex eo quod parvi pretii est, multum pretji petit, et 


a pauperibus ſoriassis et viduis loerum corradit, 
Sicul lerme solent bj qui necessarja 1 itant, quid 
aliud quam opus lairopis facit, er calamjtat 

aliorum lucra cowportans ? Et quare e lemplq 
ejicit ? Non immerjio. Quia enim in Sabbato sanatu- 
rus eral, et soluturus legem ; ut ne videatur con- 
trarius Deo, corrigit hoc loco opinionem illam, 
Neque enim tantum zelum propier domum osten- 


simpliciter ejicit, sed et flagello plexo permit, ej 
os —_— > 
lariorum eſſundit. Et opus 1 
non se in periculum eonjecisset pro d 0 

vens legem Dei ut adversarius: sed omnjuo ut 


B filius Dei, et æqualem habens potes tatem Patri, qui 


legem de Sabbato statuerat, Ideo autem non dizit 
domum Dei, sed « domum Patris mei, » oztendens 
quod potestalem habeat sicut Fi omnia qua 
Pairis erant, Nummularii autem, qui et collybis| 

sunt hi qui parya yumigmaja v 


hune modum peccant. Nam et ipsi 1. 
vendunt boves in ecelesia: hoe est, qui praziggtes 
Suul in verbo doctrine, non a8. il, 
bis qui aMigere yolunt. Insuper et oves, hoc est, 
simpliciorem et communem populum : et columbas, 
hoc esl, spiriiualia dona ven dunt, et majores digi- 


si quis æs et nummum, hoe: est, et sermonem et 
dogma vendal, et fortasgis cum sit doctor, non an- 


nuntiet verbum, nisi lucrum habeat, etiam ejus 
meusam $ubvertit Dominus, sedem dieo doetrinz, 
ei sermouem quem ille cobibet propter malitiam, 
537 — 


2 —— 


Paulalim enim incrementa boni sumentes, et Scripiu- 


rarum recordantur, unde lestimonia recipiendo, fir - 
miorem de Christo scientiam apud se conslituunt, 
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expidy 6 "Incodg, xat clue abrolg* Agate thy vabty 
Tobrov, xat tv Tpioty hudpars tyepo a. Ex 
oy of Toubain: © Teaoapdrxovra rat r Eteory wxo- 


denten 6 vabc obvog, xad ob ty pe ht ag Bre- 


pelg ab eG Vv; Exstvog && lere nept vo vad vob 
oπMj,H2 og avtod. "Ore oby hrüphn tx vexpwy, Euvi- 
o0702v of Hahn avrod, rr $obro Beyey abtuig, 
xat tnforevoay {1 Tpagh, val 76 D ꝙ ney 6 


xerunt ei: Quote signom ostendis nobis quod ista 
facias?. Respondit Jesus, et dixit eis : Destruite 
templum hoe, et tribus diebus erigam iud. 


————— 
jlud? At ille dicebat de templo corporis gui, Cum 
ergo resurrexisset a moriujs, recordati su discir 
puli ejus quod hoc dixisset, et credideruat Scrjr 
pturz, et sermoni quem dixerat Jegus, » Pos, 
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viderunt Judzi Dominum mogaa polesfalte biec A Ing. '» Enzith EGkenov thy Kiprov of Jovbata 


ſacere, et dicere : « Ne feceritis domum Patris mei 
mercatum, » dicunt : Persuade nobis siguo aliquo, 
quod Filius Dei sis iu, et quod illine missus sis. 
Vade enim maniſestum quod Pater tuus sit qui 
domus istius est Dominus? At jlle per enigma 
eis respondit : « 'Solvite templum hoc, „ cor- 
pus omnino suum dicens, quod in ipso habitabat 
omnis divinitas Unigeniti. Ubi autem dixit, « Sol- 


vite, non exhortatus est ad cedem, absit : sed - 


quoniam sciebat ſacturos, certo eventuram aſfirmat. 
Audiant vero Ariani quomodo sicut Dominus et 
mortis destructor dicat, « Excitabo: » Non enim 
dicit, Excitabit Pater, sed, ( Ego excitabo, » pro- 
pria virwite usus, nullaque externa indigens. Cæ- 


7& c K So,“ tabra naovvia, xat JC ora, 
« Thy olxov Tod Hartpdg pov ph notre tuniproy, » 
mac! * Hetoov hdg 6.4 trvog onuelov, ire Yidg of 
rod Oed, xat dri Exeldey Entuy0n; Ney yap 
di vo, dc Tlathp cob tory 6 rob ofxou tairou R- 
piog; 0 && alviyparulao; abrot; anoxplverat, « Al- 
gate, LEywv, Toy vabty Ttoutov, 1 d obpa dig 
LEywv avtov, EH ty abrp xatwxe: ndon h Ges- 
Tn; Tov Movoyevelg, Einwy dt, « Avoarte, » of po- 
Tperet abrob; ele prawpoviay, Aare 6) Emeinep 
\nlorato Fpacovrag Toure, avunepltrig avid th 


ov ubrno6nevoy d atylc ce cal. 'Axoverwoay xal 'Apaia. * 


vol, tO; 6 Köptog, xal tov faverou xataivths, prot 
Th, « 'Eyzp&. » Od yap einev, dc *Exepet'd Harth, 


terum Judei de inanimato templo ipsum dicere B A efrev, ö, m « Exe pd ty, » th olxelg doväne! 


autumantes hoc, derident eum. Cum quadraginta 
el sex annis sit ædiſfcatum, quo paecto, dicunt, iu 
dicis in tribus diebus ie excitaturum? Sciendum 
autem quod, quando a Solomone templum extruc- 
tum est viginti annis, omnia perfecte absoluta ſue- 
runt, postea autem post caplivitatem, Hebræi ac- 
cepta potestate illud rezxdificandi, eœperunt quidem 
sub Cyro rege zdiſicare : 'impediti autem ab his 
qui invidebant eis, prorogarunt stracturam usque 
ad Artaxerxem regem, sub quo nacti securitatem 
maximam, omni studio vix potuerunt perſicere opus. 
Unde et dicitur Judzos #dificantes altera manu 
gladium, altera tenuisse #dificatorium instrumen- 
tum: usque adeo limebant vicinos Idumæos, non 


autem Persas, 4 quibus, ut dizi, securitatem omnem C 


acceperant. Istam itaque structuram, post caplivi- 
tatem ajunt quadraginta sex annis factam, eo 
quod prohiberentur et impedirentur Judzi a Cyro 
usque ad Artaxerxem. Et non est mirandum quod 
Judzi non intellexerint, 538 quandoquidem neque 
discipuli intelligebant. Obstabant enim duo magna: 
unum, quod resurrectio per se tam diſſicilis eaptu, 
imo omnibus ignota esset: alterum, quod Deus cor- 
pus ejusinbabitaret : ( Etenim post resurrectionem 


cognoverunt discipuli, et crediderunt Seriptur s: 


cui Scripture ? Omni quæ de resurrectione tradit: 
maniſestissime autem ei que dicit, « No1 dere- 
linques animam meam in inſerno '*; » et illi, Do- 


minus voluit purificare eum a plaga, et oatendere 


ei lumen “. „ Maniſeste enim illa de resurrectione 
dicuntur. Apollinarius autem tentat hoc loco pa- 
trocinium sue hereseos invenire. Volens enim 
persuadere inanimatam esse carnem Domini, dicit 
quod templum dicatur caro, templum autem ina- 
nimatum sit, inanimata ergo et caro est. Attonite 
et versute ; iu et ligna et lapides, Domini carnem 
ſacies, quando quidem ex his est templum ? Quando 
antem audieris Dominum, « Nunc turbala est ani- 
ma mea : 4 et, « Polestatem habeo ponendi fanj- 


L6wjeve;, val ox An Etwhey tpoobedpeves. Oi 
& Jousatot, wept co afvyou vaod boxonvreg abrly 


Aeyetv, xatayeloorv abrob. Atk yap teconpdxona 


xa. T5 kr olxobopnttvia, N-, pa, Mete abrk 
ty Tpiolv Hptparg tyepely; 'Tottov & Grt, fre yy 
Tap tov Lolouavro; wxoboph0n 6 vads vd tpwtoy, 
de ekxoo; troy ndvra AD , anrpriodi;cay * 
bIrepoy bt pers c alypakwofav, ablvre; of 
"EGpato: tfouofav olxodophtoat abtdv, hpfavro pv 
Em the Bacthelag Kp &vorxobopety * ra tun 
8:35 pevor naps Tov braghovorvruy abrot;, nap- 
Ereivay Thy olxotophy &yprt Th; "Aprattptou Bac 
kefag * Ent robo 6& ndong belag anoavoavre;, 
peta wohlig onovihs SU) (18) Exrelfont 
Th Epyov * Gre Th xal MMyetat tTobg "Joubaloug wil- 
Tovras, th RV brtpy raly yepoiv 86py, dard N 
oixo30 pity tpyaketov xattyery * obrwy Hoavty piby 
n] vg nhnowoyop»s Beborxdteg IBovpalons, 
ob vi nov Tobg Nepoag * nap" txtivwy yep, wy el, 
nn &h, rov Uepodby, &tizv nicav Babov. Tau» 
T1 v tofvuy thy olxobophy thy pert thy alyuakudlav 
pa ty 2205apixovra , £5 Tree yeutaOat, w; 
*zw)v03vruv tGv Toudaluv, xa StA robo aparte! 
vd vt and th; Kypou Saotheiag Axt xa the Apta 


Seépeov. Kat ob Gaupactdy, elnep of "Joudalor obx 


Exvwoav, wo ye o08 of pabyrat. Kal yap bio 
ab tot 5 7& peyiora Evenddttov * Ev tv th hep th; 
&vaot&3cw; Cvoxatainnrtov dy, pAov && ' ravide 
nagt &yvworov avroly* Erepoy sd, Gtr Oedg kt 
6 EyorxOv IP 6Wpartt * perk pevioct Thy avaoracy 
Eyvwcay of palnrat, xat tnforevoay th Dpayh' 
nolg Tpagyh; Kal don ptv th wept The Gvacrd- 
oewy $:ahapbavoboy © npobrhoratar 6& th, ( Or 
tyxaralelþer; thy huthy pou ge Inv * al Th, 
« Kuprog Bouketar xabaploat airdy amd the ds. 
xa) Teigai abr pag. » "Epyaviorara yap abrat 
al Tpapal epi tie avactaciws Giakap6dvoucty. 
'Arokvdptog Bt tvieadey metpirar evvnyoptay clpe- 
60a th; olxt lag alptory. thy yap cverioat, 


Pra- xv, 10. » 18. Lili, 10 Junta LXX. Joan. x11, 27. 
Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


08) cod. 5. hac Novd Hax. 
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vabe Areva I capt, asus 88 & vals, Au pa 


al abn. 'Ep6pdvrnre xai no)drpone © ob r x 


£9).4 xat MO0oug nothoer; thy Tob Kuplov odpxa, 
tmxz:6h kx ToVrwy 6 vag; "Orav && &xovan; vod Ku- 
ploy, « Nov , gui pou terdparrar * » xal 57. 
ESO Ew Oeiva: thy MR pov, » OG. Tara 


ENARRATIO IN EVANGELIUM. JOANNIS. — CAP. III. 
zrt &vyo; Av ij tov Kuplov oùpBE, nav, Gr; 'Eneith A mam“, „ quomodo ea intelligis? 


K ww 5 
de mentali et rationali anima 


quo reſeres hoc, « Pater, in minus luas 
spiritum meum '*? » Uiique hoc de i 


non inlellexeris, De hoc autem, Non derelinques 


animam meam in inſerno, » quid tibi videtur? Av 


lu una cum tuis pereas, 


voss; El 3 ov nep! The Moyexhg xa voc de tare yuxhs hs Areabat, 1d, « Narep, els yelph; oc go 
rapacibnhi dd nvsVp4 mou, » mod Ohgetg; ob yap Throw veel de Ar huyng xa rodro vafſactc. Td 


KECYAA. T'. 


Hesl rod Nix0®1uou xal 'Inood. Nepl ron Incod 
xal 'Iwdyyov Baxrifiyrov. ep xabap oper. 


« i & hv tv tc; "'leprookvpo tv to Nacye ty 
Th Foprß, Nabel tnioteugay eig th. bvopa avtov, 
02wpobvieg 74 onpeia & Enofer. Abths 624 "Inaous 
oùx Enlatzvev tabby aviolc, St vb abthy yrvwaoxety 
navia;, xal 87 ob yortav elyey, va ty paprophan 
cc p c avipunov. Abtdy yap tylvwaxe, ti hy &v 
ri avdpuny. "Hy & 4v0pwn; &x Toy Paproatuy 
(Nezdnuog Bbropa avrp), Sipywy twv Toubatuv * 
ourog Hale debe Thy IN vun, nal elnev 
ab) Pagel, oBapev, Gr and Ocod tfaubag 
biarzato;* obdeclg yap th onpela tavra sb 
nately, à ob nals, tav phi 6 Obe per' adrov. » 
Ebosan pev Tiveg Tiotevity eig 7d bvopa tod In- 
300, öre tv &v Th koprß, 4k" ob BeGala hv 4 niars 
abzõv. obs xa:poy yap npodtyovitg . 76 Xpratry 


| bk, « Odx &xxarabelheig thy huh pou el; An, » tf aps boxel ; AA ob py gOaipou; perk. mov. * 


CAPUT iu. 


De Nicodemo et Jesu. De Jesu el — 
libus. De purificatione., ſ 


Vens. 1, 2. (Cum autem exset Ilierosoly mis in 


Pascha in die ſesto, mulii erediderunt in nomen 


ejus, videntes signa ejus quæ — lpse autem 

jesus non exedebai semetipsum eis, eo quod ipso 
nosset omnes, nec opus haberet v tes- 
laretur de bomine. Ipse enim sciebhat exzet in 
homiue. Erat aulem homo ex | 
nomine, princeps 2 3 
nocle, ei dixit ei: Rahbi, seimus quod a Deo ve- 
visli, magister. Nullus enim hæe signs potest far 
cere que lu ſacis, nisi Deus sit cn e. 5 Vide- 
bantur quidem nonnulli credere in nomine Jesu, 
cum esset in ſesto, sed non firma jllorum files 
erat: ad tewpus enim attendebant Christo, non 


5 7 5 ut Deo, sed ut homini qui Deo: alut: ac ite- 
„ Og 8:6, a bg AvD Dοανοννν Beopopooptuy, cd C rum a fide illa contempiibili es 


val tavutng avrhs The odlauivng lars EGEnte 
rv. Ort 88 70105704 Haav, she tx Thy kee. 
« Ab rb Ap, pnotv, 6 'Inood; ox tnlateuey aud y 
abrolg, „ oed bg 76 byri mnatol; ndavra th 86- 
Yuara bvexelpiiey, tubatcuwy tal; x lag ad), 
ral yrvboxuy Tf Hy ty abtal; regt avzob. 09 yap 
diekavhavey abby log h 6 Loytapds zy Exhoty Gv- 
0Opwny TH 5oxoZvrt miatevety, Le & xal Nixd- 
dyuwog 0w99r%g Hv © Enlareue ny yap xat oIzog I 
Inaov, xat. galverar npy; tobg "loviaioug nip 
vod Kuplou Jh, Gti dat e Epervngs xa Eferd- 
dg xa7a5: x43: avtv * dh xa perk thy o- 
phy R Entudeiay xa priottuiav npds Thy Evia- 
p1aopdy tvielxvurat. Oö ptviot ye, ws xp, k xl- 
GTEUGEV * AM Ext tig Iousalxie aobevelag ENV, 
Vxtwp jy Epyetai N Thy. '[Inooby 314 thy pdGov 
Toy "Ioubatuv, $:340xaJov 8 avrdy &noxaket, sg 
(iddv &vOpwnroy * toravtny yap ö £lye nept 
abroad * 87d xal tndya:, ört « Otel; ,h, tavra. 
notsku, av ph f 6 Gebe ner abrob. » Opt, Gre 
©; av) pwn. xpoghty, xal nap ou Ocov ayanwu- 
v’, pas T6 'Inood; Ti.ody 6 Kuprog ; Oö 
Mdy yer abrdy Exumbmurinas, obs not: Ark Ti oov 
Tpd; Thy tx 209, &roaradtyra SAU Epyy vv - 
rig; Marl ph naþpn7dyn ; Obdty Towrwy pholv, 
a hap; ary nept hel xa Wnkby Sraktyetat. 
Ennsto gat Ot, G3; Nola Oavuara noodviog. vσ 
IJetovob, ob du rourwy 6 napoy elayyehaths din 


D rum, Magistrum autem ipsum , vocal, quasi 


tales ſuerint, maniſestum en — — 


enim ipse, inquit,, non credebat se eis, neque 
omnia dogmala, ut his qui vere creduat, conere- 
debat. Scrutator enim est cordium!®, et sciebat quid 
sentirent de ipso. Non enim iguorabal duales essen 
cogitationes in singulis hominibus e qui eredere 
videbantur. Ferme et Nicodemus talis erat, qui et 
539 ipse credebat Jesu, et videtur pro 
contra Judzeos loqui, quod oporteat cum $ 
ei examine condemnari illum: quia, etiam post 
crucem multum officii ei liberalitatis in vepultura 
exhibuit. Cazterum, quia non ut oportebat, eredulus 
erat, et adhue infirmitate Judaica tenebatur, nocte 
quidem venit ad Jesum, propier timorem) yy: 


hominem : talem enim opinionem deeo 
idcirco et subdit: : « Nullus potest talia_ſacare, nal 


Deus, eit enn eo, 3 Vides W 


et hominem dilectum a Dec, accedit ad 
Quid igitur Dominus? Non , arguit,; neque 
Quare igiur ad magistrum, qui a Deo missus est 
venisti nocte ? Quare non ſidenter et publice acce- 
dis ? Ninil horum dieit, sed læte 9 
sublimibus disserit. Note autem quod qt 
Christus multa ſecerit miracula, nullum 
illorum narrat evangelista, vel quod ab alis i- 
duntur evangelislis, vel quod majora eint quam 
qua: particulatim recenseanlur. | 


tetrat - I g Tolg ior ebayyehorals bnfEvruy, f oy Thy xati ptpog AH, ö xt pbatudvrwy. 


7% Joan. x, 18. Luc, xx111, 46. 


15 Jerem. xv1, 10. 


4 Pal, cin, 11. 
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chico tibi, nisi quis natus ſuerit superne, non po- 
lest videre regnum Dei. » Videntur verba quae a 
Salvatore dicta, nihil alludere ad ea, quæ a Nico- 
demo dicta : at si quis recte autenderit, valde con- 
Ffuere inveniet. Quandoquidem Nicodemus bum i- 
lem de Christo habebat opinionem, nempe quod 
inagister esset, ac Deus esset cum illo, dicit ei 
Dominus: Merito jta de we sentis; nondum enim 
natus es Superne, hoc est, a Deo spirituali nati vi- 
tate, sed carnalis es: et cognitio quam de me habes, 
non est spiritualis, sed animalis, et humana. Ego 
autem dico tibi, quod nisi tu, et quisquis alius 
fuerit, superne et ex Deo nali fueritis, et piam et 
dignam de me opinionem babueritis, extra reguum 


THEOPHYLACTI BULGARLE ARCHIEP. 
Vexs. 3. Respondit Jesus, et dixitei : Amen, amen A 
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« *Anexpibn 6 "Inoodg, xal elnev avry* *Aphy, 
aphy Lfyw co, tay ph Tis yevunPlh Av ev, od $6- 
var ey thy Bala to Ocod.. „ Aoxet th 
Tapz Tov Tard pg mph; Thy Ntxdinuov Prtvra, 
o play xorwvouviay Exzrv Tp); A elpnxey 6 Nuxddn- 
[95 * 7Þ SN tpoctyovtt % nol zorvuvia tupn- 
hoc tat. Exel yap 6 Nuxd3nue; U N elxe rept 
XpI v tanetvhv, &rt SiBgoxaldg Lott, al Grt 6 
6:6; tort het avrod, ꝓ nei npds ary 6 Köpiog, 
di Elxd cue Eyerg Toravtny dndanbv eg E.. OU 
rap tyevvhOn; Evobev, tourtetry, tx Geo mveupa- 
tiv TAN, An' Ert oaprindy ef, val ij dh, 
fv Eyatg He Ejob, o let mveupat:xh, AMA buyuth 
al avipwnixh. 'Eyw 8 Myw dot, Gre xa ob, zat 
Dor 60T.oodv, tav ph Ave xa tx Ocod yevvn- 


eelorum estis. Nativitas enim per baptismum, il- B geyre;, thy Ala 865av N= tuod Jafονονe, ES The 


luminationem præbens anime, regnum Dei, hoe 
est, unigenitom illius Filium, videre, hoc est, in- 
felligere dat. Nam sicut Dei sapientia Filius est, ita 
ei regnum quoque Dei dieitur. Hoc sane regnum 
nemo videt, hoc est, intelligit, o Nicodeme, nisi 
natus ſuerii a Deo: atque ita etiam iu, quoniam 
nondum natus es spiritualiter, propterea non vides 
me regnum Dei, sicut oportet, sed humilem opi- 
nlonem de me habes. 


Vans. 4, 5. « Dicit ad eum Nicodemus : Quomodo 
potest homo nasei, cum sit senex? Num potest in 
ventrem matris suæ iterum introire, ac renasci ? 
Respondit Jesus: Amen, amen dico tibi, nisi quis 
renatus ſuerit ex aqua ei Spiritu, non potest intrare 
in regnum Dei. „ Audiens Nicodemus doctrinam 
plus quam humanam, stupescit, et passus bhuma-⸗ 
num quiddam interrogat, Quomodo potest? id quod 
ineredulitatis est signum. Ubi enim ſides non est, 
540 ie queritur, Quomodo hoe? et, Quare hoe ? 
Propterea ridicula Nicodemi verba apparent. Neque 
enim intellexit spiritnatem nativitatem, sed men- 
tionem corporalis ventris facit. Postquem enim 
audivit, e Nis! quis Avedev, „ e gupernis, ſuerit 
natus, existimatur &vwhev ab initio, et denno, 
atque tale quippiam dici: Nisi quis ab initio et 
denuo nascatur : et propterea dicit : Quomodo po- 


Bactela; tors. H yap Bit rod Santicoparoeg yEu- 
Ing gur:T phy tunoobon Th Cuy. thy rob G60 
Banielav, fro thy povoyevh Tiby abrod Neu, 
rout{ort, vocty, Cibworv, "Qontp yap Ocbd copia 6 
Yidg, orm Th xat gate ta Geo avrd; &v Leyotro, 
Tautyy & rthv Saothefav obx &v Bot tig, tourfert, 
voß cot, & Nex6dnue, ei ph yevun0fh tx tob cod, 
Dore nal ob, tne) obx tyevyhIng obnw nveupd- 
tix®;5, dt robo ov Bene Et, thy Saonnkefav tob 
Ocod, xa0z sat, aaa tantwvhv fav Eyer; cep 
tod. | 
« Atyet mph; avtby 6 Nix/8nuog, ng Sd varat 
&vOpwnog yevvnOfvar, yEpwy Ov; Mh BUvarat sie 
chy xorXlav hz pytrpd; abrod Ee5tepoy elch bey, 
xal yevur Of var; *Anexpitn 'Inoodg * 'Aphv, Anh 
Aye cot, tv phat yer Of £5 Batog N Nive- 
patog, o Bovarar elg thy Bacnelayv vob Ocov eloel- 
Getv. » *Azobwv 6 Nixdsn og pelfw & vd h, ne Ot 
8acxallag, txniftierar, val nabtwy A M, N- 
bog, F pt: lg Ebvatar ; v Gmep &mortiag sort 
or net. "Onov yap now ox kottu, Exel od, Nog 
rde; val, At 51 rde; Arb xai atayt) nora Th vob 
N:z53hpou naa gativovrat., Ob yap tvevonze 
TS Vn ntvevpatixty, GM yaotphs owpanixis 
ptuvyrat. ENI yap Frede th; « EAV pt} 3:6 Te- 
vnd &vwdzy, » tybpios th dre or bye 6dat, 
avrti rod, dE 4pyh;, tx bevripor Gate eva 70 
Mey6uevoy torobtov * Fav ph mig TV £5 ape 


test is qui senex est, denuo intrare in uterum ma- D val kx &vrEpov, Atà tobro oby not, No; sb, 


tris sue! Nam duo illum faciebant perplexum, na- 
tivitas 8cilicet spiritualis, et regnum. Neque enim 
nomen regni cœlorum auditum erat aliquando apud 
Jud os. Nune igitur de nalivitate dubitat, propterea 
et Christus ei manifestius spiritualis nativitatis 
modum revelat : « Nisi quis nascatur, dicens, ex 


aqua ei Spiritn. „ Homo cum ex duobus constet, ex 


corpore ei anima, habet nativitatis quoque dupli- 
cem modum. Aqua enim si visibiliter accipiatur, 
ad corporis pertinet puriticationem ; Spiritus vero 
in visibiliter eoncurrens, ad invisibilis anime rege - 
neralionem pertinet. Quod si rogas, quomodo aqua 
potes! generate? interrogabo et ego, quomodo semen 
ei jpsum aquosum exsistens, potest in howinem 


rt puv ù dete poY el7z)bety cle thy xorlay The wi 
ede abroõ; A0 yap Hoav Th noobvra abrdy Ab- 
pelv, I te yevvnorg i nveuuarixh, I te Sacthela. 
038 yap Evopa Bacthelag obpaviy hxovebn nor 
napk "louiatog. Tee 8“ o epi the yeuvhoews 
&nope?, 8 wat 6 Xprtords cagtorepoy abrp why 
the yevvhorw; the nveupatixng Tperov Anoxabs- 
meer, ( Eav pt Tic yevn Oh EE Voatog, Adv, xal 
Ivedpato;. „ Atchobg yap by 6 &vOpwno;, bx He 
xa} owpatog, ö Eyer nat thy Th; yevvhoewe 
prov. Td ptv yap Vitap bpato; Mpbavdpevoy, el 
thy co oœι⁰νẽjůs g x40apory voetrar : td Be Nvevps 
dopitug ouvrptyov, dic thy The Gopdrov Yuxis 
avaytvvnsty, Ei & ipwrd; * Nog 35 scp sd, 
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codec by xi abrd, Sövarat elg &vOpwnoy Bianka- 
od vat; "Qonep oby tm\ vo awjtatixo7 onipuare;, 

rd dv, th; vo Oeod yapirdg torty * obrw vat int 
tod Sant{ouatos, Viwp dndxerrat. *AMA cb Nvebua 
tà navra Evepyel, xal h 8:4 Tov ebyov Enixhnaor, 
Tov Buy IR A napovala, Tayh; yap xal àva- 
or4gew; oVubola xat elxwy ty To batt cob xi ve 
Letras. Al tpels xataduort;, the tprmptpov tan 


ENARRATIO IN EVANGELIUM JOANNIS. — CAP. III. 
yevvhoat, tpwrhow KU - Nay th onfppa, 032- A transformart? Tgitur sicut in corporali semine to- 
tum est gratiz divine, ita et in baptismate 4 | 
subdita est, et Spiritus omnia operatur, | 
per preces, imo Dei przsentia. Symbola enim $6- 


pultureæ et regurrectionis in aqua illa © perficiuntur. 
Tres mersiones iriduanz sepulture symbola sunt: 
deinde emergit homo, sicut Dominus, fulgidior et 

clarior, incorruptionis ferens indumenta, qui” in 


aqua corruptionem summersit. 


o˙ον ea avabiver. 4 &v0pwnng bonep 6 Kbprog, aa pmpbrepoy nat pacdpdragey ed" ce Apbazhg 
Ev3Supa popov, xa) thy plopay Eyxatabubicag to Ut. ee 


« Td yeyevvnptvoy tx th; capt, odpt tort * 
7h yeyevvnutvov tx cod Hvebnatog, ve vnd tort. 


Vers. 6-8. « Qnod natum est in carne, caro est: 
et quod natum est ex Spiritu, spiritus est. Ne admi- 


Mu vavpaon;, ört elndv cot, Gre bet Oui; yevvn- ;; reris quod dixi, Oportet vos nasei e supernis. 


bivat &wobev. Th tvedpa ö ou Ofhet, vet, xal thy 
pwvhv abrod @xobetg, a' o oldag ndidev Epyerat, 
ral nv) 97&ye;. Obrwg tort nd; 6 yeyevvnutvo; tx 
tov Ilvevparog. » 'Andywyv thy Nex63nuoy 6 Köptog 
and Th; gapxixh; yevvhorw;, pyot * « Th re rev 
nN tx Th; gage, cdp toni v &R yeyevvnjutvoy 
tx 709 Il/evuaro;, nvivua ceνν ,n , nvevpatixd; 
torty 6 &vOpwnngs 6 yeyevunutves Gia vod Bantt- 
opato; * to. yap nvebpa, avi vob, nveuuatixd;, 
&peikerg vohoar, Oö yap dh Nvebpa dete yiverar 6 
partiodelg, Ana thy by Hvedhart vicheolav xat 
x&prv at cin Labov, rob ] eee elvat xat- 
akwbrai. 'Opiy t Thy Nex68njov Ext Bopubobpevoy 
pnot * « Mh bavudons. „ Eltra &nd altobnytrod napa- 


Spiritus ubi vult spirat, et vocem ejns audis, sed 


nescis unde veniat, et quo vadat. Sic est omnis qui 
natus est ex Spiritn, » Abducens Dominus Nicode- 


mum a carnali nativitate, dicit : e Quod natum est 


ex carne, caro est; et quod natum est ex Spiritu, 


spiritus est. » Hoe est, spiritualis est homo, qui na- 


tus est per baptismum. Per spiritum enim, spiri- 
iualem intelligere debes. Neque enim Spiritus divi- 
nus fit baptizatus, sed cum adoptionem filiorum 
in Spiritu, et gratiam et bonorem sugceperit, spi- 
ritualis esse meretur. Videns autem TC 
adhue perturbari, dicit : Ne mireris. » Deinde 
sensibili exomplo docere eum tentat: « Spiritus enim, 
inquit, ubi vult, spirat. » A vento, inquit, disce 


de lr ha doe e. biddoxery abrbv. « Th xvedhna C majora. Ventus enim, quem hoe loco 


rap, ꝓnolv, zwou Other, xvek. » Ard &vipor; ue, 
pavlave t& peitova. 0 yap Svenc; (tobrov y&p 
tvrav0s net nvebua) Ion et, vet: nat why 
Hxov abrtod axoverg, 4M" öuusg obx oidag thy pophy 
ab ro. Axäbexrog rap torr, xal Gxwivtos, . xa 
pve tfouala thy brotbhne bppuhy Exer. Th BY, 
« "Onov Oe vet, „ gnyolv, ob OF Rpoatperixot 
bvtog cod &vipor, xa 0fnorv Exovtog, A' wb; Epnyy, 
Thy an) gy owe abr; rpocovoay popdy xa) &xwAy- 
Toy tfouclay Beitar Bouldpeveg. Et o thy Aveo, 
tod ro Th td aloe Ononintoy ved, @yvocl;, 
Tg xai nod navel, nog Thy and vob bel Nvelpa- 
tog avaytvvr,orv nepiepy ity ; Bi toro th nverpa ov 
dv xaracyedhvat, noo Hö h Tod &yfou 
NIvevpartog xäpte, veporg pocrw; oby Onevey0haor- 


yocat, ubi yult, spirat : et sonum ejus audis, et 
ignoras tamen unde feratur ; nequit enim compte 
hendi vel prohiberi; naturali enim potestate ſertur 
in aliquem 541 locum incertum. Cxterum ubi vult 
spirat, inquit, non quod ventus voluntatem habeat, 
sed, ut dixi, a natura indita illi potestas que pro- 
hiberi nequit, ostenditur. Si igitur ventum, qui 
spiritus est sensibus subjectus, ignoras, quomodo et 
quo spiret, quomodo regenerationem a divino Spiritu 
euriosius inquiris? Si hie spiritus comprehendi ne- 
quit, multo minus sancti Spiritus gratis legibus na- 
turz subdetur. Confundatur Macedonius, Spirits 
oppugnator, et qui antecessit illum Eunomius. Ille 


enim servum facit Spiritum, quamvis audierit hoc 


loco quod ventus quo volt spirat, multo igitur 
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rat. Alexuvsoho Maxe3ving 6 Hvevparopdyo;, magis Spiritus sanetus liberiorem habet motionem, 
cal cp tovrov EUVGH,jEEUTDͤ 6 ptv bodhov rotov 7h et quo vult, et sieut vult, operabitur. Eunomius 
Nvedpa, xalrot ye Fxovorv ft, itt "Aveyos vero in illo ipso peccans, et creaturam dixit Spiri- 
drop bels, mvel* No o ρh¹ d Nvedpa tum, et in tantam pervenit pervieseiam, quasi co- 
abreSνjteüa Efer thy xivnorv, xat Zwo öälet, gnogceret Deum sieut ipse seipsum. Audiat 
kal c béhet, tvepyhort * 6 Bt Edbvdpiog abrd e quod neque venti impeium neque ſinem sclat. 
Tara npirepo; &paprov, xat xiloua elnwy d modo igyur Dei substantiam cognoscet impogtor? a 
Hvebpa, al pc ye dnavtabiackpeves, obe *yLvwaxery Gebv, by kaut abrd;. "Azovtrw by, dert 
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oö rob &vsjuou thy gopav, xat thy bpphy ol8s · bf oby Orod - oblag xr,,j⁰ů/Mĩ Ac, Alirtpte. 


« *Anexpidy Nexddnpog, xat elnev abr eg 
e rabra yeveodhat; 'Anexoiin "Incodg, xat 
elnev avt7@ To el & Si8d4oxakog Tod opa, xat 
tabra o yervwaxets ; *Aphv, auh Gru oor, Grr 8 
„Lauev, Jalobhev, xal 8 twpdxapey, paprupoupey, 
xat hv paprvplay hpwy o Lap6evere. EI t& k Ni- 


Vers. 9-12. Respondit Nicodemus, et dixit ei : 
Quomodo possunt hæe fieri ? Respondit Jesus, et 
dixit : Tu es ille magister Israelis, et hæe ignoras? 
Amen, amen dieo tibi, quod scimus, loquimur : et 
quod vidimus, testamur: et testimonium nostrum 
non accipitis. Si terrena dixi vobis, et non ereditis: 


sf "one 
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quomoedse si dixero vobis cels1ia, creditari estis? > Ayia en vply, xat od noreveres* nw; tay e 


Nicodemus adhue in Judaica imperſectione subsis- 


ti :,proplerea iterum rogai : « Quomodo possunt he 


fleri? » Ideo et Dominus monstrans ei quod per im- 
perfectionem ita loquitur, dien: Tu cum sis doctor in 
Iersel, si recordatus ſueris miraculorum quæ in 
Veieri Testamento traduutur de ſormatione hotmi - 
his et alia, quomodo ſormatus sit, quomodo ex la- 
tere uxor, quomodo prodigia in Agyplo, quomodo 
iy mari Rubro, quomodo sterilis pepererit, et simi- 
lia : 85 bac considerares sicut doctor in Israel, non 
tiscrederes his qua nunc dico. Verumtamen ego 
iuide n quod scio, dico get quod vidi, hoe est, clare 
tognovi. Neque enim corporalem visionem siguificat 
tum dicit, « Vidimus, » sed coguitionuem certissimam. 
t At vos lestimonium nostrum, hoc est, meum non 
eccipitis. » Hzc autem dicit Dominus, nou ad Nico- 
demum, sed ad genus Judæorum, qui usque ad 
ſinem increduli ſuerum. lgitur « Si terrena dixi vo- 
his, et non creditis » hoc est, si de generatione quæ 
EsVin baptismo, dixi vobis, et non recepistis, sed in- 
lerrogastis diceutes, « Quomodo? » terrenam autem 
hane nativiiatem nominal, quod super terram ſacta 
dit in beneficium hominum : quamvis enim cœlestis 
sit secundum gratiam et honorem, at baptizamur 


cum super lerram sumus; si igitur de hac lerrena 


hativitale dicens, inveni vos incredulos, de super- 
c@les(i nativilale, quæ incffabilis, qua 542 unige- 
uitus Filius a Patre natus est, cum audieritis, quo- 


oh cd tmovpdvie, moreborts; » Ext ix Th; Lov- 
Calxhg cbrezslag 6 Nixtznhog Toratat * Zick tobr⸗ 
t pwr nay * « Nog Evvarat tabra yeutoOat; » Alb 
xa 6 Kupung betxvuoy ab , drt anh di tara 
be yrerat, puh: Lb Side, Oy v Topah), el 
vαν¹αννSme rd tv th Hanatd nxpaBota bavuara an 
Th; 799 &vdpwntoy τννο,ẽ meg, val vd Effg, mo; YUHa- 
orat, a. tx nhevpdy 1 yuvh, nog th tv ATN 
Tepertta, nw T6 &v Ep d. mo; otelpat Erzxov, v 
Ix 6yota* el tavra avaloytor, ws Ciddoxaiog va 
'lapan\, od mp) wv Jer viv am: Energy. Mihv 
tr ptv & olba zr, al 8 pana, tourtorry, 
axpribw; EKT ο ͥ . O00 yap SH ο cwpatrchv Gi 
dd, « 'Ewpaxauey, SN, dA yvbory axpibeord- 
IVV. 40)” öpete thy paproplav huGtv, tourtorey, 
tuo, ob Lap6ivere, Tabra 8d Myer: 6 KUuprog o 
pe Thy NexdE&npov, 6X14 mnphg th yEvos mov "Tou-: 
baiwy &rotEtv%uevog TOY Efttothotviwy Ay pt TEOUG. 
EI ov T4 Entre elo duly, xa). ob morevert, 
TovrEotty, el mep), tc zy ww Battiapart yrvoutung 
avavevvhstu; elnov bulv, xal ob nape3tfac0e, A 
t pwrhoate td, « Nog; » (intyerov 8 raviny thy 
yEvvnarv bvopate, we tn yhe Tehovpeuny p 
ebe pre alav t i yh; av0puruy e yapxat & No- 
odd; tote xath thy Jah) Nl thy Trphv, 634 oby 
ent yh; zvreg Bantig6ucda ) el volvo r cabins 
The Etnryalov yevvhorws eln, | ebpov nde n- 
orobytag rep) The Etnoupaviov yevurocwy The 


odo credelis ? Quidam autem per terrenum intel- C &zoþphrov, fv 6 powyevhg Vide tyevvhOn 4nd Tov 


lexerunt similitudinem de vento: ita ut quod dici- 
tur, sic se habeat: Si exeaplum a terrenis dedi 
vobis, et neque sic persuasi eslis, quomodo poteri- 
tis super lora discere ? 


Vans. 18. « Et nullus ascendit in ecelam, nisi qui 
de colo descendit, Filius hominis, qui est in cœlo. » 
Neque hoc videtur cum his quæ præcesserunt, recie 
convenire. At si quis diligenter mentem Domini 
inspexerit, apparebunt etiam illa bene coherere 
rum $uperioribus. Quia enim magistrum Dominum 


et prophetam nominabat Nicodemus : Ne putes me, 


inquit, quasi prophetam qui de lerra est, a Deo 
missum doctorem, sed e superuis me 8cias descen- 
disse ut Filium, non a terra esse. Nullus igitur 
prophetarum ascendit in cœlum, nis? ego solus 
ascenSurus sum, qui et descendi. Filium autem 
hominis cum audiveris descendisse de elo, ne 
exigtimes quod caro e cœlo descenderit. Hoc enim 
Apollinarius docnit, quod Christus habuerit cor- 
pus de cœlo, quod per virginem transierit quasi per 
carnalem. Verum | quia una hypostasis, hoc est, 
una persona Christus, ex duabus naturis constituta 
es! z ideo omnia quæ sunt hominis dicuntur de Verbo: 
ei iterum ea qua sunt Verbi, attribuuntur homini. 
Sie ei boc loco queque Filius hominis dicitur 
descendere de cœlo, eo quod una sit persona, et 
una hypostasis. Deinde ut ne cum audiveris, Qui 
descendit, pules quod non sit in cœlo, dicit : « Is 


Iatph;, axoioavie;, nog  Rioreborre ; Tives 88, 
txtretov. db v0 avipou napdiciypa ivbyoav* bore 
elvai cb key6pevov totobrov EI th H and 
Tov x ciel did ui bre xal o obtwe Enelol)nie, 
ne buvhocole ta avwrepa pally. | 
« Kal ovd:)\; avabt6nxev eig thy obpavbv, ei ph 
6 tx co ovpavoy xatabag, 6 TIE do avOpwnny, 6 
dy &v 36 oba. Ob tobte galveras Eyaty tivd 
xorvwvlay pe vx td aro. EI $6 rie dxpit᷑ dc 
6p4 thy vod tov Kuplov, xal paka gaviorrar v: 
mph avrod xavwvory. ENI yap Giiegzatov wh 
Küpiov, xat npophtiny wwhpatiy 6 NexdBnuog, MH 
vote ps, pnotv, ws xpoghtry Gd Ne bra, naps 
Oeod &nzoraibat SGH 6M vt pe 16,448 


D yarcbetv, oe Tibv, ob and yhs elvat. Obzelg obv 


do Tpopnriwy avabibnxiv ], thy opavtv, al ph 
tr ni pdvog avabivat, wg R xathibev. Viv 
& av8pwnov axovoan; xatabnvai £5 olpavo, wh vo- 
plans, dci , capt ix 705 obpavod xatibny, (rovro 
rap *Arolvaplov tob boyparioavrog 1d owpa ti; 
ovpavod Exovra thy Xprothv, 614 th; HapOevou KA- 
baku che Std awkhvos ) * 4k" inet pla ij bnoorads, 
fyouy tv npbownov tv 6 Xfire tx Go goorwv 
ohe og, 74 rod avipwnoy vopata yourat I 
vod AG, xa Rau v 739 Adyov vf avSipwry 
ont Obrug OY xaviaiba 6 Yidg rod ave 
Opwnos Meygtar zatechbely £5 obpavod, we tvi bvtog 
rob np90wnov, val pil; rhe Lnorrkoew;, Elra Iva 
ph 4.4785, ö tg, vop!on;, bg xaraba; on 
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fot: kormby tv obpave, SN, '0 dr 7 opavp.s A qui est in 


Müh rap .& reien fxoyoag, Ort xatt6nv, voulans 
un elval pe xat 2x87* d& xavrabda ndperps. cw- 
uartzGg, xaxet cat ty Harl beixa. 

« Kai xabhg Maße bugs Thy byty tv th teh, 
obrwy chend Fuat bel thy Yidy rod v0 pwnov © Iva Nd 
6 Norev sie ary ph Ans Ntat, an' En Swhv 
alouov. » II post.] wept The Std co Banticpartos 
avaysvwhTew;, eye: Ahh xa. reel The bit tob 
orabpod yevoutvng Hv ebepyeoiag. O rp orav- 
obe, xa, 6 Oavarng, ain. thulv the 5:4 cod Santi- 
opatog yaprrcg, ere Bantitduevn, thy Oavatov to 


ENARRATIO IN EVANGELIUM-JOANNIS;— CAP. TIT. 


Kuplov eixovitouev, Oö yes 88 npoyaveg, Gt 


Mak oravpw0,vat* ANA ton byews pipvyrat, xat 


hs Halatde troplas * apa pty iiidazwy Hd, ot, 


ovyyevi 14 noatk ve xatvol;, xat i; xa 6 ab 
tort vou0ern; HNabkaid; ts x Neag Ata, xiv 
Mapxluv, xa) Mivng, xat 6 lows TOv toroutwy 
alperixov xatioyog, abiroc; thy Nakaidy, toy 
i p9d. $7, ptovpye3 Myovreg abi elvar vouode- 
ola sha 88 xa) natieuwy, ött el npd; elxdva 
yakzhv Shenovreg byewy of Toudator, thy Oavazoy 
Epeuyov © TWIIQ, pov huts, sie Thy Eorauptmyte 
vov BAHN,, x2) morevovieg, thy luytxty t é 
rohe Oavartov. "Opa 84 jo d Tür npds thy 
6) .0ertav,  'Ex:T byecws sola, eg ptv EN 
07, pov, Thy by 62 o Eyov © obrw xavratda, ivipu- 
nog 6 Kuptog, An!“ apapria;- lob theb9epos, tv 
6u0:0patrt. gap Apaprias dh, tourtory, Ev 


clo. Noli enim suspieari me pro- 
pterea non esse illic, quia descendi : sed et hie ad- 


sum corporaliter et illic sedeo cum Patre ut Deus. 


Vens. 14, 15. ( Et sicut Moyses exaltavit gerpen- 
tem in eremo, ita exaltari oportet Filium hominis, 
ut omnis qui credit in illum, non pereat, sed habeat 
vitam #ternam.» Postquam dixit de generatione per 
baptismum, nune dicit de beneficio quod per crucem 
nobis ſactum est. Crux enim et mors auetor nobis 
fit gratie, qua per baplismum data est, siquidem 
cum baplizamur, mortem Domini repræsentamus. 
Non dieit autem manifeste, Crucifigendus sum: sed 
meminit serpentis 77, et veteris historie, interim 


docens vetera cognata novis, et unum esse legislato- 


rem Veteris et Novi Testamenti: tametsi-Marcion et 
Manichæus et reliqua id genus hzreticorum echors, 
Vetus rejiciant, dicentes ipsum a malo opiſice esse 


conditum. Docet item, cum Judi videntes ærei 


serpentis imaginem, mortem eſſugerint, multo 


magis nos ad erucifixum respicientes et eredenles 


anjme mortem eſlugituros. Vide autem, oro, iguram, 
et confer cum xeritate. Ille serpentis similitudo ſor- 


mam quidem habet bestiz, venenam autem non ha- 


bet 543. ia ei hoe loco homo Dominus, sed 4 


peccali veneno liber, in similitudine earnis peccati 
venit, hoe est, in similitadine carnis peceato ob · 


noxiæ, que minime caro peceati es8et.. Er tune 


quidem videntes evadebant mortem eorporis : nune 
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649:@partt capxt; α,ỹm lg droxeiptvhy;, äh! obyt C autem qui vident, mortem anime. Tune quidem 


o3p5 apapria; dbndpywy. Kal tire ptv of bpwvre;, 
lr, hut; ö buyrixdy Expeyopsy Oavartoy* 
al 2678 . pty Thy para byewy ldro 6 xpepapevog , 
vo & tov ventov Cpaxovto; Tis mnhnya; Oepanevit 
Niers. « T ODHva » 88 Gxotwy, vet od, xpe- 
pacdfvai. E' bhouvg yap ixptpazty, Iva xa thy 
at ayiaoy, 6 thy yYhv Ard, G14 tov zu avths 

sprrath oat, Noe 68 xal b, bogaadhvat. Kal yap 
EyTws Log xa 56a tap Xpratod 6 atavphs You. 
Ey & Yap L,, xataxpt0hvar, ty touty xattxprye 
ty. &pyovta 700. x65pny tTovrov,  Oldy tr A4 O 
Asa dals 4nidavey*t hpaprs yep. 'O Kuprog 
aSixwy 4anidavey* oby hpopre yap. Mixpt nV od 
The Tov Kupiov g7aupoatiuy , Cixalw; xatTexparet 
. av0pwruv 6 Oavarog* net ö avayaptniog 
edptbn 6 Kyuptog, i horny Axa En abr; elyev 
6 31460)o;, Iva Javariugn avrdv; "Qore ini aixw; 
thavarw)n, vevixnze thy Gavatwazvta abr, al 
chrws Mavbipue xat thy Aan zz Tod Davatou, 
e Tixaiw;z NaN,  avre.,. ©; 4paprhogvr, 
Kal äs 64 * Abo Hav 74 xpatobuta to dv p- 
T:{10u. yEvoug, Hon, xal. Jüngst &h tolvuv roy 
do toù cu 20 tv 6 Kip, ahrirnrog ebpe0n. Hlpog- 
66ake uV yap abt; xd ce pov ꝭ v ww Boer 6 n:tpdiuy 
01 h5ovig* ebpwy Bt tavry avilutov, Uetepov td 
piye pnxivnpe thy A ntpochyayey, Iva xiv 


* Num. XXII, 9 
(a) Edit Lui. legit tantum, gloria Christi. 


suspensus, serpentium ictus sanabat: nune autem 


Spiritualis draconis plagas curat Christus. Exalta- 
tum autem audiens, intellige quidem et suspensum 
esse. In summo enim suspensus est, ut et aerem 


Sanclificaret, qui terram $anctificarat in illa am— 


bulando. Intellige autem quid sit glorificari. Nam 


revera, Sublimitas et gloria Christi (a), crux tuit. 


Per hoc enim quo visus est condemnari , condem- 
navit hujus mundi prineipem. Ut elarius dieam, 


Adam juste mortuus est, peccarat enim: Dominus 


injuste mot tuus est, non enim peccarat. Igitur 
usque ad erueiſixionem juste prawalult hominibus 


mors. Quia autem absque peccato ' inventus est 


Christus, quid igituy in illo juris habebat diabolus, 


D ui occideret ipsum? Atque ita quia injuste moriuus 


est, vicit eum a quo occisus est: et sie liberavit 
Adamum a morte, quæ illi juste inferebatur, utpote 


ei qui peccarat. Ei aliier: Duo fuerunt que domi- 
volup 


nium habebaut in humanum genus: et 
[rislitia, A duobus autem illis invietus est 
Dominus. Nam invaserat quidem prius illum in 


monte, tentans per voluptatem : et eum experiretur 


hac via vinci non posse, majorem posten machi- 


nam, tristitiam scilicet, adhibuit, ut saltem per 
illam devinceret : et propterea commovit omnia 
contra illum : discipulos, ut negarent; milites, ut 
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illuderent ; praetcreuntes, ut blasphemarent; 
summa Judæos, ut crucifigerent ; et sie quoque in- 
victum comperit. Non enim potuit crucis dolor 
eflicere ut eruciſigentes haberet odio , sed diligebat 
eos, et pro eis orabat dicens : « Ne statuas jNis, 
Pater, peccatum hoe. » Vides quomodo vicerit per 
hoc ipsum, per quod videbatur victus esse! Sic 
igitur exaltatio et gloria ejus, crux ſuit. 


Natep, thy &uapriav tautyv. » 'Opi; mwg vevixnzey tv © 


abrod xa sda yeyovev 6 oravp%s. 

Vers. 15-17. « Sic enim Deus dilexit mundum, 
ut Filiom suum unigenitum daret, ut omnis qui 
2redit in eum, non pereat, sed habeat vitam ter- 
nam. Non enim misit Deus Filium suum in mun- 
dum ut condemnet mundum : sed ut servetur mun- 
dus per eum. » Mira Dei erga mundum dilectio, et 
tanta, ut non dederit vel prophetam, vel angelum, 
sed Filium suum, atque illum unigenitum. Ange- 
lum si quidem dedisset, non erat res parva. Qua re! 
Quia ange lus quidem minister ejus ſidelis et ser- 
vus, nos autem inimici et aposlale : nunc autem dato 
Filio, quanto excellentiorem exhibuit charitatem ! 
liem si multos habens filios unum dedisset, et hoc 
maximum ſuisset; nunc vero Unigenitum 544 de- 
dit, Igitur bonitas digne laudanda est. Ariani au- 
tem dicunt quod Unigenitus dicatur eo quod solus 
ipse ſactus sit et conditus a Deo, omnia autem alia 
ab illo. Quibus simpliciter respoudemus : Si quidem 
Unigenitus dietus ſuisset, nec additum esset Filius, 
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et in A Std tavrn; youv xparhoy ad vod · xal $14 toro nitp- 


exlvyos ndvra i abrod, robg pabyri; pH- 
o0at, tobe orpariorag tunaltery, robe nASAanOpeNC- 
pevoug Bhaoynpely, xat anlog robe "loubaloug 
davatooat. "AMA xal obrwy ebpev. ab afrrmtov. 
09 yap dunn tv c; oravpy inn Reto thy Ky- 
prov prohoat tobg oravpoiving, WMA yap hyana 
d xa breprbyero Mywv* «© Mh othon; abrolt;, 
t6xe: hrrdodat; Obrwg ov xat Ot 


« Obrw yap tydnnoey 6 Beds Thy x6opov, bore 
Thy TEE avto toy povoyevih ESwxev, Iva mf; 6 
tete ele abrbv, ph dN, 41" Eyn Ctohv 
alwvtov. OL yap anforeilev 6 Oedg thy Tlöv aò tod 
ci Thy x65poy va xpivn thy x6Tpwov, 6M" Iva 
ot ff 6 ohe .' abrod. „ Hanh f the aydnng Tod 
Gedd p Thy x6opov Enftacs, val toratty, Ge 
obx Arrow, o mpophtny Codvat, G14 thy Yu ab- 
cob, xat Tobrov povoyevh. Kal Ar reo uV yap cl 
kd , o ob ct u V Hv 2h pd .. Ata: l; At 
6 ptv &yye.0;, Erdanovoglatrod north; xat dnnpting * 
hpet; &, Kp vat anoordrat, Nov SR Viv Gobg, 
nolav bn: p52)tv ayamng rxphxe ; Hau, of wol- 
Jobs Eywy viob;, Eva Sihwne , xat tobro Ontppeya * 
oV & Toby Movoyevh bibwxev. "Apa obv Eottv AH? 
duvioa: thy Grab Mt. Of &t Apetavol Meyougty 
57: Movoyevh; Myetar, Stütt abrds pvo; yeyove, 
xa\ txr{o0n 5nd Gcod, 14 & Aa ndvra on avrov. 
ph; ode ano; 6 ros, rr EI ptv Movoyevig 


haberet rationem impudens vestrum commentum : C ttyeto ywpts rod Yidg, ce à Myov th roh 


al, nunc cum non solum Unigenitns, sed et Filius 
dicatur, non permilit sic intelligere Unigenitum (a), 
sed vult illum solum ex Patre natum. Vide autem, 
oro, quod sicut supra dixit Filium hominis descen- 
disse de cœlo, quamvis non descenderit caro de 
clo, sed propter unam personam et unam hyposta- 
sim, ea que Dei sunt, attribuit homini : ita et hoe 
loco, ea que hominis sunt, altribuit Verbo Deo. 
Dedit enim, inquit, Deus Filium suum in mortem: 
quamvis impassibilis permanserit Deus: altamen 
quia unus et idem fuit per hypostasim, et qui Ver- 
bum Dei, et homo qai pro nobis patiens, Filius di- 
citur datus esse, in quantum el vere passus, non 
in sus natura, sed in sua carne. Quod autem lu- 
crum, dari Filium ? O magnum, et supra bumanam 
mentem ! ut omnis qui credit in illum, duo ills lu- 
cretur : unum quidem, quod non perit ; alterum, 
quod vitam habet, atque vitam zternam. Vetus 
enim lex promiitebat eos qui in illa Deo placebant, 
implendos longitudine dierum : Evangelium autem 
non iemporariam vitam largitur, sed wzternam 


et indissolubilem. Quia enim duo sunt adventus' 


Christi, et ille qui ſuit, et ille qui venturus est: de 


'* Loc. m, 34. ”* I Joan. iv. 9. 


Ex cations codd. 


dub ebpnua vd Bt perk tod Movoyevolg xat th 
ide 2ey6pevov, od bitwory obrw voetv tby Movoyevh, 
aA thy pSvov yeuvnDtvra tx Tod Natpd;. "Opa 86 
pot, G71 borep Eiveo elIxev, Gre 6 Vid; rob avOpwrov 
xatt6n tx Tod obpavod, xatror ob xateby i oapy ix 
tod obpaved, 62" Jpwg Brix oh ZV npdownov, xal 
Shy pay dn627acov, T4 T Ocod npoothnxe to 
av DN oh xa thEunaky t& Tod avOpw- 
w tpootifinor 36 O:p AG.. ESN yap, prov, 6 
Bebe thy Yidv avtod el; Odvatov* xatrot 6 Beds à Ra- 
0h; 8rtpervey * äh“ knel ele xat 6 abrds xa)” ö g- 
ora tv 8 te rob Geob Adyog, wal 6 & nd0n 
dopiordpevo; EvOpwnog & Vids MEyetar $185o0at, &; 
val indo; Eraoyey ty th olxelg capxl (19). Tf & 
td x6p30; 05 ohr var thy Yidv ; 'Q; dra xa übe 
Evvotav &v0 pontvny, Tva ni; 6 tote d el; aby, 
85s radra xepddvy * bv ptv, th ph Amt re- 
pov 8, th Kal Cwhv Eyerv, xat Tatrny alwvioy. 
H ptv yap lalala, robe tv tavty ebapeorouvras 
76 9:9, paxp6rytog hpepoy tummy dmioyvelro 
rd 8 Evayyttov, ob npooxalpy Twh piOoriuetrat , 
àMà xal alwviy xat dxatahbrey. Exel d& Bc elolv 


al co Xptorod napovolat, h vs hen yeyevnpevn, 


Venet. 8. Marci. 


(19) Cod. 31 plenius : Oc xat 4\n00; Enaoyzy, 9 th oixelg , AMA tf olxeig capx. 


(a) Edit. Lut. non habet unigeniium. 
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xa f HA, rep) The Ha ac Myer napoudlas, A priore advent dicit, quod non misgus ali Filius ut 


drt o 4neardln 6 Vids Iva xataxpivy thy N. 
Exel el zn vobro Hude, ndvre; &v xatexpibyoay + 
ndvre; yap Haro, xaba xa Natidg pyoty A= 
Tponyovpevus. ent o awaat thy x6cpov Habe, xat 
rod co 30nd; Hv ab- xa cvpbebnxi; Bt xplver 
robe pH motevaavriag. O utvroer Mwoaixds v6por, 
rponyovpevus els Eleyygov The, Gpapriag Hake, xat 
* pray TW tapabativlvtwy, OU NN yap o,, 
pet, al Aha te ebpev &papravortt tt, Kal Aua 
dy $xyv tnfyev. H pty od mpwrn, trapouola obx 
ele oxonhy 7h R, el ph xa ovpbebnxds, tobg 
ar1othoavrag © obo yap fon xixprvrar : þ bt ye 
dure a napoudla, niviwy int Th neviag xptvat, xat 
aon Exdoty xark th foya abrod, yevhoe- 
cat. 

O motevwy elg tov Tl, ob xpfvertas * 6 & ph 
rctote uv, Hor, xtxpirat, Gry ph nenioteviey el; td 
bvopa tov jaovoyevoug Yiob rod Ozod. Abrn bt Tt 
h uplarg, bre 3d po; nabe ele Thy x6opoy, xa 
hyanyoav ol &vOpwntor pov th oxbrog, f 4» 
che Hy yap novnph abrov cc tpya. Nag rage 
6 gavia wpacouy, prcet th pay, xat ox Loge r. 
Tphg dd pg, Iva ph exe r Epya atrob · 
6 8 naGv thy &\hbe:av, Epyerat trpbds Th gig, 
va pavepubf abrod c Epya, ö tv Ge tory 
clpyacutya. » Ti tony, « OU motetwy glg rb Yiu, 
ov. xe; » Apa Tap, tav &xabaprov EI Blov, 
ov xe t; Makiora ptv tobs Toovroug ob8t N- 


ole moToLvg 6 Nadidg net. « Gebo yap, nav, 


6pooyoucty elde vat, tolg d Epyorg &pvobviat. IAH 
tvrai0a robrs pnorv, ore xat' abe tobrn th morale 
oat, ob xpfverar* tov ptvror rovnpov Epywy yake- 


urt i pac euνẽ, Ewart: amotiag ö Evexev ob % 


.4evai © anat yap tnictevurev. « 0 8 ph xtoteduv, 
Hen xexprrat. Ic; brav ptv, Gt xat abry h 
awrorla xatdxprols tort. Th yap kerde elvar mob 
Forde, avbrd pdvov t:jwpla peyfory. "Eneira el ph 
xa\ Evredbev fon th yetvvn Stdorat, Az“ oby ths 
agoputs tho perhovang Tipwplas EvitiOey ouvnhier 
xadanep wal 6 yovebg, xiv ph Th how vob xpt- 
vovto; xatabixachh, tf ro npdypato; xatabed(- 
a pou ls AA &, f uA Epayey and 
rod FUοοð, &ntdave , xal cot EFA, Ad th &nopdrer 
xat th vo npdypato; poor ve HN. Ide ob 
Ariotog, xatdxpirdg tony Evieubey fn, e Th x0- 
49: raviug wxpabodnac6utvg, xo os et; xptory 
axdnodpevo;, xath dd, ON avacthoovrat acebel; 
ty xplact” » ot yap Gro afiouvrat of aoebelg, 
ore p 08 & SAG. EV xptoer ptv o o àva- 
oth οναñu, &y xataxplaet t. Obtw zat tv To Ebay- 
yer prov Kpiog, rt 6 Epywv 70d x60pou d- 
Tov, han #6xpirat, ob pevov Os abrds antorhoag, 
Ana xat Thy Loba npoderny nothoncs, xat rote 
og hg dne lag yeroves tpdGevor. EI & 6 Kö- 
prog ty napabolals elaayer tobg xolaodncoptvers 
L6yov Gfrovptvoug, ph bavpdons* npwroy ptv t 


* Rom. in, 23, * Tit. 1, *6. 


Gen, ut, 17. 


condemnet mundum ; quia si propter hoc venisset, 
condemnati fuissent utique omnes. Omnes enim 
peccaverunt **, sieut et Paulus dieit. Sed precipue 
ad hoe venit, ut mundum servaret, atque bæc in- 
tentio ejus fuit : per accidens autem judicat eos 
qui non crediderunt. Lex vero Mosaica precipue 
venit, it reprehenderet peccatum, et condemnaret 
prævaricantes. Nulli enim ignoseit, sed simul atque 
invenerit peccantem in aliquo, pœnam inſert. Iia- 
que primus adventus non propter judicium ſactus, 
nisi per aceidens, judicans eos qui non crediderunt, 


qui jam judicati sunt; secundus vero erit ut omnes 


judicet, et unicuique secundum opera sua faciat. 


Vers. 18-21. « Qui creditin Filium, non judicatur * 


qui vero non credit, jam judicatus est, quia non 
credidit in nomen unigeniti Filii Dei. Hæc est autem 
condemnatio, quod lux venit in mundum , et di- 
lexerunt homines magis tenebras quam lucem. Erant 
enim eorum opera mala, Omnis enim qui mala 
agit, odit lucem, nec venit ad lucem, ne arguantur 
opera ipsius. Qui autem operatur veritatem, venit 
ad Jucem , ut conspicua Gant facta ipsius, quod per 
Deum sint ſacta, » Quid est, « Qui credit in Filium 


545 non judicatur? „ Nunquid si immundam ege- 
rit vitam, non judicatur? Maxime quidem. Non 


enim vere ſideles sunt ejusmodi, ut Paulus dicit : 
Deum enim, inquit, ſatentur se seire, operibus 
autem negant . » Verumtamen hoc loco dicit, quod 
propter ipsum credere non judicatur ; dabit autem 
pœnas graves malorum operum : propter incredu- 
litalem autem quam non habet, non punietur : se- 
mel enim eredidit. « At qui non eredidit, jam ju- 
dicatus est. » Quomodo? Primum quidem quoniam 


et ipsa incredulitas condemnatio est: esse enim 


extra lucem, per se maximum supplicium est; 


deinde quamvis non hie gehennz traditus sit, sed 


congregavit hie ſuturi supplicii oceasiones, Sicut et 
homicida, iametsi non sententia judicis condemnetur, 
natura tamen rei condemnatus est. Et Adam die 


quo comedit de ligno, mortuus est“, el quamvis. 


viverel, sentenlia tamen et natura rei mortuus ſuit. 


D Omnis igitur incredulus hie jam coudemnatus est. 


ut qui omnino supplicio tradendus est, et non in 
judicium producendus, juxta illud, « Non resurgent 
impii in judicio *. „ Indigni enim habentur ut ra- 
tionem dent impii, sicut et diabolus. In judicium 
igitur non resurgent, sed in condemnationem. Ita 
el in Evangelio dicit Dominus, quod princeps hujus 
mundi, jam judicatus est **, non solum quod ipse 
non creiiderit, sed quod et Judam proditorem ſe- 
cerit, et aliis perditionis ſuerit auctor. Quamvis 
autem Dominus in parabolis addueat puniendos 
quasi eos a quibus sumatur ratio, ne mireris. Pri- 
mum quidem eo ipso, quia parabolæ sunt ea que 


* Pszl. 1, 5, * Joan. xvi, 11. 
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dicuntur, non oportet autem omnia quæ in parabolis A tapabotat c lot 74 key6ueva, xat od det ndvia te dv 


dieuntur, quasi canones ac leges assumere. In die 
enim illo annsquisque conscientiam habens pro ju- 
dicio quod ſalſi nequeat, non opus habebit alio qui 
reprehendat, sed semetipsum quisque conſutabit, ac 
abihit. Deinde Dominus non inducit incredulos, 
quod mereantur ut rationem reddant : sed (re- 
dentes quidem, ac immisericordes. Nos autem de 
impiis et incredulis loquimur. Aliud autem est im- 
pius ac inſidelis: et aliud immisericors et peccator. 
oe est Judicium, quia lux venit in mundum. » 
Ostendit hoc loco infideles omni excusatione des- 
tutos. Ista enim condemnatio est, inquit, quia venit 
ad eos lux, et neque sic ad illam accesserunt. Non 
enim in hoe solo peccarunt, quod ipsi non quæsi- 
verunt lucem, sed hoc pessimum est, quod lux ad 
illos venit, et illam non susceperunt: propterea et 
condemnati sunt. Nam siquidem non venisset lux, 
potuissent homines prattexere ignorasse se quid 
esset bonum: verum quia venit quidem Deus Ver- 
bum, deditque verbam suum ut illuminaret, non 
susceperunt autem, illi omni excusatione posthac 
carent, Ut autem 54 nullus dicat, Nemo præſert 
tenebras luci, ponit causam propter quam tenebris 
adheserint homines : « Erant enim, inquit, opera 
illorum mala. » Quia enim Christianismus non £0- 
lam recta dogmata, sed et honestam vitam exigit : 
ipsi autem voluerunt luto peccati involvi , ideo no- 
lunt improbi ad lucem Christianismi venire, et se 
meis suhjicere legibus. Porro qui facit veritatem, 
et contendit et aspirat od vitam qua Deo placeat, 
is ad Christianismum veluti ad lucem accedit, ut ma- 
gis in bono proſiciat, et appareant ejus opera secun- 
dum Deum ſacta. Qui enim 1alis est cum file reeta, 
et vitam quoque honestam instituit, lucet omnibus 
hominibus, et in illo glorificatur Deus. Et ita gen- 
Ullbus incredulitatis causa ſacta est immunditia 
vit. Sed forte dixerit quis : Quid igitur? non sunt 
ei Christiani improbi, et gentiles honestæ vitae? 
Fateor et ipse quidem improbos Christianos: at bonos 
gentiles inveniri non asseveraverim. Et natura qui- 
dem mansueti et boni reperiuntu* quidam (hoe 
autem non est virtus) ; exercitatione et meditatione 
boni, nullus invenietur : et quamvis boni quidam 
habit} sim, omnia tamen ad vanam gloriam ſece- 
runt. Qui autem operatur propter gloriam , et non 
propter bonum ipsum, siquando tempus invenerit, 
mulis indulgebit concupiscentiis. Nam apud nos et 
interminatio gebennz, et omne aliud studium, et 
vite innumerabillum sanctorum vix conservant ho- 
mines in virtute : quo pacto nugz ' gentilium illos 
in bono continebunt? Magna quoque res ſuerit, si 
non et pessimos reddiderunt. 


Vens. 22-24. ( Post hæc venit Jesus et discipuli 
ejus in terram Judzam, et illic morabatur cum eis, 
ac baptizabat. Baptizabat autem et Joannes in Anon 


rapabolals ley6ueva, Og vououg xal xavoya;.napa- 
Lapb6averv. EV yap th hutps Exefvy Exacto; d 
ovuvetddg EX % &napaioytorov Scat, ob Setra: 
trtpov EEyyou, 6M Eyxexalivwptves abrdg og" 
tautod &netow, "Enetta ox anfotoug eloayer 6 
Kupto; dtiovutvoug Abyou, AMAA MiTTOLG pv, d- 
yvoug & xa aveichpovag. "Muets dd nept acebwy 
xa an{orwy f Erepoy Bt de, Re AN,, 
xa) Erepoy avelchuuy v, Apaptrwldg. (a) Agtxvvory 
tyrabba dene ànohorlag tovepnptvoug, tobs ph 
ore Uj,ir af. Abt yep tory , xataxprotg, gnoly, 
zrt e mnpd; abrobg wh Og, obi brag - 
63papov adth. OL yap toito pdvov Hpaprov, Grt o 
irma abrot 15 pao;, 414 th yelpuaroy Tours 
torty, ri Exetvo Files pg abrove, xat Gpw; ob 
ravt5rvio* $14 tobro xal xataxexptpeve etdty, 
Et ute y4p ph Haide 7d pos, Ir Av of &vpwna 
&yvotay vod xakod npobartr0ate tne) Bt Fade py 6 
debe AGyog, BESwrs Bt thy Myov abrod, Gore p- 
Tiger, o nape3itavro d, nazng A ag Loundy 
tovtorvra, "Iva dt ph vic erat, br: Obsele &v th 
orte nporipihorts Tod gwrdg, cl net xal thy al- 
av, &' Ac of &vOpwrot TH axdrer mpoohDov. «Hy 
yap, pyot, novnpi avrov 14 fpya. » 'Enzith yap 
6 Xptortaviouds, o pdvoy 66x para pA, 434 xa 
nokirelav otuvhy anaret, abrol 6. hGovkovro IQ 
Bop66pe Th; dpapriag tyzviiecDar, sik vobro ob 
h0tnoav of 74 pa npdocovreg, pe 7d poOg v 
X ptotiavio pol tndetv, val tolg & eg ve vnoba- 
ety Exutotg, 0 88 ye maOy n Ghbeiav, 6 mph; 
Bloy mag vad 5: pvby xat bedptotov, rpoatrptyet 
76 Xptoriaviout g pwrt, Iva pakkev ty th ayaby 
p xa) pavi; abrod v Epya xarte Ge. O yap 
cotod tog, perk co niotrevety Gplag, xa Nor 
ospvhv xatopIoy, Leunet NhEᷓ̃ avOpunns, xat S0- 
tage vat Bed; tv abt. Mate th; antotia; atria ye- 
yove Tot; "EMinorv i axabapoia to Biov. A laws 
tpet rig Tl obv; ox clot Xproviavol yaiko:, xal 
"Eanveg Etnarvero) xa pov; Th ptv obv elvas 
paykoug X protiavony, xat avrd; pn wh &t "EMm- 
vag &yabovg cöpebfvat, o fv note galnv, 'And 
pbo:wg ptv yap tmuuel;, xa! rage edpebetty 
tives (vor; Ot 00% Zeri Gperh) and d 


D et at petrn; Tod à ra, od. El & tive; Eokav 


avabol, 44 ce dg navia tnolouy* 6 Bt 85n5 
Evexa Tp43otv, xa ob &.; abth th Kahbv, ray xat- 
pby eben, tf novnpd tnibupla opfert. Et yap 
nap* hutv, xal yetvvng AN., xal An Nad tne 
peta, xat Blot avapt)piruv ANT, Acts xa · 
Ey0v3t Tobg avBpwnovg tv àperff oor ye al va 
"EMno: ghvaplat, xat piaplat, robe xap' Exetvors 
tv ch xak@ xa06;over. Mera ptv cd, ef wat ph 
nayxaxoug tpyacatvro., 

Mera Tabra F\bev & Thaodg xat of padnral 
a5rod elg thy "loubatav yhv, xa! txet bifrpibe por” 
abt, xal £64ntrt;ev. "Hy Bt xal Id vv Bantituv 


(a) In edit. Lut. deest Seripturm textus, aby & zer < xpfarg, dei mh pag een ol; why 


x67 pov, 
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ty Av tyyvg Tv Lakelu, Ort sara vA fy A juxia Salim: quia aque multæ erant Mic; et ve- 


trek, xa} napeytvovto xat tbantifovro. Obnw yep © 
Ay $e6kr,pevog ele thy pulatrhy 6 "Iwavng. » Mtypt 
ptv i topth vo Nacya cuvizrato, tv Tepocokb pos 
I 6 Tnoobge nel Tt naphibev abtun, Efbe y zul 
Th» Loba lav Iv, xat wmhnriov 795 "TopSavoy Gt- 


Erp:6ev, A mobo ouvErpeov: Ob Atte & co 


cονοοννονονατν,ẽ. do nog StA MrtELaV xevhy, I Eni- 
detgty, MIG mhefos: thy wpeketay xal th afaby zot- 
vobchat 06hwv* Nel xat elg wa; Eoprag avibarve, 
dt avrd Toro, e nefovag Oper fowy xal k6yw, 
xal davuarwy tmde{eorv, *Axovwy 6 brt Ebantiye, 
uh abrdy Ex:ivov vourte Bantiterv, AAA co avtoy 
pabnra;* 7d & Tov pathrov Ee, el; thy Ard 
oxanov avayepe: 6 ears. "Eneltor ye npoiwy 


abrds obrog 6 ebayytheth;, gnotv, Gre « Inoon; 


oöx kante, 6 of palyrat avrov. » "Epwri; 
& * Tivo; Evexey aördg obe t6ant:te; Mavhave * 


chat ele 6 INN, Gt « Abthy bud; Ba- 


atlas &y Nvetuort ayip > vba & Arto obnw 
dy dest, dtv 098 xatphy HY. Ei tolvuy Een 
dev, I Ape Nvebpato; t64ntfev &v, xal tf h 
drs e pe to *Tryivvou;, I Elson Av" Hvebna xal p 
Xaipod, de Avatiov to ν,αννν,⏑Eb Xatpp totobviog 
God. Tig & V 6 xarptg the Tod Ilvadharog öde,; 
'0 herd thy &vdl.nrv. "Ez yap RHS, thv 
&v0pwnivny puorv 76 Hartl avapaprotov tv Nie 
"T1000 R. obrw 8:akkaytvro; tou Ocod mph; hud;, 
* Nveopa wo; mhodrov xat pilorrutay Enmeugttva, 


niebant et baptizabautur. Nondum' enim 'ebnjectus 
fuerat Joannes in carcerem. » Erat Jesus Hierbso- 
lymis usque ad festum Paschæ: et postquam Mud 
præieriit, exivit in terram Judzam, et prope Jor- 
danem versabatur, ubi multi conveniebant. Non 


querebat autem populosa loca propter inanem glo- 


riam, vel ostentationem : sed cupiebat pluribus 
suam bonitatem communicare, et usui esse: quo- 
niam et eam ob causam ad ſestum ascenderat, ut- 
pole plurimis proſuturus doctrina et miraculis. Au- 
diens autem quod baptizarit, ne putes quod per se 
bap:izarit, sed per discipulos. Hoe enim discipulo- 
rum opus in Magistrum refert evangelista. Nam in 
progressu idem hic evangelista dicit quod « Jesus 


B non baptizarit, sed discipuli ejus. „Sed queris , 


Quare non ipse baptizavit? Disce. Præoceupans dixit 
Joannes: « life vos baptizabit Spiritu sancto. » Spi- 
ritus autem sanctus nondum erat datus, eo quod non- 
dum iempus erat. Igitur si haptizassef, vel absque Spi - 
rit 5447 baptizasset: quæ intercessisset inter ipsum 
et Joannem differentia? vel dedisset Spiritum, atque 
ame ſempus, sed id indignum Deo, qui in tempore 
ſacit omuja. Quod autem tempus dandi "Spiritum ? 
Tempus post assumptionem. Oportebat enim ut hu- 
mana natura Deo Patri demonstraretur a peceato 
immunis in Christo Jesu: atque ita Deo nobis re- 
conciliato, Spiritus tanquam opulenta qusedam li- 
beralitas mitteretur. Proinde diseipuli Jesu baptiza 


Ot rofvuy hH)?jĩ cal To Inood t647n7ifov, La laue C baut, ut plures ad Salvatoris doctrinam adducerent. 
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Unde et his baptizantibus, etiam Joannes baptiza- 


bat, et non eessabat, duo bona faciens : unum qui- 
dem, quia ad se venientes de Christo loguens ad 
illum adducebat; alterum vero, quia curabat ne 
discipuli sui in _majorem zelum et contemptionem 
provocarentur. Si enim ces8asset baptizare, quid 
non fecissent discipuli ejus, alioqui majore invidia 
Christum persequentes ? Nam cum s#pe clamarit, 
et primas semper Christo tribuerit, non persuasit 
eis ui accederent ad illum: in quantam ergo invi- 
diam impulisset, si cessasset baptizare? Idcirco et 
Christus tune maxime cœpit pradicare, quando 
Joannes inclusus ent, propler invidiam discipatorum 
Baptistæ. Opinor autem permissam Joannis mortem 
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lransiret, et non dividerentur sententiæ de Christo 
et Joanne. Baptizant igitur discipuli Christi baplismo, 
qui nibil habebat amplius quam baptismus Joannis: 
ambo enim imperfecti, et nondum babentes Spiri- 
tum , eademque utrique causa, ut adducaiitur ad 


_ Chiristum baptizati. 


Vers. 25-27. « Orta/ autem est gunstig ex disei- 


pulis Joannis cum Judzis de-purificatione: Et ve- 


netunt ad Joannem et dixerunt ei: Rabbi, qui erat 


tecum trans Jordanem, ' cuf tn testiniouiow perhi- 


buisti, \6ece-is/ baptizat, et omnes Yenhmt ad eum. 
Respondit Joannes, et dixit : Non potest home acc/- 
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pere quidquam nisi ſuerit ei datum e cœlo. » Fact A q ap6avery odtv, tdv ph i beboputvov arty 


est quzstio de baptismate adversus Judæum quem- 
dam contendentibus discipulis Joannis. Nam Judzus 
quidem præſerebat baptisma discipulorum Christi: 
discipuli autem Joannis baptisma sui magistri. Cum 
ergo de purilicatione, hoc est, baptismo, quesitum 
esset, accedunt ad magistrum suum, et incipiunt 
obiter vellicare eum, dicentes : « Rabbi, qui erat 
tecum, » qui in ordine erat discipulorum, ut a te dis- 
cessil, « baptizat : » — « Cui iu testimonium dedisti, » 
Hoc est, quem baptizasti, quem tu clarum fecisti, 
eadem nunc audet que iu. Sed et aliud : ad ie 
nulli nune veniunt, ad illum vero omnes: Omnes, 
inquit, veniunt ad eum, contempto te. Joannes 
autem volens eos terrere, et ostendere quod pugnent 


contra Deum, prohibentes Christum, et abstrahentes B 


a glorificatione ejus, dicit: « Non potest homo a se 
quidquam accipere, » etc. Nam nisi superge, inquit, 
datum esset, neutiquam crevisset is, cui BAS in- 
videlis; ei ita in duobus peccatis : nam et contrarii 
estis divino consilio, et allentalis impossibile. Iu- 
terim autem et consolatur eos placide, eo quod non 
sit homo qui vincat ipsos, sed Deus. Quin et nos, 
inquit , superne babuimus quod babuimus, non a 
nobis. Quod si preclariora sunt quz agit Christus, 
non oportet admirari. Deus enim vult. 

Vers. 28-50. ( Ipsi vos lestes eslis quod dixerim, 
Non sum ego Christus: sed missus sum ante illum. 
Qui habet sponsam, sponsus est: amicus autem 


sponsi, qui stat et audit eum, gaudio gaudet pro- © 


pier vocem sponsi. Hoe autem gaudium meum im- 
pletum est. Illum oportet crescere, me vero minyi. » 
Ipsi, inquis, vos scitis quod ego lestimonium dedi, 
quod major me sit. Igitur si omnino meum at- 
tenditis testimonjum, discite illum mihi preſeren- 
dum. Et hoc est gaudium meum, quod ad illum 
omnes accedant. Si quidem non accessi>set ad 
sponsum sponsa, hoc est, populus, doluissem utique 
ego pronubus : nunc autem chm hoe fiat, valie 
gaudeo. Video enim sponsum Christum loqueniem 
sponsæ, populo scilicet, et docentem ipsum. Non 
simpliciter autem dixit, « Qui stat. » Ostendit enim 
ſinem esse operum suorum, et stare jam non ultra 
operantem, ei quod se nunc oportet stare, et solum 
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audire Christum docentem, et disserentem sponsæ. D yoh, xat pdvov &xoverv 30d Xprorod Eibdoxover;, 


Meum enim, inquit, opus perſectum est, et tradidi 
jpsi populum. Oportet igitur meam quidem gloriam 
imminui , ius autem avgeri. Igitur quomodo im- 
minuitur gloria Precursoris? Vel omnino sicut lu- 
ciſer a sole occuliatur, et videtur quidem multis 
quod extinetum sit lumen, at revera non est exstin- 
ctum, sed a majori occultatur, ita et Pracursor 
velut luciſer a spirituali sole occultatus, imminui 
dicitur. Crescit autem Christus, secundum quod 
paulalim maniſestat se per signa et miracula, non 
secundum proſeetum in virtutibus : absit: hoc evim 
Nestorii deliramentum esset : sed secundum osten- 
sonem et maniſestationem deitalis. Paulatim enim 


(a) Interpres legit 74 avre, Epit, Parn. 


xal hiakeyopevou Nep. Thy vuponv. Th yap Fd, 
pn\v, Epyov fhvvuortai, xal traptiura abty thy adv. 
Xph volvo Thy uh Sg itharrovatat, thy 68 
ixelvov EA vst. Ile 88 Ap Hava ht 85a - 
70d Ilpo3p6pou; H navius, Gonep 6 kwoydpos dù 
tod Hafov @ntox py rretat, x boxet ptv tolg nonols, 
drt EaGearai rd pag, Th & Anbei obx Eabeora:, 
an' ond Tod pelfovog xpunterat, obrw N s- 
8$p2pog 6 twopbpog Ind cob vontoõ Alo xpuntbue- 
vog, tatrovabai Mtyezay * abt. && 6 Xprords, xa 
xars B pa xp, tavtdy & tov bavpdruve ov 
xar& npoxonhy thy &v apeth ab Su ( ph yEvorrs! 
rodõto yap Neotopiov td naparhpnpa), AMA aa 


1221 


ENARRATIO IN EVANGELTUM JOANNIS. — CAP. III. 


1222 


hv Expavory xal inideifly the GNU. Kat b)fyov A declaravit se Deum esse, et non repente simul . 


Tap, Gt: Od; tory, ifdparve, al obx abpdu. 
Hen\hpwrat ody, pnolv, i; Eph yaph txt 76 vuppyly. 
ITD yap Epyov, & tmortevOny Og wpyaywyds, bod 
Tpoxwphoav. ang tolvuv huyh; vwugtlos, 6 Kipogs 
vvpgwy &, ya h ouvdyera yivetat, 6 T6rog tod 
Bantiopatog, ro h 'Exxhnola. Aibwo: dA appabova 
Th vgn. Epapribv &gpeory, Nlvebuatog &yfou zorvu- 
viay* ta 6 tekewrepa tv T6 ptovri, Gre cd x 
xa). q puoraywyhoet tolg dE. Enpeluoat 
6, rt ov8el; dog For vwupylog, ei ph pdvos 6 
X pto76;* mdavie; Ot of E&:84oxovreg, vupyaywyol 
low, O7nEp od xat 6 Ilpdipopog. Ofte's yap hog 
dt hp tare c &yabov, el ph Ke of Bt A 
dc eg, peotra, val cd taps To) Kuploy Sebops- 
vu ayabwy Eiaxovor. | | 

« '0 &vwbey tpyduevos, dug ndviuv LN 6 
d kx The Tic, ix The Ie tort, xal tx The Ie Ja- 
ket, O Ex vod obpayoy Epydueves, Enavee naviwy 
torl* xal © Ewpaxe, xat fhxouces, tobro paprupel * 
val thy papruplav abtov o3tlg Lapbavei. O Aa- 
wy avtoy thy papruplav, zoyppdytary Gre 6 Oede 
abnbe torev. "Ov yap Gntateiley 6 Qedg, r bi- 
para tov Go haket. OL yap bx pirpov Biiwary 6 
ede Th Hvedpa. » Zuyxplver Eauady 6 Npd3popos mh 
Xprotq, xal ono, bt *Exetvog ptv Evwbey Epyerar 
tx rod IHlatpd;, xal indvw ndviwy tory, ELnprutves 
naviwy xal thy Natpwav dnepoxhv enoowituv * byw 
8 kx rg Ov, Tu Lak®, cre xal taneyd, O; 


cp obyxpiorv Th; Toy Xptorov Cibarxanlag, 'Enel- o 


T0 ye xal 74 av7od Tod. Ilpobpbpor, dela hoav: og 
d npdg ra vo Xptorod gvyxpivoueva, cob Td ba- 
pany Exouorv. 'Exeivog, pnotv, & twpaxe xa} Hxouce, 
Laket © tourtotty, & ap cob Natphy fxovce, val & 
bkwpaxey, reo, & api, else, xs laket xa 
paprupet, Aha ch papruplay abroõ ovdels Twy 
ph Th Ane npor:yoviuy lap6dver, "Og && 46. 
Thy paprvplay, hor thy &:3aoxaklav ab ro, d p- 
y:ozy, &vi\ rob, Ederfev, EGeGalwary, drt 6 Ocdy 
ahndie Etortv. O rap v naps Ozov &neoralpevy 
tr eUuο,; T6 Op Ntotsöbet, xa londy oppayitcr, 
xa\ anode ixvucty, ir. Og unde yet Entoreucey + 
G&: np ov RAU & AN. 16. napkt Tod Ocod 
aneoralutvy, Fever, rt heborns tort, xal Grd 


« |Impletum igitur, inquit, meum gaudium in $p0ns0. » 
Nam meum opus, quod mihi ut pronubo coneredi- 
tum, video profecisse. Omnis igitur anime sponsus, 
Dominus : thalamus autem ubi copula fit, locus 
baplismatis , hoc est, Eeclesia. Dat aulem arrhabo- 
nem sponse, peccalorum rewissjonem, Spiritus 
saneti communionem : perſectiora vero in ſuturo, 
quando dignos in meliora et sublimiora introducet. 
Nota autem quod nullus alius est sponsus, quam 
solus Christus: omnes autem docentes pronubi sunt, 
sicut et Præcursor quoque. Nullus enim alius dator 
est bonorum, quam solus Dominus : alii autem 
omnes mediatores, et ministri bonorum que a Do- 
mino dantur. 


Vers. 31-34. « Qui e supernis venit, super 549 
omnes est: qui a terra proſectus est, terrenus est, 
ei de terra loquitur. Qui 6 ccelo venit, supra omnes 
est, et quod vidit et audivit, hoc lestatur, ei tes- 
timonium ejus nemo accipit, Qui accipit ejus ies li- 
monium, is obsignavit quod Deus verax sit. Nam is 
quem misit Deus, verba Dei loquitur. Non enim ad 
mensuram dat Deus Spiritum. „ Comparat se Præ- 
eursor Christo, et dicit quod ille quidem e supernis 
venerit a Patre, et super omnes sit, egregius super 
omnes, ei Paternam servans excellentiam: Ego autein 
qui de terra sum, terrena loquor, vilia et humilia, 
si cum doctrina Chris conſerantur. Quam vis autem 
que a Præcursore ſiebant, divina eran!, collata ta- 
men cum his quæ a Christo, valde humilia appare- 
bant. Ille, inquit, quod vidit et audivit, loquitur, hoe 
est, que a Patre audivit, ei quæ vidit, hoe est, clare 
novit, illa loquitur et testatur. Ei testimonium ejus 
nullus ex his qui verilatem non attendunt, - recipit. 
Qui aulem recipit teslimonium, hoc est, doctrinam 
ejus, obsignavit, hoc est, monstravit et stabilivit, 
quod Deus verus sit. Qui enim credit ei qui a Da 
missus est, Deo credit, et consequenter-obgiguat et 
demonstrat quod ei qui verax sit, crediderit ; sicut 
e diverso qui non credi ei qui a Deo missus est, 0s- 
tendit quod mendax sit, et propter hoe non credit 
ei, utpole mendaci. Ei ita qui Christo credit, ogten- 
dit quod Deus est verax, ex eo quod credidit ei qui 
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veraci crediderit. Et merito. Nos enim alii omnes 
ad mensuram accepimus operationem Spiritus, 
ipsi aulem Christo non ad wensuram dedit unam vel 
duas virtules, sed ipse Spiritum integrum habet 
substantialiter. Igitor et prophetis dedit Deus Spiri- 
tum, hoc est, operationem Spiritus, et ad mensu- 
ram dedit : Christo autem non ad mensuram, et 
neque omuino dedit ; habet enim illum Christus 
substantialiter. Quando autem audis quod Christus 
loquitur illa quæ audivit a Patre, ne putes illum 
indigere ut scientiam ab illo discat, sed quia quz- 

seit Filius, a Patre naturaliter seit, quasi 
Un consubstandialis, ejus gratia dicitur a Patre au- 
dire quz seit: quemadmodum si videris fillum patci 
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per omnia similem, dicis : Omnia a patre habet, A pav0dvery - 43 Engr dra, 800 te 6 Yidg pvor- 


hoe est, Nulli similis est quam patri. Audiens igitur 
missum esse, quasi radium intellige eum asole, nempe 
Patre, ipsum missum esse. Nonne et ita dicere sole- 
mus, quod sol radios emiserit, hoc est, miserit in 
terram, et nusquam radiam alterius substantiæ di- 
eimus esse, vel posteriorem quam sol? Sic quoque 
et Filium missum esse a spirituali sole, scilicet Pa- 
tre huic, mundo, veluti deradiationem, et radium, 
et lumen, et qualitercunque quantum congruit vocare 
illum volueris. Non 550 intempestivum autem ſue- 
rit hoc loco dicere quomodo habeat Filius Spiritum, 
et quomodo dieatur Spiritus Filii. Dicit enim et 
Apostolus : « Spiritum Filii sui in corda vestra misit, 
clamantem, Abba Pater “. „ Et iteram : « Si au- 
lem quis Spiritum Christi non habuerit, hie non est 
ejus . Sane Latini male hee etponentes (a), et 
minus recte intelligemes, dicunt quod Spiritus etiam 
ex Filio procedat. Nos autem hoc quidem primum di- 
cimus ad eos, quod aliud sit esse ex quopiam, et aliud 
esse enjusdam: ut Spiritus est quidem Spiritus Filii 
absque dubio, et ab omni Scriptura hoc approbatum 
est; eterum esse ex Filio, nulla Scriptura testatur, 
ut ne duo principia Spiritus introducamus Patrem et 
Filium. Profecto, inquiunt: nam et inspira vit disci- 
pulis, et dixit : e Accipite Spiritum sauctum “. z 
0 desipientiam ! Si tune dedit discipulis Spiritum 
quando insullla vit, quomodo postea dixit eis, « Ac- 
cipietis virtutem supervenientis Spiritus sancti su- 
per vos, non post multos hos dies “; vel quomodo 
in Pentecoste credimus ſactum descensum Spiritus, 
siquidem in vespera diei resurrectionis dedit illum ? 
tune enim inspiravit. At hæc quidem valde ridicula. 
Mauiſestum enim quod tunc illis Spiritum sanctum 
non dederit, sed donum unum Spiritus sancti, remis- 
sionem scilicet peccati. Statim enim subdit: ( Quo- 
rum remiseritis peccala. » Habet autem Spiritum 
Filius substantialiter, ut consubstantialem sibi, non 
a quo operationem recipiat, sicut prophetæ. Dieitur 
aulem Spiritus esse Filii secundum quod veritas est 
Filius, et virtus, et sapientia, Spiritus autem sanctus, 
et veritatis et ſortitudinis et sapientiæ Spiritus ab 
Isaia describitur ; et aliter, quia per Filium homini- 
bus datur, propterea Filii dicitur.- Crede ipgitur iu 
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Vers. 35; 36. « Pater diligit Filium, et omnia de- 
bit illi in manu. Qui credit in Filium, habet vitam 
#lernam : qui autem incredulus est Filio, non vide- 
bit vitam, sed ira Dei manet super eum. 1 Poslquam 
dixit de Christo sublimia, nunc ſterum humilia 
loquitur, sermonem guditoribus attemperans, ut 
epi” possit. Teo dicit, Pater diligit Finum, quasi 
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dedit iv manu Filii juxta humanitatem. Si autem et 
Secundum divinitatem, quid hoc? Dedit Pater omnia 
Filio ratione nature, sed non gratiæ; quoniam enim 
et esse a Patre habet, merito et omnia dieitur a Pa- 
tre habere. Habet igitur omnia Filius, tam que in 
clo, quam quæ in terra. Dominatur enim omnibus, 
etiamsi quidam nolint. Postea vero in secundo ad- 
ventu, quando omne genu llectetur ei, perſectum 


omnium accipiet dominium : quando malitia non 


ultra habebit 551 virtutem, sed inefficax manens 
ostendet naturam boni a principio omnibus inditam, 
et omnia continentem. Qui credit in Filium, habet 
vilam #lernam in ipso, ipsum dico Christum, qui 
vere vita est. « In ipso enim vivimus ei movemur“ . 
« Qui autem incredulus est, non videbit vitam. „Nam 
qui sponte recessit a vita, quo pacto habebit eam, 
qua est Christus? sicut et Paulus inquit: « Quando 
Christus maniſestabitur vita nostra, tunc et vos qui 
ad malitiam mortui et immobiles facti, maniſesiabi- 
mini in gloria **,» — «Sedira Dei manet super illum. 
Non dixit quod maneat illum, sed super illum , 
ostendens quod nunquam ab eo recedat. Ut ne mor- 
lem credas lemporalem, dicit quod maneat super 
eum qui incredulus fuerit, et perpetuum erit sup- 
plicium. Per omnia autem verba hæe inducit Bap- 
lista et compellit auditores omnes ad ſidem Chiristi. 
Non enim in vanum hzc dixit, sed suos discipulos 
et alios omnes instruit ne jnvideant Christo, se <4 
Deo auscultent. 


CAPUT IV. 
De Samaritana. De filio reguli. 


Vers. 1-4. ( Ut cognovit Dominus audisse Phari- 


zaret quam Joannes (quanquam Jesus ipse non 
baplizaret, sed discipuli ejus), reliquit Judæam ter- 
ram, et abiit iterum in Galilæam. Oportebat autem 
eum transire per Samariam.» Misericors Dominus 
semel propter nos incarnatus, omnia ad nostram 
salutem facit. Itaque et nune cum audisset quod 
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tra ipsum ad juvidiam concitandos, secedit in Cali - 
lam, duo nos docens : unum quidem, ut parea- 
mus inimicis, et omni modo teutemus non dare 
eis occasionem scandali vel javidie; alterum, ne 


injiciamus nu in tentationem insipienter ei jut- 


tiliter, sed secedamus ad lempus, douec insania re- 
sideat. Quamvis autem potens sit cohibere juviden- 
les sibi, etiamsi impetu quodam nunc urgerent , 
non tamen hoe egit, ne videretur phantasticum ha- 
bere corpus: si enim sxpe per medium illorum 
exiisset, quid non dixissent Phantasiodocete, Mani- 
chai, inquam, et Valentiniani et Eutychiaui ? lusi- 
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calumniam, dicit, quamvis, Jesus non baptizarit , 
in vidi tamen volentes concitare Phariszos contra 
Christum, calumniabantur eum quasi baplizaszet. 
« @portcbat autem ipsum transire per Samariam. » 
Veluti obiter et non destinato itinere Samaritanos 
adibat. Vide enim quod non dixerit, Oportebat 
ipsum abire in Samariam, sed, « transire per 
Samariam. » Volebat enim occasionem omnem ca- 
lumie zudæis exseindere, ut dicere 552 non 
possint quod, relictis eis, concesserit ad gentes, quas 
abominabantur. Quando autem abegerunt eum, 
tune accessit ad genes, et neque lune ex propo- 
zilo, sed obiter. 


dicitur Sychar, juxia predium quod dedit Jacob 
Joseph blio suo “. Erat autem ibi ſons Jacob. » 
Oper pretjum ſuerit dicere unde Samaritaui ori- 
ginem duxerint, et unde appellationem illam $orliti 
ſuerint. Somor enim mons vocabatur ab eo a quo 
possidebatur, sicut et Isaias dicit : « Et caput 
Somor Ephraim“. „ Qui autem ad montem illum 
habitabant, primum non vocabantur Samaritani, 
sed Israelitæ dicebantur “. Cum autem offtendis- 
sent Deum, iraditi sunt variis tewporibus Assyriis. 
Tandem Assyrius, cum deſectionem meditarentur, 
superrenit tenuitque capiivos, et non ultra in suam 
regionem abire permisit, suspicans iterum deſeetu- 
ros : sed illos quidem transtulit in Babylonios et 
Medos, Samariam autem gentibus ex diversis locis 
congreg«tis coloniam dedit. Porro quum hæe ſacta 
essent, Deus monstrare volens barbaris quod non 
propler impotentiam, sed propter peccata illis 
Judzos servire ſecerit, immisit leones in eos, qui 
in Samaria habilabant, barharos, gui illos perde- 
bant omnes. Rex vero cum hoc audisset, misit ad 
quosdam ex senioribus Judzis, et rogavit quid ſa- 
ciendum, ut non ultra levnes perdaut eos, qui in 
Samaria, barbaros. Illi autem enarrabant Deum 
Israel suspicere locum illum, et-non sinere habitare 
ile eos qui sua legitima iguorent. Igitur si cure 
sibi sint barbari qui illie, mittat Jadæos sacerdotes 
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beam. Obtewperat illis rex, et miuit sacerdotem 
quemdam traditurum his, qui iu Samaria, barbaris 
legem Dei. At illi non omnes libros divinos rece- 
perunt, sed tantum quinque libros Moysis, Genesim, 
Exodum, Leviticum, Numeros et Deuteronominm : 
neque perfecte ab impietate discesserunt, et poste- 
rioribus quidem iemporibus absliterunt ab idolorum 
cult, Deumque coluerunt. Haque Judzi a captivi- 
tate regressi æmulabantur illos, uipote Assyrios 
geiiere, ot a monte Samaritanos vocabant. Illi vero 
Abraham ct Jacob progenitores suos nominabant : 
quoniain Abraham Chaldæus fueral, et Jacob, pro- 
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putabatur. At Judzi cum gentibus aliis etiany istos 
abominabantur : unde et Domino opprobrantes di- 
cebant, « Samaritanus es “. „ Et ipse discipulis 


suis dicebat, ( In civitatem Samaritanorum ne in- 


traveriiis “. » Quare autem evangelista de loco 
Jacob et ſonte tam diligenter disserit? Primum qui- 
dem, ut quando audieris dicentem mulierem, Pater 
noster Jacob dedit nobis ſontem illum, » ne mireris. 
Locus enim ille erat 553 Sycima, ubi filii Jacob Si- 
meon et Levi gravem illam cædem commiserunt “, 
eo quod sororem illorum Dinam oppresserat Sycimo- 
rum princeps. Insuper et hoc discimus, ex eo quod 
evangelista nobis narrat ea quæ de ſonte et loco, 
quod etiam olim rejecti ſuerint propter peceata sua 
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loca possederint : et quæ palriarche propter suam 
in Deum lidem possederant, ea illi propter impieta- 
tem amiserunt : et ita nihil novum si et nune gen- 


tiles pro Judzis in regnum celorum sint introdueti. 


Prædium autem quod dedit Jacob Joseph, Sycima 
dicebatur. Quoniam enim filii Jacob Sycimitas 


perdiderant, et civitatem desolaverant : eam utpote 
drsolatam pater in bereditatem filio Joseph 
dedit. | * 


oh αον). Th & ywpiov & Elwxev "laxw6 to 'Iwghy, LUxtya Beyero, Exel yap of nailles toi "Jaxws 
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« '0 ay 'Inoobg xexomarty Ex The &a, C VIS. 6-8. « Jesus ergo ſaligatus ex itinere, se- 
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Nb; due, naitebwy xat hug Td ph noAov 
:To9at), Ana 3} xat dd ovvrdvw; abrhy Wevery xat 
ph FAU. EE ob paybavopey xat huels th perd 
auvroviag xa Empelelag npatrery Th Epyov Toy 
Ozob. Th &, « 'Eualttero obtw, » cnpatlvo: &v th 
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debat sie super ſontem. Hora erat ferme serta; 
venit mulier Samaritana, ut hauriret aquam, Dicit 


ei Jesus: Da mihi quod bibam. Nam diseipuli ejus 


abierant in civitatem at cibos emerent. „ Fatiga- 
tum Dominum ex itinere narrans evangelista, 
ostendit nobis Dominum a ſastu et rerum abun- 
dantia alienum ſuisse. Non enim jumentis utebatur 
ad iter, sed pedes ibat, instruens etiam nos non 
multis opus habere. Iusuper dicit et ipsum incedere 
strenue, et non ignaviter. Ex quo discimus et nos 
ut cum conslantia et diligentia ſaciamus opus Dei. 
Quod autem sedebat sic, 8ignificat simpliciter, et 


ut forte obveniebat, et non super sede, sed simpli- 


citer videlicet super pavimento, refocillans corpus, 


og, Gg SND, int tlapou; hvanavuy th D et apud ſontem ve recreaus. Deinde et aliam cau- 


zh¹̊⁰, xa\ raph th NU ava4tyxwy abον. Exxa xa 
tt pay alt lav cla fei to xabf,obar abrdy naps v 
zny}, d elvat orabspay peonpEptav. « "OQpa yap, 
g7,0\v, By Gael Exry, „ Dore xat Gia cb The dp 
Cal Re: y Ee avaratotws te xat Evayytiw;, Kat 
Meg 84 * Iva ph dig airidonrat Thy Kuptov, N 


rol; pabyrat; avrod tyxeneudpeve; lg eby EOvay - 


ph &ne) dev, avrds cl; Lapapeira; Epyerat, Gia 
76976 pn, dre i Ent. ce 670v xadeCpa. T4 thy 
»4T9v yEyove, xal dri ij xp Thy yuvaixa &täls Ag 
cbhorov elyev ayopphy, td Sig. Exel yap Ts 
&xorovhw; xath th avipwnrvov, ifeito xat cονο˙ð. 
Aut ,tt Tt bprket od yuvatov Aria hvyh; proc 


sam inducit quare sederit apud ſontem. Erat enim 
tempus meridianum: « Hora enim, inquil, erat quasi 
sexta: » atque etiam propter hore calorem opus 
habebat reſrigerio et recreatione. Vel aliter dicit, 
ut ne quis reprehenderit Dominum, quomodo, cum 
precipisset discipulis ut ne viam gentium ingrede- 
rentur, ipse ad Samaritanos venerit : idcirco dicit 
quod sedens in loco propter fatigationem ſuerit, et 
quod colloquium cum muliere rationabilem habuerit 
causam, Sitim scilicet. Quoniam enim sitiebat, con- 
sequenter humano more indigebat et potu. Quz- 
renti autem oecurrit mulier, anima discendi avida. 
Quid igitur opus eral ſacto? repellereine mulierem 


» Joan. vi, 6. * Mau x, 5. ** Gen. xxxiv, 27. 
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adeo studiosam, colloquentem et sitientem ea de A palotg. TI o horny tet no:hoz; anwozo)at 


quibus dubitaba!, ut audiret ? Abit, Non ſuissei 
hoc divine miscricordiæ. Vide autem, oro, et ex 
hoc quam procul a fastu ſuerit Dominus. Solus 
enim relinquitur in via, cum discipuli abivissem in 
civitatem ut emerent alimenta. Usque adeo enim 
nullam curam ventris agebant, ut quo tempore 
ferme omnes a prandio dormiunt, illi cibos eme- 
rent, ei panes duniaxat : ut et nos discamus varie- 
tatem ciborum parvi ſacere. Vide, obsecro, el 
diligentiam evangelistæ. 554 Neque enim dixit af- 
firmative, Hora erat sexta, sed ut minus a veritate 
excidat, ſerme sexta, inquit, Securum ſaciens ser- 
monem. 


Vers. 9-11. « Dicit illi mulier Samaritana: Quo- 
modo iu, Judeus cum sis, potum a me poseis, quæ 
tum mulier Samaritana ? Non enim commerciumn 
u. bent Judæi cum Samaritanis. Respondit Jesus, et 
d.xit ei : Si scires donum Dei, et quis sit qui dicit 
libi, Da mihi quod bibam, tu petisses ab eo, et 
dedissct tibi aquam vivam. Dicit ei mulier: Domine, 
ucque quo baurias babes, et puteus proſundus est: 
unde ergo babes aquam illam vivam? » Ab babiw 
ei veste forsitan, et alia corporis forma, et collo- 
quivo ipso cistimavit Samaritaua Judæum esse Do- 
minum ; ideo et ad ipsum dicit: « Cuomo do tu 
Jadaus cum sis, » etc. Vide autem quomodo eir- 
camspecta fucrit mulier. Nam si cavere oportebat, 
Dominum oportebat, non illam. Non enim dixit 
quod Samaritani cousuetudiuem non habent cum 
Judæis, se, Judi non habent consueludinem cum 
Samaritanis, A tamen neque sie tacet, sed existi- 
mans Dominum rem illicitam ſacere, corrigit quod 
præter legem fiebat. Christus autew uon prius ma- 
uiſestat de, quam virtus mulieris monustretur. Post- 
duam autem indicata est mulicris virtus, et quod 
lam circumspecta et diligens esset, lunc tandem 
incipit loqui cum ea de sublinibus: « Si scires 
enim, inquit, donum Dei, » hoc est, si cognosceres 
quid donet Deus, nempe #lerna et incorruplibi- 
lia ; scires autem et me, quod cum Deus sim, ul 
possim hc tibi dare: iu quæsivisses ulique et 
accepisses aquam vivam. Cratiam autem Spiritus 
suncti aquam dicit esse, proplerea quod purifical 
el multum relrigerii prabet suscipienlibus. Porro 
aquam dicit non stantem, qualis est in pulcis el 
lacubus, putris et corrupta, Sed vivaim, hoc est 
dcalurientem, el que moveatur. Naw gratia Spiritus 
Semper agilew ad bonum facit auimam, aàscensiones 
seu-per disponentem. Talem aquam bibit Paulus 
viveutrm et Semper wobilew, cum oblivisceretur 
corum quiz post se, et ad aniciivra se extenderet. 
« Picit ei muller: Domiue.» Vides quomodo statim 
ab lunjli cogi-atu desisteus, magnum ei honorem 
aliribual, Duwinum vocaude ! Neque tamen in pio- 
{undum yer borum Christi veuerat. Nam aliter qui- 
dem ille dicit, alter autem illa intelligit verba de 
&jiua, 
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0 Match. XXV, 22. ** Luc. x, 35. * Act. 1x, 10. 


Jacob, qui dedit nobis puteum, et ipse ex eo bibit, 
et filii ejus, et pecora ejus ? Respondit Jesus, el 
dixit ei: Omnis qui bibit ex aqua hae, sitiet jte- 
rum. Quisquis autem biberit ex aqua, quam ego 
dabo ei, non sitiet in æternum: sed aqua quam ego 
dabo ei, fiet in eo ſons aque salientis in vitam 
#eternam. Dicit illi mulier ; Domine, da mihi istam 
aquam, ut non sitiam, neque veniam huc ad bau- 
riendum. 355 » Patrem suum ſacit Jacob, se in- 
trudens in nobilitatem Judaicam. Vide autem, obse- 
cro, prudentiam mulieris, quomodo statim a varie- 
late aquarum raiocinatur et dantium varietatem. 
Dicit enim: Si talem aquam daturus es, omnino ma- 
jor es patre Jacob, qui nobis dedit, hanc aquam. Quod 
autem ipse ex eo bibit, laus est bonitatis aquz ;. 
tantum enim placuit fons ille patriarch, ut et ipse 
biberit, et filii ejus. Quod autem et pecora ejus 
biberint, indicium est copiz aquarum. Non enim 
solum dulcis est aqua, et ita duicis, ut et Jacob ex 
ea biberit, sed et larga, et sic larga, ut $suffecerit 
multitudini pecorum patriarchæ Jacob. Cum autem 
diceret mulier, « Num tu major es patre nostro? » 
Dominus quidem manifeste non dicit, Proſectls ma- 
jor sum, ut non videatur arrogans esse, eum non- 
dum aliquod specimen sue virtutis exhibuisset : 
hoc tamen parat per ea que dicit. Dicit enim: « Qui 
bibit ex hac aqua, iterum sitiet : qui autem ex 
mea bibit, non sitiet in æternum. » Aique ita si mi- 
raris Jacob qui dedit aquam talem, multo magis 
admirari oportet eum qui prebet lange meliorem 
aquam. Quam enim ego do, ſons fit aquæ, qua in, 
dies magis ac magis multiplicatur. Non enim quam 
parum accipiunt sancti a Deo, ita usque ad finem 
Servant, sed semina quidem et igitia accipiunt boni 
per graliam, insumunt autem et ipsi, ac crescere 
ſaciunt : id quod per parabolam- talentorum signi- 
ſicat Dominus, et per hospitem. Etenim qui accepe- 
rat duo talenta, lucratus est alia duo “s, sed sua 
praeparatione: ei hospiti qui susceperat vulneratum 
latronibus, pollicetur Dominus, quidquid preterea 
impenderis de tuo, dabo tibi “. Hllud igitur et hoc 
loco ianuit : Equidem aquam do sitienti: ila autem, 
quam ego do, non manet tanta, sed etiam multipli- 


D catur, ac ſons efficitur, Dedit Paulo aquam * bre- 


ven Dominus, Ananiz instructiones : ac brevem 
illam aquam doctrinarum Ananie Paulus ſontem 
esse demonstravit, ita ut a Jerusalem usque ad 
Illyricum pervenirent ilius ſontis prosilientes fluxus. 
Et mulier quomodo in his afﬀfecta est? Humiliter 
quidem adhiuue se gerit : opinatur enim de sensibili 
„qua sermones haberi : proſectum tamen quemdam 
indicati. Nam primum quidem dubilabat, dicens-: 
« Unde babes aquam viventem ? Nunc autem et ser- 
monem sine dubio suscipit, dicens : (Da mihi hanc 
aquam. » Videtur igitur hee esse prudentior Nico- 
demo. Nam ille quidem cum multa audivisset, talia. 
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dicebat 
autem ineiph contemnere etiam fontem Jacob. Nam 
dicit : Si talem aquam habes, da mihi, ut non ultra 


veniam huc ad hauriendum. Vides quod prætulerit 
ipsi Jacob Dominum. 
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Jaxws. EI yap, gnol, rotourov Viwp Exerc, 66g wot, xal ob Ent Bevooun Ge, Gore dvikely, Ode nag 


Tpotxpve thy Kuptov Tod laxch6. 

Vers. 16-22. « Dicitei Jesus: 556 Vade, voca vi- 
rum tuum, ei veni hue. Respondit mulier, et dixit ei: 
Non habeo virum. Dicit ei Jesus: Bene dizisu, Non 
habeo virum : quinque enim viros habuisti, et nunc 
quem habes, von est tuus vir. Hoc vere dixisti. 
Dicit ei mulier : Domioe, video quod propheta es 
tu, Patres nostri in monte hoc adoraverunt, et vos 
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dicitis quod Hierosolymis est locus ubi oporteat B ty tovry c bpet npoorxtvnoay, xat duels Myere, 


adorare. Dieit ei Jesus: Mulier, crede mihi, venit 
hora quando neque in monte hoc, neque in Hiero- 
Solymis adorabitis Patrem. Vos adoratis quod nes- 
eius: nos adoramus quod scimus : quia salus ex Ju- 
dis est.»—« Vade, voca virum tuum.» Quia videbat 
illam urgentem ad recipiendum, et cogentem se ad 
dandum, dieit: « Vade, voca virum luum, quasi 
ostendat quod etiam illum oporteat esse participem 
hajus doni mei. Illa autem ſestinans, et ut recipiat, 
et ut simul lateat, dicit : « Non habeo virum. » At 
Dominus per prophetiam nunc revelat suam viriu- 
tem, et priores ejus viros numerat et eum qui 
nunc ignorabatur arguit. Nunquid igitur illa ægre 
ferebat, cum (alia audiret? vel relicto illo ſugiebat ? 
Non, sed magis admirata est et conſortata, dicens : 
« Domine, video quod propheta es tu, » et de dog- 
watibus divinis stalim illum interrogat, non de cor- 
poralibes, ut de sanitate corporis, vel divitiis : ita 
sapientiæ avidam, et virtuti deditam babebat animam; 
ted quid? Patres nostri in monte illo adorave- 
runt. » Quod dicit propter Abraham ei Jacob. Ete- 
nim illuc tradunt Isaac in sacrificium adductum *. 
Ei quomodo, inquit, vos dicilis quod in Hieroso- 
lymis oportei adorare? » Vidisti quomodo sublimior 
ſuerii ? Nam quz paulo ante $0llicita erat ne siti ul- 
tra vexaretur, nunc de dogmatibus rogat. Ideireo 
et Christus visa ejus sapientia hoc quidem ejus 
dogma non solvit. Non enim erat satis serium et 
mani mom2uti, sed aliud quoddam majus dogma 
mauiſestat, id quod neque Nicodemo neque Natha- 
naeli revelaverat. « Venit enim, inquit, hora quan- 
ala neque in Hierosolymis neque in hoc loco ado- 
rabitur Deus. „Nam tu quidem, inquit, conaris 
ostendere res Samaritanorum digniores iis, qu 
apud Judzos agontur : ego autem dico tibi quod 
neque hzc neque illa habent dignitatem, sed alius 
quispiam status erit illis dignior. Verumtamen et 
sic Judzos vobis Samaritanis digniores aflirmo. 
« Vos enim, inquit, adoratis quod nescitis : nos 
autem Judzi, quod scimus. „ Porro seipsum Ju- 
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lieris loquitur. Ila enim suspieabatur Judaicum 
prophetam esse, et proplerea dicit : « Nos adora- 
mus. „ Quomodo autem nesciverunt Samaritani 
quod adorarunt ? Loco putabant coneludi Deum: 
ideo et cum misissent, quando a leonibus devora- 
bantur, ut supra dictum 557 est, et annuntiassent 
regi Assyriorum se a Deo loci non suscipi: ibi man- 
serunt multo tempore, ei coluerunt idola, et non 
ipsum quoque verum Deum. Judzi autem ab hoe 
errore liberi ſuerunt, et sciverunt esse unum Deum 
omnium, tameisi non omnes“ Quia salus ex Ju- 
deis est. „ Duplicem sensum hoc nobis dat. Vel 
enim quod orbi ex Judeis bona provenerint : scire 
enim Deum, et contemnere idola, inde exordium 
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adoratio, que apud vos Samaritanos, tametsi non 
recta ſuerit, a Judzis originem duxit : vel salutem 
nominat suum adventum, qui ex Judwis ſuit. Po- 
test autem et Dominus ipse dici salus, quia ex Ju- 
deis ſuit secundum carnem. 
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* Rom, vm, 14. Gal. », 17. 


(a) Univ pro vp. 


Vers. 23, 24, « Sed venit hora, et nune ex 
quando veri adoratores adorabunt Patrem in $pirita 
ac veritate. Nam et Pater tales querit qui adorent 
ipsum. Spiritus est Deus, et eos qui adorant eum, 
in spititu ac veritale oportet adorare. „ Quamvis 
nos Judzi, quantum ad modum adorationis attinet, 
plus habeamus quam vos Samaritani, attamen et 
res Judæorum nune finem habituræ sunt. Non enim 
in solis locis mutatio erit, sed et modus colendi al- 
terabitur : et hc in ſoribus sunt, et nune est hora. 
Non enim sicut ea quæ a prophetis dicta in lon- 
gum lempus differentur. Veros autem adoratores 
dicit eos qui secundum ipsius legem vivunt, qui 
non loco aliquo includunt Deum sicut Samaritani, 
vel cultu colunt corporali, sicut Judæi : sed spiritu 
et veritale, hoc est, per animam, per puritatem 
mentis. Quia enim Deus spiritus est, hoc est incor- 
poreus, oporlet ipsum adorare incorporaliter, vide- 
licet in anima. Hoc enim signiſicat, in spiritu. Ete- 
nim anima spiritus est incorporens. Quonian autem 
multi videntur adorare in anima, non lamen reriany 


in veritate. Oporiet enim et mente adorare Deum, 
et sanam opinionem de ipso habere. Fortassis au- 
lem quispiam dicet, quod dum partes nostræ philo- 
sophiz hie insinuentur, praxis dico et contemplatio 
per duo ista. Nam cum dicit, «in $piritu,» practice 
docetur. « Quicunque enim spiritu Dei aguntur “, » 
opera corporis mortiſicant secnndum divinum Apo- 
stolum, Et iterum : « Caro concupiscit adversus 
spiritum, spiritus autem contra carnem *. » Et ita 
practice insinvatur per hoc quod dicit, « in spi- 
ritu. „Per hoc autem quod dicitur « in veritate, > 
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queretur. Nemo tamen dixit : 
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contemplativa. Porro hæc et Paulus dicit. 
emur, inquit, in azymis sinceritatis, „ hoc est, 
puritatis vitæ, id quod est practices: « et verita- 
tis *, » id quod est {eontemplative. Contemplatio 
enim occupatur cirea veritatem doctrinz verhbi. vel 
aliter : Quoniam peculiare erat Samaritanis Deum 
loco 558 includere, et dicere quod in hoc loco 
oporteat adorare, apud Judzos autem omnia in 
figura * et umbra ſlebant, in spiritu adorare, op- 
ponitur adorationi Sama ritanorum, ut dictum 
hane sensum habeat : Vos quidem Samaritani loca- 
lem quemdam culiom offertis Deo, veri autem ado- 
ratores non localem offerent. In spiritu enim colent, 
hoc est, mente et anima. Sed neque sicut Judai in 
iypo et umbra adorabunt, sed in veritate : quia Ju- 
daicorum morum et observationum ſuturus est ſinis. 
Fortassis autem Judaica lex, secundum litteram in- 
tellecta, figura erat et umbra. Quod dicitur, « in 
$piritu “, » opponitur litteræ. Non enim lex litterz a 
nobis observatur, sed lex spiritus. Nam litera qui- 
dem occidit, Spiritus autem viviſicat. Et quod dici- 
tur, « in veritate, » opponitur umbræ et ſiguræ. 
« Venit igitur, inquit, hora, » imo nunc est, cor- 
poralis mei scilicet adventus tempus, « quando 
veri adoratores, » neque sicut Samaritani, uno 
loco adorabunt, sed omni loco secundum spiritum 
et incorporaliter adorationem offerentes : sicut et 
Paulus dicit : « Cui servio in spiritu meo *, „ ne- 
que sicut Judzi figuralem et umbratilem ſuturorum 
ostensivum cultum adducent, sed verum et nihil 
umbratile habentem. (Tales enim querit adora- 
ores Deus, » quoniam spiritus est, spirituales, et 
quia veritas est, veros. 
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Vers. 23-27. ( Dicit ei mulier : Scio quod Mes- 
sias venturus est, qui dicitur Christus: cum ergo 
venerit ille, nobis nuntiabit omnia. Dicit ei Jesus : 
Ego sum qui loquor tibi. Et continuo venerunt di- 
seipuli ejus, et mirabantur quod cum muliere lo- 
Quid quzris, aut 
cur loqueris cum ea? » Unde mulier sciebat ven- 
turum Messiam, qui dicitur Christus? Ex Mosaicis 
Scripturis. Nam superius diximus quod quinque 
bros Mosi Samaritani receperint. Quia igitur Mo- 


saica receperant, ex illis cognoverunt prophetias de 


Christo, et quod Filius sit Dei. Nam cum dicitur: 
« Faciamus hominem **, » tanquam ad Filium di- 
cta esse a Patre maniſestum est. Et Abrahe 
quoque in labernaculo Filius loquebatur, et Jacob 
de ipso prædicens dicebat * : « Non deſiciet prin- 
ceps de Juda, donec veniat cui repositum est . » 
Et ipse Moses quoque dicit : « Prophetam suscitabit 
vobis Dominus de ſratribus vestris sicut me, illum 
audietis 1. „ Et multa alia Christi adventum pre- 
dicunt. Propterea dicit mulier ; « Scio quod ven- 


Cor. v, 7. 1 Cor. x, 11. 
1% Cen. Un, 10. Deut. xvin, 18. 
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minus, ita consequentia sermonis exigente. Sane 
si statim ab initio dixisset, Ego sum Christus, ne- 
que mulieri persuasisset, et visus ſuisset onerosus 
quispiam et arrogans : nunc pavlatim ad hoc in- 
ducit, ut mentio fiat exspectationis Christi. Ita jam 
se illi detegit. Cujus gratia Judeis quidem conti - 
nuo 559 interrogantibus : « Die nobis, num iu 
es Christus , „ non revelavit seipsum , mulieri 
autem dieit ? Inis quidem nihil dicit, eo quod non 
interrogahant discendi gratia, sed calumnniandi 
animo: huic autem, quia studiosa erat, manifeste 
se revelat. Nam quod simplici mente et cogitatione 
discendique deside rio rogaverit, maniſestum ex his 
que sequuntur. Nam ut audivi!, non solum ipsa 
credidil, sed etiam alios ad ſidem adduxit, sem- 
perque apparet et ſidelis, et diligenter inquirens. 
Absoluto autem colloquio cum muliere ac doctrina, 
tempestive occurrerunt discipuli, et admirati sunt 
humilitatem ejus, quod cum tam gloriosus esset, 
et apud omnes celebris, non dedignatuz sit cum 
tam paupere et Samaritana muliere lauta cum 
modestia sermonem habere. Admirantes autem, 
non audent rogare de quo loquatur ei; adeo erant 
beue compositi, servantes suam erga præceptarem 
reverentiam. Quade si alicubi apparuerint ſidenter 
loquentes, sicut Joannes cum recumberet super 
pectus, et cum accederent et dicerent ; « Quis 
major? » et cum ſilii Zebedzi obsecrarent ut unus 
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[dere &vOpwrov, bg elne por ndvia Goa Efoinan 
hrt obr6; Forty 6 Xprords ; EZZH ACO oby Ex th; 
T6kew;, x2) hpyovio mph; abtdv. » Tocontov aviyon 
Thy za p8av h yuh ind Tov eipypevuy, Gre wal 


Thy V3ptay ageivat * obrw; Epa taxiws npoetiur oe 


vd Ddtop ⁊ο Xprorod th; vod "Taxw6 nwnyh; x 
zn &n65Tokog yiverar, ond The Thy xapdiay avrh; 
c patayong niotews yerporovntecton, xal nd) y 
6)6xn pov diane, xa. Egthxerat. « Acdre, pyoty, 
{dere d&v0pwnov, ö eld por ndvia Gon Enolnon, » 
"Ovrws F reisày Envpw0n h Corn nvpt Defy, mph; 
on rev ty yh} epd. o nptg algyuvny, od np; 
@ttplov, 'IBob o xat abi ox aloyoverar xat cd 
oixka kx Rohs, GG pyarv* O, ein por 
n&ra 632 knolnaa, » Katito: ye fGOuvato xat Erf- 
pw; einety* Acute, Ide re nprohinv RNpopytretovia* 
d' oby obtws, dA xatagpovel the olxelag BdErg 
ea mpg mh xnpyzat Thy af0:iav &n9b)tn ps 


1 Matth. xxv1, 69. 


runt quasi ad se attinentia, ei tune eis necessaria 
visa. Hoe autem loco quia non usque adeo ipsorum 
intererat quærere, neque necessarium omnino, 
propterea non utuntur ſiducia, eo n habeant 
lempus opportunum. 


Vers. 28-30. « Reliquit ergo hydriam suam mu- 
lier, et ablit in eivitatem, et dicit illis hominibus : 
Venite, videte hominem qui dixit mihi omnia que 
ſeci: num hic est ille Christus? Exierunt ergo e 
civitale, et veniebant ad eum. » In tantum accen- 
sum est cor mulieris dictis Dominicis, ut et aquam 
relinqueret. Sic igitur statim pretulit aquam Chri- 


D gu ſonti Jacob, et lit apostola ordinata a fide, que 


cor ejus occupaverat, docetque et allrahjt totam 
civitatem. « Venite, inquit, videte eum qui mihi 
dixit omnia quæcumque feci. „ Proſecto quoniam 


gecensa luit anima divino igni, ad nihil eorum qua 


in terra respicit : non ad conſusionem, non ad 


ignominiam, nec ad aliud quippiam. Ecce igitur et 


ista non veretur sua Secrela pandere, sed ait, « Qui 
dixit mihi omnia que ſeci. » Quamvis posset et 
aliter dicere : Venite, videte prophetam prophe- 
tantem : at non sic. Contemnit autem suam glo- 
riam, et ad hoe salum speelat, ut prædicet veri- 
atem. Non dicit autem, Hic est Christus, aflirma- 
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tive; sed. Numquid hie est Christus? „ volens A vov. Ov 34yes 3, ört Obrdg tarrv 6 Xfire, ang 


etiam illos calculum addere, et facere sermouem 
creditu faciliorem. Etenim si affirmasset hune esse 
Christum, forlassis reſugissent quidam sententiam 
ejus, neque tam diſſamatæ credidissent. Imellexe- 
runt autem quidam 580 per quinque viros Sama- 
ritane, quinque libros Mosi, quos solos Samaritana 
recipiebat (a). « Quem autem nunc habes, » dicit, 
hoc est. verbum meum, quod nunc a me accipis, 
« non est vir tuus. » Nondum enim conjuncla ſui- 
sti, inquit Jesus, mee doctrine. Dixerit aumem 
quis 5amaritanam gerere iypum humane nature. 
Natura enim nostra olim quidem in monte habita- 
| bat, mente scilicet plena gratiz divine. Nam prius- 
quam peccaret Adam, omnibus divinis ornatus erat 
donis. Erat enim et propheta. Unde et a somno 
. expergefactus predixit de ſormatione mulieris et 
habitudine viri erga illam, dicebatque : « Hoc nunc 
os ex ossibus meis, «et Propter hoc relinquet homo 
patrem suum et matrem '*, „ Proinde tune erat 
natura nostra in excelso monte mentis. Sed ubi 
offendit Deum, abducta est captiva, et sanctum 
quidem semen ejus, omnem diviniorem dico cogita- 
tionzm, diabolus captivam in Babylonem inde ab- 
duxit, hoc est, in couſusionem hujus mundi, et 
pro eis inhabitare fecit barbaricas cogitationes, 
quas leones, bonz scilicet cogitationes, qu habita- 
bant in nobis, devorabant, donec persuasum est 
eis ut reciperent divina eloquia, nec tamen illa in- 
legre receperunt : malitia enim cum semel in monte 
mentis nostræ habitare cceperit, suscipit quidem 
Mosi libros, non autem integre bonum amplexatur, 
sed adhue sub maledicto manet. Igitur Jesus iter 
ſaciens, boc est, multas vias transiens, et modos 
pro salute nostra tractans, et interim minis malo- 
rum, interim aſllictionibus, interim beneficiis, inte- 
rim bonorum promissionibus, nostram vitam lu- 
crari quit: et ſatigatus quidem est talibus modis 
atlentans nos corrigere : invenit autem alium mo- 
dam regendi, qui ei et placuit, unde super illum 
s*dit et requievit. Et quis ille? Fons baptismatis, 
in quo nature nostre quasi Samaritauz cuipiam 
beneſecit. Fons autem iste haptismatis ſons Jacob 
merito dicitur, hoc est supplantatoris. In fonte 


GavIXOG;, aka, « Miri obr6g tomy 6 Xpiors;; » 
Boul.optyr, lornhy abtobg Exefvoug ovpytgous l- 
Gelv, vat elnapabextitepoy noLoLaA Thy A6. El 
rap anzghvatro, Gr Obrdg tori 6 Xptords, tuyty 
&» xal ant3uanttnody cr, thy Yhoov abrh; w; 
Sabe6)nutv; ph tapa3tySpevot. 'Evcnoav 68 tive 
robs tre ävöpag mf; Zahapelcidog eivai th nevie 
B:6kla, & , Tauapatig Gn raps3iyero. « "Ov & 
vbv Ey=t5, „ one, tourten, 6 ros & ubs, by 
vov kE tod tym, (ob kart cov vip * , yap 
ovvetevy Ong, pnot, Th Eph vod Ing E:320Kakle. 


El xo & &v dig xal eic tvnov The avOpwnivng - 


ow; 1.0y(heabar thy Lapapeitiv. H yap ꝙdaig huav 
NKdlat pty ty get xatwxet, Th vot TG Thhper Thx; 
Oe lag yepro;. pw i yap Andern 6 Asa, mis 
Delos Exexdoprro yapiopar. Kal yap xal np hr 
Tn; fv. 'Eyeplels yap &md tob Unvou, nepl te th; 
$:.ankdouwy The yovarxds, xat rep) The dp avthy 
oxtazws 703 aviphs @nephvato. "Epros yap* 
« Tovro viv 6otouy ix TOv 63TOy jaou* a Grt 
«© *Avti tourou xe EvOpwrog Thy nattpa 
av7zod xat thy h. » H EV o i S hvov 
ty ⁊q; Bbpet toury, 76 qm vet, aA npooxpou- 
dana c Oe, alxpalwro; &nhy9n, xat th ub 


ontppa td AT, nicav Evvnay Myw Oetortpay, 


6 alyuakuriong hui; frabokog anhyayey fig Babu- 


Lova, thy ce en, e Tob xdopou dv 


evoxtce dd xal robs Bapbaptrovg Loyiojoug, od; ol 
Movies, of Bacthevovieg Y Hut aral koytopst, 
xarh o0ov, &yprg iv Enztoav avtobg Rai Fa, 
7& vo Ocod Ata. AM“ obi tadra 6oxkhpwy* { 
yup xaxia Gnat tv T6 bet hp@v, TO vat lee, 
xarotxhoacn, tit;ato =D T& Mwatw;, ob 605% 
x)\hpws ©} toad xakod tytvero, alia xal Ems ond 
x274pav Fv. '0 tofvuy "Incodg Glorrophang, cout 
£37:, no0).&; sse olxovoprioy xalt tTpenovg ' mph; 
hperipay cwrnplizy pererOwy, xal notre piv ants 
Lat, nort & xaxaw , not Tt evepyectiats, 
&ore & ayabov dnooytoee: e,, thy e- 
tt Cwhv, antxape ply, Torovtog Tpinoyg Ent* 
yetpav hui; bophucachat, cbps & xal nv o- 
zovojlay, tv I kal kxäbtos, xat tnavenavoate 
apeabelg rabrg. Nofav ; Thy myyhv 203 pantiopa- 


enim isto supplantamus diabolum, quia et Dominus D roc, tv f thy 955:v hpOv Gonep tis Lapapetriv 


in ino contrivit caput draconis, quem dedit escam 
populis Eihionum . Dracone autem isto non alii 
quidem pascuntur et oblectantur, quam obtene- 
brati et nigri anima, et divinæ lucis non participes. 
Huic autem nostræ nature quinque viri conjuncti 
ſuerunt, variz scilicet leges a Deo datæ ei, rempe 
lex in paradiso, lex que tempore Noe, lex que 
data Abrahæ, lex quz data Mosi, lex quæ data per 
prophetas. Nam et Noe post diluvium præceptum 
quoddam suscepit, et Abraham eireuneisionem. lis 


Gen. x1, 23, 24. © Pgal. rxxm, 14. 


ebr,pytrnocv. H && nnyh abry rov Bpantioparto; 
uri laxwb clxdtws &v Leybein, toureats , 
6709, Ex avth yap th ur nrepviter ty cd Sta- 
6okov * rel xal 4 Köptog tv tavty cv thy 
229akhv 243 bpaxovrog, y xat Ehwxe Bpopa kad; 
Toi; Albion. To yap Spaxovir toury bx £or N- 
veg Eveuppativovrat xat tptgovrat, et ph of £090 
uvor xat pthaveg thy huyhv, xat v0 be lo gurd; 


'@ptroyo.. Taz 8 th pvc dhv ntvre Evipss 


auveC5yr,oav * of Stäpopot v6por, of naps 79h Ocov 


(a) In edit. Lut. quos solos Samaritani recipiunt. In textu Graco leg. p6va. Samaritis suis, qui unum 


Puutateuchum recipiebant, adharebat mulier. 
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&0Evreg avrh, 6 tv ty zapateioty, 6 int tob Ne, A itaque quinque legibus conjuncta natura et sextam 


6 Ent Tov 'AGpaap, 6 in) cob Mwotws, 6 $14 tov 
npogntwy, O Noe yap pert thy xataxkucpdy &:2- 
7ayhv Tiva A, val 6 'A6paay thy The neprrc- 
us. Tovror; ody trols nivre v6uorg ouCuyazioa h 
Fögis, xal Exzov rpogtiabey Gorepoy By on elyey 
&v3pa, ot _ouveoyn o23tnw, thy Th; Kavi A'a- 
0hxn;. Nohoete 8“ &v tt; Extov vepov, By &vBpa ox 
elyev i gvot;, thy the eltwiohatpelag. Toiroy yap 
an Thy v6pov 00% elyev tx Geod bolfvia abth obCu- 
Tov, Au ©; nale tulyvuro vor. Ab xat 6 
r οονπνh,—᷑ prote « Kal Euotywvro ty TH Sνννονο » xa) 
du,” « 'Eg:T6pveucav 6nlow raved; Edkov, » Bri 
T2 7kvzI4 mad xal tajbtvipa & trfpwv, Elg vo- 


voto e avenaiag tierpayniioln 4 lots, Wore 


xa! $Ev6potg bpalots Sid Th xdkog Orv, xvnapia- 
dog xal rhatavors, xal tolg totobratg. "Ore tofvuy 
Thy Extov Tourov potyov 6 EvOpwncg Lore ge, x 
el; £i5w).0).arplag ESwilodnae, Tre 6 Kipiog ED 
anaklätret hu; ravtng . bd xal gra © « Ov voy 
Eyetg. „Kal yap Eviwg xarä tobe The tod Xpriotod 
Tapoualag ypdvoug el; "EMnvicyty xa "TouBalwy of 
oopwrepeot Eterpannoav © xai. ᷣ dM ij Toy Gap:caluv 
aipeag, eluaputvny xa 4oTpoloy'q fioretouda. Ert 
6: Tanapatcic xal dea huyh i tal; ntvrs aichh- 
o2otv &6yw;s, broCuyeica, elta xal thy wept td d- 
ruata oyakeporata, o viva Extoy potyby x οονο 
Copern, fv 6 "Inood; ebepyere?, cre Gth mod ga- 
ntl opatos, ele ia tf nnyhG mov baxpuwy. Kal th 
Et ob 


=5pou vob, tov nrepvitovrzcg thy xaxiav. 


accepit, quam lamen non habebat ut virum. Non- 
dum enim conjungebat sibi legem Novi Testamenti. 
Intellexerit 561 autem quis per sextam legem, 
quam ut virum non habebat natura, legem idolola- 
triæ. Hane enim legem non habebat a Deo datam 
sibi conjugem, sed velut adulterum jungebat sibi. 
Ideo et propheta dicit: « Et adulterabantur in li- 
gno . „ Et iterum, « Fornicati post omne li- 
guum , „ propter sculptilia scilicet et arbores 
quas colebant. Eo enim dementiæ pervenerat na- 
tura, ut et arboribus pulchris propter pulchritudi- 
nem $acriſicaret, cyparissis videlicet, et platanis, 
ei similibus. Quando igitur sextum illum adulterum 
homines dilexerunt, et in idololatriam exciderunt, 
tune Dominus veniens liberavit nos ab ea. Ideo et 
dicit, « Quem nune habes. » Nam proſecto tempore 
adventus Jesu Christi, etiam Judæorum sapientio- 
res in gentilium errorem inciderant. Et maniſesta- 
vit hoc Pharisæorum heresis, que ſato et astrolo- 


giz credebat. Est et Samaritana omnis anima, que + 


sensibus quinque imprudenter subjecta est, deinde 
periculosam doctrinam veluti $extum quemdam 
adulterum suscipit, cui Jesus beneſacit, vel per ba- 


ptismum, vel per fontem laerymarum. Nam et la- 


crymz ſons Jacob dicuntur, mente nostra supplan- 
tante malitiam : ex qua qua et ipsa mens bibit, et 
cogitationes ejus, que filii dicuutur, et pecora, ceu 
irrationales partes anime, ira et concupiscentia. 


| Cixpua yap gptap ob "Iaxws av kexbeiey, tod hue- C Lacryme enim menti et cogitationibus et reliquis 


in reſrigerium ſiunt. 


v327%5 abt6; te 6 voug niver, xat of vict abrod of Xoytauct, xat c Optupara abrod, m4 dora hen 
mh; Folds, bupds xal Enibuuiar th yap Eaxpua ty vo wat tols Loysopel; xat tol; Lotnols ele da- 


* 1 ivovrat. 

Ev & T6 petaGb tpwrtwv avthy of palr,tat av- 
_ MEyovies * Passi, gays. Kal elxev avrtoly* 
Ex Spec Exw gayelv, fv dpelg obe ofbare. 
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Bowpd tony, Tva nod d Ofnpa tov meuavte; pe 
xa). 75)8:05w avrod th Epyov. » 'Hpwrwy of padnrat 
Thy KUptov, &vti cob, napexiiouy, WIE payely, obx 
tx nporetrolg hs, 4M" x ale pihoatopyiag 
hg Node 7D 86:840xakov xa yap Eblenov abr 


Vers. 31-34, « Interea — eum discipuli 
dicentes: Rabbi, comede. Ille autem dixit eis: 
Ego cibum habeo comedendum, quem vos neseitis. 
Dicebant ergo discipuli inter se : Num quis attulit 
ei quod ederet? Dicit ei Jesus: Meus cibus est, ut 
faciam quod vult is qui misit me, et perſiciam opus 
ejus. » Rogabant discipuli Dominum, hoe est, obse- 
crabant ut comederet : non temeraria quadam 
mente, sed magna dilectione erga magistrum. Ete- 
nim videbant ipsum deſatigatom ex itinere et calore 


x8£x:4mx67a dd th; 630roplag xa) the k ji D fagrante. Dominus autem sciens Samaritanam ſere 


rg. 'O Bt Kyptog, TW. π . ο Grt i Zapapetrig 


pet kxNAdοον,HT nioav oyeiy thy , wphg . 


abrdv, xat rt niorevowstry avtp of Lapapeita:, 
« 'Eyw, pn, Spocrv Exw gayely, > toureort thy 
owrnplay Toy avOpwnuy: obtw rp Tavtns EniOupo, 
cg obdelg buoy th; aiodnrhg Bpwerwg, Tavtny 
thy 8piw3:v, fv Exw gayetv, dete of palnrat pou 
„ oi3arts. Nzyet; yap bvizg Ev, val ph devot 
vat 14 alveyparwdo; vn £1409 keyopeva, ox of- 
date drt Bpwory bvopdyu Thy Tov avOpwruv cwrt- 
(fav. Kal Aeg bt Ob oidats taviny thy Bpw- 
e: 09 yap Yivwoxerte , Ort miateUToudt pot of 
1% Ezech. XXIn, 37. 


® Jer. u, 6. 


totam civitatem ad se evocaturam, et Samaritanos 
in se credituros : « Ego, inquit, cibum habeo come- 
dendum, „hoe es!, salutem hominum : quam tanto 
desiderio avebat, quanto nullus nostrum sensibilem 
cibum. Hune autem cibum quem habeo comedere, 

vos discipuli mei nescitis. Crassi enim cum vos 
adhue sitis, et intelligere nequeatis que obseurius 
a me dicuntur, nescitis quod cibum salutem homi- 
num nominem. Et aliter : Hunc cibum nescitis, igno- 


ratis enim quod Samaritani credituri sunt mihi et 


$alvabuntur. Quid igitur discipuli? Adhne dubitant 
num quis attulisset ei quod comedat. Non autem 
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propler solitam ipsorum reverentiam erga illum A Expapziza:, al ow0fcovrat. Ti o oi palnrat; 


interrogare audent. Porro ille quawvis ipsi non in- 
Lerroga+»scnt, revelat 562 obscurius dictum, ei di- 
eit: « Menus cibus est, ut faciam voluntatem ejos 
qui me misit ; » voluntas enim Dei est salus homi- 
num, « et perſiciam opus ejus. » Prophetze quidem 
et lex minime potuerunt perſicere opus Dei. Imper- 
fecti enim eran!, utpole liguras et umbras ſuturorum 
continentes. At Dominus perfecit opus Dei, nostram 
dico salutem et renovationem. Forsitan et per opus 
Dei intelligere potes hominem, quem solus Filius 
Dei, ostensa natura nostra in seipso nullis peccatis 
obmoxia, perlecit, hoc est, declaravit perfectum et 
ahsolutum in omni bono opere per divinam in carne 
vitam: et usque ad finem vieit mundum. Et lex 


Ext Gtanopoiot, Mi dig fveyxev aro gayety; 
05 TokuwT yip, ix th thy gun avtol; via. 
6ztav, nevIry Tpooayaytly avty, 'Exelvo; pivra , 
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ali uatwins gnbtv , xat gnyorv* « 'Eubv BSpopd 
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nua yap O:ob , toy aviputrwuy cwrrpia), xal 
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xl avaxaiviorv. Taya 3t por veer Ocod Epyov thy 
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quoque Dei opus est, secundum quod digito Dei B aur a&vapdprytov arobeifag thy goorv hubv xat 


scripla “: quam legem perſecit Dominus. 4 Finis 
enim legis, Chris:us '* : » quoniam cessare ſecit 
omnia qu in lege fiebant, et a corporali cultu ad 
spiritualem eam traustulit, Cæterum Domiuus spe 
loquitur obscurius, ut allentiores faciat auditores, 
el excitet eos ad iuterrogandum et discendum quod 
obscure dicebatur. Cibum autem nominans hominum 
sululem, docet discipulos ut et ipsi- cum ordinati 
sint in magistros orbis, minoris ſaciant corporalem 
eibum, omneque desiderium suum eo transſerant, 
ut salveut homines. Observa autem quod et Domi- 
uns ipse accipiebat cibos a quibusdam propositos. 
Dicuut enim discipuli : « Num quis attulit ei ut co- 
medat? Non quai opus habens aliorum ministerio, 


tv av Epyw ayaly, 3:4 th; iv capt Ofiag not- 
relag rerebetwpevyy wal annpriuoptuvry anogphva;, 
xa. &ypt tihovg vixhoag thy #634ov, Kat & v6uog & 
Ocov Epyov Fort, za0d daR Oo typdpn, bv vd- 
ja9v Etehelwory 6 Kyprog. Teog yap vopou Xprorbf, 
ws Ffavra T ty TH vpy Tale xararaty dag, 
al &7) Hh; cwpatixhg hatpeiag Em thy nVevuatt- 
xhv 7avra perayayov. Alviypatuing & era 
Ne 6 Kuptog mp3 xtixuttpoug Rowy (tobe 
axpoarag, xat Gieyeipwy abrobg eig Th Epwrrogt 
xa} pahly 7d ovyxexaluuptuuy; keyopevov. Bpwory 
& 6vop.4;wy thy Tov avOpwruy cwiThpiay , 6:345xet 
tobg pada, Iva xal abr, re bh yerporovybeicy 


. C:3aoxako: th; oixovutvnys, cep tattrovog fotodtyro 


( quomodo enim aliorum indigeret ministerio, « qui GC thy owpar:zhv Bpwnry, ö thy Enibuplay be vt 


dat escam omni carni,**? ») sed ut aſſerentes merce- 
dem habeant, et assuescant simul et ipsi alios pas- 
cere. Et interim dat exemplum omnibus hominibus, 
ut non erubescamus paupertatem, neque grave pu- 
temus si ab aliis pascamur , preserlim ii qui docent: 
ci maxime necessarium est alios habere ciborum 
curatores, ut ipsi non divulsi curis, ministerio verbi 
vacemus :; propterea et. discipulis imperavit ut a 
discentibus pascantur. | 


owgety avOpwnovg pereveyrxdvieg. ELnpiiwont 6, 55 
xa) 7x 7264 7:vwv npo3geps neva BPpwpata titysto 
6 Köptog. Pal yap of palnrat + « Miß rig Hveyzev 
abr he; » Tours 88 rolet, ob Os yohtov Ih; 
cu tetpwy Ciaxoviag,* (nog yap 6 Gifoug Tpoyghy 
racy czpxti;) ähh“ Iva of npoaytpovies gi 
Eyvw3t, xa: oyvehro0oc: xat £h.oug tpigperty, al apa 
797.09 613095 nity aviponog tov ph Enaioybveabat 
thy TTwyelav, prot gapb vouiterv th Kap, Gov 


cpt pe aal. Id & roi; 8:04740v9: xal avayzatcratoy touts ere, th Along Eyzrv The Tp2phs pporet- 
orks, iv* abtel aneplonarrn Gvies, Graxavact thy Tod he Braxoviav. At xat tot; pabnyrals 700 


tntrats, 76. raps Ov pahnrevoutuoy Tpipeadat, 


Veus. 55-37. « Nonne vos dicitis: Adbuc quatuor D « O3y vpet; atyere , ört Terpapnudy dort, xal 6 


menses sunt, et messis veniet? Ecce dico vobis, 
alto lite oculos vestros, et videte regiones, quoniam 


albe sunt jam ad messem. Et qui metit, mereedem 


accipit et congregat ſructum in vitam Z#ternam : 
ut et qui seminat, simu) gaudeat, et qui metit. In 
hoc enim est sermo verus, quod alius est qui semi- 
nat, et alius est qui metit. Ego misi vos ad meten- 
dum quod vos non laborastis. Alii laboraverunt, et 
vos in labores eorum introistis. » Incipit nune mani- 
ſestius revelare discipulis ea quæ prius obscurius 
dixerat, Nam vos quidem, inquit, dicitis, hoc est 
putatis, quod messis sensibilis illa quatuor mensibus 
nurn sit: ego autem dico vobis quod aderit spiri- 


* Deut. Ix, 10. 
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af slot code 0:proudy Fön. Kal 6 Ozpituv, fe 


rapbdvi:, xal ouvdyer zap ele Twhv aluyiov* tva 
al 6 onzipwv 610d yaipy xat 6 Depifuoy. EY yap 
toirw 4 M6yog Eatty abntiveg, Gre Wkog torlv 6 
are{pwy, val 410g & Orpituv. ET antoreiha buds; 


| Gepiterv & ob bucls xexomaxats. Allet x£x07t&- 


X25, xa) duet; els thy x6r9v abroy elgehnivlate. » 
"Apyerat viv oaytotepov avaxaiuntery cle hab - 
ral; 74 alv.yparwio; zp>pnbivie. Ypcl; nV yap 
ene, Ltyere, vel rob, voui;ere, Grt 6 Oepropd; 5 


7h, verpaut,vy rab Epyerat , 6 alone znaki - 


'* Rom. x, 4. '* Psal. cxxxy, 25. 
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ty n Ai at, oi nipzotty & vols Ozptaud;. A tunlis messis. lizzc autem dicebat propter 563 Sa- 
Tavra 6 here std dobs Zanagsitag hon nope. maritanos, qui jam veuicbant ad ipsum. Attoll te 
pEvovg abry. 'Enapate ov Tobg bg0akpors bucy, igitur oculos vesiros, vel spirituales vel sensibiles , 
efze tou; von cob, efts tov; alohrnobs, xa Geacarle el spectate mullitudinem Samaritanorum, et auimas 
dd % tov Tpootpyoptvuy Lapapsitov, xat Tix; ipsorum ad fidem alacres et pro:nplas, que quasi 
e's Thy tioTty 7p000 pov; xat Eralyouy york; abtwy, regiones albe, opus hahent messoribus. Nam sicut 
air:vs; e ywpat kevyaoutvart Efoviat Ozptopod. aristeæ cum ſuerint albæ, para sunt ad messem, 
Kab4nep yap ul graves, frav LevxavOoary, Ero:io: jta et ba ad salutem sunt præparatæ. « Et metens 
eis 0:p:ou'v, o xat ror pb owrnptzy el) mercedem accipit, et colligi: fructum in vitam ztcr- 
Nap cxevicpeivct. i Kal 6 Cepituy probby Laptavit, nam, ul et seminans simul gaudeat, et metens: » 
val ovvayer xapriv el; Twhv ,L fyz xat 6 quod hune sensum habet, Prophetæ seminaverunt, 
ons 'pwy 6,09 xatpy, xat 6 Vepituv, » O Gt yet, sed non messuerunt, neque propterea privati sunt 
79:0u76y E3Tty* Of npophrar Enmetpay, GM" obx e- volupiate, sed nobiscum latantur (a), ei quamvis 
p:7av. OD pity 6:4 T0570 antotrtpyviat The tlovis, nobiscum non metant, id quod in seusibilibus mes- 
a gvv huity yatipovory, ü xat ph oy hutv D- sibus non est. Illic enim si evenerit quod aljus se- 
couoiv, Gnep bv volg alob ND Oepropot; ox E5miv. B minat, et alius metit, tristitia est non metenti.” In 
'Exet yap kàV gon⁰Ef Al onepat, xa) A 0:- spiritualibus autem non sie, sed et prophete antea 
pioar, n 76 ph Vepitovrt, EV de tot; nvevpa- pradicaverunt, et preemolliverunt homiuum mentes, 
rng, o 0brws * Aν Ra of tpophrat mpxnpy- unde vobiscum gaudent, qui homines ad salutem 
Savreg, xa). rpopaldtzaviig Tov avOpwnuwy Tx; 1VW- capitis, « Ego vos autem misi ut metatis quod vos 
pa;, yalpour: oby huly tolg elg awrnplav vos non elaborastis, » propterea dicit Dominus, ne d- 
avOpwnovg tyehxbonct, Th Gt, « Exo vpi; an- scipuli ad pradicationem missi turbentur quasi ail 
tore: be, & o diet; xexomdxare,» 6:4 tovrs rem diſſicilem: nam quod onerosum erat, prophet 
one 6 Köpiog, Iv Grav &nootthhy tobg habts susceperant; vos autem in præparata miltimini. At 
&n) 7d xhpurpa, uh Cop, ©; eig mpiypa germonem verum dicit, proverbium vulgo jactatum : 
Eninovoy @n9TtE)Aduevn, To yap Emmovwrepov, « Alius est qui seminat, et alins qui metit. „Ob- 
p75: v, ol 7poyhra: aveit;avto, duct; ©} Em th trot serva autem quomodo omnia ex auctoritate et do- 
pov mangle. AGyov & abnfivdv prot, rapo:piay minio indicet. « Ego misi vos ad metendum. „ Au- 
c % Teprg3poutynv ] TO mühe, ri e Ar diant maledicti Mareionite et Manichei, ei similes, 
t 77:y 6,372{pwv, x2) A, 6 Geplyuuv. » Opa &, mw; 0 qui Vetus Testamentum a Novo abalienant : nam 
TA417a 0£7797tTKOG MEyEL 22k EgouotartixOge « ET el hoc loco redarguuntur. Etenim si alienum ſuisset 
ante, bud; bepicerv. „ *Axottoray of mp Vetus, quomodo apostoli messuissent ea que a pre- 
Mzpziwz Thy xatdpatov, xat Mivevra, xat obs phetis seminata? Unde quia apostoli messuerunt ca 
61997095, Of thy aka AtAU HN anaorprontot quæ in Veteri, non alienum est ipsum a Novo Testa- 
dig Nea; * raviztbev yap thfyyovrar. EL yap ho- mento, sed utraque unum sunt. Audiant et Ariani, 
T hv Halatà, tw; of ar7:6370)0: EdEprony t& zb©v quomodo tanquam Dominus et poteststem habens 
TpYpyzov ; Urte tne) ra Th; Nakaid; of antatolor mitlat discipulos. Mittit autem ut de terrenis me- 
t04proav, o 4ihotpla th; Kate Atabfeng kxslon, tant et exsecent eos qui terrenis affixi erant, tam 
63)" &py6repat pla, *Axovirwoay xat of nept "Aperoy gentiles quam Judzros, invebantque illos in aream, 
TO; O; Kypiog vat Efounracth; neprert robs nhabn- Ecclesiam dico, in qua conculcentur a bobus , hoc 
T&; © nr: Ot, va and tov yntvwy Oepicwar, val est doctoribus; et jaceant sub illis ac triturentur, 
d pwT, Tod; 7p0re rxlrag abtot; xa! EMU cum omnes paleas, et ignis ſomitem , et quidquid 
K. Io alobg, xa cle thy dο anoxopifucy al carneum est, abjecerint, et ſacti pura grana in c- 
705, Thy "Exxinolav Myw* E Teva dt cob lesti penu reponautur, ac deinde cibus flant Dei, 
h οοοο˖ỹ naps tov god, toutrEat: Tov d,,I0ꝛ lo, D qui gaudet in salute evrum. Ita Paulus messuit, a 


Kal broxetobar avrot;, tpibovrat, xat dy &oyvpto- terra resecans, et docens nos quod mun.cipatus_ 


des, xal 52puindy, xa) co R bntyxavua anobal- noster in cœlis sit . Cavillantur autem quidam hoe 
„ev, aba po x5xx0: tf obpaviy - enoVhxy ty- dicio lepide senes, videri regiones quod albæ sint 
anori0evrat, elta xai Bpopa yivoytat Tod Ocod th ad messem , propter canos scilicet, et messem mor- 
owrnplg tobrwy Eveuyparvoptvoy, Obtws 6 abhog lis. 
£0tpiie ths Ine anortpvoy, x2) Ciidoxwy hul;, Gr cb nokirevpa fh ty wpavols H.. XH 
de 71veg xal Ent tov yepdvrwy ,es 3, « Ocdgnche ths ywpas, är Aevxal clot mpbs Oepropby, » 
6:4 rg 70\14; dad, xa) tdv 20d Vavdtou Bepropdy. | T 

Ex & th; n0ews Ex-lvng mono: Enioteuoay el; Vers. 39-42. « Ex civilate autem illa multi Sama- 
abb Oy Lapapstoy dA thy Mdyov The yuvarehg ritanorum credidernnt in eum propter sermonem 
paprupotong, rt Elnt por rdviatoatmolnea, 'Q; ov n wlieris teslificantis quod dixisset sibi omnia quaz- 


*0 Philipp. in, 20. 
(a) Edit. Lut. non bahbet, sed nobiscum Llatantur, 
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cunque ſecisset. Cum venissent ergo ad illum Sama- A FAO Ne abr of Lap aperrat, hpwrwy autby pet 


ritani, 584 rogaverunt eum ut apud se maneret : 
et mansit ibi duos dies, ac multo plures crediderunt 
propter sermonem ipsius, et mulieri dicebant : Jam 
non propler tuam orationem credimns : ipsi enim 
audivimus, et scimus quod hie est vere Salvator 
mundi Christus. » Propter sermonem mulieris multi 
Samaritani credunt, utpote prudenter apud se ju- 
dicantes quod vitam suam mulier non vulgasset ad 
hoc ut gralificaretur alleri, nisi vere maguus quis 
esset et super multos qui ab illa predicabatur, 
Ideo et idem operibus commonstrantes, obsecra- 
bant illum ut perpetuo apud ips0s esset. « Manere » 
enim hoc s8igniſicat, perpetuum domicilium apud 
illos habere. Verum ille in hoc non obtemperat, sed 
ad duos lantum dies manet : unde « et multo plures 
crediderunt propter doctrinam ejus. » Tametsi evan- 
gelista non enarret particulatim mirabilia doctrive 
cus verba, eventu tamen docet, ut intelligamus vir- 
talem diviaz illius doctrine. Nam et multa alia et 
magna transeunt evangelislz, eo quod non ad osten- 
lationem, sed ad veritatem declarandam seribunt. 
liaque cum Dominus esset apud Samaritanos, veri- 
simile est eum diviniora quædam docuisse; unde 
nullo viso signo credunt, et obsecrant ut maneat. 
Judcki autem quamvis pluribus sermonibus et siguis 
ſruerentur, adhuc persequebantur, proſecto « ini- 
mic hominis, domeslici ejus “. » Vide item quo- 
modo brevi multitudo præcellat eam a qua docta 


fucrat : non enim prophetam vocant, neque Salvato- 


rem Israel, sed mundi: et cum articulo, « Hie est 
Salvator, ille proprie et vere salvaturus omnes. 
Venerunt enim multi ut salvarent, et lex, et pro- 
pheiz et angeli; sed hie est ille verus Salvator. 


Vers. 43-45. « Post duos autem dies exiit inde, 
el abiit in Galilzeam. Ipse enim Jesus teslatus est 
quod propheta in sua patria honorem non haberet. 
Cum ergo venisset in Calilæam, exceperunt eum 
Calilæi, cum omnia vidissent quæ ſecerat Hierosoly- 
mis in die ſesto; nam et ipsi veueraut ad diem fe- 
stum. » Cum exisset a Samaria Dominus, in Gali- 
leam digreditur. Deinde ne quis inquirat et dubitel 
quare non semper maneal in Galilza, sed per inter- 
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abr AHT, ct Tot pa tod lopahà, aA tov 
x65pov, xal nerd rob &pIpoy, Org torry 6 Las- 
Tho, » 6 xvplw; x 16 bvii une niviag. "Habov 
ty y&p wohlel cbeat, wal veuog, xal fmpoyhtat, xa 
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« Mzra d tag Oo hutpa; eib ixctfhev, xat 
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tuapropr,cev, dri mpophting ty Th Wig natpitt wir 
uh 09x Exzi. "Ore cb ben et; thy Takidatav, 
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valla peregrinctur apud eos, maxime cum videatur D TadgQatis del fv, dh kx Stalslnna tog avrot; kN 


esse ex Galilaa : dicit quod proplerea non manserit 
in Galilza, quia nullum honorem illi exhibuerant. 
« Ipse enim Jesus testatus ſuit quod propheta in sua 
patria in honore non sit. » Consuevimus enim nos 
homines contemnere ea que valde ſamillaria, sem- 
per magis attendentes alienis ei insolitis. Quid igi- 
tur? Non videmus etiam multos apud suos in honore 
haberi? Sane hoc valde rarum. Si autem nonnulli 
invenjuntur qui in patria sua in 565 honore ha- 
bentur, mulio magis in terra aliena : ita ut honor 
qui eis in patria impenditur, si conſeratur cum eo 
qui in terra aliena, ignominia esse inveniatur. Nam 


2 Mich, vn, 6. 
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reddi, sed parum illis iribuunt cives, suam conſu- 
sionem existimantes gloriam contribulium. Cum 
venisset igitur Dominus in Galilæam, crediderunt 
Galilei, quia viderant signa ſacta in Hierosolymis. 
Atqui Samaritani probatiores erant qui et absque 
signis verbo mulieris credideraut. Vide autem ubi- 
que eos qui abjecti habebantur, celebrari ut potiores 
ſide, Samaritanos dico et Galilæos. Nam hos con- 
lemnebant ut agrestiores; ideo et dicebant : « Pro- 
pheta ex Galikea non surrexit “, „ eos vero qui 
electi putabantur, abjici, quales ſuerunt. Hierosoly- 
mitani Judæi. Merito igitur et gentiles suscepti 
sunt. Nam in sua patria, hoc est in synagoga Ju- 
dæorum, honorem non habebat propheta Christus, 
sicut Moses dicit : « Prophetam $uscitab:t vobis Do- 
minus “. | 


Vers. 46-50. Venn ergo Jesus iterum in Cana 
G.lilez, ubi ſecerat ex aqua vinum. Et erat qui- 
dam regius enjus filius infirmabatur Capernaum. 
Ilie cum audisset quod Jesus advenisset a Judza in 
Galilzam, abiit ad eum, et rogabat eum ut descen- 
deret ac sanaret ipsius filium : siquidem is age- 
bat animam. Dixit ergo Jesus ad eum: Nisi signa 
et prodigia videritis, non credetis. Dixit ad eum 
regius: Domine, descende priusquam moriatur filius 
meus. Dicit ei Jesus : Vade , filius tuus vivit. Cre- 
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* Joan. vn. 52. ** Deut. xvi, 13. 


 Malth. vin, 8. 


Rnecordari nos ſacit evangelista miraculi in Cana, 


ubi aqua ſacta est vinum, et interim ut creseat laus 
Samaritanorum. Nam et Galilei quidem, inquit, 
susceperunt eum propter signa que ſacta sunt in 
Hierosolymis, et apud se: Samaritani autem ob 
solius mulieris teslimonium, et ipsius Domini do- 
etrinam. Ostendit insuper quod et regius ille ex 
miraculo quod in Cana erat ſactum, bonam quam- 
dam de Christo opinionem conceperat, tamelsi mi- 
nus dignam. Regium autem illum vocal, vel quod 
ex regio eral genere, vel quod gerebat dignitatem 
quamdam ob quam sie vocabatur. Num igitur, dicet 
quis, idem est cum centurione apud Matthzum ? Nam 
et ille ex Capernaum erat. Non opinor equidem il- 


D lam esse, sed alium. Nam ille quidem et volentem 


venire Christum prohibet, dicens : « Non sum di- 
gnus ut sub lectum meum ingrediaris “. » lste vero 
Jesum in domum suam trahit. Et illius quidem puer 
paralysi detinebatur, servus videlicet : istius autem 
ſilius febri. Et illie quidem cum a monte descen- 
disset, et Capernaum ingressus est: nunc autem a 
Samaria, et non in Capernaum, 586 sed in Cana. 
In summa, ille centurio, hie autem regius ſuit digni- 
late. Orat igitur regius ille Domiaum ut descendat 
ad sanandum filium. At Dominus perstringit eum, 
utpote non perſectam, sed par vam habentem ſidem. 
Dicendo enim, « Descen''e, prinsquem moriatur filius 


*# K. . 
« , om 3 5 l 
n — * — — rm at 


* * 
13 
2 FEI 


r oY 5 


- 
—_— 


_— N 
ate In r 


G a 


— 


* 


8 * 
4 4 wy te pnpevn — 
vg _— - s 


1255 THEOPHYLACTI BULGARLE ARCHIEP. 


meus, » inſirmitatem fi-lei sue ostendit : quia non A ant pevos altos, w; pt rü Thy 7:07, 


credebat quod, si contingeret mori filium , potens 
esset eum suscitare. Propterea perstringens eum 
dicit: « Nisi signa ct prodigia videritis, non cre- 
detis. » Interim autem et alios cives Capernaum 
accusal, Videntur eaim ubique ob multam incredu- 
litatem condemnari. Igitur quoniam inſirme men- 
tis eral regius, et urgebat Dominum ut descenderet 
ad sanandum filium : ostendens ci Salvator quod 
eliam absens posset ipsum $anare, dicit : « Vade, 
filius wus vivii. » Denique pueri quidem $anavit 
ſebrem, patris autem incredulitatem. Scias autem 
aliud esse signum, aliud prodigium. Nam prodigium 
ſit przeter naturam , ut est aperire oculos cxci nati, 
cl excilare mortuum : signum autem non preter 
naturam, ut est sanare infirmum. Perficiet autem 
et nunc hoe miraculum Dominus, si quis Mum 
adeat. Omnis homo est regius quidam non solum 
quoad cognatus propter animam regi omaium, sed 
etiam quod ipse regiam diguitatem supra omnes 
accepit. Invenitur autem sæpe habens quidem men- 
tem quasi filium igne illicitarum voluptatum et 
concupiscentiis male laborantem. Si igitur accesserit 
ad Jesum, et petiverit ab eo ut descendat, hoc est, 
misereatur efremillat illi peccata priusquam ex toto 
a morbo voluptatum moriatur : (si enim nostri non 
misereretur Deus, sed observaret iniquitales, et se- 
cundumw illas ulciscetetur, quisnam sustineret * gi 
igitur accesserii , ut dictum. est, assequetur quod 
quzrit, et recipie; bentem suam sauam. Verumia- 
men vide et quid dicat ad illum Dominus: « Vade, 
ſilius taus vivit, » boc est, ne sis immobilis ad bo- 
num, Sed vade, et incessabilem motionem ostende ad 
bonum, Tunc enim filius tuus vivet. Si autem quie- 
veris, non ambulans, morietur plane mens tua, eo 
guod ad bonum te non promoveris. 
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Vers. 51-56. (Jam autem eo descendente, servi 
cecurrerunt ei, et nuntiaverunt ei, dicentes, Filius 
tuus vivit. Sciscitatus est ergo horam ab eis in qua 


« "Un & abrod xatabalvovrog, of bodkor abr 
art vinoav avty , xat anhyyerray Myovres , ö 0 
vid; cov Th. "Envbero oby nap' abt thy Wpav, tv 


vegetius se habuisset. Et dixerumt ei: Heri, hora D f z2p$6epov Enxev. Kal elnov are, 57 KC Opay 


Septima reliqait eum ſebris. Cognovit ergo pater 
quod illa hora erat in qua dixit sibi Jesus, Filius 
uus vivit, et credidit ipse, ei domus ejus toia. Hoc 
iterum secundum signum edidit Jesus, cum venisset 
a Judæa in Galilæam. „ Obstupeſacti servi repen- 
tina morbi mutatione, occurrunt domino, bonum 
nuntium afſerentes de sanitate 567 fili. Non enim 
simpliciter et sicut fieri solet, sed subito liberatus 
est a ſebre, ut ita ostendatur miraculum hoc non 
ſuisse nature, sed virtutis Christi. Ut ergo didicit 
a servis horam in qua puer vegetius se habuisset, 
hoc est, melius habuisset, et in meliorem trausis- 
Set valetudiuem, plene credidit Domino. Prior enim 
zus tides imperfecta erat. Ne enim mihi dixeris 


„ Psal. cxxisx, 5, 
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consueverunt, prez amore erga filio*, non solum 
accedere ad medicos quibus bene ſidunt, sed et ad 


 imperitos, nibil ex his que facere oporteat, inter- 


miltentes. Accessit quidem ex fide, siquidem et hoe 
dabimus; sed ſrigida et imperfecta, quam neque 
ſidem quis recte vocaverit. Tune autem perſeete 
credidit, quando et de hora didicit, Et quare evan- 


gelista dicit quod secundum hoc signum fecerit in 


Cana? Ut ostendat Samaritanos multis dignas lau- 
dibus. Etenim dicit, et cum secundo hoe fieret 
signum, nondum pervenerunt Galilei ad sublimi- 
latem illorum qui nullum viderant signum. 


CAPUT v. 


De eo gui a triginta et octo annis in infirmilate ace - 
bat. De Judas quarentibus Dominum occidere. 


Vers. 1-4. « Post hc erat dies ſestus Judzorum, 
et ascendit Jesus Hierosolyma. Est autem lliero- 
solymis prohatica piscina, quæ cognominatur He- 
braice Bethesda, quinque porticus habens. In his 


jacebat multituds languentium, cacorum, claudo- - 


rum, aridorum, exspectantium aque motum. Au- 
gelus enim descendebat certo tempore in piscinam, 
el turbabat aquam. Haque qui primus descendisset 
poet turhationem aquz, Sanus fiebat a quoeunque 
detinebatur morbo. » Dies ſestus erat Judzorum, 
Pentecoste opinor. Ascendit in eo Dominus; pariim 
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cum reliquis diem ſestum agens; partim ut plures 
per signa et doctrinas allieeret et maxime iu bam 
simplicein. Solebant enim die ſesto - convenire et 
rustici et opiſices urbaui, qui aliis diebus in operibus 
suis erant occupati, Probatica autem dicebatur 
piscina, eo quod oves illie ad saeriſicium congrega- 
bantur, et iutestina earum abluebantur, Multi autem 
opinabantur quod sola ablutione intesVnorum sa- 
crificalium, virtutem quamdam diviniorem acciperet 
aqua, et propteren angelus ad aquam ut electam 
accederet, et miraculum operaretur, Videbatur uti- 
que divina sapientia a longe viam facere Judzis ad 
filem in Christum, preordivando miraculam  pi- 
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magnam virtutem, et maximum donum, utpo'e pu- 
riſicans peccatum et viviſieans animas, pr:eſigurat 
Deus baptisma in rebus Judaicis, et ipsis quoque 
aquam dat quz purificet sordes, qua non sordes 
proprie erant, sed videbantur esse: ut si quando 


tetigissent mortuum, vel leprosum, vel aliquid tale. 


Dat autem et piscine hujus miraculum, quud du- 
ceret eos ad susceptionem baptismatis. Angelrs 
enim tempore 0 et turbaba: 
aquam, et sanativam illi virtutem indebat. Nusqua u. 
enim ista natura aquæ est, ut per se sanet, alioqui 
hoc perpetuo fieret ; sed totum iu angelo situm erat, 
quidquid erat efficacie. Ita et apud nos aqua bay 
ptismalis, aqua est simpliciter : cum autem accegs 
40 
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serit Spiritus sancti gratia, propter {nvocationem A txztro. Obrw; o xal tg huts 20 265 22ntiopares 


Dei, morbos solvit avimarum ; et si quis cæcus 
luissel, obczcatis oculis auimæ ne possit dijudicare 
bonum a malo; el si claudus quis ſuisset, qui non 
movebatur ad ſaciendum bonum et proficiendum 
in melius; et si aridus et desperati omnino ſuisset 
morbi, nulliusque boni particeps, ab aqua illa cura- 
batur. Et tune infirmitas impediebat quosdam ne 
Sanarentur : nunc autem in baptismo nullum est 
«bstaculum. Non enim uno $anato alii relinquuntur 
hon curati; sed etiamsi tolus orbis conflueret, non 
imminueretur gratia. 
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/Ipt;e 
Vers. 5-7. © Erat autem quidam homo lic qui 
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iriginta et octo annos morbo lenebatur. Hune cum g dx try k tv th aobeveig. Toiroy iSwy 6 In505; 


vidisset Jesus decumbeniem , et cognovisset quod 
jam multum temporis morbo teneretur, dicit ei: Vis 
bonus Geri ? Respondit ei languidus : Domine, ho- 
minem non habeo, ut, cum lurbata ſuerit aqua, mit- 
1:4 me in piscinam ; sed interim dum ego venio, jam 
alius ante me descendit. „ Stupenda paralylici con- 
Slantia : annos babebat triginta octo, et quotannis 
liberari a morbo ex>pectans assidebat, et impedie- 
batur a potentioribus preventus , nec tamen desti- 
tit neque desperavii. Ideo et Dominus interrogat 
cum, volers monstrare nobis ſortitudinem Lominis ; 
non enim interrogat quasi discere quippiam vellet. 
Hoe enim non solum superſluum essel, sed insipiens, 
querere an ger velit sanari. Factum ergo ut mon- 
stretur nobis bominis patientia. Quid igitur ille ? 
Malia cum mansuetudine respondet : Etiam, inquit, 
Domine, volo quidem, sed non habeo bominem qui 
possii me in aquam inferre. Nihil blasphemum res- 
pondit, non arguit Christum ut slultam interroga- 
ionem interrogantem ; non maledixit diei nativita- 
tis, sicut pusillanimes ſacimus, idque cum in leviores 
morbos inciderimus; sed mausuete et placide res- 
vonsum dat, tametsi nesciret quisnam esset qui in- 
terrogabat. Namque hoc solum existimavit ulilitalis 
$sibi 569 accedere ſortassis, ut inſerret ipsum in 
„quam, et propterea blande Christo loquitur. Non 
dixit antem Christus, Vis ? sauabce te, ut ne vide- 
rewr gloriam quætere. 


vers. 8-10, « Dicit ei Jesus: Surge, tolle gra- 
halum tuum ei ambula. Ei statim sanus ſactus est 
homo ille, et sustulit grabatum suum et ambula- 
bat. Erat autem Sabbatum in die illo. Dicebant 
ergo Judi ei qui sanatus fuerat : Sabbatum est, 
non licet tibi tollere grabawm. » Jubet tolli lectu- 
Jum, voleus credibilius fieri miraculum quod facie- 
bat, ne putaretur esse phantasma quoddam. Nisi 
enim membra firme ſuissent solidata, lecwulum 
ſerre non potuisset. Nou autem exegit ab eo dem 
amtequam sanasset, sicut in aliis quibusdam ; quia 
ger ille nondum viderat eum sigus facientem. 
Etenim Domiaus ſidem exigere nov solebit ab illis 
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postquam vidissent miracula, exigebat fidem. Al- 
Non enim secum murmuravit, et dizit : Nonne 
nugatur iste, qui eolem momento me surgere ju- 
bet (a) ? Triginta et octo annos habens, nunquam 
sanitatem assecutus sum, et sie repente $Surgam? 
Nihil tale cogitavit, sed credidit ac gurrexit. In 
Sabbato sanat, docens hominem aliter imelligere 
legis obserrationes, et non putare coli Sabbatum 
otio corporali, sed malorum abstinentia. Nam bene- 
facere alicui in Sabbato lex non prohibet, que 
lex est Dei semper beneſacientis. 


Vers. 11- 15. « Respondit eis: Qui me sanum fe- 


hot elnev Apo thy xpabbardy gov, xat Net. B cit, is mihi dixit: Tolle grabatum tuum et ambu- 
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la. laterrogaverunt ergo eum: Quis est ille homo 
qui dixit tibi : Tolle grabatum tuum et ambula? 
Is autem qui sanus ſuerat effectus, nesciebat quis 
esset. Jesus enim subduxit se, quod turba esst in 
eo loco. » Admirari convenit hominis erga- Judzos 
in dicendo libertatem, quando urgentibus illis et di- 


centibus, « Non 1ibi licet tollere grabatum tum 


per Sabbatum, „ ipse cum fiducia Hbere predicat 
bencfactorem : « Qui fecit me sanum, ile mihi 
dixit, » veluti bujusmnodi quædam proſetens: Deli- 
ratis et desipitis jubentes ne obediam ei qui me a 
tam diuturno et diſſieili morbo liberavit. At Judei 
non interrogant eum: Quis est qui tesanum fecit? 
sed, « Quis est qui dixit tibi, Tolle grabatum? » 
Ita ad bonum sponte excecabantur, sursumque ac 
deorsum rapiebant Sabbati, violationem, ut sibi 
videbatur. At Jesus se : primum quidem 
ut absente ipso testimonium sanitatis illius suspi- 
cione magis carerel, ei ne videretur gralificari ei, 
sed veritatem testari. Insuper ut ne Judzorum in- 
vidiam magis accenderet. Solet enim et aspectus 
ejus cui invidetur, non parvam invidie flammam 
immiuere invidentibus. 570 Propterea permittit 
ſaetum ipsum per se examinari. Porro Juizi repre- 
hendentes cum factum inquirerent, multis sermo- 
nibus celebrius illud redduat, 

Vers. 14-16 « Postea cum reperit Jesus in tem- 
plo, et dixit ei: Ecce sanus factus es : ne posthae 


apdprave, Iva ph xeipdv tf oo yevnrat. 'Arhibev 6 D pecces, ne quid deterius tibi contingat. Abiit 
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ille homo, et nuntiavit Jadzis quod Jesus esset qui 
ipsum fecisset sanum. Et propter hoe persequeban 
tur Judzi Jesum, ei quærebant eum occidere, quod 
ista ſecissei in Sabbato.» Ex eo quod Dominus pa- 
ralytico dixit : « Vide, sanus factus es; ne postha- 


pecces, » primum quidem discimus, ex peccatis 


natos hominum morbos, deinde vera enarrari ce 
gebenna, æternumque esse supplicium. Jam ubi 
nunc sunt qui dicunt : Ad unam horam indulsi rei 
venere, quomodo in perpetuum puniar? Eece 
enim etiam hie non tot annis peceaverat quot pu- 
niebatur, sed ſerme iniegram hominis vitam in 


(a) Edit. Lut., Me jubes surgere, qui nunc {rigin!a octo annos habeam, el zalutem nunquam Sim atsecu - 
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nou judicantur tempore, sed ipsa delictorum na- 
(ura, Quin hic et illud discimus, quod licet gravem 
lInamus pro primis peecatis pœnam, $i deiade ite- 
rum in eadem incidamus peccata, iterum graviora 
paliemur, idque merito. Qui enim priori supplicio 
non emendatus est, ad majora tormenta ducetur, 
lanquam insensatus et contemplor. Ei quare, in- 
quit, non omnes sic puniuntur? Etenim multos 
improborum videmus beue valentes corpore, et in 
deliciis ac prosperitate viventes. Verum quod ili 
vihil hie patiuntur, viaticum eis erit ad supplicium 
gravius, quod alibi ferent. Et hoc Paulus manifestc 
dicebat: « Cum enim judicamur a Domino, „ hic 
seilicet, « erudimur, ut ne cum hoc mundo condem- 
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wonitionis sunt: qua autem alibi, suppliciorum . 
Quil igitur ? numquid omnes morbi sunt ex pecca- 
tis? Non omnes quidem, sed plures. Morbi enim 
aliqui propler peccala accidunt, sicut et istius pa- 
ralytici, et in libris Regum videmus quemdam labo- 
rautem dolore pedum propter peccatum “. Aliqui 
aulem sunt propter probationem et predicationem 
sicut morbus Job, ut monstretur ejus virtus. Qui- 
dam autem etiam ab ignavia oriuntur, utpote gula 
et ebri-tate. Sunt autem nonnulli qui conjecturaui su- 
munt ex hoc quod Dominus dicit, « Ne posthac 
Pecces.: » el asserunt quod Dominus $civerit quod 
paralyiicus jlle indicaturus esset et Siguificaturus 


Jadzis, postiquam reperisset eum in templo: et ( 


propterea dicit : « Ne ultra pecces. » Sed non est ita. 
Videtur enim pius homo esse. Nam « reperit eur, 
in quit, Jesus in lemplo, nisi enim pius ſuisset, ex- 
posuissct se voluplati et deliciis in domum currens, 
571 0 (iugisset Judæorum insaniam, ve illis ra- 
tione redderet : sed nihil horum terruit eam ut 
desistere: a templo. Sed et postquam agnovit Je- 
sum, Vide quanta gralitudine eum Jodæis predi- 
cet. Non enim dicit, Jesus est qui dixit mil : Tolle 
grabatum; id quod illi audire volebant; sed is 
qui ipsum sanum fecit : id quod audire non ſere- 
bant, pro crimine babeutes Sabbaii violationew. 
Quod autem Judzi persequebantur Dominum, quid 
propterea peccavit homo qui illum eis ostendit ? 
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heret, predicabat Servatorem. At cum illi perse- 
querentur benefaciorem, ipsorum erat crimen. 
Porro per probaticam piscinam intellige baptiswa, 
im quo Jesus Dominus noster, ovis illa pro nobis 
immolata, lotus est ct baptizatus pro nobis. Quin- 
que autem porticus habet ista piscina. Quatuor 
enim virtules, et una contemplativa, in baplismate 
apparent. Igitur humana natura, veluti paralyucus 
quidam, cujus omues animales virtutes morbo cor- 
replaz sunt, jacet triginta octo enuis zgrotans. 
Neque enim recte se habebat in fide Trinitatis, 
neque octavum sæculum, resurrectionem dico, et 
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25 ENARRATIO IN EVANGELIUM JOANNIS. — CAP. v. 1266: 
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ideo et non invenit curam. Non enim habebat ho- 
minem qui inferret in piscinam, hoc est, nondum 
erat factus homo Filius Dei, qui per baptis mum 
ilum sanaturus esset. Quando autem factus est 
homo, tune sanavit quidem naturam nastram: 
precepit autem et lectulum ſerre, hoe est, et corpus 
lere facere et expeditum, ct sustoſlere a terra, ne 
gravetur carnibus et terrenis curis, sed surgat a 
desidia al bonum, et ambulet, quod est moveri ad 
cpernionem boni. Turbari autem aquam piscine 
«ignifſeat quod in ipsa turhentur spiritns malitiz, 
cantriti et suſfoeati gratia Spiritus. Utinam et nos 
a-Sequamur $anitatem, qui dissoluti sumus, et ad 
o:rne opus bonum ima obiles, neque habemus ho- 
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parati jumentis insipientibus, ut portet nos in p 

nam pœnitentiæ lacrymarum, in quam qui 
ingreditur, sanatur. Nam qui pœnitentiam dite ri 
in tempora posteriora, nec ſestinat hie paenitcre, 
sed procrastinat, non assequllur sanitatem. Primus 


ſestina ingredi, ne ie mors preoccupet. Mane au- 


tem pisciuam penitentiz angelus turbat, qualis? Ille 
magni consilii Patris, Christus ei Salvator. Nam 
nisi ietigerit cor nostrum divinum verbum, et 
turbationem ſecerit in illo propter memoriam fosu- 
rorum suppliciorum, — l 
ista, neque 8anitas erit anime disgolutz. Probatica 


autem quædam dicitur ista. 2 
tationes quz in sacrificium vivum, 

placitum 572 Deo præparantur, el innocentia 
fiunt; sicut zpw6ara, hoc est, oves, in ista abluun- 
tur, Itaque faxit Deus ui consequamur, et 
in lemplo post ,Sanitatem | „ hoc est, ne 
ultra profanis cogitationibus inquiuemar, ut ne in 
graviorem incidamus pœnam ſuturam. 


rvxely, xa bv =Þ lep@ c5pedivar perk the b relax, 
x=ipwy hut < ptinovos xa yeviear. 


Vers. 17,18. « Jesus aviem respondit eis : Pater 
meus usque ad hoc lempus operalur, ei ego operor. 
Propterea magis quzrebant eum Judzi interficere, 
quia non solum solvisset Sabbatum, sed et Patrem 
sunm dixisset Deum, æqualem se Deo ſaciens. » 
Jadzei quidem crimen imponunt Christo, nempe 
quod operatus sit in Sabhato sanationem : ipse au- 
tem tanquam æqualis Patri et ejusdem auctorita- 
lis dicit : Sicut Deus et Pater mens operalur etiam in 
Sabhato, et reprehensione caret, ita neque ego cri- 
mini obnoxius sum. Quomodo autem Pater operatur 
usque ad hoc tempus, cum Moyses dicat quod quie- 


verit Deus ab omnibus operibus suis? Vis discere 


operatur adhuc Deus? Vide dispensationem 
— disce opera Providentiz, solem orien- 
, occidegiem, mare, ſontes, flumina, animalia, 

el re omnes facturas, et videbis ereaturam 
opera sua operari, imo operationem recipere, el 

moveri inefabili Providentize verbo. Omnino autem 
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Providentia et in Sabbato sua operatur. Atque ita A 72 oixeia tvepyet, "Qare cel 6 Nathp tpyatera, 


cuia Pater operatur, et in Sabbato creaturam gu- 
bernat, merito et ego, inquit, Filius ejus operor. 
At illi invidia correpli, quzrebant eum occidere, 
non solum quod solveret Sabbatum, sed et Patrem 
suum diceret Deum, æquslem se ſaciens Deo. Nam 
quia se Filium dicebat, necessario honore se faciebat 
parem Deo. Omnis enim ſilius ejusdem nature est 
cum patre. Ubi hoe loco est Arius? proſecto cæcus 
ſactus est cirea lumen. Filium enim nominans 
Christum Patris, non dat ei quod eamdem naturam 
habeat cum Petre, sed creaturam increatli Patris 
Filium ſatetur: lamelsi vel Jodæos oportebat in 
magistros assumere, qui propter hoc persequeban- 
tur Dominum, quod se Filium diceret Dei : unde 


necessario colligebavt quod æqualis esset Deo: B 


quoniam nisi magna ſuisset Filii dignitas et ſecis- 
set se Zqualem Deo, quare perseculi ſuissent illum 
Judai? 

Veas. 19-21. « Respondit itaque Jesus et dixit eis: 
Amen, amen dico vobis, non potest Filius ſacere a 
e quidquam nisi quod viderit Patrem ſacientem. 
Quzcunque enim ille fecerit, hac itidem et Filius 
ſacit. Pater enim diligit Filium, et omnia demon- 
strat ei quz ipse ſacit: et majora bis demonstrabit 
ci opery, ut vos miremini. Sicut enim Pater susci- 
tat mortuos et viviſicat, sie et Filius quos vult 
viviſicat. » — « Non potest Filius a seipso facere 
aliquid » secundum quod nihil alienum vel novum 


habet 573 a Paire, sed per omnia similis est Pa- c 


tri: neque aliam habet substantiam, ut et aliam 
virtutem habeat, et consequenter aliam operatio- 
nem; sed quia eamdem habet substantiam, eam- 
em habet et virtutem; el propier hoc eſiam eadem 
operatur, et non potest aliud quid facere præier 
id quod Pater ſacit. Non enim aliam virtutem habet, 
vel inſeriorem, vel superiorem paterna; sed una 
est 8ubstantia, una virtus, una operatio Patris et 
Filii. Proſecto, inquit, sed Pater quasi doctor qui- 
dam est Filii, quodammodo ei demonstrans quo- 
modo oporteat operari. Nam nisi Filius viderit Pa- 
trem facientem, nibil facit. Igitur interrogo talia 
nugantes Arium et Ennomium, quomodo docet 
Pater Filiom? in sapicatia, vel non? Omnino in 


xal tv Zab6Cary thy xtlor haxubepvs, clxbrw; x4- 
YO, pntv, 6 Tit; abrob tpyatopar. Ol 8, Sta vN G- 
evt To poop, tfhrouy abrdy &noxietvat, ob pd- 
vov, drt Eve ob Za66atov, an' rt xat Nattpa 
avtov Here thy Gaby, Fooy iar norway v Ge. 
Exel yap Tb Beyev kaurzv, àvayrxaltag lot cin 
t rolzi kavrby d Beg * nl; yap vids the abrhg tors 
gooiw; Tp ratpl, Nov "Aperog Eveaida; "Oviu; 
re tuphatai de Th gag. Yidv yap bvopdtuv thy 
X protby tod Natphg, ox ihiibov abr th xat thy 
ab) S Exery 76 Harl, MIA xtiopa thy toi 
@&xtiorov Harpbe Tb Gpokdyer, Kalzot 'Jovialoug 
youv Ez: TGiB2oxaloug rapaiabely, of StA tobro 
thiwxov Thy Kyprov, brt Tibv Eautdy Nee tou cob. 
Avayxaiug rp ouviyero, xat [ag elvar Oc kN 


el ph ptya v 600 Yiou &flwpa, xa) el; loo Hyev 
dzurly 76 Op, tvog Evexev Biwnxov abtdy ; 


« "Anzxpivaro obvs Thaods, xatelnevatrcl;* *Aphy, 
andy Mr bptv, ob bdvartar 6 Vids norety &p* tavros 
obdty, tav pt ri RA thy Natipa nowivia, A 
Yap &v kxetvog norf, tabra xat 6 Yidg buokeg wotet. 
'0 rap Narthp guet thy Tv, zal xdvia Beixvucry 
abr, & abrd; cott, xa pelfova t25rwy del acc 
Epya, Tva nete bavudtnre." AN yap 6 Harth brei- 
pei Tob; vexpolg, xa Twonotel * obrwxal Tee, og 
oe CrvornET, O dH Yidg wouty ky) a,, 
o , xabd o &)\)6tprov, ot Etvov tov Harps 
Exe, 44.4 ne&via Eo th Natp! * xal o (ny Eyes 
obelav, Iva val D vat En, xat Arens 
Lau tvipyaay a' zel thy abrhv Exet obelav, 
Thy abrhy Excrt x2) Sdvahtv. Ak tobto & wat ca 
abrà Tvepyel, xal ov d9vara: Eko tr nothoar, hap” 
8 6 Harne not. Oö yap &hnv Eovapry Exzi J bros 
C::orlpav, f bnepripay the natpixt;* dA pla 
odotla,- pla Eovapr;, pla tvigyzia Hatel xal Yig. 
Nat, gnotv, än o vie 8:845zal6; tory 6 Herbe 
Tod Yiod, bnobeuxvicy A?, Ü , nw; bl tpyatcobar. 
'Ezv yap ph PAN TD Hattpa 6 Tits weteöbvta, 
obdty tocet. Obxovy Epwre "Aperov xalt Evvdpov, 
tobg Dave inpobviaes, nw; bibaoxer 6 Iathp vd 
Yity ; Ev aopla, J eb; Navin; tv copia. Ti; & h 
oopla vo Bzcd ; "Ap" o 6 Vid;; Nai wdviwy. '0 


sapientia. Quz autem $apientia Dei? Nonne ipse D The Apa 8:340xc: Exvtdv, Baba * avolag öh! 


Filius? Eliam profecto. Itaque Filius docei seipsum. 
Pape quanta vestra insipientia ! Siquidem quasi 
puerum quemdam traditis Patri Filium erudiendum. 
180 aulem cum Dei sapientia assero, si quid movit 
Pater non sine Filio movit. Ipse enim est sapientia 
cjus : si quid potest Pater, non singe Filio potest. 
lose enim est ejus potentia. Quod autem bac vera 
sint, audi; « Quia quæcunque ſacit Pater, ea 2 
similiter facit. » Si Pater cum polestate et 

et Filius Bimiliter. Non igitur inferior Filius Pa 


Quod antem bumiliter dieta sint, rien», 
nia: Et, « Majora his ostendet, » non oportet ad- 
mirari. am ad bomines loquitur, qui contra ipsum 


clamahant, ei prez invidia dissecabantur. Et nisi 


ofys ©; alba ta tapabitidate tp Natpt cb TI 
hab neh. "Exp & pert the rob G coptas 
anapalvchat, rt ef ti olbev 6 Hache, on Evev v5 
Yiod olfev * ard; rag tory g pla ares. E v. 
uva rat 6 Narthp, obx &vev voũ Yiou Govarai ) abr 
rap tomy 4 Süvantg abrod, Ort d tavra aged. 
Aru ( 0 =: &v 6 latte norf, rabra val 6 Tue 
6uolws iD » Ei 6 Narhp per” tfouolag val Guyd- 
pews, xat 6 Te bpoiug. OU Apa brobetorepo; 6 
Tide rob Harpdg. El 8: cane d el dd, «© Act- 
xvvuory ary nevia, » xal th, « Mcifova cab, 
delzet, » 0b yoh 0avpdery. Uebe yap Evipwroug 
$a) tyero:. pwvotviag, xat* abrod, xa) iignpioptvors 
<6 . Kal el ph navrayod rapiniexe cd ca- 
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chow Tanxtivng 72 eie gheyyoptver, Luttior ; 
Tf 84 torr, th, « Kat peifova torten Geifer ; » 
Ereiön Tapdiutov kope, nale: Ot xat vexphy 
tre lpe tv, $14 tours gnyorv * EI Oavpdtcre Got xp d 
ar, byth terolnza, peitova tobtrwy bheode. Ort 
8d dd Sela PHH tanzivby by, xa olxovoplay elxev, 
lva thy pwpiav abroy xapapulhonrar, Exove tov 
apetrg. « 'Q; yap 6 Harze, gyoiv, tyeipzr tobe 
vexpovug, o kal 6 Yidg og Other Cronuict. » 
'Eyeiper by obv 6 Yidg, Gonep 6 Harthp, xat 8:4 
Tourou Gefxvuor > The buvapews Gnapdiiaxtoy * 
6:2 © tov, ( Obs Other, » ths tEouglag thy lot cn. 
Tara & Tavia of pity Avi xati th; Yt9 
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I 


monstrabit, humile sit, et per dispensationem dic- 

tum, ut insaniam illorum demulceret, audi sequen- 

lia. Nam sieut Pater suscitat mortnos, ita et Filius 4 
qnos vult, vivificat. » Igitur suscitat quidem Filivs "| 
sicui Pater, et ideo monstrat polestalem guam nil | 7 
difſerentem. Sed ei per verbum, «quos vuli, » indicat | | 
sue cum Patre potestalis zqualitatem. Hzc autem . 


dens txlapbvoyrat, ol 3 dphdbogor d=tp robrene g omuia Ariani quidem exponunt contra gloriam Filii, 1 
vad hv. | dos autem orthodorxi pro Ila intelligimus. + 

Obst rap 6 Nathp zpiver ost, a thy Vers. 22-N. « Neque enim Pater judicat quem- 1 
xp{ory tdoav bibwre 76 Vip : fva tavre; tar ty quam, sed omne Jjudiciom dedit Filio, ut omnes 1 
Tidy, xabc pos: tby Hartpa. 0 ph pov t honorem Filiuw, sieut bonorant Patrem. Qui non N 


Tv, ob ind by Hattpa thy niptavia avrdv. 
"Aphy, ane Mr bptv, 6 Twv L6ywy pov Exobwy, 
Na cee v ntpdavii pe, Exe Cwhy aldi, 
xal cl; xpto:v obx Epyetat, A perabibyxey tx rob 
dvd vob el; thy Cwhv. » "Etetfev Laut ebepyerety 
buvipevoy SA tov nohov chuefuy, Gy Enxofnorv. 
Exel & ob (20) t3vawrnoev abrovs, I tneondoaro 
nd; dd rigen abe, bg ASt , pyotv, Gti 
« Thy *ptiorv nav 6 Nathp tp Yip Sasser, 
va xal 6 g66og the xpicews melon abrobg vine 
pb abr tvicifacdari. Eiv0apey yap of &vOpwrot, 
x2) p4dora of aloywtepa, yibp piiov j evepye- 
_ C'at;, cd Tov perzpavidverv. T5 R, «© "Edwxe thy 
xptlary 76 Yip 6 lache, » obtw von, drt xprrhv 
abr tysvvnoey, Gorep axoverg xal th, ( Zwhv 
ESN abt@, » xa voets, ti Tavra abrhy t- 
cev. Exc yap 6 Hari tei arg x6 Yip to 
elvat, r n&4vra, 80 Eye: 6 Vide, Meyertar labely 
raps too Harde, ©; R ab ved guar; rabra Eu. 
Kai thy xpiy ov Eyet ku To Harphe obrus, of 
Eyer abthv 6 Hart. "Iva yap py axotovitg afro 
elva: wy lla ci pa vo Yiod, vohowpev Gre og tottv 
aro; abrov, Gonep xat td xtropdrov, xat teh 
tod to Th; tie Matrrwory claayaywpey, pyotv Fry 
obbepla napallarh h Yi apts eb Nartpa. 0 
yap tfouolav Eywv xol&Cov, xat Tipdv, og; Bovke- 
Tat, traut dövatat tp Hatpl Td xal set abrbv 
td obrw; ws thy HNattpa. « "Iva yap, not, 
ndvres; vip thy Yidv, xabw; Tipo tv Nattpa. » 
Ot youv nee thy "Apetov, Enetth ©; xtfopa tidy 
ofovrat thy Yidv, xal thy lla ci pa lo ws xtiopa 
7: puwvre; thfEyyovrar, H yap ob tywory Gly thy 
Tü, xat perk tov 'Ioudaluy tarrtobwoay ele 
chat ptv abrdv, g xviopa &, xpenei N reply 
aucb Gonep xal thy Nattpa, Dfyyovrat nivew; 
zal Ty Nattpa ©; rica tTipovreg. Kat Du; 
de, xar& cd tnay6pevoy * / Ttpa thy Nattpa, 


Ex collatione codd. 
(20) Cod. 26, Fred ebe pre ov. 


sit, omnia quzcunque habet Filius, dieitur acci- 


audit, et credit ei qui me misit. habet vitam zter- 

nam, ei in condemnationem 57A non veniet, sed ; 

transivit a morte in vitam. » Moustrarat seipsum * 
g 


autem beneſaciendo non placuit eos, nee attraxerat 
ut se honorarent, sicut dignam erat, dicit quod 8 
Pater omne judicium dederit Filio, » ut vel timer j 


C quantur. Consuevimus enim nos bomines, praver- { 


tim hi qui crassiore mente prediti sumus, metu 
quod dicit, « Dedit m Pater Filio, sie intel- oy 
lige, quod judicem eum genuerit, se etlam cum 1 
audis quod vitam dederit illi, intelligas quod viventem h 
illum genverit. Quia enim Pater auctor est Filio ut 


pere a Patre, eo quod ex illo naturaliter hc ha- 
beat. Igitur et judicium nabet a Patre, sicut habet 
inud Pater: ut ne audientes auctorem esse Patrem 
Filii, intelligamus quod sie sit auctor ejus, sicut er 
creaturarum, et propierea honoris imminutionem 
introducamus : ait quod in nullo minor Filius est j 
Patre. Nam qui habet potestatem puniendi et hono- 1 

i 


D ;andi sicut vult, eadem potest quze Pater, ideo ei 


oportet illam honorare eodem modo quo Patrem. +. 
Dicit enim, « Ut omnes honorent Fiu, sicut 
honorant Patrem. » Et ita Ariani quia veluti crea- We 
turam putant honorandum Filium, et Patrem quo- 
que sicut creaturam honorari debere, redarguun- $ 
tur: vel omnino non honorant Filium, et cum 9 
Judzis ordinantur. Vel si quidem honorant eum. tf 
honorant vero ut creaturam, decet autem honorari 
ipsum sicut et Patrem; redarguuntur omnino et ; 
Pairem sicut creaturam honorare. Et aliter $ecun- | 
dum hoc quod subditur, quomodo bonorant Patrem, 


Vene. S. Marei. 
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qui non honoraut Filium ? Subdit enim, « Qui non A ci ph vibe why Yidu; Exäpet rap « 0 wh 


bonorat Filium, non honorat Patrem. „ Qui non 
houorat, inquit, ita ut dixi, sicut et Patrem. Quia 
5 quis dicat quod creatura quidem Filius it, 
excellentissima autem omnium creaturarum, el 
„p urtur tribui Filio ſalsum illum et vanum ho- 

orem, inhonorat omuino et Patrem qui wist 
lum. Dixit autem « eum qui misit, „ ne exaspera- 
entar, sicut prediximus. Nam doctrinam (ut di- 
clam est) mirabiliter implectit. Interdum quidem 
<«blimia de se testimoniz, ut dignum erat, fert : 
\nterdum autem humilia, propter insaniam inimi- 
corum Judzorum. Nam $i com el surrezisset 2 
mortuis, et ascendisset in c@los, et per apostolos 
suam monstrasset virtutem, inSurrexcrunt Arius 
ei Eunomius contra glo- iam ejus, et iu ereaturam 
ipsum dedugerunt: Judzi qui tunc eraut, qui vide- 
| aut ipsum in carne ambulare cum publicanis et 
meretrieibos, 575 et comedere et bibere gicut 
unum ex multis ; quid non ſecissent si omnia subli- 
mia de se dirisset, et nog adwiscuisset etiam hu- 
nila? Idcirco et subdit : « Qui audit meos sermo- 
nes, ei credit ei qui me misit, habet vita æter- 
nam. » Et mentes corum etiam per hoc exbilarat, 
cum audiunt quod audientes sermores ejus, Deo 
sint credituri. Non enim dixit, Qui credit mihi: sed, 
« Ei qui me misit. » Igitur qui credit illi, in judi- 
um, hoc est, in supplicium aon venit, sed vivit 
vitam ternam, non subiens mortem anime, ac 


mlernam, etiamsi naturalem ei iemporalew non 6 


Vans. 25-29. « Amen, amen dico vobis, quod 
venit hora, ei nunc est, quando mortui audient 
vocem Filii Dei: et qui audieriut, vivent. Sicut 
enim Pater habet vitam in semetip-0, sie dedit et 
Filio in semetips0 babere vitam: et potestatem 
dedit ei judicandi quoque, quia Filius hominis est. 
Nolite mirari hoe; quia venit hora in qua omnes 
qui in monumentis sunt, audient vocem ejus; et 
prodibunt qui bona ſecerunt, in resurrecüonem 
vite ; qui vero male egerunt, in regurrectionem 
condemnationis. „ Dixerat superius quod qui non 
honorat Filium, non bonorat Patrem, sublimia 
quedam de se locutus : qu ut ne videantur per 


T:p&v thy Yiby, cb rind by Hattpa. » O ph 71 
pov, gyotv, brug, g einov, vag val thy Na 
rip LN ef Tg Ae, Gn xolopa phy 6 Tis, beg; 
exwv R navrwv Twy X7:5p4rwy, xat Cone Nagl 


$:50ar 76 Tip yeubh} r4brny xat paraiav iR. 


@7:pd:t ndviw; xat thy Natipa thy niplavia 
abr6v. Th &, « nipyavia, » clnev, a ph txbr- 
prwdwo., va mtpceinopev. Thy yap Staa py, 
bs Efprzat, xai Davuacks;, wort ptv TI bhn4 
kaut npo29paprupov, og fv Sov, wort It, 5:4 
Thy paviav Tov tx0poav "loubaluv, ti tanevd. EL 
yap nat avantevicg tx vexpiy, xat &vabavto; ci; 
obpave;, xa) & wwy anoatoher Biigaving thy gel- 
xa 85vau, inaviorr,oav "Apetog v EU? 
vi, En atrcy, wat ol; xt abrhly z2thyayoy el 

de "Joubain Bitnovie; abrby bv gaps) weprra- 
T0972 674 TOV TEAWVOV x2) R910), xa TPWYOVTR, 
xa}, rivovta, ws Eva TWy Tolaobv, tf ox àv kei- 


o2v, ci xivia U nit favroy Bere, zal wh 


gu7xate iy zal tx tanvi; Ad zal ixaye.* 
« 0 @&rovwy pou Tg your, xa. T:orobwy yy 
nth avii pe, Eye: Cwhy alwvioy, » Ta; & nas 
a rwv xa: d tovrwy Hhaptvet axoviviwy, Gt 
Se 1i..ouo forevery Exotovteg 702g abyoug af- 
2%. Os rap elnv, ri O niworetwy pet, akks, 
« To z:pyavii{ ps. » O rolvuy nice kxclVꝙ, cls 
xpla:v, f dot el; x6,acv, ox ipyerat, dA Ch at ιν 
Cwhv, 0avatoy thy guyixty n alu n be- 
13TS cv; , 6 wat thy guorey Thy tpfoxatpey 
v7zoITA'rT,. 

« *Auhyv, apo zr bultv, rr Egyerart Gpa, xat 
ve torty, Les of vexpet Exouoovrat The F, 792 
Yiou v0 O40, zal of axoioavre; Choovrart. "ares 
yup & Hathp Ch Exit zv Zar, obtws idwne N 
db Yip (why Egery bv kaut, xat Efouciay LD 
arp xa: xpiorv routy * bot Vids avOpwnny tori, MH 
bavps;ere robo, dri Epyerar Gpa, tv i xte of ty 
TH; pvrpziog Exooovrau Th; pwvhg ANTS, val x- 
TOpev39v7%t, ci cà ayaba norhoavieg, cls avacracty 
Fig, ol & ta oa npatavies, tis avaotacty xpl- 
octog. » Einwy avwripw, fr « O py mip why Lib, 
o T1p4 thy Nlattpa, xa vnkd trva wept avtou g 
Eapevo; , va uh En x6 an; elvai A Arti, xa u- 


arrogantiam et inanern gloriam dicta, adjungit et D 95; Gdxevog , naptye: xat thy d twy Epywy @n%- 


demonstrationem per opera, diceas « Quod venit 
hora. » Beinde ut ne longum suspicentur lempus, 
inquit « Et nunc est, quando mortui audient vo- 
cem Filii Dei, » hoc est, meam , qui vobiscum 
conversor. Dicit autem hæc de iis quos suscitaturus 
erat; ut de ſilio viduz, filia archisynsgogi et Laza- 
ro. Deinde ei rationem afﬀert dictorum demonstra- 
uvam; dicit enim: « Sicut Pater vitam habet in 
semetipso, ita dedit et Filio vitam habere iu 
semetipso, » ut viviſicet audienies vocem ejus. Non 
solum autem potestatem dedit ei vivificandi, sed ct 
ſaciendi judicium et puniendi. Szpe autem in me- 
dium afſert sermones de judicio, ut aviditores 
excitet. Cui enim persuasum est quod tuscitandus 


Terbrv Ar, bt Exe tat Gpar elta, ld ph pa- 
xp&S b727/7IEV Twpy Thy yplvov, en Kal voy Llotiv. 
dre of ve xp9t axoycoviat Th; wh; Tov Tleb, » Tout- 
tert, voy ü h˙O pes” buoy batpibovrcg. Tavra Ot J- 
rei xe Ov Epekicy avacthoat vexpwv, olov tou vicy 
The xhp37. The buyatphs tou Gppiouvaywyoy, val 
rod Aatapov. Elta xai loy:Spuby N νðj tw eln 
vev dsr V. « "Qonep yap, ng, 6 Narhp 
dhv Exer tv Eauto, og Elwxe xat TH Vip uh 
Eyerv tv tauth * » Iva Ctuoyovh To; Exovovia; avtoy 
The gwvng. OU pov Bt thouglay Filwrxey abty yw3- 
yovely, dna xat xpiory notetv, de Nate 2 
Trupeiobat. Love, t T5bg Kap xpictw; Loy0vG 
els dd ut bye, % T9; Gxprath; tnayaruytat. 
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O ràg netodel;, öri xa) avacrharrar, xal a7 S- A sit recepturns delictorum pœnas, omnino corrit ad 


dei 74; £05125 6» N Eih⁰¹ u, xp 
piirar xaαιν,,ẽũqnů rh. thiieovpevas avrhy, bg hi- 
ona 499 xprity Larobat. Mh 0avudicre &, Grs 
Yid; a pwrov torty, Ei yap xat Vidg avipenov 
kerl, ds xa! Gly tory © Gore thy pf g- 
Tesg Ee, g Yi; Obs. EI dd rat SvOpwnc; gatvs- 
Tat, ph 0avpitere. XKph & yore, Gr; Hab 6 
LapnTatelg, $:ibv EvOpwnnoy Boypartioy the KS- 
prov, orwys tveyivuarxes toaro th ywpioy «© Kal 
ttouclav Ewxzy abry, xat xptory monty, t T 
avlpurcy tory » tvirabtla 8 ovifuv, an” Ding 
apyh; aveylvewrx: th, « Mh bavpdtere tooro.: "Avin- 
Tov & casts tor) Th ory ivayivwoxery. Thy ya 
xpforv bedwre 76 Yip 6 Narhp, oy brr Vids & - 
wa totbv, am“ ti Gesc. Exctvo; ptv obv ph Be- 
Ev einely thy Xprovhy Beby, d' TY avOpwrov, 
obtw; tvber xprrhv avrhy eV, ob dg Geb, AA 
wg Yidy avOpwnrov* HhEFi bt obrw voodpev, og efpr- 
dat. Elnwy & meph ti; pepurf; dvacthorw;, 703 
Aa{dpov, enn. xat de) Ae, of wha: das; 
£9avoy, voy yer rept th; xa3dov* « "Orr Epyera 
G22 , bv i of tv re pvrpeioy axovoovrar the c 
vie vod Brod + » wept the xabokixh; Tap avacts- 
5:0; tvraids grow. Each dt cnrv avwripe , r. 
O niozetwn, oi; xpiory o Epyerat, » iva ph vo- 
plowpev, öri fl nor; pvy ele owrnpiay pet, pr- 
tv, 671 « *Avaothoovrat, of ti gpavia npatavre; ci; 
avactacy xplazw;, of T4 dra, ol; dvictacv 


Curt. » Or äga f mort nn rope u Brow, 


64 xa\ 74 ir Ttpooctvar Gel * Three yap xat xvplus 
lieg toriv. Opa 8 binfv thy E:3acxakiay yeuo- 
pbmy, dd pi60v xa) Naptr met. Th pbv yhp xava- 


ipsum placatque ut suum folurum judicem. Ne 
admiremini autem quod Filius bowinis est; nam 
quamris Filius hominis, est tamen et Deus. Et ita 


jadieium merito habet sicut Filins Dei. Si autem 


et homo appareat, ne admiremini. Seiendum autem 
quod Paulus Samosatenus docens Dominam purum 
esse hominem „sie legit hune Jocu :e Ei N 
tem dedit ei judicium faciendi, quia Filius hominis 
est. » Hoc aule:n loco punctum faciens, ab ali» 
principio legit, Ne admiremini hoc. » Velde aviem 
stultum est sie legere. Non enim dedit Pater Filio 


jadicium quod Filius hominis sit. sed quia Deus. 


576 Unde ille non patiens ut Christus dicatur 
Deus, sed Filius hominis, sie cogitabat judicem lum 


B se, non ut Deum, sed ut Filium bominis. Nos 


autem sie intelligimus, vi dictum ext, Postquam 
autem dixit de particulari resurreciione, Lazari 
videlicet et aliorum qui iterum mortui sunt: nune 
dicit de universali : « Quia venit hora in qua bi 
qui in monumwentis sunt, audient vocem Nei. » Nam 
de universali resurrectione bie loquitar. Quoviam 
dixerat superius, « Qui credit, in jadicium non 
venit, » ne putemus quod fides sola ad salutem 
sufficiat, dicit quod « Resurgent hi qui mala ſece- 
runt, in regurrectionem condemnationis ; qui autem 
bona, in resurrectionem vite. » Non igitur sola 
files absque operibus juslificat, sed oportei etiam 
opera adesse, tunc enim proprie fides est. Vide 
—ññ ——— tuck 
tiam. Nam cum dicit condemnari impia ſacientes, 
deterret. Cum autem dicit resurgere ad vitam cos 
qui bona ſecerunt, per lzetitiam exbortatur. | 
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** Pal. cxv, II. 


Veas. 30. « Non possum ego Ex weipso laerre 
quidquam : sicut audio, judico, ei judicium meun 
justum est; quiz non quero voluntatem meam, 
sed voluntatem ejus, qui misit me Patris. » Sicut 
et in superioribus dictum est, eadem Patris et 


Filii potestas ostenditur hisce verbis, « Non possum 


ego ſacere ex meipso quidquam: » et qurcunque 
bnjus generis sunt. Nihil nim ali2num et peregri- 
num 1 Patre ego possum ſacere; neque enim volun· 


D atem aliam habeo preter pater nan, neque aliam 


potestatem. Verum sicut audio a Patre, ita judico : 
hoe est, sien ipse Pater judicat, ita et ego. lc 
autem dicit ut ostendat, sicut spe diximus, in 
nullo sibi deesse aliquid a Patre, sive in sermoni - 
bus, sive in operibus, sive in judiciis. Nam ut no 
quidam bominem videntes eum offenderentar, quo- 
modo cum appareat homo, justum faciat judicium, 
cum David dicat : « Omnis homo mendax “ ; » 
prævenit quidew , dicens : Ne admirewint de eo 
quod Filius hominis sum; nam et Deus sum. Dicit 
autem : Et nune justum judicium meum est. eo 
quod judieo sicut audio Patrem meum judicaniem. 
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Nam qui suam voluerit stabilire, ſortassis suspectus 
Erit, quod corrumpat quod justum est: qui autem 
non sua spectat, quo prætextu posset injuste judi- 
care ? Ego igitur non quero voluntatem meam, 
neque enim ego meau habeo volunlalem, sed quod 
vult Pater, illud et ego. 

Vers. 31-35. « Si ego texiimonium perhiberem 
de meipso, testimonium meum non esset verum. 
Alius est qui testimonium perbibet de me. Et scio 
verum esse testimonium quod teslatur de me. Vos 
misistis ad Joannem, et is teslimonium reddidit 
veritati. 577 Ego autem non ab bomine testimo- 
nium accipio ; sed hec dico, ut vos salvi flatis. 
Ille erat lucerna ardens et lucens, vos autem vo- 


luistis ad tewpus exsultare in luce ejus. „ Apparet 


hie contraria dicere Dominus. Etenim alicubi vide- 
tur testari de se, sicut Samaritanz dicebat : (Ego 
sum Christus: » et cæco, et alias spe. Si igitur hac 
ſalsa sunt, quæ nobis salutis spes? Non autem hæc 
sula videtur esse contrarielas, sed et alia non 
minor. Nam et in progressu dicit : 4 Si ego testi - 
monium perhibeo de meipso, teslimonium meum 
verum est“. » Quomodo igitur convenient que 
pugnare videntur ? Id quidem quod dicit, « Si ego 
teslificor de meips?, testimonium meum non est 
verum, » dicit ad opinionem Judzorum, quoniam 
evim illi dicturi erant ei: Tu lestimonium perhibes 
de leipso; nullus autem qui de se ipso Leslificatur, 


fide dignus est. Dicit urgendo illos : Non testimo- c Au, tort, nab tvIratizog, 5% Ob paprupt 


nium perhibeo ego de meipso, alioqui juxta vestram 
sententiam non dignus essem eui crederetur. 1 Alius 
enim esi qui testimonium de me perhibet, „Joannes 
scilicet. Quod autem dicit, « Ei si ego testimonium 
per hiben. testimonium meum verum est, » 8ecundum 
concessionem dicit. Accedens enim sermoni Judæo- 
rum, dicit : Esio quod ego testimonium de meipso 
perhibeam ; ei si ego igitur iestimonium de meipso 
perhibeam, testimonium meum verum est. Nam 
cum Deus sim, fide dignus sum. Atque ita primum 
dixit illos urgendo, non ego leslimonium perbibeo, 
sed Præcursor. Secundum autem se illis opponen- 
do, vel etiam concedendo, dicens: « $i eliam ego 
t-Slimonium perhibeam, tlestimonium meum verum 
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est. » Porro tria, inquit, habeo testiwonia, Joan- D Ono:v, Iva phrig efny abro Il oby, el txelvo; npt; 


nem, opera mea, Patrem meum. Et primum ponit 
Joannew. Ut ne quis dicat ei, Quid igitur si ille ad 
gratiam teslificatus est tibi! dicit, Vos ipsi misistis 
ad Joannem. Ownino autem nog misissetis inter- 
regantes, nisi eum fide diguum habuissetis. Atque 
ita etiam vos ipsi iestes estis, quod vera fuerit 
Joannes: quamvis ego quidem, cum Deus sim, hu- 
mano testimonio opus non habeam, et Dominus 
servi testimonio. Quia autem vos digniorem illum 
putaslis, et ipsi magis quam mihi attendistis, et 
d illum quidem aecessistis, mibi autem neque 
miracula facienti creditis ; propterca vobis in me- 


Joan. vm, 14, 
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% Joan. x, 16. “ Matth. xvn, 5, 


Vers. 36-38. « At ego testimonium habeo majus 


testimonio Joannis. Opera enim que dedit mihi 
s er ut perſiciam ea, ipsa opera que ego ſa- 


cio, testimonium perhibent de me, quod Pater 
me miserit. Et qui misit me Pater, ipse te- 
status est de me: neque vocem ejus unquam au- 
distis, neque speciem ejus vidistis, et sermonem 
ejus non habetis in vobis manentem, quia quem 
misit ille, ei vos non ereditis. Testatus quidem 
est Joannes de me qui vobis omnium maxime fide 
dignus videbatur : verumtamen quia verisimile est 
fore quosdam sycophantas qui fortassis dicent, Et 
quid ad nos? si Joannes gratificari tibi voluerat, et 
propterea blandiora quædam atiestatus est? Vos, 
inquit, misistis ad Joannem, et interrogastis, vera- 


cem per omnia illum existimantes. Verumtamen et 
ego aliud testimonium habeo majus Joanne. Opera 
c evim que dedit mihi Pater, hoe est, que statult 


mihi Pater ut perſiciam, ea testantur de me. 
Dicit autem opera, mirabilia illa scilicet, quale 
ſuit paralytiei restitutio, ete. Verumtamen quiz 
arguebant eum quod in Sabbato hae ſaceret dicen- 
tes: « Hie non est ex Deo, quia Sabbatum non 
servat , » ostendit eis quod ſaciat ea que a Patre 
decrela, et quod magis a Deo sit, eo quod injuneta 
sibi a Deo opera ſaciat. « Opera enim, inquit, quz 
dedit mihi Pater ut perficiam ea. » Quia igitur 
Pater dedit mihi illa, vos estis Deo adversarii, qu? 
illis operibus adversamini; et qui misit me Pater. 
ipse lestatur de me. Ubi autem 1estatus est de eo 
Pater ? Quidam dicunt quod in baptismate, quando 
dixit : « Hie est Filius mens dilectus . » Opinor 


D autem quod magis intelligat quod per omnem Seri- 


pturam testatus sit de eo Deus, tam per legem 
quam per prophetas. « Sed vos, inquit, neque vo- 
cem ejus audistis, Patris, inquam, neque speciem 
ejus vidistis. „ Ideo omnibus modis incognitus 
vobis est. Ideo et sermonem ejus non habelis ma- 
nentem in vobis; hoc est, Seripturas quz de me 
testantur, nescitis: tametsi videamini seire et glo- 
riari in eloquiis Dei que vobis coneredita sunt. 
Hine autem manisfestum quod nesciatis Scriptu- 
ras, quia « ei quem jille misit, non ereditis. » Igitur 
sicut neque vocem Dei audivistis (non enim habet 
Deus vocem sensibilem), neque speciem cjus vidi- 


1279 THEOPHYLACTI BULGARIE ARCHIEP. 1280 
tus (specie cuim et ſigura caret);; ita neque ser- A £139; avrod twpdxate (Everieo; yep tort wat 2Tyn- 


raonem ejus, Scripturas dico quæ de me testautur, 
habetis in vobis. 


Vens. 59-42. « Scrutamini Seripturas, quia 
579 ves videmini in ipsis vitam æternam ha- 
bere. Et ilke sunt que testantur de me: nec 
vullis venire al me ut vitam habeatis. Cloriam ab 
hominibus non accipio, sed cognovi vos quod di- 
lectionem Dei non habeaus in vobis, » Dixerat eis, 
Sermo Dei, hoc est, Scripture que de me tevran- 
tar, non sunt in vobis. Doceus igitur quomoda po- 
terunt habere sermonem Dei, inquit: « Scrutamini 
Seripturas: in illis enim vos putatis hal ere vi- 
tam. „ Vide autem quomodo non dixeri!, Nabctis 
vitam; seid, Videmini, monstrans quod nullum ve- 
rum lructum peteipiant, si a |. clone sula exspe- 
cient salvari, non acerdente fide. « Nam ile levti- 
monjaum quidem perbibent de me; sed vos non 
vultis venire ad me, ut vitam habeatis. » Cade 
hine discimus quod ex proposito ſuerunt mali. Non 
eaim dixit, Non polestis venire; sed, « Non vullis 
vruire. » Audiant Manichzi, quod non natura ma- 
lam, sed voluntate corset. Postquam autem eos 
wemores ſecit testimonii Joannis, et Patris, et 
eperum suorum quæ propter salutem illorum an- 
tum ſacichst, suspicari poteraut multi quod bac 
amore gloria diceret. Ilcirco jnquit : « Gloriam ab 
Lominibus non accipio, » hoe est, Non indigeo, ne- 


que talem habeo naturam quæ ppus babeat humana C 


gloria. At vos me persequimin?, quasi propter 
amorem Dei hoe faciatis, sed non est ita. « Novi 
enim vos quod dilectionem Dei non habeatis in vo- 
bis, » etiamsi valde hoc jactetis, quod me perse- 
quamiui propter Deum. Merito igitur Judæi dicun- 
tur dilectionem Dei non habere, quia perseque- 
bantur ipsam dilectionem, Filium Dei. Unde merito 
etiam dicuntur non habere sermonem Dei manen- 
lem in semelipsis. Sermouem enim et Deum reji- 
ciebaut. 


Vens. 43-47, « Ego veni in nomine Patris mri, 
nec recipilis me: si alius venerit in namine suo, 
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qui gloriam a vobis invicem accipitis, et glo- 
riam que a solo Deo proficiscitur, non quzritis? 
Nolite putare quod ego accusaturus sim vos apud 
Palrem ; est qui aceusat vos Moses in quo spe- 
ratis. Si enim credidissetis Mosi, credidissetis 
wique mihi: de we enim ille scripsit. Si autem 
illius seriptis non creditis, quomodo verbis meis 
credetis? » — « Ego quidem, inquit, veni in 
nomine Patris mei. „Nam et ubique Patrem cele- 
brat, et ab ipso se dicit missum esse, £1 nihil passe 
facere a seipso, et prursus humilia multa loquitur, 
vulens e medio tollere omnem ingralitudinis ratio- 
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se monstralurus est quod ipse solus sit Deus. Igitur 
me quidem, qui in nomine Patris veni, hoc cst, 
dico me missum a Patre, non recipitis, illam au- 
tem recipietis. Porro hoc ideo eveniet vobis, quia 
580 ille vobis gloriam vitz pollicebitur, quam 
vos quzritis, cupientes gloriam mutuum accipere, 
ei respuentes veram gloriam, quz a solo Deo est. 
Ego autem nihil præclarum vobis in hae vita pol- 
liceor, sed videtis multam diſſicultatem in bis que 
a me dicuntur ; et proplerea. inquit, mihi non cre- 
ditis. Nihil enim quod jucundum est in hae vita, 
exspectatis vos habituros a me. Et alter: « Non 
creditis mihi, qui gloriam a vobis invicem accipi- 
tis. » Nam principes quidem et magistri ipsi soli 
volentes haberi apud vulgus, non accipiunt we, ne 
imminuatur eorum gloria. Populi autem quzreutes 
diligi a principibus, non me accedere volunt, ut ne 
excidant propter me ab honore quem a principibus 
habent. Quoniam autem et Mosen multum jacia- 
bant, inquit, ipse accusabit vos, nam de me ills 
scripsit. Ubi autem scripsit de eo? Elenim dictum 
hoe, « Prophetam suscitabit vobis Dominus**, de 
Christo erat, et alia multa tam in verbis quam in 
Signis et symbolis, ut miraculum rubi. Nam et 
ignis quidem, deitas : rubus autem spinosus, pec- 
calrix natura, quam suscepit iguis deitas, et in- 
combustam servavit luce ſulgidam; et swos quidem 
radios illi communicavit, imperſectiones autem i. 
us in se non suscepil. Etiam hoc Moses dixit, quod 
conducebat valde ad fidem Christi: nam inquit *, 
: Si propheta surrexerit signa faciens, et recedere 
faciens a Deo, ne credalis illi, qualis erit Anti- 
christus: Si autem $urrexit propheta ſaciens signa, 
et ad Deum et Patrem ducens, et non recedere ſa- 
ciens, illi credite. » lgitur Christus ia nomine P. 
tris venit, ei signa quidem ſaciens, et non recedere 
jubens eos a Dei eultu, ipse erat qui a Mose pre- 
dictus. « Itaque si Mosi seripiis non ereditis, 
quomodo meis verbis credetis? » Ille, inquit, et 
scripsit, et sunt libri semper ante oculos vestros, 
et ita ut etiam si obliviscamini, possitis iterum 
facile in memoriam reducere. Aus men non ereditis 
Scriplis, et quomodo credelis verbis meis non seri- 
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quod non credituri essen? Quamvis sciam, inquit, 
quod non eredant, dico tamen, ut ne habeant 
poslea quod pretexant, Si dixisses, credidissemus. 
Et aliter : Illi quidem qui tune erant, uipote ingrati, 
non eredebant: ab his autem qui postea credituri, 
non erat consentaneum neque justum auſerri ver- 
borum Christi utilitatem. 
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De quinque panibus et duobus piscibus, De $ecessio- 
ne Christi ne ſacerent eum regem. De ambulatio- 
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ne aur mare. De (urba que Dominum zequeba- A 


tur in navibus. De (ur>a signum pelenle. De pane 
qui de colo descendit. De discipulis qui Christum 
reliquerant. De conſessione Petri. 


Vers. 1-4, « Post hxc abiit Jesus trans mare 
Galilez, quod est Tiberiadis, et sequebatur eum 
inrba multa, quia videbant ejus signa que faciebat 
super his qui infirmabantur. Subiit autem in mon- 
em Jesus, et ibi sedebat cum discipulis suis. Erat 
autem prope Pascha, dies ſestus Judzorum. » Post- 
quam Dominus locutus est Judeis durioribus ver- 
bis, quibus in invidiam accendebantur et stomacha- 
bantur, demulcet nune eos secedendo, ct abiit trans 
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gregationes enim aquarum, maria vocavit divina 
Seriptura. Et aliter : Transit de loco in locum, pro- 
bans mulijtudiais studium. Ignaviores enim mane- 
bant in suis locis, studiosiores autem sequebantur 
eum. Verumtamen vide quod etiam sequentes non 
propter doctrinam, sed propter corporalem miraeu- 
lorum utilitatem seculi sunt. Nam propterea dicit ; 
« Quia videbant signa que faciebat super his qui 
infirmabantur. „ Meliores autem sunt et sapientiæ 
avidiores de quibus Matthzus ** : ( Obstupescebant 
enim, inquit, in doctrina ejus, quia docebat illos 
tanquam potestatem habens. » Ascendit autem in 
moniem propler miraculum ſuturum. Non enim 
arrogans erat, et vanz gloriz cupidus, ul in mediis 
civitatibus miracula operaretur : sed fogiens va- 
nam böminum gloriam, solitudinem quzrebat, 
etiam nos istud erudiens. Iusuper voleus mystica 
quedam discipulis communicare, ascendit in mon- 
lem, id quod semper solebat ſacere, quia et opus 
est ut ab omni tumullu liberetur, et locum quzrat 
ab omni strepitu purum, 8i - guis telia loqui velit, 
« Erat enim prope, inquit, Pascha, dies ſestus Ju- 
davrum. » Nee tamen ascendit, sed in Calilæam 
discedit, non enim ultra præceptis legalibus erat 
obijoxius, ut et ſestos dies legis perſiceret. Et ali- 
tler: persequente ipsum malitia Judaica, oceasionem 
apprehendit ut paulatim legem abroget, ostendens 
animadvertentibus cessasse figuram ut advenit ve- 
ritas. Observa autem quod festum ſuerit Judæo- 
rum, non autem ſuerit dies ſestus Christi, cum 
Christus eo nou ascenderit, sed soli Judai. 


Vers. 5-9. 4 Cum sustulisset ergo oculos Jesus, 
el vidisset quod multa turba veniret ad se, dicit 
ad Philippum : Unde ememus panes ut edant isti ? 
Hoc autem dicebat tentans eum; ipse enim sciebat 
582 quid esset ſacturus. Respondit ei Philippus: 
Ducentorum denariorum panes non suſliciunt eis, 
ut unusquisque pusillum quippiam accipiat. Dicit 
ei unus ex discipulis ipsius, Andreas frater Simonis 
Petri : Esi puer unus hic, qui babet quinque panes 
hordeaceos et duos pisces : sed hac quid sunt in- 
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oculos suos ? » Ut discamus quod non colitus sit 


binc et inde vagari oculis, sed compositus et atten- 


tus sedere, uipote docens discipulos diviniora qua- 
dam. Denique sustulit oculos et rogat de turba 
quomodo alenda sit. Non alium autem interrogat 
quam Philippum. Ipse enim majori indigebat erudi- 
tione, qui postea dicebat ; Ostende nobis Patrem, 
ac suſlieit nobis “. » Et propterea anlea illum ins- 
truit, ei per interrogationem inducit eum, ut mira- 
culi semper sit memor. Nam si quidem miraculum 
simpliciter ſuisset factum, non usque adeo visum 
ſuisset illi miraculum : nune autem priusquam 
ſieret, illum compellit fateri paucitatem panum, ut 
evidentius addiscat futuri miraculi magnitudinem, 
ei non e memoria rejiciat ea quæ conſessus est. 
Ideirco dieit : « Unde ememus panes ut comedant 
bi? » Dicit autem hæe tentans Philippum, hoc es!, 
volens notum facere, quam haberet ille ſidem. Ne- 
que enim ut ignorans de sententia Philippi inter- 
rogabat, sed aliis monstrare volebat. (Nam ipsc 
Dominus sciebat quid facturus esset. » Igitur ut 
tentavit Philippum numquid baberet ille ſidem, et 
invenit ipsum adhue affectum ut hominem: insuper 
et Andream quoque talem invenit, tametsi gubli- 
minus quiddam Philippo sentientem. Illo enim di- 
cente quod dueen torum denariorum panes non 
sufliciunt, ille quinque panes hordeaceos el duos 
pisces commonstravit, cogitans forte prophetarum 


&provg xptOivou;, xat 85s dapra Uwe,, tv- C miracula, ut Elisei in pauibus signum, « cum Sa- 


vohoag law; xat t roy npogrtov Oavpara, fnws 
6 Ee mates tno'iet th Emi Tov Eptwy onpetov, Gre 
+ Yaudpeia el; ETyatov &nwhefag F0ev), 6X Gpw; 
xn) 'Av3pzag thfyyerat, pybty Endftoy toũ Kvuploy 
dvvoſ gag. n yap* Ah rabta if forty eig mood 
Tov; ; Evõntos yep, dt abtghoet pty fowg 6 K- 


piog tobe &provg, 4). tav Hoav nheloves, el av g 


xu h abbno:; tyivero, Eniopalong navin; vowy, U 
rap Kuprng xal łx ph bvrwy h5ovato Eprovg motety 
T6 e &pzodvrag * Gpwy Iva ph 86ER h xricy 
akorpla elves th; abtod coplag, abrh tf xrfoet x- 
xonza npdy thy dnddecty tay Oavparuy * xal ayop- 
phv laß rob; &provs, Genep bun vtyd, obrws 
eiboroet th baba. Aloguveoduwany of Maviyaltor 
Ad rovteg, Gt: 6 &prog, xai dt r iv Th cle, 
cod :0vnpoy Beod elor bnproupyhunta * xa 3:4 tobro 
tav Tt; ab coe ben &prov, ph Lap6avovreg avtdy kx 
7Ov Exetvoy yerpov, AA nIppwley ptv ab bi_at 
drr eg, iorduevor TE xl xatapwucyn Th 
dvr. O oneipag ot, onapein © 6 aha os, 
ahsobeln rag odprxag, xal d toovtrbrpona. Aloguy- 
Cn) o) &xotovreg , et 6 mob ayaloy Orod 
Yd; 6 Xprords, Sprovg Enkhbuvev, Et && 'xaxdy 
Hav xclcha, ob av 6 drag th xaxby tnlibuvey, 
fva ph Meyw xa abrdg Eprovg Hobiev. AAB! Epwrye 
oo: Ay tt; © "Apa toiro d tov &prwy baba, th 


* Joan. xiv, 8, 9. ** Ill Reg. w, 38. 


maria in extremam venisset inopiam . „ Redar- 
guituy lamen et Andreas nihil dignum Domino cogi- 
lans. Dicit enim: « Sed hc quidem sunt inter tam 
multos? „ Existimabat enim quod multiplicaturus 
quidem panes esset Dominus, seil si essent plures, 
mejor et mulliplicatio ſulura esset, a reclo sens 
prorsus aberrans. Nam Dowinus eliam ex nihilo 
potuisset panes ſacere, qui turbe suflicerent ; atia 
meu ne viderelur ereatura non esse ex ipsius sa- 
pientia, ipsa creatura usus esi in materiam mira - 
eulorum, et acceptis quinque panibus uti materia 


quadam, prectarum istud miraculum fecit. Conſun- 


danine Manichei, dicentes quod panis et omnes 
creatur:e fact sint a malo Deo: et propterea $i 
quis dederit eis panem, non aceipiunt illum de 
manibus illius, sed procul quidem illum ahjiei ju- 
bent, stantes autem, ei maledicentes ei qui dedit, 
dicunt : Qui seminavit te, dispergatur : et qui pin- 
suit te, pinsatur carne, et similia. 583 Conſun- 
dantur itaque audientes quod boni Dei Filius Chri- 


stus panes multiplicarit. Nam si mala ſuisset erea- 


tura, bonus quod malum esset utique non multipli- 
cassei: ut taceam interim, quod et ipse panes 
comedit. Cæterum si quis interrogsverit, num idem 
sit hoc miraculum panum cum eo quod apud 
Mauhæum deseribitur! dicimas, Certe idem est. 
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Ouamvis autem illue discipuli accedunt adl:nonentes A avr6 tore 7 naps rp MATO (22) ; Th avrs tore, 


de turba ut dimittatur, hoc autem loco ipse Jesus 
imerrogat unde pascatur : non opus est admirari. 
Verisimile enim est utrumque factum esse., et 
(iscipulos prius admonuisse Dominum de turbis di- 
mittendis, ei tune Philippum interrogatum esse a 
Dom ino unde alantur. 


Vers. 10-13. « Dixit autem Jesus: Facite ut ho- 
wines discumbant. Erat autem gramen multum in 
ev loco. Hiscubuerunt ergo viri numero ſerme quin- 
quies mille. Accepit autem panes Jesus, cumque 
gratias egieset, distribuit discipulis; diseipuli vero, 
discumbentibuns. Similiter et ex piseibus quantum 


Et & Exel ptv tpostpyovrat of patyral bnopupvh- 
oxovre; Tept Tod Gyhov, Lx &rolv0oov, vials 
& abr); 6 'In,covg tprri, Nd bratpepelev, ob yh 
davudte. Eixt; yap tor apylrepa yevtolat, 
xa) wv palnroy tTpHepov Unopynodviuy thy Ky- 
prov ep) tov anov0hvat tovg Bykovg, EpwrnOhvas 
co u 576 Tov Kuplov, de Eratpaghoy- 
tat. 

« Eine & & 'Inaodg * Nothoars robs dvlpwnov; 
&vanecety, H & xp hh nokbg ty TH TEngp. Axl N- 
d o of &v3pe; Thy dpf n G,, neviaxioyiao. 
abs & toug Eprovg 6 'Inoobg, xa? ebyaprorhong, 
dt du Tels pabnyratc, of & palnrat rol; &vaxer- 
pEvorg * 6polwy xa ix toy Wapluv Boov He. 


volebant, Ut autem impleii sunt, dicit diseipulis suis: B Dc & tvenktobroav, ty rolg padyrat; aired * 


Colligite qua super ſuerunt ſragmenta, ne quid pereat. 
Collegerunt ergo, et impleverunt duodecim cophinos 
fragmentorum ex quinque panibus hordeaceis, que 
superſuerant his qui comederant. 1 Jussit eos ſacere 
discumbere, quasi parata mensa. Discipuli autem 
quamvis prius increduli, attamen alacriter recum- 
bere ſaciunt homines. « Erat autem gramen. » Quo- 
niam ver erat: erat enim, inquit, Pascha, quod in 
primo mense veris perficiebatur. Porro soli viri 
numerantur ab evangelista, qui legis sequitur con- 
suetudinem. Ktenim et Moses a vigesimo anno et 
supra numeravit populum, nulla mentione facts 
mulierum : quo docetur omne quod virile et juve- 


nile est, dignum censeri ut numeretur apud Deum. g 


Et acceptis pavibus gratias agit, ostendens quod 
aute cibum gratiæ agende sint Deo. lusuper quia 
turba erat, ideo coram turba gratias »git, ut omni- 
bus perguadeat quod secundum voluntatem Dei 
advenerit, et quod non sit adversarius Deo, sed om- 
nia reſerat in Patrem. Nam quando seorsum fſacit 
miraculum, rihil tale ſacit, etiamsi majus quoddam 
facial : quando autem coram multis miraculum ope- 
ratur, lunc ad Deum respicit. Ostendit autem quod 
non ex infirmitate hoc ſaciat, sed propter dispen- 
$ationem quam diximus, ex eo quod majora faciat 
auctoritale quadam, et lauquam Dominus. Dicunt 
insuper quidam quod etiam propter hoc gratias 
egerit, ut ignoraretur a principe mundi usque ad 


Luvayayets T nepirtevoavia xiagparta, Iva ph 
ct andntai. Euvhyayoy o, xat Lytprony Gwiexa 
xoplvoug X tx toy nivis Aru Toy 
xprbfvwy, & inepiaceucs tols BeEpwndory. » 'Q; 
troluoy the tTpanttn;* obons, , txtkevary abrov; 
cbt avanecety. Ol & pabnrat, xatro; npbrepoy 
&motouvieg, Guws npolypus xataxhivous: tobe 
&vO0pwnovg. « "Hv & y6ptogs, Eapo; bvio;. "By yap, 
enn, 7h Idea tobro dd ty To xpwry tou Eapoy 
pv: £rekeiro. MSvor 6 of &vipe; aprbpouytat naph 
vod ebayyehiorod, th vor} auvnbeig axokou0evvro;, 
Kal yap xab Mwong and eixocactolg xat dvwrtpw 
hpibpnce thy la, pris Nhe, r. 
x@v * d,): cod Jr, rs dy Eoov Gvipube; 
xa veavixdy, tiuiov, xal AFN d pin ntaph Ge. 
Aas dd cobg &provg ebyapioret, envi, Ort ug 
Tpoghs elyaprorely de 7 Bip * Apa Bt xal inadh 
blog v, Sta tobro evyaptoret v ë²§²ο r Tob bykou, 
lva cet N tee,, Ort xats yvwpny Brod nap- 
eyEvero, xal ©; ox Lor AN, aka navia tpd; 
thy Narttpa Gvaytpe:. "Ore ptv yap xath pdvag 
noel onpela, obity torourov Now, xaltot ne- 
v6 οpů stay && tvwriov no)wv Bavpatoupyh, dc 
pd  7dv Oedy avablenet, Acixvuor Ot, Ga ob 
abe ve twto noel, akkg 81“ oixovoulay, fv efto- 
pev, tx To c peigova beonotrixw; N, abbevinwg 
wotetv. Atyovor GE tives 6:4 tourto add ebyaptorety, 
fva adn why v x65 pou &pyovia Aft xa vo Re 


tempus passionis, et ex hoc demon non cognosceret D pov 70v naboug, xat ph tvrevbev hen oinbely ab- 


ipsum esse Deum, sed deciperetur, et inescaretur, 
atque sie per crucem conſiceretur. Cæterum permittit 
Dominus ut supersint lol ſragmenta, non propter 
oslentationem, absit : sed ne credatur per phan- 
tasmata satiatos esse homines, appareal autem 584 
omnibus quod vere satiati ſuerint, quandoquidem 
tot residua ſuerint : aique propter hanc causam 
:ussit etiam ſragmenta colligi, ut videntes ea, mira- 
culi ſacti magis essent memores. Oportet autem non 
solum mirari quod superſuerint, seu etiam quod non 
plures neque pauciores, quam qui numero pares 


Thy Ozbv, daI d Nat, val fehcach}, xat or 
$:& co 0T7avpob vexpwitn. Luyywpet &t 6 Köpio; 
nepeocchont (25) tobe Eprovg, o Gt inilerziy! 
Grays! 4d” Gate ph pavracls vourathvar 3d x0- 
peo tobg av0pwrovg, AMA nor gayhvai, ört 
T020vt0v anda; Exopectnoay, Gore xal ne ploos ud 


togaũ ta · & raviny d thy aitlay xa v ,,” a 


xeXsvet guvayOfvat, Iva 6pavteg Tabra, tov eV- 
79; avapipvioruwrat baba tog ul Gov. Xph Gt 
00 u bavudcat, ir tneploceucay, AMA xal, Thy 
ax pibetav rob nepiacetpartocy, Gti Wits whelov, ors 


Ex collatione codd. Venet. S. Marci. 


(2) Cod. 31, Td avr6 tort rH naps ty MatOaiy; Atyoney ov, Gti x thats tot, 


(25) Idem cod,, Ile piep’ 1002079 ,t. 
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voug. at a8 i Guwy Enuines KrEpirteVan * Iva nAvigG 
SASTAGWI, xe) 141,02 & lov3ag Sporpog xataketphetn, 
an En xai tobro cb laipa Fumixdy ce clvas 
Geb thy avtoy Eibdoxakov, xat wychnbeln xd tov- 
cou, x&v Gs thy avtoy xaxlay lg xatrdxpiory HA 
1.64 9.170Y Toure Hefe * Thy Yap TIIauta NEpLITEV» 
ara 7,6thoavte, IE wv xa aiths xdqivoy £6407act, 
Toutov npottiwxev, OU yap bh petyy trols anooth- 
015 Tponttate gate robe xoglvoug, A“ Tye 
as! avaptuvhoxuytat tov bavpare;, Wi h 
Egeobas disdnαον th; oixovptvng. Th ptv Yap 
raids, aN V ptya eu xaprnuwearhate* M pανα 
Tixa y&p tnidabouro. red Datuareg, orig hoav 
av6yzor* of dd pabyral, ob vc rue ca Ens 


ENARRATIO IN EVANGELIUM JOANNIS. — CAP. VI. 1990 
Snare, AA laapiipo; mov pabnrov tobg x- A essen diseipulis cophiui 1 ul omnes 


gestent, ei neque Judas ipse « 
sed habens etiam hoe. miraculum monstret 
sibi Deum esse magistrum, inde ulilitatem capiat : 
quamvis etiam hoc propter malitiam ejus in con- 
demnalionem ips ius ces5crit; eum enim qui tautas 
reliquias ſecerat, de quibus el ipse cophinum por - 
layit, prodidit. Non enim sine causa imperavit apo- 
stolis ut cophinos gestarent, sed u semper memores 
esseni miraculi; .utpote magistri orhis futuri. Nam 
multizudo quidem non magnam utilitatem  perce- 
ptura erat, siatim enim obliviscebatur miraculi; at 
discipuli non vulgare luerum inde habituri erant. 
Discamus item ex hoe miraculo ne pusillanimes 
simus in angusliiz et pauperlale, neque limidi simus 


N 


xepbaivey, MaUAVh½nĩ̃̃ d and to yeyoverog wh B in bospitalitate et cummunione ; sed eredamus 


pixpobuxely tv tal; oteyoywplars tho neviag, n 
det Noi priofeviay xat perkbooty, ä Ni- 
oeh, Gt xa Eva A Extopey, cu toutoy 
6 74 tr05@hra capiztabeat nahoag k nfvte AN 
Kar alnyoplav 88, &rs txnegoirnze tv Ie pooo- 
L.9pwy 6 Köptog, xatd th iv npoghrat; elpnyevoy, 
« *Eyxatai.oima thy olxdv pou, aghra Thy XAT;po- 
voulav pv, » tre d eig thy Talnalay tov T 
&nugty, robe Tv, npoghapbayiuneyc; * xal 
Gg abrõ malls exooubel. "Aveiar && ele td bpog, 
r ele dy oravphy, Iva ndviag Ethxvan -p 


taurdy, I sie thy obpaviv, gig thy Ofzonpert yum 


uv nat 86cav. 'Aveingbe; yap ele wpavv, vl 


de Gebe nag hiv Bojatoueves , aa wh als © 


avOpwncg, elg pes avelOcty keyetar i yap öh 
rep abr0v Evvern, 5gog. Aiabitwan; Bt huly toil; rats 
ndvis aiobhosory UnonenIWNGCt , Tos A0 
&provg nivie xa abtoug brag. Exgoty yap alodhe 
dei Thy mp6agopoy &prov löwe, Hig hy LSyov* g 
xa aye Nfg (OG Ne Ne by 'Exxhnalg 
zaliſcat, coc tals ntvie nath alodhaeory u e 
covtac p dg. OU ptviur Guvapela toutoug 
tobc it dyoug Blovg xavagaytly, GAG xal x- 
prareougty. Od Tap dig dVνν,H,¹—uz%u e dhe v 
puornploy toig Fa xwphoat, M v hply tolls 
Vierunipes aviguzra , Ebprora of ancarghor ga- 


quod etiam si unum tautum panem hbabeamus, 


illum mulliplicaturus sit, qui ex quinque panibus. . 


tantum superesse ſeeit. Per allegoriam autem Do- 
minus quando exivit Hierosolyma, secundum quod 
in prophelis dictum ext”: Dereliqui domum 
meam, reliqui hæreditatein ineam 2 » lune gane in 
Galileam gentium vadit, gentiles suscipiens, et 
lurba illum magna sequitur. Ascendit autem in 
montem, hoc est crucem, ul ad se rapiat omnes 
rel in ecœlum, ad honorem et gloriam Deo dignam. 
Ut enim ascendit in ecelos. et glorificari ecepit.a 
nobis ut Deus, et non ut nudus homo, in montem 
ascendisse dicjtur. Sublimis enim de illo opinie, 
mons est. Dat autem nobis, quicunque sensibus 
Subjecti sumus, rationales panes quinque, quia et 
ipsi quinque sunt: unicuique enim sensui conve- 
nientem panem dat, hoc est sermonem : sieut et 
Paulus dicit “; 4 Volo quinque sermones in Beclasia 
loqui qui quiaque sensunm ædiſieationi conveniant. » 
Non possumus autem quinque sermones integros 
capere, sed ex eis abundant reliquize. Nullus enim 
potest integros mysteriorum $ermones capere, sed 
que nos capere ei comedere uipole carnales non 
possumus, apostoli gestaunt, quasi in quinque cophi- 


nis, suis justis ayimabus. Cophini ex ramis palma- 


rum sunt; « Justus autem ut paltua ſlorebit “e. 


2 Ganep, EV tigt ve,, tals EauiGy Ste uxat;. Ot yap dg uo, ix Batov gotvuxi-' 


„ Afxacg bu, ws poivih dv Oe. » 


—— iddvreg cd onpetov.s tnoiyory D Vers. 14, 18. lun ergo homines, cam vidissene 


s *Imoobg, Tae vou bat, OU Gg barry anbwg 6 wpoph» 
71s ö taydpevey lg thy xdopov. 'Inaoug od, yvoug 
sel CMI Epysobat, xal apnayery avtdy, ĩva 
CHO οονν adrdy na,, avexwpnos i ai; mh 
bpog aid; pdvog. 7 "Opa thy yaorpipapyiay v0ĩ 
©<00v; * pupia Faypara mothoavrog Toy 'Incov, 
za 0avpactwrepa; obe Wavpator* xat i 61a 
ah pov, « Qbro;, yaoi, forrv 6 zpophtng. » 
Ob br abt nept Th; 705 Labbarov na pa 33: w; 
ft , bx , why v6pov AN A vo- 
oohroy 314 cob Eprovg abtby tO, Wares 09 
pdvoy npaghiny Evayoptiovdty, GAG vat Bagi)etas 


„ Jerem. xn, 7. 1 Cor. xiv, 49. ** Psal. cu, 15. 


PaTROL, GR. CXXIII. 


quod Jesus ſecerat siguum, dicebant: Ilie est vers 


propheta ille qui venturus est in mundum. Jesus 
ergo eum cognovisset quod venturi essent, ac ra- 

piuri ipsum ut ſacerent ipsum regem, secessit 
— ipse la montem solus. » Vide gulam vulgi, 
cum;ſecisset innuinera miracula, et Hg mirabiliora, 
non admirabantur, et ecce propler cibum- dicunt, 
« Hic est ille prophets. „ Non amplius eum de-Sab- 
bati violatione arguunt, nou ultra legem vindicant, 
sed adeo illum propter panes. colunt, ut et eum non 
solum prophetam predicont, sed et dignum regno 


censeant. At ille ſugit, erudiens nos myndapas con- 
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lemnere dignitates. « Secedit autem in montem ipse 4 Eu ofovrat. An' exetvo; gedyet, nabevuy hull; 


solus, » nullo discipulorum assumpto, quo illorum 
probaret desiderium, num ferrent sui absentiam. 


Vers. 16-21. « At ubi jam vespera essel, de- 
scenderunt discipuli ejus ad mare, et conscensa 
navi, venerunt trajecto mari ad oppidum Caper- 
naum. Jamque tenebrz erant, nec venerat ad eos 
Jesus. Mare autem vento magno flante intumesce- 
bat. Cum remigassent ergo ſerme sladia viginti 
quinque aut triginta, vident Jesum ambulantem 
super mare et appropinquantem navi, ac timue- 
runt. Ille autem dicit eis: Ego sum, nolite limere. 
Volnerunt ergo recipere eum in navim, et illico 
navis appulerat terre ad quam ihant. » Dominus 
quidem ascendit in montem solus, ut, sicut diximns, 
probet desiderium discipulorum an inquirant eum. 
At illi exspectabant usque ad vesperam sperantes 
venturum ipsum : et cum non veniret, non lole- 
rabant, sed desiderio quærendi illum accenst con- 
scendunt in navim. Non enim temere et forte evan- 
gelista tempus maniſestavit, sed per hae vehemen- 
tem illorum charitatem declaravit, quod neque 
vespera eos retinuerit. Permisit autem eos tempe- 
state perielitari, ut ſacta post tempestatem trau- 
quillitate, miraculo magis Ixtarentur, et indelebilis 
memoria sui illorum pectoribus insideret, Assistit 
autem illis cum 1empestas esset, et sermone timorem 
gjiciens et tranquillitatem in mari ſaciens, duplicem 
serenitatem operatur, sedando tam animarum quam 
maris turbationem. Porro in navem non ascendit 
miraculum majus ſacere volens. Vide enim tria mi- 
racula : unum, quod ambularit super mare; secun- 
dum, quod compescuerit fluctus; teruum, quod 
statim vavem ſecerit esse in terra in quam ibant, 
quamvis multum abesset a lerra cum assisterei ei 
Dominus. Igitur transierunt quidem Judei mare 
Rubrum, duce Mose“; verum ille ut servus omnia 
ſaciebat et precabatur; at hie omni cum potestate. 
Ki illic flante austro cedebat aqua, ut quasi in arida 
dzretiransitum; hoc autem loco majus miraculum 
#1. Manens enim in sua natura mare, in superſicie 
sua ſerebat Dominum, ut impleretur propheticum ** : 


Tov v#05ptzOv xarappovely afuopirov. 'Avaxwpet 


d eig d bog abrde piver, phbtva tov pabnrov 


napataboy * bw; av abrov thy tov boxtudan, xat 
el ph p{povuct thy abrov ottprioty. 

« r 8: &fa tyevero, xaribnoav of palnrat 
ab rod gie thy 04)aconv, Kat tuEavreg £lg vd notoy, 
Hpyovro ntpay th; Valkdoong eig Kanepvacuy. Kat 
oxotla fön tyzy6vert, xal ob müde mph; abrovg 
6 Iz. H te 04haoca avepou ntvtovrog Crmyel- 
pero. 'Finazit:g oy g orabioug elxoorntvie | 
Tptaxovrr, Ozwpotot thy "Inovwiy nfprratovbvia IN 
Th; 0a)&7ong , Nl tyyb; vo Hholou yevopevoyr xat 
tpobyInoav. O Bt Ieyert abrotg: 'Eyw eint, ph 
goBetode., Hose o LaGety abb elg th nhotov, 
xa) eb9w; th nhotov tyEverto Em Th; yhg lg fv öf- 
roy. » O h Kypto; &verorv el; th Epog w6vos, Iva, 
x20@; e!rwpey, boxtudecy Thy nov td pabr,tov, 
el EntyyroVory ac. Of Ot, neprutvouct ptv abrdv 
Ayer: bing , mroobozaOvtt; Aferv abrdy * ph Au- 
T's &, ob &vtyovrat , AA xp Chryorv avrov v 
c xevrovusvert, tubalvouory elg Y thotov. Ob 
yup anh&@;, zal hg Etuyev, 6 ebayyehoths Thy xu 
pv EBfLwfev, (M4 dA Tovrov thy opo3pay aydnnv 
aro tugatluwy, Gr oft tontpa abrovg xattoyev. 
"Apino: dt avrobg yeruardhvar , va tx ro -- 
vog yarhvng Entyevoptvng , TH yeyovort ANU 
tnmcuppavl0Os:, xa 4veniknoro; i pvhpy Yve c 
ral; abrov xap3iatg tvoruavl0h. Eptirratar Tt at- 
ol; yeruatoutvor; , al Tix rob Ldyov bv T2 p360v 
tus ket, val Apa yartwy th aan RD, 
xa. 8:7)7,v edbiav tpydterat , Tov TE Quyov avrov 
xa) th; 02340575 npaBvag thy Tzpayhy, Ob avifn 
3 els d eto, cd Oabpa heisen tpyac[ar]ai 
BoukGpevo;. "Opa Tap pla tx Vavuara* ty, Gr 
ce pit cdcei tn) th; 0akgoony + Eevtepov, Ort nats- 
orOpsTe T& xLuara* Tpitov, ö eb0ew; nomoazy 
yevtoda: th ö tm thy Ny, el: fv bnhyov, 
xalrot Non amnelys the yho , ore Tobtw Entory 6 
Köpiog. &:t6noav pty by xa! "Ioubator thy 'Epy- 
Opav, Mwoiwg fyouptvoy. 4)" ixzlvog ptv og 
Sog nave elpyatero xat ebybueves © obrog 82, 
per tZovalag anaon;. Kexct pty vorou nvsvoavtoc, 
cles dd Uowp, Hors ia Suede nothoat naperVely * 


« Qui ambulat super mare ut super pavimentum. „ D tvrabla 88, peitov td baba tytvero. MEvoucn yep 


Multi autem et nunc sumus in spiritualibus tene- 
bris, et periclitamur in "spirituali mari submergi; 
sed excipiamus Christum, et omnino a periculis 
salvabimur. Et quamvis sepe 1lumultus excitent 
nobis quidam, vel diaboli, vel homines tenlantes nos, 
ei per terrores molientes 586 vos concutere , 
audiamus lamen Christum clamantem : « Ne ümea- 
lis, ego sum. „ Qpod autem dicit, hunc habet sen- 
tum : Terribilia quidem pretereunt, ideo ne timea- 
tis ea que pratereunt : Ego autem sum, hoe est 
semper manens, et sicut Deus ego sum ille qui 
est. liaque quia terribilia quidem temporaria sunt, 


„ Exod, xiv, 99. *' Pal. LAV, 6. 


tal th; clxzelag poorw; th Odhacon, obrws Egepe 
Thy Aegndonv int Tov voto , va mhnpwbf td npo- 
na * « '0 reprnatoy Ent Dakdaong wg Ent sa- 
goug. » Hoa xat viv kee tv axdty v q vont, 
xal xivSuveuouey tv Th 0akgooy th vontY} x2tanv(- 
yeodat äh“ onodeGwpeila Xpiordy, xal dvr 
to node and twv xiviLywy * x&y no. axty - 
Goug tneuodywory tulv tives, netpdtovric hauls | 
dal noveg, I &vOpwne , xa & thy g6bov netpwvrat 
hpi; zaracelery, axovowjey 109 Xptorod Bolbvrog * 
Mu go6:ia0e, tyw cit. » 0 & Myer, voννja 
bort Ta pv pobepa napipyovrat, Gd ph pobetobs 


1293 ENARRATIO IN EVANGELLUM JOANNIS.— CAP. vl. 19% 
74 napepyopeva. Ero 3 eln, touttortv, Gel A et non vere sunt, ego autem sum, hoc est maneo, 


pEve, xal g Ozdg tyw tvyy@vw 6 bv. 'Enzt colvuy 
7& uh gobepe np6oraipa, xal ob alndag va, 
tx dé elpt, &vit Tod, pivw, xal obienore napsp- 
youat , ah akn0og eln, ph rpodwrs thy lg apt 
rlaviy Sid cc nptoxatpa. "Opa dd por, nw ob &v 
apf vo xv, 4M bv axph Emgalverat 6 Xpt- 
erde, xal ie Thy gdbov. Ed yap hui; iv peoog 
yeveolat tolg Bzrvoly, Iva nakaicgavieg th Alete, 
al nieo)tvreg, boxtuwrtpet yevwrela * xa) tva 
xivhaavtig d. thy ie ci pa d, q N, lav, 
xa edpdvre; abth aobevh, dp Exelvov zatayes!- 
Ywaey jpdvov, thy AE anzporioxhiwy cwgety Guvaye- 
vov. "Ore yap 6 av0pwnrvos Enoxapy vous, dite i 
ix Ozov awrnpia abpov Enyevontvy, Napanxeuatct 


Ade . txeivov r:Etachat pdvoy Thy 3050v7T2, xa B 


ph tavrol; thy awrnpiay Eniypapeatat, Ei Oehhow- 


uev 2 xal cle Tb Rol hubv Labety Thy Xpriotdy, - 


Tours667t, xatoxicat thy Xprordy iv th zapSia 
1 p&v, £00; ebpedr,oduela tv th yh, tis fv AN- 
peda. Hola & f yh tor abzn; H ndvwiw; h yh 
The Ekrayyehiag, 6 obpavig, ht yh Twy ,t, Kal 
and rao xaxiag eiprveucdvrtyy, 

« Th Enaiprov 6 bynog & Eornxng nipay 7h; Ca- 


zn, clog ori UD le ob Hy Exel, cl ph. 


tv Exatvo el; & avebnoav of palnyrai. abrov, xal dc. 
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et nunquam przlereo , et vere sum, ne prodatis 
vestram in me fidem propter temporalia. Vide au- 
tem, obsecro, quomodo non statim ab initio peri- 
culi, sed in ſervore, apparet Christus et solvit me- 
lum. Sinit enim nos in mediis esse periculis, ut 
cum certaverimus in tribulatione et pressi ſueri- 
mus, probatiores ſiamus, et ut cum moverimos 
omnem nostram virtutem et sapientiam, inveneri- 
musque eam infirmam , ad illum confugiamus so- 
lum, qui ex inexspectatis salvare poterit. Nam cum 


humana mens ſatigata fuerit, tune divina salus re- 


penile subvenit, ac parat nos ut ad illum solum 
ſugiamus, qui salvare potest, et non nobisipsis 
ascribamus $alutem. Si voluerimus autem et nos 
in navim nostram suscipere Christum, hoc est 
habitationem dare Christo in corde nostro, stalim 
inveniemur in terra in quam abimus. Que autem 
lerra ista? Omnino terra promissionis, cœlum, gue 
est lerra mitium, et eorum qui liberati a malitia, 
in pace vivunt. 


Vans. 22-26. « Postero die, turba que stabat 
trans mare, vidit quod navicula alia non esset ibi 
nisi una illa in quam ingressi ſuerant discipuli ejus, 
et quod non introisset Jesus cum discipulis suis in 
naviculam , sed soli discipuli ejus abiissent. Alia 
vero supervenerunt naviculs a Tiberiade juxta 
locum ubi comederant panem, postquam gratias 
egisset Dominus. Cum ergo vidisset turba quod 
Jesus non esset ibi, neque discipuli 2jus, ascen- 
derunt et ipse in naviculas ei Capernaum, 
quierentes Jesum. Et cum i eum trans 
mare, dixerunt ei: Rabbi, quando buc venisti? Re- 
spondit eis Jesus ei dixit : Amen, amen dico vobis, 
quzeritis me, non quia vidistis signa, sed quia 
comedistis de panibus, et saturati estis. » Je- 
sus quidem pedestri itinere super mare abiit in 
regionem, que trans mare. Tarbe autem, die 
hostero, cum quæsivissent illum, et vidiesent 
quod una tantum navis adſuisset, in quam ingressi 
ſuerant discipuli, et non Jesus ipse, cogitave- 
runt apud se hoc miraculum, et suspicati sunt 


npav, EI ny yap xa % mhetov Hv, eixb; ty D quod mare pedes transierit. Nam si quidem et alia 
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A abet, ola; xa} np6respov. Atd xa bveidifovrast ap! 


navis adſuisset, verisimile potuisse eos cogitare, 
quod cum discipulis non navigarit, sed in aliam 
ingressus transſerai. Nunc autem cum una tantum 
ſuerit, quz discipulos solos, et non Dominum exce- 
perit, 587 maniſestum est miraculum. Igitur 
jurbx hee intellexerunt; et post invenerunt alias 
naves que lrajecerant, et ascenderunt in illas et 
in Capernaum transſretarunt. Illie autem invents 
Domino, non supplicant et rogant ut discant quo- 
modo transierit, neque quzrunt de hoe signo, sed 
remisse dicant : « Quando hue venisti? „Nam qui 
quœrebani illum rapere et ſacere regem, inveuto eo 
nihil tale deliberant; sed abjecto miraculo inqui- 
runt magis ſrui mensa alia quali ei prius : propter- 
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ta exprobrat eis Dominus. « Quaritis enim me, A vod Kvplov. « Znretre ydp pe, nalv, ry dydyere tx 


inquit, eo quod de panibus comedistis; » et ideo 
mei tenemini desiderio, ut jterum vobis mensam 
parem. Observa autem, quod quamvis redarguat 
eos, non tamen dura ntitur reprehenslone. Non 
enim dixit, O mancipia ventris, et gulosi, sed cum 
mansuetudine; corrigere enim volens, arguit illos: 
simul autem et per hoc quod delegit oeculta cordis 
illorum, ad majorem illos adducere volens fidem. 
Quod autem emendatio illorum ſuerit reprehensio, 
maniſestum ex $equentibus. Ulilissimam enim eis 
doctrinam ſacit et oicit : | 

Vers. 27. « Operemini non cibum qui perit, sed 
qui permanet in vitam æternam, quem Filius homi- 
nis dabit vobis. Hunc enim Pater consignavit Deus. » 
Vos quidem, inquit, quzritis me propter panes, 
quia eibum illum desideratis. Oportet autem vos 
non omnino deditos esse ventri, sed maxime spiri- 
tualium agere curam, et non omaem sollicitudinem 
in corporalem cibum insumere. Nam illum vocavit 
« cibum qui perit. » Nam quia multi sunt cupientes 
ignavi virere, ei maxime Masseliani , qui usi sunt 
hoc dicto ad patrocinium suæ ignavie, opere pre- 
tium ſuerit declarare hoc dictum : non enim hoc 
dixit Dominus noster Jesus Christus, ut corporalem 
quidem operationem ab eis velit amovere, et ipsos 
ad otium cogere : «Omnem enim maliuam docuit otio- 
silas **, t et si oportet evidenter dicere, ipsum otiose 
telle vivere, cibus est qui perit : et ita eum qui 
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Christum sequitur, oportet operari ut habeat quod G apya; Löcle Cv dc mv ye c X pte Adu 


et aliis communicet : hoc enim habet mercedem , 
et promissionem ſuturi regni. Et quomodo igitur, 
inquiunt, dicit inus quod non oporteat operari 
cibum qui perit? Continuum circa cibos studium 
rejiciens, et ad spiritualia nos parum inducens. 
Proſecto, dicunt, quod per hoc Dominus corpora» 
lem operationem excludit, id quoque manifestum 
ex hoc quod ad Martham dicit **: Marcha, solli- 
ella es et turbaris, uno autem opus est: Maria 
bonam partem elegit ; » et iterum “: « Ne $olliciti 
Sitis in erastinum. Ei hæc quidem afferuut hi qui 
per ignaviam pasci vellent. Nos autem quid dici- 
mus ? Dictum 588 ad Martham non de opere es! 
et operatione vel otio, sed de temporis observa- 
tione, et ne tempus audiendi iusumatur in occupa- 
liones parandorum ciborum. Persuadet igitur ei ne 
_ perdat tempus doctrine ſrustra propter occupatio- 
nem in his quz veniris sunt. Quod autem dicit, 
« Ne $olliciti $itis : „ neque hoc dicto operationem 
rejecit. Aliud enim sollicitudo est, et aliud opera- 
tio. Fieri enim potest ut sollicitus non sit qui ope- 
retur. Docet igitur nos Dominus ne addicti simus 
curis vite, neque habeamus curam quomodo cras 
1efocilemur ; vuli ut unoquoque die operemur, di- 
cens : « Ne solliciti sitis de crastino : » quasi in 
hune modum diceret : Ne solliciti sitis quomode 
hodie operando, cras quiesc:4is ; sed quotidie cibum 
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ENARRATIO IN EVANGELIUM JOANNIS.; — CAP. VI. 
Ghpepoy Arie, abpioy Gvanau- A quolidiana operatione parantes, ne solliciti sitis de 
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erastino, Cibum autem manentem, mystlicam dicit 
sumplionem carnis — — 


Filius hominis ſactus, quem Pater ohsigna vit, boc 


est ostendit et confirmavit quod sit Filius suus; et 
ipse quidem Christus ostendit se per miracula; sed 
quia cam Judzis loquitur, ut ne turbentur, ad Pa- 
trem recurrit, et dicit ab illo se signatum esse, 
hoe est, monstratum ei testimoniis confirmatum 
esse; quia et imago est Patris Filius, et signaculum 
et character, intellige ab illo hunc siguatum, qua- 
tenus imago et sigillum est; et ita se habet quod 


dicit, Hune enim qui videbatur Filius hominis, si- 


guavit Pater, hoc est signaculum suum et imagi- 
nem genuit, quz haberel in se omne quod ipse 


B nabebat, et naturalem cum ipso identitatem. 


Yidy &vbpwnov, tappiytioev 6 Hache, courcont, copayita _ ren textes, . | 
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Vers. 28-50. « Dixerunt ergo ad eum : Quid fa- 
ciemus ui operemur opera Dei? Respondit Jesus et 
dixit eis: Hoc est opus Dei, ut eredatis in eum 
quem misit ille. Dixerunt ergo ei: Quod ergo tu 
facis signum ul videamus et eredamus- 4ibi? quid 
operaris? » Querunt Judzi discere opus Dei, non 
ut hoc facian!, sed ut occagionem apprebendant. 
Dominus autem quamvis sciret eos nullam utilits - 
lem percepluros, respondit lamen per doctrinam 
ulilem omaibus, et ostendit eis, imo omnibus ho- 
minibus, quod hoc sit opus Dei credere in eum 


quem ille misit. Nam ſides erga illum, opus pro- 


ſecio est Sanctum et perſectum, et sanctificans eos 
qui illam babent. Dux enim fit diligens fides ad 
omnem bonam opera bona operatio con- 
gervat ſidem. « Nam et « sine fide mortus 
sunt, et ſides sine operibus “. » Vide autem ingra- 
titudinem insensatorum : signum iterum querunt, 
quamvis tanta et talia viderint, et mazime panum 
quibus saturati ſuerant, Vere gastrimargi, qui- ite- 
rum signum tale querunt, quod ventri prodesset : 

et quod hoe sit verum, 3 ex 
sequenuibus. a 


Vers: 31-34. « Patres nostri manducaverunt man- 
na in deserto, sicut seriptum est; Pauem de co 
dedit eis ad edendum. Dixit eis Jesus: Amen, 
amen dico vobis -; non Moses Jdedit vobis illum 


&prov Ex T ovpavert 6X%” Harte pou Gidwory D panem de cœlo, sed Pater meus dat vobis ponein 
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Jace. u, 20. 


de cœlo verum. Panis enim Dei est, qui de elo 


descendil, et dai vitam mundo. Dixerunt ergo ad 
eum: Domine, semper da nobis panem islum. Non 
ſrustra diximus quod veatri servientes querebant si- 
gnum quale erat signum panum. Ecce ei mann men- 
tionem ſaciunt, et non alterius miraculi vel in Agyplo, 
vel in mari Rubro. Volentes enim ineitare eum ut et 
ipse tale signum ſaceret quo carnaliter pascerentur. 
recordanlur mannæ propter immodicam gulam. Qui'i 
igitur immensa Dei sapientia Dominus noster Jesus 
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Christus respondei eis? « Non Moses dedit vobis A Optyat capxixa;, ptpvyviar rob h IA yaorp- 


panem, » hoe est verum panem non dedit vobis 
Moses. Omnia enim quæ tne fiebant, typi erant 
eorum que nune ſunt. Moses enim figuram habe- 
bat Dei, veri spiritualium [sraclitarum ducis. Panis 
autem ille figura est mei, qui de cœlo descendi, et 
vere pasco, el vere sum. Cæterum dicit seipsum 
verum panem, non quod manna falsum fuerit, sed 
quia illud figura ſuit et umbra, non ipsamet veri- 
tas. Proprie enim manna unigenitus Filius Dei ſa- 
clus homo, verbum et auditio obstupescere ſaciens. 
Nam manna interpretatur, quid hoc? Judzi enim 
viso illo, quod eumulatim deplutum esset ante eu- 
jusque tabernaculum, obstupeſacti insolito et pere- 
grino spectaculo, interrogabant se invicem? « Quid 
hoe **, „ Dominus igitur factus homo Filius Dei, 
ipse est manna, quod stupefacit omnes, ita ut dicant: 
« Quid boc? » Quomodo Filius Dei et Filius homi- 
nis? Quomodo ex duobus diversis una persona ? 
quid hoc mysterium? Hie igitur panis vita secun- 
dum naturam exsistens, utpote viventis Patris Filius, 
ſacii quod sibi proprium est: vivificat enim omnia. 
Igitur sieut qui ex terra panis, infirmam naturam 
caruis continet non sinens illam corrumpi ; ita et 
Christus per Spiritus operationem animam vivificat, 
alque etiam ipsum corpus ab incorruptione con- 
serval, Per Christum enim humanz nature resur- 
rectio ex mortuis, et incorruptio corporum est 
concess2. Sed Judzi adhue dediti ventri et toti ter- 
reni, de seusibili pane intelligunt dicta et dicunt, 
e Da nobis hune panem. „Sic igitur stulte loquen- 
tes redarguebantur et dicunt, « Semper da nobis pa- 
nem hune, » non num vel ad duos dies. Hoc 
autem præ avaritia dicebant. Ut enim non opus sit 
multa impendere in cibos dicunt, Da semper hunc 
facile parabilem 590 ponem. 
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or Stamopouvta hfyery* TI cob; Mag Vid; va 
eos, xai Yidg avOpwnov; Nag tx 84s tov Evay- 
rl tv mpbowno) ; Ti toro td puorhprov; Obrog 
o 6 Aprog, ch nati gory Ov, ofa CovTo; Natphs 
Yidg, moe? th ofxelov* Cwonnet yap wd mwevra. 
"Qorzp oy 6 tx yi; &prog thy Gobevh guorv Tho 
oapxhg ovvtytt, xa! ob id xaragbeipectat* obrw 
xat 6 Xpto7); $:4 the do ve pare Evepyeiang thy 


c bvyhv Cwonnel, zat phy xat abrd th owpa ovveyer 


ele ag92polav. Att yap Xprorod ih tx vexpwv avi- 
ora; Th avOpunivy port xeydptorat, xa ij twv 
owpdtwy aybapaia. 'A3,' of 'loubalot me pt yaortpe 
Ert veLtovte;, xal cd oy yh bvreg, nel aiodhrov 
&prov voobet Tà Elprutva, xal pac « Adg HH thy 
&prov T0379v. » Obtw; oy avontatlvavtss, MATT, 


xal, « Ilavroze 8; huty thy &prov tobtov, » p, ob piav hutpay obst $50. Tobro & xat and gap 
roplac Eleyov. "Iva yep ph &valloxwney vd IHE huOv ep thy rie pepe ebroplay, Bg nav 


tore Tourov Thy eb7:6p:otov prov. 

Vens. 35, 38. « Dixit autem eis Jesus: Ego sum 
panis vitz : qui venit ad me, non esuriet; et qui 
credit in me, non sitiet unquam. Sed dixi vobis 
quod etiam vidistis me, nec creditis. Omue quod dat 
mihi Pater, ad me veniet : et qui venerit ad me, 
non ejicio ſoras, quia descendi de cœlo ut faciam 
non quod ego volo, sed quod vult qui me wisit. » 


stum loqui pularent, et propier hoc urgerent et 
quzrerent : redarguens eos Dominus, monstrat 
quod quandiu sensibilem panem exspectent, accur- 
rant: quando autem discunt quod spiritualis sit, 
non ultra accurrant. Unde dicit : « Ego sum panis 
vite. » Non dixit autem, panis alimoniz, sed vitæ. 
Nam cum omnia moriificata essent, viviſicavit nos 
per semetipsum Christus, qui est panis, eo quod 
ſermentum bumanz couspersionis credimus coctum 
esse ipne deitatis. Panis autem vite non hujus soli- 


„ Ex19. xv, 15. 
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Fuße Sd Apres ob toiattng. ouvhloug, àAà ca- 
layptvn;, xa! davity ph Haxonroptvrc. O i- 
orevioy 6 lg thy torodrov Aptov, od ph Tmetvdor, 
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obs Sin Chhav vonthv, Ard tob uh Eyerv 85 
DS tob BSanticuatoy, xat thy &yiaophy t03 ved - 
lu tog, yrvopevnv. O hy yap &64nrioro;, la 
Eye: xa Enplryre nov, &uorpov Tod A vαννννινννν 
&ylou Latog* & & Sebantoptvg, Exwv d Nvedpa, 
del wwyaywyelra: 6: abrob. Ast Vj, Ot; 87 nat 
i clotig i el; adtdy od th tyydv tore mpiypa, ans 
dopo Ocob, tot; flog xal cöhter Th Kap naph 
tod Ha cpbe E:85pevov, nav, Gre « dv 6 Stgl por 
6 Narthp, np>; tut Hege, » rourforty, ' Exetvor r- 
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credit in lum panew, non esuriet neque famem 
ſeret audiendi sermonem Dei, neque sitiet spiriius- 
lem $ilim, eo quod habeat quam 
ctificationem Spiritus. Nam qui non 
sitim patitur, et magnam ariditatem, 6 
sanctæ reſrigerantis. Baptizatus autem Spiritum 
habet, per quem semper reſrigeratur, Ostendens 
autem quod fides quæ in Christum, non vulgaris 
qurpiam res sit, sed donum Dei dignis et rectis 
corde a Patre datum, dicit quod « Omne quod dat 
mihi Pater, ad me veniet, » hoe est, Illi eredeni in 
me, quos dat mihi Pater. Vos autem Judei, cum 
indigni sitis, non damini mihi a Patre: propterea 
neque venitis ad me, neque habetis rectum cor, ut 


ore! govory elg kak, og Stswotl wor 6 Harip. Teig B yog diligens Dens et Pater ducat ad meam idem. 


& o! Toböakot, e avatin Evite, od 8780004 por 
pd tov [Iarp6;* 6:5 ov3t Epyecle pb: pt, od yap 
Ezers ebdefav thy xap3iav, Iva lui; eyantoag 6 
9d; al Narhp, ayayy eig thy tuhv nfovtev. Ed 
82 Thy tpydpevov mph; put, o wh tx6a)w Efw tour · 
forty, Of wh & re, aka cwow, Nl Emijpelefag 
&r0kzUon: napzoxeviow . KarabiGnxa yap 
tx cod obpaved, oy lv 5)o wt npatw raph th Ot- 
nua to HNatp6;. Tabra 6&4 gyorv, va palwn, Gr 
6 ph dene avrdv, avrided; Forty, Evavriobueve; 
7 0:)huart 10d Narp6;. *Enet yap abr &viidcov 
Eeyov Exetvor, abth; md Eyxlnue el; abrov; nept- 
inet xa! pnyoty, el xa ph gavepi, Grit, Cul; 
tors avril, od ph Feyopevo. thy T6 vob Harde 
9:).h wat; ezobov9odvta. Hoy tort Neordproy Eviab0a, 

$ zero, Gt pert thy avactany Eeonah0n 6 Xpi- 
o,; Obx 5xovers, rakatnwpe, ore xarabt6nxev tx 
r ovpavod; 0 & zaraba;g tx tob obpavod, ob 
g A pwnog adi wou Av, 414 Bebg. Vid; yap äu- 
bonog o xaraßalvet, a' el än tvabatye: ele 
9paviy, yaprtojpevou S' àperhY rob Tod Ocov. 
Enel oby tou Cypiou h xardbang rwpoclabe, thy 
av4620:v, 6 ab rde ov x xari6n E obpaves, og 
O:3g Mevr., dt Th tvavIpwrioat ovyxaraba;* 


« Ego autem eum qui venit ad me non ejiciam 
' ſoras, „ hoe est non perdam, sed salvabo, et ma- 
gna cura illum refocillabo. Descendi enim de elo, 
non ut aliud quiddam faciam præter voluhiniem 
Patris. Cæterum hc dicit, ut discant quod qui 
eum non recipit, Deo sit adversarius, Patris volun- 
lati repugnans. Quia enim illum adversarium Dei 
dicebant, ipse crimen in illos vertit,, lameisi non 
maniſeste, et dicit : Vos estis adversarii Dei, qui 
me non recipitis. qui facio voluntatem Patris. Ubi est 
Nestorius hoc loco, qui dicit quod post 
nem deilicatus sit Christus? Non audis, miser, „ quod 
descendit de cœlo? Jam qui de cle descendit, 
non utique nudus erat homo, sed Deus. Nudus enim 


C homo non descendit, sed si quidem aseendit inceluw, 


hoc illi concedit proper virtutem Deus. Sollus Domi- 
ni descensus prevenit ascensum. Ipse igitur et de- 
scendit de ccelo sicut Deus, quandoquidem incarnari 
dignatus est: et ascendit in eœlum eum 591 — 
ut homo 8cilicet, ubi erat prius ut Deus. Non i. 
nudus homo erat Christus postea deificatus, a 
dellrabat Nestorius, sed Deus ante eweula, mn 
tus novissimis temporibus. 


val avt6n el o5pavobg, erk capxd; Tnhath dc 
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Is tore cd Ona rod Ani, he, va md; 6 
0: wpEv Thy Yiv, xal nioretwy Et; abrdy, Exn Cwhv 
aiwyiov* xat &vacthow adriv jf tv th toyary 
hptp2. » Luveyo; cine dd, « Acht pot 6 Ha- 
The, » dv m5] 14; zaphlag adv, x2} Emyvoey, 
dri The 705 G Swpii; avifiel elorv. EI yap 6 
Iattp Eiworv ws ptya di thy elg Xprovhy nor, 
abrol & ravryv cox Tobe, rpHnov Crt Th; toũ 
Ozod Cwpidg anonentrwxadty, 'Eyw tolvuy, nov, 
a &n2\4aw od; SiSwat por 6 Nathp, torte, tobe 
T5rebovidg por” d 4vacrhow abraby, hep tony, 
avartdrews 4fuvaw Lnurpi;, A:rth rap tony th 
a 43racg* h pv xowh al x0okixh, fv navteg of 
@paprudo: &yiataviat ij Tt, fv A of Vixato: og 


Vers. 39, 40. ( Hze est autem volunlas ejus, qui 
- misit me, Patris, ut omne quod dedit mihi, non 
perdam ex eo, sed resuscitem illud in novices die. 
Hee est autem voluntas ejus qui misit. me, ut 
omnis qui videt Filium, et credit in eum, habeat 
vitam æternam, et ego suscitabo eum in novissimo 
die. „ Subinde ponit, « Dedit mihi Pater, » ut per- 
stringat corda jllorum ut agnoscant se Dei munere 
indignos. Nam si Pater dat ut magnum quiddam, 
dignam in Christum fidem, ipsi autem illam non 
habent, maniſestum est quad dono Dei exciderint. 
Igitur ego, inquit, non perdam quos dat mihi Pater, 
hoc est eos qui credunt mihi, sed resngcitabo illos. 
hoc est in resurrectione elaritate illos dignabor. 
Duplex enim est resurrectio : una quidem communis 
et generalis, qua omnes etiam peccalores resurgunt; 
altera, qua soli justi assumuntur in occursum Do- 
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oceurrimt. Hane autem resurrectionem Paulus tEa- 
Morat, hoc est, « exturrectionem » nominat, pro- 
pter desde a terra. Peccatores enim resurgent 
quidem ex sepuleris in terram, de terra autem non 
exsurgent in aerem. Iluſra enim manebunt sieut eon- 
demnali. Haque jusli resurgunt et exsurgunt, qui 
rapluntur in nubibus in occursum Domini w; 
peccalores autem resurguat tantum. Porro Domi- 
nus interpretans quid sit, « Omne quod dedit mihi 
Paier, non perdam (a), » dicit eamdem $ententiam 
aliis verbis, « Ut omnis qui videt Fillum, et credit, 
habeat vitam #ternam. „ Nihil enim aliud dieit, 
quam id quod dixit superius. Nam hoe quidem, 
« Omne quod dedit mihi Pater, » idem est cum illo, 
Omnis qui videt Filium et credit. » Hoe autem quod 
dicit, ( Non perdam, » idem est cum eo quod dieit, 
eHabet vitam æternam. Spe autem mentionem facit 
resurrectionis, ut persuadeat hominibus, ne lis 


solum quz videntur, Dei provideutiam circumscri- 


ban, sed sciant esse et alium statum in quo absque 
dubio fruituri sint remunerationibus virtutis: quam- 
vis nune non sit perspicua in hac vita retribulio, 
el propterea nou omiltendum virtutis cursum. 
Vers. 41-44. « Murmurabant ergo Judzi de illo 
quod dizisset: Ego sum panis ille qui de cœlo de- 
scendi, et dicebant : Nonne hie est Jesus filius Jo- 
seph, cujus nos novimus patrem et matrem ? Quo- 
modo ergo dicit hic: De cœlo descendi? Respondit 
ergo Jesus ei dixit eis: Nolite murmurare inter vos: 
Nemo polest venire ad me, nisi Pater qui misit me, 
traterii eum, et ego resuscitabo eum in novissimo 
die. » Murmurabant 592 igiiur Judæi dicente Do- 
mino, « Ego sum panis, » veluti decepti. Nam huc- 
usque quidem existimabant de pane sensibili eum 
loqui, ei mansuete ipsum ſerebant, sperantes quod 
daturus esset panem bune, et ventri ipsorum grati- 
Keaturus : nune autem quia revelavit eis quod non 
de sensibili pane, sed spirituali sermonem haberet, 
contemplo ills, murmuraut. Qui enim illi jatellige- 
rent spiritualem cibum, et vitani et resurrectionem ? 
Scandalizabantur itaque in eo, videntes ejus ma- 
tem, audientes autem dicentem, « De co de- 
scendi. » Iyitur non intelligentes quod ipse etiam 
esset Deus, sed in hoc respicientes quod apparebat, 
murmurabant, tanquam ostentator esset Dominus, 
et dicebant: « Nonne hic est ſilius Joseph ? » Ipse 
autem Salvator non respondii eis: Non sum filius 
Joseph. Non enim poterant intelligete partum ineſ- 
labilem qui erat ex virgine. Et quia non capax ſuit 
mens illor um nativitatis Secundum carnem, mullo 
minus <jus, quz ante sœcula ex Patre. Quid autem 
respondet eis? « Nullus potest venire ad me, nis 
Pater trazerit eum. » Hoc autem dicit non ut liber- 
lalem tollat arbitrii, absit! sed ut ostendat quod 
multa babeat opus cooperatione a Deo is qui cre- 


* Thess. rv, 16. 
{a) Edit. Eut. omisit, non perdam. 


xal npoJanaviwvte; ww Kuply perk Ttaþpnotas. 
Tavztnv d thv bard rs, 6 Naviog thavdoraao 
6vopaJe:, tia thy x the ic Enzpary. Of yap apap- 
cel, avicravrat ptv x Toy pwnusluy, tx 3 Th; 
Yhs ox Ettavicraviat lg aipat xatw yap pivouary 
ws xardxprrou, "ore of Slxatot, xat AWM, 


al, tFavirzavrar aynatbueve ty vp, ele àndv- 


*n5:v 705 Kuptou* of e &paprwhot Avloravrat h- 
vo. 'Egpnveivw! & 6 Kuptog tf torr th, « Haves 
$8dwne por 6 lache, ob ph anoltrw, » gyot thy 
abr Evvorav 81“ &iwy few « "Iva wi; & Os - 
b Thy Yidv, xai morebwy, En fwhv alnov. » 
Ooty yap o zéret, I Gmep tiney avwttpw. Th 
pdy p, Hav à Eddwnxt po 6 Nathp, » ravrdy tort 
T6, (IId 6 0zwpey thy Tv, xal morevwy* » 7h Bf, 
« O% ph anotcw, „ tevidy T6, ( Exet Cwhv dly- 
vv. » Luveyw; & ¹νHuu rat avactiotiw;, TVA æc log 
robe avOpwrovg, ph toil; pwptvorg wovers H- 
ev Thy coũõ Geoõ tpdvoray, GM. clbfvai ws Et xat 
Du xatdotac;, xa)' fv avapyriiu; e1r9).avcovuet 
rv Th; & pe pioday * el xa ph vov zpogaiverat 
1G h Stwrixh Ahh, $14 tovro ph xabugitvar ve 
npd; apethy 5p6 you. 

« *"Ey6yyvCov ob» of Lobato np) avrov, be el 
dev, 'Eyw aht 6 &prog 6 x to οονεον²⁰⁰ν xarabe;, 
xal E\eyov* Oby obtd; torty "Inaobg 6 vids Iushp, 
ob hut; oidapey thy natipa xa thy t:; No; 
o Myer obe, 5r:, Ex mod obpavod xatabibnxa ; 


C Axexplon 'Inoods, xat elnev abrot;* Mh rorrötete 


net atv. Ott; Eovatar kae wph; pt, fav 
wh 6 Hathp 6 nipbag pe xda abrhv, xal ür 
&vacthaw abr Ev th taxaty hutpe. „ ETG 
ol Lobato, eindvro; Tod Koplou, ö, « Exc eln: 
6 &prog, » che &natnbevie;. Axe ptv yap Evopt- 
Tov nep) Ars aiz0nrov Meyerv. abrdy, mpduy pe- 
pov, t).nitovies, or dwaes ade v prov tourov, 
xa Th rar abroy Napf... ZU BY Gamexd.ubey 
avrot;, &ri ov 7p) aiodnrov &prtov, AMA ep nvey- 


parizod et 6 Ag abt, enoyvovieg fr.. 
ob yap abrolg d voety tveuparixhv Tpoghy, xat 


dhv, xa 4vdorany ; Eoxavianitovtd oby N ary, 
dpavreg ptv avtod thy pnytipz, dxovovreg Bt, ört, 
Ex tod obpavod xatabi6nxa. » My voouvteg tol- 


D vuy, 871 xa\ G26, torr) 6 aördz, an' elg th pauwd- 


pevov &n26\trovies, KTC, ©; aatoveuoptvou 
79% 'Kuplov, xal Eleyav* ( Oby obrdg Let 6 vids 
Jop; » Abrd; t 6 Ewrhp o &noxplverat abrot;, 


rz, Ox ett vids Iwchy * ov rap h85vavro vohoa: | 


why cds Thy Ap vd tx izphtvor. EI & 'thv 
xark o4pxa ytvvnory obx LyHtper < Std vo abrwy, 
Tn9)AG padov thy * 200 Harpbe npoarwov. Tt 6: 
anoxpiverat abrot;; « Obbe\; Bovatar Bbetv mph; 
Ak, tav ph 6 Hache txvoy ab tüv. » Tobro Ot Mxet, 
05 th abrsHHUν: avarpty, &naye! G11, Sriavbev, 
zen wohne Batra ouvvepyelag napkh Brod 6 ptMav 


WES 
: 


þ © 


1305 


ark Tpoatp:orv Enrtrnberienra  Eyovinge vo Bl 
Toh oavra; bauvobg avenietyfelov;, oby Ehxet ele 
(ory. "Ronep rp ij payvhig, o wives, olg npor- 
eyyiFe, MIA povov Thy o!3Snpev ne- btw wal ö 
bebe, nds: tv iyxyl;er, vobg Exvrrbetorspoug O, 
xa) ole loi rrwa wpd; abrdy tniberevuutvoug Axt. 
'O pty o Narhp Duet nal xpootyer 4 Tio, 8 88 
YÞG avtetꝗ, xat fwonoe?, xa\ thy tv &yaboly nvohv, 
cal Twhv, I iow; 7d Hvebpa th &yiov, yapribpeve;. 
M Arta o Tpiks abepreret tobe muatsbovraﬀs, rat 
05 eue ptpog © Hathp he, 4 6 Yidg nb 
a Ge pla poo, obrw xii þ the ebe pe 
tvspreix plz, cob Harph; npostyorre;, £65 Yioo 
Twdnowodvtog, vo &yiou INvebnaroy avii ])] vi- 


voptvou ol; Cworomptuag. Nd; yap 6 dhv, vat B 


nvohv Exec. Opa & thy addevriay rod Tod - « 'Eyw, 
nov, a&vacrhow.. ) Ob elne yap, sti, O0 Harhe 
uο &varrhott, GX, « Erh. » 00 yag tt tov t- 
tiv potyyorart, A" Zeri od wat wh hog the 
olxelag ixxakuraer bebrnaog. | 


« "Ear y=ypapptvoy tv toil; xpogyyrats Kal fh | 


Tat n&vieg Cibaxto! to) Bzob, Hil; 0 6 Axothov 
Taps tov Harp xal pabuy, tpyerar mp; hd oby 
ri dy Hartpa ti; kcbpaxzu, el wh & bv raph tod 
8zod, obrog Ewpare tv Hatipa. *Aphv, &phv Myw 
ov, 6 moreSwy eg hut, Axa: Cwhy alwvniov, » Einey 
d vurtè p, bt « "Ov av Ehxuan 6 Narthp, ixetvos EH 
Ta: pe pt» 0wy & rodtro xatacxevdant, tn) 
vous zpophrag dvaytpe: thy d. « "Kor yap, 
ons, y<rpapjtvov ty tolg nrpophratc, Gre, "Eoovra: 
n&vrs; $:3a790 cod" » NN,, Ot of Soukdueve 
In ao. Kot; yap Eiidoxakog 6 Hathp, Br 4nc- 
xakbews Yvwpituv tols aftog why Yidv avrod. 
'Amt6pevo; yap Tov xapotov Tov abdktv rat &nav- 
,]; &noxaluntet abrolg thy Vidv, one xat 
To Hern anexilvuyey avtdy, O ixovwy oby nzpe 


voi Harpbg. » vourtotiy, v thy Tod Harpbe &noxd- - 


Lugav bex6peves, xet pelnth; ixefvou alnfhg Y- 
evog, « thro; Epyerar npd; pe. » Opa &, we per? 
&xpibelag imnavia gOtyyerar. O0 yap elnev, ori, 0 
&xovwv naps tov Harpbg, ixelvo; Epyetart nph; pt, 
Ma npootdnx: th, « N paloy. » O rap Gpxet 
rd dxodoat, aM Tet npooeivar xat pabety, Tf 


ENARRATIO IN EVANGELIUM JOANNIS. — CAP. VI. 
rode bod. Ag $4 'Exelyoug Exe: & Nathp, rob; A 


1306 
diturvs ext. Et alfter : Vtos trahit Pater, qui habent 

voluntatis aptitudinem. Eos autem qui seipsos won 
faciunt idoneos, non trahit ad | dem. Nam sieut 
magnes non omnia ad quæ propits applicatur, sed 


solum ferrum attrahit; ita et Deus ad omnes qui- 


dem appropiat, eos autem qui magis idonei; et la- 
miliaritatem erga ipsum pre se ſerunt, irahh. Igitur 
Pater quidem trabit ei adducit ad Filium, Filius 
autem resuscitat et viviſieat, in bonis Mum et spi- 
rationem, hoc est Spirſwm sanetum tribuens. Ita fue 
sanele Trinitas benefseit ids qui eredum, et non 
Pater solus, vel Filies solus, sed few una natura, 
Na una operatio beneſſcentie, Patris adducentis, 
Filii viviſieaniis, Spiritas saneti qui nt s qui vi- 
viſicantur, pro spiratione. Oams emm qui vivits 
eliam spirationem habet. Vide autem suctoritatem 
Filii?; ( Ego, inquit, sascitabo. » Non dixit enim, 
Pater $U8citadit ; sed, + Ego. » Non enim per 
omnia humiſia toquitur, sed nonnaaquam Sublimia 
gz deitatis detegit. at 5 

Vens. 45. Est seripteom in prophetis, Et erunt 


omnes docti a Deo. Omnis ergo qui audit u Patre, 
et didicit, venit ad me: non quod-Parrem vider -t 


duisquam, mis! qui est a Dee bie widit Putretu. 


Amen, amen dico vobis : qui -confidit mila, habet 
vitam æternam. » Dixit guperius quod als quem Pater 
traxerit, ad me veniet;» Volens autem bor docere et 
confirmare, in prophetas reſert sermoenam. x st 


c enim, inquit, seriptum in prophetis, Erunt 503 


omnes doeti a Deo, » omnes autem, qui voluerint 
videlicet. Communis enim doctor Pater per revela- 
tionem notum facit dignis Filium suum. Tangens 
enim corda simplicium, et dolo carentium revelat 
ipsis Filium, sieut et Petro revelavit ipsum . Igitur 
« Qui audit a Patre, + hoe ext, qui Patris reve- 
lationem accipit, et discipules illius verereſſicitur, 
hie venit-ad me. „ Vide autem quemode eum di- 
ligentia loquitur omnia. Non enim dixit, Qui audit 
a Patre, Ille venit ad me: sed addidit, 4 et uidice- 
rit. » Non enim $uflicit audire, sed oportet adesse 


- et discere. Quid igitur? nunquid ia Veteri non ſue- 


runt doeti a Deo? Fuerunt quidem, sed non sic. Hic 
enim excellentia est, in Novo, dico, Testamento. Nan 


obv ; Ilpd rourou kv th Haas ob hn Gifaxtol D tune quidem discebant per homines de Deo. Nunc 


Ozov ; "Hoav ptv, Aal“ oby og. *Evrabda yap td 
tal pe ca tory, tv th Kay, A£yw,atabfizy. Tore 
pv rap St av0pownuy He vd nept Boy: voy Bt 
do Movaysvob;g azpxwbevtag, ag abtoõ c a- 
rod; tv rt Uvebpar: <& weg Tlvetat- Gore 
mhnpobotar th npopyrixdy* E c gwrl cou » 
(ö Hantphs ), tovrtort, wh Nvevpare, ( Geda 


gig, „ 8 terty 6 Yidg. Elte Apa voy touey 6:- 


ante Beod navies, ol thy cl; Xptorhy node Ghpevo. 
Norev. Exel dk elnv, det « O rxovewy napt c 
Hartpds, txitvo; exe vat mph; ut, » Iva ph dig ö no- 
266m, Sr rep! alodnrov natpdhg yet, h O 


„Mu uh. Vi, 21. % Psal. XXIV, 10. 


= 


autem Unigenito inearnato, ab ipso Patre in saneto 
Spiritu seienlia fit, ut ita impleatur -propbeticum 
diewm : « In lumiue tuo » (Patris 8cilicet), hoe est 
Spiriin, ( videbimus lumen *, „ quod est Filius. 
Merito nunc omnes docii sumus & Deo, qui fi len, 
in Christum suscepimus. Quia autem diait, « Qui au- 
dit a Patre, ille venit ad me, „ ut ae quis suspice- 
tur quod de carnali patre dicat, inquit: Non hoc 
dico, quod videat quis Patrem, nisi Filius, qui-vere 
ex illo est, ei natus ex substantia illius. Nam omnes 
quidem ex Deo sumus, sed proprie Filius, uaus est 

qui ei Patrem novit. | 


= 
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29070 Myw, br Paine: tic adv Mardpa, el ph 6 Yid;, Alnbög Ig abrod Gy, xat.yrwndcl; ix the 
oholag aired. Navieg rap ix Ocof topev, AA xuplug 6 Vid; ol; tortv, 8c nal olls thy Hatten. 


Vers. 48-52. « Ego sum panis ille vite. Patres A 


vestri comederunt manna in eremo, et mortui sunt. 
Hie est panis qui de cœlo descendil, ut quis ex 
ipso edat, et non moriatur, Ego sum panis vivus, 
qui de lo descendi. Si quis ederit ex hoe pane, 
vivet in ceternum. Et panis quem ego dabo, caro 
mea est, quam ego dabo pro mundi vita. » Compa- 
rat cum manna. alimoniam quam ipse dat. Nam 
« Ego quidem, inquit, sum panis vite ; „ verum 
qui « comederunt manna, mortui sunt. » Non abs- 
que causa autem addit, « in solitudine, „ sed vo- 
lens monstrare quod non valde diu datum ſuit pa- 
tribus manna, sed tantum in solitudine, ei non 
contigerit eis in terra promissionis. Verum hie 
panis non est talis, ted perpetuo durans, et ita Ju- 
dei multo plura bona accepturi erant, si quidem 
voluissent, quam patres sui. Quomodo autem non 
majora, que dantur a Christo? Nam eisi quis gu- 
staverit mortem, vivit tamen propter spem resur- 
rectionis. Maniſeste autem nobis hoc loco de my- 
stica communione corporis sui dicit, Nam « Panis, 
| Inquit, quem ego dabo, caro mea est, quam ego 
dabo pro mundi vita. » Porro potestatem suam in- 
dicans, quod non ut servus et minor Patre cruciſi- 
gendus sit, sed voluntarie, inquit, Ego dabo carnem 
meam pro 594 mundi vita. Nam quamvis et a 
Patre dicatur esse traditus, attamen et seipsum 
tradidisse dicitur : et illud quidem est ut discamus 
ejus cum Paire concordiain : hoc autem, ut liberam 


« *Eyw slut 6 &prog The Cwh;. Of natipes pov 
Epayoy td pavva Y Th tphuy, val antbavov. Obrd; 
torry 6 prog 6 bx 70d ovpavod xatabalvuy, Ive ti; 
£5 abr payy, Kal ph anodavy. ET lp 6 Are 
6 Cov, 6 kx tob ovpavoy xataba;. EAV ti Sayn 
ix Toutov Tod A&prov, CHs Na aig thy aldva. Kat 
6 prog Bt, ty ty Bwaw, i gpg pou tary fv iy 
S h⁰ ον nip th; Tod x6gpoy f g, iss. » Hebe 3d: pavva 
gvyxplve. thy nap' abtol 3i3optvny Tpoghy. « 'Byw 
uk yap, prov, ain 6 Sprog The Cue „ d 88 
© pavva ot gaybvie; enedavov, Oö anhbg d x- 
Onxe th, (Ey th khn, » GMs Pouldpevos Gelgar, 
ört obst Axe wood Brhpxecs tolg natpder td 
uv, 4M ty th tphpy pivoy, ob guveriahils. 58 
abrolg els thy inayenlag yhv. Obrog S Arg o 
cotobtos, àMà hawvitoys, Gore Rok peliova tov 
natipwy abrov ayaba SE, Ire Beulnooviar. 
Hog & ov bels th naph Xprorod 6:86peva ; 
Kav yep yevonral mig Oavdrou, Gpws Th NA thy 
Drlsa the davactiow;. Pavepag e tviab0a np! 
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voluntatem Filii non ignoremus. Aitende autem C 79979 6, la thy abreovordtnra rob Tos. Npdoyes 


quod panis qui a nobis in mysteriis manducatur, 
non est tantum figuratio quzedam carnis Domini, 
sed ipsa caro Domini. Non enim dixit, Panis quem 
ego dabo, figura est carnis : sed, (caro mea est. 
Transformatur enim arcauis verbis panis ille per 
mysticam benedictionem et accessionem sancti 
Spiritus, in carnem Domini. Et ne quem conturbet 
quod credendus sit panis caro. Elenim et in carne 
ambulante Domino, et ex pane alimoniam admil- 
tente, panis ille qui manducabatur, in corpus ejus 
mutabatur, et simitis Gebat saactz ejus carni, et in 
nagmentum et sustentationem conſereba( juxta hu- 
manum morem. lgitur et nunc panis in carnem 
Domini mutstur. Et quomodo, inquit, non apparel 
nobis caro, sed panis ? Ut non abhorreamus ab 
cjus esu. Nam si quidem caro apparuisset, insua - 
viter aſſecti essemus erga communionem. Nunc au- 
tem condescendente Domino nostræ infirmilati, 
talis apparet nobis mysticus cibus, qualibus alio- 
quin assueti sumus. Pro mundi autem vita carnem 
suam ad mortem dedit; moriens enim mortem solvit. 


Iatellige autem per vitam mundi etiam resurreetio- 


nem. Mors enim Domini generalem resurrectionem 
ioti hominum generi operala est. Fortassis autem 
et in sanclificatione et in bealitudine vitam, mundi 
vitam nominavit. Nam quamvis non omnes accepe- 


riat sanclificationem et vitam in spiritu, Dominus 
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£57pouv Twhy Gvo;fd;c:. Kiv Tap ph nit; n2pe- 4 tamen seipsum pro mundo dedit, et quantum in ipso 


bifavyo Thy &yiaopdy xat thy y Nvevpart Cwhyv, 
ah o Gys Kuptog ö tob x67por tavrdy fthwxe, 


x2} ö 7h N Lx2ivep, 6 dhe towhy, xa M olg 


Arana hyiao0n, kad Evapry ase vixtv thy 
auapriav, xal j 4papria eniipa 6:4 tod £v2g av- 


erat, mundus servatus, naturaque universa Sancti- 
licata est, eo quod accepit virtutem vincendi -pec- 
catum per unum hominem Dominum nostrum 
Jesum Christum, sieut et per unum hominem Adam 
in peccatum ceciderat. 


Opwnov Tod Kuplovhpay 'Inood Xprotod, ne al BY bvbg av0pwnov tov 'Abap 4 aero. al- 


ones. 

« "Eudyovro obv Tp); A⁰οα of "ToubaTor, ME- 
Youtes dc Evarar obrog eee Seb, thy odpxa 
parete; Elnev oby avrols 6 'Inood; * *Auhv, aphv 

z bulv, tv ph payyre thy chpxa Tod Vid ve 
a ,wnov, xal inte avtod th ala, ob Eyre Cwhv 


$ 


Vers. 53-56. « Decertabant ergo Judi inter se, 
dicentes : Quomodo hie polest nobis dare carnem 
suam ad edendum ? Dixit eis Jesus: Amen, amen 
dico vobis, nisi ederitis carnem Filii- hominis, et 
biberitis ejus sanguinem, non habebitis vitam in 


tv Laurel. '0 Tpwywy pou Thy cdpxa, xat cl B; vobis. Qui edit meam earnem, et bibit meum $an- 


hon 3 atpa, Eyzi Twhv albvioy © xa) Y avacrhow 
abr th tex Arn hutps. H yap oiph pou ähnbö: 
tort gp, val Td alps pou dne tort ndots. » 
"Axovaavres of "Ioudator. kept the Bawaewg The 
eapxd; vo Kuplov, &motobot. Ark Tobro rat th ifs 
amg ina. thi, ( Nog; » gltyyovrar. "Orav yap 
amar Arche clot Owary eig huyhv, voce xat 
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det gat, Gti o Eort tobro dd,, AMA xat oh- 
dpa àvaTxalov, zal obx Lory Shun Eyery Cwhv, 
nl * « 'Eav ph ucu thy odprxa i ναννν, e Kat 
Tx keis. Obro xat 6 Nuxddnpog BE &motiag Eeye * 
« Io; 8varar Av) grano; clofh0cly elg thy xobiay th; 
pntpd; ; » Act rolvyv hui; axovoavra;, ö. Lay ph 


guinem, habet vitam æteruam, et ego gugcitabo eum 
in novissimo die. Caro enim mea vere est tibus, et 
sanguis meus vere est potus. » Judæi cum audissent 
de esu carnis illius, diseredunt. Ideo et verbum 
incredulitatis dieunt: Quomodo ? Nam quando cogi- 
tationes incredulitatis ingrediuntar in animam, in- 
greditur simul, Quomodo ? Propterea ipse volens 
hoe ostendere quod non sit impossibile, sed etiam 
valde necessarium, ait: Non potest aliter haberi 
vita, nisi meam carnem 595 comedalis, » etc. 
Ita et Nicodemus ex incredulitate dicebat : « Quo- 
modo potest homo intrare in ventrem matris ? » 


Oportet igitur nos, cum audiverimus, Nisi ederitis 


.carnem Filii, non habebitis vitam, in sumpiionibus 


paruhsv thy odpxa e Tos, o Eee Cwhv, zy C divinorum mysteriorum indubitatam retinere fidem, 
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Cor. u, 14, % Joan. W, 13, 


et non quærere, Quo pacto? Nam animalis homo, 

hoc est qui sequitur cogitationes humanas et aui- 

males, sive naturales, non est Ccapax eorum que 
sunt super naturam, et Spiritualium. Aique ita et 
spiritualem esum carnis Dominic non intelligit ** : 
cujus qui non sunt participes, non erunt pariieipes 
zternz vilz, eo quod non susceperunt Jesum, qui 
est Vita æterna. Non enim nudi hominis caro est 
quæ manducatur, sed Dei, et que deificare valet, 
utpote coutemperata deitati. Ista etiam vere est 
cibus, eo quod non ad parvum tempus duret, neque 
corrumpatur sicut corruptibilis cibus , sed eternze 
vile sit subsidium. Similiter et potus sanguinis 
Domini, vere est potus : quia non ad tempus suſſi- 


L <1 siti, sed semper absque siti conservat, nee in- 


digere permiuit bibentem, sieui et ad Samaritanam 
dicebat : « Qui bibit ex aqua quam ego dabo, non 
Sitiet m. „Nam quisquis gratiam sancli Spiritus 
per sumplionem divinorum my steriorum susceperit, 
neque ſamem spiritualem neque sitim patietur, qua- 
lem increduli. 


Vers. 87.59. « Qui edit meam carnem, et bibit 


meum sanguinem, in me manet, et ego in illo. Sieut 


misit me vivens Pater, ita et ego vivo propter Pa- 
irem, et qui ederit me, et ipse vivet propter me. 
Hie est pauis qui de cœlo descendit : non sicut 
comederunt patres vestri manna, et mortui sunt. 
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Qui edit hune panem, vivet in æternum. » Hoc loco A &n{0avov. « O <pdywv vd vo c Eprov, N ij ot vat cle 


discimus sacramentum Fommunionis. Nam qui edit 
et bibi carnem et saugninem Domini, in ipso manet 
Domino, ei Dominus in ipso. Contemperatio enim 
lis nova, et super rationem, ita ut sit Deus in nobis, 
et nos in Deo. Non audis terribilew auditum ? Non 
Deum nudum manduc:anus : tangi enim n , et 
incorporeus est, et neque oculis neque — 
apprehendi polest; neque rursum nudi hominis 
carnem, nihil enim prodesse potest: sed quia Deus 
unjvit sibi carnem secundum incffabilem contem- 
perationem, viviſica est et caro, non quod in Dei 
naluram transierit, absit! sed ad similitudinem can- 
denlis ſerri, quod ei ferrum manel, et leuis osten- 
dit operationen : sic igitur et Domini caro manens 


caro, vivillea est sicut Dei Verbi caro. Igitur quem- B 


admodum ego, inquit, vivo propter Patrem, hoc 
est, lanquam natus ex Patre, qui est vita, ita et 
qui manducat me, vivet propter me, dum quodam- 
modo miscetar mihi, et iranselementatur in me, 
qul 5968 vividcare possum. Quando autem audis, 
« Ego vivo, » ne existimes eum juxta participationem 
vii vivere, alloqui animal diceretur Deus, sed non 
est. neque enim Deus animal nominatur, neque 
ereatura quedam vita vocabitur. Sepe autem et 
mullum in ore versal, « Patres vestri comederunt 
manna in 8olitudine, » ut persuadeat hominibus. Nam 


si possibile quadraginta annis sine messe ei semente 


pasci homines, et conservari illorum vitam : multo 
magis nunc conservabit nostram spiritualem me- 
Nori pane Domigus, carne sua, quæ absque semine 
viri ex virgine est constituta. Ubique autem vita: 
meminit, ei erebro hoc nomen addidit, quia nihil 
ia suave hominibus ut res illa. lgitur ei tu potes 
non solum secundum mysticam communionem co- 
medere M bibere carnem et sanguinem Domini, sed 
et alio quodam modo. Etenim et carnem quidem 
manducat aliquis, quando per practiceu incedit. 
Cars enim conſectu diflicilis, sicut et practice labo- 
riosa. Sanguinem vero bibit ut vinum quod cer 
lxtifical, contemplativus. Labore enim caret con- 
tem platio, imo et laborum requies est, et/potui si- 
miiatur, quia et potus minori labore eget quam 
elbus. 


thy alα. » *Eveauda H νοα/Nοοον· th puarh pr 
The perakfibews, O yap Tpruywy Kat mnivwy thy 
o5pra Kn td) ala vo Kuptov, tv abr ptver q; 
Ku pig, wat 6 Kyprg tv abr. Luvavixpacts yap 
ten xa önep Myov yiverat, Gore elvar thy Hey 
tv Anke, xa) Hude tv T6 Ge. 09% axoverg ppoethy 
Sxovspa; O0 Geb Gebe rpwyopev, (ivayhs yep 
tort aal acwparoy, xo) oe by0akpot;, obre GBol- 
atv 4).051ja0g), ot ndknv ied tv pwnrov o&pxa 
obs yap cent Süvatat) äh“ kei 0256 
Hv οανν8 Eaut Thy o&pxrx xath thy Rppr mov avaxpa- 
oy, Ct bradpys: wat < capt, oby brr eg thy 
vo Oz0d gyory peraxeywphrey, Enays dA rat 
thy 6uolwarv rod mrenupwatvey crihpov, 35 xa) 
ol8npog pever, xat Thv tod mvp; Zelxvvgty ivtpe 
yerav* ola; obv Na < F Kupiov op pevouor 
oupE, Cwonodg det, be Tb Ge Adyouv ops. 
"Qonep obv, mv, zy C Std thy Narttpa, toure- 
or, tg revue tx rob UYarphe, 6; tort Ch, 
oro wal 6 rpoywy we, CH & zk Gyaxipvuy 
p&vo;, Garep xal peractoeryeiobupeyo; ele tub thy 
Cwoyovely Laybovyra, Ota Bt axobon;, Ort, E 
c, „ ph v6uye avrby xatd peroghy die THv* N 
rap &v Laov ttyeto 6 Ocdy d' obx ort. Obre 
yap Gebe Jaoy bvoudCerat, ohne xtr’ < CL 
xin0hoerar. Luveyo; t Gvo xx! xtrw orptye:t rd, 
« Ol nattpe; bpwy Epayov th uV VH Hp. » 
Sick rd alen vob Axoùovrag, bt el Cuvathy Ave 
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Vers. 60-65, « He dixit in synagoga docens in D 


Capernaum. Multi ergo his auditis ex discipulis ejus, 
dixerunt: Burus est hie sermo, quis potest eum au- 
dire? Sciens autem Jesus apud semetipsum quod 
murmurabant de hoc discipuli ipsius, dixit eis: 
Hoc vos offendit ? Quid igitur si videritis Filium 
hominis ascendeniem eo ubi prius erat ? » Quare 
in synsgoga doeuit ? Partim quod volebat venari 
multitudinem, pariim quod ostendebat se non esse 
contrarium legi, que legebatur in synagogis. Quare 
autem tales Sermones in medium proferebat, guam- 
vis sciebat nullim inde utilitatem percepturum, 
sed multos etiam inde magis offendi ? Nam et di- 
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hie, quis poles illum audire ? » Igitur quod luerum 
ex. bis verbis? Imo plurimum ei Nam 
quoniam memores erant subinde cibi corporalis, et 
manna in medium proſerebant, ostendens eis quod 
omnia illa Ggura ſuerint et umbra, qua autem ab 
ipso nune introducuntur, Veritas Sink : ejus gratia 
uwe dicit, et spiritualis cibi mentlonem facit ut 
ſacral, eos a genibilibus aliquantum emergere , 

cantemnereque ſigyras et umbras, el accurrere ad 
veritatem, Sed illi cum-uihil possent intelligere quod 
Supra sensum, meliores non fiunl, sed magis resi- 
liunt, et dicunt: « Durus est germo hie, » boc est, 


dàsper, ei Yui suscipi nequeat. Quis enim cum car- 


nalis sit, posset suscipere spiritualem cibum, et 
panem qui de clo descendit, et earnem que come- 
ditur? 597 Quando autem audis quod. discipuli 
ejus recedunt, ne jutellexeris eos qui vere sunt 
discipuli, sed eos qui $equebantur in ordine disei- 
pulorum, et videbantur ſiguram quidem gerere 
discipulorum, cum docerentur ab eo, Elenim et 
inter discipulos erant quidam, qui ad reliquam 
turbam collati dicebantur ejus discipuli (manebant 
enim apud eum longiore tempore quam lurbe), ad 
alios autem veros discipulos collati, nullius erant 
momenti, eo quod ad tempus credebant ei, 

gido quodam (ui sic dicam) calore. Vide aulem in- 
sipientiam illorum. Nam debebant interragare et 
discere ea qua ignorabant : al illi resiliebavt, et 
nihil spiritualiter exponebant, sed omnia ut vide- 
bantur. Nam quia carnem audierant, pulabant quod 
eos cogerel carnis et sanguinis ſieri devoratores, 
Quia autem nos spiritualiter intelligimus, neque 
carnium voratores nos sumus, imo sanetidecamur 
per lalem eibum. Volens autem oslendere eis quod 
sicut Deus nibil ignoret, quod sit in cordibus ipse- 
rum, dicit: « Hoc vos offeudit? » Quid igitur sj 
videritis ascendentem in cœlum me, qui vobis Fi- 
lius hominis esse videor, ubi eram prius sieut 
Deus? Nam ipse ascendit ut homo, ubi erat prius 
ut Deus. Hoc aulem dixit ut abducat eos ab opi- 
nione, qua putabaut eum filium esse Joseph, Nam 
qui credit quod in elo erat prius, amnino credet 
eum neque Joseph esse liliuw, sed Dei, et dew 


D habebit iis, quæ ab eo dicuutur. Cum autem audie- 


ris quod Filius hominis erat ia cœlo prius, ne pu- 
tes quod ex clo descenderit corpus, ut Marcellus 
et Apolliaarius heresiarche delirarunt; sed quia 
unus et idem erat Filius hominis, et Deus Verbum, 
dicitur, $Sicut diximus, ascendere ut homo, ubi erat 
prius ut Deus. 
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Vens. 64, 65. « Spiritus est qui viviſieat, earo 


non prodest quidquam. Verba que ego loquor vo- 


bis, spiritus et vita sunt. Sed sunt quidam ex vobis 
qui non credunt. Noverat enim ab initio Jesus, qui 
essent non eredentes, et quis proditurus esset 
ipsum. „ Quoniaw, ut $pe diximus, carnaliter 


- << 
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bantar, dicit quod SpiritvaJiter intelligere ea que 
dicuntur a me, hoc solum prodest; caro autem, 
hoe est, carnaliter illa exponere, nihil prodest, sed 
offendiculi occasio fit. Sic igitur illi qui carnaliter 
audiebant quz-a Christo dicebantur, offendebantur. 
Subditigitur, «Verba quz ego loquor, spiritus sunt, 
hoe est, spiritualia sunt, » et vita, nihil carnale ha- 
bentia, ei vitam afferentia æternam. Ostendens 
autem deitatis esse dignitatem, revelare quæ occulta 
sunt, dicit ad eos: « Sunt quidam ex vobis qui non 
credunt. „ Dicens autem, « quidam, » discipulos 
excepit. 590 Ei evangelista volens ostendere quod 
ab initio mundi omnia cognoverit, dicit : « Ab initio 
noverat Jesus qui essent non credentes, insuper 


exponentes ea quæ dicebantur a Christo, offende- A tx)ap6avovre; th leybueva napk co Xptorod, 
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deitas. Nam propheta inquit de Deo: « Qui scie- 
bat omnia priusquam ipsa ferent **, » 
Eanbodg bebrnro; Evietttc. O yap npophrng ep. 
oc abb. 
Vers. 66-68. « Et dicebat : Propterea dixi vobis, 
quod nemo potest venire ad me, nisi ſuerit ei da- 
tum a Paire meo. Ex eo tempore multi discipulorum 
ejus abjerunt retrorsum, nec amplius cum illo am- 
bulabant. Dixit ergo Jesus ad duodecim : Num et 
vos vultis abire? „ Szpe diximus, quando audieris 
quod Pater dat fidem in Filium, ne existimes quod 
aliis benefaciat Pater quos segreget, aliis autem 
non: hoc enim injuste agentis esset; sed illis be- 
nefacere puta Patrem, et illis dare donum fidei, 
quibus cooperatur electio et voluntas. Nam qui a 


vu % 6 Troovg, wives elolv of ph miotzvovrt:, 
rt 88 xai Tod npo85rou thy novnplayv * Gntp ty 
tod Geo O Eldbg ä Acta npiv yevt- 


« Kal ere Aid rooro spa duly, rt obdetg 
85vara: tdetv wpdg pt, tay ph H beloutvoy aq; 
tu vod Iatp6; pou. Ex toutou nokkot @&nhibov Twy 
pabrtov avrob eig 7x nig, xat 09% Ext per? ab- 
rod m:pienatouv. Eine & 6 'Indodg tolg bwhera * 
Mu xal vet; 04ers öndretv; » Mokkdxts elnope, 
dri ötav axovon;, wy; 6 lache ssw thy elg ty 
Yidv lor, ph voptons, Ort Ae mtv ebepyeret 
6 Nathp zata anoxitf poor, Mg Bt ob; touro yap 
&3rxouvt6G bt, äh“ Exefvoug evepyertety vourte 
Thy Harttpa, xat ixiivor; Ei3dvat thy The nlotrew; 


voluntate non adjuvatur, etiamsi a Deo assumitur, C &pziv, Sohle h ntpoaipests ouvvepyet, O yap wh 


non percipit utilitatem : ut exempli gratia quid 
dicam : Omnibus dat Deus, sed hoc quidam et su- 
munt bene, et utuntur eo quod datur, et custo- 
dientes illud, ostendunt Dei donum. Quidam autem 
recipiunt : sed ea que dantur, disperdunt, ita ut 
nihil accepisse videantur. Quando igitur evange- 
Usta dicit, Nis ſuerit alicui datum a Patre, non 
poterit venire ad Filium , hoc dicit, Ile venit ad 
Fillum, cui daturus est Pater, hoc est, a quo eusto- 
ditum ſuerit donum a Deo quod illi datum est. 
« Abicrunt igitur multi discipuli retrorsum, „ hoc est, 
diviserunt se a Magistro, et progressi sunt non pro- 
lleientes, sed retrorsum, hoc est, in ineredulitatem. 
Nam revera qui seipsum a Christo dividit, retror- 


Domino, semper se extendit ad anteriora **, Ipse 
autem ostendens quod nullius vel ministerii vel 
cure quod sibi jmpendebant indigeat, dieit eis: 
« Num etiam vos vultis abire? „ Quare autem 
non magis laudavit duodecim, quod non cum 
aliis abacti ſuerunt? Pariim quia servabat digni- 
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partim quia hoe 
modo -magis attrahi poterant. Nam si quidem lau- 
dasset, forte humanum quiddam passi ſuissent, 
ſactique arrogantiores existimassent se illi may 
cari propler comitationem. Per hoe aulem, quod | 
demonstravit eis se nullius indigere comilalu, 
magis potuit eos continere, eo quod beneficium 
potius aecipiani quam præstent: et accipiant magis 
quam dent. Et considera quam prudenter dixerit ; 
non enim dixit, Abite, hoc enim repellentis ſuisset: 
sed interrogavit, ( Num vultis abire? „ Quo ver- 
bo eis liberum ſaciebat, sequerentur, neene: et 
demonstrabat quod nollet eos reverentia erga se, 
comitari se: sed ut scirent beneſicium esse quod 


B **quantur. 


Vzrs. 69-72. ( Respondit ergo ei Simon Petrus: 
599 Domine, ad quem ibimus? Verba vitæ æternæ 
habes, et nos credimus et cognovimus quod iu es 
Christus Filius Dei vivi. Respondit eis Jesus: Nonne 
ego vos duodeeim elegi? et ex vobis unus diabolus 
est? Dicebat autem de Juda Siusouis Iscariolz. , Ilie 
enim proditurus erat eum, cum esset unus ex - 
decim, » Peirus cum esset amator fratrum, ap 
toto choro respondet. Non enim dixit, Domi. 
quem ibo? et, Cognovi et credidi, sed. « Ad — 
ibimus? » elc. Vitæ autem terne verba Dominum 
habere dicit, quia audiverat eum dicentem, « Eum 
qui credit in me, resuscitabo, et babebit vitam zter- 
nam. „ Jam enim illi resurrectionem receperant, et 
omnem doctrinam : itaque verba ipsa offendiculo 
non erant, sed attendendi negligentia et ignavia, 
imprudentiaque auditorem. Nam hi duodecim cadem 
audierun!t, nec tamen sunt offensi, sed manserunt. 
Quid igitur Christus? Nunquid laudat Petrum, sieut 
alio loco facit? Minime, ui ne videretur blandiri ili 
quod apud se maneret. Sed quid dixit ad Petrum? 
Ego quidem vos elegi duodecim, verumiamen neque 
vos omnes estis clectione digni, sed unus ex vobis 
diabolus est. Hoe autem biſariam est intelligendum: 
vel enim sic: Nunc mea oinnia calumniatur, et 
nibil ilorum recipit ; vel sie; Calumniaturus est 
me. Et enim reif sa lalis apparuit Judas, calumnians 
apud Judzos Dominum, et mysteria ejus illis elfe 
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ſoras, et loquebatur in idipsum “. „ Dieit autem 
hæc ad Petrum Dominus, emendans eum; quia enim 
dixerat Petrus, Et cognovimus et credidimus : Ne 
hoe pules, inquit, non enim omnes estis fideles, ne- 
que omnes me cogaovistis. Vide autem quomodo 
antea Dominus proditoris malitiam repellens et re- 
frenans hæ e dicit, sciens quidem quod nihil proſu- 
turus esset, nihilominus tamen quod suum erat 
faciens, neque illum maniſestavit, neque omnino 
occultum esse permisit : illud quidem, ut ne impu- 
dentior et coutentiosior fieret : hoc autem, ut ne 
licemer facinus patraret, occultum illud putans. Ex 
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et vi quadam meliores ſacere consueverit Deus, ne- 
que ejus electio cogat voluntatem nostram cum sit 
- mala, ut fiat bona : sed electio quidem fit a Deo, 
qui adbortatur nos ad bonum, et suam nobis im- 
pertit bonitatem. In mente autem nostra et volun- 
tate situm est salvari et digne ad electionem ambu- 
tare, vel e diverso. Admirare autem quod diabolus 
in tantum inſestus est, ut potuerit etiam unum ex 
duodecim-abripere, qui suscitabant mortuos, et fa- 
ciebant 800 iracola, et frucbantur spirituali et 
viviſica doctrina Domini. Et ubi post bee salutis 
spes nobis, qui sponte a juventute nosipsos malltiæ 
wancipamas? Ideo et evangelista quasi admirans 
dixit : « Cum esset unus ex duodecim. „ Quan vis 


dt gihovstx5tz pe; yEvyrar ve , Tva ph aleing 
tpyatnzai, Y Ana, ola voulfuv Lavfeverv, 'Ex 
vob cou d xa c pavaveucy, itt o dvayxy xat 
Blz Toelvy elbe &yabov; & Gebe, gb3t ; txhoyh 
abrov Biatera: thy npoalpeasry huav, zal xaxhy 
od &vayudyet yevtola dyabhy, "ANN f atv Exhoyh 
rive cat naps Brod, nporptrovicg hui; nl th xa⁰ο, 
kal thy abrod Tpaniouvra; H eyabdrnmta* iy b& 
th Tvwpy huwy na of Tpoatpecet xeltres dd owbh- 
vat, xat atiw; th; txloyh; nepmathont, J robvay- 
Tiov. Oavpacoy bt, rt rocodtov 6 Crabokog mohajuet, 
GO; C&yvgOhvar Eva tov Cwltxa apapnioat, th Le- 
pavrwy vaxpolg, xa: lavuata rnnadviuy, xat Th; 
Tvevpatixn; Toy Kuploy Eifgoxallag xat (won? 


enim, inquit, essei e sancto illo choro, attamen B gqzg)ayrdaywuov. Kat nod leich awrnplag dan, dH 


mala sua voluntate indignus inventus est. Ita hamo 
animal est suapte natura verübile. Valeant igitur 
posthac Manichzi. Non enim a natura sumus mali, 
alioqui omnia operaretur in nobis malitia. Nunc au- 
tem non semper erat Judas malus, sed fuit etiam 
aliquando sanctæ voluntatis. Igitur a voluntate mala 
et nascuntur et crescunt. 


Tode snes £x viornmre; Exurobg th xaxia Goy- 
kwgags; Ad xa) 6 cbayyehorhg dg baupdto, Ice 
7d, © Els d kA tov Satexa. » Kalvet yap, onal, 
Toutou Tob G&yioy xopod wy, Gpws Th movnps wpant- 
piget avdging evptly * obtrwg tbehdtpentoy C 6 
AO pwr. Kat horny Eppttrwony Maviyator. Ob yap 
ard guorwus £7 pey , é yap iv miviore bvhpyer 


tv hplv , xaxla. Nov & ob ndvrote Hy lobe Nane, d' fv, ce fv Ayiog. Ipeatiptact äpa 74 nana 


xa. t{xrovrat xal ab EAV tat. 


CAPUT VIL . 


Quomodo Christus clanculum ad ſestivitatem venerit. 

Judeis mirantibus, quomodo Christus litteras 

8ciret a nulla edoctus. De divisione turbe ob Chri- 
sum. De ambiguitate principum et Nicodemi. 


_ Vers. 1-5. « Versabatur Jesus post hac in Gali- 
lea. Non volebat enim in Judza versari, quia Judæi 
querebant eum interficere. Erat autem in propinquo 
dies ſestus Judæorum Scenopegia. Dixerunt igitur 
ad eum ſratres ejus: Transi binc, et vade in Judzeam, 
at et discipuli tui videant opera tua qu facis. 
Nemo quippe in occulto facit aliquid, et querit ipse 
palam esse. Si hæc facis, declara teipsum mundo. 
Nam ne ſratres quidem ejus credebant in eum. » 
Noluit Jesus in Judza ambulare, propter homicidas 
Judzos, non ut (imens mortem: poterat enim in 
medio illorum illesus ambulare ; sed si hoe sem- 
per fecisset, non creditus ſuisset homo, sed habitus 


KESAA T. 

Nept thc drabdoewe rov Kvuplov de &r xpvare 
ele rhy — Hepl roy *Tovdalwy dauhñ - 
Grrur, 300 - zugabe, TpGupara_ ; wt 4h Lt 
S 
ho dugpioEnmhoeuc. 

Kal neprenartet 6 'Inoodg pare tavre iv th Ta- 
algo yap Hb ee Ev Th Toudalg neptrately, rt 
Cru avtdy of Loaf Enoxretvai, "Hy && trybs 
i Eoprh tov "Toubaluy f Exnvornyla. Elnov ov. 
npdg aby of &35hpot abrov* Merdbn0: tvredbey, xat 
rays ele 'loudalav, iva xat of pabyral cov De- 
gn 7& Epya & noel; * obey yap ty xn 1 
wotet, xal gte aug tv nappnolg elvai. El tadta 
noel;, paviepwaoy ceuurhy TQ xdojpp. OUR yap ol 
Gbegot abrod Enfaruoy el; abrdv. » Aid Toby peer 
g6voug "loubdatoug avaxwpet (25), ob ws de] npbs 
«dv 0&varoy * tviv yap aby wat ty pE3p abrwy 
neptrately, xa) unit mnabelv n gl torabra 


ſuisset phantasma. Unde nunc quidem secedit, con- D were E niet, ou iv Emarev0n, irs ä pwn; 


firmans quod vere bomo : et confutans omnes qui 
dicunt eum secundum apparentiam tantum incarng- 
tum, sicut Manichzi, Marcion, et Basilides, et si- 
miles dicunt. Alias etiam cum esset in medio ipso- 
rum insanientium contra ipsum, manebat illæsus, 
et ostendebat suam deitatem : confundens Paulum 
Samosatenum, et docens omnes quod non purus 
homo, sed et Deus ſuerit. Secedit in Calilæam nunc. 
Nam quia nondum adveneral tempus Passionis, va- 


yEyovev, A gaviacla ibofev fv. "Obey vd pv 
brootdhetat pibaiwy x2t moto ueve; mh A 
voy, xa). evrpenwy n&vtiag tobg xa td paviaday ab- 
Toy oapxwIhvar kyovtng, Mivevia, Mapxluva, xa) 
Bazueldnv, xal tovg Gpoiouvg. "Akkore & zäh tv 
ptow ©v Tov govwviwy, xat xa avtoy ATIWVIOY- 
aas biapever, xal beixvuor vd the Qedrntog, xa - 
Tat3{g5vwy thy Lapocarta Hlaykov, xat reilwy ndv- 
Taz drt ob hikog EvOpwnog, A xat Gebe Hy. Yno- 


Ex collatione cod. Venet. S. Marci. 


(23). Codd. 26, 30, 31, 32. 0684 of de. io at- 
rov &xiorevoy ele avroy. Obx He 6 'Inood;; tv 
riß Fakdalg nepirartety 6:4 touvg priarpdvoyg, lou- 


Galovg, x. r. A. « Neque ſralres quidem ejus crede- 
bant in eum. Noluit Jesus in Galilea ambulare pro- 
pier homicidas Judzos, etc., ut habuit interpres 
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tverathxes 6 xatph; vo naboug, para hv xa ne- 
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rd Eoptwv TOv TEhovptvwy 74g Joubaio;, Tpeis 
Yap Hoav * pla h cob Naga, fv irthouy ws £x the 
Aiyintou $:a64 17:5, A xa) npwrn ap avrolg* 6ev- 
tipa dd , Nevimuorrh, fv rο bg puobtvreg pty 
to &y Th Lehn'p xaxov, et; 6} thy Yhv ih; Enay- 
Alas eioehbdvreg, xa: yeugduever: thre mpwiws 
xa6759 Grrr,pod © dd x Epdypara zy traben Th 
topf wg anapyi; mpoTtyov. Tpirn , TV Na, 
fv Erthovy ebyaprorhproy tint th guyxoprdh dh 
L2pnOv ra Toy Yentep6proy Taps 'Pwpatog 
phva, Ire yip bh elyaplorouy v Kuplp, ws nev- 
tag tobe xaprovg GYyx0jaroduaivn. th xa oxnvaess 
fro: xakbbag Enhyvvoy, xat w; tv & Std, 
nö paο te. OO za) Cano, trvag Aabritxovug, 
try paghy kxovtag, Tai Toy knvav, past tives, 
els ravrny Thy 82prhv auvre0hvar vn> cob Aauts. 
Tide yap bh rob nvobg avrwy Exkfpouy, Tpuywvieg 
dna xa kN Toro ebyaprorobvicg, kal hakpols 
Eypavrto, x2) vol; Wo rol; mph; ebyaproriav, Oldg 
tarty 6 byboog hakpd;. Ard xai u abt pepvrra 
ty ap Os bobeviwy ayabawv Tp avipwany 6 
TpophTng. 'Hvitrero && xal tavta * Th pty Hacya, 
Thy 6:46aov pov, thy £5 anotia; sig Rl) 1 
de Nevinzoarh, thy ele thy 'Exxinofay elaticugry, 


Suorum versari, et majoris semper rabiei illis au- 
ciorem fieri, Erat autem, inquit, Scenopegia. Oper 
pretium fuerit dicere de ſestis quæ ſaciunt Judai. 
Tris enim erant ; unum Pascha, quod ſecerunt 
egressi ex Kgypto, quod et primum apud ipsos 
erat: secundum Pentecosle, quod celebrabant 601 
quidem ut liberati a malis quibus in solitudine 
allligebantur: cum seilicet in terram promissionis 
ingressi essen, ac lune primum frumenti fructum gu- 
stassent; et ideo manipulos in ſesto illo tanquam pri- 
mitias offerebant : tertium Scenopegia, quod celebra- 
bant in gratiarum actionem propter couvectas ſruges 
a Romanis (a) mense Sepiembri. Tune enim gratias 
agebant Domino, convectis omnibus ſructibus. Ideo 


B ei tabernacula fiebant, et quasi sub dio agenies 


letabantur, Unde psalmos quosdam David qui in- 
scripti sunt Pro lorcularibus, quidam compositos 
esse dicunt in hoc ſestum. Nam tunc torcularia sun 
implebant, ei uvas premebant, proptereaque agebant 
gratias, et psalmis utebantur atque aliis in gratia- 
rum actionem, Talis est psalmus vm. Ideo et Pro- 
pheta in ipso meminit bonorum homini a Deo da- 
lorum. Significant autem etiam hc : Pascha, trans- 
ilum nostrum ex inſidelitate ad fidem; Pentecoste, 
ingressum in Ecelesiam, ut terram aliam promissio- 
nis, quando scilicet et panem manducamus $unen- 


tes divina mysteria. Non enim simul atque credide- 


rimus, transiverimusque ab Jncredulitate, mox et 


©; Ti Anu trayyeia;, re mash xat &prov G panem comedimus, sed oportet primum baptizari, 
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wv pebanmoutvuy ty "Exxinot's forachat, xat rte 
tod &prov peranabety, II 3: Eznvornyia, thy avi- 
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ol Toi of axohoubotvitg out, Oewphowsry A notels. 
0% yap np) Tov bw3zxe gyrrv, AA Re Twy Aw; 
troptvuy abr. EVTxaledet & abr; of adckpot at- 
tod, of rod 'Iwohy dmaH Rade g, 89 Ran, Erihiav, 
val gthodoGiav. Ard xai gacy* 008 l yap ty 
XpvTTQ di Note, » Cnzp ton) sechlag, « xai CA. 
ard tv naþpnoiq elvat, » inp kerl gikoboGiag, « El 
red ca notel;, pavtpw3ov, was, ceauthy TY x60 uy, » 
'Eviav0a & aiviztoviat, 57: OUR ayalhy dd 


Exopey En tols 9nd cov yevopevos. El yep tavra 
rorets e xalà, gaviguwroy ceauthy1* ef d àno- 


(a) Edit. Lut. non habet, a Romanis. * 
PaTRroL. CR. CXXIII. 


ut digni Gamus qui stemus cum baptizatis in Eccle- 
Sia, et tunc de pane participemus. Scenopegia autem, 
resurrectionem, quando omnes quidem ſructus no- 
strorum operum conSummantur, taberuaculaque no- 
stra per mortem destructa, iterum construuntur. 
Sunt et alli diviniores sermones de his ſestis, at de 
his nunc non est dicendi tempus. Exponimus enim 
hoc quod multis utilius. Itaque cum esset ſestum 
Judzorum quod vocatur Scenopegia, quia viderunt 
eum fratres ejus non apparatum ad iter, invidentes 
ei dieunt: Transi hine, et vade illue, ut et discipuli 
wi, hoc est turbe qua te sequuntur, videant qua 
facis. Non enim de duodecim dicit, sed de iis qui 
illum alias sequebantur. Arguebant autem eum fra- 


D tres ejus, filii seilicet Joseph, propter duas affectio- 


nes, limorem et vanam gloriam, ideo et dicunt : 
« Nutlus enim in occulto facit aliquid (id quod est 
ſormidinis), et querit ipse pulam esse, » id quod 
vane gloriæ. (Si hc facis, maniſesta teipsum 
mundo. » Hoc autem loco insinuant: Haud bonam 
opinionem habemus de his quæ a te fiunt. Nam si 
he ſacis ut bona, maniſesta teipsum. Si autem te 
occultaris, manifestum quod mala faciens occulie- 
ris, Cujus autem gratia in bis quinque mensibus, 
cum nihil aliud narrasset evangelista, quam Signum 
hoc de panibus et sermonem Domini ad comeden- 
les, quem postea ingrati irridebant, ad alia iransi- 
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lit, dicens : « Erat autem prope festum Judzorum A »pirty, Kp bz x24 Tpatiwy Gn pPuney. 


Scenopegia? » Nam 602 quod opera quinque men- 
sium in intermedio siluerit, maniſestum hinc. Cum 
enim miraculum panum ſaceret, Pascha erat, quod 
nahebatur apud illos primo mense, quem Romaui 
Martium vocant : nunc autem Scenopegia mense 
unt Septembri. Quare igitur hoc ſecit evangelista ? 
Eo quod non erat opus omnia enumerare. Et aliter, 
evangeliste illa studuerunt dicere, propter que re- 
prehensio aliqua vel contradictio a Judzis subse- 
quebatur. Dignum autem est veritatem illorum ad- 
mirari, quomodo non erubescant dicere illa quæ 
videbantur afferre ignominiam quamdam Magistro. 
Uude evangelista multa miracula et verba Domini 
lranscurrens, infidelitatem fratrum et ea qu illi 
opprobrant, narrat. Unde autem illa inerudelitas! 
Ex voluntate et invidia. Soleut enim cognati sem- 
per invidere. Verumtamen attende quod qui tanta 
inſidelitate affecti erant in illum antequam crucifi- 
geretur, cum eliam ipsum gloriosum viderent, ei 
miracula ſacientem, post erucem et ignobilitatem 
qnz videbatur, pro ipso testimonium tulerunt, apo- 
stoli et prædicatores et episcopi ſacti. Unde sine 
contradictione illum resurrexisse viderunt. Non 
enim exposuissent se pro illo, nisi certa quedam et 
solida habuissent argumenta de cjus resurrectione. 


Tivo; 8 Evexey tv Tots N pyoty ty din- 
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org wet, br co aim Nor Eyovie; mph v otay - 
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baba nowvvra, pers thy otauply R thy boxobcav abotiay o Une abrod tnaptopnzav, and57090t, 
val xhpvxec, xa @pyrepet; yevopever. "Obev EvaviipShrwg abrby &vactdvra Ewpixacty, O5 yap &v 
onze avrov Tedwnacory Eautobs, el ph Brbalav thy Rep th; avactioimy avrod nnpopopiay tBtEavro. 


Vers. 6-8. « Dicit ergo eis Jesus: Tempus meum C 


nondum adest, tempus autem vestrum semper est 
paratum. Non potest mundus odisse vos: me autem 
odit, quia ego testimonium ſero de illo quod opera 
cjus mala sint. Vos ascendite ad diem festum hune, 
ego nondum ascendo ad festum hoc, quia meum 
tempus nondum impletum est. » Fratres quidem 
Domino invidentes, arguunt eum metus et arro- 
gantize. Ile autem quid dicit ad eos? num dure lo- 
quitur? miuime, sed mansuete. Non enim dixit : 
Vos qui estis, qui talia mihi consulitis, et ita doce- 
tis? Sed quid inquit? « Tempus meum nondum 
aJest, » hoc es! crucis et mortis, (Tempus autem 
vestrum semper est paratum. » Vos, inquit, etiamsi 
semper cum Judzis conveneritis, non occident illi 
vos, qui eadem sectamini que illi: me autem staiim 
occisuri sunt, si quidem viderint ad ſestum venien- 
tem. Vel et aliter hoe intelligendum. Nam qui bea- 
tos ſacit lugentes in hoc sæculo, similia et nunc lo- 
quitur, ei quz ad omnes sanctos pertinere possunl. 
Non est enim, inquit, tempus ſestivitatis, cum vi- 
deam in plenitudine Judzorum omnem vigere mali- 
tiam. Luctus enim et lamenti tempus est, cum ve- 
ritati quidem obsistitur, divina autem voluntas non 
servatur. Igitur propter hæc mihi non est tempus 
ſestivitatis : at vos quidem utpote qui cum Judas 
conspira is, et mundo addicti estis, non mirum si 


« Atyz: od avrtot; 6 "Thaod;* O xaiph; 6 tubs 
obmw napeottv, 6 & xaiph; 6 dytrepo; navintt toruv 
Erotpo;, Oö Evarart 6 anne picety öde, Tut 838 
poet, Gr rh paprupo rep abrod, Ort ti 
Epya abrod Townpk tort, Yuels aviCnre cle 
Thy toprhv tavtnv* tyw obnw vg elg thy 
toprhv Tavtr,v, Gre 6 watphs 6 buds obnw Ne- 
NAH pwrat, » Of EY aihget, tp Kuply glovody- 
des, Eyxal.ovrry arp eU Apa xat alaGovelav. 
'Exetvo; & tf pno: p abrovg ; "Apa tpaytw; gbty- 
yetat; Ob ty od, aha N pA. Ob yap elnev * 
Theis tive; tort, of vpbouketovreg rabra xat G:- 
Taoxovres ; 'AMA tf prov; O xatphy 6 tphtg obrw 
Napectty* » TOutEITLY, 6 TOY GtTavpos xat vo - 
va cou « 6 & xaiphe 6 butteps; ndhvTort Eotiw d- 
nog. Taste yap, pnol, xiv Get ouviie tot; "Iov- 
Satis, ob: avaiph Tougry dui; 7h abrà Frodvrag 
abrol; * tut 3 ev0twg Boukhooviat avelety, al xe g 
[wary eig thy toprhy @pixbpevov, H xat Alte; 
von vto/ 76979. O yap paxapituv tolg nevIouviag 
tn co rapdvto; aiwnvo;, axiouta xt vuvt fre- 
Tat, xa\ cla navra; rob; ayloug buvipera Ciabatverv. 
02x Eat: rap, nav, tub; xatpd; topic, Gre ep 
rigay vaxlay tpnontevoutwmy To TW Toubaluy 
Tn pornAT:. Optvoy yap xal ntvlous xatpd;, An- 
delay, u anekniautvrs, tov Ot deten Oehhparcg 
o xpatodvrog. Art rabrz obv. tuds xaiph; toprh; 


Ex collatione cold. Venet. S. Marci. 
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£ (4TOMLTEVOpEVOLG, xa TW x60 py TNpIITxs: ptvot;, ox 
avoixe:ov th ouveoprdterv Tolg bpoior bulv, Kat 
vai; ptv 6 x60pog ov bvvatat pucetv, tourEattv, of 
7& do x67p0v ppovouovie;, oia th, xabt elpnrat, 
£01x67aG avrol * tut Ot poet, ont AGI avrod Th 
gra. Tovro yas tov pico; yivetar atrtov, 6 ere 
6 nEraphr o.copevcg. [tpn tolvuy Tobe abehpous 
«ls Thy Eopthv, Berxvuwy, Grt obe dvar oby 
cor peEvery, et ye ph Bovketar, Exon 6, &rt N 


7a 60vo TUHH & tntyepoy avry Exelvor, Geihfav 


ktyw xal pihodoGiav, 5o xat rg anooyiag ve,,ẽmt · 
obs ptv thy 8:ikiav, zu Tp Myer, ort *Elfyyw T 
kf rod x65pou, Hyouv TOv T4 Tod x60pou ꝙ p- 
voUvzwy * obx &v 8 Hex, of ye Seide Hunv, : 


et vos quidem mundus non potest odio habere, hoc 
est hi qui mundana sapiunt, veluti, sient dictum 
est, sui similes: me autem odio habet, quia redar- 
guo opera ejus. Liberior enim reprehensio odium 
parit. Mittit igitur ſratres ad ſestivitatem, ostendens 
quod non cogat cum eo manere, si quidem nolint- 
Auende autem quomodo ad duo erimina quæ inten- 
debant illi, metum dico, et vanam gloriam, duo 
etiam responsa dat: ad metum quidem dicendo, 
Arguo opera mundi, hoc est, eorum qui mundum 
sapiunt: non autem arguissem, si quidem meticu- 
losus essem, ut putatis; ad vanam autem gloriam, 
non compellendo eos ut secum maneant: nam si 
inanis gloriæ crimini fuisset obnoxius, neutiquam 
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ostentationi maxima cura est, multos habere. secta - 


iores. Iiaque quia duo hc opprobraverant, merito 
contra duo illa restitit, ostendens vitiosam illorum 
$uspicionem. « Tempus enim menm nondum imple- 
tum est, » significat quod Nondum est lempus mor- 
tis et crucis. Oportet enim me adhue in carne vivere, 
ut plura signa faciam, et plures doctrinas exponam, 
atque ita ut plures turbas in fide instruam, et disci- 
pulos meos conſortem tam per plura signa, quam 
per doctrinas. Nondum igitur, inquit, urget iempus 
mortis, ut objicmm me his qui contra me insa- 
niunt : propterea neque ad festum ascendo. 
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mansit in Galilæa. Ut autem ascenderunt fraires 
ejus, iune et ipse ascendit ad ſestuw, non maniſeste, 
sed velut in occulto. » Quare dicens ſratribus: « Non 
ascendo ad diem ſestum, „ ascendit? Non dixit 
simpliciter, Non ascendo : sed, Nunc, hoe est, 
Vobiscum. Nam principio quidem ascendere de- 
trectabat, utpote ferventibus furore Judzis. Post 
lic autem cum ſestum golvendum esset, ascendit, 
quando et insaniam illorum verisimile erat mitiga- 
tam esse. Et aliter quoque : Non fecit contraria 
his quz dixit. Non enim ascendit diem ſestum 
acturiis, sed docturus * et non cum bilaritate qua 
Solent celebraturi ſerias, sed clam. Delitescit autem, 
ut conſirmet se hominem, Nam si comparuis set, 


D insanivissent utique contra eum, oceidere illum eu- 


pientes: et si non permisiss ei eis hoe ſacere, co 
quod nondum instaret iempus passionis, sed e me- 
dio eorum effugisset passionem, videri potuisset 
quod non vere, sed apparenter tantum fuisset in- 
carnatus : et propterea fugit et secedit nt homo, 
quod hominis erat ſaciens. 

Vers. 11-15, « Judzi ergo quzerebant eum in 
die ſesto, et dicebant : Ubi est iſe? Et murmur 
multum erat in iurbis de eo. Quidam enim diechant ; 
Bonns 804 est. Alii autem diechant: Non, sed 
sedueit iurbham. Nemo tamen palam loquebatur de 


(a) Edit. Lut. quia arrogantibus mage vom cord} sunt. 
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illo propler metum Judzorum. » Prez mulio odio A Sid thy g66ov tov Lobi. » Ar N pioow; 


Judxi etiam nomen ejus non proferunt. Non enim 
dicunt : Ubi est Jesus? sed, « Ubi est ille? „Ia et 
ipsi ejus nomini adversabantur. Considera autem 
quam avidi fuerint cædis, cum neque per tempus 


ſestivitatis ili parcerent, sed venari illum per 


illud volebant, ideo et quzrebant :'tam parvam 
reverentiam diei ſesto exhibebant, taliaque illorum 
erant opera. Murmur autem multum de eo erat in 
turbis, quoniam varie de itlo erant sententiæ, 
dicentibus quidem principibus : « Seducit turbas ; » 
multis autem dicentibus : « Bonus est. » Qui autem 
eum bonum dicebant, de turba erant. Et quod 
hoe sit verum, maniſestum est ex eo quod evan- 
gelista dicit nullum ſuisse ausum libere loqui pro- 
pier metum Judæorum. Maniſestum enim quod e 
turba erant qui de illo palam loqui ausi non ſueriut, 
et timentes principes Judzorum silueriut. Sed et 
eos qui dicebant : « Seducit turbam, » conjectura 
est, ex principibus ſuisse qui illum calumniabantur. 
Nam si ſuissent ex lurba, dixissent : Seducit nos; 
Nune autem cum dicunt: ( Seducit turbam, » osten» 
ditur quod non ſuerint de turba, sed ex principibus, 
qui talia dicebant. Vide autem ubique prineipes cor- 
ruptos, subditos vero incorruptos. Verumtamen 
quia viriliore animo carebant, adhuc imperſecti 
manebant, et libere nihil audebant. 


Vers, 14-16. (Cum autem jam dimidium festi 
peractum esset , ascendit Jesus in (emplum , ac 
docebat. Et mirabantur Judzi, dicentes : Quomodo 
hic litteras scit, cum non didicerit ? Respondit eis 
Jesus, ei dixit : Mea doctrina non est mea, sed ejus 
qui me misit. » Quare ascendit eum esset dimidium 
ſesti? Ut leniret illorum animum, et insuper ut 
majori atientione audirent ea quæ ab ipso dice- 
bantur, ne ſesti strepitus illorum aures occluderet. 
Nam in principio ſesti verisimile est eos in his quie 
ſesti erant, oecupatos ſuisse. Cum igitur repente 
apparuisset eis, simpliciter audierunt omnes, par- 
tim illum bonum, partim impostorem, dicentes : 
et alli quidera ut lueri quiddam inde perciperent, 
et admirarentur ; alii autem ut illum reprebende- 
rent et comprehenderent veluti seductorem. Porro 
quid docuerit, non dixit evangelista, quod autem 
wirabilia quzdam dixerit, per quz illos couibuerit, 
et mentem illorum in miraculum mutaverit, mani- 
ſesta vit per hoc quod dicit, Admirabantur quo - 
modo liueras sciret, qui nunquam didicisset. » Ve- 
rumtamen quamvis admirarentur, allamen neque 
sie liberata-est mens illorum a malitia. Non enim 
doctrinam adwirabantur, neque que dicebantur 
zuscipiebant, 605 sed admirabantur quomodo sei- 
ret litteras, id est, obstupescebant, id quod s0let 
invidis accidere : veluti si pauper quispiam vieinus 
repente in splendidiori vestitu prodeat, et videat 
eum vicinus invidus, dicit: Quomodo hic tam sum- 
pwosis veslibus indutus est, qui dudum pauperri- 
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non quod reipsa admiretur, sed quod aduratur in- 
vidia, ad vicini ealumniam usus talibus sermonibus. 
Omnino enim, dicit, furatus est vestem. Sic igitur 
et Judzi : « Quomodo hie seit litteras ? « Proſcets 
ex Beelzebul habet. Tametsi inde illos conjeetare 
potius oportebat non esse hoe humanum : sed quia 
hoc ipsi fateri noluerunt, ipse respoudet eis, docens 
quod a Deo et Patre sit doctrina illa. Nihil meum 
est, inquit, neque a meipso, lanquam adversarius 
Deo, loquor : sed quæcunaue illa fuerint Patris, 
hee et mea verba sunt. ps 

Vers. 17, 18. (Si quis voluerit voluntatem ipsius 
ſacere, sciet de doctrina utrum ex Deo sit, an ego a 
meipso loquar. Qui a semetipso loquitur, gloriam 
propriam quzerit : qui autem quterit gloriam ejus 
qui misit ipsum, hie verax est, et injustitia in eo 
non est. » Dixerat : « Mea doctrina non est mea, » 
hoc est, adversaria Deo, « sed Patris mei est, 
inquit. Si quis voluntatem Dei ſecerit, hoc est, si 
virtutem amplexatus ſuerit, et invidiæ non servierit, 
neque vano contra me odio. obtenebratus fuerit, 
sciet meorum sermonum virtutem, num ea que 
Patris sunt loquar, an aliena et indigna quzedam. 
Voluntatem autem Dei facit et qui Seripturas et 
prophetas seœrutatur. Igitur qui talis est, poterit 
scire de doctrina Domini quod ex Deo sit. Nam pro- 
phetæ non inducunt Dominum Deo adversarium, et 
a seipso loquentem, sed omnia quæ Deo congruunt 
el dicentem et facientem. Insuper et aliam ravio- 
nem subdit, dicens : Qui a seipso loquitur, boc est 
qui vult propriam statuere doctrinam, propter nihil 
aliud hoe facit, quam ut gloriam quamdam inanem 
inde percipiat. Si autem ego, inquit, gloriz propria 
ſructum nolo, sed gloriam ejus qui me misit quæro. 
cujus gratia velim alia docere : verax igitur sum, 
et non est injustitia in me : hoc est non rapio 
gloriam alteri debitam. Hoc enim injustitize foret. 
Atque ita doctrina mea et veritatem complectitur, 
el juslitiam in se. Non enim ex arrogantia fit, ut 
mendacium habeat ac injustitiam. Arrogans vero et 
mentitur, eo quod de se plus quam meretur, dicit, 
et injusle agit, quia alienam et sibi inconvenien- 
lem gloriem rapit. At Dominus quia que Patris 


D sunt quzrebat, et nibil de se arroganter dice bat, 


omnino et verax est et justus. Srpe autem diximus, 
et nune quoque dicimus, GQG quod quando Domi- 


nus bumilia quædam dicere videtur, non existiman - 


dum hæe illum dicere quod natura minor sit Patre, 
sed ne habeatur adversarius Deo, et propter audi - 
tlorum imbecillitatem, et proplerea quod carne ami- 
clus sit, utque nos doceat modestos esse, et nihil 
magnum de nobis ipsis dicere. Quando autem su- 
blimia et de sua divina gloria loquitur, aportet 
credere nos quod grandia hæe ut zqualis Patri 
toquatur, propter magnitudinem $12 nature. 


Vers. 19, 20. « Nonne Moses dedit vobis legem ? 
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et tamen nemo ex vobis factis præstat legem? Quid A dp@v nou thy voy, Ti pe Gnretre Gmoxrelvas ; 


me quzritis interficere? Respoudit turba, et dixit : 
Demonium babes, quis te quærit interficere ? » 
Videntur quidem bac cum superioribus non coh#- 
rere, bene autem consideranti et valde consequentia 
apparent. Nam eum criminarentur eum quod Sab- 
batum solveret, et legem prævaricaretur, ad hoc 
urgel, ostendens eis quod ipsi magis prævaricatores 
Sint legis. Nam lex quidem inquit : « Non ocei- 
des 2; vos autem quzritis me occidere : et ita 
vos solvitis legem, non ego. Igitur cum a vesira 
condemnatione desistitis, me calumuiamini quasi 
pre varicantem legem, eo quod hominem in Sab- 
bato curaverim. Nullus autem ex vobis facit legem, 
dixit, eo quod omnes cum quibus loquebatur, quæ- 
rebant eum occidere. Vide autem quomodo ipse 
quidem mansueta voce his loquatur, illi autem contu- 
meliose et audacter dicunt, « Demonium habes : 5 
o quod putabant se terrere illum, et animam ejus 
contumeliis cruciari. Cæierum Mosen dicit dedisse 
legem (quamvis ipse erat Dominus Mosi, et legis 
dator) propter infirmitatem Judzorum, et quod 
insensati erant. Nam quomoio sustinuissent dicen- 
tem: Non Moses dedit vobis legem, sed ego, qui 
Dominus Mosis et legis! 

Vens. 21-24. « Respondit Jesus, et dixit eis: 
Vnum opus feci, ei omnes miramini propter hoe. 
Moses dedit vobis circumcisionem, non quod ex Mose 
81, sed ex patribus : et tamen in Sabbato circum- 


eiditis hominem. Si circumcisionem accipit homo 


in Sabbato, ut non solvatur lex Mosis, mihi indi- 
gnamini quoi totum hominem sanum ſecerim in 
Sabbato ? Nolite judicare secundum aspectum, sed 
justo judicio judicate. » Syllogismo quodam osten- 
dit eos sine causa odio sui laborare, et dicit: 
Unum opus feci » in Sabbato, paralyltici videlicet 
sanationem, « et omnes admiramini propterea, » 
hoc est turbamini et tumultuamini: quamvis Mo- 
ses ille legislator Sabbatum solverit, eo quod jusse- 
rit omnem animam die octavo circumcidi. Sepe enim 
aceidit, octavum diem, in quo necesse est ut cir- 
cumeidatur puer, diem Sabbati esse: atque si Sab- 
batam solutum est ab ipso Mose propter circumci - 
gionem, et nikil prokibehat Sabbati die cireumeidi 
bhominew : et si Sabbatum fuerit ille 607 octavus 
dies, solvitur lex de otic Sabbati, ut ne solvatur 
lex circumcisionis. Si hc igitur ita se habent, 
quid mihi succensetis et irazcimini quod in Sabbato 
bominem iutegrum sanum feci? quamvis circumcisio 
non Mosis fuerit, sed patrum : attamen illa etiam 
que non est Mosis, legem de Sabbato a Mose datam 
solvit. Et circumeisio quidem que dolorem aſſert, 
non probibetur in Sabbato: ego autem, qui liberum 
leci honinem a dolore, et sanum ſeei, arguor ? Ne 
judicate secundum faciem, id est, Juste et absque 
personarum acceplione judicate. Neque Mosen, qui 
polvit Sabbatum propter circumcisionem , extra 


„ENO l. xx, 15; Deul. v, 17. 


'Arexpi0n 6 Cg, vat elne; Aatudvioy Exe * tis os 
Tyre? &noxretvar; » alverat kv, ws obbeuiav 4x0 - 
Joola o- et mphg 7h mnpirepa molto, & Meyer vov* 
xak&; dd 5xzonodory , vat Mav &:0ov0a. Exe 
yap tvexdiouv a, di cd £466atov Eve, xat thy vd- 
pov cap, mph; tobto Evictatat, derxviwy abrobg 
uA napabitag Tod v6pov. O atv yap vopos 
onal Mu govevortg* buil; dt Furette anoxretvat, 
Dore duel; napaibers thy vöhov, obx tyw, "Ayty- 
reg o Td Etautobg xatahixdtay, Thel Eyxalctre 
©; napabatvovtt tdv vpov, Bt6ty EvOpwnoy - 
reve ty La664tw. Th 8k, « Olfcig dE dh not 
Thy vdo, » elne, St navies, npds obs Ste- 
Mrero, tfhrouv avrby anoxretvar. "Opa it, nos 
abrdg ptv npacla th gw avrols Giaktyerat * 
txeTvor Tt v6prorixing xa, perk Opacovy, «© Aatpdvioy 
kreis, » pact : Stà robe yap bEpttovet, Hpoxata- 
mihorery arb xat txpobety oldyeve:. Thy Moda 
3 not Jobvar dy v6pov, xatror abrds by Kup:o; 
Mots, xat Tod v6pou n&poyos, Cid thy oe ia 
% &varodn olav tov 'lovbaluy, Nov yap iv tveryovio 
Avant, ö rt oby Maße Tibwxs abtolg thy veuov, 
an at; 6 Tod Mwatw;y Aeondtn; xat Kvpiog ; 


Axexplon 'In700G, xat elnev abrotg* "Ev KD 
trolnoa, xal ndvie; Oavpdere Oi tobro, Mwoh; 
dhwnev duty thy neprrophy, oby Gre Ex tou M- 
ot; torly, ' zx rd nartpwy * xat iv Zab6aty 
neptirtuvers &vOpwnov. EI neprirophv lapbaver 6 
&vOpwrog Ev Lab6artw, Iva ph Au 6 „nos M- 
otw;, tuot yordre, Gt Gov &vOpwnov Oy Enotnga 
ty La66&tw ; Mh xpivere xat bdav, 614 thy d- 
xalav xplorv xplvate. » 'Amh cviloyiopsy g 
de {xvvory avtov;g ,t xat” avrod utrwviat, xat 
G16:v * « "Ev Epyov Enoinoa » V LabGaty, thy tou 
Ta&parlutov avepOwory, xat nivte; davud;ete Git 
Tod79, „ dvr} tod, Tapätreobe, bopubetate. Kairot 
Moe abrdg txetvo; 6 vopodtrn; Fuge th E£4a562- 
Tov, Stck td xe)evoat dan huyhv Th hutpa th 
rden nepirtuveodat. Euvibarve Tap nokdxts Thy 
hutpay thy 6yB6nv, xa fv aviyxy hv nepirfpve- 
oha, La6bartov elvai, Date el cd EaCCarov aps - 
aibn ön' avrob rob Mats sta thy rzeptrophy, 


D xal oA xo, i 20d Zaß fAνο,Vy huipa neprrpnh- 


vat &vOpwnov, 44 xiv Ea66atov t5yy ν,j f 
erden hutpa, xapzlöztat 6 mept ths Gpyiag tov 
Laf64zov v6pog, Iva ph MO0h 6 the nepiroprs * 
el Tabra Toivvy obrw; Eyet, of tho yordre xa 
dpyitead: , G71 tv La66arw EvOpwnoy Ghdxkr,pov 
dylaga; Kairo: , mpiroph od Tod Mwztwg Hy, 
AA toy nattpwy ä“ Guwg abry, xatri ph 
oben Mwotw;, thy fep) Tov La66atou viper thy 
ord rob Mwotw; te0tvra, napthuce. Kal , ptv ns- 
preouh, 635vny TNον,ẽJ (A, o xw).verat vapà ob 
La664rou + tyw 8 Ur, Ehev0epwong EvOpwnrv, 
xa) by> noh0a;, Siaßdbonat; « Mh uplvere xat' 
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v, » Gvi\ Tov, Atxaiws xa) anperwnolhitws A reprehensionem ponitis, si me iudicaveritis maxime 


Wnoicache. Mü thy ptv Mwatz Avovia s La66zrov 


6:3 ths neprrophg, Ew uss Tiders kuk 88 
22I2%plvets, xal cabta kN ebspyeaig avigancy th 
LatEatov xatakvuoavta, Th TA thy pity Mugta 


benefaciendo homini, Sabbatum non observantem. 
Manifestum enim quod personam recipiatis, si me 


propter humilitatem condemnatis, et Mosen pro- 
pier ejus dignitatem non condemnatis. 


£30 {45 pyew; viva, d d cod nporwnov GGiwpa, tut 8d boxobvra A0 FD, xataxpiverv, mpocwnoinia 


32phs. 

« "Eeyov o Te; tx tov Isponokuprrov OU 
0975; ter by Cyrovory anoxretvar ; Kal [be mapbre 
Gig aaket, xal ovity avty Leyougt. Minors &n0w; 
Eyvioay ol &pyovies, itt obe Lorry Anh 6 Xpr- 
376; ; AA toutov oidapey, NA, tavfy © 6 8k Xpr- 
arbe öray kexntat, obfel; yrvwoxer nd0sv tony. » 
0%y Grieg xat parny ,a dd, « Tiveg mov 
"[eponokupirwv, » d' Tva deity, br of pdora tov * 


Vers, 25-27. « Dicebant ergo quidam ex Hieros0- 
lymitanis: Nonne hie est quem quærunt interſicere! 
Atqui ecce palam loquitur, et nihil ei dicunt. Nam 
vere cognoverunt principes hune esse vere Chri- 
stum ? Sed hunc novimus unde sit: Christus autem 
cum venerit, nemo seit unde sit. „Non simpliciter 
absque causa adjecit. «Quidam ex Hierosolymitanis, » 
sed ut ostendat quod cum maxima illis miracula 


Be anoavoavicg onpeiwy, wto nkviuy H B gyeniggent, omnium ſuerint migercemini. Quomodo 


abawrepe:. IIe yap ob äblzat, ors piya cnpelov 
Th; 29709 Oe l,, Ext bregOapptve clot oh 
xplozc; Miya uty yap onuelov elo, elnep h- 
zoo, Th &v pic Wy x27" abto) Aurrwviwy naß - 
Snetdseabat abrby, zat pnity bn) avzov ny. 
"AIM obx tGouhovro 4nd tourov 'tobd onuelou Emt- 
YvOv21 Thy Govapty 49799. Atctatount B&, AEyovreg* 
« Mi worse Eyvwoay of &pyovreg, öct obrdg tom 
@r,00; 6 X6rotl; ; » Kal od zul raving the - 
ung pevouoty, 64 au,, rs Thy pity Xpt- 
ordy ovtel; olze, nd)ev Epyerat T9vtov d oldapey, 
e toriy ob ä pa org tory 6 Xpr3r6;. Kalrot 
Toa thy xaziay, no; kal tavif Evaviuirat el 
Gpyovre; avrwy tpwioupsve bn) Hes, £&v Br- 
au The lobsaiag gas! yeviedar thy Xr 

obo. d Eyouny, drt ob olds ch Xęiotbv, ge 
torly. Ode tvavriogwylay ; Kai nav dllaxιο pv 
pac, ir; « Hats ol3zpey, or: Mwoe! hekdinuxy 6 
92a; * robtov Bt o, olsaHhe ney ioniy » Elics (27) 
uativoutvuy Lyoug; Ofdapsy, xa, Obx ofbapev. Ti 
abzug Thx; paviz; Foov ; ede uv yap Ev pewv 
Shou, 7H. pH NaOH. Ab Cray ny abrolg auy- 
Eve pev, Le row, öti Uitapev* Grav d nay ob auve- 
Gepe, dte cel, w; Ox. oibauey. Tho xaxia; ob 


tory abrwy H Togaury Evaviiegwvia. Znrhofue & 


&v dig, Ildbev xivoupever cobra atyouory , brs « 0 
NXptord; dra Epynrat, ode yrvwaxe: ney hariy; » 
09 rap &v, el ph papruplav tis size and tdb 


enim non (a) miseri, qui viso magno deitalis illius 
signo, adhuc corruptum habent judieium? Etenim 
magnum quidem habuissent signum, si voluissent, 

quod invitis et insanientibus ipsis contra eum, libere 
in medio ipsorum ambularet, neque pateretur ab 
eis. Sed nolebant hoe signo virtutem ejus coguo- 
scere. Dubitant autem dicentes: « Num ſorte et 
principes cognoverunt quod hie est vere Christus? 


et neque in hae sententia permanent, sed colligunt 


quod Nullus quidem scit unde venturus sit Chri- 
ws, illam autem seimus unde sit: non igitur hie 
est Christus. Cæterum vide malitiam, quomodo et 
illi sibi adversarii sint. Prineipes enim ipsorum cum 


interrogarentur ab Herode, dicunt in Bethleem 


Juda nasci Christum ““. Uli autem dicunt quod nul- 
lus sciat unde sit Christus. Vides dictorum con- 
trarietatem ? Et iterum alibi quidem dicunt : « Nos 
scimus quod Mosi locutus est Deus, bunc autem 
neseimus unde sit “. „ Porro hoc loco dicunt : 
« Huncscimus unde sit. Vidisü insanientium sermo- 
nes ? Scimus et nescimus. Quid huic insanie ver- 
borum par? Ad unum enim spectabant, ne eredant. 
Itaque quando in illorum rem erat, dicebant, Sci- 
mus: quando vero minus, negabant. Unde eorum ma- 
litize fuerit hec sententiarum varietas. Al ſorte quesi- 
verit aliquis, Unde moli isti dicunt quod « Christus, 
quando venerit, nemo novit unde sit? Nequaquam 
enim nisi lestimonium aliquod habuissent a Scii- 


Ppagwy, I cagad i, Bebalag, obrw TpdGhu; D pluris, aut solidas Lraditiones, BOS adeo aperie 


tvaviia tghtyyovro tolg Em do Hpwbou Dpappa- 
Tevorv, eingvot npoyavuyy, Gr « EY Bube th; 
'[oubalag yevirat * » xa) tdi tolg LEyougty, Gtt 

« Ex Bublszn th; xopng 6 Xpiords Epysrat. » Ti 
oby arty elnety ; "Ort and tov mTpHpntOv Gpgbrepot 
rabta Ezyov. Of te yap zy Diable abrhy yevul- 
chat, xal ix Th; xopn; 769 Azul eva Myovtes, 


% Matth. i, 5. * Joan. 1x, 29. 


contraria scribis illis dixissent qui Herodis erant 
lempore, qui clare dixerant, quod « in Bethleem 
Judzz nascatur ; „ atque rursum iis qui dicunt 
quod « ex Bethleem castello Christus veniet, » Quid 
igitur dicendum? Quod ex prophetis utrique ista 
dicebant. Nam qui in Bethleem ipsum nasci, et ex 
civitale David esse dicebant, maniſeste prophetam 


Ex collatione codd. Venet. 8. Marci. 
(27) Cod. 26, Tobror 08 ob olduνE,E n auer torly, EH 85 pany, ire Tourov naw. ca 24 


bev &oriy. ElBzc, K. 7. >. 


(a) In Edit. Lut. omittitur, uon. 
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habebant testem Michæam dicentem, quemadmo- A tpopavm; thy Tpohtthy Mala efyov papropa 


um et Matheus git: « Et tv, BEhleem, terra Juda, 
nequaqgnam minima es in principibus Juda: ex ie 
enim egredietur dux qui regat populam meum 
tsraet**, » Et contra hi qui dicebent quod Chri- 
sium non novit quis unde veniat, prophetas habe- 
bant testes hujusmodi sententiæ: quin et ipsum 
Michzam “e dicentem : « Egressus ipsius ab initio, 
a diebus sculi; + id quod ignotum ejus egressum, 
hoe est nativitatem declarat. Nullus enim hominum 
seit quomodo ab initio et a diebus sæculi exitum, 
hoe est, nativitatem habeat. Homines enim in 
tempore, ille autem a diebus sxculi, et ab initio. 
Quod autem æternum, quomodo hi qui sub tempo- 
re, cognoscunt? Sed et Isajas dicit : « Generatio- 


nem ejus quis enarrabit ®? » Ex his igitur per- B 


suasi dicebant: Nemo scit unde sit Christus. Non 
enim iutelligebant quod duplex esset Dominus Jesus: 
et secundum nativitalem carnalem, quæ erat e Vir- 
gine, sciebatur unde erat, nempe quod in Bethleem 
natus; secundum incorpoream vero et incffabilem 
ejus nativitatem, qua a Patre ante sæcula natus 
est, supra omnem sermonem nativitas ejus est. 
Hierosolymilani igitur illi nativitatem in caruem 
| fatentur se scire unde sit: illam autem que ante 
secula, secundum quam nemo scit Christum unde 
81, non fatentar. Ideireo, eum non intelligerent eum 
duplicis nature, et una quidem sciebatur, altera 
vero non, dicunt quod non sit Christus. 


Vers. 28, 29, ( Clamavit igitur in templo docens c 


Jesus, et dicens: Et me scilis, et scitis unde sim: 
et a meipso non veni, sed est verax qui misit me, 
quem vos non novistis. Ego vero novi eum, quia 
ab ipso sum, et ille me misit. » Quoniam non alia 
de causa dicebant, Hunc unde sit seimus, quam 
ostendere volentes quod de terra sit, et quod fabri 
filius, propterea reducit eos ad cœlum, dicens: 
« Et me seitis, et scilis unde sim, » boc esl, 
quamvis propter malitiam reticeatis, scitis tamen 
unde sim, quod de celo. Quoniam enim Pater meus 
illine est, manifestum quod et ego illine sum, et 
quod ab illo missus sum, qui est verus. Quia autem 
ille verus, ideo et ego utique verax et non mendax. 
Non enim verax impostorem et mendacem mittere 


Myovea, ©; zat 6 Martha's; nm « Kal ob, Br. 
den TN "0932, ol2zpo; iaylory el tv tot; rens 
ory "Iouta * tx cod yap kSehadegtat hyoSpeveg orig 
T2 Ve thy Labv pou gf. » Kat ortet d& nd- 
hiv of Atyovte;, Gti thy Xptorhy 03x 0188 tr; Ae v 
great, tobe np phra; elyov paprupas the tot- 
a7"; yvwang , abrhy g, thy Mixalav Myovra , 
Gr: (Al EZodor avrod an” Gpyt,; £5 $uopoy albve; * > 
d cep &yvwTrov thy abt)y Efobov, troy thy yEvynory 
tppatver. Thy yap, « Gn" Gpyhr, » xal « BE the- 
py alwvog, » Ti; tE2Bovg Eyovia, fro: thy yeuwnory, 
on & Ti; &vOporuv eldzfn. "AvOpwno: yap tv 
Ip, Exetvog Bt 25 hucpoy albves val an” apy; * 
*) ö al Nëο e 6 Und ypdvov yevwaxet ; Au 
ual 'Hoatag prot * « Thy be yeveav abrod ths din - 
YhFerat; » 'Ex Tobtwy oby mne:06dpevor Eleyov, 81 
Tov Xp:77h5v obx olds rig, ce torfy. O00 yap &h 
tvevGouv, Gt irnkodg by 6 Köptog IN, var u 
thy zx Naphtvovu tv oapxt yevwnav, Felge 
m60y toriv, dri tx Bube © zach & why aowparo 
xa &ropprinottpay thy tx Natphy p niviwy Tov 


alwywy, Aer yeveay Exerv dnepripav Ne in- 


hg. Obror tofvuy of "Tepocokuptrar thy pv tv 
gap! ytuvyorv 6poloyobory es , val ce tort: 
Thy d pb aiwvwv, rah dv ob old mig thy Xprothy, 
üben tativ, oby 6pokoyonunty, Ard ph Arvo. 
zi 6:7kodg Ov, th ptvror yrvwoxetat, td & of, peu, 
bg ox on & Xprortds. * 

« "ExpaTev oby tv 76 le pq; 8:84oxwv 6 Inoo3;, xa 
Mywv * Kapt ol3are, xal o!8ate nd0ev elpt* x A 
Epavrod obx TAU, A ler Anne 6 n 
pe, dv dpet; ox olda de. EA & ol3a abrdv, ort nap” 
adrod elu:, xaxetv6g pe antoreanev. » 'Ereith td, 
« Ollapev vo, ney tort, » &' obiity Erzpoy 
Eeyov, 62" I Setgat eee, Grr zu Th; Tie bort, 
xal ö 76:2ovo; vid;, 8:4 robo abrd; aviyer avrovg 
el; thy obpavy fywy * « Kal tut offare, xat oats 
übe ell rourtort, Kiv ei Tia thy xaxiay ouy- 
xakdrrnre, 6pw; old, Ne elpt, Gre £5 obpavod. 
Enel yap txctdty torry 6 Nathp jou, p. 57. 
xa} ab rde txet0ty elt, xa) dri cg txefvoy anzotd- 
Mv, & tarry akn0hc. Exel 8 txetvog dindhs, xayw 
Av efnv &\n0hs, xat ov g. Os yap &v 6 An. 


vellet. Hune autem qui misit me, vos quidem ne- D AN xat h$£vdh hb&ncev anooretiat, Toiroy 88 


scitis et ignoratis, quandoquidem id operibus non 
declaratis. Nam (sicut Paulus inquit “) in scientia 
ignorantia 609 est. Deum, inquit, fatentur seire, 
opere autem inficiantur eum. Et vos quidem Judzi 
nescitis Patrem meum, propter opera vestra mala, 
et pessimum animum. Ego autem illum scio, neque 
enim obstant mihi vel mens mala, vel opera que 
illi displicent, quominus illum cognoscam. Ab ips# 
enim sum, „ hoe est, ex ipso, non ab alia Subslantia, 
vel alienus ab eo, « et ille me misit.» Vide autem et 
hoe loco duas naturas in Christo maniſestari: per 
hoe enim quod ait Apostolus, (Ab ipso sum, sub- 


Thy G wnote Mayr pe, but; pty obx ofSare, 6" 
&yvoetre &yvoray thy 6:4 tov Epywy. Ig yap 6 Nav- 
a6; pyorv, Eorrv Arvota tv yet. « Bedv , gyolv, 
6nokoyodTry elitvar, tolg 8: E &pvoivriart. Kat 
bpzT; o ol Jouda tot o old ade thy Ila t pa pou dt 
r& Epya dpov Tx novnpa, al thy xaxioryy ywwpny. 
t Ech St olda avrdv. „ 09 yap tyncbifouat por 
ore yvwpn novnpe, obre Epya anapioxovra Ney, 
npd; thy N abr. « Nap" abrov yap elpre 
zourtory, iF abrob, ob &an' ing obolag, N and- 
Tpwg abtob, « xaxcivi; pe än. » Opa 8“ 
tvrad0a th; vo ports rob Xprorou enhouptvay * 6s 


© Matth. u, 6; Mich. v. 2. ibid. “ Isa. vn, 8. © Tit. 1, 16. 
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py 299, « Hz 
cutos &a © tov, « Kaxetiveg pe dantorete, » th 
av0pwrrvoy * &nG6a70).0g Yap xatt cd avipwrivey 
Mretat, xabb xal 85blog 6 Vide 205 Orad, 

« 'Exhtouv o avthy Ntdzat, xal obbelg EmtCn- 
Lev kx abrhy Ta; xelpag, drt c. ⁰ανẽat j & 
abtab. Honol o tx tov bykov Enforeucny aig ab- 
Toy, val Deyov, Gt 0 Xprtordg Grav KAON, hr 
Tel onpela tobrwy nhaet, Ov oro; bnoinoey; » 
Azuxviev 6 ebayyeharthg , ors aopatwg xatelyovio, 
xa) 671 kx Rabe, xa) ovx £5 abuvapla;, ynotv, rt 
« *Ethtouv abt tdi, Kal ode zndfalev zx 
ab rag geipa;. » Th dt, Obnw HD0ͤ ij p avtod, » 
kn, oby ö xatpot; Untxerto, äh“ ött mavia ty 
94, xa E70rHC lp xatpÞ xat IQ Rp3chxovii mol, 


'Hviza rap th nabety ebxatpey Ehoyioaro, 67a8h B 


a v Gpaloy xat tnithbewy yodvoy, thre Th xa 
Tols oravupwrals ouv:ywpr oe, HA yap tv xat- 
69g wpalag xat Emrtnelog Note zal olxovort. 
O'ov, Es: bobnvas thy v6pov, d &v uatpo c; npE- 
hxovre, robs npophraG ho,, xat Td Evayyihiov, 
Td ovv th; pas Bvopa, th axpibts Th; coplag xal 
The Tpovola; tov Lwrhpog EvSaixvutat, © Hool && 
En{3revgav abr, keyovrege MH 6 Xprords Ne on- 
peia Notice, Ov obro; kwolnee; „ Atyouct d& cel 
Tov ofvoy vt tv Kavã, Tod viod co Bacthixod , cod 
T202).UT0V, Twy Gptwy, xa ankng Toy Aikwy N- 
Twv, Ov ob} of ebayyshioral, st th nin0cg , %- 
acri Enutuvyviat, IIAhv et wat ixoverg , ö kul- 
oed na,, d o5v obx axpibhg tv i xlorig 
act, 4M lav elxbg eclvar nifboug Abd ,, A- 
de &k\w; peraratrtropueuoy tal; yvwpars. 


« "Hxoucav ol Paproator yoyyutovicg Tod bjhov 
ce abrod tabra * xat antoreiiay dn ptrag of Va- 
pioatot xal of &pytepel;, Iva midowa:y avtdv. Elney 
o atrot; 6 *Inoo3g ET pixphy xpdvov peb' buoy 
gljt, xa) dndyw npd; hy niphavre pe. Znrhoert 
pe, xal ab edphocte * xal nov tyw alt, önete ob 
85vache tbetv. Elmo ov of 'Loubalo: np; Eautovg * 
los obtog wekker npeteadar, &i hut; oby ebphor- 
pev abtäv; Mh «lg thy S:aonopay Tov "E)Aftvwv 
ter ropebeoOar , xat B:baaxery Toe EU; 


Tie torrv 6 AG og obrog bv eines Zyrhoert pe, xal 


oby edphorte * xa Gnov alt lr, dhe ob Govacte 
Didety ; » At! Ov yd 6 bykog, tvignvey og Spa 
y 1 ovottpay Eayoy dae, xa peprrchy trva riotty 
Tpd; Thy KU, xa g &n00yro0hvat Twy Gpyoviwy 
h60VYovro * obnep ixelvor a,⅜ eh, Exnzuyay o- 
Jatgéobat tobrov, 314 tobto judvoy Gat Em:owevsto e- 
vat Xprotd;. Exe hφ,G , ah ob avrot He, o- 
6oVpever thy N, ph vt vewreplows: * Cid robe 
dnnptrag or6houcty, tautobg pity ue, cod 
[awg quhHνοναε.ον,UEC¾/οο. Exefvoug &t 36 bupp 
d byhou EtvB3ibbvreg * obrw navrayod th taurwy 
t3x:670vv. O N Kuptog tanzvoypogtvng YELvia 
pt para pdtyyerar * « "Em prxpty pet” HUD e. 
Ti, nal, onov3atert ue anehbetv; TI Erwxere ; Mi- 


v avapeivate xp6yov, xal o 2 


4-792, Sti, » Thy obgay the bes- A stantia divina declaratur; cum vero ait, «Et ile misi: 


me, humana: secundum enim humanam naturam 
missus dicitur atque etiam servus. qui ** est 
Dei. 

Vers. 30, 31. « Quzrebant igitur illum appre- 
hendere, et nemo misit manus in illum, quia non- 
dum venerat hora ejus. Multi autem ex turba cre- 
diderunt in eum, et dicebant quod Christus cum 
venerit, num signa plura edet.iis que bie edidit? » 
Ostendens evangelista quod invisibiliter ecohibe- 
rentur, et quod sponte paterelur, non ex imbeeil- 
litate, dieit : « Querebant illum +apprebendere, 
nullus autem misit in illum manus. » Quod autem 
« Nondum venerit hora ejus, » dixit non quod tem- 
poribus esset obnoxius, sed quod omnia  lempore 
opportuno et hora convenieuti ſecerit. Quando 
enim tempestivum exislimavit quod pateretur, tunc 
et cruciſixoribus se perwisit. Omnia enim lempori- 
bus opportunis et accommodis facit ac moderatur : 
et sicut legem dari conveniebal tempore congruo, 
ita similiter et prophetas, et Evangelium. Unde 
nomen hore oslendit evidentem prudentiam ei 
sapientiam Salvaioris. « Multi autem crediderunt 
ei, dicentes : Nunquid Christus plura signa ſaciet, 
quam hie fecit? „ Dicunt autem de vino in Cana 
Galilææ, de ſilio regio, de paralytico, de panibus, 
et in summa de aliis omnibus, de quibus neque 
evangeliste propter multitudinem ipsorum nomi- 
nalim mentionem fecerunt. Verumtamen cum au- 
dieris quod multi erediderint, scias illorum ſidem 
exactam non ſuisse, sed qualem verisimile est esse 
in vulgari mulltitudine, subinde mutante- senten - 
liam. 
| Vers, 32-36. « Audierunt Phariszi tyrbam mur- 
murantem de illo bac, et miserunt Phariszi ac 
principes sacerdotum ministros ut apprehenderent 
eum. Dixit ergo eis Jesus: Adbnc pusillum tem- 
poris vobiscum sum, et abeo ad eum qui me misit. 
Queretis me, nec invenietis. Et ubi ego sum, eo 
vos non potestis venire. Dixerunt ergo Judzi inter 
sese: Quo hie iturus est, quia non inveniemus 
eum? Num in dispersionem gentium iturus est, et 
docturus gentes ? Quis est hie sermo quem dixit, 
Quzrelis me, et non invenietis, et ubi ego sum. 


Deo vos non potestis venire? » Quia murmurabat 


turba , maniſestum quod affectionem habuerit blan- 
diorem, et ſidem quamdam erga Dominum 610 
diminutam, nam a principibus separari volebat 
id quod illi sentienles, miserunt ad comprehenden- 
dum Jesum, ob eam duutaxat causam, quod Chri- 
stus esse credehatur. Miserunt autem, sed non ipsi 


- venerunt, metuentes turbam, ne lumultuaretur : t 


proplerea ministros millunt, seipsos subducentes, 
ne quid periculi suboriretur, illos autem ſurori 
populi exponentes. Ita undequaque quod suum erat, 
seclabantur, At Dominus verba humilitate plena lo- 
quitur: « Adhuc parvo tempore vobiscum gum. » Quid 
anhelatis, inquit, ut ego discedam ? quid persequimi- 
ni ? ad paryum exspeclale tempus, et neque impe- 


anne” 


ov 
— — -- 
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diam vos, si me tenere volueritis. Ceterum cum A xarttyz:v he, &viitopar. "Opa Bt xal th, Med bnd 


dicitor, « Vobiscum sum, „ sensum habet hune : 
Etiamsi perseculi fueritis, etiamsi abegeritis, ego 
adhuc vobiscum sum : hoc est, pro vobis curam 
gero, et loquor ea quæ ad salutem vestram spectant, 
et vado ad eum qui me misit. Hie etiam illis me- 
tum ineutit, ianquam ſuturum sit ut in eum impin- 
gant qui miserat ipsum. Nam qui eum, qui missus 
est, ignominia aſſiciunt, maniſestum quod impin- 
gunt in eum qui misit. Dicendo autem, Vado, si- 
gnificavit mortem suam voluntariam. Porro mon- 
strans quod mors sua non sit talis qualis commu- 
nis, dicit : « Quo ego vado, vos non polestis venire. » 
Nam si communis, et similis omnibus ſuisset mors 
ejus, et mansurus fuisset in morte, non dixisset : 
« Vos non potestis venire. » Omnes enim ad com- 
munem mortem abimns. Igitur monstrare volens, 
id quod dicebam, quod mors sua non sit talis qualis 
est mors communis , dicit: « Quo ego vado, vos 
non potestis venire. » Et dicendo : « Quzretis me, 
et non invenietis, » indicat se eis fore desiderabi- 
lem. Quando autem quzsiverunt eum? Lucas dixit 
quod multe mulieres lugebant super eo“. Verisi- 
mile autem et alis multis hoc evenisse: et dum 
enperetur civitas, Christi atque miraculorum ejus 
ſvere memores, quæsiveruntque præsentiam ejus. 
Porro hee omnia dicebat, volens illos sibi conci- 
liare et demulcere. Nam ubi ministri eorum vene- 
runt, volentes comprehendere eum, ostendit quod 


etut* rotor, Kav Cwwinre, xiv Havre, tyQ 
ped Spov elt: Hob, T& bntp öbv odizovout, 
xal cc c cwrnpiav Meyw. ( Kat ö rar wh; thy 
þT6ubavie uh. » EYTa D val txyobet abrobg, Oo; 
ptrovra; txefvey mrpaaxpouery IO ntubavti abrdy. 
01 yap thy tepyltvre attpatovres, ebinkov En TO 
nEuYavii 7p9yTKpetovuary, TxAν d eln, Lüf- 
e th Exo519y Tod Oavdrov. Actxviwy Bt, dt ij 
reh uri; avrod o Egtat toratbty ofa ij xowh, protv, 
drt « "Onou tyb ö rdrw, duel; ob Sovac)e Adetv. » 
Et yap xorvh xat 6uola fy tols nokkot; ij tekevth 
abrob, xal Euchlev Evanouctvat to Oavany, ob &» 
elney, 6t: « Tete ob 8vacte thbefv* » nhvie; yoo 
els Thy xorvdy 0davatov &mpuev. "Onep obv elxev, 


B 8ekta: BovkGpevc;, int 6 avrod Oavato; ox Eon v0 


ob %. vlog 6 ors, pnotv, It « "Ono tywb dniyw, 
ohe te ab 85vachs E8ctv. „ Kai th elxetv be, Orr Zu- 
hoert ne, xal ob ebphoetes, » Gefxrvuory Gre N 
vde abrot; Lorat. II re & thr aav avtdv ; O Abu, 
einev, ct « Honal yuvaixeg txdnrovroth ab 
£ixtg d xa) &\ovg noobs Todro Kdaxetv., dla 
x2) Th; news Aioxoptvre, wepviodar rob Xpr- 
3799 xa TOY bavudrwy abzod, xat thy nrapoucfay 
Tyrety thy abt. Tavra & navra Ls rev, e- 
oaodat aro; vat xaraxdubar poulduevog. Ex:“ 
rp of Innptrar D, on abthy ght, 
de lxvuotv, ©; olde th; Evitiug avrov thy altlav, xal 
drt oveont abthy Bovhovrat. Ad ph abrot; 


sciat cansam proſeetionis illorum, et quod vellent C cy ann Odvatoy, rt pixphy , xat Ondyer cp. 


ipsum occidere. Idem predicit eis mortem suam, 
quod parvum tempus sit, et vadat ad Patrem; 
predicere autem mortem, magnum est, et non 
hamanum. Idcirco et David dicit : « Notum fac mihi, 
Domine, finem meum . » Dicebant autem Judei: 
Num in dispersionem gentium abiturus est? 
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quz ab illo dicebantur : id quod maniſestum ex eo vov peer vopsbechat; » Et yup od toro Hv, einov 
quod interrogabant, « Nunquid in dispersionem aw Boe ür); "Hurt; todro Mn, tod 
gentium abiturus est? » Nam nisi hoe erat, 611 Gazpeviionev. Nov & obi totodrov, 472” Gantp 


dixissent utique: Visneobire? Nos hoc precabamur, 
hoe nobis gratum erit. Nunc autem nihil tale dicunt, 
seil quasi dolentes ne illo privarentur, querunt 
quo sit abiturus. Mauiſestum etiam hoc quia di- 
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cunt, Abiturus est ad gentes, et docturus cas. Non Dabrobg, 434, « ABdoxitv. „ Atroropiv d kNG 


enim dixerunt, Seducturus illas, sed Docturus. Di- 
Spersionem vero vocabant'gentiles, utpotein omnem 
locum dispersos. Judzi enim olim illis non com- 
miscebautur, sed uno loco Palæstinæ coacti oppro- 
hrabant gentilibus ut quocunque dispersis, id quod 
postea in illos versum est. Ipsi enim Hebræi facti 
sunt dispersio. 

Vans, 37, 38. ( In novissimo autem die magno 
ſesti stabat Jesus, et clamabat, dicens : Si quis si- 
tit, veniat ad me, et bibat. Qui credit in me, sicut 
dicit Seriptura, flumiva de ventre ejus fluent aquz 
vive. „ Primum diem festi, et novissimum hunc 


„ Lune. III. 27, * Pal, XXIII. v. 
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diem ſesti vocatum, sanctum nominavit. Illam igitur 
sequens evangelista, novissimum diem magnum no- 
minat®, Merito autem in novissimo die loquitur cum 
turbis, quasi viatica illis dans domum redituris. Cum 
his enim, qui in diebus intermediis deliciis erant 
intenti, intempestivum erat colloqui, neque enim 
aitendissent. Clamavit autem Jesus partim ut-magis 
audiretur, partim ut libertatem suam in dicendo 
manifestaret, et quod nullum metueret. Quid autem 
dicit? « Qui credit in me, sieut dieit Scriptura; » 
hoc enim loco punctum oportet facere, deinde aliud 
ſaciendum est principium : « Flamina flaent ex 
ventre ejus. » Quia enim multi propter signa cre- 
debant, ostendit non tam propter signa credendum 
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Scripturis est. Ejus gratia inquit : + Qui credit in 


me, sicut Scriptura dicit, „hoe est, quemadmodum 


testatur de me Seriptura, quod Filius sum Dei, quod 
Creator, quod Dominus universi (multi enim putant 
se credere, sed non ut dicit Scriptura, atque ita suas 
Secuti sunt sectas, quales sunt omnes heretic). 
At flumina dixit ex ventre ejus qui vere ſidelis est. 
fluere, ventrem quidem « cor » tropo He- 
braico, sicut et David inquit : « Et legem tuam in 
medio ventris mei ©,» hoc est, cordis mei. Flumina 
autem fluere dicebat, et non lumen aquæ vive, Spi- 
ritus liberalem gratiam et largitatem insinuans. 
Talis enim est Spiritus, ut in quameunque animam 
introierit, et in qua resederit, faciat illam scaturire 
quovis ſonte uberius. Et discet quis quomodo fluant 
flumina ex ventre eredentis secundum Seripturam, 
si quidem Petri linguam, et Pauli impetum, et Ste- 
phani sspientiam consideravit, quos dicentes nihil 
elfugit, sed omnes sequuntur 612 tanquam a flu- 
minibus quibusdam impetu ruentibus rapti. 


Dörtav, xai Thy tov Havlou pbpnyv, xat thy Tod ELrepavoy coplay xatacxtharmo* og oddity dyloraro 
kEyovigg, GANG ndvieg Napectpovro Og Tvwy TNoTApUOv bebjpacry tvurootirog thy gopdy. | 


« Tovto & elne cep tob Ilvevpato;, ob Ene 
Lau6avey of morcuovieg el; avidyv, Obnw yap hv 
Nvevpe &y:ov, 62: 'Incovg ovditnw tlogao0n. » "Ep- 
pnvebwv 6 ebayyyehoths tives clay of norapet tov 
Tov; bbatog, prov, itt ( Tobro & eine xe tob 
Ilvz5patog, ob Epehov lap6avery of motebovies. 
0% nw yap Hv, nal, Nvebpa rtv. „ A Evrad0a 
Cr,rhaeiey fv dic Neg nov 6 ebayyehigrhs, Gt 
obnw hv Nvevpa arte, 800 E Eniovitt; xat why of 
T:p0yhrar ved MAD; Kal of andatoroidt mwy 
&pa tag i451; NAD ah obv, Gre of rpoghtar 
Ilvebpat. Eakouy Gpokoyovutvaws, AA“ , xapts 
aben cuvegtäln, xal and the the @vexwpnoey. 
rte el cal Ev tolg yp6vo!s ] TpophtOv Ev, 
633.2 ve dt 7d &vdtiov tov Lay, ore, nal, Xpr- 
erde zy aapx} neprendtet, ob Enexwpiatey ij po- 
onrela, od imontevey aviwy T& ayta xat thy vaby 
A x4pt;, Exel ob, t6re ptv ox Hv ij vo Nvevpa- 
Io; EvEpyein, knees && 800 ivat, Gia tours neu, 
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Vers. 59. « Hoc autem dixit de Spiritu quem ac- 
cepturi erant credentes in ipsum. Nondum 
erat Spiritus sanctus, quia Jesus nondum erat glo- 
riſicatus. » Interpretans evangelista quæ sint flu- 
mins aque vivz, dicit : « Hoc autem dixit de Spi- 
ritu, quem accepturi erant credentes. «© Nonduin enim 
erat, inquit, Spiritus Sanctus. „Sed hoc loco que- 
siverit quispiam : Quomodo inquit evangelista 
quod Spiritus sanctus nondum erat, datus, videli- 
cet? Annon et prophetz Spiritu locuti sunt? Et 
apostoli quoque quomodo sanitates perfecerunt,? Di 
cimus igitur quod prophetz absque controversia 
Spiritu locuti sunt, sed donum hoc contractum erat, 
ei a terra secesserat: atque ideo. quamvis in tem - 
poribus prophetarum operabatur, tune tamen pro- 
pier populi indignitatem, quando, inquam, Christus 


in carne ambulabat, non ſamiliaris erat prophetia, 


neque illorum sancta et lemplum respiciebat gratia. 
Quia igitur tune quidem non erat operatio Spiritus, 
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sod erat danda : propter hoc, inquit, quia ( Non- A sri « Oldtnw fv Hvedpa Arion, „ tourtotty, bung- 


dum datos erat Spiritus sanctus, » hoc est, non ver- 
sabatur in Judeis, nec apparebat per operationes. 
_ Aposloli zutem non Spiritu, sed in potestate Do- 
mini miracula ſaciebant. Audi enim Evangelium 
quid dicat, quia Missurus illos dedit eis potestatem, 
sed non Spiritum sanctum: atque quæcunque fa- 
ciebant miracula, non Spiritu, sed potestate et no- 
mine Domini ſaciebant ““. Nam cum resurrexisset 
. e Sepulcro, tune dixit eis: « Accipite Spiritum 
Sanctum ““. » Et in Pentecoste venit super eos Spi- 
ritus sanctus ©, Et aliter : Erat et in prophetis Spi- 
ritus virtus, ei in apostolis ante crucem : sed non 
sic ut post assumptionem, largus scilicet ac copio- 
sus, ita ut fluminibus comparari debuerit. Atque ita 
merito evangelista dixit quod nondum ſucrit datus 
Spiritus sanctus, hoc est nondum ita largiter ef- 
ſusus sicut postea : quia et ante crucem erat datus 
quidem, sed non tam largus. Nondum enim Jesus 
glorificatus erat, gloriam hoe loco erucem nomi- 
nante evangelista. Per crucem enim dejecit tyran- 
num, et regnavit. Nondum igitur cruce firmata, 
neque peccato abolito, neque natura nostra in 
Christo vietrice mundi, et conciliata Deo, merito 
non datum ſuisse largum Spiritus donum dicitur. 
Oportebat enim nos prius fieri amicos Dei, id quod 
per crucem consummatum est. Iusuper sie acripien- 
dum donum Dei sicut et mundanum. Primum ali- 
quis nt amicus regis, deinde accipit dona. Gratia 


Deo, qui tantum nobis largitus est beneſicium, quan- c 


tum neque prophetis. Nam prophetz gratiam qui- 
dem habebant Spiritus, sed aliis non exhibebant. 


G13 Apostoli vero innumeros impleverunt. 


Vers. 40-43. Mul ergo de turba cum audissent 
bune sermonem, dicebant : Hie est vere propheta, 
Alii dicebant : Ilie est Christus. Quidam autem di- 
cebant: Num a Calilæa veniet Christus? Nonne 
Seriptura dicit quod ex semine David, et de Be- 
theem castello, ubi erat David, veniet Christus? 
Dissensio itaque orta est in turba propter eum. » 
Verborum libertate placati quidam de turba, non ex 
principibus (nam principes semper propter invidiam 
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reluctabantur) conſitentur quod hic sit propheta ille D &pyovreg del Sid Bacraviay avitrintov), $puokoyod- 


qui exspectabatur. Alii autem qui erant ex impe- 
rita et incircumspecta turba, dicebant, Christus est, 
non intelligentes quod idem esset et non alius et 
alius Christus et propheta ille. Ingratiores autem: 
Non, inquiunt, ex Galilæa Christus veniet, 
sed ex Beihleem, et ex semine David. Hoe autem 
dicebant maligna mente, et non sicut Nathanael 
legis peritus et accuratus inquit, « Quid e Naza- 
reth (a) boni polest esse? Leo et Dominus lau- 
dat cum sicut non dolosum, sed magis ob legis stu- 
dium hoc dicentem. Hi autem dolose hoc dicunt 


Matth. x, 40; Luc. x, 19. ® Joan. xx, 22. 


© Act. 1, 2, seqq. 


o:v, drt « Obtd; d 6 mpophtng, » 6 npooboxwpe- 
voz. At Gt, ofa blog bvreg &pabh; xal anepioxe- 
tog, Eero, Gr: « 'O Xprotdg toviv® » ob gr,, 
zei ab76; tore, xal ob Hog xat Dog ö te Xprtotd; 
xa). 6 npoghrn;, UL & ayvwpovtorepor, Mh rap. 
padv, 6 Xpord; kx th; Taknalag Epyetat; GM Ex 
Bn0ketp xa kx onfppato; Ann. Tovro t Her 
xaz9% pre yvORY, xa 05 *, ον Na.. OH 
Tap, &; vopopadh; xl axpibhg, Deyev, 5c Ex 
Na gap 85vatali tr dra glvat; » Ard xat 6 Kp 
tnarvet abthy, g o xaxobpyu;, NAG xa voprxtv 


© Joan, 1, 46. 


(a) la edit. Lut. desun!, peritus et accuratus inquit, Quid e Nazareth, 
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@:piberav toro ifyovra. Outro: Ot} Golepmy Toit A quia non ex Galilea Christus venit. Videntur enian 


pact, itt obx zx the Taknalag 6 Xprorhg Epyertat. 
Ealxagt yap yevwaxety pty, öri tx Bube betty 
6 'Ino0d;, al val zy th Takilaig dverpagn tx Pa- 
oxaviag & ph GUV 6,okoyely thy tx BUENA yevu- 
vnotv, anna Taknatoy abrby rpacavopdtety. "Errw 
8, 572 Hyv6ouv aördy zx Buben clvare 7h, « bx 
ontppato; Javid, » nog epytballov; H yap ov 
nphiw; tx Aauts , Mapla axe th yew ; 'Ex 
TOUTOu oby Bhhov, Gtt xaxobpyw; ere tavta. 
« Lylcpa & tytvero tv T NJ), » ob tv tolg &;- 
Luv. Oi ràp Epyovreg, pail; dhe $oxv, Tod ph 
di xc obat abr . Xprotdv. 

© Trede & Hose E abröy Nidgat aby, 6M 
oe KNA tn' abt ths ep. IIA O obv of 
UTnpzrai npd; robe Epyiepel; xa Gapuoalovy* xa) 


el nov adrols Exetvo. * Ark of oe Hyayers abrdv; 


'Arexpidnaav of drnpirar * Obbtnore obrws - 
d av0pwnog, Wb; vlrog 6 ivOpwnog. » Ol N O 
þ27p:WOrepot bv xaxia, tv Ah pdvorg hvaviionvto 
Th 665n rod Xfire © of 83 avaroyuvrotepor, Na 
x*ipag fbelov RT * ©), Gpws dpa, e nent- 
Tyvro, th; belag avtob; xatexovong Gvvapews * xat 
ob Un) tToutou Tod OaVuarog xatev3oo to. "Oviug 
6 Aauts rept toutwy elns cc. « AM., xa ob 
xatevbynoav. » Oi & dnnptrar of ataktvieg, wore 
ayayely abr, [Rwpev tf Gnoxplyovrar rol; Bapr- 
oalog, w; av ebyvwpoveg. Ot utv yap Papronlc: 
xa oogwrepor Foxouvreg elvat, xal Tpapg Gvayt- 
VWTXovTeg, xal 0atuara bpwvreg, dur tot xath toõ 
Kuplov, xat tpwro: yorpix®; * « Ad of ob tra- 
Yere abr6y ; » Ol & xa, ywpl; onpeiwy &nd & ,Hęa7AMA 
Mag Vn, RN Orbe Hav ebpuel; np 
Td Ara "Orr & ob and onpelwy, d' and the 
d da ,⁰ο%ag kA, & het tar, bhhov EVN. 
0% yap elnov, 5c Obdtnove obrw; Blavparopynyoiy 
6 &vOpwno;, 4M", ( Org ahnen © » obe Hoav 
TYYXEXpornutvo xal SLS lg md napaii;actac A % 
owrnplag. Xph 8 ov pdvoy thy ouvecry abrov ave 
udn, dA xat thy raþpnolav. Oò yap oninryfav 
Thy Und tov Gapioaiuy, os Og bnrnptrat bre- 
ord\noav, xa} 74 &peore rol; Epyovorv abtwy en, 
aha paprupotor th dlnfcig. Obs tet prueciotar 
drag to. v, Epyousrt naperojpevoug, xal wh ö n- 
axovery abrol; ꝙ ole &v d dlNπνε˖ npooratatey* honep 
ral & N Tod Zz e. Kat yap toutou mpCra- 
Savrog cob lepe te toõ Oeob,napavipw; Ye vat, 
ol xapeotut: c abi; nothoat ox xc lob n. 

« *Anexpidnyoav oby autoly of Þaproatot © Mh xal 
oel; nenhavnote ; Mh tg &x td Epyovirwy Entoteu- 
oe el; abrby, I tx td Gapioaluv; A 6 60g 
obο⁰ 6 ph yrvwoxwy Thy vouov, IA ιiονẽ,;l glory, 
At ret Nixõsn⁰eͤ mpds abrobe, 6 Edwy vuxtd; pe 
a brbv, ele tv & atrov Mn 6 v6po; hpov xpiver Thy 
av0pwnov, tav ph Goon nap' avrod mpdre pov, x 
1vÞ tf tout; » Tivog Evexev Tolg brnpetats oux 6p- 


yiaws, GA npdwg npoopetpovrat of Þaproalot, tniw; - 


10 Pgal. xxxiv, 16. * 1 Reg. XIn, 16. 


Scire quidem quod ex Beth Sit Jesus, eliam si 
in Galilæa enutritus ſuerit, pre invidia tamen nole- 
bant fateri nativitatem ex Bethleem, sed Galilæum 
nominabant. Esi0 autem quod iguorarint eum ex 
Bethleem esse, at ex semine David esse quomodo 
dubitarunt? Annon maniſeste ex David Maria traxit 
genus? Ex hoc igitur manifestum quod dolose hæc 
dicebant. Dissensio autem ſacta est in turba, non in 
principibus. Nam principes unius seutentiæ ſuerunt, 
ne susciperetur ipse ut Christus. 


Vers. 44-46. « Quidam autem ex ipsis volebant 
apprehendere eum, sed nemo conjecit in eum mauus. 


B Venerunt ergo ministri ad pontifices et Phariszos : 


el dixerunt eis illi: Quare non adduxistis illuw 
Respouderunt ministri, Nunquam sic locutus est 
homo, sieut hie homo, » Qui non laute malitiae 
erant, solis sermonibus glori Christi erant adver- 
sarii: at qui impudentiores, etiam manus in eum 
injicere volebant : ligabantur tamen invisibiliter, 
cohibente illos divina virtute : et neque hoc mira- 
culo compuncti erant. Proſecio David de his dixit ; 
« Discissi sunt, et non compuncti . „ Minigtri 
autem missi ut ipsum adducerent, videamus quid 
responderint Pharisæis, quoniam val« 

Nam Phariszi qui et $apieutiores videbautur esse 


et Scripturas legentes, et miracula videntes, svie . 


bant contra Jesum, ei interrogabant latronum more: 

« Quare non adduxistis illum? » At illietiam absque 
signis a sola doctrina persuasi ſuerunt: ita ad bo- 
num erant idonei. Quod autem non a siguis, sed a 
sermonibus 614 capti ſuerint, quod majus est, 
maniſestum est inde. Non enim dixerunt: Nunquam 
lale miraculum ſecit homo; sed, « Sic locutus est: 
ita compositi et alacres erant ad suscipiendum ver- 
bum salutare. Oportet autem non salum sapientiam 


illorum admirari, sed et liberlatem. Neque enim 


curaverunt iram Pharisæorum, neque quia ut servi 
missi ſuerant, quz placita erant principibus, dixe- 
runt, sed testabantur veritati. Hos omnes princi- 
pum ministros imitari oporiebal, et non obedire in 
his quz Deo sunt adversa, sicui et Sauli non obtem- 


D peratum est, cum aslanlibus imperasset ut contra 


legem $acerdotes Dei interimerentur “. „ 


Vers. 47-51. « Responderunt ergo eis Pharisæi: 


Num et vos sedueti estis? Num quis ex principibus 


credidit in eum, aut ex Phariszis ? Sed turba hæc 
quæ non novit legem, exsecrabiles sunt. Dicit Nico- 
demus ad eos, is qui nocte venerat ad eum, qui 


unus erat de numero coruw : Num lex nostra july 


cat hominem, nisi prius audierit ab ipso, et cogno 
verit quid ſaciat? » Quam ob causam ministris non 
iracunde, sed mansueie loquuntur Phariszi, placide 


1447 


THEOPHYLACTI BULGARIE ARCHIEP. ENARR. IN JOANN. 


122} 


sie dicentes : Num et vos seducti estis? „ Quia A obtw Mfyovreg © « Mh at buit; neniavnaole ; » Arr. 


timebant ne illi prorsum avellerentur, et sequeren- 
tur Christum : ideo mitius et adulantins eos allo- 
quuntur : «Num et vos » qui aliis estis sapientiores. et 
nobis legisperitis semper adbzretis, « 8educti estis? » 
Tentart autem et illis persuadere stulto valde ar- 
gumento. Dicunt enim : « Num quis prineipum 
credidit in lum? „ Tametsi cujus hoc crimen? 
Christi, an eorum qui non crediderunt? Omnes 
enim ili maledicti, qui non erediderunt. Maledietam 
autem turbam aiunt eo quod credidit, ipsi innumeris 
maledicus digni, utpote increduli et aliis incredu- 
litatis auctores. Cujus autem gratia evangelista no- 
tavit de Nicodemo, quod nocte venerat ad Jesum 
et quod ex ipsis erat? Ut ostendat eos mendaces. 


tbeboix:cav, ph xal abro! tHheov &nogyio0ON, xat 
rp6odwvrart Th Xprorh. Ath hueptwrepoy abroly xat 
X0Laxevttixwre py gacty* M xat buets, » of df bey 


Ov &\wv Gopwrepot, xat rapaptvovieg hulv Tl; 


vououales:, © Nea e; » Netpwurart Tt avrovg 
net AN texunplov opd3pa avohtw; * « Mh rap. 
aol, ve th apyovruy Enfoteuaey cle abt » Kat 
hv T0; vd Exxanpa; Tod Xi, f rd ph nt 
orevcavtwy ; Haviug yap Extlvor xataxpritot, of ph 
tore eg. 'Enmatapatov Gt thy Gybov ga3k, dt 
En{oreuccy, avro: puploy bvreg xatapoy Eto, &; 
Artatet, xat rolg AA lot Emotiag mpdGever. Tivos 82 
Evexev Enonualverat 6 ebayytiurth;s Rep) To) Ni- 
roh pov, ö. Habe vurrds np; thy Tyaoby, val ö 


Quia enim dixerant quod nullus principam eredidit B £5 abr hv ; "Iva de lEH abrovg heutoptvoug. Exe 


in illum, ostendit quod in hoc mentiantur. Ecce 
enim Nicodemus cum princeps esset, et unus ex 
eis, credidit in Christum. Quomodo Nicodemus lo- 
quitur cum eis? Num lex nostra, inquit, judicat 
hominem, nisi prius audiat? „ Ostendit igitur hine 
quod neque legem cognoscebant, neque ſaciebant 
que legis erant, tametsi de lege multum gloriaren- 
tur. Nam lex quidem nullum jubet incondemnatum 
oceidi, hi autem ad cedem ejus qui non auditur, 
ruunt : unde maniſeste legis sunt prævaricatores. 
Dicendo igitur, « Et cognoverit quid ſaciat, » osLendit 
quod non perſunctorie, sed perlecte ac diligenter 
audire oporteat, ut cognoscatur quid ſaciendum, et 
non incognite ita condemnetur. . 


tap elnov, « Mh ti; tov Gpybviwy Enforzuory el; 
ad76v ; » b&{xvvuory Grt xa tv Tovtw h293ovrat. 169% 
ap 6 Nex66npog, Epywy Gv, vat el; £5 abtov, Enl- 
be ele Xprotdv. Ig obv abrot; Giaktyerat 6 
Nuex6nuo;; « Mh 6 vipog hpov, pol, ratraxplvsr 
Thy &vOpwrov, tav ph mpitepoy Exovoy ; » Acfxvucty 
oby Evrev0zy, 571 ov8t Thy vepov aveyivecxov, od 
7& Tod vipoy Enofouv, xiv Ent tolg voprots piya 
Epp6vouy. El yap 5 vines ptv xehever pyitva à vo- 
U @xpirw;, tor Bt npty axobont Em) tours 
GppToav, napabitar To vouou lot mpopavel;. 
Ex & td, « Kal yvG rl noel, » Evipr,vey t 9 
ie 2xpokotws, ànIà xat Mav axpiodg Get, wore 
yvwyat þ Joh Torhoat, xal ph ayvicrog ctw - 
2aSt2472:. | 
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QUA IN HOC -TOMO CONTINENTUR. 


THEOPHYLACTUS BULGARL Z# ARCHTEPISCOPUS. 


DISSERTATIO I. F. BERN. MARIE DE BF 0 
DE THEOPHYLACTI GESTIS, SCRIPTIS 
i i © 


Caror prtuon. — Scriptores, qui Theophylactum $P- 
culo nono floruisse asserunt. Anachronismi causa, sum- 
pta ex episcopo, quem nomine 'Theophylacti vocatum 


putant, eodem s82cuio ad Bulgaros erudiendos misso. Sed 


eo ipsum nomine appellatum fuisse non constat. 9 


Cay. II. — Viiam non egisse Theophylactum archiepi- 
um seulo nono, demonstrat Baronius epistolarnm 
eus auclorilate, Ad sæculum undecimum reſert i b 
imperatoribus Michaele Duca, Nicephoro Boto et 
Alexio Comneno. Aliquo temporis intervallo dissident 
bibliographi scriptoresque, recentiores ; maximeque Du- 
fresnius tempora solius Alexii Comneni imperantis KL 
Signal - 


Cay. III. — Com Baronio sentit Antonius P 
Theophylactum etiam sub Michaele Duca et Ni 
Botouiala vixisse. Ejus argumentatio Se be: e SU- 
— ex . Re ” r of 

icat epistola ail Joannem * ju 
varia fats narrat Anas Comnena. Ch — 
mant alis epistolæ. 
a Car. IV. 7 Fs —* — a Alexio G 
mperatore. Ejusdem acti epistola 
rum —— Cesarem: 5 de imperatoris, aut 
stantini, aut Michaelis morte. Item ad 5 Cama- 
terum. 19 

Cav. V. — Attigit etiam sæeulum duodecimum, 4c se- 
plimum ejusdem sæculi annum, quo Boemundus t 
manous in Bulgariam irrupit , Duſresnio Viri 
elarissimi $ententia confirmatur. Ejusdem Boemundi ca- 


—— mentio in epi>tola ad Gregorium Taronitam. 
mdem chronographiam aliz confirmaut epistolw. 22 


Car. VI. — Qnznam Theophylacti patria, an anti- 
nopolis, an Euripus Eubos. — 14 in ns 


ecclesia urbis regize. Quando promotus ad Bulgariz ar- 
chiepiscopatum. sacris lilteris ac humanioribns pwnd. 


De munere abdicando irritum votum ejus. 
Cay. VII. — Ecclesize Bulgaria sub — Inpyrile 
at 


initium. De jure in ipsam contentio Romanos 

inter ae episcopos Byzantinos. Throno Constan 

1ano non obnoxia. Subacta a Grecis imperatoribus pro- 

vincia, autocephaliam servat ecclesia, eamque tutatur 

Theophylactus contra jura? Stauropegii. Morinus emen- 

datus, ſtemque Joannes Lonicerus. * 
Car. VIII. — n Bulgaria jurisdietio pri- 

mum veluli vaga, tum sedi annexa. Achridis 

urbis situs et conditor. Bellici in Rulgariam motus, Theo- 

|= gp tempore. Byzantinorum — improbitas. 
liciludo ejus ecclesiaslica. 51 


Cap, IX. — Seripsit Theophylactus 6 ntarios in 
quatuor Evangelia, Marie imperatricis, u 
codices precipui. — prima Lating ersjone 
Joanuis OEcolam x codice Greco mutilo. Editio 


Grzci textus ex Yaticano, qui 2g 
tio recognila a Pippo Montano : 
Parisiensis editie Greco-Latina, 
cujus defectus i tur : Fabricius nolatus. 34 


Car. X. — M us a Theophylacto servata in Com- 
menlariis : breve scilicet jn compendium passim redi- 
gen'e sanctum Joannem Chrysostomum. Parriore manu 
#fiorom colligit aliquando expositiones. Allegoriis abun- 


uy ———— etiam ſortasse locus Marci : 7 


dat, que wy 3 ab ipso 
inquiritur ua Sunt 
ejus #vi theologiam 3 

Car. XI. — Commentarium in Acta 
et Laline vulgavit Laurentius Sifanius : 
nes, AC 105 en operis. 
preie, prodiit Commen 

nomine A scili 


nem 
lacto opus 
Brzantio : —— ref. tatur codicum auctoritate, 
Editio Grzco-Latina Londinensis: deque ipso 

tario judicium. 
Car. XII. — Commentarium in Epistolas canonicas, 
nec Latine, nec Grece vidit hacienus lucem, — 
codices Vindobonenses Molila 


uae elas: 0 integrum codex | 
imperatrici jussu 
—— 


Car. XIII. — vogeeim homilie in totidem . 
matutina Resurreetionis Domini attribuun- 
tur in codicibus. Sunt vero iidem i 


Commentarii super eisdem evangeliis, poxtrema 

lie undecime — excepta. rior Grecus i alqui 

— tum postremam hane partem, tum 
Theophylacti in homilias redegue, 


Cay. nediojejuniorn! quam 5 — tion 1 
erueis m uniorum tempore, race 01 Line vulgar 
Jacobus Crelserus: alia in sancte 
nem in templ», Latine edita a Francisco Combeſisio.. Fra- 
gmenta epistole ad Nicolaum diaconum et canstrisjum 
apud Leunclaviumiin Jure Greco-Romano : integra vero 
exstat in codice Vindobonensi. Vocis 5 
uo. In eadem continentur varia, que apud vibl 
phos distinguebantur opuscula. $54 

Car. XV. — Regia Institutio ad Constantinum Por- 
phyrogenitum Grece e 3 1— et 
oratio ad Alexium Comnenum 8 codice 
Bavarico-Monachiensi. Carmina m_—_— epislole a 
——_— et Meursio vulgate. Opera dubia et 
Ua 


Car. XVI. — Theopbylacti 8 —— nonnulla 
peculiari examine discussa : Grecorum seis- 
— 1 im — er tnom 3 sum- 

m t præei ue atione in azym | 
nio Sabbati. Suffocatorum esus, quem dam SR 
innoxius. Latinis favent Petrus — potriarcha 
et Demetrius chomatenus Bulgariæ archiepiscopus. 


Car. XVII. RET Eucharistiam in azymo * 
slitutam a Christo Domino, docet Theophylactus in — 
stola ad Nicolaum diaconum. J in 
Matthæum et Lucam. Non adversatur in — 
Joannem, ubi Christum suum enisse Pascha docet. 
Locus Matthei corruptus in aliquibus codicibus : corru- 


tur 


_ XVIII. — Pugnat attzmen pro Greco ritn conse- 
crationis in fermenlalo. Levissima e jus varia. 
Item contra jejunium Sabbati. Perperam affert canoes 
apostolorum. Synodi sextæ ecumenice aurtoritas falso 
_ , que sumitur pro syuodo Trullana. Lapsus * 
plures 


Ca. XIX. — Audacius invehitur contra processionem 
Spiritus sancti ex Patre Filioque. Argumentorum e us 
refutalio Joannis Becci cum nostris animady : 
ubi late de temporali Spiritus sancti missione d 1 
Num Latinorum erroris, ut aiunt, summam rede tan- 
dem Theophylactus ad solam yocis, Fil , additionem 
ad Symbolum. la sentiebant Grecorum aliqui. 81 


Car. XX. — Fidelium suffragia perperam ac ſalso docet, 
deſunctorum aliquibus prodesse, qui gravibus iuquinati 
peccalis ex hac vita decedunt : Latini nonnulli doctores 
nolati. Russorum confessio fidei expenditur et refellitur. 
Erroris causa. Doctrina illibata 'Thome Aquinalis. 95 

Car. III. — Piorum bominum spiritus, qui corpore 
soluli jam nulla egent purgalione, iu regnum cœlorum re- 
cipi, Theophy laeii seutentia est. An etiam docuerit, di- 
vina eos douari visione, inquiritur. Virgini Deipare E. 
vi m immunitatis ab omni culpa etiam levi, detrabit; 
quod aliis quibusdam Ecclesiz Palribus commune. 99 


Cae. XXII. — de electione divina ac prædestinatione, 
et gratiz necessilate perplexe et ambigue disserit. OEco- 
lampadius et Simonius notati. Regula prima, quam $latuit 
Sixtus Senensis, Theo i dictis applicatur. Hane il - 
lusirat Petavius. K Senensis regula Secunda. De 
preescientia diviua, quam admittunt Graci Patres scripto- 
resve, animadversiones Petavii. Cura precipua ipsis erat, 
liberum arbitrium tweri : notio ejus. 103 

ar. IIIII. — Luculentissime et ulla sine ambage de 
reali presentia Christi in Eucharistie sacramento disserit, 


deque transsubstantiatione. Nuge nugacissime sunt, quas 
belterodoxi reponunt,” Salmasius, A. bertiuus et — 


Cay. XXIV. — OEcolampadium accusat Possevinus de 
locis depravatis, ubi primatum sancti Petri tradebat Theo- 
Egregia plura exstant tes!jimonia. Philippus 

orneus reſutatur. Locus ejusdem Theophylacti expen- 
ditar in epistola ad Nicolaum diaconum et canstrisium :; 
Pithees emendatur. Christianis non eripi Michez pro- 
Uam adversom Judeos, ut perperam notavit Petrus 

el Huetius 117 


Car. IXV, — Novi Testamenti codex, quo Theophyla- 
eius utebatur, integer in postremo sancti Marci capite. 
Nutilus in Joanne, ubi de muliere adultera agitur. Inter- 
po'ationum specimen ac lectionum genuinarum. Quenam 
codicis divisio in capita minoresque sectiones. 122 

Cay. XXVI.— De Veneta operum Theophylacti omnium 
editioue. 127 


Prefatio Philippi Montani in Evangelia. 451 
Studiosis Sacrarum litterarum. ke 155 
Admonitio in varias lectiones ex codicibus 8. Marci 
Venetis et Patarino uno depromptas. 155 
Sophronius de Maitheo evangelista. 139 
ENARRATIO IN EVANGELIUM MATTHEI. 115 
Prefatio. 145 
Carur yPaicu. — De genea!ogia Christi. 147 
Car. II. — De magis et occisione puerorum. 162 
Cay. III. — Joannes Baptista primus regni cœleslus 
præco. 171 


Cay. IV. — De tentatione Christi in deserto, de vocs- 
tione Petri, et Andres et filiorum Zebedzi. 179 


Cay. V. — De beatitudivibus. Quod non liceat cum 
proximo contendere. Quod non liceat machari. Quod 
non liceat dimittere uxorem. Quod non liceat jurare om- 
nino. Quod coutumelias sustinere, et diabolo resiste re 
oporieat, eliam inimicos diligere. 186 

Car. VI. — De eleemos7na, oratioue et jejunio. De con 
templu mundi. 202 

Car. VII. — Quod non — de ny —.— 
Quomodo petere et querere debeamus. Quod nobis ca- 
vendum sit a falsis prophetis. 

Car. VIII. — De coratione leprosi. De centurione. De 
socru Petri. De jis qui curati sunt a variis morbis. De 
non commissa sequela. De increpatione aquarum. De 
demoniacis quorum demonia in porcorum gregem emissa 
sunt. 218 

Cav. IX. — De paralytico. De Matthwi yocatione. De 
84Ivatoris reſeetione cum publicanis. De lia 288 
Synagoge. De hemorrboissa. De duobus cecis. De surf do 
da moniaco. 236 


Car. X. — De ordine apostolorum. 254 
Car. XI. — De iis qui misst sunt a Joanne 247 
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Car. XII. — De discipulis in Sabbato spicas vellentib. s. 
De muliere que aridam manum habebat. De demoniaco 


eco et surdo. De peientibus signum, De Matre Christi 
et ſratribus. - 29 


Car. XIII. — De parabolis seminantis et regni eu lo- 
rum. 278 


Cay. XIV. — De Joanne et Herode. De quinque panibus 
et duobus piscibus. De an bulatione 
294 


Car. XV. — De transgressione mandatorum Dei per 
{radidionem hominum. De Chananza. De multitudine $a + 
nala. Ve septem panibus. . 


Cay. XVI. — De fermento Phariseorum. De ſacta Cu- 
sarem imerrogatione. De increpatione Petri renuentis 
Christum pati. 2 

Car. XVII. — De transfiguratione Christi. De lunatico. 
De exigentibus didrachmam. 526 

Car. XVIII. — De iis qui quesierunt :  Quis major? 
Quod neminem liceat scandalizare. Pts centum 
ovibus. De correptione proximi. De potestate ligandi e 
solvendi. De eo qui milie tajenta debet. 3.8 

Cave, XII. — De querentibus, num hceret dimillere 
uxorem. De divite Jesum interpellante. 547 


Cay. XX. — De mercede conductis operariis. De = 
J 


03 


ZLebedzi. De duobus cxcis. 


Car. XXI. — De asina et pullo. De claudis et eweis. 
De ficu arefacta. De principibus sacerdotum et presby- 
teris Dominum Jesum interrogantibus. Parabola de duo- 
bus filiis. Parabola de vinea. 367 


Cay. XXII. — De invitatis ad nuptias. De interroganti- 
bus ob censum. De Sadduczis. De jurisperito. De factis 
a Domino interrogalionibus. 383 

Cay. XXIII. — De miseria Phariszorum. 393 

Car. XXIV. — De consummatione, die et hora. 497 


Car. XIV. —De decem virginibns. Parabola eorum 
qui talenta acceperunt. De advento Christi. 425 
r. MI — De Magdalena Dominum ungente. De 
Paschate. le mystica cena, De traditione Christi. De 
negatione Petri. | 435 
(ap. XXVII. — De Pontio Pilaio priside. De resipt- 
Scent Jude. De flagellutione, penis et crucibxione 
j, Quomodo petitum fuerit corpus Domini ut sepe- 
Uretur, et de custodia ejus sepulero constituts. 


Cap. XXVIII.— De resurrectione Domini. De custodibus 
sepuleri, iisdemque resurrectionis testibus. De appari- 
lione Christi facts apostolis el mulieribus in Galilea. 478 


ENARRATIO IN EVANGELIUM S. MARCI 487 


Vita B. Marci secundum Sophronſum. 487 
vnd B. Marci ex synopsi Dorothæi Tyriorum ——_ 


Prefatio auctoris. 41 


Carcr amun. — De Joanne Christam baptizante in 
Jordane. De vocatione Petri, Andres, et Gliorum Zebe- 
dei. De da moniaco. De gocru Pelri. De curatione multa- 
rum a variis morbis. De leproso. | —_ 

(ar. IL, — De paralytieo. De Jesu cum publicanis en- 
meden e. De discipulis vellentibus spicas in Sabbato. 510 

Car III. — De eo cui arida erat manus. De electione 
apostolorum, De matre et fratribus. $19 


Cae. IV. — Pzrabola de semine. De increpatione 3 


- rum. 


Cape. V.—De legivne demonum. De filia principis Sy- 
nagoge. De hamorrhoissa. 55 
Cay. VI. — be ordiue apostolorum. De Joanne et He- 
rode. De quinque panibus et duobus piscibus. De am- 
bulatione supra mare. 546 
Car. VII. — be — illotis 
De transgressione mandatorum 
De Sabbato. 2 * 
Car. VIII. — De septem pauib 


um. De fermento Phariszgrum.” cweo. De inter- 
— (£sarer ſacta. De ijne Petri. 369 


Car. IX. — De Trans\guratione Jesu. De Ilunatico. 
De sermocinantibus, Quis major ? De vitando * 


gquærenubus si- 


Cav, X. — De interrogantibus, num liceret dimiitere 


10 
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ux De divite Jesum inte te. De filiis Zebe- 
dal. DI rde gov. 594 


Car. XI. — De pullo. De arefacta feu. De tis e 
templo mensariis. De fiducia in Deum. De 


oblivione. De | 95.0 sacerdolum, et emer "of 


Dominum i 
Cay. XI. —Parabola de vids. De interrogantibus Do- 
— propter censum. De Sadduczis. De scriba 
— 1. Domini. Quod eavendum sit ab hoporrts 
m 


uliere vidua. 
Car. XIII. — De consummatione. De die et hora: — 


Cay. XIV, — Pe muliere pedes Domini De 
Paschate. De traditione Christi. De n Petri. 
De impositis Christo eoram principe sacerdotum _ 
niis. 

Cay. XV. — De tormentis que sub Pilato = ay, 
est. De consuetudine. De potitione corporis Domini. De 
sepultura. 663 

Cay. XVI. — De resurrectione Christi. gs 
resurrectionem Dominus apparuit. a 


ENARKATIO IN EVANGELIUM S. LUCE. 


Vita S. Luce secundum Sophronium. 
vile ejusdem ex synopsi Dorothel Tyriorum 2 


Argumentum in Bagel secundum Lucam. 686 


Prefalio auctoris. 691 
Caror pron. — De parentibus Joannis Baptiste et 
ejus nativitate. De salutatione angeli ad Mariam. De vi- 
sitatlone Marie ad Elisabeth. 694 
Car. II. — De conscriptione orbis. De paerperio Ma- 
rie. De pastoribus. De Simeone. De Anna propbelissa. 
De Jesu reperto inter pastores. 722 
Car. III. — De 
bu Joannem. De Herode et Joanne. De 
toris. De genealogia Christi. 

Cay. IV. De jejunio et — Salvatoris. De Jesu 
a Judzis in way. abducto, 4 — medium Seel. 5 
transeunte. De obsesso a — 
iis qui sanati sunt a variis morbis. ak. % 

Car. V. — De captura piscium. De leproso. De para- 
Iyüco. De Levi publicano. De Christo cum publicanis 
comedente. Cur discipuli Joannis jejunant, discipuli ory 
Chris non? 

Cae. VI. — De discipulis in Sabbato spicas vellentibus. 
De eo qui arilam habebat manum. De electione aposto- 
lorum. De beatitudinibus. Quod oporteat inimicos dili- 
gere. De non contendendo cum proximo. Quod neminem 
liceat judicare. 767 

Car. VII. — De centurione. De filio vidue. De missis 
a Joanne, 779 

Car. VIII. — De muliere Dominum ungente. Parabola 
de seminaute. De matre et fratribus Jesu volentibus vi- 


dere eum. De 1 aquarum. De legione 
num. De filia principis Sy — — 


Car. IX. — De missione du 
Herode quod de Christo audi vit. De Xn 'panibus 
duobus piscibus. 1 3 atione Domini. De 1 
guratione Christi. co. De disceptanlibus | 

major, De eo qui 25 — prohibitus est re 
demonia. Quod non deceat vindictam querere de iis qui 
excipere hospitio nolunt. De non commissa Sequela. 814 

Cay. X. — De septuaginta designatis discipulis. De in- 
terrogatione | d. 50 eo qui incidit in latrones. 
De Martha et ia sorore ejus. 834 


Car. XI. —De oratione. De eo qui habebat d jum 
surdum. De muliere que vocem de turba e — 
1 — signum. De —— juterpellant# 


miseria legis 
to Pharisworum. De eo qui 


Cay. III. — De 
volebat dividere . De divite, cujus ager 


fructificavit. De contemptu terrestrium. Quod ſugienda 
sit avaritia. De vigili servo. Quot non oporteat cum proxi- 
mo contendere. 875 
Car. XII. — De Galilzeis et iis qui erant in Siloa. De 
ſicu fructum non ferente. De spiritus infirmi. 
Parabola de grano sinapi et fermento. De interrogante : 
Num pauci salvandi sint? De nuntiatis Jesu * _ 


dem. 
PATROL, GR, CXAIIi. 


post 
Evangelii predicationem demandavit. 675 
683 
683 


gantibus ob censum. De 


icatione Joannis. De in 1 
baptismo Salya- 


Car. XIV. — De hydropico. Ouod non liceat 
—— accubitus. Quod Greet — 2 
uam amicos. cenam. 

de de fed pare rris. Mea: 
Car. XV. — Parabola de centum ovibus. De 
profecto in regionem — 6 


quidem ee ee LET Surg 


uxore. De Lazaro et divite e 


Car. XVII. — De scandalo. 
mis peccata. De fide in Deum. = 


m4 


* to : Quandonam renturum sit regnum 982 
XVII. — Ouod f | 

W ar 8 et aca. be con, 0 | 

gnum Dei. De 


cepturu $ regnum decem servis 2 
De pullo et asina. De&Jamentatione Jesu super Jerusalem. 
De — e templo vendentibus et ementibus. De _ 


Cay. XX. — Parabola de —_— De insidiose interro- 
Sadduczis resurrectionem ne- 
gantibus. De interrogatione Jesu Phariszis facta. 1038 

Car. XII. — De muliere cum duobus minutis. Iuterro- 
galio — — — De 2 
et qu prædixerit discipulis vaslitatem 
De signis. 1047 


Car. XXII. — De Pascha. De rixantibos, major. De 
on Satane. De comprehensione 5A ory 
ristus ad principem sacerdotum ductus ſuerit. 1062 
Car. XXIII. — Quomodo ductus est ad Pilatum. De con- 
tempto Jesu ab Herode. De lugentibus mulieribus. De 
crucifixione Christi. De latrone ——— 
tura Christi. i 090 
Cay. XXIV. — De mulieribus sepulcrum invisentibus. 
Petro ad monumentum currente. De Cleopha. De a 
paritione Jesu. De ascensione Christi in celum. 1110 


ENARRATIO IN EVANGELIUM S. JOANNIS. 1127 


Vita 8. Joannis ex Sophronio. | : 1127 
Vita ejusdem ex synopsi Dorothei Tyriorum W 
Prefatio auctoris. 1134 
Caror exon. — Testimonium Joannis de Quo- 
modo Joannes interrogatum migerit, an Jesus ille 


Christus. De vocatione Andree, Petri, Philippiot Na- 
Lhanaelis. 1135 
r. I. — De mages in Cana Galilee. De expulsis e 
templo. De hoc: Solvite templum istud. 1188 
Car. II. — De Nicodemo et Jesu. De Jesu et Joanne 
baptzantibus. De Purificatione. 1202 
Car. IV. — De Samaritana. De filio reguli. 1226 
Car. V. — De eo qui a triginta et octo annis in infir- 
milate jacebat. De Judeis quezrentibus Dominum occi - 
dere. 1238 
Car. VI. — De quinque panibus et duobus pisesbus. 
De 8ecessione Christi ne 1— eum regem. De ambu- 
latioue supra mare. De turba que Dominum sequebatur 
in navibus. De turba signum petente. De pane qui de 
colo descendit. De discipulis qui Christum reliquerant. 
De confessione Petri. 1283 
Car. VII. — Quomodo Christus clanculum ad — "o="Þ 


tem venerit. De Judzis murmurantibus, 
stus lilteras sciret 2 nullo edoctus. De "divisione turbo 


ob Christum. De ambiguitate principum et Nicodemi. 12 
Car. VIII. — De iis qui Domiaum interrogabant de 
Patre. Quomodo Christus . enlibus se libertatem pro- 
miserit. De iis qui dicebant Christum demonium habere. 
De Judzis conantibus Jesum lapidare, * se Abraha 
prætulisset. 1289 

Car. IX. — De ceco a nativitate. | 1293 


Car. X.— De bono pastore et mercenario, 
Jesus interrogatus sit in porticu, dum ambularet. 1296 


Car. XI. —De suscitatione Lazari. Quomodo consilium 
mierunt summi sacerdotes et Pharisæi de occidendo 
Christo. De prophetia Caiphe. 1298 

Car. XII. — De muliere pedes Christi angente. De iis 
que Judas dixit. De pullo asine, De Greis adeunli- 


43 
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bas et interrogantibus Philippum. De voce e culo — . 


dila. 
Car. XIII. — De pelvi sive malluvio. Quomodo Judas 
exiverit ut Christum traderet. De precepto se invicem 
De eo qui Petrum interrogavit, quo —_ 


Cae. XIV. — De Thoma ignorante quo Dominom abiret. 
De Juda Thaddzo interrogante Jesum. De Spiritu con- 
solatore. 1510 

Car. XV. — De vera vile, agricola et pampino. 1314 

Cay. XVI. -- Quomodo Jesus ea que discipulis even- 
turs erant 2 De hoe : Parum videbitis 1 me. Qua- 
modo Pater, quecunque ab eo petierint homines, da- 
syrus sit. 1314 


Car. XVII. — Oratio Jesu pro datis sibi a Patre disci- 
pulis. 1516 
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1256 
Cae. XVIII. — De traditione Jesu. De Judzris retro 
libus. De 1 — - — —ͤ— 8 pon- 
Quomodo Jesus ductus sit am, Caipham 

Pilatum. 1520 


Car. XIX. — De flagellatione Christi. erucifixi 
Christi. De tis qui — crucem — — 
titum est corpus Christi. De ejus sepelitione. 1327 


Car. XX. — De resurrectione Christi. De ej appari- 
_ primum Marie Magdalene, deinde 2 8 
b 7 


caden 
tificis. 


Car. XXI. — De apparitione Christi Petro facta post 
resurrectionem, e piscantibus in mari Tibe- 


riadis. Quomodo (bristus Petro dixerit ; Pasce oves 
| 1358 


meus. 


FINIS TOMI CENTESIME VIESIMI TERTI1 . 


Parisiis. — Ex Typis L. MIGNE. 


